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Potquam prioris tomi praefatione de recensendi arte $atis dixi, tem- 
pus erat agere de emendatione. eius finis est veri similia cognoscere, 
a veri similibus progredi ad vera. sunt autem veri similia, quorum 
contraria aut testes nullos hahent aut produnt corrigendi consilium: 
vera s8unt aut haec ipsa veri similia, cum scriptoris ingenio et con- 
silio adcommodata sunt, aut alia his proxima ob sententiam auctoris 
recte repraesentandam per coniecturain quaerenda sive arte sive di- 
vinatione. itaque neque verum quid sit intellegi potest neque con- 
iecturae locus est, nisi prius quid veri simile git perceperis: veri 
autem simile esse potest oinne quod a recensente aut in ainhiguo 
relictum est aut spretum. neque vero aut id quod verum est.aut 
veri 8imile cognoscitur nisi indicio us quae testes tamquam vera k4 
tulerunt adhihito; cui iudicio quoniam ratio certa ac demonstratio 
subesse dehet ah eruditione et ah observatione repetenda, perspi- 
cuum est emendationi perfectae et ahsolutae non suſficere naturae 
humanae inbecillitatem: nam testium singulorum fidem explorare licet, 
singula eorum testimonia exaiminare infinitum est, item scriptoris et 
voluntas et ingenium in multis cognosci potest, in omnibus et singu- 
lis non potest. 

Haec quam hrevissime significata s8pero aliquando non inutilia 
visum iri, $8iquis tandem theologorum in emendatione novi testamenti 
ex arte et cum ratione elahorabit: contemnentur tainquain operosa 
et nimium modesta ah iis quibus divina providentia ideo variantes 
lectiones in novi testamenti libros videtur admisisse, ut ipsi scilicet 
adulescentulis industriam ac scientiam suam ostentare possent. philo- 
logo quidem nulli auctor sim ut theologis ea monstrare velit quae ipsi a 
nobis nolint discere. equidem ego cum ita institutus essem, $Servi fide- 
lis esse in talento quod accepisset operari, aimicis hortantibus ante hos 
viginti tres annos eam artem quam ine accurate cognovisse gcirem ad 


libros sacros adhibere coepi, nullo cum fastu, nullaque vanitate ductus, 
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sed ut quantum possem ecclesiae prodessem. neque enim degpicie- 
ham theologos, cum viderem eos in arte aliena multa molitos parum 
promovere, in grammatica rudes, in testibus examinandis modo in- 
cautos modo superstitiosos, veri $simiſium quae vera non essent con- 
temptores, emendationi studentes ante recensionem, denique non tam 
artem agitantes quam canonas quosdam admoventes, eosque maxi- 
mam partem pueriles: sed putaham eis gratum ſuturum, si eis ah ea 
parte qua lahorarent suhvenirem, modo ne usquam in ea quae theo- 
logiae propria sunt irrumperem. quocirca omnihus quae ah eis recte 
et ex arte gesta intellegerem fideliter usus totum recensendi nego- 
tium quomodo administrandum esset simpliciter et sine cujusquam in- 
iuria exposui anno 1830, emendationem ad officium meum nihil per- 
tinere et tum professus et eadem temperantia in ipso novi testamenti 
recensendi lahore usus; quo cum perſunctus essem, exemplaria ve- 
num exposita sunt anni 1831 mense Fehruario. ihi tum pauci qui- 
dam ex theologis, artis ratione intellecta, qua in Paulinis epistulis 
aliquantum praestitum neque adeo multum emendationi relicuum fac- 
tum viderent, rem s$ihi novam laudihus extulerunt: iidem mox, cum 
in enangeliis multo minus ad veritatem effectum sensissent, in rei 
causas inquirere et auxilia ah emendatione, quae erat eorum pro-- 
Ha, petere noluerunt, sed potius, in adsvetam canonum mohilitatem 

ipsi, quae mente intenta vera esse intellexerant, eadem remissa 
mente pro fictis et commenticiis reiecerunt. sed plerique eorum qui 
de hnius modi rehus in publico dixerunt, eas leges quas mihi prae- 
scripsissem non curantes, nihil a me nisi quod ipsi iandudum scivis- 
Sent actum, relicua falsa et inania esse iudicarunt. in quorum voci- 
hus, praesertim cum viderem quosdam mea, quae reprehenderent, 
clam et furtim imitari, consolahar me paucorum amicorum adsensu, 


quorum exemplo et praeceptis iuniores deposito fastu atque odio ad 
8anam rationem deductum iri spero. unum hoc, quod De Wettius, 
quem virum ego, cum vivreret, omnium et verissimum et justissimum 
esse iudicavi, omnem operam meam quasi inutilem atque praeſesti- 
natam non s$ine contemptu et opprohriis reiecit, mihi vehementer do- 
luit meque ita depressit, ut mihi totius operae ſastidium surreperet 
et moras nectere inciperem. dolorem vicit tandem officii suscepti 
gravitas, quae me commonuit ut ea dum taxat quae olim parata es- 
sent conscriberem; quae tam etsi nune plerisque displicerent, fortasse 
tamen post haec tempora aliquem .ad veram rationem cognoscendam 
ducere eiusque studia adiuvare possent. 
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Ttaque primo loco ponam aliquot exempla emendationum, non ge- 
neratim descripta, sed secundum ordinem librorum. harum emenda- 
tionum maior pars quia coniectura quaesita est, iam mihi audire vi- 
deor strepitus superstitiosorum, qui coniectura in his libris sacris 
emendandis usquam opus esse negant. qui $i tandem in $ese descen- 
derint, scient $e hoc dicere, multa in his libris verissima coniectura 
restituta esse auctorihus nohis incognitis ante annum 1514 sive 1516, 
ex illo autem tempore fontes coniectandi exaruisse. quod nisi ratio. 
nibus expositis docebunt, nemo erit qui iis credat. Origenis tres ve- 
rissimae emendationes nohis innotuerunt, in Matthaei 19, 19, ubi de- 
lenda iudicahat illa, xut «yunyotc 169 nAydov cov, tum I'tgyeouiwy 
Sive I':gyeonrav Matth. 8, 28 Marci 5, 1 Luc. 8, 26.37, & Bn9afugs 
loh. 1,28; quae $i nohis sine auctoris nomine traditae essent, maio- 
rem fidem hahereut apud plerosque. 

In evangelio Matthaei 21,31 Tis &x 1@y 0vo tnoinoev T0 Gena 
Tod narpos; AEFOYEIN O YETEPOZ. AETEI AYTOIZ O IHZOYE 
Apry Aeyw vuiv ete. dehebam scribere, si mihi de regio codice 
constitisset, Afyovary avig Ovoregog et in margine O nEwrog. ni- 
hilo minus id quod nunc solum edidi, O voregog (nam de avi non 
disputabo), veri similius est altero, quod facile aliquis correctori ad- 
scribat, illud non item. quid vero si id quod veri similius esse dixi 
ne intellegi quidem potest? corrigetur, si modo necesse erit. atqui 
De Wettius ita sentit, qui in isagoge p. 77 ic dicit 8atis acerhe, *'Was 
soll der exeget mit dem bloſsen lachmannschen text anfangen in 8tel- 
len wo er sinnlos ist, wie Matth. XXIl, 28—31?' ego exegeten tain 
stultum non curo, qui se omnia interpretari posse dicat: hic autem 
eum id quod ipse capere non possit ab Hieronymo discere iubebo, 
cuius verba subieci. 7, 168* *Si autem novissimum voluerimus le- 
gere, maniſesta est interpretatio, ut dicamus intellegere quidem ve- 
ritatem Iudaeos, sed tergiversari et nolle dicere quod sentiunt, sicut 
et haptismum ITohannis scientes esse de caelo dicere noluerunt.' ita 
ille memoriter ad ea quae modo praecesserant versiculo 27 respicit. 
atque ego eum' qni haec scripsit eodem respexisse puto; qui cum 
nollet iterum dicere Oux 0iJ«ugev, hic Iudacos practer probabilitatem 
respondentes inducere maluerit O #oregog. neque ego haec huius 
euangelii scriptore indigna ducerem (quamquam fateor aptius ad 
eum modum qui est in versiculo 41 responderi potuisse), nisi'et Ori- 
genes, qui non 8olet difficilia praeterire, haec omnia quae litteris 
maioribus scripsi ignoraret, ut diximus p. 126, et Schleiermacherus de 
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priore ad Timotheum epistula p. 51 observasset voregov adiectivum 
in libris novi testamenti non legi nisi in illa epistula cap. 4, 1. quare 
non duhito dicere Origenem exemplaria tractasse in hac parte inte- 
griora nostris. 

Matthaei 27, 28 xut ENAYEANTEE avrov ylapuda xoxxivny 
negitFnxav noryg. hic iste De Wettii interpres per $e intelleget gcri- 
bendum es8e EXAYEANTEZ, neque id multos olim vidisse miran- 
dum est. sed recensio ah emendatione, quantum per testes fieri po- 
test, seiuncta hoc nohis commodi prachet, ut ex ea appareat, mendae 
antiquissimae quam tutae in possessione permanserint, huins rei 
exemplum simillimum extat in $ec. ad Corinthios 3, 3, uhi eadem con- 
stantia scriptum_est orx & nl.ativ LeYivarc GAN & ITAAEIN KAP- 
AIAIE acupxirutc, nisi quod hic dubitari potest, sitne scribendum 
GAN & KAPATATE Ocupxivurg, an quod plerisque placuit «AA' &v 
nAutiv KAPATAZ oupzirutc, simile vitium ex secunda Petri 2, 18 
facillime demi potest scribendo & FEIIOYMIAE oupxog ant ytuurs, 
ubi libri habent ene vpdturc, interpres Latinus non hene &y end v-- 
peinrg OnpxoG Way eus. 

Marci 1, 1.4 Apyr, rod evuyyehiov '[naon yerorer vion. Feod 
tyevero 'Ieurvrc Puntilov & 1H torpw. haec inter $e coniungit 
Origenes 4, 15%, nic yag Ourarue Vo71 tivur TOD ermyyeliov...6 
Tiruvync; neque sane possunt haec a prioribus seorswm nllo modo 
intellegi, &ye&rero Jwurrns Puntity ty T7 Eprpew, mii rem repente 
et ex improviso ſactam narrare velis, *ortus est Johannes haptzans 
in deserto'; cuius modi est illud Marci 9, 7, #@i E&yerero regthy tn— 
oxintorou avioig, quod Lucas 9,34 ita dixit, &trero vegthy wxui 
tnenxiulev give neOxiuaev uviorc. recte ita in evangelio Tohannis 
1,3.6 nurtu 0! Uelur tyevelro* , , . fxtreto url ginnac, aneatunlgt- 
roc nugn err, grown avin Imurryc. 8d in Marci principio ve- 
ram interpretationem suhvertunt quae interiecta sunt, a piis lectori- 
hus, nisi fallor, adscripta praeter consuetudinem huins evangehlistae, 
qui veteris testamenti auctorum vocihus non utitur nisi ex ore eorum 
quos facit Joquentes. itaque horum lectorum alter cum ea quae huc 
referri solita essent adiecisset, we pf puniae Ev T1 'Honwiu 169 7E0- 
qty Ori, putring tv th Eorpity, tlowndaule 27,y 00y xvoon, 
eV thug - nowtite KG THIBuvg avioe, Successit alter, cui quae Lucas 
et Matthaeus alio loco posuissent hic inserenda viderentur, 'J0e0 
UnNOGTEA wm TOv KyYehgy prov OO NQOOHNCU GOV, UC XATAMXEUROE 
T1y 060Qy J0v. quihus cum Ksaiae nomen non conveniret, scriben- 
dum ſuit, quod hahent alii, er rTvis ngoqr, mug. eidein conswetudint 


vir 


Marci, quam dixi ah eo in referendis sacrae scripturae testimoniis 
servatam esse, repngnant quae leguntur in cap. 15,28 a multis 1sque 
optimis praetermissa, xu«i enlLnjow9In 4 youqn 1 Afyovon Kut werd 
vor tloyiodn* quae Lucas hahet longe alio loco in oratione 
Christi 22, 37. 

Marci 9, 23 0 0e [moods einev wvim To  dvvy NIETEYEAT 
nave Jvvari TG motevorrr, hic quod scribit De Wettius noreo- 
oce a Vaticani et regii lihrariis praetermissum me non animadvertisse 
("nicht bemerkt”), id unde rescierit ignoro, ego verum non esse $8cio: 
habeham enim notatum in margine exemplaris. quod si ego id vo- 
cahulum delevissem, cum esset in tertio dignationis gradu positum, 
praetermissio in sexto, recensentis imnunere parum perite functus es- 
Sem. neque duhitandum est quin qui ita de coniectura scripserint 
hoc voluerint, *Quod dicis *si potes', scito omnia possihilia esse cre- 
denti.” paulo prohabilius est quod hahet Vercellensis, T' 70 & Te 
dvrn; s modo his subiecisget niGrevooy, non, quod fecit, & Juvy 
norerour. mihi quid verum videretur, olim dixi; quod De Wettius 
ant non animadvertit aut sprevit. id erat 76 & 0vyry 1UIETREAT 
navru Ovrard 1 nOoteorre. hoe et Istud *si potes', in quo du- 
bitatio est, facito ut certum et confirmatum des, ut fiat *potes'. 7e- 
oTWwoud4 a eo modo dici e thesauro Stephaniano disci potest: neque 
tamen hoc tam vulgare est, ut Jibrarios antiquissimos, quibus TnoTeu- 
Gee notius esset, non potuerit fallere. 

Lucae 14,5 Tirog vary YE (sive potius OYZ) 71 fovg els porup 
neneiiue; nullius artis est ea facere quae placuerunt correctorihus 
antiquissimis, orog et ngofSuror. verissime Millius OZ. malo enim 
veg gcribi quam og, quod fortasse et nimis Atticum sit neque ab an- 
tiquissimis librariis scriptum rc. 

lohannis 8, 44 OTAY Auf 76 werdog, tx Twv (Ou Aulet, ors 
wevorns toriv xui © nutre uwrion. operam perdunt qui negant haec 
ahsurda esse: apertum est enim sic nihil aliud dici nisi patrem dia- 
boli es8e ipsum mendacem. quare non dubito quin verissimum ha- 
hendum sit quod Luciferum exhibere dixiumus, $sive paucorum exem- 
plarium fide traditum sive ab homine aliquo acutissimo de coniectura 
restitutum, OZ AN Aul7 70 wertdos, qui loquitur mendacium, ex 
propriis loquitur, quia patrem quoque mendacem hahet.' Liickius in 
commentarii toino secundo p. 829 hoc non probat, sed nescio quo 
casu perperam interpretatus. 

Actuum 4, 25 6 Tov nurtodg Tudv 1G IINEYMATOE uylov 
oTGprarogs Auveid nawog cov einwv. ex his sublato nveuprarog vo- 
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cahulo cetera optime coibunt. nam nimia illa genetivorum copia, 
quaivis testatissima, ferri non potest. sed receptae lectionis ancto- 
res sanissima impudenter reciderunt. 

Actuum 7, 46 0c evpey yupry tvwnov TOD FED xui IOuTE 
evoety Oxr,vwpun Th OIKNT 'Juxwfp. bene sane correctores TW FeG 
JaxwſS, ut est in psalino 131,5 wg ov evgw Toney IG xvEy, Oxt- 
vous T@ Jt Juxwf. nec tamen quisquam prohabile ducet hoe in 
eum modum corrumpi potuisse, ut populus Jacob scriberetur pro deo 
lacob. itaque malo suspicari hic aliquot litteras excidisse, hoc modo, 
evpety Oxnvwun Tp vixw TOY GEOY Tuxwſp. 

Actuum 8, 7 HOAAOT yeo Tay &yorrwy Nvtuuaru GxadFupre 
foavire qwyi pweyulny tEnoyerro. ne hic quidem male auctores re- 
ceptae lectionis 7O4.4NYN yug. 8ed possumus eodem iure nec mi- 
nore cum s8pecie HOAAA yup. 

Actuum 13, 19 xurexinporounoe atroig Thv yiv aviaey NE 
ETEZI TETPAKOZIOIE KAI HENTHKONTA, xa peta Tavra e0w- 
X&v xorrug twe FuprovrjA TO? ngopytor. haec absurda esse nemo 
non intellegit, eoque minus simile veri est quod De Wettinus 8uo more 
opinatur, haec ab auctorihus optimis tradita correctori d_Leri. immo 
a correctoribus sunt quae Cantabrigiensis habet quaeque cum libris 
vulgaribus Laudianus. quod siquis haec ex arte tractabit, facile per- 
Spiciet hic duo versus ordinem suum permutasse, quem restituet hoc 
modo. x«rexinoov0uror avioig Thy yhv aviay KAI META TAY- 
TA EANKEN KPITAE wg eleoe TETQunodiorg xui nevImxoria' ws 
Suprovr)A Tov ngoqQriov. 

Actuum 13, 27 ot y&g xuromodvreg tv Tegovoulru Tourov d- 
yvor,Cuvteg KAI Tis Qwvas Tv noopnytAOv TUG xare nav cufpfputov 
UvuyiVWOKONEVKG KPINANTEZ £nAT,owcav. misere $e torquent in- 
terpretes neque quicquam pry 10vent, praesertim cum a libris vulga- 
ribus non adiuventur. est autem hic quoque manifesta traiectio neque 
remedium ohscurum. ToT10v 4yrorGuvreg xui KPINANTEZ EILAH- 
PNFAN Tag quwvas Tay nEoqyruy TAG xXAUTR Nav Cufpfuroy Gvau- 
yeYwoxOpevae. 

Actuum 13, 32 xai mui; vuag evuyyeliCoueFa T7,y nEO0G Toug 
nattpug enuyytliay yevouevyy, Gre TurIny © Frog Exnenir,Ewnev 
Toig Texvorc HMNN, uvuornoug Inoory, we xui tv TO wulue ye 
younTue T6 ngwrw Yiog jou t Orv, tyw OTuepeoy yeytryncu OE. 
Summus testium consensus non efficit ut illad 7Tzw@y verum sit, $ed 
ut proximum vero. hoc qui aut omittunt aut cum libris vulgaribus 
ſaciunt avr@v 7eiv, cicatrices et linamenta malunt quam vulnera. 
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verum hoc esse existimo, E4Þ HMNN davuorroang T[nooov, *nostro 
tempore'. nunc, inquit, i]lud certum tempus atque ille hodiernus dies 
adest, quo deus $e filium genuisse dixit. 

Actuunm 20, 4.5 de interpunctione duhitari non dehuit: $ed Pauli 
comitum patriae rectissime discriminabuntur, $i traiciemus illud xa 
quod est ante nomen "Timothei: eam coniunctionem alii minus $ua- 
viter fecerunt oe. sunt igitur haec ita scribenda. ovveinero de avim 
aye: Tis Aoiug Zwnurgos Tlvuggov Broowiog, Orooudovixtav be 
Apiotagyog xut Fexoor0og xui I'wicg, KAI Jeofpuiog Tipiodeog. 
Aowavoi AE Tuyixdg xui Tooquuog, oviee AE ngorlfovrec tuerov 
nukg &v Towaud:. nam illud Ie iteratum repreþendi non debet. sic 
Andocides de mysteriis in fine x«i p19 fSovheode Ocrrulovg xui Av- 
dotovg noAitug nutoytu: Of unogtuy wor, Tovs AE Ovrug nr- 
Aizag oprokoyouutrwg, oig noEooNhxe UWvdgugw uyulorg eivur xa 
fSoulouevor Ourr,oovrue, Tovrouvg AE unoklvie. neque dissimilia 
Sunt illa Pauli ad Romanos 15, 13.25, 0:0 xmui evexonrog yy noAlu- 
xig ToD 8AFeiv noOG vaudg, vuri AE wenmxere 10nov Exwy &v TOTG xhi- 
pace TOUTOS, EnenodFiuv Os eyiv [ror] EAGETy noOG Vang ang noA- 
A@v trwv we Gv Nupetrmuus lg T1y Fnuviuv, — vori AE nogwepne 
tlg Tegovoulrg druxovav Toi yiorg. quar ita seripta testantur libri 
veteres, quam\is De Wettio a ine ridicule (*sonderbar') constituta 
esse videantur. 

Actuum 21, 5 xa Hevrec T& yovura Ent TOv wiytuhov AITH- 
ZITAEAMEOA ullnlovg, xut Evepnuev tlg 10 nhotov, Exeivor 08 wne- 
oroeway lg 7% i0ic. monstruosa haec dicit De Wettius. malo unum 
vocabulum inauditum neque explicabile, quod vero investigando con- 
ducat, quam temeritatem correctorum vulgarium, qui fecerunt sine 
arte x«! Wonudugero: uAnjhovg entfruev tig 70 nhoiov, quo effi- 
citur ut una proficiscentes $se invicem salutaverinat. nostrum illud una 
litterula peccat: est enim scribendum ANTHEIAZEAMEOA aAAn- 


* Aovg. mox in versiculo 26 De Wettius, cum intellegeret scribendum 


es8e Otayythiwuy T75y ExnAhn Ewe TWY THegmy TOD ayviouoD, Hws 
ov IIPOZENEXOHI vnep evog exudarouv uriav 1 ngoapoed, nihilo 
minus nescio qua superstitione motus indicativum modum, quo libri 
utuntur, non dixit ionstruosum, sed rarum et de thesauro gramina- 
tices (* grammatische seltenheit'). 

Actuum 26, 28 'Ev 6Aiyw pre nee youorruevor HOIHZAL. bic 
quoque absurda (*sinnloses') intulisse arguor. quasi vero illud ye- 
read ar, quod hahent libri vulgares, sententiam efficiat. contemneret 
enim prophetas Agrippa, si diceret *paucis vel brevi temptas me Chris- 
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tianum facere.” dehuit dicere *paucis vel hrevi efficere poteris', 
neiotg. Sed unice v-rum est quod Alexandrinus exhibet, 'Ev 6A&yeo 
pe HEIGHI yzoroturoy nocoue, Parva opera speras fore ut me 
Christianum facias. 

lacohi 3, 3 EI AE Tiav innwmv Tore yaheworg ig T6 OTOfraru 
fulkoper tig 16 neiigeaoFu: uvirorG Tuiv, xi OAOv TO Ou UDIOV 
prerayopey, hic protasis in se continet partem apodoseos, quae de- 
bet esse neſforrur Tjpivy xi 0A0v TO Oman RUTOV WELKYOrev, vulgo 
olim $erihebant 7dor, quod nullam habet speciem veritatis, cum in 
proximo orationis inembro incolume remanserit. $simplicissimum est 
per interrogationem OYAE Ttwv Tangv Torg yulwvorg tig TH 010- 
prata fuklower — wa Ohov TO Open WUTAV pMETUYOLEY 3 

+ Ad Romanos 5, 6 ETI yug y7ErO0T0G Ortwy Trav woFermv ET 
xaT& xurwoyr vnep uOfwr antgarev. neque Ee repetitum ferri po- 
test, neque honi artificis est alterum delere cum libris vulgarihus. 
Vaticanus eye Zpro07og, hanc sententiam male iungens cum pracce- 
dentihbus. pars occidentalium eic 7 sive erart yup, quod dehebat po- 
tius esse Orc 71 vel © rr. unice vyerum est quod et Fuldensem prima 
manu exhihere notavi et ex Augustino Sabatarius protulit, EI yup 
yororog —, cum quihus apte cohaerent ea quae Secuntur (v. 9), n0A- 
Ag ory prekl.ov Orvmrigevreg ver ow) ounelur neque in his ullins 
momenti est ozr coniunctio, quae est in quarto. prohabilitatis gradu 
posita eodemque jure legitur et non legitur, 

Ad Romanos 6,16 orx oidure O71 NI NuUgoTUVETE envrors Jou- 
Aovg tic vnuxory, dunks tore NI vnuxuvert, 7,101 nurepTiING thg Hu 
yurov 75 Unaxo0nc tic 01zwoouyr,y; in his 1 vnauaxovere $i nihil aliud 
est quam quod praecessit, non modo sine cansa sed absurde adiec- 
tum est: contra si proprie intellegendum est, ohsequium in horum 
alterum non cadit, quoniam is qui domino $uo gservus peccati est, 
non ohsequitur domino 8ed peccat. itaque hoc ut utrique membro 
conveniat, scribendum puto Sic, navmuere euviorg dorkovg eig 
vnauxer,y, JoDiuir fore NE vnuxovere, 7jroe wwHuptiug tig Fuavurov 
7 vnuxonhc tig Orxummauyny. feni domino vos obsecuturos profitemini, 
el, pro ut obsequimini, aut —_ cantes servi estis et morte digni, aut 
obsequentes et justi.” 

Ad Romanos 7, 22—25 mihi perspicuum videtur ordinem $senten- 
tiarum perversum esse, quem hoc modo restituendum existimo. ovy- 
1Jopuu: yup Tw vou TOY FE0D xnth TOY £0 GvIEwnov, PENG 
Je Frepov vorov tv Toig pehediv prov GVTIOTOUTEVOprevOy TY Wop 
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ovre &y Toig putheniy prov. APA OYN AYTOE FIR TRI MEN NOI 
AOYAEYN NOMNI OFOY, THI AF ZAPKI NOMNI AMAPTTAES. 
Ta\lninwgog tyw uvaigmnog* Tic pie ornetue tx TOD Owparog 10D 
Favurov Tourov; Yup 1 Je dead Thood yororov ror xvpiov 
Teeav. 

Ad Romanos ' ,, 16 'Howiag yiug tyre Kvopre, rig tniorerorv Th 
aUx07 Tuav; Cw m1 nia tE none, 1 O08 wxon Ok Enpuing XPI- 
ZTOY. uAAG Atym, jr, our Tjxououv; werony ye Eilg nagav TT,v yhv 
tEnAgdev 6 qatyyos wiv, xui tis TH nigutu The Oixovutvyc Th 
Eonuure AYTRN., Christi nomen a pio lectore adscriptum repugnat 
ceteris, neque verius est vulgatuem Jeov. neutrum agnoscunt Hilarius 
et Bornerianus, rectissime. 

Ad Romanos 16, 25 TG Je Jdvrupterm vans ornoitu . . . prove 
009 Fe XAPIE O16 'Jnoon youre, w 1 OoEu rig org wliavag 
T@y uiwruv. nisi eo loco quo posui yugrs addetur, nihil erit quo 
illa reſerri possint, 0: Jqyo0D yuroroDe nisi quis forte malet cum 
interpretatione Hieronymiana, praetermisso Te, yrwgrndevre genre 
o0qWw Her Ort Ince? youoro?, quo admisso superest ut Vaticanum 
codicem imitemur delendo w, quo apostolus orationem perturhare non 
potuit, cum modo ex longo intervallo memoriter redisset ad eum ca- 
Sum a quo orationem exorsus erat, gworm Joqw Hu. nam Vatica- 
nam $equi Hieronymo spreto vix licehit: certe 76 Je du I,co00 
yoroTod 1 WuSn haud scio an scriptorum sanctorum consuetudini non 
satis conveniat, nec facile quisquam in epistula ludae 25 haec ita 
distinguendg, dicet, 16 08 Jvvugerm QUratu vis .. . form Hep, 
OwTT,oe Trav, Ort Tron yourtor Ton xrgiov terry G05 mryulwu> 
Urn, #OUTOG Hith EEyrmare no) NUVIOG TOY winvoG xai rOy xui tis 
nuving Tore uihmvug. iam vero vi veri similia quacerimus, ſacilius 
credetur ei qui unum vocahuſum addet, quam qui inmutahbit alterum, 
alterum eiciet; praesertim cum illud pronomen quod est " confirmet 
et ad Hehraeos epistula 13, 21 et prima Petri 3, 11. accedit quod 
in eadem hac ad Romanos epistula apostolus his idem dixit quod 
eum hic secripsisse conieci, 7, 25 y«4g1c 10 Jew Oe Ir,non yor- 
or09 109 xrolov fuav, 1,8 eryugrionm TWw Jew prov 01k N1,000 
Y0100 TD, 

Prima ad Corinthios 8, 1 neg: 08 el0wlngJrimy ot9npev Ot 
ITANTEZ yriow Ezouev. frustra negant interpretes haec repugnare 
iis quae secuntur v. 7, (LA ovx & now 71 prior” neque perverse 
ac ridicule orationem distinguendo quicquam efficiunt. -apostolus dicta- 
vit leniter et rei convenienter oi0a@pev O70 OY nuvreg Priow EYOUED. 
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Prima ad Corinthios 9, 15 ovx &ypuyn de ravra, Iva our; 
yevytue &v {poi xakov yap por uakkov unoGaveiv H T0 xavynud 
prov OYAELE xevwor. haec, qui testes examinaverit, veris proxima 
inveniet, vera nemo serio existimabit. itaque, ut olim dixi, uno apice, 
quo YN littera notari solet, addito scribendem puto xaA0v yup proc 
prGiiov ANHOSANET, NH 10 xavynuu prov* ouvdetg xevwuworr. neque 
aliter in cap. 15, 31 Alexandrinum pro »7J habere 7 indicavi p. 383, 
ubi haec s8unt nostris simillima, x«&9" Twutgur GnoG9vnoxw, v7) Thy 
VpeeTEEUY XaAUYTOwV, 

Prima ad Corinthios 14, 33 ws & naouy Taig txxinoiug, Thv 
ayicmy ai yuvuixes &v Tuig txxhn,oiamg Gyatwour, *Sicut in omni 
contione, ita sanctorum mulier in contione taceat.' nulla in his, ut a 
me distincta s8unt, difficultas est, neque ego ea nunc quasi emen- 
danda profero, sed quia video plerosque mentem meam non per- 
cepisse. 

Secunda ad Corinthios 7, 8 &# xaut prereuelouyr, BAER [CAP] 
Ore 7] EntOToAT) Extivy tl xi nEOG Wonv EAURNOEev Ups, vOY XuICw. 
a malis correctoribus est illud y«g, qui debebant scribere eP\enov 
yup. ved multo simplicius est apice addito BAEIIRN 07 ... tAv- 
anae vu, idque habet interpres Hieronymianus, et quidem, quippe 
sibi parum intellectum, ex fonte puriore nostris. 

Ad Galatas 2, 12 ng0 1ov yap tAJdeiv TINAE ano Tuxwfpov 
peers tv t9r@v avrijo9ev* ore dt HAGEN, vntorehkev xaul aqu- 
pelev cuvioy, pofovperog TODG Ex neprroptjs. haec Origenes et Go- 
dofredus Hermannus ita intellexeraunt ut existimarent Iacohum ipsum 
inter eos fuisse qui ab eo venisse dicerentur; quod concederem, si 
in proximis ulla fieret de apostolo primario mentio. nunc horum ver- 
borum, quae Origenen corrupta legisse constat, anceps est emenda- 
tio: nam aut scribendum est 7eyug et HASGON, aut TINA et JA9er* 
quorum utrum probari deheat, hodie, nisi fallor, dicere potest nemo. 
non est igitur ferenda levis eorum interpretum temeritas, qui nulla 
arbitrii ratione indicata illud 1\Jev librariorum errore invectum pro- 
auntiant. 

Ad Ephesios 1, 15 axovoug 17v xu?' vaudg nionv & 1G xvely 
Tno09 xui THN tig nuviug Tor wyiovg. manifestum es! ex his ex- 
cidisse ALVAIHN* 8ed hocine solum an plura cum eo coniuncta per- 
ieriat dici non potest, praesertim cum ne satis quidem constet quid 
apostolus ad Colossenses 1, 4 scripserit, in qua epistula ea quae 
utriusque communia $sunt solent esse hreviora. ibi plerique hahent 
\Gxovourres TTv niotiv vuwv tv xowory Inoon xui Thy AFAIHN 
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HN EXETE tlg navrag Tovg uylovg* ged a Vaticano absunt illa 
mv Fyere. 


Sed haec sufficiant: nam ne eis qui me haec tractare nolunt mo- 
lestus essem, ne ea quidem omnia quae olim, cum de his rehus pri- 
mum dicerem, significavi, rursus ingerere volui. omnia autem mo- 
deste et dubitandi rationibus adiectis proposui, ut artis terminos ex 
aliqua parte definirem, non ut ingenii vires ostenderem, quibus ex- 
Serendis quam exiguum in his libris* spatium pateat, ji demum qui 
artem probe didicerint intellegere poterunt. id tamen non ignoro, me 
in quibusdam emendationem non intra eos fines qui eius proprii sunt 
coercuisse, neque Suhstitisse in eruendo auctoris cuiusque consilio, 
8d ad ea quae de singulorum librorum origine per coniecturain 
quaerenda sint respexisse. verum eo modo coniungi aliquando ter- 
tiam critici studii partem cum secunda necesse esse in ipsa prima 
Superioris praefationis pagina dixi: neque me ab huius modi rebus 
tractandis abhorrere olim ostendi, quo tempore trium priorum euan- 
geliorum capitula cur partim simili alia diverso ordine collocata sint 
disputavi. quam disputationem ego speciminis causa nunc iterum ex- 
hibendam esse putavi, quoniam dixi tune illam a me ideo editam 
esse, ut et pignus extaret illius maioris editionis, quam $uo tempore 
effecturus essem, et praefationis iam tum qu+7am gustus daretur is 
qui eam paene convicio a me flagitassent.' 


Ouaesitum est a multis qui fieret ut ex receptis ecclesiae iudicio 
euangeliis tria cum tota forma inter $ese simillima essent, tum in 
partibus pari omnia modo et consentirent et discreparent, ordine, 
addendo, omittendo, rebus ac verhis ipsis. sunt qui se huic quaes- 
tioni aliquando responsuros esse confidant, si non haec modo, ed 
quodcumque $superest euangelicae traditionis, etiam apocryphae, in 
unum conferre et singula secum conponere licuerit; Jaudabili quidem 
illi utentes diligentia, sed cui lumen unde accedere deheat non intel- 
legas. alii autem sibi primam rei causam dicere atque ipsa horum 
librorum incunabula reperire posse visi sunt: neque hos nihil recte 
vidisse dicam, sed minus quam promiserint praestitisse; ut quae di- 
lataverint illi, coangustare oporteat, et egregie observatis alia adin- 
venienda restent, sine quibus ad summa potius volatum quam gradi- 
bus ascensum evse videatur, itaque media eaque recta via procedere 
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cupienti quoniam, $iquid video, aut ah uno ex illis tribus evangeliis, 
aut ah una earum rerum quihus eorum et consensus et differentia 
constat, adgredienda disputatio est, placet mihi nunc nihil nisi or- 
dinem considerare: quod cum et omnium maxime simplex sit et a 
nemine, quod sciam, temtatum, videndum est quo usque ab hoc ini- 
tio proſectum penetrare liceat. 

Sed narrationum euangelicarum ordinis non tanta est quanta 
plerisque videtur diversitas; maxima $ane $i aut hos scriptores ea- 
dem conplexione omnes aut Lucan cum Matthaeo conposueris, exi- 
gua 8 Marcum cum utroque seorsum. iam vides quid acturus sim: 
primum mihi cum Marco Matthaeus coihit, postea Lucae et Marci 
ordo considerahitur, 

Itaque ea in quibus a Matthaeo Marcus dissidet, omnia una con- 
ligatione cohaerent (Marc. 1,21 —6, 13. Math. 4, 24 — 13, 5$), ut dif- 
ſerentiam facillime possim in tahula describere, cuius formam subieci. 

Secundum Marcum, Secundum Matthaeum. 
Simon Andreas Tacobus Johannes | Simon Andreas Iacobus Tohannes 
vocantur. [turbae multae gequun- 
tur. oratio montaga.] Admiraban- 


vocantur. 
Stupebaut super doctrina eius, 
tur super doctrina eius. 

I. (1. Marc.) 
leprosus: Si vis, potes me mun- 
dare. 


I. (1. Matth.) 
socrus Simonis, [Eamus in proxi- 
mos vicos et civitates.] 

I. (1. Matth.) 


leprosus: Si vis, potes me mun- 


I. (I. Marc.) 
[centurio.] socrus Petri. 

i!l. (V. Marc.) 
juhet ire trans fretum. [Filius ho- 
minis non hahet ubi caput reclinet. 
Dinitte mortuos sepelire mortuos 
$u0s.] imperat ventis et mari. Ge- 


dare. 


raseni. 


HI. (IV. Matth.) IV. (II. Marc.) 


paralyticus. Levi. Quare cum puh- 
licanis et peccatoribus manducat 
et bibit? Quare tui discipuli non 
ieiunant? 


paralyticus. Matthaeus. Quare cum 
publicanis et peccat -ribus mnandu- 
cat? Quare discipuli tui non ieiu- 
nant? 
V. (VI. Marc.) 

priacipis filia, et mulier quae san- 
guinis fluxum patiehatur. [duo cae- 
ci, inutus,] 


IV. (VII. Matth.) 

Spicas vellunt sabbato. manus ari- 
da curatur, [multae turbae 8equun- 
tur. aposbolorum nomina.] Beelze- 
hul habet et in principe daemonio- 
rum eicit daemonia. oratio. mater 
et fratres. parabola seminantis. [Iu- 
cerna 8ub modio. In qua mensura 
mensi fueritis. Si hoino iaciat se- 
mentem in terram.] granum s$inapis. 
Sine parahola non loquehatur, 


V. (II. Matth.) 
comminatur 
Gera- 


Transeamus contra. 
vento et dicit mari Tace. 
Senus. 

VI. (V. Matth.) 
Iairi filia, et mulier quae erat in 
profluvio sanguinis. 

VII. (YI. Matth.) 
Nonne hic est faher? 

VIIL. (VL. Matth.) 
convocantur duodecim et dimit- 
tuntur. 

IX. 


Et audivit Herodes rex. 


XV 


VI. (VIII. Marc.) 
[ Messis quidem multa.] apostoli 
convocantur. [corum noming.] di- 
[oratio ad eos conti- 
ab ITohanne missi. 
oratio de Tohanne.] 

VIT. (IV. Mare.) 


Spicas vellunt sabhato. manus ari- 


mittuntur. 


nuata. nuntii 


da curatur. 

[caecus et mutus.] Eicit daemones 
in Beelzebul. oratio. [eadem con- 
tinuata.] mater et fſratres. para- 
hola seminantis. [zizania.| 


granum sinapis. [ſermentum.] Sine 
parabolis non loquebatur. [exposi- 
tio paraholae zizaniorum. paraho+- 
lae aliae.] 


VIII. (VII. Mare.) 
Nonne hic est ſabri filius ? 


IX, 
Audivit Herodes tetrarcha famam 
lesu. 


Habes discrepantiam qualem praeter hane in his euangeliis de- 
prehendas nullam; quam, $i eius causas investigare potuero, ad con- 
Sensum revocavero. Inanifestum est autem non oimnia teinere inter 
Se permixta esse. nam cum ad octo capita differentia omnis perti- 
neat, horum duo ita traiecta sunt ut quod alteri secundum est alter 
primo loco posuerit. cetera autem $i in duas partes segregaveris, in 
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neutra scriptores diversum ordinem fſecisse intelleges: quae enim 
apud Marcum sunt tertium quartum $eptimum, ea Matthaeo quartum 
zgeptimum octavum; item Marci quintum $extum octavum, Matthaei 
tertium quintum $extum. ut adpareat idem utrumque secutum esse, 
nec nisi necessitate aliqua adactum ah eo ordine quem alter tenet 
recessisse. utrum igitur eorum? et quanam necessitate? ſuere qui 
Matthaeum ea quibus interſuisset necessario ad verum temporis ordi- 
nem revocasse dicerent. $ed ili, nisi fallor, fuerunt: vix enim super- 
esse puto qui post doctissimas disputationes illud evangelium quod 
Matthaeo ascribitur aut tempora ceteris accuratius exprimere aut ah 
apostolo conscriptum esse existiment. multo autem minus probandi 
Sunt, quia illam quam dixi necessitatem minus intellegunt, quibus 
placet Marcum esse ineptissimum desultorem, qui nunc taedio, modo 
cupiditate, tum neglegentia, denique vecordi studio, inter euangelia 
Matthaei et Lucae incertus feratur atque oberret. nempe his quae- 
dam Grieshachii disputatio sedulae suhtilitatis specie inlusit, cum 
tamen minime ingeniosa sit, sed ſrigida tota et jeiuna. equidem 
causam idoneam, qua ductus hic Marcus ordinem Matthaei perver- 
tisse putandus sit, nego reperiri posse, praesertim cum Lucas quo- 
que hic paene in omnihus. cum Marco consentiat: hoc vero videor 
mihi demonstraturus esse, ordo Marci et Lucae cur in euangelio 
Matthaei locum hahere non potuerit; ut in hoc potius quam in illis 
fuerit artibus quibusdam infringendus. Matthaei autem euangelium 
illud intellego quod Schleiermacherus dixit (et $atis ſuit dixisse, vel 
Sine argumentis: ita veritas rei primo aspectu patet; ut si Papiae 
testimonium aliter atque ille ſecit accipias, tamen deheat concedi), 
illud inquam ex collectis et quasi contextis domini Tesu Christi ora- 
tionibus conpositum primo, cui postmodo alii narrationes inferserunt. 
iam in hoc evangelio eam de qua loquimur capitum conprehensio- 
nem oratio in monte Galilaeae habita praecedit: sexto capiti (dico 
ad eum modum quo modo supra numeros posui} inest oratio de of- 
ficiis apostolorum (Matth. 9, 37. 38. 10, 5—42), item alia de Johanne 
baptista (11, 7—19 vel 30): capite septimo exhihetur oratio de Satana, 
aliis quibusdam admixtis, quae utrum a Matthaeo apostolo sint nunc 
non definio (12, 25—45); in eodem magnus numerus paraholarum 
(13, 3=52). Marcus autem capite quarto hahet partem orationis de 
Satana, item aliquot parabolas, et in octavo orationis ad apostolos 
particulam. his consideratis quis negabit sibi perspectum esse cur 
in evangelio Matthaei primum caput Marci post secundum conlocari 
debuerit, et octavum ante quartum? nam cum vix dubitari possit 
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quin Matthaeus apostolus eam orationem quae in monte hahita esse 
"dicitur in ipso lihri $ui principio posuerit, aptius videri debuit si 
lesu, cum a mante descendisset, leprosus occurrisse diceretur ante 
quam intraret oppidum Capharnaum, in quo et centurionis servum 
secundum euangelium Matthaei et Petri socrum utroque euangelista 
teste sanavit. item orationem de olfficiis apostolorum, eamque quae 
est de Tohanne, si Matthaeus apostolus, ut est sane probahile neque 
caret ratione, ante orationem de Satana et ante paraholas posuit, 
non est admirandum quod euangelii secundum Matthaeum condito- 
res, hunc ordinem inmutare veriti, maluerunt narrationes alia quam 
qua ipsis traditae erant ratione disponere. itaque cuin iam maior 
pars capitum Marci qua ratione in cuangelio Matthoi ordinari de- 
beret dubitari non posset (is autem ordo erat Iiiius modi, caput 
Secundum primum tertium octavum quartum $septim!'': Marci; nam 
tertium quartum sSeptimum suis locis reliquerunt, de primo 8ecundo 
octavo modo diximus), restahat ut quinto et sexto locus conveniens 
adsignaretur. in qua re exploranda quamquam ne forte nimiae cu- 
riositatis poenas demus cavendum est, audeho tainen dicere caput 
Marci $extum, in quo inest principis filia suscitata, eo consilio eos, 
additis duohus caecis et muto, c:piti octavo (quod est Matthaei 
sextum) praemisisse, ne in hoe frustra, hoc est sine exemplis, ITo- 
hanni renuntiatum esse videretur (Matth. 11,5) TvqAot arufltnovov 
Xu #wWqQ01 UxXOVOUOwV Xat vexpor Eyergovtur. Sed quintum Marci ca- 
put cur noluerint sexto praeponere, sed potius ante tertium traiece- 
rint, non ita apertum est; nisi quod, cum iam his dictum fſuisset 
(Matth. 4, 24. 8, 16) daemoniacis quoque Jesum opem attulisse, for- 
tasse magis convenire duxerunt $i nohile in hoc genere Gcraseno- 
rum exemplum s$tatim curatae Petri socrus febri subiceretur, sepo- 
Sito interun paralytico, quia hoc eodem morho lahorans centurionis 
Servus paulo ante, capite Matthaei secundo (8, 6), praecesserat. sed 
de hoc ita quisque ut voluerit existimabit: satis est enun si hic in 
quibusdam ordinis inmutandi Recessitatem fuisse agnoscas, cui mi- 
randum non est aliquando etiam adiunctum fſuisse euangelistarum ar- 
hitrium. utrumque videhis in eo quod dicturus sum. Marcus ante 
primam orationem, capite quarto, (3, 7—19) multos Iesum secutos 
esse dicit «no Tis I uliulag xui and This Touduiug xut uno Tepo- 
J00AVuWY xul Uno Ths IOovuuias xui ntguv Tod Togduvor xat net 
Tveoy xai Zidava, deinde autem apostolorum nomina enumerat; 
quorum utrumque Lucas quoque hahet eodem loco (6, 14—19). at 
in euvangelio secundum Matthaeum nomina apostolorum necessario 
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ponenda ſuerunt capite sexto (10, 2—4), quod respondet octavo Marci 


et continet praecepta profecturis data. alterum vero illud cum po- 
3 


tuisset eodem loco poni, tamen in ajium tralatum est: legitur enim * 


ante orationem primam, hoc est montanam, (4, 24. 25) #a«t 1x0100v- 
Yn ouv UvIQA 0yh08t nO)A0t ano th Tulihuluc xut Arxanokuws xunt 


Tepooo)vpumvy Kut TovOulug zui ntguv Top Tooddvrov, Sed pari apud : 


Lucan et Matthaeum orationis exordio suhiecto, jraxuoior Of NTWYO!, | 


Gre Vueteon fortiv 7 Paotkeica TOD Feod. 

Matthacus ah eo quem Marcus hahet ordine quotiens et quibus 
ex causis discidium fecerit, ita dixi ut lectores candidos ac simplices 
mihi adsensuros sperem: nam qui haec eo animo legent ut quidquid 
dicturus sim verum esse nolint, eos longa oratione et eximiis verho- 
rum ornamentis fallere et quasi invitos in meam sententiam trahere 
non Jlahoro. $sed Lucan a Marco vix usquam discedere, id quidem 
nec incredulos et ohstinatos negaturos- esse existimo, $1 ea in qui- 
hus aliqua differentia est paulo accuratius considerare voluerint. sunt 
autem haec fere duorum generum: nam in aliis ordo mutat, verha 
sunt utrohique simillima; alia diversis in Jocis posita rehus ipsis et 
verhis discrepant. illius prioris generis exempla duo sunt, kuius tria. 
de utroque genere $igillatim dicam. 

Primum illud exemplum est quod paulo ante in Matthaeo attigi. 
Marcus (3, 7—19. 20—30) post aridae manus curationem cum pri- 
mum multam turham a Galilaea et Iudaea et ex ceteris partihus se- 
cutam esse dixisset, apostolorum nomina posuit et orationem de di- 
viso Satanae regno. at Lucas (6, 12—19) eodem loco, hoc est post 
manum aridam, ordine paulum inflexo primum apostolos electos enu- 
merat, postea unde multitudo copiosa plehis confluxerit enarrat: sed 
illam de Satana orationem in alia euangelii parte conlocat (11, 14—26), 
quam ipse peculiarem hahet neque cum ceteris communem. huic 
exemplo alterum ex omni parte simillimum est, cum Marcus, post 
ea ipsa de quibus modo diximus, (3, 31—35. 4, 1—25. 30—32) primo 
loco illud -Jesu verhum ponit, Ecce mater mea et fratres mei, tum 
parabolam seminantis, et de Ilucerna suh modio, et Qui hahet dahitur 
ipsi, postremo de grano sinapis; Lucas autem (8, 4—18. 19—21) a 
seminante exorsus et a Jucerna operta vaso, quihus hic quoque $uh- 
iungit Qui hahet dabitur illi, tum demum illud infert Mater mea et 
fratres mei Ii sunt, paraholam autem de grano sinapis in alium lo- 
cum (13, 18. 19) reicit. hoc audacius fortasse videhor dicere, eum 
illa hinc retecisse: $ed in tam manifesto ac paene perpetuo consensu 
cum Lucan $emel vel his in diversa ahire video, non pos$um quin 
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hunc suo iudicio ab ordine ceterorum, neque eo $ihi ignoto, reces- 
Sisse existimem, in parahola de grano sinapis et in oratione de Sa- 
tana, ne aut his eadem scriberet, aut illi de itinere lesu Hierosolymi- 
tano, quem veriorem esse existimavit, commentario aliquas Sui partes 
detraheret. sed quod apostolorum nomina et illud, Ecce mater mea, 
non prorsus eodem quo ceteri loco ponit, id ad mea causam tam 
parvum momentum facit, ut mihi, cur ita ſecerit, nunc quidem quae- 
rendum esse non videatur. 

At superest alterum genus, in quo cum traiectione coniuncta est 
mirabilis quaedam rerum ac verhorum discrepantia. ea enunvero quos- 
dam permovit ut Lucan potius alias historias quam easdem $ed ali- 
ter exornatas enarravisse existunarent. sed Lucas ipse certe aliter 
Sensisse putandus est; quem $si 1am credibile videhitur narrationes 
euangelicas eo quo Marcus usus est ordine positas non ignorasse, 
quis illas praeteriturum fuisse credat, nisi easdem sese aliis auctori- 
hus diversa et quidem veriore ratione traditas exhibere posse confi- 
Sus esset? itaque quo loco Marcus vocationem Sunonis et Andreae 
et filiorum Zebedaei exposuit (1, 16—20), porro quo loco Ilesum in 
urbe patria iactantibus illud Nonne hic est faber filius Mariae? di- 
xisse refert non esse prophetam Sine honore nisi in patria sua (6, 
1—6), quo denique imulicrem Bethaniae ia domo Simonis leprosi ca- 
put Ilesu unxisse scripsit (14, 3—9), his locis omnibus Lucas nihil 


habet eius modi. $sed inter haec illud quod Nazarenis dictum est, 


neminem prophetam acceptum esse in patria sua, cur Lucas in pri- 
mam evangelii Sui partem traduxerit (4, 15—30), ab aliis satis expli- 
catum puto. porro Simonem et filios Zehedaei cum non $solum, ut 
ceteri (Marc. 1, 18. 20. Matth. 4, 20. 22) scripserunt, retibus et patre 
Sed (Lue. 5, 11) *omnihus* quae haherent relictis lesum $secutos esse 
traditum legisset, fortasse minus convenire judicavit si post haec cum 
ceteris commetnoraret Simonis *domuim' (Luc. 4, 38), in qua Socrum 
eius ſehri lahorasse constahat: quare vocationem Simonis et SOciorum 
(5, 1—11) post sanatam Simonis socrum ponere maluit, quam, histo- 
ria daemonii Christur cognoscentis una cum verbis illis @y@oTkg Ex 
25 ouvuywyljs (4, 31—38) vel traiecta vel recisa, non difficilem 
quaestionem prudentiae lectoris  permittere; quod tamen fecit in alia 
non dissimili causa (5, 28. 29), cum Levin jam iam $Suis rebus omni- 
bus relictis Iesum $equentem domi SUac magnum COnvivium parasse 
Scripsit. postremo de imuliere quae in domo Simonis Pharisaet pe- 
des lesu unxisset, ea acceperat quae paucis ante mortem lesu diebus 
non viderentur apte dici potuisse (est autem ex hoc genere illud 
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7, 49 tis torw ovrog Oc xut wrapriac dino; quod vis loeum ha- 
here potuisset postea quam quaerentes 20, 2 Eine Tp &> nota 8$0v- 
Jig Tuvree nowtic iam retusi essent): itaque hane rem, $i coniecturae 
indulgere licet, fortasse non incommode $e eo loco (7, 38—50) enar- 
raturum esse iudicavit in quo auctorem quendam $suum $Sequenti mu- 
tieres Tesu ministrantes enumerandae essent (8, 1—3). 

Quid iam videtur? $i haec omnia ita se habent ut dixi, s et 
Matthaeo et Lucae cum ordine evangelii secundum Marcum per omnia 
tam exacte convenit ut illi vel minimas trai<etiones swo quodam cen- 
Sendi $int feciss8e -onsilio, $i in hoc $suimmo consensu tamen illos 
Marci exemplum 'd imitarentur propositum non hahuisse manifes- 
tum est, quid £ -rest nisi ut illum quem omnes velut sih} prae- 
Scriptum $equ! itur ordinem, prius quam ipsi scriherent, auctoritate 
ac traditione «( 1dam enangelica constitutum et confirmatum fuisse 
dicamus? is a -m ordo utrum scripto euangelistis monstratus fuerit, 
an docendi et audiendi quadam iam certa consuetudine conparatus, 
ne aliena causa tractanda meae officiam, nunc quidem non detinire 
satius daco. mihi enim sufficiet si in historia Tesu ad certa tempora 
revocanda, quid prius ant posterius factum esse existimandum sit, 
non exploratius trium testimoniis enangelistarum cognosci posse in- 
tellegetur, quam si unus et quidem ignotus auctor testificatus esset. 
praeterea harmoniarum, quas hodie $ynopsis dicere malunt, condito- 
res, quihus ordinis et consecutionis diversitas maxima adferre solet 
incommoda, in negotio sno faciendo ne Marci auctoritatem nimis con- 
temnere velint, fortasse non inutiliter commonuero. ad extremum eos 
qui in singulorum evangeliorum fontes studiosius inquirent, videor 
mihi recte hortari posse ut uhique, quid a primis auctorihns venerit 
et quid ordo praefinitus 'in coagmentandis narrationibus effecerit, 
quam maxima mentis intentione distinguant; in quo genere Vereor 
ne Schleiermacherus quoque nimis suhtili ratione auctorthus Lucae 
non numquam diversarum historiarum coniunctionem ascripserit, quae 
tantum casu coisse et praescripta ordinis necessitate in eundem Jo- 
cum conlatae esse rectius iudicentur. 


Breviter dixi quae cautio quaestionihus euangelicis adhibenda 
esset, Siquis ea quae exposui, quantula cumque sunt, non neglegere 
sed in alios usus recte vellet convertere. itaque, quoniam exemplis 
apud eruditos lectores opus non est, nihil quod adicerem hahiturus 
essem, nisi pungeret animum et ad ultra progrediendum suscitaret 
illud quod supra dixi, fuisse iam ante quam euangelia nostra con- 
scriherentur iſlum ordinem, ad euius normam adornanda essent, cons- 
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titutum. mihij enim non tain quis cius primus auctor extiterit, quam 
ipsa ordinis ratio et historiarum dispositio qualis ſuerit et quibus ar- 
tihus conparata, dignum in primis quadam intentiore pervestigatione 
videtur. 

Itaque ut hine repetam, neminem fere futurum esse existimo 
qui simul atque singulae historiae in haec satis certa verha conſfor- 
matae sint, totum hoc, quod tribus exemplis ad nos tramissum est, 
historiae euangelicae corpus uno quasi partu editum et singulis sul 
partibus plenum atque ahsolutum prodisse opinetur: nec desunt ar- 
gumenta quibus ductus facile minora quaedam historiarum corpora 
agnoscas, quorum singulae cuiusque particulae, quamvis diversis (ut 
credihile est) auctorihus traditae, communi quodam inter se vinculo 
aptae atque conexae Sint, ita quidem ut etiam certis quibusdam et 
expressis formularum indiciis ah eis quae aut praecedunt aut secun- 
tur distingui possint. haec igitur historiae euangelicae quasi corpus- 
cula, quibus nostri scriptores usi sunt, quot numero et qua singula cir- 
cumscriptione fuerint, videor mihi satis accurate demonstrare posse: 
ceterum utrum illos lihellos quosdam fuisse an historiarum narrato- 
res ista loquendo ac docendo coniungere solitos existimaveris, ad 
hane rem meam, ut supra dixi, nihil refert; quamquam s1 historiae 
euangelicae doctores una conplexione plures narrationes protulisse 
fatendum erit, quid quaeso obstahat quo minus illae eodem modo 
coniunctae et iisdem verhis expressae etiam scriherentur, ante quam 
qui maiora auderent totis euangeliis condendis animum adiecissent ? 

Ac primum quidem omnium euangelicarum narrationum princi- 
pium duhitari non potest quin fuerit ah Johanne haptista ductum: 
nam quae Matthaeus et Lucas de ITesu pueritia referunt, ea satis 
adparet paucis narratoribus propria fuisse nec vulgo cognita. temp- 
tatio diabohi utrum primo historiarum corpusculo semper et iam a 
primis narrandi initiis infuerit, duhitari potest: nam et Lucas hic 
alium quam Matthaeus auctorem hahuit, et Marcus sui prorsus dis- 
gImilis est. insunt autem quicumque primo tempore divinain Tesu vir- 
tutem agnoverunt, Johannes, Simon cum fratre et filii Zebedaei, de- 
nique daemonium cuius ista vox est, Oid& os Tis et, 6 Kyrwog TOD 
Jeor. post haec Marcus (1,28) et Lucas (4, 37) iisdem verhis usi 
rem videntur ahsolvere, xa &&1AFev 7 4x07 uvrov era vg elg ohnv 
1Hv neoiyweov Ths E'alkifkutag. nihilo minus his corollarii loco ad- 
iungunt conexam cum priorihus per illa verha ev9vg ex Tic ovva- 
yw77;s historiam de eocru Simonis, in qua ipsa commemoraverunt 
daemonia quae Jesum novissent (Marc. 1, 34, Luc, 4, 41). tum haec 
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euvangelicarum narrationum conplexio ita concluditur, #«ut 4Y Xy10v0- 
owv Ev Tuig ouvuywyanls The T'ulithatuc. ita et Marcus et Lucas 


primae partis finem indicant: Matthaei, qui hic omnia traiecit, ininor 


auctoritas est. 

Hine $secunda pars sequitur (Mare, 1, 40. Luc. 5, 12), qua per 
aliquot hrevissunas historias ostenditur quoimodo lege non sublata 
lesus inani cacrimoniarum fastui occurrerit. itaque leprosum iubet 
sacerdotibus offerre quod Moyses iusserit, docet sese peccata posse 
dimittere, Levin a telonio vocat, cum peccatorihus et puhlicanis man- 
ducat et bibit, discipuli svi cur non jieiunent declarat, sese sabbati 
qguoque dominum esse docet, sabhato aridain manum curat. in his 
post primam narrationem habes ista, (Luc. 5, 15. 16. Marc. 1, 45) 
pb) , ode LA c 416 \ > — > 4A 0; 3 c = 

17;0xero Oe prduhkhov © Aoyog neat WurOD, wwlog O8 jv UNOY WOW 

a , . . . . 
ev Tai eonporg* quae quamquam possunt videri finem indicare, ta- 


men in tanta omnium quae $secuntur similitudine neglegenda duco. | 


sed uhi omnia absoluta sunt, tum vero euangelistae quasi uno ore 
succinunt Pharisaeos deliherasse quid de Jesu ſacerent (Luc. 6, 11. 
Mare. 3, 6. Matth. 12, 14). 

Ka quae $Secuntur, quamquam cum superioribus nihil commune 
habent, tamen Marcus (3, 7—19) et ex aliqua parte Matthaeus (12, 
15.16) cum illis copulavit; quod indicio est hanc tertiain euangeli- 
cae traditionis partem, cum ipsi eam in euangelia sua transferrent, 
cum Secunda iam fuisse coniunctam. qua re ſactum esse puto ut 
omnes hanec partem post illam conlocarent: in rehus ipsis enim nihil 
inest unde utra prior .esse deheat intellegas, nisi ſorte Marco et Lucae 
pariter ut Matthaeo constitit publicanum illum quem Levin dicunt ex 
duodeciun apostolorum numero fuisse. nam in hoe tertio sive lihello 
Sive traditionis evangelicae corpore ante omnia electio apostolorum 
traditur. sed huic, ut mihi videtur, rectius ceteris, quainquam ordine 
orationis paululum inmutato, Lucas illud adiunxit, magnam populi 
turbam, quae $sanari cuperet, ad ITesum confluxisse (6, 12—16). hoc 
enim olim, et prius quam euangelia nostra conderentur, aute eam 
orationem quae a faxupiofuoils incipit positum ſuisse, practer Lucan 
Matthaeus confirmat, qui eadem habet ante orationem montanam (4, 
24. 25). Marcus autem vix duhitari potest quin hic aut multo pau- 
ciora tradita acceperit aut quae hahuerit miro prorsus consilio prae- 
terierit. nam huius tertiae partis auctorem, qui omnem fere, qua Ie- 
SUs usus esset, docendi artem ostendere voluit, a nohilissima oratione 
exorsum esse admodum prohahile est. hane excepit, nisi fallor, sa- 
natus al; Jesu ahsente centurionis Servus, tum nuntii ah Johanne 


0U0- 
ucas 


HNnor 


per 
lata 
ubet 
oOSSEC 
nNan- 
bati 

his 
45) 
oWv 

ta- 


uCco. 


ore 
11. 


Une 
(12, 
eli- 
ent, 
ut 
1h 
cae 
2.4 
>llo 
UN 


ine 
zuli 
10C 
an 
2an 


X XIII 


haptista missi, &t oratio de Tohanne: haec enim Lucas hoc loco ha- 
het (7, 1—10. 18—35), quae Matthaeum in summa illa perturbatione 
alio ordine rettulisse mirandum non est. exinde Marcus (3, 19—6, 6) 
cum Luca (8, 4—56) fere consensit, si ea de quibus supra diximus 
exceperis. orationi de Satana hnuius tertiae partis auctor adiunxit 
illad, Ecce mater mea et fratres mei, tum paraholam $seminantis 
cum quihusdam aliis; quamquam haec Lucas (8,1) expressa inci- 
piendi formula a superioribus segregavit. post haec tempestas coer- 
cetur, daemoniacus Gerasenus sanatur, Sequitur Jairi filia et mulier 
profluvio sanguinis laborans, ad extremum Nazarenorum incredulitas: 
quae omnia ut tempore et re coniuncta fuisse intellegamus, interpo- 
Sita 8unt illa, Hi). Fwuer eg TO neour, xut 1iGev tis T0 neouv TH 
Falugong, xo Owneouauviog ror In,000 numw tic T0 negav, rut 
ern gev Exeidev wut 1). Je ulg Try natoi0a urlod. 

His rite conclusis (Marc. 6, 5. 6. Matth. 13, 58) Marcus eius modi 
varha ponit quae lihri initio conveniunt, #«4t negTyev TAG Kwang 
xv#Mm d104ozwv, iisdemque verbis Matthaeus utitur, alio quidem 
loco (9, 35), ed cum ad eandem orationem transit, quam eo loco 
in quo versamur et Marcus et Lucas habent. hine igitur quartam 
historiae enangelicae partem initium sumere conicio; quamquai apud 
Lucan hic (9, 1) illa incipiendi formula non extat, quam ipse paulo 
prius (8,1) posuit. sed Lucas hune quartum commentarium videtur 
non perinde sive integrum sive interpolatum ut ceteri hahuisse. post- 
quam enim cum Marco consentiens apostolos ah Iesu dimissos esse 
rettulit, tum autem (quod Matthaeus quoque, qui iam (14,1) cum 
Marco pari per omnia gressn incedit, eodem loco hahet) Herodis de 
lesu sententiam exposnit, his insertam de Tohannis haptistae caede 
historiam omisit. post haec scriptores omnes quinque hominum milia 
quinque panihus et duohus piscihus satiata referunt. sed quae pro- 
xime Secuntur, Lucas non hahet. primum quomodo in aquis ambu- 
laverit; quod tamen hic $svo et proprio loco enarratum esse Johan- 
nes (6,19) tidem facit; deinde orationem de lavatione manuum, filiam 
mulieris Chananaeae sanatam, quattuor hominum milia septem pani- 
hus satiata, postremo quae Tesus de signo ex caelo non expetendo 
et de cavendo Pharisaeorum fermento dixit. haec autem omnia inter 
sese cohaerere extrema illa docent, (Matth. 16, 9. Mare. 8, 19) ovnG 
voettre, ou0e YT {LOVELVETE TOUG MEVTE WOTOUG TWIW MEVTUXIOY1)1OV 
ovde TOvG ENTE GgTOUG TV TETLUxrazihiOv; quod autem Marcus 
Solus his historiam surdi et muti sanati inseruit (7, 32—37) et aliam 
quae est de homine caeco $suhiunxit (8, 22—26), earum vel ntraque 
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vel certe ea quae extremo in loco posita est (cum priore enim Mat- 
thaeo aliquatenus convenit — Marc. 7, 37 = Matth. 15, 31) mihi ab illo 
genere quod hoc euangelicarum historiarun quarto corpore contine- 
tur multum videtur discrepare, quod puto in illis quae antea enume- 
ravi desinere. 

Iam vero Lucas (9, 18) rurs1s cum ceteris (Matth. 16, 13. Marc. 
8, 27) consentire incipit: nec facile quisquam, siquid sentio, negabit 
hinc quintam traditionis euangelicae partem initium capere, qua Tesus 
ah extremis Galilaeae partihus ex ordine locorum Hierosolyma dedu- 
citur. haec ut a praedicenda eius passione morte et resurrectione 
incipit (Matth. 16, 21. Marc. 8, 31. Lue. 9, 22), ita mihi una eademque 
continuitate extrema Christi tempora conplecti videtur. scriptores 
hic, ut solent, vel diversos auctores secuti vel suvo quisque usus 1u- 
dicio, nunc aliquid addunt, nunc omittunt. Marcus quidem non 
multa omisisse videtur, nisi quod Jiher eius prius quam ahsolutus 
est deficit (16, 8), quamquam nec Lucae ultra (24, 10) cum Matthaeo 
(28, 8) convenit. Lucas cum huic libro alium, quem $sextum dicere 
licet, commentarium de itinere Hierosolymitano interponeret (9, 51— 
18, 14), non nulla iis locis quibus Marcus vel Matthaeus hahet prae- 
teriit. in hoc genere illa, Filius hominis non hahet uhi caput recli- 
net, et Dimitte mortuos sepelire mortuos suos (Matth. 8, 19. Luc. 10, 
57), non facile aliquis dicat quo loco vulgaris traditio euangelica 
rettulerit: haec enim Marcus non hahet, Matthaeus autem in ista 
perturbaia et undecumque coacta parte posuit, de qua supra dixi. 
neque negaverim Matthaeum non nulla in amplificatas suas et auctas 
orationes relata ex proprio loco summovisse. sed parabola illa de 
pecunia a domino peregre eunte servis commissa, quam Matthaeus 
25, 14—30) in oratione de extremo iudicio posuit, Lucas autem 
Hierichuate apud Zacchacum pronuntiatau: refert- (19, 11—27), adeo 
discrepantibus exeimplis scripta est ut eam non ex illa vulgari tradi- 
tione sed ah utroque euangelista a diversis auctoribus repetitam esse 
existimem. nec praetereundum est Lucan hic (19, 8) Iesum *dominum' 
dicere: id autem non facit nisi in iis quae ipse $eorsum a communi 
traditione habet (7, 13. 10, 1. 39. 41. 11, 39. 13, 15. 17, 5. 6. 18, 6. 22, 
31. 61. 24, 3); unde adparet in legatione Johannis baptistae, si eam 


recte supra s$tatuimus in vulgari traditione euangelica fuisse, apud 
Lucan (7, 19 = Matth. 11, 3) legendum esse eneuyev nog 10» Tn- 
Jody, neque ihi alios testes quantumvis honos audiendos esse, qui 
exhibent 2E0G TOY XUELAY, 

Sed haec ego et quae his similia sunt practeribo, et aliis, qui 
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ad talia tractanda paratiores accedent, commendabo. neque enim id 
ago ut aut primos historiae euangelicae fontes aperiam aut omnem 
trium euvangelistarum artem demonstrem: sed imihi quidem hoc tem- 
pore satis ſecero, si medium quendam artis euangelicae gradum, et 
a primis narrandi initiis satis remotum et nostris euangeliis priorem, 
lectoribus perspicacibus et huius modi rerum gnaris ostendisse visus 
fuero. quos cum cupiam intellegere me non leviter et incuriose, 8ed 
ut alios ad similia studia excitarem, non nulla vel omisisse vel obs- 
curius significasse, uno loco, quem iam aliquotiens attigi, accuratius 
tractando demonstrabo quantam interdum perturbationem coniuncta 
diversorum testimonia auctorum effecerint. Lucas cum in locum ora- 
tionis de Beelzebul (Marc. 3, 19—30) Ssermonem cum Simone Phari- 
saeo habitum substituisset (7, 36—50), noluit huic, ne locum incertum 
definire videretur, subicere (Marc. 3, 31—35) matrem lesu et fratres 
extra, sScilicet ante domum Simonis, stetisse. itaque, ut supra dixi, 
illud (8, 1) xai avrog d:wlever xura now xut xwanvy ex alio loco 
(Marc. 6, 6. 7. Matth. 9, 35. 10, 1 = Luc. 9, 1) huc retraxit; cui adiun- 
xit, inverso ordine, sed $uae rei conveniente, parabolam seminantis 
et ceteras, ac tum demum illud posuit, Mater mea et fratres mei 
hi sunt. $ed illo loco Jew)0ever #arK no) xut xwanmy, ut solent 
fere prima narrationum verha mutahilia esse, Lucas nomina mulie- 
rum videtur ascripta legisse, quae ceteri longe alio loco habent 
(Matth. 27, 55. 56. Marc. 15, 40. 41), quo loco ipse 1is, ut pote quae 
iam praecepisset, supersedendum esse existimavit (23, 49). haec au- 
tem ipsa mulierum nomina Lucae videri mulieris peccatricis historiae 
hic reponendae occasionem praebuisse supra dictum est: certe si no- 
mina mulierum historiae peccatricis suhiuncta fuisse putes, cur eam 
Lucas in hune potissimum Jocum rettulerit non intellego. 


Fae et horum similia ego tum anno huius saeculi trigesimo quarto 
commentabar; quae mihi etiam nunc videntur non modo vera esse, 
Sed etiam rectissima ratione quaesita ac demonstrata. et video hanc 
Singularum scriptionum auctoritatis investigandae rationem, quam no- 
bis optimi magistri tradiderunt, ah eis quibus maxime placere cupio 
adhuec retineri et probari, cum interim alii viam diversam ingressi 
Sint, qui, dum scientifici esse volunt, mihi omne sciendi et opinandi 
discrimen tollere et ex ipsa luce vel fumum vel tenebras facere vi- 
dentur. itaque horum ego motus turhulentos, sicut alios iis peiores, 
mox repressum iri s$pero, neque aut mihi aut amicis meis turpe ſu- 
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turum iudico, $i nos it qui omnem eriticam artem subvertere conan- 
tur vetera et praeterita more senili tueri existimahunt. 

Rem unam, quam in priore praefatione p. xxvIii me praestitu- 
rum dixi, a me non effectam confiteor. promiseram enim me illam 
euangeliorum harmoniam a Victore Capuensi editam, quo exemplo ea 
in membhranis antiquis Fuldensibus et Sangallensibus scripta esset, 
totam propositurum ess8e. nunc quoniam, ut jhidem dixi p. xxx, 
Fuldensis libri singula verba aut extra semicirculos et uncos aut 
cum notis, quae sunt F et VI, accuratissime consignavi, rem iis qui 
Ammonium Schmelleri cum mea Hieronymianae interpretationis edi- 
tione conferent non prorsus necessariam omittere quam nolentibus 
obtrudere malui, praesertim cum operam a me in vulgata interpre- 
tatione restituenda positam sibi gratam esse nemo unus professus sit. 
mihi quidem $perare licet fore ut consilia nostra, alacriter et cum 
opis divinae fiducia 8uscepta et pro viribus nostris ad finem perducta, 
utilitate cognita a posteris magis quam ah hoe saeculo probentur; 
qui $i nos operam pie ac modeste collocasse iudicahunt, tantum no- 
his quantum a mortalibus expectari possit nacti esse videbimur. 


Scrihebam Berolini d. xxvir Martii a. 1850. 
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i.e. 0 coouve C Tapeornoev ABCDEevs, praesentiam pr d, prae- 
Sentavit corr d post passionem $suam ev, postquam passus est d 


' 5. Oe (post d) Nquepwy TEOOepuxovru (Teoougp. Es Orig) ABCEdevs 


Orig 1, 4344 et corr D, Teooepaxovru npueowy pr DD” onrtuvvour- 
voc FE, ontavouevors pr D 6. Aeywv ABCDEes, loquens v, nar- 
rans d. x&71;yyeMle Orig Tu (Tus pr D) neve ABCDEs5 Orig, ea 


. quae sunt de d, de ev ovvalilouevoc ABCEs, cum conversare- 


tur vescens cum illis e, ovy@Aox0pevog (ouvaltioy. pr D, simul con- 
vivens) wer eviwy Dd 


ACTVS APOSTOLORVM. 


Primum quidem sermonem feci de omnibus, o Theophile, quae 
coepit lesus facere et docere, ?usque in diem qua praecipiens apos- 
tolis per spiritum sanctum, quos elegit, adsumptus (ass.) est. 3quihus 
et praehuit se ipsum uiuum post passionem $uam in multis argumen- 
tis per dies quadraginta (xL F) apparens eis et loquens de regno 
dei. (1) *Et conuescens praecepit ets, ah Hierosolymis ( Hierus.) ne 

Nov. Test. II. 1 


"ad ill e cum convenissent d, convenientes e 


2 (1, 4-9) IIPAZETS AMIOZTO AN. 


napnyyulev uvtorg ang Tegoooktuy jerj YOgKTE HA, GANG neo 
utvev Try Enuyyehiav TOD natg)c jv Txoroaure prov, Sure Iwavyns 
utr FBdnnow idun, vucis 08 tv nveruur: Puntiodnoeode uyim 
oO” meta noLAGG TaVING Tudo, Out wev oUy guvel fovtes TOowrav 


, _ , , b) , \ 
s avrov Lfyovres Kroge, tl &v 1H yoorm Tour AKNOKA HOTUVELG THY 


= 3 . c _ \ 

Baoitluv 1@ Togurji; Teinev de nods uviovus Ovy vauav eotiv 

yy@var yoovoug 7] xuwgors ons 0 narho tvero ev Th IOig tEov- 
, -_ c , , 

ia, SGAKG Anprpeode Ouvapuv EnthFovrog TOD aytov AVEUUUTOG 

@ tun, xa: toeod? r10v pupIvets Ev Te Tegovoulnu xul ndO7 


, _ _ my 
10 774 JovOulg xui Fapugeic xul twg £0x4KtOv Ts yigs Mal Tuna 


1. napnyyeurey (nugnvy. D) wwrors BDdvgs, wie nugnyyuley 
(-yyeakev E) ACE, praecepit e 2. qxovoure (-Tw E) ABCEdevs 
et corr D, 7qxovoa pr D, add qnow D et v codd (cov ABCEs, 
me pr Ce, a me corr e&, Oe (de d) Tov oropraros gyov Ddv 

3. haptizabit e ev nvevuure Puntioydn,oeadu: wyiw BD, s$pirito 
sancto haptizamini d, Pantiodnoeodve (-oFur AC) ev nveupur ayiw 
ACEevs Orig 1,731*, add xa: © pelierae Aappavey et eum acci- 
pere habetis Dd 4. weerd | potest d nuezous ABCEevg Orig, 
add ews Tys nevrnxootyns Dd or fvev ouy ABCDEs, hi ergo d, 
TJowrwy AB, 
1ewrovy C, ennowrov DES 5. anoxuatioruvers ABCEs, resti- 
tues ev et corr d, @noxataoraves D, restituere pr d T1v] 4G 
T1y pr D 6. Tw (Tov pr D) wounk ABCDES, istrahel de 


eanev Os (ovy B) npog aviovs ABS, x«1 (0 ds C) emev TO0G UL- 


Tovs CDd, o Oe wnoxpiFeug unev wrioic Ee vestrum est e, est 
restrum dv Hilar 1034 7. 1 *#wwovs ABCDEdevs, om Hilar 

T7 idig] 8a dev Iren 220 Hilar 8. Anuyeode (-oJue CDE) 
ACDEd, Xnweogd: 5, accipientis e Superveniente Cc, cum Superve- 
nerit d 9. super vos d, in vos ev tov ABCDd Orig 4,88c, 
pe Eevs Orig 3,4654 ey Te] in ev, adquae d xus ACDd 
Orig 3,4654, add & BEevg Orig 4,88* Y. 10. omni iudaeae et sa- 
maria d 10. xur TuvIa ernwy ABCEdevs, vuvia ti nortog uvrov D 


discederent, sed expectarent promissionem patris, quam audistis ſin- 7 
quit wel inquid add al] per os meum, 5quia Iohannes quidem hapti- © 
zauit aqua, uos autem haptizahimini (-zamini L) ſin F] $piritu sancto * 
non post multos hos dies, Sigitur qui conuenerant (-runt L) interro- | 


gohant eum dicentes Domine, $i in tempore hoc restitues regnum 


Srahel? 7djxit autem eis Non est uestrum nosse tempora uel mo- 


menta quae pater posuit in 8ua potestate, ed accipietis uirtutem 
Superuementis $spiritus sancti in uos, et eritis mihi testes in Hieru- 


Salem et in omm Iudaea et Samaria et usque ad ultimum terrae. Yet 
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NPAEEIS ANOSTO ANN, (1, 9-13) 3 


einwv S).cnuvtwv uviIav tnyjoedn, xu vegthn untlafev uviov 6nd 
as as _ c - T 
T7@v opFulugv nviav. Want we urevitovres mouv tlg TOY ovEnavo 
NOCEVOUEVOU UTLTOT, xat (00V avOpes Oro NuUptuOcT)xeouv avtOTE £v 
eo970e0: Levxulg, Hot! xut einav AvOges T'ukiaior, il £0T7xuTe8 
T - 
tuſfhtnovres tis Tov orguvor; ovrog 0 Thaods v avulnugdts aq v- 5 
pGv tig TO oVeavey oVrws EAevorru: Ov TOGNOV EHedOuodke UDTOV 
, ? \ bl , 12 , c { 5 FJ o 
TNOQEUOprevoy Hig Tov OUQUWYOY, T?tuTE UNEOTCEWAY tis Jepovountiu 
> \ Ws As ef 3 \ (4 = 
«KnO 000VG TOD xuAouutrou Eluiavos, © fonw tyyos Tepovoulnu, 
, I” c 4 | i _ cf -_ 4 CC a » 
onffurov txov o00v. Brut ore elonhgfov, els 36 vneggov uvtfnoav, 
T T 
0U 4JOuVv #UTUHEVOVTES, © Te TTerpog wut Twavvnc xut TuxwBog xal 
"Avd0peug, Milinnog 4a Owning, BuoIoouuiocs xat Mad Hanis, 


1. SkenovTwy uviwy ACEevg, uviaev flenovrwv B, om Dd 
ennodn xuwu veqpely vnehaupey wwrov ABCEevgs, veqe.n vneBulev 
(suscepit) avIov x#a«e annodny (imnyed1, corr D?, levatus est) Dd 

2. twy om pr D ut aspicientes erant d, cum tenderent e in 
caelo d 3. eunte e, aheunte d nao wothxuouv CE, adsistehant 
d, adstiterunt ev 4. cro47oeor (cod. BC) Levxurs ABC, eodnre 
(arodyrer E) Jevxn DEdes «nav ABCD, enov Eg quid 
Statis ev, qui statis d 5. eprPhenovrieg (ef. D) ACDs, Shenovies 
BE, aspicientes dev avulnugptus ACDE, avulnpdtic 5 

6. ex5 Toy ovoauvoy ABCEevs, om Dd SIC Cv, SIC enim d Vi- 
distis dv et pr corr e, videtis pr e 7. in ec, om dv - 1E0O0VOU- 
Arne ABCdvs, wepovoulnu D, itpoookruc (-lvma) Fe 8. qui 
vocatur dv et'pr corr e, qui dicitur pr © eewvoc DE evyuvg D 
9, conAhFev D #15 To vneEwev arvefgronav ABCv (Orig 1,759e ), 
avefr,ouv es (4 pr D) To vnegwor (superiora) DEdes 10. com- 
morantes d, hahitautes e o TE neTpogs ABCDEs, petrus etiam e, 
petrus dv x«e 1w4yvns (warns D, iohannis d) xus (om Ddv) 
eaxwpog (aax. D) xa. ardpengs ABCDdv, xu ar0peng xa iuxwfog 
xm iwuvvr,s Ee, wut Tuxwpgog vat Iwarvys xut * AvOptag 5 


* 11. phillipus e BeapJoklouees Ed uaFFuws D, uurdaws 


ACs, wurdeog Ede 


cum haec dixisset, uidentibus illis eleuatus est, et nubes $suscepit 
(nuhis acc.) eum ab oculis eorum. %Wcumque intuerentur in caelum 
euntem illum (eum euntem in caelum), ecce duo uiri adstiterunt (ads- 
tet.) iuxta illos in uestihus alhis, 11qui et dixerunt Viri Galilaei, 
quid statis aspicientes in caelum? hic Jesus, qui adsumptus (ass.) 
est a _nohis in caclum, sic veniet quem admodum uidistis eum eun- 
tem in caclum. !2tunc reuersi sunt Hierosolymam (Hierus.) a monte 
qui uocatur oliueti, qui est juxta Hierusalem, sabbati hahens iter. 
13et cunt intro issent, in cenaculum (caen.) ascenderunt, ubi manehant 
(-bat F), Petrus et Tohannes, Tacohus et Andreas, Philippus et 'Tho- 
mas, Bartholomeus et Mattheus (Mathaeus L), Iacohus Alphei (Alfei 


1 = 
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4 (1, 13-17) FAPAEZEITS AMOSTOANN. 


- = [Ml # 
Idxwfoc * Alquiov xui Sipwy 6 luis xut Toudaug Tuxwpov. 
dy _ C . = _ 
Mohr: NUVTEC JOUV NOOOXUQTEQODVTES Opto FUuudoy TH NQOOeUY 1 
gov yuvart xai Maupin 177 pimtoi rob Inqo0) xut TOIG ulehpors 
UVIOD. 

15Keuz & Tai; Tutourg Tuviug uanoruag Tergogs tv peow Twv 
I _- 3 - 3 > > , » \ \ > 1 C c \ 2 
adelqpav einev (jv Te dyhoc ovorutwy Ent TO UUTO WG EXUTOV Et 
vor) 16CAvdpec adelqgoi, Zu nnowsdTvur thy youpny Tv noone 

\ a A ro , o , \ © i 3» 7 © _ 
T0 nveruu T0 Wywy 01G OtTOpuro0s Auvei) net TovOu Tov yevo- 


_ PY = _ - Of 3 
uievov 001,y00 Toig ovilugotow Thooty, Von wutyprFunuevos 1v 


t. «pu ABCEs, © tov uhquwov D x«Ke prius ABCEevs, om 
Dd Whos C 2. et (om 206) erant perseverantes omnes 
Cypr 203. 206 opodFruudoy ABCDEvs, unanimes de Cypr 


17 ngooevyn ABCDE, orationi e, in oratione dv Cypr, T7 nE00et277] | 


ai Th Oer,ce c. azolatu T7 Oe,ce xui T7 ngooervy? Orig 1,759 
3. yovarte (-£wv CE) ABCEevs Cypr, Tais yuraty xu: Texvors (fi- 
liis) Dd wap ACDs, wuprue BE T7 (eto: ABCEdvs et 


corr D, T7To: pr D, quae ſuit (fuerat Cypr) mater e Cypr 203. 206 


Tov ACDEs, om B Tois ACDdv Cypr, ovv Tor; BEesg 5. xe _ 


& ABCvs, ev Je DEeet corrd, in v et pr d Taviug ABCDEds, 
illis ev cum s$urrexisset d, surgens e. surrexit Cypr 118 0 Ne 
Toog BD £vueow ACE 6. ade\qwy ABCv, wudntrwv DEdes 
Cypr einev om Cypr mv Te ABEs, erat praeterea d, qv (fuit 
Cypr, erant e) 0s Cev Cypr 118, qv yuag D turba ev Cypr, multi- 
tudo d ovouurwy ABCDvs, non omnium d, wvdpwy Ee, homi- 
num v Cypr en: T0 avro ABCDEevs, om d Cypr ws BDEs, 
woes AC ExuTtov erx00t (-oe FE, -ow 5) ABCEs, ox D 

7. ede: ABCEes Orig 4,457%% et corr D, O0#« Ddv Iren 193 1v 
ABCv Orig, Ta«vrqv 1v DEdes Iren nooemey CDE 8. 0 
oToparecs ABCDEdevs Orig, ore Iren 8. 9. qui ſactus est dux 
hiis qui d JIren, qui ſuit dux eorum qui ev 9. ovriafiovoy E, 
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4. 
FA 


POR t e990 1" angr oh 


OA M05, Aragon 


bl SR I ea SINE 


PE A A Es, OY OO TER AE EE IR 


ov).ufouor C 1,00vuy ABC, Tov (,00vy NDEs5 ore ABCD 


Eevs Iren 193, qui dv 
connum. 6 erat dev, ſuit Iren 


L al) [et om L] Simon zelotes (zelotis) et Iudas Iacohi. 1%hi (hii) 


xuTnowtunvos C, adnumeratus d Tren, 


Co 1 0% 


omnes erant perseuerantes unammiter in oratione cum muherihus et 
Maria matre lesu et fratrihus eius. (2) 15Et (om L al) in diebus illis © 
exsSurgens Petrus in medio ſratrum dixit: erat autem turba nominum © 
(8c F: hominum LV al) siumul fere centum viginti: !6Viri fratres, 


oportet inpleri (impl.) scripturam (scribtura F) quam praedixit spi- - 
ritus sanctus per os Dauid de Juda, qui fuit dux eorum qui com- © 
prachenderunt (conpr. pr F) Iesum; !7quia (qui pr L al) connu- | 
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NPAEZEIS ATLOSESTOANN. (1, 17-21) 59 


&& Tuiv xut FAayev TOv xhTjoov Th Oruxovinc Tavrhg. Bourog pev 
ouy 2xTouro xywerov tx procfod The Wmxiuc, xui nENvng Yevoue- 
vog fAuxnoe weoog, xut tfexud3n nuvig TH onidyyva WwTOD, Wat 
YVWOTOV Eyevero NUGW TOIG XATOIXOUGEY Tegovoulnu, wore x\n91- 
yur 70 ywgtov txeivo Th ili Siukextw worav AxtlWuudy, Tourt- 
oT'y ywgrov wares. Wytypantue yup &y Bike welums Ten 
F1jtw 1 tnaviic UvroD tones, xur jy EOTW 0 xuTOCKXAY &v QUT, 
xui T'rv tnioxonry uvrod Aufierw Fregoc. 21087 ovy tWOy ouvel- 
Jovruv Trtv dv0pav &v nuvi y00vm w eonadev xut tEnAFev bop 7- 


1. ey (inter) ABCDEde Iren, ovv 5 xue ehayev ABCEdes, os (?) 
ehuye pr DD ministerium huius pr d 1. 2. jpcey ory] ergo d, 
igitur C 2. possedit dv, adquisivit e _ 41o4Jov ABCDE, Tov 
pargJou 5 adyzing ABCEevs, add wwriov Dd nowns AC 

3. navi«a BCDEdevs, om A onkuyvu C, onkuvyve D xuae A 
BCEdevs, o x«a« D 4. nuoe C ita ut vocaretur e, ita ut voce- 
tur d 5. T7 wa (om D) Jiakexrw wvrov ABCDs, T1 Win ww- 
Twy diuhextw E, lingua ipsorum d, ipsormn lingua e axei0u- 
uay B, uyedunay A, uxehdupurx E, uxelduuu Cs, uxeldumny D, 
aceldemach d, aceldamas e 6. xwgeov wpurog corr C T7. 7] 
» pr D enavaic] habitatio d Iren 193, domus Hilar 2, ager Ce 
uvrov ABCDEevs Iren Hil et corr d, corum v et pr d xul TN ... 
uvry om Hilar £oTw om pr D qui inhabitet dv Iren, qui 
iniahitet e 8. Lufere ABCD, ufo: Es, accipiat ev Iren 144 
193 Hil 2, sumat d alter e Iren 193 Hil, alius dv Iren 144 

deze ABCs, 0: DE 8. 9. Twy (ex his qui) ovreAovrur may UY- 
Jowv ABCDEes, eorum (ex his viris corr) qui venerunt (conven. 


corr) nohiscum virorum (om corr) d 9. in d, cum in e YFE0YW 
ABCEs, 1T1w yeovw D w ABC et corr D, ws pr D, & © Ees, 
quoniam d introihit d, intraiit e ad nos d, inter nos e 


meratus erat in nohis et sortitus est sortem ministerii huius. Bet hic 
quidem possedit agrum de mercede iniquitatis, et Suspensus crepuit 
medius, et diffusa sunt omnia uiscera eius, 19%t notum factum est 
omnibus hahitantibus Hierusalem, ita ut appellaretur ager ille lingua 
eorum Acheldamach (Acheldama L, Acheldemac F, Acheldemach al), 
hoe est ager Sanguinis. 2scrihtum (-pt.) est enim in libro psalmorum 
Fiat (fiad) commoratio ( commemor. F) eorum (habitatio eius L «l) 
deserta, et non sit qui inhahitet (hah.) in ea, et Episcopatum eius 
accipiat alius. ?loportet ergo ex his (hiis) uiris qui nobiscum $sunt 
congregati (ec. s. L «) in o:auni tempore quo intrauit et extiuit inter 


on 


gn! 


6 <1, 21-26) NJIPAZSEITIS ANOSTOANN. 


uig 6 xvows Inoofg, Puptapevoc uno Tod Suntiouutrogs Twavver | 
ts Tic tutons Tc iveliugdy ap Trav, uagrvgn IHG EvuUOTH-| 
oewc avrov oy Tuiv yereoFar vu ToVrwy.) Bxui eornmouv ooo, 


a , I _ Ft 

Tworngp Tov xulovueroy Buponafpfiv, os enexlndn Tovorog, ui: 
o as , F 

s Mardlav. Hal noooewEdgpevor einuv FD xvge xuplt0yvaoru nuv-! 


Twy, avuadertcov Ov tEeltSw tx TOUTWY Tov Ouo Eva Plufetv 70» | 
T6nov Tic draxovinc Turrnc xul unootrolſs, ap 1 tape1 Toudag| 
Tooev&Fhvu tic TOY T070Vv TOY LW1rOv. Wxul Edweus ATjooug avroIg, , 
«al Fneoev 6 x\nooc int MarSinvy, xui ovyxuremoeIo9n were TWAv. 


10 &y0exa Gnoorokwv. 


1. cyoovs ABCEes, add ypworos Dd incipiens de 1WUVOU pr. 
D, iohannens pr d 2. cos BCDEs, axo. A uvelnupdn ADE, : 
avelngdn Cs, adsumptus e 3. ovy mw yeveodm ABCDdv,? 
yeveodae ovy nuw Fes istorum d, ex his e xa: ABCDds, add 
Tovrwv Aeydevrov Ee eoT1oav ABCEevs, eortyoev statuit Dd 
4. qui vocahatur ev, qui cognominatur d PuapoupBav ABEe, Ppup-: 
oafuv Cs, BupruBauv D, harnabas d cognominatus est ev, voca-; 
tur d 5. parHav ABCEes, matthias d, pad Fav D orantes * 
dev eenav ABCD, emmov Es ov ABEevs, oo: C, on. Dd | 
6. ostende ev, designa d ov ebeleEw ex TOuTWy Twv Juo eva. 
(ava pr D) ABCDEdev, &x Tovrwv Twv JOvo Evu Ov E&5eAtEw 5 
6. 7. Tov Tonov (add tov D) ABCDdv, Tov #)noov Fes 7. aq! 
ABCDd, eE Eevsg praevaricatus est ev, transgressus d 8. ire 6, 
abire d Torov Toy w0rov BDE5, locum suvum dev, Tonov Tov 
Orxcrov A, i0:ov Tonov C avrors ABCv et corr ND, avriwy DEdes: 
9.0 om pr D HatFinav ABCEdes, wadtdHiav D oUVYxAUTEWT- 
peodn (ours, ACE) ABCEes, dinumeratus est d, ovywnqodty D, 
ovyneotnve pr D 10. *fg* D, *xi d 


: 


nos dominus Tesus, Pincipiens a haptismate Johannis usque in diem? 
(die F) qua adsumptus (ass.) est a nohis, testem resurrectionis eius 


F7 


nohiscum fieri unum ex istis. Bet $statuerunt duos, Tloseph qui uoca- * 
tur (nocabatur F al) Barsahas (Barsahhan F, Barsabha L), qui” 


cognominatus est Iustns, et Matthian (Matthian, Mathiam). et oran- © 


tes dixerunt 'Tu domine qui corda nosti omnium, ostende quem ele- 
geris ex his (hiis) duohus unum Baccipere locum ministerii huius et: 
apostolatus, de quo praeuaricatus est Indas ut ahiret in locum suum. 7 
2et dederunt sortes eis, et cecidit sors Super Matthiam (Math. pr L), 


et adnumeratus (ann.) est enm undecim apostolis. (3) !Et cum conple-! 
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HPAESEIS AIlLOSTOAQN. (2, 1-5) 7 


LKai & TW ovunainoovoJd ut Thy Tutor IH; Nin xooti; 1our 
nuvreg Opt tni 70 avro. ?xui tytvero www tx TOD orpavon 13x05 
wane qeooperns nrofg Pralug xai tnlnomoe bhov Tov Olxov ob 
10uv xugelouevor, Ixatl wqpHouv wwroigs rapepiLoperu: yAWGOE: 
moet nvpog, xui txavioev &q Eva ExuctOv uDvtOv, *xui tnkr,odh- 
auv NAvIEGC NVEUUGUTOG yIOV xul FoSuvro Auktiv exrpms yAwAaonrs 
xa og 76 nvetua e0idov unop3tyyeoFm avroic. Syour de by 'Te- 
povoulnu xuTomrouyres 'Joudaior, avOpec evinfric ang nuviog 


1. z«« ABCEevs, xa tyevero ev Tims Tpeenues exervars Dd &v TW 


| ovuninoovodu (ouvvni. ACE) ABCEs, cum complerentur ev, Tov 


'OU pr: 
ADE, 


hc 
a VP 


rantes - 
dd |} 
0 eva. 

s | 


FTPNY 


diem ” 
eius 
I0CA- - 
qui: 
Tran- 
ele- © 
1S et > 
uum. 7 
- L),\ 
ple-? 
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ECB: 


TE egy 2s Lads, - on” 1c 


* d, linguae divisae Cypr 327 


T1,» yueony ABCDEs, 
Nuv- 


ouvynAyoovoda D, et cum inplerentur d 
dies dev 1735] 774 C mTmoav ABCEdes, oviav aviwy D 2. 
TEC OjrOU ene TO wrro ABC, owoFruador (wnuvrec oft. 5) ent TO 
avro Eg, simul omnes in unum d, Tuvtwy en To wuro D, in id 
ipsum $unul e xue ABCEdevs Cypr 327, add e:d0v D £x Tov 
ABCDevs Cypr, #5 Orig 1,759, ano E, om d sonus ev Cypr, 
echo d 3. PeEorevns nvonG Siang ABCEevs Orig 1,759, fer- 
retur flatus vehemens Cypr, Pegoprerys imang nvong D, ferretur 
violentus spiritus d olov ABCEs, navie I, totam dv, totum 
Cypr, omnem 6 domum uhi dev, illum locum in quo Cypr 

4. xaFeLouevo: CD, xutnuevo. ABE; urroic] eius d Orwpte- 
orLouevue yAwooue ABCDEevs Orig 3,256% (1,759E), dividi linguae 
5. xae Exaioev Bd, exudioev TE 
(ds Ce) ACEevs, #u exuJiouv te D, qui et insedit Cypr Super 
unum de, in unum Cypr xa enanodnouv bis Fe G6. nuvres AB 
DE, anavrtes Cs, omnes ev Cypr, universi d no&uro pr D 
ereoes C 7. nverua ABCDds, add To uywov Eev «nogpdeyye- 
o9 ue avioes ABCDdv, avios unoqteyyeodu (muntiire) Eeg 

7. 8. yoav des ev (eg A) wpovoulnue rut xo0uvrerg our RvOpes 
evigefeug (timentes dominum Hil) ABvs Hil 30, 1jouv Os ev wg. 
rovd. xaror#. wvopes eviatug (timorati dev) Fe, youv O08 xuTomr. 
& 140. uvOpeg rovd. evi. C, ev 10. 1Oav Kato. 100). evaiugf. wv- 
Joes Dd 8. uno ABCDEd; Hil, ex e 


rentur ( compl.) dies pentecostes (-sten L), erant omnes pariter in 
eodem loco. 2et factus est repente de caclo sonus tamquam adue- 
nientis $piritus uehementis et repleuit totai' domum uhi erant $e- 
dentes, Jet apparuerunt illis dispertitae (-te) linguae tanquam ignis, 
Seditque supra singulos eorum, tet repleti sunt omnes $piritu (-tus) 
sancto et coeperunt Joqui uariis (aliis F) linguis prout $piritus sane- 
tus dahat eloqui illis. %rant autem in Hierusalem habitantes Judaei, 


wo 


8 (2, 5—11) IIPASEIS AIMIOSTOANN. 


Z9youvc Tay vno Tov Oveuvoy: Gyevoutrns O08 Tf; qwviig TavinC | 
ouviade 10 nanFoc xut ovvexvdty, ore Txovoy tis Exactog TH Ii : 


OL MG 7, e1cd 


Jraltxry Anhouvruy aviav. Te5Hioravro Oe xat EF avualov AEyovTes | 


T _ a as - 
Ovy idov Gnavres outro! elow or Aukonvres T'ahiknior; Sxaut ndg 


5 huerg dxovorev ExaotroG Th IOin Jiahtxtw Tu ev 7 egyervhdn- 


uev, 9TIupJo: xa: Mido: xat Eapirot, xai of xarorroovres Thy 
Meoonoraeutay, 'Tovdniav Te xai Kannudoxiav, Tlovrov xalt thv 


Aolav, 1WOpvyley te xat Tlapqpuiiar, Atyvnrov xat IG uton The © 


Wy RARER - {1 


WARE 


Aion tis xata Kvpyvyv, xot of enidnuotivies Pwucioce, * Tov- | 


\ 


10 Oceiol Te xai noooyAvio, HMKpyrteg xui 'Apafts, uxovouey Aakovy- 


1. Twy] quae sunt de, quae est v Hil cumquae facta esset d 


2. ovvn\ge (-3ew CE) ABCDEdv, congregata est e confſu- ; 
saesunt d quia e, qui pr d mxovoy ADEdes, 71xovev C, audiehat | 


v, qxovoer B «5 ABCDdeves, om E 2. 3. Ty Wt (8a) 0:G- 


AexTtw (lingua) AaAouvvrwov aviIwy ABCEes, iakouyrag Tag yAWO= | 
oa avrwov D, loquentes eos lingua 8ua d 3. Je BDd, add nuv- * 
Tec ACEovg Aeyovrtes ABC, add ngog aklnhovs DEdes 4. ovy, | 
DE, ovy: B, ovx Ac. ovx wWwv OC anavrec ACD, navrec BEs, 


universi d, omnes ev £r0wv oe Auhouvres ABDEdes, or: Aukovvres | 
erow C 5. &x0v0uev exuorog (unus quisque de) ABCDds, exu- © 
orog axovorey Ee T1 i01Q (propria) drnlexrw muy ABCs et : 


corr D, T1, id: (propria) 14wy drukextw Ee, Thy Otakextioy meuwv | 


pr D eyerynJFnmuey BCD; e& corr E, eyevnJnuev Aet pr E 


6. eAcuero: Es, ehapeuru: AD, uikapera Bd, haelamitae e, epa- : 


Autu C xuwe 08 ABCDEdevs, o: pr D 7. te ABCEes et corr 
D, om Dd xaunadoxiuy A, nannadoxiuav C 8. 7s ABCEes, 
om Dd nuvqpuiuy C «ryvnroy ABCEdevs, add ts D 

9. Arfurs ABCEs et corr D, lybiae d, ArfSoung pr D, libvae e 

Tic] quae e, qui est d cvrenen Ce peregrinantes &, qui 
hic demorantur d 10. Te om d proselyti d, advenae e 
xonTes ABCEevs, xonytas corr D, xpntTys pr D, cretenses d 
apafSor pr D, arahi d audivimus dv 


uiri (uiris) religiosi ex omni natione quae suh caelo est: facta au- 
tem hac uoce conuenit multitudo et mente confusa est, quoniam 


_ 
"Wis Fab 


audiehat unus quisque lingua $ua illos loquentes. 7stupebant autem 


omnes et mirahantur [ad inujicem] dicentes Nonne ecce omnes (omn. 
ecce L) isti qui loquuntur Galilaei sunt? Set quomodo nos audiui- 
mus unus quisque lingua nostra (sﬆic F: linguam nostram L al) in 
qua nati swnus, YWParthi et Medi et Elamitae, et qui habitant Me- 
——_— [et FL] Iudaeam et Cappadociam, Pontum et Asiam, 
Phrygiam ( Frig.) et Pamphiliam, Aegyptum et partes Lyhiae (Li- 


bie) quae est cirea Cyrenen, et aduenae Romani, Iudaei quoque et © 


TM, SIN CAR PAC FOR 


proselyti (proseliti), UCretes et Arahes, audiunimus loquentes eos (e. ? 


HIPAZEEIS ATHIOSTOANN. (2, 11-17) 9 


/THG | TWV UOTWOV Tui Tuereous FAWOOus TH peyuleia Tor JeoD; 1228(- 
(in: oruvio 08 nuvits xut drmnogouy Whhogs nEO0G KAMov Atyovres Tit 
pres Yee Tooro tive; repo: O8 Ornyhevulovres tleyoy Gre yAewxoug 
nag uteorwutvo: elaiv. HHoruJeig 08 © Ttrpog ovy toig Evlexc EnToev 
9n- Tiv Quviv avtoo xui anepFtySuto avioig WAvOges 'TovSuio: xul 5 
why | of xuromonvres Tegovounrre nuvteg, TOUrO wiv yYYwWOTQY ECT, X16 
Ty evwiiouod: 16 Onuatu wov. ov ya we vueig vnolupfuvere ou- 
Tis To: pieGvouory (torw yap wou TEILT Ths Tutgac), 1641AG tout 
ſov- tor T0 elonutvoy 01G TO ngoqytOov Twnk, Kut torur ev tulg 
)UV- toxuTUS Tptgurs, Meyer 6 Feds, Exyew ung TOY nVevuurog jou 10 
d : 
nfu- } 2, Je ABCDEevs, om d d:11nopouvy ACDEs, J:inynogourro B 
ebat ? cov ABCEeve, add ene tw yeyovore xwe D, add quod ſactum est 
Ja- At qd 2. 3. Te Fe) Tovro era (ess8e hoc) BCDd, Te rovro 
W0- 8 Bela ewe A, Tr av Fehou (quidnam vult) Tovro exvar Fes 
GWV- 7 3. Ocaykevatovrec (ylevaul. Eg) eheyov ABCEevs et corr D, Oe- 
ovy, | yAevalov Aeyovies Dd yievxovs ABCEes, udd ovio: Dd 
ES, 4. oradug ABCEevs, tore otuderg pr D, cum $tetisset d 0 
yTEG I ABD, om CEsz evdexces ABCEevs, evoexu (Oexu pr) wWnOOTO- 
XU- * Ao Dd egnnoev ABCDEevs, et elebahit d, add ngwrog d ef 
s et * pr D 5. aviov ABCDdvs, add ngortegoy prior Ee UNE— 
uwy 8 oFeyEaro ABCEs, locutus est ev, ermev Dd auavriors ABEevs, add 
a Aeywv C, om Dd 6. o: om C navrtes (omnes) ABCe et ante 
KR or xutoix. Dd, unuvres Evs nuew pr D zut om Dd 
WR 7. ausilate d 8. ueFvwory C eoTwy yag wow ABCEd; et corr 
Fes, D, ovons wous D, cum sit hora ev Iren 193 TOrTy THG TWEOUG 
ABCEdes Iren &t corr D, Tys nueens 'y* Do 9. wwnA xue AB 
_ } CEevs, om Did Iren Hil 962 eoTae ADEdevsg Iren Hil, add pra 
T'* ruvru BC 9, 10. ey Ters e£Oyururs (-Ttrs C) nuepus ACDEdevg 
. 5 Iren Hil, om B 10. o Feos ABCs, xvpros DEtdev Iren 193 Hil 
> Y62 exxauw C, effundam dev Iren Hil ano (de) tov nvevuurog 
> ABCDEevs Orig 1,465< Iren Hilar, spiritum d 
au- - 
wm” 1. F) nostris linguis magnalia dei? !2stupebant autem omnes et mira- 
nanny bantur ad inuicem dicentes Quidnam hoc uult esse? Bali autem in- 
"oY > ridentes dicebant quia musto pleni sunt isti. (4) PStans autem Petrus 
. = cum undecim eleuauit (leu, LL?) uocem $Suam et locutus (loquutus ) 
) in 3 est eis Viri Iudaei et qui habitatis Hierusalem uniuersi, hoc uohis 
Me- * notum sit, et auribus percipite uerha mea. Pnon enim $icut uos aesti- 
"Fs > matis (est.) hi (hi) ehrii sunt, cum sit hora diei (die pr F) tertia 
* (tereia), !5%ed hoc est quod dictum est per prophetam Tohel, Et 
" erit in nouissimis dichus, dicit dominus, effundam de $piritu meo 


: 
LITEY 


10 (2, 17-22) NIPAZETS ANIOSTOANN. 


tni niouv oupxa, xut NnEOQTTEOAOUOY Of Vii Uuav Kat wad vyu- 
Tlots vv, xui 0: veavioxor viwyv OQucers OwOovrn, xut Of NQe"- 
urepo: vaey tvunvice evunviuodFnmoovtur. IBxaui ye Ent Tovg Jou- 
Aovg jou xal tn TRrg Jovicnc prov Ev Trig tutu Extivarg Exyea 


p] as bl [ , 19 \ 0 , { 
5 ano TOY nveuuatog pov, xul noomphrrudouow, Want Owow TEORTEH 


tv 1@ ovary Gvw wut onfeia Ent ths yie xutw, ain xul nip 
wat GrpſOu xanvor. Wo HAwg preraoroneprhoera: tlg OxoTOC xut 1 
oehrvny els alua, ngiv (AG tv Tutguv xvglov Thy peyulny xal £11 
Puri. nai toro, nag bg uy Enixultontur TO Ovop im xuvgiouv Ow- 


1w Jyoerum. Pavopes 'Topunhirue, axoroute Tors Avyovg TOUTOUS. 


'Tnoodv Tor Nutwguiov, avon uno Tod FeoD wnodederypevor 
11. &nodedeyuevoy uno ToD Feod 


1. ene (in Iren Hil) naoav oupxs: ABCEdevs Orig Iren Hil el corr 
D, zn« naoac oupxas pr D vary ABCEevs, uvrwuv Dd Hil 

xae ae Fvyarepus corr C ue om D filias pr d 2, vac 
ABEevc, aviwy Dd Hil, om C vuwy ualterum ABCEevs, om Dd 


opace pr D 3. vuwv ABvs, om DEde et pr C? EVUTIVIOG 


ABC et corr D, exunvica Es, somnia dev, om pr D ye ABCEevs, 
ew d et pr D 4. ev Tears Tuepug exervurc ABCEevs, om Dd 

exyews A 5. ano (de) Tov nvevuaros ABCDEevs, $piritum d 

xa nooqQ7reroovory om Dd OJoow E 6. uv BCDEdevs, om A 
Super terram e, in terra dv 6. 7. aqua , . . xzanvov ABCEevs, 
om Dd 7. peruorouqmoerae ABCE devs, utruotpeperut pr D, 
fETUOCTEEQRnoTU corr DD eoxoTog D, in tenebris d 8. in san- 
guine d Tow ACDE, now n Bs nLueouv BD, thy 7. 
ACE; xa eniperyn ABCEevs, om Dd 9. uv ACDs, eav BE 
Tov xvorov 10. torounletu: Ede Tovrovs ABCDEdevs, 
meos Iren 193 11. vatogary pr D, nazarenum v Iren ano 


Tov Feov anodelryueroy (Joxmuuopevor DD, probatum d, designatum 


e) AEdes et pr D, unoded0eypuerov wno Tov Feov BCv Tren el corr D 


Abate 


8uper omnem carnem, et Sonam fil _uestri et filiae uestrae, et : 


javenes uestri uisiones uidehunt, et seniores uestri s0mnia $omnia- 
hunt. i%et quidem super seruos meos et [super L al] ancillas meas 
in diehus 1llis effundam de s$piritu meo, et prophetabunt. 1%et daho 
profligia in caelo sursum et signa in terra deorsum, $Sanguinem et 
(om el) ignem et vaporem fumi. WVs0l conuertetur in tenebras et luna 
in Sanguinem, ante quam ueniat dies domini magnus et manifestus, 
tet erit (om al), omnis quicummque inuocauerit nomen domini saluus 


erit, (5) 2Viri Israhelitae, audite uerha haec. lesum Nazarenum, ui- : 


rum adprobatum a deo in uohis uirtutibus et prodigiis et signis quae 


CSI ab nas 


Mn Alc Xx wH& wD< _ —_— Ml. 
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elg rug Juvdpece xut Thou xut Onueors ofg Enolnaey Of uviou 
0 Yeog tv peo vv, xatiog uvroi vidure, Brovrov Th woroptyn 
fovkfj xut ngoyvworr ToU Fe0D Exdotov Ort yeoos Avopov NOO00- 
nrcuvies Gveilate, ov oO Jedg uveormoev Avong Tag woivacg TOD 
Javurov, xaJore orx 1v Ouvvaroy xoureioFur uvrov on urrod. 
25.Juvei) yoo Aye eig urrov TIpoogwunv tov xvgrov bvwnioy prov 
01% nuvTog, ore ex Oetieav prov tomy, Iva pun oakevd i. 09G Toure 
nupourdy 1 xupliu puov xut Tyulliaouro 7] YAWGOR wouv, tre Oe 
x«d 71 0KEg prov xaTUOXOVQOor £q Elnid:, Pot ook tyxuTAIEhyes 
Thv wuynv wovu lg Aidnv onde dwoeg TOY Ooty cov IWeiv WrapFo- 


1. e«5 vaug (rag pr D) ABCDES, in vohis dev Iren Ouvau- 
41604 (-oe D) na: Tepuoe AD, OJurupeor Ku Teguor CE 

ois ABCEdevg Iren, oou pr D 1. 2. 0«: «aviov © (om C) &eoc 
ABCDidovs Iren, o Feog 0: avrov Fe 2. epueow ACE a«VTOt 
ABCDd Iren, x«t uvioi 5, vuers naviec Fe 3. exdoorov ABCD 
Evg Iren, ceditum e, auditum pr d, editum corr d, add Aufovres 
(accipientes e, accepistis d) DEdeg yZuoos ABCD, yupwy Edevg 


Iren adfixum d, adfigentes ev Iren 4. aveilure (-Ta E) AB 
CDE, wveikere 6 Lunug ABCDs, $olutis dv Iren, Avaaug (solvens) 
de avrov Ee gemitibus corr d, amitibus pr d 4. 5. Tov Fa- 
vurov ABCEs, Tov «dov D, inferni ev, inferorum Iren 193, infe- 
riorum d 5. x«Fore ABCNEs, propter quod e, quoniam d Iren 
193 possihile non esset d «vrov ABCDEdevs, eis Iren 

6. yuo ABCD:;, jwev yup FE, enim dev Iren £16 (4 pr D) auvTtov 
BCDEdevs Iren, ec aviny A ngoopwuny ACDE, ngowpwunv 
Bs xvorov ABCEevs Iren, udd prov Dd 7. a dextris Iren, a 


dextra d, in dextris e 8. nupourdty ABCDE, ewiqp. 5 7] xug- 
0a wov ACDEdevsg Iren, pov 1 xugdu B 8. 9. adhuc autem et 


d, insuper et ev Jren 9, requiescet Iren, inhabitavit de EP &A- 
ni0e CD, en en, ABEs, in spe ev Iren, in spem d evxutule- 
werg (-Arpis E) DE 10. &x5 udyv ABCD, wg udov Es, in in- 


ſerno ev Iren, aput inferos d 


fecit per illuam deus in medio uestri, sicut uos scitis, ?3hunc definito 
consilio et (om L) praescientia dei traditum per manus iniquorum 
adfigentes (affig.) interemistis; #quem deus $snscitauit solutis dolort- 
hus inferm, iwxta quod inpossihile erat teneri itlum ah eo. 2Danid 
enim chicit in eam Prouidebam dominum coram me (in conspectu 
meo) semper, quoniam a dextris meis est (d. est mihi L ol), ne com- 
mouear. %propter hoc laetatum (lactatus F, delectatum L al) est 
cor meum et exultauit lingua mea, insuper et caro mea requiescit 
(-cet) in spe, Yquoniam non derelinques (-quis) animam meam in 
(om al) inferno nec (neque F) dahis sanctum tuum uidere corruptio- 
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12 (2, 27-31) IIPAEEIS ATIOXTO ANN. 


odv. Beyvworods por 00005 Long, ningworrs je EVpEAAOUr 1G PETE 
70D nEoownov cov. PavOpes ulehpo!, ESov eineiv metas nagonoiac 
no0g vac net 70D natgidgyov Aaveid, ore xat Erehevinoev xul 
tran, xuil 10 wvijuea uvrod tore Ev muiv Wye IFC hutong TaV- 
Inc. Wngopyrns ovy vndggwy xai tiWwg ore Guxw WaHooev avryG 
0 $e0g tx xapnov THe 6opuos wurov xaFiour Ent Tov FEovov wo- 
70D, 3lngoidwv elchnoe net The WvaoTUCEwG TOD yooroD, Ore 
odre &yxareheip3y tic Awov ove 1 Guge wrod eivev rapFogur. 


1. yywpious pr D, demonstransti e evqpoouvyns BODE: et rec A, 


iucunditate d, evppoorynyvy pr A, lactitiam pr e 2. e&ov ABCD 
Fvs, licet (-ceat e) mihi de nupnoung C 3. patriaarcha d 
davit e ore xue ABCDEes, quia d 4. uvnua ABCE, wvy- 
pov D & ABCEs, nap Ddev usque in hunec diem d 


5, nEOQ7THNS ouy (autem Iren) vacagywy ABCDEevs Iren 193, cum 
esset autem propheta d er0ws ABCEdvs Iren et corr D, sciens 
e, er0wy pr D wuooey (wuaoey D) uvrw ABCDEdevs, ei iura- 
vit Iren 6. xugn0v 1715 oopvos ABCEes, fructu ventris Iren, xup- 
Tov T1c xapdius D, fructuim de praccordia d uvrov ABCv Iren, 
auvrov avaoryou: (Ssuscitare) Toy YproToYy xame Ee, KvIOU KaTru OUC- 
X&v avaornou: (suscitare) Toy Youorov xa: (om d) Dd, avrov 70 
XaT6, OUEXEK GVUGTYCEV TOY YOLOTOYV, G xaF«oue AE, collo- 
care d ene Tov Foovoy ABCD, ene tov Foovor Es, super thro- 
num de, in throno Iren 7. ngoerdwy (-0ws D) ehuknoev nept 
T1c (om B) ABUDEevs Iren, om d et pr D resurrectione dev 


Iren 7. 8. ov yap 71 wux7 avtod elg Hdov xutehnapFn xut 1 
JGOE avrod ovex oide JrupFopur. Orig 2,622 7. oz D 


8. ovre eyxutethupFy (wxurul. pr D, evxauteh. corr D, evxate- | 
Anupdny,, C) ABCDdev Iren, ovx evxurehigdn E, ov xureliigdy 5, 
add 1 pvyn uvrov Eeg es udov ACDES, es Gdnv B, in inferno } 


ev, aput inferos d Iren ovre ACD, ov0de BEs eerdew pr D 


nem. Bnotas fſecisti mihi (m. f. L al) vias vitae, replehis me iucun- © 
ditate (-tem F, ioc. al) cum facie tua. Wuiri fratres, liceat audenter 
dicere ad vos de patriarcha Dauid, quoniam ſet L al] defunctus est ? 
et sepultus est, et sepulchrum (sepuler. al) cius est apud 19s usque 2 
in hodiernum diem. 3Vpropheta igitur cum esset et sciret quia iure © 


wrando jurasset illi deus de fructu lumbi (uentris L) eins sedere 
Super cedem eius, 3lprouidens locutus ( loqu.) est de resurrectione 
Christi, quia neque derelictus est in inferno neque caro eius uidit 


ent AMLs las ve Abt LL lah, 
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3?rovTOv Toy 'Im,oodv avtormoev © Frog, ov nuvrec nul fopuey 
wugprveec. 3IT7 JeSin ouy Tod Fe0D owwdtic Thy Te nayyehiay Tow 
nverpuarog r0v ayiov Aufroy nagn TOY nutoOs tEfyeev TODTO © 
vuetc Shtnete xl Gxovere. 3Iov ya Javeid avifny lg Tovg oven- 
vorg, Myer O08 uvtos Finev © xvgros If xvgin pov KagJov tx 
JeErv pov 33twe uv FH 6 Torg &xFOugs cov vnonodOov TWv NnoO av 
ov. Gtoquiag ovy yeivwoxetrw nks © Ofxocs Togay) ore xat x0- 
010v aurOv ut yororov 0 Heng Enoiyoev, Toirov TOy Thoody uy 


c a , 37,? , \ , \ , 
tueir; EOTUUOWORTE.) TFigxoronvrec Ot wuterryyouy Thy xaplian, 


1. rovrov ABCDvs Iren, add ovy Ede 1.2. TavTeG HEeWG EOprev 
4nprvoes ABCEes, nuvies npers paptUeers EOjevy IM, nos omnes 
sumus testes (t. s. d) d Iren 2. T1, d0e&im ovyv ABCDEdeve, qui 
dextera Iren Tv Te enayyehiuv ABCEsS, xu Thy enayyehiar D, 


et pollicitationem d, et repromissionem e, repromissionem TIren 


2. 3. Tov nverunarog Tov wywov ABCEdev, Tov uyov nveruutos Ds 
Iren 193 3. accepta d, accipiens e Iren e&£xeev ABCDEvsg 
Iren, effundit e 3. 4. Tovro 0 rvaers ABC et corr D, TtTouro To 
dwooy (domum e, om $5) o vvy vers Keg, donationem hanc quam 
vos nunc TIren, very © « et pr D, add xu« BDd 4. SAenetm xa 
axoverae FE, vidistis et audistis d 5. Aexyee 08 ABCEevs Iren, 
conxev yao Dd e-nev 0 ABCEdes Iren 193, Jxyzs D a (ad e) 
dextris e ren, ad dexteram d 6. av om pr D ponam dev 
Iren Tovg exyxFpoug E, Tous (tov pr) exFpouvs D scahillum 
e, scamillum d, suppedaneum TIren 7. certissime v Iren, diligenter 
e, pro certo d nag 0 CD, nucs ABEs, omnis d Iren istrahel 
de x«e ABCDEdev Iren, om 6c 8. uuIiov xa YOLotov 
ABCv Iren et corr D, xa«: yprotrov aviov Fes, xu: youorov Dd 

o JFeog enomoev (enoyow C) ACDEtdevs Iren, enoworv o teog B 
Tov om pr D 9. axovourres (audientes) 0s ABCes, axovouvres 
ovy FE, Tore nuvrec oe ovrelJovres (qui convenerant) wxovauvrec 
(exaudientes) Md xurnmvuynony E T1v z«p01uv ABC, Th 
x«o0:a DEs, corde dev 


corruptionem. 3Yhunc Tlesum resuscitauit deus, cuius (cui F al) omnes 
nos (om «l) testes sumus. 3dextera igitur dei exaltatus et promis- 
Sione $piritus sancti accepta a patre effudit hunc quem (hoc donum 
quod) uos uidetis et auditis (audistis F). 34non enim Dauid ascendit 
in caelos (-lum): dicit autem ipse Dixit (Dicit L) dominus domino 
meo Sede a dextris meis 35donec ponam inimicos tuos scabillum 
(scabell.) pedum tuorum. eertissime ergo sciat omnis domus Israhel 
quia et dominum eum et Christum deus fecit, hune Jesum quem uos 
cruei fixistis. his [autem L al] auditis conpuncti (comp.) sunt corde 
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14 (2, 37-40) NPAZEIS AMNOSTOANN. 


etn6v te noos T0v Tltrgoy xul tors Aomorg anooroaove Tit now- 
Joey, GvOpec adehpo!; Bllerpog Je ngog aviorg aMeraroyours, 
\ , , e EY J wy > , Þ _ = bi 
xo? Pannod7tTw Exacotog vaulv &v TW ovonnte Thood yoiorod tis 
9 a C a C a , \ 0 \ - c 
Uqeow Tv upagriav Trav, xut Anpuryeodte Thy Owpeay TOD wyiou 
, *. 39..,,- , P, c ? AC. \ - { p © aw 
AVEULLuToOC vary yup tor 71 tnuyyehin, Kul TOIG TExrors vaav 
xai nao Toric lg pravoduv, Og &v nEOOKuUAtomTAL XUOIOG 0 FLOG 
c a ce - , 7 \ , 
nuGv.y Werepors Te hoyors nhtioo: Orepuapruouro, xai NaCtxuker 


1. ecnov Te ABCs, xa ermmov FE, ct dixerunt e, #aue Tives £5 wauTOV 
erney ( emovreg corr D, dixerunt) Dd #«e ABCDESs, et ad (lev 
Aomnors om Dd Te ABCEevs, add ovy Dd Iren 193 7101100- 
uev BDdevs Iren, nowownev ACE 2. «0e.qo:. ABCvs, add vno- 
JiEure Tp DEe petrus autrus autem d noog aviovg ABC, 
£47, ( ait e) ngog aviove Fes, noos wvrovs qo (ait) Dd 
uetuvonoure BDEdes Iren 193 Cypr 134 Lucif 20, add qyow AC 


3. & BCD, en AEs, in dev Iren Cypr Lucif ovouur: ABCS 
Iren, add 10v xve:rov DEde Cypr et add nostri Lucif 3. 4. in re- 
iissa TIren, in remissione d 4. tTwy ABC, om DEs vu AB, 


nuov C, om DEdes Iren Cypr Lucif Anuypeode (.qw. s) ABC 
DEevs Iren Cypr Lucif, accipite d donum ev Iren 193 Cypr 134 
Lucif 20, gratiam d 4. 5. Tov e&ywv nvreruuatros ABCDEEs, 
Sanctum spiritum d, spiritus sancti Iren Cypr Lucif 5. vohis ev 
Cypr Lucif, nohis d haec promissio (repr. d) d Cypr Lucif 
vawy ABCFevs Cypr Lucif, qwwy Nd 6. nave ACDs, nuow E 
Torg (Toe pr I) eg nuxguy ABCDES, qui longe sunt ev Lucif, qui 
in longinquo d, deinceps Cypr ove av AC, ooovs wv BDEs, 
quoscumque ev Cypr Lucif, quos d 7. noster dev Cypr 134, vester 
Lucif re ABCEdevs Lucif 20, 0s D nAzoor (-ow CDE) 
ABCDEdvs, plurimis ev Lucif O0wtuuprvpuro ABCDE, tevtificatus 
est ev, Jreunprogero c, contestahatur d Lucif 


et dixerunt (om al) ad Petrum [| dixerunt al] et ad reliquos aposto- 
los Quid faciemns, uiri fratres? (6) 38Petrus uero ad illos Paeni- 
tentiam, inquit (inquid pr F al, om al), agite, et haptizetur unus 
quisque [uestrum om F al] in nomine ſdomini L] Iesu Christi in re- 
miss1onem peccatorum uestrorum, et accipietis donum sancti spiritus 
(spir. sancti): 3ohis enim est (est enim) repromissio, et filtis uestris 
et omnihus qui longe snnt, quoscumque aduocanerit dominus deus 
noster. Waliis etiam uerhis pluribus (plurimis L ef) testificatus est, 


A ww >a AA Ok 


ny ad ad a. 
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uvrors Atywv Fw9nte ano Tis yeveag The Oxolifes TuvryNs. Hol 
tev ouy Gnodetuuever TOv huyov WiTOD EBanTtio9nouv, xaui NQOOETE- 
- Cc y 
Fyoav & Th Tudo Exeivy wuyut wort TE yihia Ryoav 08 ngoo- 
xcapregodvreg [tv] T7 OiWuyh} TOv anooTLAOV Xu TH xowwrig, TH 
x1uou TOD KgrOv xaut THlg nEOGevyals, YBeyivero Oe nuOrN WoYH 
PLfog, nolkk Te TeQaru xui Onurin 01G THY anootOhuv tylvero. 
44. ! \ c U by ? \ \ K-42 6 A ct 
navrec 08 Of MOTECOvTEG 7/Ouv £711 TO WUTO Kul EIYOV UNUVTC 


Ul 45 \ \ , \ \ Cc S..4 F4 [4 \ 0 , %- 
X04, Hxat TH KTITHUTH Kat TUG VNUOSEHC ENINIOUTROV KL OLEKEDITOV 


1. avrove ABCDdv Lucif, om Ees Salvamini ev, salvi estote d, 
eripite vos Lucif a ev Lucif, ex d ThNG Oxo0hing (xoluac C) 
1uving ABCEes, Tuving Tyc oxoling Ddv Lucif 1. 2. oe peev 


ovy ABCDEs, lii ergo d, illi quidem ce, add aoperoc Fes 
2. anode&ngpevor ABCEs, recipientes e, notervoavreg credentes Dd 


Sermoni d 3. & Th 7ptou exerny ABC, wv exewny Ty muon Dd, 
T7 71pe0G Eexin Fes ToOrOyer erm D 10uv 08 ABCEevs, xa 
n1ouv Dd perseverantes dv, adstantes e 4. ev Adv, om BC 


DEes unoorokwuy ABCEevs, add e& itoovoulnu Dd xe AB 
CDEevs, et in d 4. 5. Ty *xluow ABCD, xa: (xun FE) Ty x).0- 


oz: Ees et corr D, fractionis dv eyxivero ABCDv, nascehatur d, 
eyevero Fes autem ev, quoque d 6. 1e ACEdevs et corr DD, 
Jes B, om pr D oper ABCDdvs, onuwn ov wixow (minima) Fe 


Jeet TWY anoOoTOLQOv eyiero BDdvs, eyiwero Oi TW anootonhmv 
AC, Jiu Twv yegwmv Twy anogtoluv etworro E, per manihus ap. 
fiehant e, add ey wporvoulnu Fe cf add qofog Te mv preyug ene 
nuvtuc ACv 7. nuvrec 0s BEes Orig 2,673", xa naviec Je AC, 
navrec te Ddv niotevovies ACDEdevs, niotevouvres B Orig 
10av en To auto (in unum de) #«: ACDEdevgs, en To wvro B 
Orig unaviu ABCEs Orig, nuviu D, omnia dev 8. T« xTh- 
aur xu Tag ABCEevs, ooo xIhwaru ayov 11 D, qui possessiones 
hahehant et d vendehant ev, distrahehant d Orepepi,ov BCD 
Es, epepitov A, dispartiehantur d, dividehant ev 


et exhortahatur (exort.) eos dicens Saluamini a generatione ista prana. 
(7) #Qui ergo receperunt (recip.) sermonem eins, haptizati sunt, et 
adpositae ( app.) sunt in die alla (illa d. L al) animae cireciter tria 
milia: Nerant autem (enim F) perseverantes in doctrina apostolorum 
et communicatione fſractionis (fracciones) panis et orationihus. fiehat 
autem omni animae timor. multa quoque prodigia et $igna per apos- 
tolos fiebant in Hierusalem, et metus erat magnus in uniuersis. 
Homnes etiam qui credehant erant pariter et hahehant omnia com- 
munia, #*possessiones et suhstantias unendehant, [et diuidehant om «T] 
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uUrG naw xaFort Gv Tic Yoriav tiyev, xa? nutoav Te NE00- 
Xa@TEE0Dv TE 0440 Uuudoy £y TY LEO, xAGVvIEC TE XuT OINOV GO- 
Toy, werehduupauvoy TEOQTS Ev Wyalnhigort xa wpehothlE vu, 
47e{vouvres Tov Feov wat EyovTres yupw NEG OAOv TOY Actov. 6 Of 
xvoog nEOGeriY er Tor Owoperorvg xa? Tmulguv Iltni T0 nvts. 
Tlirpoc Je wait '[wuvvns avipuwov tis T0 tepov Emi Thy Wwouv 
Thc nooowyT, Try evuthv. ai Tis Wave whos tx xoring pon- 
TO0G avrov vndgywy tfuotulero, uv EriFouy xu? Tutgav nod 
T19v Fvpay Tod iegod Thy Aeyoutvny wouiav, TOD witeiv Een oou- 


1. n«ow ABCEevs, xa nueoey nao: Dd x«Fore (Tos pr D) 
ay Tis (cui e) youuy erfey ABCDEevs, secundum quod qui opus 
x&F+ nueony ABCEevs, nuvres Dd, xaF nucouv nuvres 
corr D n000xapTeoouvres ABCEdvs, noooexuprepouy D, per- 
severabant d 2. ouoJvucudoy (unanimes e) ev Tw wow ABE 
eve, &v Tw tw oproduuudoy C, & TW 1tQw Kate XuT Orxovg (add 
ay pr) ene To auto (in id ipsum) Dd x).covTEs TE XUT Otx0V 
(circa domos, om D) «prov ABCDEevs, capiehant panes d 3. acci- 
in d, cum ev 4, evouvrec C, laudem dicen- 


erat d 


pientes cihum d 
tes d 

(totum) Toy x00pcov Dd autem autem d 5. ene T0 auto AB 
Cv, ene To cevro (in unum) ey T7 exxinou Dd, T1 exxin,ouu Eeg 
6. neTooG 0s ABCv Lucif 199, ent (in) To avro Os nerpos Ees, ev 
Js Tars nuepang TavIaG (ipsis) neroog Dd warns Dd OavE- 
Bevvoy C, uvnifpervoy A t£00v ABCEevsg Lucif, add To 0a 
vov (ad vesperum) Dd ad horam dev Lucif T7. Tys npooevyns 
Inv evurny (etrv. 5) ABCEevs Lucif, evurnth (T1 evurny TH; 
corr D et d) ngEooevyns Dd xe ABCEevg Lucif, add idov d et 
pr D 8. viugywv ABCEvs, constitutus e, om Dd Lucif quo- 
tidie ponebant Lucif Tno0G] ad dev Lucif, ante Iren 194 

9, $vopay ABCDs, nvinv E, ianuam de Lucif, portam v 


illa omniþus prout cuique opus erat, #*cotidie quoque perdurantes # 
unanimiter (unian.) in templo, et ſrangentes circa domos (domus L) 7; 


anem, sumehant cihum cum exultatione et simplicitate cordis, #7con- 
audantes deum et hahentes gratiam ad omnem plehem. 


orationis nonam. et quidam vir qui erat claudus (cludus) ex utero 
matris suae, baiulahatur (haiol.); quem ponebant cotidie ( cottid. F) 
ad portam templi quae dicitur speciosa, ut peteret elemosynam ah 


dominus : 
autem augebat qui salui fierent cotidie (cottidie F) in id ipsum. 
(8) !Petrus autem et Iohannes ascendebant in templum ad horam 


MNPAEZEIS ANIOETOARNN. (8, 2=7) 17 


| v9 nag Tav tionopevoutvur tis T0 ttgov* og IO TTtrpov wut 


Touvvyy welloviaeg tlowvur elg 70 legov Towrn themuonrryy lu- 
fSeiv. *utrerloug de Titrgog tis avrov ovv 1G Twarvy einev B- 
ov eig nudg. 50 Oe eneiyev avrorg ngoodoxav Te nug" uDiaOv ku- 
feiv. Geinev de Ttrgog Agyvorov xai youoiov oy vnugye wor* & 
de £xw, ToDro oor OOwpr. &v TH ovoprate Thood yoiorod Tod Nulw- 
oatov Fyerge xut negmurer. Ixui mwuong wwrov The defines yerods 


1. naugan TW eonopevorevwy ABCEevs Lucif et corr D, nup wviwv 
f1ONOQEUOKEevOY QUTWy pr D, ah his qui ingrediebantur d oc 
ABCEes, hic Lucif, oviog @revioug (respiciens) Tor OpFulpog 
uvTOv xa (et) Dd idwv ABDevg Lucif, «0wv CE et corr D, 
vidit d 2. wavny D prelhoving tuomwvu (wuvar pr D) ABCD 
Edevs, intro euntes Lyucif n1ewra (to. C) ABCEevg Lucif, add 


avrors Dd Aufperv ABCs et add nap uviwy Ee, om Dd Lucif 
199 3. atevroug ABCEs, intendens Lucif, e@bAewas D, intuitus 
d, intuens ev o nerTgos D, nrepos C ouy wavy corr D, ovy 


1wGavnv xua pr D, cum iohannen et d Slepov ABCEs, aspice d 


LLucif, respice ev, aTeveroov D 4. in nos Lucif, in nohis @, ad 


nos d ad ille dv Lucif, qui e entyev ABCEs, adtendehat d, 
respexit 6 Lucif, aTeveous; D eos de, in eos Lucif Te Nap 
avrwy (auvrov C) Aufei ABCs, aft ($8 accepturum) Te: up 


Eavrwoy Ee, T1 Auferv un wigy Dd, s aliquid accepturum ab eis v 


ucif 5. ecnev Oe (add o D) nergos BDEdes et add ad eum Cypr 
323, ait autem illi petrus Lucif 199, neTgog Oe ernev ACv «Oyuv- 
py ABCDEdevs Iren 194 Hil 287 Lucif, add quidem Cypr 
pvx C est mihi dev Iren Cypr Hilar, haheo Lucif 5. 6. 0 
£ ABCDEevs Iren Cypr Hil 287 bis, quod d, sed quod Lucif 
5. ovogeare ABCDEdevs Iren Cypr Lucif, add domini nostri Hilar 
87 6. 7. Tov vaLoowmov CD, om Hilar 7. eyeege (-oue C5) 
ce ACEevs Iren Cypr Hilar Lucif, om BDd 7 8eq. ut nidoag ... 
yegev wubioy om Iren 194 7. adprachensum d, adprehendens e, 
pprehensa Cypr Lucif avrov T1 OJefias yeroos ABCDEdes, 


Sextra manu eius Lucif, manu eius dextera Cypr 


Intro euntibus in templum. 3is (his pr F) cum vidisset Petrum et 


ohannem incipientes intro ire in templum (templo L), rogabat ut 


Slemosynam ( -sinam) acciperet. *intuens autem [in L of] eum Pe- 
Srus cum lohanne dixit Respice in nos. *at (ad pr F) ille intende- 
Sat in eos, $perans $e aliquid accepturum ah eis. ®Petrus autem 


lixit Argentum et aurum non est mihi: quod autem habeo, hoe tibi 

lo (do tibi F, tihi dabo L). in nomine lesu Christi Nazareni surge 
t amhula. 7et adprachensa (appreh.) eius (ei L al) manu (m. eins 
Nov. 'Test, II, 2 


> 4 COMO ety ere Or 
4 4 "Be Pug 7 
© boon: yr boss ty 
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HYegev Ur acouyohua Ie toregexwInoav as Suctrs avror 
xal 7> opved, xa! tZulkoperog torn, xui NeQrendra, xut ti0- 
TAaGev ory avroic eig 70 lepoy nepmarav xut alkopeevoc [xut] 
aivay Toy Fe6v. Wat eidev nac 0 Aug avrov Neormnarouyra x1 


ny , F 
5 aivodvra T6y Feoy 1(kneylvwoxoy de avroy, ore wvroc 1jv © nNEOG 


Tiy #\enpoooynv xudrueroc tni TH wont nvir Tor tegoD), xut 
tn)yjodyouv Fdufoug xa: txoTUorws ni Th ovuftfynxot: at. 
Hyparodyros 08 avrod Tov Tergoy xui toy Twurrny ouvvedpaper 


1. «viov ABCv Cypr Lucif, om DEdes mnapaypnuu de ABCEes, 
confestimque Lucif 199, et statim Iren, xa nupuyghu cot] 
x«s Dd eoTepewd your ae Furr (pedes) wvrov ABC Lucif, 
egoTeptwFTouv (ealup., DD) wwiov we Jus (uases d, gressi e) DE 
deg, eius confirmati sunt gressus Iren 2. oqv0pe A, qv0pu C, 
crura d et exiliens (cam exsiluisset d) stetit dev Lucif, om Iren 

neprenure: ABCvs Iren Lucif, add yawwy (ympoperoc D) DEde 

3. cum dv Iren Lucif, una cum e TEQINATWY xa AANOLevog 
ABCEevs Iren Lucif, om Dd x«e alterum BCEevg Iren, om 
ADd Lucif 4. evwv Tov 3. C, glorificans deum Iren «08 B, 
i0ev C nac 0 Luog uvrov ABCDdv, aviov nuc 0 Anog Ee Lu- 
cif 199 5. Jeev ABDEdevsg Lucif, xvgwov C ENEYWVWMOxOv OE 
ABCev, eneyiwwoxov (-oxwv F) te (Tae D) DEds, et cognoscehant 
Lucif «viov om Lucif avrog ACv Lucif, ovroc BDEdes - 


6. x«Fnuevocs ABCEs, xudelouevog D ad $peciosam portam ev 
Lucif, in porta illa pulchra d 7. $&ppov C terroris et $stu- 


pefactionis d, stupore (pavore Lucif) et admiratione e Lucif 
exTaoews D eni| in dev Lucif ovupefanxorte (ourp. FE) AB 
CEs, contegerat do, attigit e, acciderat Lucif, yeyevnuero D 

8. xEUTODYIOG . . . Iwuvynmy| exnogevoruerov Js TOY METOOU XML 
wavor (iohannen) Dd tenentem . . . eo e 0s BCEevc, te A 
avrov ABCev, Tod iagevrog ywlhov 5s Tov ulterum AB, om CEc 
8 8eq. ovvedpupey . . . wrovg] ovveSenopevero (cum eis ihat) xpa- 
TWwy avTovs or Ot Fupfargevreg £0T7,0uv (stabant) Dd 


F) dextera adleuauit (all.) eum, et protinus consolidatae 8unt hases 
ejus et plantae, Set exiliens stetit, et ambulahat, et intrauit cum illis 
in (om al) templum ambulans et exiliens et laudans deum ( domi- 
num). Yet uidit omnis populus eum ambulantem et laudantem deum 
(dominum): Weognoscebant autem illum, quoniam ipse erat qui ad 
elemosynam (ael. F) sedebat ad speciosam portam templi: et inpleti 
(impl.) sunt $tupore et extasi (extas pr F) in eo quod contigerat 
illi. cum teneret (tenerent L « et pr F) autem Petrum et Tohan- 


a» of #AKCC A £1 
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nag 0 Auog ng0s avrorg ini ti oTOR Th xalovutry Solouwmviog 
exFaupBor. Nidwv Je 6 Itrgog unexgivuro nog T6y AaGy CAvOpes 
Toganiitur, tl Guavudtere Ent rovIQO, 7 Tv T1 areviCere wi idiu 
Forapee 7 evorfleice nenomxoow Tor negrnarteiv uviov; 136 GHe6c 
Apgau xui Geog 'Tautx xui Hedg TuxwfS, 6 Feog T@v nutty 3 
7p, £doEuorv T6y naida arrod Thoofv, |» tuets pev nuped- 
XaTE xauai Tovi,cundte xurh nooownoy 4/').drov, xolvuvroc Exel- 


Cc - 
you unoavey* Wopeig Of Tov Gywov xai Sixawov 1ornouodte, wut 


1. nag © Auog ngog wvrovs ABCv, npog aviovg nu 0 Aung Eeg 
ene (wv D) Ty oto« ABCDEvs, in porticum de T1 ABCEs5 et 
corr D, 71 pr D, qui de T0LojwvrOG (onh. A) ABCs, ookowm- 
voc DE, solomonis de 2. ex4«ppo:e ABCDEvs, cum admiratione 
e, stubhechant d :Owy ABCevs, er0wv E, wnoxpiters Dd o AB 
CD, om Es anexowauro nog Tov Auov ABCEevs, wumev RNEO0g 
avrovs Dd 3. toTpanaau:e Ed Favuaulerue CDE Super 
hoc (isto e) de, in hoc Iren 194 71 ABCDEdevs, et Iren 
aTevitcerne CE, intuemini dv Iren, intenditis 6 :0:« ABCEs, nos- 
tra ev Iren, Tpwv T1 Win D, nos nostra propria d 4. 17 evorfrrn 
(-Fi«a AE) ABCDEdevs, om Iren nenoexoow (-ouv E) ABC 
Es, ſecerimus v Iren, feceremus e, TovTo nenomxotwr D, hoc fece- 
runus d Tov (Tovto D) negmaurteav wurovy (Toviov E) ABCDEs, 
ut ambulet hic d, ainhulare hunc e, hune ambulare v Iren 5. xas 
om FIren 194 #eos ADdv Iren, o Jeog C, om Fes roux Dd 
FHeog medium ADdv Iren, o Jeos C, om Ees 6. 11oouy ABCEevs, 
1,00u0y xotoTov Dd, om Iren veeers ev ABCEev Iren, vutic 5, 
nur D, om d nape0wxute ABCvs, udd tg xpirnoov ( xpi- 
ow E, iudicium) DEe Iren, udd in iudicio d 7. 10vnouods AB 
Eg, 10Y»7..0cao9u. C, unnov;,ouoytu. D, negastis do Iren, abne- 
gastis e, add avrov DEdes 7. 8. xEwvavrog (xeworrog C, cum 
iudicaret) exeryov anolvew ABCEeg, cum remittere em vellet 
Iren, TO0V XEeVvavrog exerrou anoAver KUTOVY FeJovroc D, cum iu- 
dicasset ille dismittere eum voluit 4 8. ipsum $sanctuim d mwovny- 
ouo9e ABCEevs, efaprvurte D, grabastis d, aggravastis Iren 


nem, concurrit {cuc. al) omnis populus ad eos ad porticum (portam 
F al) quae (qui L) appellatur Salomonis, stupentes. Tuidens autem 
Petrus respondit ad populum Viri Israkhelitae, quid miramini ( aun. 
L) in hoc, aut nos quid intuemini, quasi nostra uirtute aut pietate 
fecerunus hunc ambulare? 1deus Abraham et (om L al) deus Isaac 
et deus Iacob, deus patrum nostrorum, glorificauit filium svum Tesum, 
quem uos quidem tradidistis et negastis ante faciem Pilati, iudicante 
[ autem al] illo dimitti: 1uos autem sanctum et iustum negastis, et 
qQq * 


20 (3, 14-19) WIPAZETS ATIOETOANN. 


jr1joao9e Gvlou portu yupod7 vu. veiv, ro Je doznyeo? ThE 
Lurie Gnexreivate* Ov 6 Feds Fyergev tx vexoav, ov huts puagrvots 
Zourv. 16xul ini Th niote Tov 0v0{4eero0G WUTOD TODTOV, UY FEW- 
peire xa oidure, toreptworr: 76 von wwrod xai 1 non 71 Or 


a= EY , £ ay 
5 avr0D ZOwWxev aDTG THY GAoxhmoluv TAUTTY WNEVUAYTE NAVTWY VDV. 


17z@ viv, dde\pol, ofdu or xars dyvoray Enputure, WOREee xul 
ot GExovrec Duay* 185 Je Frog & nooxuryyyelev eh OTOparos 
navTrwy TAv NE0PTTAY NuFely TOY XOIOTOY AUTOD ENV OWOEY OU- 
TWc. ueravoroare ouvy xut tmoTEtwure tlg T0 tEukerpFhvur. vas 


10 T&G Epapriag, onwe av eAFWOwV xaOo0 Kvawiiewg WD NEOGWNOU 


1. qT;ouo9e (-oare D) ABCDdvs Iren, julov 171ouodu Fe 
poreun pr D yapeo3nru ABCDdvs Iren, (nv xu yaprodnmraur 
Ee 2. a mortuis dev Iren ov Vurrs pr D, quihus nos d 

3. ene ACDE<, in dev Iren, om B oy (om pr D) Fewperre (-Twe 
CE) ABCDEevs Iren, quem vidistis dv 4. oedaurar C, add ore 
pr D e£OTaOtwaey C 5. Tevryy ABCDEdevs, om Iren 194 
coram vohis omnibus Iren 6. «de\qpo: ABCvs Iren, avOpeg ad. 
DEde o:da ore ABCEevsg Iren, enoteuedu ore Veer wev Dd 
enoucure ABCDES, egistis de, fecistis v Iren, add 70 (om pr) n0- 
»y760v D, add iniquitatem d, add nequam Iren 6. 7. woneo wu? 
of Hoy. vuav om Iren T7. « ABCEdes Iren, © D per os dev, 
ore Iren 8. naFev T0y yEuorov wWorov BCDEdev Iren, uviov 
A, avrod navy Tov youorov 5 ovrws ABCDEdev, ovie c, 
om Iren 9. enmToeware pr C, revertemini e £16 (noog B) 70 
egnlugp3nva (iSnkligFnve E) ABCDESs, ut (ad hoc ut d) deleantu: 
dev Iren 9, 10. vawy Tus wueaprins ABCEevs, rag ap. vawv 
Dd Iren 10. onwg «av e\J mow (eneld. D) ABCDEs, ut cum 
venerint (-runt pr e) ev, ut veniant d, et veniant vohis Iren 194 
ano ABCDdvs Iren, vu uno Ee TnoOwnov C 


petistis uirum homicidam donari (-re «l) uohis, !15auctorem uero ui- 
tae interfecistis; quem deus suscitauit a mortuis, cuius nos testes $u- 
mus. et in fide nominis ejus hunc, quem uidetis (uidistis) et nostis, 
confirmauit nomen eius, et fides quae per -eum est dedit integram 
sanitatem istam in conspectu omnium uestrum. !7et nunc, fratres, scio 
quia per ignorantiam fecistis, sicut et principes uestri: !8deus autem 
quae (qui at) praenuntiauit per os omnium prophetarum ( propet. ) 
pati Christum svum, impleuit sic. !9paenitemini (pen.) igitur et con- 
vertimini, ut deleantur uestra peccata; ut cum uenerint tempora re- 
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70D xvorov Want anootTHA) TOY NQOXexeIOutvor vary youre 'Tr- 
o0Dv, 2IGy Jer oveuroy wev JeEnoFaur Hype YEovwr GRROXUTAGTU- 
GEwWG NUVIWY wy FAGATOEev 6 Geog Oh OT6paroG IOv aylov un ol- 
@vog avrov noopytay. 2?Mavoic wev tinev ore noEoprthv Opiv 
dvaarroee xrigiog 0 Jelg vuav tx Tav ade\pav vaawv we ture* 5 
KDTOD GxOuoeo de xuTht NuUvIEG 00K Ky Anlnon nos Vang. BroOTMe 
0s, naou wuyr Tg av ur Ux0vsn To) nEOQHIOUv Exetvou EEOAE- 
JoevFyoeru: tx 10D Anov. Brxui navtec Oe of nooqitu kno Fu- 


1. *Iyoodv yo1orov, 


1. 7Tov ABDs, om E miserit ev, mittat > Iren Tov NQOXEY Em 
Ecoueroy BCDE, Tov nooxeyigyoneroy A, pracdestinatum d, qui 
praedistinatus est e, praeparatum Iren, Toy nEoxexTovyperoy 5 (Orig 
3,143C) Y0:oTov 1toouy BDEe, in00uy xoworov ACdvs Iren 

2. quidem caelum Iren Xeovov pr D. temporum restitutionem ec 
3. 4. oToparOG TWY (yrayv an KwyvoG aurov NEOpTTW ABC, OT. 
Tay ay. avTOoD an uiwmvos nEO0Q. v Orig 3,2217, or. navrwy Twv 
ayuwy TWv Un UMvoG avrov REOR7JtWY Ee, OTF. NnGvIWY (iy. aUrOD 
TOR. 17 waves 5, OT. TWY wyinov avrov TWY ngopyturY Dd, sanc- 
tos prophetas suos Iren 4. uwvors ABCNDI Iren, uwons Eeg 
uev ABCDEdev Iren, uev you 5 enev ABCOv, emer (dicit Iren) 
Tg0G TOvG NuTERUG Tpwy (vuwy Ee) DEe Iren, no05 Tor nuttpus 
einey 5s A4. 5. vohis suscitavit dev, excitahit vohis Irew 5. vawv 
ACDdvs Iren, nuwv Fe, om B a«de\pwy nuwy D WG Epeou 
pr D 6. secundum omnia de, in omnihus Iren Auanon ABD 
Edevs Iren, \a).nou C 7. av BDEs, ev AC e££0\eFoev- 
3$yoerae ACD, e£okodp. BEs, exterminahitur ev, disperihit d, peri- 
hit Iren 194 8. de oe nooqytTHw ABCEes, oe: nooqytu Ddv, om 
Iren 


ſrigerii a conspectu domini, Vet miserit eum qui praedicatus est uo- 
his, Iesum Christum, ?1quem oportet caelum quidem suscipere usque 
in tempora restitutionis (restituc.) omnium quae locutus est deus 
(om F) per os sanctorum suvorum a saeculo prophetarum. ??Moyses 
(Moses FL) quidem dixit quoniam (quia L al) prophetam uvohis 
Suscitauit dominus deus uester de fratribus uestris tamquam me: 
ipsum audietis iuxta omnia quaecumque locutus fuerit uohis. Berit 
autem, omnis anima quaecumque (quae L «l) non audierit prophetam 
illum, exterminahitur de plebe. Het omnes prophetac a Samuhel 


. _ 
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p10u7jA xai Tay xuFetlc 000 FAuAmouy xul xatyyyeurlay TEC Ttt- 
pug Tuviuc. Buperg tote Of viel Tv nEopytAv xul Th;c Oiudnxr;s 
1c 6 Geog dif3ero nog rovg nurtgng T,pav, Mywv noo Afponuun 
Kati & 16 ontguuri gov tvevioyn91ooviu nKou: wi nutgiul Tg 


6 yi5c. 2puiy nowrov 6 Heog Wuoryoug Toy nulla wror, Wntortu- 


Aev uvrov evhoyorvru tung &v IH WNOOTEEPeYy FxuCTOY UNO TV 
_ = » _ 

novnoudv avraov.y 1 Aukouvimv Of ULIAv NE0G TOY Aur, Entoth- 

guy uo; of iepeic xai 6 Frgurnyus TOD 1000 xui of FudJouxutor, 


1. Twy xuTe&ns D, eorum qui ordine fuerunt d, pro ordinem e, 
deinceps v Iren ooo: ABEdes Iren et pr C?, oe v et corr CD, o 
pr D elulnmouv ABEdevs Iren et pr C? et corr D, eAuknoev pr 
D, enpoqnTtevouy corr C zurnyyed.uv ABE et corr C, xurnv- 
yehuev D, adnuntiaverunt dev Iren, ngoxutyyi hav corr C, nooxu- 
Tiyyerkuv 5s 2. gone ACD or: ABCE, om Ds e testamenti 
e, et eius dispositionis d 3. qv pr D o Jeocg Owdhero BD 
Iren, deus disputavit d, J:eFero 0 Jeos ACEes nw BCDdvg 
Iren, vuwv AFe 4. ev ABCDEdv Iren, om es evev).0y00v- 
Tee pr A?, enevioynJnoovrue C patriae de, tribus Iren 

5. © Jeog uvuornous (resuscitans e, excitans Iren, suscitavit d) AN 
Edevs Iren 194, avaornmoug © Jeogs BC uviov BCDEdev Iren, 
add tnoouv As +» eSuntorudtev D 6. aviov ABCEevs, om Dd 
Iren evioyouvrus D & Tw (r D) «unoorgeper ABCDESs, in 
avertendo e, in eo cum ahertatur d, ut convertat 8e v Iren EXu- 
oroy ABCEes et corr D, exuorog pr D, unus quisque dv Iren 
uno ABCEdevs Iren, ex D 7. avIwv prius Cdv Iren, vuwv AE 
cc, om B Auov ABCvs, add twig I« onuuru Ee Lucif 199, 
add 1« onuure Tuvig Dd adstiterunt e, adsisterunt d, insurrexe- 
runt Lucif 8. avrocs ABCEes, om Ddv Lucif te0ers ADEd 
evs Lucif, agyiepers BC x«e 0 orgurnyos (praepositus e, pon- 
tifex Lucif) Tov t£00v ABCEevg Lucif, om Dd 


(Samuel) et deinceps qui locuti sunt, et (om at) adnuntiauerunt (ann.) 
dies istos. Buos estis filii prophetarum et testamenti quod posuit 
dens (om al) ad patres nostros, dicens ad Ahraham [Et L al] in 
semine (-ni al) tuo hene dicentur omnes familiae terrae. *uohis pri- 
mum deus suscitans filium snum, misit eum hene dicentem uohis, ut 
connertat se unus quisque a nequitia 81a. (9) *Loquentihus antem 
is ad populum, supernenerunt sacerdotes et magistratus templi et 


CO I Tung 
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20ecenovouuevoe: ik T0 Or0uoxev uvroug TOv AKOY Xut xaTRYYEL- 
Auv & To Inood Thy GvGotucw Thy tx vexoav, Ixul tntf8aulov 
uvroig Tag yeigus uui tdHevio tig thonaw ig Thv abgiov* Tv yo 
eonegu hj0n. inolkoi 08 Tav Gxououvtuv TOY AGyov Enioteuoar, 
xa e&yevniÞn aurHuos TaOv avdoav [we] xihiadrgs nivre. 5'Eytvero 5 
de ent Thy avgoy auvvaydhvur uvrmv tors KEYovrug wat TOO 
ngeofuregoug xui TOvG youppurels by Tegavoulnu, Oxui "Avvas 
0 Goyipers xui Kuiupas xut *' Iwarrns xut * Alttavdpog xai Boot 
1Guv tx ytvouvg GgyreQurINOD, Ixul CT7,GuvTEs uDTODG Ev IG plow 


|. deunororueroe ABES, . . . drannvovuerce C, dolentes v Lucif, in- 


dignantes e, dolore percussi d, xarunovouuevoe DD quod doce- 
rent v Lucif, eo (propter e) quod docerent ipsi (eis e) de Acov | 
8ic corr A avu7ythituv D, praedicarent e 2, &y T(w en00u (in 


iesum) T7y arunruorw ABCEes Lucif, Tov thoouy &Y THY uvuotu- 
oz« Dd T1v ex ABCEvs, tTwv Dde Lucif eneJulov ABCEvs 
Lucif, imnisernnt d, iniciehant e, eneefukovres D Z. xa om corr 
D etevro BDds Lucif, add aviovs ACEev eG Thy ThTonow 
C, in custodiam (-dia Luc) ev Lucif, in adser"*tionem d THV 
enavowov D 4. toy Aoyoy BDEdevs, om A 5. eyevnydn (add 
o AEs) ugituos ABEdevs, worFpog Te eyevyty D ws, BD, 
woe: Es, quasi ec, ad :., om Av Hil 682 yiatudes nevre (E D) 
ABDEs, quinque milia dev Hilar ſactum est ev, contigit d 

6. ene T1v avpeov (add pour D) ABDEs, in crastinum (add diem 
d) dev 6. 7. ouruydFhvur (convenire) WvTWYy TOr, MOYOVTUS Xe 
Tov (om Es) nowofurepovs ABEes, ouvrnyFrouv or woyovregs xuL 
oe noeafguregn: Dd 7. Tovg youpuures AB, youun. DEs, scn- 
hae dev & ABDE, «ti 5 7. 8. uvvag 0 Wgyriepevs ABDI, 
avvay TOV aEYteotru (principes 8ac.) Ees 8. xuapus AB, xa- 
pug Dd, xutuqpur Fes wwarvns AB, torudag D, ioathas d, 
rwuryny Fes wuleSav0po; ABDd, uketurdpoy Ees 9. pontificali 
d, sacerdotali ev xut om d Statuentes e, cum s$tatuisset pr d 
1O ABs, om DE 


Saddueaei (Saducei), dolentes quod docerent populum et adnun- 
tiarent (ann.) in Tesum (lesu at) resurrectionem ex mortuis, Jet in- 
iecerunt in eis manus, et posuerunt eos in cusfodiam in crastinum: 
erat enun iam (om al) uvespera. #muiti autem eorum qui audierant 
uerhum crediderunt, et factus (fſactum) est numerus uirorum quin- 
que (v F) milia. *ſfactum est autem in crastinun ut congregarentur 
principes eorum et seniores et scrihae in Hierusalem, %t Annas 
princeps sacerdotum et Caiphas (Caif. F) et Tohannes et Alexander 
©t quotquot (quodquod pr F) eran« de genere $sacerdotali, 7et sta- 
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4 tnvy9dvovro 'Ev noig Ouvene 4 &v nulm Ovonunart Eno Onre TOUTO 
% Dpeetc; rote TItrpog nanodeiig nvevunrocg wyiou einev nod uvrous 
| « Apyovrec 70D Auor xat ngeofuregor, Vl ruels orpepoy avuxo 
voueFa tni evepyeoin woHownov KoFevors, tv Tive otrog Oeoworur, 


5s yyworoy ZOorw NGOw tpiv Kut navri tw Aum Topunh on &v TH 
I # 3 As _ » 6 = e\ c as = 
ovouare *Tnood yororov Tod Natwouiov, ov vatic EOTUUvEwonTe, 
—_ T 
Ov 0 Geog 7/yerwev Ex vexpiv, &v TOUTW OUTOG RuUCEMINxEv Evwneoy 
vv vyic. Hovrog for © MYog 6 tEouderndtig tg tuay TOv 
» d 1 
olxo00uwv, 0 yevorevos elg xequairy yoviuc. Pxui oux tomy £v uA- 
1 Aw ovdevi 71 OwrTEIn' orde yap bropux fot Fregoy Uno TOY OUgu- 


1. & alterum om d £n0moures Tovro ABDdvs, tTovro enomoe- 
Tae Fe 3. populi ev Iren 194 Cypr 292, huius populi d NOEO- 
Purtepo: ABv, add Tov wopunt DEs Cypr, add istrahel de, add israe- 
litae Iren « ABDdvs Iren, 1xovoute e Fe, audite ecce Cypr 
avaxomoueta ABDEs, iudicamur ev, interrogamur d Cypr, redar- 
guunur Iren, add «p vuwv DEde Iren Cypr 4. ene ABEs, en D, 
super d Cypr, in ev Iren oeowore F, oeowru:e A 5. sit vohis 
omnihus notum Cypr 292 istrahel de 6. oropeare ABDds Iren 
Cypr, add Tov xvprov Be christi icsu d nazareni Iren Cypr 
7. a mortuis dev Iren Cypr 7.8. in illo iste in conspectu vestro sanus 
astat, in alio autem nullo Cypr 7. adsistit d 8. vying ABDdvs 
Iren, onpepov vyrrg xue ev WAkw overt Ke © tSovderndtic Orig 
vi 4,254, qui reprohatus ( contemptus Cypr, praeiectus d) est de Cypr, 
jþ spretus Iren nuwy D y. orxzovoruwy ABD Orig, acdificatori- 
" hus d, orxoJoprouvviwy Eevg Iren Cypr 9g, 10. x#m©e 0VXx EOTY EV 
by ahlw ovdeve (quondam d) 71 owrnooia ABEevs et om 71 GwrTTE!n 
f Dd, om Iren 194 Cyprian 292 10. ovde yup AB, ovie yup Ec, 
5 nec enim ev, ov y«@p D, non est enim Cypr, nequae d, et non Iren 
0voOp(R EOTLY ETEpOY By, ovopn erepov tore AFe, nomen almd Cypr, 
i ECTOY ETEpOVY ovord DD) Tren, aliud est nomen d 


tuentes (-erunt F) eos in medio interrogahant In qua uirtute aut in 
bi quo noimine fſecistis hoc uos? Stunc Petrus repletus spiritu sancto 
Hy (sancto $pir.) dixit ad eos Principes populi et seniores, %i nos ho- 
w die iudicamur (did. L el) in henefacto hominis infirmi, in quo iste 
49 saluus factus est, 'Wnotum sit omnibus uohis et omni plebi Israhel 
"' quia in nomine [domini nostri «I] Ilesy Christi Nazareni, quem nos 
ah cruc1 fixistis, quem dens suscitauit a mortuis, in hoc iste adstat co- 
i ram uohis sanus. Hhic est Japis qui reprohatus est a uohis aedifi- 
\, cantthus (-tis), qui factus est in caput anguli. 1?et non est in alio 
46 aliquo (aliquo alio L) salus: nec enim nomen est alind (alind est 
i. F al) suh caelo datum hominihus, in quo oportet (oporteat L ul) 
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, 7 ae - - 

rov T0 dedoperoy &v GvFpwnog, By w Oe ow3T var Tpeag.y 1ew- 

-. = 4\ =o # = A » Lt & 
ootvreg Oe Thy Tor ITerpov nupphoiey xut Twurvor, xut xaTruAa- 
forever Gre GvFowno KyPAnpuTro! tiny xui iOwrue, EFavpnutor 
P4 , # » \ ef = ay of | — J 14 = » 
(eneyirwoxoy Te urroug ore Orr Tw Jn,00U 10a»), roy Te avi ow- 

, \ » —”— £Q -_ 4 , »$1 3 

nov lenovTrec Orv aurorg EOTOITE TOY TEFEDKRNEUHEVOY, OUOEY EIYOV 5 
uvremeiv* IBxelevouvres 08 uvrorg Ew Tor ovvedoiov aniidiy, 
ovrifullov noo ukkniovs 1Ohtyovres Ti nomnoouev Tois avFow- 
TOG TOUTOG; OTE frev FUE yYwOroy Onpueroy yeyovey Of wuTOvV, 
naow Toig xurorxotow Tepovoulnu wavegov, xai ov vvupedFan 


ugveioJd um Van) ve pr; Eni nheov Oravern97y tig Tov Auor, 1 


1. o Jedoperoy pr DD, quod datum est (sit Iren) d Iren, datum ev 
Cypr e&y prius ABEec, om dv Iren Cypr nuas ADEdes Iren 


Cypr, vuus B 2. 08 ABDEdevs Orig 3,458*, om Lucif 199 
Tov ABDEs, om Orig wwavou D xurulaforuevo: ABDEs, 


xaTakufgovites Orig, conperto v Lucif, conperti e, adsecuti d 

3. «yEupparor Ow xue iOrnwrue (privati e) ABEevg Orig, imperiti 
Sint et sine litteris Lucif 199, «ypupp aro. crow Dd 4. eney- 
vwoxov ABDEdes Orig, cognoscentes Lucif Te ABEs Orig Lucif, 
Je Dde rs alterum ABEdev Lucif et corr D, de s, om pr D 

5. ovy avrwy pr D illumque curatum d habehant de, pote- 
rant v Lucif 6. avienerv A, nowmou: 71 avrmmnerv D xut\ev- 
ouvres D, cum inssissent d Lucif, iuhentes e 0s ABEdevs Lucif, 
om D extra d, ſoras e, foras extra v Lucif WcneAJerv ABEdes, 
discedere Lucif, anuyFnvu D 7. ouvePukllov AEdev Lucif, ov-- 
vePukov BDs mnomoouev BDevs Lucif, nowownev AEd 8. quo- 
niam quidem dev, nam quia Lucif OGTpewov yeyorey (-veraur 
pr D) ABDEdevs, factum est signum Lucif per ipsos d Lucif, 
per os e y. puvepoy ABEes, add eorw Dd Lucif 10. «gve- 


ovu: B, agrioFu: AD, wornouodu: Eg «)X ABEdevg Lucif, 
om D emma E, wo de (corr?) 4 ene nhwov ABE; eb add rc. ID, 
amplius ev Lucif, amplius quid d serpat e, serpiat d, innotescant 


Lucif J«ov ABDdvs, add T& prpuurtu Teviu Ke Lucif 


nos saluos fieri. (10) BVidentes autem Petri constantiam et Tohan- 
nis, conperto quo homines essent sine litteris et idiotae, admiraban- 
tur (amim.): et cognoscehan: eos, quoniam cum lesu fucrant (fuissent 
L al): Phominem quoque (hominemque L) uidentes stantem cum 
eis qui curatus fuerat, nihil poterant contra dicere. !fiusserunt autem 
eos loras extra conciliun secedere ( sedere F, cedere al), et confe- 
rehant ad inuicem #%dicentes Quid faciemus hominihus istis? quo- 
niam quidem notum $signum factum est per eos, omnihus habitantibus 
[in F] Hierusalem manifestum [est L «l], et non possumus negare: 
IiSged (Set) ne amplius dinulgetur ( deu.) in populum, conminemur 
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aneulnowueds wwroig punxere Lukety Ent THY Ovopure TOUT pberi 
uvFownuv., Bui xulktouvres wurovs nughyyeuhav xaFolov wi; 
pItyyeotur unde Oiduoxuv Ent tw ovouur: TOD Thood. 19 Je TTt- 
TE0G xaut [warns unoxorFHviec einov nod wotous Et Jixawv om 


EEE: or 


= _ a 2 —w by Po _ 
evwnov Tod Feod vnav Uxover jakkov 7 TOD Feod, xpivare: Wor 


_ 


duvupeda yoo Tperc u eidapey xut Tx0VGupev per} Aukeiv. Moi Of 
TGOCUntAmoupever antlAvouv wwroug, jrmbev erpioxovrec TO NWG K0- 
AGOwvIue GuIOUG, O1G Tov AuGv, 071 nuvTEes EOoSntov Ov Heov Ent 


o__ — > Pye: $6 Modan "tr ptr renee OD pops 194 
_—_ ” p » 9 IF p- T E wa TEARS? mar 
"- JT 9 mw G 


1. «ane)nowuedu (add ergo d) wvrors ABdv Lucif, «ney (minis) ane 
Anownedu wwrog Ees, enthyooneFwu ovy ovrors DD) jwinrert BDEdes 
Lucif, (en A in nomine dev Lucif 2. x«e x«Xkeouvres (arces- 
Sientes e) ABEevs, ovvxaruriFtpuevioy Oe avrwy TH YYwun PwWYN- 
ouvrec D, consentientibus autem omnibus notitiam vocantes d, con- 
sentientibus autem omnihus accersientes Lucif nupnyyeuluv TO 
(avrois T0 5, om B) x«Holov un ABEs, praeceperunt omnino ut 
non e, praeceperunt illis ne omnino d Lucif, nugyyyelauvro xaTu 
To wn D 3. in nomine dev Lucif 3. 4. o 0s nertpog xur (udd 
o A) wwavvnc unoxotevres ABEevs, anoxpiFers (respondentes Lu- 
cif) 0e nerpog xa: warns (iohannes) Dd Lucif 4. eenovy {ernav 
B) noog avrovs ABDEdev, no0g avrovg einov c, dixerunt Lucif 
drxueov eorey ABDdvg Lucif 199, tovro vary Orxwov premerue Ee 
5. axovery punhhov ABDds Lucif, uakov axoverv (ohaudire e) Eev 
6. duvapetsn yup ABDEdes, enim possumus v Lucif nos e Lucif, 
vos d quae dv Luc, ea quae e «0upev ABD, ai0oper Eg 
audimus e qyey ABEevs Lucif, om Dd G6. 7. at illi comminantes 
v Lucif, ad ill autem adminitantes e, ad illi etiam comminat d 

7. pndev ABEdes, jim Dv Lucif To nw ABs, nwg E, quo modo 
ev Lncif, aiTiay onws (qua) Dd 8. 0: ABDdvs Lucif, pofov- 
frevor Fe ore nuvies ABDdvs, nuvreg yup Fe Lucif 8 s8cq. super 
quod factum est d, in facto Lucif et add isto c 


(comm.) eis ne ultra loquantur in nomine hoe ulli hominum. et 
uocantes eos denuntiauerunt ne omnino loquerentur neque docerent 
in nomine lesu. 19Petrus uero et Johannes respondentes dixerunt ad 
eos Si iustum est in conspectu dei uos potius audire quam deum, 
indicate: non enim possumus [nos cory L| quae vidimus et audi- 
| vimus non Joqui. lat (ad pr F) illi comminantes duniserunt (dem. 
wt F) eos, non invenientes quomodo punirent eos, propter populun, 
" quia omnes clarificahant id quod factum erat (fuerat L?) in eo quo 
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_ pe 222 as AY fl # [4 ( 4 » 3 
TY YEYOVvOTL erav yug hv NAuoviey TEOOUOUXOVTE: © WY OW- 
nog &@ ov yeyover TO Orpueiov Touro ths Iuorws. BanoluFevrec OE 
3 \ \ / S M5 Ll \ > \ © 2» 
11).Jo0v nog Torg iWinug xa wWnATyYeuhuv Oc NOOG WUTOUG Of WO- 
yeeotrls xut Ot noeofuregor einuv. Hoi Je axorouvres oruoduuudos 
I \ \ \ \ \ 3 , v C , 
Toav qGuvriy nous Tov Feov xut einuv « AeonoTu, Ov 0 NOWhOus 5 

\ > \ \ \ _ \ \ Ul 4 , \ I 
TOy Or oavoy xui Try yi,v xui T1hy FAAGOOKY xuUi NUVTC TH &y o- 

a 25< _w \ C _ o # c P , \ 
Toig, 23g Tod nurpos Tpwy Oe nveruurog wiv orouwos Auved 
nuwdug gov einwv Iva T1 tqovutur tv xut Aut Cuehttmouy xeva ; 


1. yup ABDEevs Iren 194, autem dv, om Lucif 199 mv TAcovey 
(plurunum d) 7eoowguxovra ( reootp. A, 4 D) o (7v o pr D, his 
d) avFgmnos ABDdvs Lucif, tv o avJomnog ntovwuy TEOOUOK- 


xovT« Ee, plus quam quadraginta erat homo Iren 2. super quem 
d, in quo ev Iren Lucif yeyovee BD, eyeyorer AEs, ſactum erat 
dv, f. est e Iren Lucif TO O0T,4c4c0v Touvro ABEevs, hoc signum 


d, 70 onwuwor D Iren Lucif unolugevres 08g ABDdvs Iren Lucif, 
exervor Os wnokugevres Ee 3. ennyyuluv ABDEdes Lucif, add 
eis v Iren 3. 4. oe ngeofuvregor xut Or woyiepers Ee 4, enay 
BD, eenov AEs oe Oe «xovonvrt; ABDEdevsg Lucif, audientes tota 
ecclesia Iren 195, add xa«c enwyvovreg Tv Tov Jeov evegyray (vir- 
tutem) Dd 5. Touv pwrny ABDvs Iren Lucif, 1ouv Tyy qwvynv 
aviQy Ee, autem vocem levaverunt d ad dominum Lucif ceenuv 
ABD, «nov Ez. ipsis dicentibus Hilar 29 ov ABv, tu es fil, 
ov © yeog EDesg Lucif 199, tu es deus d Iren qui fecisti dv 
Iren Hil Lucif, fecisti ev 7. 0 Tov nuIEugG Hwy Ort NVELHUTIOG 
(9. 7. pr corr A) uycov otopurog Juverd (dud AE) nuwog gov 
«nwv ABE, qui patris nostri per $piritum sanctum os david pueri 
tui dicens e, qui per $piritum sanctum ore david patris nostri pueri 
tui dixisti Iren, qui per $piritum s. et os patris n. d. puerti tui dixisti 
Lucif, os Ow nvevuurog wyiouv Jie TOUV Crouwarog Lnknous (locutus 
est) davad nudog (puero) oov Dd, O Jud ot0puros ( add patris 
nostri) Aufid rod nudog (sancti pueri) gov einwv 5 Hilar 

ut quid e, quare dv Iren 195 Lucif 199 Hilur 29 8. eqovEuv D 

zuwve AD 


acciderat: 2annorum enim (autem F) erat amplius quadraginta (xL 
F) homo in quo ſactum fuerat (erat al) signum istud sanitatis. 
(11) *Dimissi autem nenerunt ad $vos et adnuntiauerunt eis quanta 
ad eos principes (princeps F) sacerdotum et seniores dixissent. 2*qui 
cum audissent, unanimiter (unian.) leuauerunt vocem ad dominum 
(deum L al) et dixerunt Domine, tu qui (om al) fecisti caelum et 
terram et (om L at) mare et omnia quae in eis sunt; qui $piritu 
Sancto per os patris nostri Dauid pueri tui dixisti Quare ſremuerunt 
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Wacaptorgouv 01 facies IT yic xut of woyovres ournyF3yoav 
87i T0 uvro xutae To xvElov xal xatK TOD YOroroD KUTOD. 27guy- 
1;91ouv yag tn anus tv Th nokt Tuvry Ent Tov Gyiov nuidu 
o0v Tyoodv, ov txerons, How)ng te xui Tlovirogs ThiGrog ovv 


5 EFveorv xa Anoig 'Joparl, Bnorjou: Lou 1 yeig cov xa 71 Bovir] 


TE0WELTey yeveoJ ur. Wxut TH vov, xupre, eqs Eni tag anaulag 
JT. \ \ = , \ [1 / a 
auvrav, xat dog Toig Jouvhorts Gov HETH NUPETOIRG RRONG Aukeiy 
Toy Aoyouv Gov ty Tm thy yeion Exrteivev OE tlg iuow xaui Onptiu 
\ = , \ = » , _ © / Fa I 
Xas TEOuTR yiveoFoa: 1k TOV OvopruroG TOU wyiou nudug cov Th- 


- - T Jj 
10 00D.» aut JenHeviuv uviav toulevd1; 0 TOnog &v w 1Ouv ouvny- 


prtvor, xui enlknoFnouv Gnuvreg TOD wylou nvetualos, xa: £AGhouY 


1. ovy.] congregati sunt d Iren, convenerunt ev Hilar Lucif 2. collecti 
Sunt d, convenerunt ev Iren 195 Hil 29 1093 Lucif 199 3. in ve- 
ritate Hil, re vera d, vere ev Iren Lucif & T7 nol (udd 
oov A) Tavry ABDEdev Hilar, in hac civitate Iren Lucif, om 6 

Super de, adversus v Iren Hil Lucif 3. 4. nada oov ABEdevsg 
Iren Lucif, oov nada D Hilar 29 1093 4. 5. Orig 2,5384 4. te 


ABDEes, vero d, om v Iren Hil 29 Lucif 4. 5. ovy edFveofv 
xc. Anog E, et populus Hilar 5. istrahel de quanta e Hil, 
quaecumque @d TIren, quae v Lucif PSovin (voluntas d Irenaeus ) 


ABe Hilar Lucif, add oov DEds Iren et rec A 6. yeveoFue om 
Lucif et nunc ev Hilar 29 Lucif 199, et nunc sunt d £pede D, 
e£pade AE, enide BYg ene (in v Hil Lucif) Tug wnulag ABEde 


vs Hilar Lucif, ene Tac wyius D 7. naponomas nuong ABds, 
naong nappyouus DEev Hilar Lucif 8. in eo cum (quod e) de, dum 
Lucif Th1v yeion (add cov 56) exreuvery oe Bs, manum exten- 


das d, Tyv yeepa oe extewery A, Thy yupe cov Eextevay (extendes) 
DEe, extendis manus Lucif «1G pr D 9. yeveoFur pr D, fheri ev, 
fant d, facienda Lucif 410. congregati ev Lucif, collecti d Iren 195 
11. Tov @&ycov nveuuanaros ABDd, nvevuurogs ayiov Eevs Iren Lucif 


» 


gentes et populi meditati sunt inania? ®astiterunt (adst. pr F, ad- 
Steterunt L, astet. al) reges terrae et principes conuenerunt in unum 
aduersus dominum et aduersus Christum eius. ?7conuenerunt enim 
uere (u. e. F, e. uiri «l) in civitate ista (-em -am F) aduersus 
Sanctum puerum tuum JTeswn, quem unxisti, Herodes et Pontius Pi- 
latus cum gentibus et populis Israhel, 2facere quae manus tua et 
consilium [tuum om pr L| decreuerunt fieri. ?%t nunc, domine, res- 
pice in minas eorum, et da $seruis tuis cum omni fiducia Joqui ner- 
hum tuum, in eo cum (quod L al) manum tuam (-nu tua al) exten- 
das [ad L al] sanitates, et signa et prodigia fieri per nomen sancti 
filii tut Tesu. Jet cum orassent, motus est Jocus in. quo erant con- 
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Tov Aoyov Tov S$£0D prera nuoEnoInce Tod de ninForc Twv nw 
T - 
OTEVOUVTWY 7Jv xuEdn xaut wuyT Win, xut ovlde ig Te TWV UNUE- 
[1 ”_ — » bl] 3 2443 JT a , , 
yovTrwuv uvtYy theyev iWov eiver, GAN Tv uvtOTG nUvIE XOWVK. 
33 Kai Ouvaper peeyulnm antdidovy TO WapTUpIOY Of GNOGTIOANOL 
Ld —_ 4 nd T 
Tod xvgiov Tnood | yornroD| The WYAOTUCEWS, Yup Te peyuly mv 5 


1. jcerT@e nugonous ABvg, add nuvi: tw Jelovre niotevury DEde 
Iren, cum omni fiducia v Lucif 199 41. 2. tov de (om Orig) 74n- 
Fovg Twy noTevouvrov (mOTevovrwy Orig, credentium e Cypr) 77v 
(add 7 Eg et corr D) x«p0:« (cor unum Cypr) xa: (add 1 B? Es) 
woxn wa ABDEdevgs Orig 3,673% Cypr 305, multitudinis autem cre- 
dentium erat anima et cor unum Hilar 780 950, 7y O08 ndviwy tav 
naTeoauvruv (qui credehant) 71 xagdic xui 71 wuy7, piu (unum) 
Orig 1,750, Hilar 386, ore 7v TadvTwy TaOVv NOTeUGYIWY xupltca xa 
wuxy win Orig 2,34®, Jv 7 wuyn xui 7 xapdic ndviuy Tay T- 
OTEVOYTWV pile Orig 3,6160, erat credentium anima et cor unum 
Hilar 180 194, turba eorum qui crediderunt ( credebant 305) anima 
ac mente una agehant Cypr 14 203 246 305, add xa: ovx 1v yw- 
0:0p0s (Wruxpiorgs D, accusatio d) ev wvrorg Tr5 (ov0derua D, ulla 
de) DEde, add nec fuit inter illos discrimen ullum Cypr 246 305 

2. 3. x«e (om E) oud0e ec5 Te Twy UNUAYOVTIWY wUTW tleyev 10tOv 
eva ABES, nec quisquam aliquid ex nohis suis dicehat suum esse 
e, Xue Ouders TWY UNGEYOVIQWY WUTOU Eleyev tov ew DD, et nemo 
quicquam ex eo quod possidehant dicehant suum esse d, nec quis- 
quam eorum quae possidehat aliquid suum esse dicebat v Cypr 305, 
nec quicquam $uum iudicabant ex bonis quae eis erant Cypr 246 305 
3. «AA ABEs, uAkc D erat e, erant d Cypr 305, fuerunt Cypr 
246 305 navic BD, unavin AE5 4. duvaper pweyaeln ABD 
dv Iren 195, weyaly Juv. Fes To (exATUPOY (testim d) 0: ane 
oTo\oe BDds Iren, o: unootolor to jwwwor. AEev I. TOUV XUErOU 
17,00U ThYG urudotuKoews B, THG uruoTtultws (de resurrectione 6, re- 
Surrectionem d) Tov x#vEov 17,00v YprOoTOL (om 5 Tren) DEdes Tren, 
TG avUAOTUGEWS thGOUV YOLOTOU TOU xUELOU Av Te ABDEes, 


om d 


gregati, et repleti sunt omnes $piritu sancto (sancto $spir. L), et lo- 
quebantur verhum dei cum ſomni 7 fiducia. (12) 3?Multitudinis au- 
tem credentium erat cor [unum «] et anima una, nec quisquam 
eorum quae possidehat (possed. al, -hant L al) aliquid svum esse 
dicebat (-hant L al), [sed (set) erant illis omnia communia om aft}. 
33et uirtute magna reddehant apostoli testimonium resurrectionis Iesu 
Christi domini [nostri at], et gratia magna erat in omnihus illis. 
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| tni ndvrag wwrovg, Fovde yoo EvOer,g Tig jy &v wotoig* 0001 yup 
'%. xT1TOpts ywoimuy 7 olxicy tnneyov, nwlontvTres tqpepov TUG True 
| Iv ningudzopermv Tixui eriFouy nugk TOLG nuOug TWY dnNOGTE— 
| Auwv, OtediJero Oe exaoty xugore Gy TiG Zotiuv tifgev. TETwoTjp OE 
56 tgnixindeic Bupvufug ano Ty Gnoot)uv, 6 tony wedeput- 
vevoprevoy viog nupuximoews, Amwviths, Kungiog TH yevur, Tundg- 
yovTog wnorm aypor nwlri,ous Tveyzev TO yOTpun Kul E9mxev nugt 
Torg nodug Tv anootoAov. IAvie Ot Tic ovropur:t * Avaviag Orv 


VP , _ \ I -s P: y | - 2 \ pd] [1 
EunPEQE T7 Yuvaurx WvrOv ENWATOEV XTTfAa, HAUL EVOOFUOUTO 


1. super eos omnes d Tic tv (vntoyev DEs, erat) ADEdes, nv 
Tic B yap alterum ABDEevs, om d 2. #rntooec ABFes, add 
10uv Dd orzerwwv vnnezov (om corr DD) ABDEevs, domum d 
£QeELV TUG Truraes ABEevs et corr D, zur epovres Trifhuus D, et adfe- 
rehant praetia d 3. TOy nimnEuaxouerwy ABEs, Twy ninodOoxO0v- 
Twv D, venalium e, quae veniehant 4 ante (ad d) pedes dev 

4. 0:1:0:0ero ADE, 0:1:010oro Bs, distribuehantur d exauorw AB 
Es, ev: exuotw D, uniquique e, singulis dv 1wo71p ABDEdev, 
Twohs 5 5. enixunvgerc E uno ABE, vno Dc fHeFepun- 
vevouevoy ADEs, epumv. B, interpraetatum dev 6. Levithg xv- 
nows ABEevs, x. Levurrr Dd vndGpyovroc] constituto e, cum 
esset d 7. wygov ABEs, 7weov pr D, ywgwn corr D, praedio 
e, ager d vendens e, venundato eo d mTreyxe pr D, 7yuye Orig 
2,6739 hanc pecuniam d nuou ABD; Orig, iuxta d, noog FE, 
ad e 8. nodas Twy anootokwuy ABDEdevs, unoorokhovg Orig 
avno 0: tic ABDvs, quidam autem vir d, & aviQ Ot Tw xaww 
avno Tic Ee ovoreaure raving ADdv, wariug ovouut: BEes 

9. owenqeou (-on As) ABds (Orig 2,417e 3,6735), oaqqien E, 
ounpgres pr D, oupprean corr D, sappira e enwlngev E 


3tneque enim quisquam egens crat inter illos (erat 1. i. egens): quot- 
quot (quodquod pr F) enim possessores agrorum aut domorum erant, 
uendentes afferehant (adf. pr F) praetia (praetium F) eorum quae 
uendehant 35et ponehant ante pedes apostolorum, diuidehantur (diuide- 
bhatur L al) autem singulis prout cuique opus erat. Toseph autem 
qui cognominatus est Barnabas (Barsahas al) ah apostolis, quod 
est interpretatum (-praet. F) filius consolationis, Leuites, Cyprius 
genere, 3/cum haberet agrum, vendidit illum, et adtulit ( att.) prae- 
tiaum (pret.) et posuit ante pedes apostolorum. (13) Vir autem qui- 
dam nomine Ananias (Annan. L al) cum Saftira (Saphira L al) 
uxore $na uendidit agrum, ?et ſraudauit de praetio (pret.) agri, cons- 
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«4no Tic Tipthc, ouvedving xui TG JuramOog, xui eveyxag HEEOG Te 
naps tovs nodug rw anootrohwuv tner. Teinev 8 © Tzrpos 
' Avavia, 01% Ti 8nAr,Eworv 6 GuTaAYvAG Thy xupdtay cov, Werougo ut 
GE TO nverugu T0 ayiov xul vOOqiouoFu: Wng TG Tits 10D Yo- 
glov; ooyi uevoy oor Epevey xui npadFey &v TH O7 t5ovo' vunie- 5 
yev; Ti ore £Fou &v Th xaodicg cov 76 noORypa ToDTO; Of - avevou 
avFownorg, GANG TY Few. SaxOvav Ie 0 * Avavins Tors AGyoug 
TovTovG neowyv EEeyvtev. xat tyevero qdfog wutyus Ent nuvraAG 


1. «n)9 ABE:s Orig 3,673%, ex Ddev ovridving (ovverdvins Ds) 
xae T1G yuvuixos ABDES, consciente et uxoris e, conscia uxore dv, 
add avrov Edevs adferens e, cum adtulissent d 1. 2. pe00G 
anoFHtuevo: nuge Toig TAY UnOdTOAwY TOO! Orig 3,6739 2. edn- 
ze ABEs, evero D 2. 3. 0 (om 6) neTpog wravua ABS, nog 
KUTOV O NETLOG wavavie Fe, netgog noo avariay Dd 3. Orce-Te 
ABDEs Orig 3,6734, quare e, cur v Cypr 315, ut quid d Lucif 126 
127 3. 4. wvevorroFJue 08 ABDEdevgs Cypr, mentiri Lucif 126, ut 
ſuisses mentitus Lucif 127 4. ro aywov nvevua D 4-6. ut 
voogIouogan . . , notyuan Touro] cum esset fundus in tua potes- 
tate Cypr 315 4. x«« vooquronoJne (-0Js A) ABEs, add os D, 
et intercipere te d, et usurpare e, ut suhtraheres Lucif 126 ano 
ABDE<s, de e Lucif, ex d praedii d Lucif, possessionis e 5. pee 
ooy pr D venditum e Lucif, destractum d o7 om D erat po- 
testate v Lucif 6. quid est quod Lyucif, quid utique de TO 
nguyuau Tovro ABEes Lucif, facere dolose rem istam d, nonoua 
(add T0 corr) novyoov Touvro D «yevow (-00v pr D, est menti- 
tus e) avFpwnosgs ABDEtdevs Lucif ( Orig 2,117), hominihus es 
mentitus Cypr 315 7. Tw xvo!im Orig 2,1 176 «xovwy Je (om 
v Orig) ABvs Orig 3,673< Lucif 126, axoroug (audies) Js Id, xac 
evFewg (statimque) axoveey Ke o ABE, om Ds Orig 7. 8. tovg 
Loyouvg Tovrovs ABEes Orig, udd neguyonucu Dd, hos sermones 
Lucif 8. e&xvtev ABDEs, uneypvtev Orig 


cia uxore sua, et afferens (adf. pr F al) partem quandam ad pedes 
apostolorum posnit. 3dixit autem Petrus Annania (ad Annaniam), 
cur temptauit satanas cor tuum, mentire (mentiri at) te $piritui sancto 
et fraudare (fraudares L, fraudari al) de praetio (pret.) agri? *#nonne 
manens tihi manehat et uenundatum in tua erat potestate? quare 
posuisti in corde tno hanc rem? non es mentitus hominihus, sed 
deo. Saudiens [autem L al] Ananias (Annan. L al) haec uerha ce- 
cidit et expirauit. et factus est timor magnus in omnes qui audie- 
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Torc axovorrug* uvuoturres Je of vewreo: OuvveoTHluav unrov 
xai Eevtyxavres td uyay. T'Eytvero Je we womv TEwav Oidornua, 
xa? 71 yuvr] avrod per} eiOvia TO yeyovog elohhdev. *unexpi9n Of 
noo evrny Tlergog Eine por, el tooourov 706 yoplov antWoodF; 
1 Oe einev Nui tToooutrov. 90 Oe TItroog nog aviny Ti ore ouve- 
pony vuiv nuguou: T0 nverua xvgov; (Won of nods; TAY Fa- 
wavruv Toy avOpu cov ent Th Jvor, xut ZEoigovoly oe. Wineoev 
08 nagruyeua T0065; rovg nodus uvror wut tSewvier* elgeh FOvrE; Of 


1. axovorres ABDd Orig 53,6734 Lucif, add Tuwvra Eec cum $Sur- 


rexissent d, surgentes ev Lucif de ABDdvs Lucif, add nu- 
onxorun Fe collexerunt e, sustulerunt Lucif, involverunt d 
2. cum extulissent d, euntes Lucif, traducentes e 0s om d we 


wowy 7* Otaotrua D, intervallum horarum ſere triun Lucif 126 

3. 4. anexor97 de (om B) noog wviny AB, xut anexp. nog uorthv 
Orig, 3,674*, anexp. O08 uri; 5, emev Ode (dixitque Lucif) noog wu- 
T1nv Dd Lucif, ng05 qv Ee 4. nerpos AB, o netpos DEs Orig, 
add eqn Fe ceme for 4« ABEdesg Lucif, enegwrnqow Ot t wow D, 
Atywv & Orig TOG0UTOU TO Ywpov ABEdevs Orig Lucif, To 
Ywpeov ToGourOL DD vendidisti Lucif 5. q 08] 70n 
pr D dixit dev, ait Lucif vas ABDEdevs, om Orig Lucif 
o Oe netpos (add emev AG) ngog (om pr D) avrmy ABDdvs (Orig), 
exnev Os netpog nog wriny Ee, om Lucif ore] utique dev, om 
Lucif ouvreqwnty ABE; Orig, convenit dev Lucif, ovvequrr,- 
ow D 6. vohis dev, inter vos Lucif 126 xvopcov ABEs Orig, 
Tov xvprov D no0outs A 7. ene Ty Jvga BD; Orig 3,674* 
ene Thy Jvoay Orig cod, ad ostium d, ene Tues Fupurc A, er0ruv- 
Tee ene Thy Fvuon Be, in ostio sunt Lucif 7. 8. eneoev Oe (yao 
Orig) nupuyxonuu ABEes et add xai urn Orig, xue eneoev (ceci- 
ditque) nug. Dd, et protinus cecidit Lucif 126 8. npog (ad) AB 
Dd Orig 3,674*, nupu (ante) Eevs Lucif ingressi autem e, cum- 
que intro issent d 


rant: %urgentes autem iuuenes amouerunt eum et efferentes sepe- 
lierunt [eum LL]. ffactum est [autem L «l] quasi horarum trium $spa- 
tium, et uxor ipsius (eins L al) nesciens quod fact fuerat (erat 
al) intro iit. Srespondit (-dens L) autem (om ol) ei Petrus Dic 
mihi, [mnlier, om L al] si tanti agrum uendidistis? at (ad pr F) 
illa dixit Etiam tanti. Petrus autem ad eam Quid utique conuenit 
uobis temptare spiritum domini? ecce pedes eorum qui sepelierunt 
uirum tuum ad ostium, et efferent (off. ) [et] te. Wconfestim cecidit 
ante (ad) pedes eius et expirauit: intrantes autem iuuenes inuene- 
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oi veuvioxor evgov aviny vexody xul tEeveyxuvres ed away nE0G 
4 ”/ 0s 2 a 11 \ 2? £ F F4 » ef \ 

Toy wuyOgan auvInNG. Hxai eyevero pufos weyus £@ any Thy txxin- 

otuv xurt tni nuUvIUG TOUG UXOUOVTIG TUDTL. 


\ - a ay 
12416 de Tav yrEav TAOy unOOLOAWOv Eyiveto Onfeiu xui TE- 


) b] _ = b -s 
guru nollg ty Ty Aug. xai 7,0uv opoJouudor ndvres tv TH 5 


oT0G Zoloudtvrog” Brav Je Aomnwv ovdeig fr0lun x0AkGoFu us- 
Toig, uUANY CueyuAvvey uvrovs 0 Aug 1(unklov df npooeriFevro 
nioTevovres IG xvoly, nity av0oov te xut yuvamav), Bwote 
xa elg T&5 niatting txptprr Torg hoGevels nut TrFtvar Ent xhi 
vagloy xui xpufurruov, va toxoputrov Tltrgov xv 7 oxi £nroxidon 


1. evoov BDs, evpay A, nuvoaur E eSeveyxuvrec ABEds, efferen- 
tes @, OUYOTerAuvTecg EEmveyxay xus DD 2. 8uper totam d, in om- 
nem @ 3. ene BDEds, in ev, om A Tovg wxovorres D, qui 
audierunt d 4. ds ADEdevs, Te B, om Lucif 201 5. nolke 
& Tw Auw ABDEdev Lucif, & T@ LaG nolldg 5 uno animo 
Lucif, pariter d navres ABE, anuvres D, omnes ev Lucif, uni- 
versi d, add ev tw tow (tem d) Dd, add e& Two vaw ovvnyueroc 
Fe in porticum d 6. ooAopwvrogs ABs, oolopuwvos B*E, ty 00- 
Aopuavos D Twy Os Lommav overs (ov3zrg BY) ABEevs Lucif, 
xcae ouvderc TW (ex) Lomwy Dd audehat ev Lucif, curahat d 
x0AJao9a uvriois ABDEdevs, ad illos accedere Lucif 7. pleps 
e, populos d ds ABDEevs, -que d Lucif 8. nwrtevorrecs BD 
Ec, oe: n. A mnin9n ABEs et corr D, ndny3: pr D, multitudo dev 
Lucif Te om v Lucif 9. xa: prius ABE et corr D, om Ddevg 
Lucif 201 exc Tag niatuas AB et corr D, ev Tag niune; Ede 
Lucif, x«T& (add tac 5) naurtrius pr D et eicerent ev Lucif, 
inferrent d aodFeverc ABEevs Lucif, add uviov Dd TeFevae 
ABDdvs Lucif , add evnpoodev artwy Ee ene (add 1Ov A) 
xAwvapuwy ABD, in lectulis dev Lucif, en: xAwvwv Es 10. x@«- 
fSartwy (gr. d) ABDde, xouffurwuv Es x&y] vel de Lucif 
oxiua ABDds Lucif, add avrov Eev enioxiuor B 


runt illam mortuam et extulerunt et sepelierunt ad uirum $uum. 
Het factus est timor magnus in uninersa ecclesia et in omnes qui 
audierunt (-rant L) haec. (14) !?Per manus autem apostolorum fie- 
hant signa et prodigia multa in plehe. et erant unanimiter (unian.) 
omnes in porticu Salomonis: 3ceterorum autem nemo audebat se 
coniungere (c. se F) illis, sed (set) magnificabat eos populus: ma- 
gis autem augehatur credentium in domino multitudo, uirorum ac 
mulierum; ita ut in plateas (plateis L) eicerent infirmos et pone- 
rent in lectulis et grabattis, ut ueniente Petro saltem (saltim L al) 
umbra illius ohumbraret quemquam eorum. [et liberabantur | omnes] 


Nov. Test, II. Z 
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Terl avrGv, Wouvnoyero Oe wut 70 nAgFog Tav nt now Te 
govoalrue, Peoovrec dodeveis xul Oyhovutvors vno nvevaudrtuv 
GxuFdgtOv, ities EFepantvovro Gnavres. NavnotRC 08 6 GOYie- 
pers xui ndvteg Of oy ara, 7 ovau wipeorg TOv FadWovxuitov, 
5 2nar,o9nouv' tolov Brut entBulov TIG yelous tni TOVG anOOTO- 
Aovg xui tHevro aviours &» Thor ot dnuooina. Whyyelocs Je xupiov 
dQ voxtog Fvortev Tag Fvous The quaaxihs, fEayuywy TE uvrOVG 


1. alicui e, aliquem Lucif, quemcumque d aviwy ABs, add xa: 
pvaoFwow ano nud75G nodeving 715 trygov Fe, add anmjilugcoovro yup 
«no TnUO7G UOodJeving WF aHyey exacorog avrwy D, add et liveraban- 
tur ah omnem valetudinem quem hahehant unus quisque eorum d, 


add et liberabantur ab infirmitate #ua Lucif 201 ouvvnozero OE 
ABDdvs Lucif, 0:0 0v»v7,07xero Fe x«as ABEevs et corr D, om 
Dd Lucif 70 om D Twy neg (nee pr D, coniunctarum e) 
nokewyv ABDEevs Lncif, finium undique 4 tepovouknu (1k 
pr A?) ABv Lucif, «5 wo. DEdes 2. pepovres ABDdvs Lucif 
201, add ped ewvrwy Ee et eos qui a $piritihus mmundis vexa- 


hantur Lucif vno ABEs, uno D 3. orTwves ABEdevs, xuw D 
Lucif eFepunevorro unuvrec (universi de) ABEdeve, eawvro nav- 


tes D, omnes sanabantur Lucif avuoras (exsurgens Lucif) 0s 
ABDds Lucif, x«: Tavra Slenwv avuorus Fe o om B 4. 7 
ovoc (est) ABDEdvs, constituta e, om Lucif aroeorrs A 


5. invidia Lucif, aepulationem d enefSulov BDEevg Lucif, mise- 
runt d, enzfulov A ya; ABDdv Lucif, udd avrov Fes 

in apostolos dev, apostolis Lucif 201 6. 3yevro pr ID ev Th- 
070: (adservatione d) ABDdevs, ei5 Tyonouv E Lucif Onuons 
ABDEdevs, om Lucif, add xa: enogevdy (ahierunt) «15 exuorog eg 
T«& ia (domiciha) Dd 6. 7. ayyehog Oe xvprov Oc (add t1G 
Ec) rvzros ABFevs e&t om dic voxtos Luicif, Tote Orc voxtoG ay- 
yelog #vnov D, per nocte vero angelus domini d 7. mroiev B 
Edes Lucif, avew&ev corr D, «uvewtav pr D, wvoiZFug Av eSuyu- 
ywv Te (0s B) ABDs, cumque eduxisset (duxisset d) de, xur eSauyu- 
you F, et eduxit Lucif 201 


ab infirmitate [$ua]. L al !'Gconeurrebat (-bant al) autem et multi- 
tudo wicinarum (om al) ciuitatum Hierusalem, adferentes egros et 
nexatos ab (a) spiritihus immundis; qui curahantur omnes. (15) %7Ex- 
Surgens (Exurg.) autem princeps sacerdotum et omnes qui cum illo 
erant, quae est heresis (haereses) Sadducaeorum (Saduceor.), repleti 
Sunt zelo Bet injecerunt manus in apostolos et posuerunt eos (tos) 
in enstodia puhlica. Pangelns autem domini per noctem aperiens 
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einev WNogeveode xal oradtvrec rukeire bv TH ie0@ TG Ang RuUvEC 
T> ou aTa The Cwig Taving. Maxovoavrec I8 elofiFov 5nd tOv 
og gov ei 70 tegoy, xut tOOuoxov. nuguyeroueroc bf 6 Goxreores 
xal 01 0vy avIY ovvexuleony 76 ouredpiov xal ndcav THv yeoou- 
oiev Tv viav Togan\, xui antoreluy tic 10 deouwryoov, axFHijvu 5 
avrovs* Not Je nugayeropueve: vnngerue oy evgov avions &v TH 
pvacx7, davuotoewurrec O8 unnyyulaey Bltyovrec Gre T0 Jeopw- 
T7j010v evEOrey xexAeroptvoy &v nUO7N GOQuitit xut TOUG qUALUREAS 


1. eenev ABDEdevsg, dicens Lucif ite docete in templo Lucif 
203. vn0 Tov uyyehov xelerovie nopeuItvres civu xut Auhey 
Orig 4,195* Aukete (-Tue DE) ev 1w itt0w ABDEdevs, in tem- 
plo loquimini Lucif 201 rw Auw ABDEdevs Orig 4,195<, om 
Lucif 201 203 nuvic ABDEdevs Orig Lucif 201, om Lucif 203 
2. T@vins ABDEevs Orig Lucif, eius d axovouvres Je ABDd 
vs, cum haec itaque audissent Lucif 201, eS:\Gorrtes (exeuntes) Je 
ex T1756 quiaxns Be s$ub antelucem d, deluculo e, sub luce Lwucif 
3. in templo e adveniens autem ev Lucif, cumque venisset d 
principes sacerdotum e 4. ouvexauleouy ABEvg Lucif, convoca- 
herant e, &ye0Fevres To NOW: xa ouyxuleouperos D, exurgentes 
ante lucem et convocaverunt d nuguv T1v yeoovoray ( congrega- 
tionem Lucif) ABDEds Lucif, omnes seniores ev 5. istrahel dv 
in e Lucif, ad d 5. 6. adduci (-cere e) eos de, ut eos adducerent 
Lucif 6. o« 0s nugayeropever vnrnyoera: ABL, venerunt autem mi- 
nistri et Lucif 201, oe 0s vnnEerue naEuyevopuever (cum venissent d, 
advenientes ec) Ees ef add xac avvEnvres (apernissent) Tyy puaiaxyy 
Dd ovx D nvoov E 6. 7. &v T1, quluxn ABE;5 Lucif, 


in carcerem &e, gow Dd 7. avadoTEewuvres Os (xwe pr D) ABDE 
ec, reversi sunt et d, et regress| Lucif ore ABDdes Lucif, -om 
Ev 70 ABDde, 10 wev Evg Lucif 201 clausum invenunus 


Lucif 8. ,veuper E . . XkexAeropevoy D in d Lucif, cum 
ev quviuxus ABDEdev Lucif, add tw 5 


januas carceris et educens eos dixit White et stantes loquimini in templo 
plehi omnia nerha uitae huius. 21qui cum audissent, intrauerunt di- 
luculo (-colo) in templum, et docehant. adueniens (audiens F al) 
autem princeps Sacerdotum et qui cum eo erant conuocauerunt con- 
cilium et omnes seniores filiorum [srahel, et miserunt ad (in L) car- 
cerem, ut adducerentur. 2cum uenissent autem minisfri et aperto 
carcere non inuenissent illos, reversi nuntiauerunt (nunciau.) ?Pdicen- 
tes Carcerem quidem invenunus clausum cum omni diligentia et cus- 
todes stantes ad (ante) ianuas, aperientes (adper. pr F) antem ne- 
Z * 


y 
; 
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£or@Tac tni Tay Fvowv, avoltuvrec O08 tow ovdeve eveonuer, Bug 
Je Fxovoay Tovg Aoyoug TOvrOuG © TE OTORTTYOG TOD teOnD xuti Of 
doyeptrs, drmnogouy nept aviov, Tf Gy yevorro TOFTO. Bnuguyers- 


uevoc Of tTr5 annyyeulev aviorc ore I0ov of avOpes ove EFe0G88 tv 


as as _ _ - # 
5 Th qulnx7, tloiv &v TH te0M tOTOTEC xui Or0tOxOvIEG TOP AaOv. 


Wrore aneldwy 6 GTOarNyY os vv Toig vnyoerug 1yuyev uvioug 
ov pete Bluc ( 4qofoovro yep Tov AuOov, why AiFuo9 Gow), THya- 
yuvrec O08 avrovg Zormoav &y TW ouvvedpiy. xut £nmEwrhoev Uv- 
Tovg 6 wpyregers Bltywy Tapuyyehin nuphyyilupey vir wh O1- 


10 Juoxeuy int TW ovonure TOUT, xui (00D neninownnre Thy Tepou- 


1. ene (760 Es) Twv v.ywv ABDEs, ad ostium de, in ian'ra Lucif 
cum aperuissemus Lucif, aperientes de Oz om d neminem in- 
tus Lucif mTvoupey E 2. tovg Aoyouvg Toviovs ABDEdes, hos 
Sermones v Lucif © Te oTournyos ABD, practorque d, or iepers 
xae © OTEurnyos (magistratus) Fe, 0,7s Tepevs nai © Orpurhyos 5, 
principes Lucif Tot te00D om Lucif 2. 5. ipsi pontefices d, ponti- 
fex sacerdotum Lucif 3. 0:qnopouy ABDds Lucif 201, eJauvuu- 
Coy mente xa«e d:1qnopouvy E, mirari coeperunt et conſundehantur e 

quidnam dv, quinam e, quid Lucif yevocto (yevyrue pr D) tovro 
ABDc<, fieret de hoc d, illud esset Lacif, &Feor (vult) eevue Tovro 


Ee cum venisset d, adveniens e Lucif 4. oze ABDEdev, di- 
cens Lucif, 1tywv "Ore 5 in carcerem d 5. in templo sunt 
Lucif 6. uanel\Jwyv ABDEdvs Lucif, abiit e o (ipse d) oTp«- 
T1nyoc ABDdvs Lucif 201, add & tw wow Fe 1yuyev AFevg 
Lucif et pr D, 7yev B et corr D, deducehant dq 7. ov ABEeg 


Lucif et corr D, om d et pr D e«poSovrro ABEdevs Lucif, qo- 
Povueroer: D jyn BDE, wa un As T7. 8. cumque adduxissent d 

S. in concilio dev, eos in concilium Lucif 9. o «gy::.peves ABEdvs, 
principes sacerdotum e, © wgevs DD Lncif Acywy ABdv Lucif, add 
ov DEes denuntiatione praecepimus (denuntiavimus Luc) d Lucif 
d:0uoxew BDEdev Lucif, Aaluv A 10. in nomine ho«- de, in 
hoc nomine Lucif x«a« ABEevg Lucif et corr D, om d et pr D 

nenlnowrare BDEs, endnowoures A 


minem intus -inuvenimus. Hut autem audierunt (aud. aut. L al) hos 
Sermones magistratus teinpli et principes sacerdotum, ambigebant 
(ambiebant) de illis quidnam fieret. Badueniens autem quidam nun- 
tiauit eis quia ecce *4uri quos posuistis in carcerem (carcere LV al), 
Sunt in templo staates et docentes populum. 26tunc ahiit (ha' ''*) ma- 
gistratus cum ministris et adduxit illos sine ui: timehant enim popu- 
lum, ne lapidarentur: Yet cum adduxissent illos, statuerunt in con- 
cilio ( concilium). et interrogauit eos princeps sacerdotum Sdicens 
Praecipiendo praecepimus (praecip. L al) uohis ne doceretis in no- 
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% Pe a. C -_w 
oulrjge ths Oeduyris vaav xat Sovleode Enuyayeiv tq Tung 10 
z _ 
wigce Tod uvFgEwnov Tovrov. WanoxpeFeic df Tltroog xat oi anc- 
IJ = — EN a db Þ 
orokoe ainuv «llauFuggery dei FG palkov 7 uvFownorg. 30 Je05 
=o , (4 > _ a 
Tay nategwy nuav 1Jyugey 'Thooov, ov vuls Srexecgiona3; x06 
Ul 4 © A 31 _ Cc \ d] \ \ UP ef 
HLUGUVTEG Ent Eviou. TOUTOV O FEOG UpPYnyov xa COWTHhOR UVIYW- 5 
oev TH Oeficg avrod, louvar weruavoruy TW Town) xat G « 
, 7 , las h OUTA XR UPECLV pen O- 
__ c as as _ © 
rev. Newt Tjpeetc Ev GvIG WuETVEES EOptev TOV Ora rwy TOUIOY, 
Y Q a 0) [1 4 MW as as -_ 
xai 70 nveruu 10 Kyiov © tOwxev 0 Belg TOiG Red upyoDow uvimh.) 
3304 JE UxOvEauvreg Orenpiovro xui (foulovro aveleiy uviouvg. Tiavu- 


1. epayuyery D, adducere d, ind. e Lucif 201, intro d. Luc 203 

1. 2. To apa bis A 2. Tovrov ABEdevs, exernu I) Lucif 201 
203 2. 3. anoxodes... einav] Orig 4,1954, om Dd 2. ne- 
Too; ABE, o IL. 5 3. enaev (einov 5) ABEevs, dicentes utrum 
Lucif 201 neFeagyiy E, add 74 Orig 1,761 dee (de pr D) 
Sew jwcakkov (pc. F. Orig) 71 (an e) ABDEevs, Orig 1,761< (4,195), 
deo oportet magis quam d, oportet deo an Lucif arFownors| 
add o Je neroog ermev (respondit) ngog avrovs Dd o BDEdevc 
Orig 4,1954 Iren 195, o de A 4. eyoouy ADs Orig, tov 1oovuy 
B, iesum dv Iren, Toy Tan wvrov imoouy Ee Orexeeprouo tae 
ADE, apprehendistis et interfecistis Iren Suspensum d, $us- 
pendentes ev Iren 5. ene ABDEs Orig, in dev Iren 6. OeSece 
ABEevs et corr D, dJo&n Iren et pr D, caritate d Jdouvue ADE 
des Iren, Tov 0ouvue Bo istrahel d, histr. e ugpuprioy AB 
Eevs Iren, add ty Gviw (in ipso0) Dd 7. ev uviw pagrvpes fopeev 
(om B) B Iren 195, pagrvges eopev Av, ipsi testes sumus d, eopeev 
(add uvrouv Fes) juprvoees DEevs, add naviav d et pr D 


8. nvevucn ABDdv Iren, add JO: Fes et corr D o pries As e& 
corr D, ov E et pr D, quem dev Iren, om B his qui ohtemperat 
d, credentihus Iren 9. oe Os axovouvrec (audientes) ABDds et 
add ruvru Ee, audientes autem haec Lywcif 202 discruciabantur 
d, fremebant Lucif efJoviovro ABE, efoulkevorro Ddevs Lucif 
eos occidere Lucif SUrgens 6. 


mine isto, et ecce repletis (replestis) Hierusalem doctrina uestra et 
nultis inducere (intro d. F al) super nos sanguinem hominis istius. 
2Wrespondens autem Petrus et apostoli dixerunt Ohoedire oportet deo 
magis quam hominihus. Ideus patrum nostrorum suscitavit Tesum, 
quem uos interemistis suspendentes in ligno. 3thunc deus priacipem 
et saluatorem exaltauit dextera sua ad dandam paenitentiaw Israhel 
et remissionem peccatorum. 3%et nos sumus testes (t. s. L): horum 
uerhorum (u. h.), et Spiritus sanctus quem dedit deus omnibus ohoe- 
dientibus $ibi. 33haec cum audissent, dissecahantur (desec. al, dis- 
siccah. F) et cogitabant interficere illos. #surgens autem quidam in 


bo ar eerns > ro 
Py _— > 
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orig Of Tic &v 16 ouvredoip Mugioutos ovouure Taupaknt, vouo- 
de0doxulog Tipuros nav: IG Auf, Extlevoer Ew Bpuyy TOrg Uv- 
Fownnvg nohau, Feiney 1 nog avrovs KAvdopes Topuniiren, 
RQOOEYeTE EauIOTC Eni Toig WvFOWnOSG TOUTOLG, Ti fpEANETE NOUO- 


be EY as —_— 3 
5 oz. 3Onpo yup Tourwy TWYy Tjpeomy aveorn OvOds Atywy eivmui 


Tere EuLTOY, ww nEGanh 37 ardpay Kors we TETOWHOOG!OV © OG 
uvnoedn, xui nuvits ooo: Entiforro wvtw Orthudnouv xat EyE- 
70vr0 eig ovder. Finer ToUrov aveory Tovdus 0 I ulikuiog Ev Taig 


1. e&x TW ovve0prw ABds, tx Tov ovve0prov D eb add aviuv Ee 

2, navre (universae) Tw Anw ABDEevs, apud omnem populum d 
2. 3. e5w BSpnyu Tovs arFpwnovs nowoue (fieri) Av &f e5w post 
R0c7Gue poito B, e&w PSpuyu (add tre 5) Tovs wanootohoug Nom- 
oue (fieri) Eevs, rovc wnooroloug e5w Bouyuy nowmou Dd 3. TE 
ABBEdvs, Je Ce evrovs ABCEevs, tTovg wpyoviug Ku TOUG 
ovvedporg (concilium) Dd 1G06U7keras ABDesg, worpunku- 
Tue Ed 4. ngocexeras DE eavroes ABCEs et corr D, eav- 
Tovg pr D, vohis dv, se ipsis e ene Toi av pwnog Tovros AB 
CDvg, super istis hominibus d, azo (de) Twy avFpwnwy TOUTWVY 
Ee quid estis acturi e, quidnam incipiatis agere d 6. Teva 
eauvroy ABC, Tiva euvroy weyay Ee eb corr A, Tia uHeyuv ERUTOY 
(ipsorun) Dd, pfyur Tie eauvioy Orig 1,3720 © ABCEdevs, w 
xue D nounexlttny AB, nooorxindn (add... C) CE et corr D, 
noonexiudniour pr D, nogoomxodlyd7 5, consensit ev, adsensum 
est d «v0pwy wwiFcogs ABCEev, word nos (numeri) wdpwy Ddg 
ws ABCDE, wou < 7. «avyoe3n ABCEdevs et corr D (Orig 
1,638c), 0celv37, pr D, add avrog 0: wviov D quodquod oh- 
temperahant d, qui consenserant e OtelhuFnony ABCEevs, O0teoxe- 
duogynyour Orig 1,372% 638c, om Dd xa: alterum om d facti 
sunt d, macti sunt e 8. ic om d oudey D Orig 1,372< 638*< 
3,805® 


concilio Pharisaeus (-seus) nomine Gamalihel (-liel), legis doctor 
honorabilis uniuersae pl«hi, iussit foras ad hreue (brebem V) homi- 
nes (apostolos L) fieri, Bdixitque ad illos Viri Israhelitae, adtendite 
uobis super hominibus istis, quid acturi sitis. ante hos enim (en. 
hos L) dies extitit 'Theodas ( Theonas F) dicens esse 8e ($e esse 
F al) aliquem [magnum], cui consensit uirorum numerus circiter 
quadringentorum; qui occisus est, et omnes qui [cumque F al] cre- 
debant ei dissipati sunt, et redactus est ad nihilum. 37post hunc ex- 
titit Iudas Galilaeus (-leus) in diebus professionis et auertit popu- 
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mtg The WNOYQUPT,S xut GUNEOTTOeY Auov GROW KUroD* xuxET- 
yog GNWAETO, xXui NGvTEs 0008 Entifovro wig Wieoxogniof9ouv. 
3xut Ih voy Atyw vv, Gnoornte ano IaOv UvFEwnwy TOULON xi 
UQETE oro (Ore Eav 71 £5 avFEwnwy 71 Bovii anry 51 10 foyer 
ToDro, xarulivFyoerue' et Ie tx Jeod toniv, ov OuvyoeoF 8 xiarta- 5 
Avoue wwroug), f11j NOTE xuit Frowdyor evgeF ire.) WenegoFnouv Oe 
avrg, xul ngooxurleaugpevor Tovg Gnoorolhoug Veiguvrec naghyyen- 
Aauv 417 Aaktiv ent T@ ovorut: Tov Thood, xut dntluguv wwrorg. 


1. nueous T1G wnoypuphys ABCDEdevs, this unoyouqprc mucous 
Orig 1,372* 4,1114 aneorinoe A Aaov Bdv et pr A, Muov 
exavov 5 et corr A, txuvov (multam) AQov Ee, Luov nokuy (nokv C) 
CD 2. navres om Dd oooe ABDEvs et corr C, o« (qui) de 
et pr C? credehant d, ohaudierant e 3. re ABCD:, quae d, 
om Ee vvyv ABCEes, add tzrow (om d et corr D) «de\po:. Dd 
istis dv, is e 4. «qgere ABC, dismittite d, eaoure DEs, sinite ev 
avrovs ABCvs, add pn wokuvovreg (mwvarres D, coinquinatas d) 
Tag xerwng vawwy (om Dd) DEde tuv 1 £5 ABCDEevs Orig 1,3729, 
Sic erit ah d 4. 5. 4 to eoyov Tovro ABCDEdes, xui 0 Aoyog 
OUIOG Orig 5. ee ABCDs, euv E Orig 1,372* ex (a d) FHeov 
eoTev ABCDEdevs, 7, tx $e09 Orig duvyoeoFe BCDEdev Orig, 
OuvnodJe Aves 6. avrovs ABCDEdev et corr C, avro 5 et pr C? 
(tfy tovrov Oerdnoxubiav Orig), add ovre vaters Oure or apyovrec 
vuwy Fe, add ouvre Vue ovre Pucterg (imperatores) ovre Tvpuv- 
voe (reges) anexeoFtur (discedite) ouy wnoe Twy WApwnuy Tourwy 
Dd x«e ABCDEevs Orig, om d et pr D enzroFnouv (8c corr 
D) 0: ABCDEos, consenserunt itaquae d, qui consentientes e 

7. vocantes Lucif 208, vocaverunt e, cum vocasset d Oergevreg 
ABCDvs, add avrovg Ede et add dimniserunt Lucif nupnyyeuluv 
ABCDEdvs, praecipihant ec, praecipientes Lucif 8. wn Aulew A 
BCDEds, ne loquerentur ev Lucif, add «vrovg A, add rwe Ee 

xac Gnehvauv wvrouvg (om AC) ABCDEdevs, ulli hominum Lucif 
Hil 328 apostolos gratulatos, cum exeuntes de consessn persecutorum 
laetati sunt propter dei nomen dignos $e iniuriis indicatos. 


lum post $e: et ipse periit, ct omnes quotquot (quodquod pr F) 
consenserunt ei dispers sunt. 38et nunc itaque dico uobis, discedite 
ah hominihus istis et sinite illos; quoniam si est ex hominibus con- 
Silium hoc aut opus, dissoluetur (-uitur): 3% uero ex deo est, non 
poteritis (potestis F) [et L] dissoluere eos; ne forte et deo repug- 
nare inneniamini. (16) WConsenserunt autem illi, et conuocantes 
apostolos caesis denuntiauerunt ne loquerentur in nomine Jesu, et 
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Ugi peev ovy Enopevorro Yuigovres ang nECownov TOY Ouvyelpiou, 
eo ; . , £ \ - > # I 0; 42-v 3 # 
Gre xurngundmouv vntg 10D Ovoprurogs KTguod var, Pniouv TE 


nulouv tv TT iep xat xur ofxov ovs Enuvovro Or0uoxovrec xa 
evuyythiConevor TOv yoworoy Thoodr. 
5 PEy 08 Tai Tpifows Taviug ninFurorruy Tay wat tov Zyt- 
vero yoyyvoudg thv Ealmwviotay ngog Tovrs Efppulove, Gre nape- 
| Fewoodvro tv Th Juxovig Th xaFnuepw?] wr your uvrav, 2ngo0- 
44 | xaJeoupuero: If of Owlexu T0 nkrFog TAY wadniav enav WORX 
«peotoy tor Tuig xutulewuvius TOY Aoyov TOD F£0D Oruxovery 
10 rountturg, 3tmoxtwuode: 07 ardpus 25 ruwv pragrvgovutvorc Ent 


1. o: fev ovy ABCE:s et add wnoorolor D, illi igitur (ergo Luc) e 
Lucif, apostoli vero d 2. x«ry&«w31ouv ABCv (Orig 1,276 4216), 
ante ar aodnvu DEdes Lucif ovouuros ABCDI Lucif, add 
avion 5 (Orig), add tov xvgrov tnoov Ee te ABCEs Iren 195, 
de Ddev 3. ev. . . 0ixov om Iren circa domos ev, domi d 
Lucif 4. Toy yororov 171Gouy ABv, toouy (udd Tov 5) yorotov 
Ees, Tov xvEov ejoouy C, Toy xvgrov (add nostrum Lucif) e90uv 
Zerworoy Dd Lucif 208, christum iesum filium dei Iren 5. Tas 
Teeeours Taviug ABCEdevs, TuvIu Twi mueous D 6. grae- 
corum ev, quae ex grecis erant d despicerentur ev, dispiciun- 
tur d 7. T1 ulterum om pr D aviwy ABCEevs, add ev 11 0a- 
Xovere Twy efomwy Dd T7. 8. ngooxukeongpevor (vocantes) Je (om 
pr D) ABCDEs, convocantes itaque d, et convocaverunt illi Cypr 
119 8. uf+ D totam plebem Cypr emay ABC, enov Es, dixe- 
runt ev, #£&70y nE0G Worous Dd, et dixerunt eis Cypr 8. 9. non 
0% placitum est e, non enim placet d 9. nuus (nueay Dd) xurulu- 
41'Y wavrieg ABDs, nuw xurukuywuvres C, xurohmoviuc huus Ee 

ji $i 10. Toaneluts ABCEevs, udd Tt: ovy tot wdehqor: Dd ENULOKE= 
weod: (-o9nue AD) ACDEdevs, enwoxewupedu B On A, 01 udel- 


gore B, itaque d, ovy «delqor CEevs, om D uvOpug 65 viwv 
ABCEevs, #5 vauwv wvIwy (om d) uvdpus Dd testunonio hono 
d, testificationem hahentes e © D 


dimiserunt eos. et illi quidem ihant gaudentes a conspectu concilii, 
quoniam digni habiti sunt pro nomine Tesu ( Christi F al) contume- 
liam pati: Pomni autem die in templo et circa domos non cessabant 
docentes et euangelizantes Christum Iesum (om alt). (17) In diehus 
autem illis crescente numero discipulorum factum (factus pr F al) 
est murmur Graecorum (Grec.) aduersus Hehraeos ( Hebreos), eo 
quod (om eo F, quoniam al) despicerentur (disp. L al) in ministe- 
rio cotidiano uiduae eorum. ?conuocantes autem duodecim multitu- 
dinem discipulorum dixerunt Non est aequum nos derelinquere ver- 
bum dei et ministrare mensis. 3considerate ergo, fratres, uiros ex 
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nAToug nveurarog xul coptug, oVg xuTacr7,oomer tni ths xoelng 
TUurnG* nuts Oe TH nEooeuyf] xut T7, draxovie TD AGyou 7@00- 
XcQTEET,COMeV.)) Sxut T,CeOev © AGyog Evwnov navioc Tor NANG ONS, 
xat tEeltEavro STttqurov, ur0ou NATOTS NICTEWG xul NVEULETOC 
uylov, xai Milmnov xat TIooyopov xui Nexuvope xut Tiuwvea xui 5 
Tlupuerav xui Nexo0Auov ngooyAvrov Avrtioytu, bovg tormouy Evwniov 
TOy anootokuv, wut ngooevtugpevo: Entd7xav wwrois TUG yerows. 
TKut 6 AGyog Told He0D mvSuve, xat tninFovero 0 upe9oc 
Tav uatnnov tv Tepovoulru opodpa, nolkvg Te Oxhog Tav teptwmv 
vnNxovov TH none. 10 
8Xrequvos Oe nlnons yuprog xui Ouvupews Eno TEOUTR xult 
Onuiu peyuhe ev TW Auf. aveornouv Of Ties TWv 2x Tg Ouva- 


1. neu; BCDs, ninons AE nvevuartros BDdv, add aywov AC 
Eevsg xaTKGTNoopuev ACDE, xuruorngownuer Bdevg in negotio 
d, in usum e 3. auvrns pr D de ABCEevs, add eooueda $u- 
mus Dd 7Q00xuErtepyoouey ABCevgs, nEoOxuETtrONowyer E, 
perseveramus d, ngooxugrepouvres D 3. 0 Aoyos ovros Dd 
evwneov ABDEs, evuvreoy C ninyovs ABCEevs, add Twr wadty- 
Twy Dd 4. ndnens ACDE, ndnen Bs, plenum dev 5. 7060- 
ywoovy E vwixuvopu (-vwpa BE) ABCEdevs, vixogn D G6. per- 
menan d nicholaum d uvTOoyeav OC, avrcooe E ov e0T7- 
ouv ABCEdes, ovio: eotadnoav D 7. x«: ABCEevs, cumque d, 
oureves D noooevgutvor E, orassent d, orantes ev 8. Feov 
ABCvs, «xvoe:ov DEdev nuEave As, nvSavevy CDE 9. peat 
Twy ABCDdvs, wuvduvoviov Ee TE] vero e 10. vnyxovov 
(add av pr D) BDds, vnnxovev AEev 11. x«agzroc ABDdo, Yao. 
xue nioTews Ee, niotews 5 11. 12. Tepar« xue 0nuers ABDdvs, 
07/44. Xue Te0. Ee 12. Anaw ABvs, add ew 1w ovouurr: Tov xvpiou 
e7,00v y01oTOV Ee, add Ott Tov ovouurog xvErOv 11J0v Yoworov DA 
uve6Tyoauv de ABDdvs, xut o (quem) wveoryouv Ee TWy] qui 
erant d, non exprimit e 


uobis honi testimonii septem plenos Spiritu [sancto] et sapientia, 
quos constituamus super hoc opus: nos uero orationi (-one) et mi- 
nisterio uerhi instantes erimus. *et placuit sermo coram omni mul- 
titudine, et elegerunt Stephanum (Stefanum F), uirum plenum fide 
et spiritu sancto, et Philippum et Procorum et (Pr. et om pr F) 
Nicanorem et Timonem ('Th. al, Tunotheum F al) et Parmenam et 
Nicolaum aduenam Antiochenum (Anthiocenum F, Antiocheum al). 
bhos statuerunt ante conspectum apostolorum, et orantes inposuerunt 
(iunp.) eis manus. 7et uerhum domini (dei L) crescehat, et multipli- 
cabatur numerus discipulorum in Hierusalem ualde: multa etiam turha 
Sacerdotum ohoediebat fidei. (18) 5Stephanus autem plenus gratia et 
fortitudine faciebat prodigia et signa magna in populo. Ysurrexerunt 
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ywyTis The Aeyouerns Aifpeotivey xut Kvonvaiuy xui Alttuvdptuv 
xut Tay ano Kikixiug ovriytroovrec IG Srepury, Wxul oox ioygvor 
avriorivue Th gopiy xal 1 nveouur: w Ad. Miote vnefpunov 
uvopas Afyovrng Ore Uxnxoapev aUroD Aukoovrog prfara ARUO- 
5 Ppca tis Mwvohv xaui tov Heov, Nouvexivnoav TE Tov AuOy wut 
Tous ng@eofuIegoug xui TOVg YOuppruTeig, xui ENtOTUVTEC OUT ORC: 


av GaUIov xut Tyayoy eg T6 avvedpiov, Btornouv Te weugrvouc 
wevdeic Ayovruc O GvIgunos ovieg 0V naverue ojpuaru Aunabv 
XaT&K TCD TOROU TOD Gyiov xaui TOD vorou* Haxorouper ya avlOD 
10 Atyovrog 67: Thoovg © Nuluwpuiog OUTOG XUTEIUOGEE IOV TORNOV TOD- 
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1. T1s Aeyoperys BCDEdevs, twv Atyouevevy A Meifeprewwur D 
x71ouvyarwy A 2. tTwvy} eorum qui sunt d, non exprimift e x7A- 
xc A. add xur wig BCEevs et corr DN, 8ed om Ad et pr D 
ovvCyrouvres ACDE, ovinyr. c x«e ABCEevs, omiwes Dd 
poterat © 3. ooqrnu ABCvs, add T1 ovony & aurw DEde mnvev- 
fecere ABCvs, add rw wyww DEde in quo d e\ulee ABCvs, 
add dcote 1heyyovro vi aUTIOU {ET NROTG NUGONOL HE enidOy (cum 
ergo) ovx 10uvuvro wvrileyey Ty ahnFen Ee, add Ort to theyye- 
oFae auvrovg (quoniam prohatur illis) va (ex pr D) avrov jets 
nappnouug pen Juvupevoe ov ( ovv corr D, autem) wvropduluewy 
(resistere) Ty alnyera Dd 4. keyovras BCDEs, Aeyovres A 
Aakovvtas pr E Saopnuu ABCEdes, Phuognuimags Dv 

5. uwvony ABCDd, movsen e, prrwonv Eg x«« ABCDEvc, et 
in dev Feov ABCDdovs, add xu Tavra emmovres Ee 6. Tovg 
alterum om C eneotavre C, adgressi d, concurrentes ev 

7. 17yuyov BCDEdevs, add wviov A in concilio ec EOTHOnaVv TE 
(autem) ABCEes, xue egornouv Ddv 8. wevders ABCEevs, add 
xar« avrov Dd o avJgwmnos ovroc ABDEdevs, oviog o uv9p. C 
cessahit d onauru (add BAuoqnun Fes) Anikwy ADEdes, Aakwv 
07uuru BOvL 9. «ycov ABDEdev, udd Tovrov C5 10. vuGo- 


ous pr D 


autem quidam de synagoga (sin.) quae appellatur libhertinorum et 
Cyrenensum (Cir.) et Alexandrinorum et eorum qui erant a Cilicia 
et Asia, disputantes cum Stephano, Wet non poterant resistere $a- 
pientiae et spiritui qui (quo) loquehatur. [quod redargue .//. L] !!tunc 
Summiserunt (swhm.) uiros qui dicerent se audisse ( audiuisse) eum 
dicentem uerha blasphemiae in Moysen ( Mosen L) et [in] deum. 
?fet pr F] commouerunt itaque plehem et seniores et scribas, et con- 
currentes rapuerunt eum et adduxerunt in concilium, Bet statuerunt 
testes falsos (f. t.) dicentes (qui dicerent L «l) Homo iste non ces- 
sat age: uerha aduersus locum $sanctum et legem: Haudiuunus enim 
ewun dicentem quoniam lesus Nazarenus hic destruet (-it) locum 


. 
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Tov xui hAAUSE: TE £37 uw nupelwiev hpuiv Mawvorng. I5xal ate 
viouvtes tig avrov nuvres 0: xuFelopevor tv TH ovvelory tidov 
T0 TEGG0wnov uuror wor nodownov Ky7thov. Teinev Je © Ggxte- 
oevg E? tranru oviwg ty; 0 O08 tqy WAvOpes GWehpo: xul nu- 
TEQtG, UxOvoanTre. 0 Fe0s Ths dogns wpdn TH nuroi Tuav AfSguty 5 
ovre & Th Meoonorauiu now 71 xuT x7ou: uVIOY Ev NupEuy, Ixut 
sinev 00G wvioy EcelGe tx The yIc cov xui [tx] T1 ouyyeveing 
Gov, xui devgo tic Try yiv Tv Uv 00s Oeifw. *IOTE Eel GH ov Ex 
yiis Xulduituy xutwenoew & Xuppur. xuxtivev Werk TO GnodYu- 


1. mutavit de consuetudines quas e, iterum quos d grwvons CD 
Ede, jwonG As 1. 2. xu ureveouvres (intuiti d, intendentes e) eG 
uvrov ABCEdevs, xu: yrevicov Os (add eg corr) av D 2. nuv- 
tes ABCE et pr D, anavies 5s wxavelouero: ACS, xuvtelwueror E, 
xaFiLouevor B, xuFnuevoe DD wndov BCEevs, eiOuv A, xm er0ov Dd 

3. woze ABCDs, wc E uyyehov ABCEevs, add eorwrog (tans ) 
& pieow wvTrwy Dd dixit ev, ait d «oxeepevs ABCOvs, add Tw 
oTepurw DEde 4. e« ABOv, sic d, # wpu (enim) DEecs Tavra 
ABCEdevs, tovro D) Aait ev, dixit d adJe\qpy pr D 6. ovrte... 
yuoouv] Orig 4,2864, om Iren 197 now 7 xuIomroue (olxhour 
Orig) «vrov ABCDEes Orig, posteaquam mortuus esset d yao- 
ouv ABC; Orig, xapuv D, yuppu Ee, charris d 7. ex privs AB 
CDEdevs Orig Iren, uno pr D ex alterum ACEevs Orig Iren, a 
d, om BDv ouvyevius CD 8. oov om e xae ABC 
Ddvg Iren 197, xi: £x Tov Orxouv TOUV NWTrEOoG COU xus Fe Til 
& «5 pr D. in terra d r1v ABCDE, om $5 quamemnque >, 
quam ev Iren, 7v om C O0:&w E, monstravero dv, demonstravo e 
Iren 8 88.TOTE . . . nur avrov om Iren 8. rore ABCEevs, 
add «fpuu Dd exihit d, exiens e 9. xaidaiwov] add Xu et 
Dd gyxugguv ABCDs, yuggu Ede wuxertev ABCEevs, xuxe nv 
d et pr D 9 8eq. post mortem patris sui d 9. zo BCDEs, om A 


istum et mutahit traditiones quas tradidit nohis Moyses (Moses FL). 
Let intuentes eum omnes qui sedehant in concilio uiderunt faciem eius 
tainquam faciem (om L) angeli. {dixit autem princeps sacerdotum si 
haec ita se haherent (haheant L, hahent ul). Zqui ait (19) Viri fratres 
et patres, audite, deus gloriae apparuit patri nostro Abraham, cum esset 
in Mesopotaimia prius quam moraretur in Charram, Jet dixit ad illum 
Exi de terra tua et [de om F] cognatione tua, et wveni (uade) in 
terram quam tihi monstrauero. #tunc exiit de terra Chaldaeorum et 
habitauit in Charram (Carram). et inde, postquam mortuus est pater 
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PR \ » _ Ul _- = - , Q 
veiv T0y Natta avioy HETWHeoev avroy lg Thy yiv TaVtny elg Iv 
vuels vOv xatomxeire, Sxat oux tOwnrev ory xinoovopay &v ant 
oode fra nodog, xa tnyyyellaro Joovar uvrqn tl xataoxeow 
aur7v xa Ti Gneouare uvror wer avrov, ouUx Gro UVTY TEXVOU, 

5s 6AGAnoev Oe ovtwg © Geog, Ore FOtat T0 OntEpa Uvror NUgomey 
&> yj ankoTopin, xai dovawoovory uvro xat xaxwoouvor ET7 TETQU- 
T »w = as ” 
x0oa* 7xai 70 £9vog w av 0ovievawery xpiva tyw, 6 Jeog tinev, 
xl geere Tutre dEe\evoorroa xut AuTEevoouoy por bv TY TUNG 
Tovre. **ai zdwxer avin Wiudnxnv nc* xXut ov we 
0. : nxnv neveToprhc* xut oviwgs Eyervny- 


1. pcerwxioevy ABCS, nerwxroey KF, uu pretwrepdoey (-x1oe pr) D, 
transtulit ev, et transtulit Iren, et in trans migravit d avrov ABC 
Ddvg Iren, add o Jeog Ee es 1v ABCDEes, in qua dv, quam 
Iren 2, vos nunc de, nunc et vos Iren 197 xuToixedte ABCD 
devs, inhabitatis Iren, x«Tocmxxerae E, add xa oe nartepeg vawy Ee, 
add xa: oe nutepeg Tuwy O08: nE0 nHwy Dd xAnpovor ty (pos- 
ses8ionem heredetatis d) ev avry ABCDdvs Iren, e& uvin x\noovorar 
Ee 3. fSnua ABCDEevs Iren, quantum tenet gradus d wu: AB 
CEeveg, «\\ Ddv Iren douyat: aviw (om Iren) er5 xuIROXEOV 
avrny BCD Iren, UI d. elg x. uwvinv 6, ei dare eam in posses- 
8ionem d, Jouvur avinmvy ag xuTROYeow wuvrw AKe 4. oux ov- 
Tog ( constituto) avrw (avrov C) rexvov ABCDEes, quando non 
esset ei filium d, om Iren 5. eos ABCEevs, add noog wviov 
Dd Iren 197 6. dovAwoove avro (avrovs Ddv) ABCDdvs, in 
servitutem redigentur Iren, x«xwo0voe (adfligent) avio Ke maxw- 
oovory ABDs et add avro C, vexahuntur Iren, 0ovAwoovoy EF, 


inservitutere e annis dv Iren, per annos e - D 7. xue T0 
ABDEdevs Iren, to 0s C w «av BD, @ e«&»y ACEs, cuicumque e, 
cui dv Iren dovievowsy BESs, servierint dev Iren, 0dovAevoovorv 


ACD o Jeog exnev ABC, eunev © Jeos DEes, dicit dominus d 
Iren 8. eSelevoovrne ABCDdvs Iren, add extHev Ke AuTpev- 
oworw CE 8.9. in isto loco Iren 197 9. testamentum ev Iren, 


dispositionem d 


eius, transtulit illum in terram istam in qua nune vos (om al) huhi- 
tatis, Set non dedit illi herecitatem in ea nec passum (passus) pedis, 
et (8d L al) repromisit dare illi eam in possessionem (-ne) et $se- 
mini eius post ipsum, cum non haheret filium. Glocutus est autem [ei] 
deus quia erit semen eius accola (aduena) in terra aliena, et serui- 
tuti eos suhicient, et male tractahunt eos annis quadringentis [et sep- 
tem F al]: 7et gentem cui seruierint (-runt) iudicaho ego (e. i. L 
al), dixit (dicit) dominus (deus), et post haec exihunt et seruient 
(deseru. L al) mihi in loco isto. Set dedit illi testamentum circum- 


It Y 
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nev Tov 'Iougx wal negitreuey aviov» Th muton If 0y007], wal 
Tounx tov 'Juaxwfs, xui 'TaxwfS Tovs Owlexce nutrpidpyag. Inui Of 
nutrowoyu: Whwouvres Tov Ione untdovro eig Aiyunirov, xul 
1v 0 Yeo wer uvion Went ffelaro uvroy tx nudhy TOY FAlprwv 
avT0D, xa? tlwxev uCrig xugy xal copiar tvaviiov Mapuw Buc- 5 
Adwgs Alyvnrov, xul xarformoev aviov nyouvprevoy &n Aiyuntov 
xai GAov Tov Ofxov auvroD. 1gAder J8 Miyios tp bany Thy Alyun- 
Toy xai Xavaiy xut FATyG preyuln, xui ovy evEroxov YOOTUGKATC 
oi nartoes Tpuav. 2daxovong 08 'Taxws ovra omiu elg Aiyuntov 
tEantoruke Torg nuttgug myuav nowrov, uni &v Th Oeviteow 10 
dveyvmpio9n 'Imwonqp Toig avelqorg aviov, xut purepoy tyevero TW 
Oupuw 10 yevos Twongp. Haunooteihug Ot Twonp pwerexuleoarto 


1. conx Dd 2. wunx ABCEev, o 1wwax ('Inuux 5) Dds, add eyev- 
vyoev Ee 70y] ipsum d x24 eaxwH ACDE, xu: © wxwfs Bg 
et corr D Tovg 1 D 3. hemulati d, aemulantes e vendi- 
derunt ev, distraxerunt d 4. eZxrluro ABCDE, tEellero 5 

5. avIw yup BCEdevs, yup wwiw D, yupr A regae pr d 
6. 1yyorueroy ABCDEevs, om d super ev, in d 7. xu« BDdes, 
xus £ ACEv totam e, omnem dv olnv Thv atyvunrov ABCOv, 
oany Thy yiv ayvntov Edes, org t1;5 (add yg corr) wy nov D 
8. chanaam 4 FAerpers D eroroxov ACDs, nvoroxo0: BE 


ſrumentum e, utensilia d 9, cum audissent e 0s Ai CEdevs, 
ovy DD ora ABCDE, oira 5, ſrumenta de erg uryuvnrov AB 
CEe, & wayvntw Ddvs 10. xue ene tw D 11. areyrwprodh 


CDEs, eyrwprodny ABv, recognitus est d, agnitus est e a fratribus 
dy e&yevero ABCEs, eyerndn D T@] ipsi d 12. wore BC, 
Tov 1w07 Ds, ioseph d, avirov AFev cum misisset d, mittens ev 


cisionis: et sic genuit Isaac et circmncidit eum die octaua Ty 
octauo), et Isaac [et pr F] lacoh, et Tacoh duodecim patriarchas. %t 
patriarchae aemulantes (em.) loseph uendiderunt in Aegyptum, et 
erat deus cum eo Wet eripuit eum ex omnibus tribulationibus eius, 
et dedit ei gratiam et sapientiam in conspectu Pharaonis regis Ae- 
gypti (-tiorum L al), et constituit eum praepositum super Aegyptum 
et super omnem domum $suam. Tuenit autem fames (famis) in uni- 
versam Aegyptum et Chanaan (-aam F) et trihulatio (-tia) magna, 
et non invemiehant cihos patres (patris pr F) nostri. !?cum audisset 
autem Jacoh esse frumentum in Aegypto, misit patres nostros (uestr.) 
primum, et in secundo cognitus est (om al) loseph a fratribus suis, 
et manifestatum est Pharaoni genus eins. mittens autem [oseph 
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Taxi Tov nutegn aviov xal naoav Try ovyyirauny ty wuyuic 
£BJourxovia nevie Ixut xutify Taxnf eg Alyvnrov, wut Ere- 
Aerryoew nviog xat of nuttkpec numv, Went perertF7ouv tig Fv- 
ytu nai tr{9nouv &v Tm uvruure w wvhouto Appatu THT, GO- 


5 yvolov nupe TOv viav Euprwpo Tov tv Svytu. Vnadung de Thyyilev 


6 yoovoc The tnayything 1c wuokoyr,oev 6 Bebo TW Af8oudu, nVE1- 
oev 6 Auog xat tniyFuov9n i Alyontw, 1Btxg: ov Gvtorn Bao 
Aerg Frepog &n' Aiyunrtov, os ovx 704 T0v Iworqp. Portog xuTa- 
GOQuEGuUevo, TO yevog Tv txuxwor Torg nuttoug, 70D noweiv 


, - a T 9 
. w ra PSotqyy txFera ariav lg 70 phy CwoyoreioF mu, Wey tw xupn 


1. wxof ABCDde, post avror & ovyyeruuy (ovry. D) ABC, 
«add avrov DEdesg 1. 2. e&v *0* x« *& woyng Dd 2, x«ac 


xaTsFn ACEev, xure/}y Oe Bs, xatefy Dd #&g utyvnrov om B 
2. 3, erekevryoev (udd exe: Fe) avrog ACDEdevs, wvrog erel. B 
3. x« prius ABCEevs, te xc. Dl ywerereFyouv ABCEdevs, perry - 
Fnouv D ovyev DD 4. in monumentum e @© ABCDE, 6 6c 


aBounr ABCDdvs, add o narno nuwmv Ee 5. euro ABCD, 
euop Eg Tov (qui fuitt e) & AEe, ev BC, Tov Dvs, et d 


xaos BCDEs, ws A, cum ev, ut d ny; 1gev ADEs, eyyiGev. C, 
adpropinquaret ev, 7yyroev Bd 6. xeovos BCDEs, xuwos A 
waokhoyroer ABCv, ennyyimarto DE, pollicitus est (erat ce) de, weeo- 


Ow $6 TW] ipsi d auctus est d, crescit e 7. eyontaw D 
ayer CD, uyors ABEsS 7. 8. alins exurrexerit rex d 8. en 


wyvnrov ABCv, om DEdes 10: Toy ABCvs, eywvyody Tov (ip- 
Sius d) DEde ovrog ABCEevs, xa: D, om d 8. 9. cireumveniens 
genus nostrum ev, cum insfitias coepisset cum genus nostrum < 
nutreong BDdv, add quwor ACFevs ut faceret (-rent e) de 

10. T> Bpeqny extern ABC, exgera (exponi d) ru Soepy DEdes 
Lmoyoruodaue (-0J8 AD) ABCDEevs, educarentur d, add Tu ag- 


peru Ee 


accersiuit (arcessiit j,, accessiuit al) Tacoh patrem suum (om F) (p. s. 
[.) et omnem cognationem [s1am] in animahus septuaginta quinque 
(Lxxv F). et descendit (disc.) Tacoh in Aegyptum, et defunctus 
est ipse et patres nostri, 1%t translati sunt in Sychem et positi sunt 
(om al) in sepulchro quod emit Ahraham practio argenti a filiis Em- 
mor (Emor F, Hemor L?) filii (fili) Sychem. !7cum adpropinquaret 
(app.) autem tempus repromissionis quam confessus erat (est F al) 
dens Abrahae, creuit populus et multiplicatus est in Aegypto, 15quo- 
ad usque surrexit rex alius (al. rex) in Aegypto, qui non sciehat 
loseph. 19hic circum ueniens genus nostrum afflixit (adfl.) patres 
[nostros L al], ut exponerent infantos $uos, ne uiuificarentnr, Veodem 
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tyewvrj#n Muavoi,c xult 1v Goteiog Th FHerm, Of averoupn whvas 
To#ic &v THY Oixw Tor) natoos* Utxredeviog O8 nvrov, avelluro 
urrov 71 Fvyurno MDapuw xa aveFotyaro avrov envry tis vio. 
Neat enuderyy Muwvohgs nuon oopic Alyunilav, 1v de Suvatos 
& A6yorg xul tgyors avron. Bw Oe tnlnpovro avng Troouguxov- 
TutrnG yoovog, urefgnh tni Thy xapdiuv uvror tmoxiyuco3u Torg 
ade pore uvion, Torg vioug Togunt, Mxui IWwv Tia aOtxOVnevoy 
huvvurto xat tnolyorv exOixyoiv TH xXaTunovourevy, NGTUEUG TOY 
Alyunrtov. Berouiey 08 ovrievar Tovg KOelporg uvior Ore © Fe0g 


1. eyerrztn BCDEs, eyevndn A {vons BCDde, uwmong AEg 
eligans d, acceptus e 1. 2. averpupy wnvus Ions ABCDEes, 
mensihus tribus educatus est d 2. natoos ABC, add aviov DE 
devs exTeevrog Je aviov ABCDv, cum vero expositus esset d, 
exTeFevra O08 avrov Feg, add rig (nagu Dd) tov notuwoy DEde 
urehuto ABCDE, aveikero 5 3. x«e UveFEewuro KUrOV EMUTT 
ers (om B) viov ABCEevs et corr D, aveFpeyaro wry erg viov pr 
D, et vice fili educavit $iþi d 4. enedevdyn CD qwvong BCDde 
Orig 1,478*, wwons AE; nugny oopu dvg et corr I et Orig 
4,3690 cod, naong coping B, nucuv I1y coquuy pr D, tv nu0n 00- 
que ACEe Orig 1,478* 4,36949 de ABCes, te DEd 5. Aoyorg 
xus (add ev Evs) eoyors ACDEdevs, egyors xur Aoyorg BB avTov 
ABCDEdev, om $ cum autem ev, ad uhi d eninoovro ABCD 
Evs, inpletur de «@vT(1) TECOREUXOYTUETT;G (TeOOtp. AC, TEoOupu- 
xo0rT«err,c 5) ABCEdevs, 4j© ern vim D G6. ens ABCDEs, in 
dev emmmrevuogu: ABCDdes, tov enroxew. Ev 7. Tovs ACDEs, 
om B istrahel d Ty C «dixovueroey ABCDEvs, iniuriari 
d, contumeliam pati e, add e&x Tov yevoug DD cf add aviov Ede 

8. npvvero pr D percusso dv, percutiens e 9. wayvnrov AB 
CEevs, add xue exoryer avrov &v Ty appro Did evourLov N 
uavior ADEdevs, om BCv 


tempore natns est Moyses (Moses FL) et ſuit gratus deo. qui nutri- 
ins est tribus mensihus in domo patris $i: Nexposito autem illo _$us- 
tulit eam filia Pharaonis et nutrivit (et enitr. L) eum $Sibi in filium. 
Net ernditus est Moyses (Mos. FL) omni $apientia Aegyptiorum, et 
erat potens in _verhis et in operibus $1is. Beum autem inpleretur 
(impl., -rentur) ei quadraginta annorum tempus, ascendit in cor eius 
nt nisitaret [ratres vos, filies Israhel. Het cum vidisset quendam in- 
iuriam patientem, uindjcauit illum et fecit ultionem ei qui injuriam 
sustinehat, pereusso Aegyptio. Pexistimabat (-uit F) autem intelle- 
gere fratres [$u0s] quomam deus per manum ipsius daret salutem 


i) 
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0:& yeroog wvronr dOwer owrnoiuv wwroig* Or Oe ov ouvneav, rf 
re miovon puter wapHn avrorg prayonevorg, xa GUY ALuooey auv- 
Tor eig elprvyy einwv Aves, udehqot tore va Tt GOmxteite GN- 
Araovg; Yo O08 udmxav TOv nAmoiov anwWOuro wWrroy einwy Tis ot 
5 X@TEETTGev UEZOVTE xa Orxaott,y tq Trav; Buy aveleiv pie OV 
Beers ov TEGnov wveiles tx B85 tov Atlyoniov; Pequyey Of Mav- 
orc tv 1G A6yw Tourw, xaui tyirero nigomogs tv yj5 Maddy, ov 
tytyvr,oev vierg vo. xui ninow3tviov ETGVv TECGUEUXOYTC WF t 1] 
arvr@ ir 17 toruw Tor ogors Five Gyyerog tv qloyi nrgos urov. 
w 31g Je Mwror iwdwr EFurpauoey T0 pupae NEOGtEYOpevov OE 


1. per manu e, per manus d 0:0wor B, dr0wore D, Si0wor ACE; 
owrrorur avrioce ABCDdr, wvro owrInpiar Eeg ov om pr D 
1. 2. ry re ACD, tr, de BEevs, tore d et pr D 2. punyopnevorg 
(-»vog pr D) ABCEevs, add xu: erdev aviovg udirourruag Dd 

ovrr ilaeooer BCDev, reconciliavit d, ovyyluoev AE; «UTOG 
C 3. core ABCE, tore rueig c, Te nowune ante ardpec Dd 
eadcxeera: CD, add ec pr D 4.  nuc D 5. xa« ABCDdvs, 7 


Ee nuwr ABC, nuac DES 'mquid dev ov ABCDEevs, 
om dv 6. exec (wryyes D, © ©- BEs, externa die d) Toy a- 
yonreoy BCDEdevs, tov wy. xy 6 A wquyey 0s ABCvs, equvyu- 
devoey (effugavit) Je Fe,..... 't eqvyadevoey DD, adque ita pro- 


ſugit d uwrons BCDdv, jv 1s Ac, wwionv Ee 7. in ter- 
ram d 8. dro pr D xae 1BCEevs, xa: pwera Tuvra (add et 
d) Dd ninowyheviwuy erTwy ABCDEdevs, ninoJdertov wviw tt7 
pr D TEOGTepaxovrin A, ji D, nrpuxovru C 9. Tov opov pr 
D, in monte d ayyeiogs ABCv, add zrowv DEdesg qloy: nv- 
o0c BDds, avg: qhoyos ACEFev 10. Je] enim d uwrons BC 
DEde, pwors As eFavauuoey ABCve, eturuuley DEE T0 
ooupQ om A 10 8eq. 7Np0Gero70fprevor Ot uvrov xutavoron: ABC 
Es, cum accederent autem considerare e, xa: TOEOGTeYOpeyvOU AUTOU 
(add xa: pr) xaTraroyou: D, cumque ipse accederet et consideraret d 


illis: at illi non intellexerunt. *sequenti uero die apparuit illis liti- 
gantihþus, et reconciliahat eos in pacem (pace), dicens Viri, fratres 
estis: ut quid nocetis (noceatis F) alterutrum? 27qui autem iniuriam 
faciebhat proximo [suo L}, reppulit (repulit) eum dicens Quis te cons- 
tituit principem et iudicem $uper nos? ®numquid interficere me tu 
(om at) nis, quem admodum (que ammodum F) interfecisti heri 
Aegyptium? Wugit (ſugiit F) autem Moyses (Mos. FL) in nerho 
isto, et factus est aduena in terra Madiam (sic F: Madian al), ubi 
generauit filios duos. Vet expletis annis quadraginta (xL F) appa- 
ruit i1li in deserto montis Sina angelus in igne flammae ruhi. 3\/Moy- 
ses (Mos. FL) autem uidens admiratus (amm.) est uisum, et acce- 
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avror xuTaUaroroue, &yevero qwvr xvolov, 32'Eyw o Frog TOY nutt- 
pwv Gov, 0 Frog Afpacye xui 'Tounx xui'Tuxwp. tvigoucg 08 yeve- 
tevoc Mwvors ovx trokuu xutavor,out. Peinev 8 avian 6 xvowg 


_ \ «< ay as n 
Aoov T0 vno0Tuu Thy nodav cov* 6 yop TEnog tp ww tormxas 


y1 uyiu toriv. Bidwv eidov Thy xd&xwow TO) Auon you TD bv Al- 
yunTtw, xui ToV OTeriyuor avrod Fxovon, xui xurtfny tEehtoFu 
uvTOVvG * xai viv detgo Gnooteiwu os elg Aiyuntov. FIrontOov TOY 
Mevaiv, ov 1ovr,cuvto einovies Tis os xuttorroev apyovru wal 
Jrxacryy; Tovrov © Geog xut Koyovra xut Avrowrry Gntotraulxey 
ovy yergt Gyythov To oqFevrog unlp tv Th Purw. Tourog EEn- 
yuyev urrors no ous TEOUTH xut Onuia &v Th Alyunty xul tv 


1. eyevero wry xvorov AB et add nog avrov Cs, etyevero qwvy 
ex TOV OUPuvor Atyovou NEG wuTOV Ee, Oo xtrErog ermey aut (alt 
ad eum) Axywv Dd t+yw ABDvs, add ein (sum) Ede o om C 
2. 10uux (10ux C) xue ABC, o (om D) Yeog 10nux (toux Dd) xuc 
o (om D) 3eos DEdesg axwg C de] que d 3. uwvong 
BCDEde, wwong As audiebat d ecnev 0s avriw 0 (om A) xv- 
prog (Heog Fe) ABCEevg, vu: eyevero Fwy noo auroy Dd 

4. Avoue corr D Twy nudwy oov ADdvg, tx Twv nodwy Jou 
(suis pr e) Ee, oov (...ex C) twy nodwy BC 10no..c C tp w 
ABC et corr DI, & © Fdevs, ov pr D ov.ecoroxuas C 5. Wwv 


ABEevs, evwv C, vue t0wy yup pr D, intuitus enim d 410v om 
d et pr D eyuntO pr D 6. gemitum ev, gemitus d UUTOU 
BDd, aviwy ACEevsg axnxou D 7. vvy] 8ic pr C?, yore 


corr C anooruly ABCD, unoorihw E, anootth us hunec ip- 
Sum d 8. uwrony CDEde, uwony As Y. Otxuotny ABvs, add 
£&@ nuwy (nuugs E) CDEde xae prius BDEde, om ACvsg 
nozoviuc BCDEdevs, woynyov A aneorahxey ABDE, aneonLev 
Cs 10. ov» ABCDEev, & ds Fee C, xa: pr E 11. nowm- 
ous ABCEevs, cum fecisset d, o nowmous D T1 uyuntw BCd, 
yn ayvnrtw AEe, yn wyvntov Dog 


dente illo ut consideraret, [et F] facta est uox domini (ad eum al), 
2Kgo deus ( dominus L?) patrum tuorum, deus Abraham et (deus 
al, et deus I.) Isaac et un L al] Iacoh. tremefactus autem Moy- 
ses (Moses FL) non audehat considerare. 33dixit autem illi domi- 
nus Solue calciamentum pedum tuorum: locus enim in quo stas 
terra sancta est. 3#uidens uidi adflictionem (afſfl.) populi mei qui est 
in Aegypto, et gemitum eorum audiui, et descendi | ut F] liberare 
(-rem V) eos: et nunc ueni [et L al] mittam te in Aegyptum. 3hune 
Moysen (Mos. FL), quem negauerunt dicentes Quis te constituit prin- 
cipein et iudicem? hune deus principem et redemptorem misit cum 
manu angeli qui apparuit illi in rubo. Yhic eduxit illos faciens 
prodigia et $igna in terra Aegypti et in rubro mari et in deserto an- 
Nov, Test, IJ, 4 


5 


10 
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= . _ , T 
tov3er Juluooy xul tv Th tonu try TEOOugaxovru, TNoviog EOTLV 
c ar Cc WY av © a d] , , c av d] , 
o Muwuvong 6 tinas Toig vioig Topenh TIpoqythy vuiv avuorr,ou 
(4 \ ? - d] - © = c / 38 T £ , 
Oo Jeog tx Thy ulelpav vauwy we Eft. Fovrog Earw O yevorevog 
ty Th exxhnoig tv Th Onpw pHETH TOY Gyyelov TOY Aahoorrog wO- 
5 TG & T@ oou Avi xai Twy naTeOwy Tpuwy, os EOESaro Luyiu 
_ -_ as T 
Cavra Joova. muiv, Fw vx TFtAnouv wunrxoor yeveog uw Or MUTE- 
ot muav, GANG anWOuvro xut earpugrouv & Tulg xupdiuts UD- 
Tav eig Alyuntov, Weinuvres Th Aupwv Tloihoov Tuuiv Feouvg of 
/ - q - T «\ *”- # ar 
nEOnOpevoovrur TuUave 6 yaS Muwvors vis, os tEnyuyev 7,uag 
1 tx yis Alyvnrov, ovx oidupev tl tyevero wnrrlg, Haut £r10070ndlm- 
Þ py C , Pl (y I = , py J yl 
uv E& Tuig nuepaug txeivurs xat uvnyayor Juvoiay TW tilwi, 


1. voeJou D per annos d TeoVepaxovra AC, ju D 2. 0 
prius om D fcovVong E, wwong AG enug ABCTD, ermwy Eg 
istrahel d suscitavit de 3. o 9:0; ABDdv, xvpioc o Yeog 
nv (TpuGv om C) CEec woe pr D £406 ABv, add wvrov 
axovoeoge (-o9 wu E, uxoveode pr D) CDEdvs, add quem audistis e 
5. oc (ille quidem Iren) e0:S&ro ACDEevs Iren 245, qu accipit d, 
oc eSrleEuro B eloquia de, praecepta Iren 6. viva e, viven- 
tium d, dei vivi Iren dare vohis Iren oboedientes ( ohaud. ec) 
esse de, ohoedire v Iren 6. 7. patres vestri Iren 7. ul\du AB 
CDE, GAX 65 eoTougyouy ABCEs, conversi sunt de Iren, une 
oroupryonay Dv & ABC, om DEdevc Iren corde TIren 
«avTwy om Id 8. emavrec D ad aaron dev Iren dens e 
9. noEOnOpeuvoovrue muwy ABCDEsS, pracecedant nos dev, nos ante- 
cedant Iren pHwonG AG ovrog om Iren 245 os eEnyayev 
ABCDs, o e&uyaywy F, qui eduxit (duxit e) dev Iren 10. quid 
ei contigerit ignoramus Fren eyevero ABC, yeyovevy DEs, factum 
sit ev, contegerit d 11. avyyayov ABCE; et corr D, ohtulerunt 
dev Iren, «nnyovto pr D sacrificia Iren 


nis quadraginta (xL F). 3hic est (om F) Moyses (Mos. FL) qui 
dixit filiis Israbel Prophetam uohis suscitahit (-uit L) (suscitauit uoh.) 
deus de fratribus uestris tainquam me [: ipswn audietis L al]. Fhic 
est qui fuit in ecclesia in $solitudine cum angelo qui loquehatur ei 
in monte Sina et cum patribus nostris, qui accepit uerha uitae dare 
nobis, Yeui noluerunt ohoedire patres nostri, sed reppulerunt (re- 
pul.) et auersi sunt cordibus suis in Aegyptum (-pto), Wdicentes ad 
Aaron Fac nohis deos qui praecedant nos: Moyses (Mos. FL) enim 
hic qui eduxit nos de terra Aegypti, nescimus quid factum sit ei. *et 
vitulum tecerunt in illis diehus et oþtulerunt ( opt.) hostiam simula- 
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\ I , rn 3, Bo as  @X » 
xa evpoamvorro &v Toig eoyorgs Twy yerowy aviav. Negtpeyer OE 
0 Je0; xui nuptd0wrev avrovs Autgever TH oroaria TOD OVEnvod, 
xudtws yeyountu &v Bifhn Twy ngophtraey Mn opuye xa Gv- 
olag nooonveyxure prot ET TENOUOUxOVIG &v TH Foru, obxog ' To- 
gunh, Bxui uvelufere Thy Oxmvny ToLb Moloy val 70 worpEOY TOD 5 
Heod Pequv, tovg Tvnovg org tnoroure nEooxuvely wwriorg; wut 
HETOIKID Vang Entxuve Bufgvlaves, Hr oxmvy Tod wupTvplov 1v 
ay = c Ay » _y = \ LD Cc as a 
Toig narouow Tugv ev Th tonpuw, xuJws Oeraturo 0 AGAOY TW 
Muouvoſ nothou uvihv xuta TOv TUNOV Ov EWAUXt, gy xut alon- 
w- #þ (4 = _ \ 3 Ld as 
yuyov IiudeEupuevor or nuttots muav werk Thood ty TH xataoytor 10 


1. Jvpouworro D avertit oe Oe ABDEdevs Orig 1,582e 4,227 
Iren, add aviovg C 2. otpaurian CE5 Orig 1,583*, orgurean ABD 
Orig 4,227*%, exercitui de, exercitibus Iren 3. Twy om D num- 
quid dev Iren victimas et hostias ev, hostias et sacrificia d, 8a- 
crificia et oblationes Iren 4. noo0onveyxure ABCDevs Orig 1,583® 
Iren, noooev. E, ohtulisti d eT7] TzoOnoaxovru (rrooerp. AC, ir 
D) BCDEdevs Iren, post 1wwpank A, Teooupuxovru £77 post Zou w 
Orig istrahel de 5. xue ABDBdevg Orig Iren, eye: xvprog 
xue C ipsius moloch d 6. Jeov BDd Orig Iren 245, add vauwv 
ACEevs oepuv CE, purpuv A, reſam e, peprpae Dd Iren, peu 
uv 5 Orig, cope B ov] ov C T7. enexura ABCEs et corr 
D, en te preo7; pr D, in partem e, in illas partes d 71 oxmvny A 
BCDEdvs, in tabernaculum e 1v ABCDEs, erat d, quod e 

8. Tois ABCe et corr D, ev Ttoris Es et pr D, penes d naTepeow 
pr DB o Twwy BCDEdevs, vuwy A qui loquehatur d, loquens ev 

9. wwon As, wwvore pr D, wwvor corr D Toy (To C) Tvnov 
ABCEdevs et corr D, Tonov pr D £@wpuxe: ABCdevs, ewpauxev 
E, copuxev D et v, etiam d, etiam et e 10. 8uscipientes ev, 
om d geeTE eyoouvy DD, cum iesum d Ev T7] X«TU«CYeote (-0t 
E) ABCDEs, in possessionem dv, in possessiones ec 


cro, et laetahantur in operihus manuum (manum pr F) suvarum. 
Yeonuertit autem deus et tradidit (tradedit) eos seruire militiae cae- 
li, sicut scriptum (scribhtum F) est in libro prophetarum (prophaet.) 
Numquid nictimas aut (et L) hostias obtulistis mihi anmis quadra- 
vinta (xL F) in deserto, domus Israhel, et suscepistis tahernaculum 
Moloch et sidus dei uestri Rempham (Ripham F, Rempha el), figu- 
ras quas fecistis adorare eas? et (om L) transferam uos trans Be- 
hylonem. #tahernaculum testimonii [quod] fuit [cum L al] patribus 
nostris in deserto, sicut disposuit loquens ad Moysen (Mos. FL), ut 
ſaceret illud secundum formam quam uwiderat; 4quod et induxerunt 
Suscipientes patres nostri cum lesu (Hesu F, Hiesu al) in (om F) 


4 * 
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IGv t3vov wv t£@oev 6 Fe0g Eno npoownov THY NUTEQWY T,parov, EwW5 
Tv Tpeoav Aaveid, Wh evgev yup Evwniov TV JeoD wat 7T1- 
outro every Oxtrwpu TH Oixw 'Taxws Folopuiv Oe wrodoproev 
arr oixov. UAV ory 6 Dyrotoc by Yergonomrog KuToxe, xu- 
5 wg 6 noEoqyths Ayu FO ovguvcs por Gove, 7, Oe yr vnonudiov 
1@v nod@v jov* noiov ofxov oixodop,oert por; Atyer xuQOsS, 7] 
Tig Tonog THG xaranurouws pov; Wovyi 7 yerg prov Enoinoev TuL- 
Ia nuvra; SIoxhmoorouyhho: xai wnegiturroOr xupdiutc Kal TOTG 
woiv, vuetc Gel TH nverpure TY Uyit GvrInINTELE, xaFWs O08 NUTE> 


10 peg vauuay xai vulg. Prive Tay nEoQytTlHY oux £Oiwfuv Of NATEQES 


1. generationum e eZwoew ABCD, EtEworv c, efewory E 2. evpe 
pr D, Tvpev E, referit d 5. petiit dv, petit oe evgerw O0x7vwrg 
ABCEes, oxnvwuu evger Dd Tw (sedes) orxw BDd, tw Few 
ACEevsg 0000wy BDEdez, oulwuwv AC ocxodoproev D 
4. eaurw C «AA ovy (ipse d) o vyroros ABCEdevs, o 0s vyi- 
oro ov D e&v yeponomToOrs (add vuois 5) xuTorxer ABCEvs, 
xaTo0exee (inhahitavit) ev yeroonomTOrs Dd 5. zaJws ABCEs, ws 
D, sicut dev, add xu«:. E dixit d ye ABCEs, jor (ov pr D) 
eoTey Dev, est meus d 71 0s ACDEdevs, zu: 1 B 6. oex000 - 
4rhoeruae (-T8 5) ACDEevs, acdificatis d, o:xo000pyoure B 7. Ti5 
ABCEdevs, now D Tr; (est e) xuTranuvoews ABCDEeve, re- 
quiens d ycov ABCEes, wov (mea) eorry Dd 8. Tavra nuvra Bds, 
navia Tavra ACDEe dura cervice (-cae e) e Lucif 208, durae 
cervices d xap0ws ACDdv, xap0 uv (an xupliac?) B, Ty xup- 
0in Eeg Lucif 9. avrenenrere ABCDEvs, restitis e, restitistis 
Lucif, obstitistis d xaFw; AD, ws BCEs, sicut dv Lucif, sicut 
et e 10. vey x*: vuers ABCEdevs Lucif, x@ vuwy D Tiva| 
Orig 1,228 3,133< 4,2684, tive yap Orig 3,464 10 8Cq. or (ws or 
E) natepes vuwy ABCEevs Orig Lucif, exewro: Dd 


possessionem gentium quas expulit deus a facie patrum nostrorum, 
usque in diehus Dauid, *%qui inuenit gratiam ante deum et petiit ut 
inueniret tahernaculum deo Iacoh: **Salomon autem aedificauit illi 
domum. *3sed (set) non excelsus in manu factis habitat (-tabat F), 
Sicut propheta (-tam) dicit *YCaelum mihi sedis (sedes F) est, terra 
autem scahillum (scahell.) pedum meorum (tuor.): quam domum ae- 
dificahitis mihi? dicit dominus, aut quis locus requietionis meae est? 
5nonne manus mea fecit haec omnia? S!dura (duri pr L) ceruice et 
incircumecisi (-sis F) cordibus et auribus, uos semper $piritui sancto 
resistitis ( restitistis L al), sicut patres uestri et uos. 5?2quem pro- 
phetarum non $unt persecuti patres uestri? et occiderunt eos qui 
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1. Tovs ABCEs Orig 1,22* 464< 4,2684, uvrovg Tovg D, eos qui 
dev Lucif nooxuTUyyelavrus ABCEds Orig, ngoxatayyehhor- 
Tug Dv, adnuntiabant e Lucif 208 T1c om pr D 2. vvy AB 
CDEdvsg Orig 1,22* Lncif, om e eyeveode ABCDE Orig, yeye- 


v1o9 5, effecti estis d, ſuistis v Lucif, estis e 3. in dispositio- 
nes d, in praeceptis e, in ordinationem Lucif eqvAature (-Tae 
E) BCDEevsg Lucif, custoditis dv, equvAaSeoFes A 4. ax0v0vres 
0s Tavra ABCEevs, uxovouvres (audientes) de avrov Dd, cum au- 
tem haec audissent Lucif 208 discruciahantur d, fremehant e Lu- 
cif in cordihus Lucif tPovyovre D, ſremebhant e 5. 000v- 
Teac ABCDdvs Lucif, add aviwov Ee in eum v Lucif cum 


esset autem e, cumque esset d 6. intuitus d, intendens ev «Oe 
pr D 11oovuy ABCEevs, add rov xvoprov Dd eorwrae ABCE 
evs, post Jeov Dd 7. Tov Jeov ABCDEdevs, avrov C 0:7- 
vorypeerovs ABC, nvewyuevors pr D, avewyuevors Es et corr D 

8. ex de&iwv eorwru Tov Jeov BD Iren 198, eorwra ex Oetiwr 
Tov Feov ACEe, ad dexteram dei stantem d 9. clamantes autem 
e Lucif 209, et cum exclamasset d ouvyveoyavy D, continuerunt ev, 
conpresserunt d Lucif wgrnouv] impetum © 10. opoFvdauoy 
C, unanimnes e in eum dev Lucif exfulovres BCDEds Lucif 
et add avrov Av, expulerunt e 


praenuntiahant de aduentu (-tum pr F) iusti cuius uos nunc (n. u.) 
proditores et homicidae fuistis; 53qui accepistis legem in dispositione 
(-nem L «l et pr F) angelorum, et non custodistis (-ditis). (20) **Au- 
dientes autem haec dissecahantur cordibus suis et stridebant denti- 
bus in eum. 55cum autem esset plenus (pl. e.) $spiritu sancto, inten- 
dens (intuens L) in caelum uidit gloriam dei et Tesum $tantem a 
dextris dei, 56et ait Ecce uideo caelos apertos et filium hominis a 
dextris stantem (st. a d.) dei (dei stantem). *7exclamantes autem 
uoce magna continuerunt aures suas et impetum fecerunt unanimiter 
(unian.) in ewn, 5%t eicientes eum extra ciuitatem lapidahant. et 
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1. ehiFoSoklovy ABCEevs Lucif, add avrov Dd adque ipsi tes- 
tes d avrQy ACDEs, eaurwy B ante (ad d) pedes de 2. vecu- 
v:0v (add Tiog Dd) xulovuevouv (nomine d) ABCDEdvs, adulescens 
vocante e 3. ijoov ABDEdevs, ud! ypiore C Oe&se DE 

3. 4. scriptum meum e 4. 9erg (ponens e) 0s (om pr D) ABCDEevs, 
cumque posuisset d etclamavit d Fwrn (Gwny OC) weyurn 
ABCDEdevs, qurnyy ueyulnv pr D, add Aeywy Dd orr,oug OC, 
aTyous pr D 5. T&vImy T1y wuapriav ABCDv Iren 198 Cypr 
252, Tyv apcugriay Tuvrny Edes Orig 1,2220 6. avepeor CE, 
aveoaror D, interfecti d 0s ABCDEevs, itaque d 7. p46 
yas BCEevs, pweyuv A, ueyus xue Hheipers Dd inuookvuos E 

8. ds BCDEe, te As, enim d 71s om pr D 9. «nOGTIOAWY 
ABCEevs, add o: epevay ev (om d) iepovoutne Dd OCUVEXOpt- 
oav de ABCevs, ovvexououv Te Ed et corr D, ouvxopucuvres pr D 
10. enocyoav ABCTD, enowmouvro Eg 10. 11. ouviog 0s ABCEs, 
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ll o 0s ouvicg D 11. eAvuavero ABCDdevs, ehvunruro E 
[} ecclesias d per domos ev, per singulasquae domos d 12. tra- 
hensque d, extrahens autem e napedivovg pr D 


testes deposuerunt uestimenta s$ua $secus pedes adulescentis (adol., 
adulisc.) qui uocahatur Saulus, *%t lapidahant Stephanum inuocan- 
tem et dicentem Domine lesu, suscipe $piritum meum. ®positis au- 
tem genihus clamuit (-bat F) uoce magna [dicens L al] Domine, ne 
statnas illis hoc peccatum. et cum hoc dixisset, ohdormiuit (oddorm.). 
ISaulus autem erat consentiens neci eius. (21) Facta est autem in 
illa die persecutio magna in ecclesia quae erat Hierosolymis (Hieru- 
s0lun.), et omnes dispersi sunt per regiones Iudacae (ludeae) et Sa- 
mariae praeter apostolos. ?curauerunt (portauerunt) autem Stepha- 
wm (Stef. F) uiri timorati et fecerunt planctum magnum super il- 
lum. 3Saulus vero deuastabat ecclesiam, per domos intrans, et tra- 
hens uiros ac mulieres tradebat in custodiam. #igitur qui dispersi 
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1. oe ptev ovy Oronugevres (Onontpevrtes C) dimniFov ABCDESs, 
ad illi quidem qui dispersi erant adnuntiahant d, hi igitur dispersi 
erant ihant e Aoyov ABCDdvs, add tov Jeov Eev 2. x@Te\- 
Hav ABCDEs, descens e, cum venisset d, x«« e\Fwv pr D? Tnv 
AB, om CDEs. in civitate d 3. z0:07ov ABCEdevs, add ws Ot 
1#0v0v nuv oe ozhor D intendehant dv, adtendebat e 0s or 
(omanis d) oxAo: ABCdev et corr ID, te o« oxAo: Es, om pr: D 

4. tov om pr D naviov pr A opoJvundoy] 8ic corr D,..... 
ovro pr D in audiendo ipsos et videntes e, in eo quod audierint 
ipsi et videhant d 5. & om A noo yag Twvy exoviay (ha- 
hentes) bis pr Fe moo: ABCDEev, noMov 5s, a multis d, «no 
(pr incerta) noo pr et corr D eorum (om d) qui hahebant dv, 
habentes e 5.6. $piritum inmundum clamantes d 6. qwvn peyuly 
e£1070vro ABCDEdev, ueyuly qwvi tEnoxero 5s Oe ABCDEevs, 
enim dv, add xu:s Ee 7. xae om d et pr D edepunevtnouv 
ABCEevs, eFepunevorro Dd yevero Oe nollny xupu ABC, xa 
£yeveto yup pweyuln Fes, yup Te (om d) weyuln eyevero Dd 

8. ds om Iren 99 iam pridem erat in ipsa civitate d, ante fue- 
rant in civitate e, qui ante erat in civ. Iren 9. x«e om pr D 
e&roTavwy ABC, et&torwy DEs, $educens v Iren, mentem auferens 
d, suadens e. wore anonauvay Orig 3,151% To (om E) edvog 
ABCDEevs Orig Iren, gentibus d samaritanorum Tren 


erant pertransiehant (-ihant) euangelizantes uerbum [dei L al}: 
5Philippus (Philipus) autem (om al) descendens in ciuitatem Sama- 
riae praedicahat illis Christum. 6intendehant autem turbae his quae 
a Philippo dicebantur unanimiter, audientes et uidentes signa quae 
ſaciehat: 7multi enim eorum qui habehant spiritus immundos, cla- 
mantes uoce magna exiehant, multi autem (enim F al) paralytici et 
claudi curati sunt. *factmn est ergo magnum gaudium 1n illa ciui- 
tate. (22) 9Vir autem quidam nomine Simon, qui ante fuerat in ci- 
nitate inagus, seducens gentem Samariae, dicens se esse (c88e 8e L) 
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1. eeyue Twa eauvroy (om d) ABCDEdes, $e esse aliquem Iren 
pEyuv om Trenaei optimi codives mnuvres ABCDEdevs, om Iren 

1. 2. usque ad magnum d Irc:., usque ad maiorem e 2. x«&- 
Aovuery ABCDEdev Orig 1,638* 4,394 Iren 99, om 5 3. intue- 
bantur Iren Tus pwayins ABCDES, magicis rehus d, magicis 
(magis e) suis ev Iren 4. efcoTuxevu BEs, efrotuxerur (-xewvur 
pr A) ACE 5. nepe (7& nepi c) Th1c Puoikers ABCDEevs, reg- 
num d de nomine de :moov ABCDE, 700 Inood 5 6. TE 
BCDEs, om A, non exprimunt dev yuvexes C o 0s Oey 
ABCDEe;, $simon quoque (06 Te Oife. ) d, tunc (Tore) simon v 

7. mv (add xu: pr D) ngooxapreowy ABCDEs, adherchat dev 

8. re ACDEvs, autem e, om d, T« B Onueme xue Ouva- 
pers preyaheg yivouerus (om C) ABCDdvs, Jurupets xur One pre 
yulu yivouere Fe e£rOoTuvro pr CD 9. iepovoulne Dd 
10. aviove ABCDdve, avrov Ee - neroov ABCDE, Tov II. c 
wwavyyny C, wwurny D 11. xarafures C noodevSavro B 
pro eis e, super eos d 


aliquem magnum; 9%cui auscultabant omnes a minimo usque ad maxi- 
mum dicentes Hic est uirtus dei quae (qui) uocatur magna: Hattende- 
bant (adt.) autem eum propter quod multo tempore magicis suis de- 
mentasset eos. !?cum uero (ergo L) credidissent Philippo euangelizanti 
de regno dei et ſin F al] nomine lesu Christi, haptizahantur uiri ac 
mulieres. \3tunc Simon et ipse credidit, et cum haptizatus esset, 
adherebat Philippo (Philipo), uidens etiam signa et uirtutes inaximas 
fieri stupens admirahatur (ammir.). *cum autem audissent apostoli 
qui erant Hierosolymis (qui in Iherusolymis erant), quia recepit (rece- 
isset) Samaria uerhum dei, miserunt ad eos (illos L al) Petrum et 
ohannem. qui cum uenissent, orauerunt pro ipsis, ut acciperent 
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1. ov0enw ABCDEv, ovnw (nondum) devs <tr ordeve ABCDs, ene 
ovdera pr D, super quemquam d, ey ovder: E, in quemquam ev 
inlapsus d, deciderat e 2. PeBantioue C in nomine dev 
:10ov ABCEevs, add yoiorov Ddv 3. enerideouv A et corr D, 
eneT1Fooav BY, ener uouv C, eneriFouy Es et pr D 4. i0wv 
ABCDE, Secouueros 5 de om d 5. To «ywov ACDEdevs, 
om B nEOONVeyuuv pr DD Yonuuru (pecuniam ev) ABCEevs, 
add nupuxuov (rogando) xue Dd 6. entHw ABCEevs, add xayw 
Dd 7. MapSavy ABCDs, Lapfuru E N00 wwrov C Orig 
4,394 70 ABCEs, om D 8. oov ABCEevs Iren 99 Cypr 327, 
om D in perditione Cypr 8. 9. T1v Owpeuv Tov Jeouv EvOpIOGUG 
ABCDEevs Iren, existimasti gratiam dei Cypr 9, per pecuniam & 
Cypr, pecunia v Iren 10. yao ABCDEevs Iren 99, om pr D 


evavie ABD, evuvriuv C, evwniov Es 11. 12. peravoyoov... 
x«ap0iug oov om Iren 11. 716 x«axi« gov C 12. xvvcov ABC 
DEe, Jeov vs remittur e, remittitur corr e 


Spiritum sanctum: nondum (necdum L al) enim in quemquam illo- 
rum venerat (superuen.), sed ($st) hbaptizati tantum erant (om al) in 
nomine domini lesu | Christi]. ?7tunc inponebant (imp.) manus super 
illos, et accipiehant $spiritum sanctum. (23) !5Cum uidisset autem 
Simon quia per inpositionem (imp.) manus apostolorum daretur spi- 
ritus sanctus, ohtulit (opt. V) eis pecuniam, !9dicens Date et (om F) 
mihi hanc potestatem, ut cuicumque inposuero (imp.) manus accipiat 
(-ant) $piritum sanctum. Petrus autem dixit ad ewn Pecunia tua 
tecum sit in perditionen (-one), quoniam donum dei existunasti pe- 
cunia possideri. ?!non est [enim] tihi pars neque $sors in sermone 
isto (hoc L): cor enim tuum non est rectum coram deo (domino). 
2paenitentiam itaque age ah hac nequitia tua, et roga deun, si forte 
remittatur (remitatur) tihi haec cogitatio cordis tu}: Yin felle enim 


en 
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xvolov vntorpepor tlg Tepooohruu, nokkig Te xwaug TOv Fapa- 
grey evnyyyeliorro* Wiyyehog O08 xovpiov tAuknoey noog Wikin- 
nov Atywy AvuoryH: xai noger 9m xut& prtorufoluy Eni Tv 
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1. ex youu 04 yv nixoing (nixgrav yohrs D) xur ovr0ropov ABCE 
5 et corr ©, in felle (fellem pr e) enim amaritudinis et obligatione 
ev Iren, nv yup mixing yoln wu: ourdeouw pr D iustitiae e 

opw ABCs, Jewow DE 2. o ABCD:, om E enev ABCEevs, 
add ngog avrovg D Tee tyouv pr D xvgrov ABCEevs, Jeov 
Do 3. en e4e ABEs, in me e, ee C, jor D wy E4QNXAUTE 
ABCvs et add xaxwv Ee, Toviwuy TWY Xaxwy Wy (Ov Pr) t1O7XUTe 
por OF nOAAR xAuwwy ov Orehgrnavey (Oiehrun. pr) D 4. ili igi- 
tur e 5. xvocov BCDEevs, Jeov Av vneorpegpoy ABDv, vne- 
oTpeyay CEcs vepooolrum ABCDEev, Tegovoudru 5s Te AB 


CEes, de D 6. evnyyehicovro ABCDEv, evnyyehiouvro eg 
7. arvaorTnte ABCEs, uarnorug D xue ABCEes, om D el pr e 
nopeuvFyre CD, nopevov ABEs, om pr e x«aTa®a ABCDs, contra 


ev, nooc E 7.8. ad viam ev 10. fuoiioong ABCDEev, 15 . 
G, udd Tiog D 10.11. super omnes gazas ev 11. avrov pr D 
elnjavgeu Av et pr DD et pr C?, og ehnivJde BEeg et corr C 
TnEooxur,owr ABCDs et pr E, ngooxuryout ev et corr E eG 
ABCEs, & corr DI, in ev, om pr D tt ADEs, 0s BCe 
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amaritudinis et ohbligatione iniquitatis uideo te esse. respondens 
(-dit) autem Simon dixit Precamiai (Praec.) uos pro me ad domi- 
num (deum F al), ut nihil ueniat swper me horum quae dixistis. 
Bet illi quidem testificati et locuti uerbum domini (dei) rediebant 
(redih.) Hierosolymam (-ma L, Hierusolymam al), et multis regioni- 
bus Samaritanorum euangelizahant. (24) %Angelus autem domini lo- 
cutus est ad Philippum dicens Surge et (om al) uade contra meri- 
dianum ad uiam quae descendit («lisc.) ah Hierusalem in Gazam: 
haec est deserta, et 8urgens ahiit. et (om al) ecce uir Aethiops 
(Aetiops F, Eth. al) eunuchus (-cus pr F) potens Candacis regi- 
nae Aethiopum (Eth.), qui erat super omnes gazas eius, uenerat 
adorare in Hierusalem, Bet reuertehatur gedens $uper currum $uun 
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1. x«« om pr D Tov ABDEs, om C avrovom pr D 1.2. auve- 
yewoxev te A, xa wveywwoxey BCEes, avuyerwoxwy IN 2. Tov 
nooqyryv nouray (iovny D) ADEevs, nouur tov nooqythy BO 


3. TW cKOgeare rTovrw ABCEs, ad currum istum (cius e) ev ad- 
currens Cv 4. nouay Toy noopntThyhvy ABCv, Tov ng. 10. Eeg 

5. itane © Twg yup uv BCs, nws yup A, nwg uv E, quomodo e 
6. potero e od7ynon (-oee E, instruat ec) pee ABEevs, pe 001- 
ynoz C Te ABCvs, 0: Ee 7. ut ascenderet ev ordo e, 


locus v 8. oqpaynyv}j Orig 4,16*, occisionem ev, victimam Iren 196 


260 x«e ABCEevs Orig Iren 260, om v Iren 196 9. evuvriov 


ABCE<s, tvwnuwv Orig xe1povroc Bs Orig, xerguvroc ACE 
uvrov ABEevs Iren 196, om Orig Iren 260 aperuit ev Iren 
10. «vrov ABEevs Iren 260, om Iren 196 tv TH . . . fo#1 om 


Iren 196 Tanivwoe ABv Iren 260, add aviov CEesg T1v AB 
Cv, add Je Ees Iren 196 11. a«perue ABCvs, eperu E, tolletur 
ev Iren 12. 0awope oov A 


legensque prophetam Esaiam. 2dixit autem $spiritus Philippo Accede 
et adiunge te ad currum istum. YWadeurrens (occ.) autem Philippus 
audiuit eum (illum L al) legentem Esaiam prophetam, et dixit Þu- 
tasne intellegis quae legis? 3!lqui ait Et quomodo possum, $i non 
aliquis ostenderit mihi? rogauitque Philippum ut ascenderet et $8ede- 
ret secum. 3zlocus autem scripturae (scribht. F) quam (quem L) 
legehat erat hic. Tamquam onis ad occisionem ductus est, et (om 
F al) sicut agnus coram tondente se $ine uoce, sic non aperuit 0s 
Suum. 33in humilitate iudicium eius sublatum est. generationem illius 
(eius) quis enarrahit (-uit pr F al)? quomian tollitur (tolletur L @l) 
de (a L) terra uita eius. Trespondens autem eunuchus Philippo 


6) 


60 (9, 3—40) NPAEEIS ATOETOANN. 


[4 , 1, = ix £e as » 4k © - , 35 » , 
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1 Je evot9n elg Alwrov, xui drepyouevog ernyyelitero TG mOAeG 


S 


nuous, tws TD ehFEv wviov eig Kuroupray. 


1. ereoov Tivo ABCvs, Two erepov Ee aperiens ev 2. 0 AB 
Cs, om E incipiens e. Orig 4,16 3. Tov xrgov t,o00v Orig 
4. ait ev 5. re ABCFevs, quid est quod Cypr 318, quis v Hiler 
2 11 xw4Aver pee ABCEevs Hilar, me impedit Cypr Panu- 
oFnvue ABC, add 3ienev Je wviw (oms) o qulmnog eav (Et 5) 
nOTeverc &E oOAnhs TG xupding cov (om C5) O0wdHhOet (suscepit e, 
tEeorw 5) wunoxorFerg Os ernev MGTEVW UG TOY YOLObOY TOY Viov 
zov 9eov (ITiorevw tov viov tov Fe0D eivur Tov In,oory Xootov 
5) Ees, udd tunc dixit philippus Si credis ex toto corde tuo licet 
Cyprian 318, et affert ex hoc loco credo filium dei esse iesum Iren 
196 6. apeqorepor (uterque ev) ABCvs, post vrOwp Ee phil. 
quoque et eun. C 7. urnproav C ex ABCevs, uno E 8. nveuvun 
xvoprov BCEevs, uyyehog xvErov monucey Tov Qrirnnov Wyyehog Os 
xvocov pr A, nvevua uyiov ENenecev Ent TOY EUYOUYOY Wyyehog Os 
xvocov pr corr A nonuoe C 9. Txyv 0Jdov avrov ACEes, uv- 
Tov T1ny odov B 10. 1veedn E in azoto ev evnyyehiero 
(-Cyro E) BCEevs, post nuoas A 


dixit Obsecro te, de quo propheta dicit hoc? de $e, an de alio ali- 
quo? 35aperiens autem Philippus os suum et incipiens ah (a) scrip- 
tura (scriht. F) ista euangelizauit illi Iesum. Yet dum irent per 
uiam, uenerunt ad quandam aquam, et ait eunuchus Ecce aqua (aquam 
pr F): quid (quis F al) prohibet me baptizari? 3'[dixit Philippus 
Si credis ex toto corde, licet. et respondens ait Credo dei filium 
esse lesum Christum. L 80lvs] 38et iussit stare currum, et descen- 
derunt uterque in aquam, Philippus et eunuchus, et baptizauit eum. 
39%um autem ascendissent (desc.) de aqua, $piritus domini rapuit 
Philippum, et amplius non uidit eum eunuchus: ibat enim (autem) 
per wiam suvam gaudens. Philippus autem -inuentus est in Azoto, 
et pertransiens euangelizabat ciuitatibus cunctis, donec ueniret Cae- 
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rO Je Xuthog ere tunviwy unzuli; xui qovor Hig Torg pur 
Intra Tod xvolov, ngooeh wv IG Upyueptt ?7,T7,cuto nap arron 
P \ \ \ \ F er 3 # 
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evon Tis 0000 OvraHG, uvdpus TE xut yururxug, Oederitrorg wyuyT] 
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1. eynvewy AE minas et caedes e 2. accedens e 3. in da- 
masSco C eav (av E) Tias ABCEvs, quoscumque e 4. Tr;6 
oJdov ovras BCEs, ovrug T15 odov A, viae huius e yuyurumug C 
5. ev 0s to E 6. eSurqprys (eter. C) re ABC, wu: rfeqvrs 
Eevs avrov negreoTEuwey (negorp. C) gws BC, wvrov us 
nepoTouyey ( negteorto. an negiaore. pr) A, negmotouwery ( ne- 
petorp. 5) wwiov gws Eevs tx ABCev, ano Es T7. procedens in 
terram e 7. 8. Gwovis ouovie corr E. Orig 4,14< 3284 Iren 203 
Hilar 37 8. Jdewxers ABCs Iren, add ox\npov oor noog xeviou 
(stimulum) AuxrteGiy Ee einev 08... 0 08 om Iren « ABEe 
vs Hilar 57, #«« ov C o de ABCv, add xvgiwog npog wvrov Ee, 
add Kroog einev 65 9. ixoovg Bvs Orig 4,14, add o vulwonog 
ACEe Hil, add christus Iren Jdewxerc] udd Ox\nouv cor noog 
xevToQ Auxrtiterv. Orptuwy Te xai Jupfov eine Kopre, ti pe H- 
Aris nowou; xul © Kugiog ngog ariov 5, quae om ABCEe, 
prime verba om Hilar, 8ed habet tremens et pavens dixit Domine 
quid me vis facere aa ACEs, all B, $ed e, om 6 eroel de 
ACEs, wow: B o Te ABC, Te Eg os Jee ABCevs, Ju oe E 


Saream. (25) !Saulus autem adhue $pirans (ispirans F, aspir. L) 
minarum et caedis (cedes F al) in discipulos domini accessit ad 
rincipem sacerdotum et petiit ab eo epistulas (-stolas) [ad pr L] 
in Dainascum ad $synagogas, ut si quos inuenisset (-ssent pr F) huius 
uiae, uiros ac mulieres, uinctos perduceret [in om F] Hierusalem. 
3et cum iter faceret, contigit (contingit pr F) ut adpropinquaret Da- 
masco, et $subito circum fulsit eum lux de caelo, *et cadens in ter- 
ram (terra V) audiuit uocem dicentem $ihi Saule Saule, quid me 
persequeris? 5[qurum tihi est (e. t.) contra stimulum calcitrare. L al} 
qui dixit Quis (Qui F) es, domine? et ille Ego sum Iesus quem tu 
persequeris. [durum est tihi contra stimulum calcitrare. Get tremens 
ac (om al) stupens dixit Domine, quid ine uis facere? et dominus 
ad eum om L al, qui add Sed] Surge et ingredere [in] civitatem, et 
[ibi] dicetur tihi quid te oporteat (-tet L) facere. 7uiri autem illi qui 
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02 EvOpes 0s: ourodevovres avig eorhxaucaey vel, Axovorres pwev 
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1. eve0r ABCE, evveol c 2. ouvioc ABCE, 6 I. <c de terra 
ev 3. nvewypevwy CE, arewypevwy Bs, mroiyuerwoy A ovdev 
Bev et pr A, ov0evu CEs et pr?corr A 3. 4. yaonywyouvres Os 
avrov ABCEs, manumque ei dantes sum e 4. qv ABCEvs, om e 
5. x«e ovx ABCEvs, non e ovde ABEs, xue ovx C 6b. ev 004- 
pare ABCEev, post Kogrog 5s T. 0 Oe prius] et ile e 8. ava- 


ora Bv, avaora; ACEevsg in vicum ev 9. in domum e 
. 10. ecdev wvOpe Av, er0ev uvOpn (an avdou eadev B?) ew opauurt 
BC, etdev ev opupure (in visum) av0pu Eeg uvaviay ovouurte A 


BCEev, 6vouart 'Avaviay 5s 10.11. intro euntem et inponentem ev 
11. tes (om AC) yzzouc ABCEev, yeion 5 avaving ABCv et add 


xa eenev Fe, o Avaviuc c 12. 1xovon ABCE, axrjxoun 5s de 
multis e 13. enormoev BCEev, post wepovoulnu A, ante Tois 
uylors 5 


ik comitabantur cum eo, stahant stupefacti, audientes quidem uocem, 
8, | neminem autem uidentes. 3surrexit autem Saulus de terra, apertisque 
[ oculis nihil uidebat: ad manus autem illum trahentes intro duxerunt 
Damascum. Yet erat tribus dichus non uidens, et non manducauit 
neque hihit. erat autem quidam discipulus Damasei nomine Ana- 
nias (Annan.). et dixit ad illum in uisu (uisum) dominns Anania 
(Annan.). at ille ait Ecce ego, domine. et dominus ad illum Surge 
[et] (Surgens L) uade in uvicum qui uocatur rectus, et quaere (quere) 
in domo Tudae Saulum nomine "Tarsensem ( Thars. pr F al): ecce 
enim orat, !2et uvidit (uidet F) virum Ananiam (Annan.) nomine intro 
euntem et inponentem (imp., ponentem F) sihi manus, ut uisum reci- 
cipiat. Brespondit autem Ananias (Ann.) Domine, audiui a multis de 
uiro hoc, quanta mala sanctis tuis fecerit in Hierusalem: Het hic 
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Tutoas Tide, Went evdews bv Tulg ovvaywynls txt evocey Tov 'Ty- 
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1. 2. Tovg enmud -vuerovs (vocant pr, invocant corr e) To Ovofpce 
oov bis pr Fe . as electionis ev Iren 203 Lucif 228 3. eorw 
jx0e ABCv, jroe torr Eeg Iren 3. 4. evwnwvy (-niuvwov C) tTwy (om 
AEs) eFvwv ABCEevs, in gentibus Iren 4. te prius ABCEe, om 


vs Iren regibus filiis quoque e, regibus et filiis Iren 5. avr@] 
ei ex ips0 Iren wvnep] propter ec Iren nuFev ABCEevs, pati 
pos oporteat eum v Iren 6. de BCEes, te A inponens ev 


6. 7. en aurov Tag yerons ABEes, Tug yrous en wviov C 

7. ouvlke E 8. veniehat pr e 9. aneneoav ABCE, untneoov 6 
avrov AB, post oqJuproy CEevs 10. ws AB, woe: CEs ava- 
Slewey A Te ABv, add nupuypnuu Fes, de nupuyonuc corr C 
SUrgens Cv accipiens Ce 11. erozvdny, BC? de ABCEev, 


add 0 SZavloc c 12. ex1ovooev ABCvs, exnovts uvrorg Ee, in 
damasco praedicahat cum omni fiducia Iren 197 :1oouy ABCEev 
Iren, Xpcotov 5 13. corey ABCEevs, est christus Iren 


habet potestatem a principibus sacerdotum alligandi omnes qui inuo- 
cant nomen tuum. Bdixit autem ad eum dominus Vade, quoniam 
uas electionis est mihi iste, ut portet nomen meum coram gentibus 
et regibus et filiis Israhel: !%ego enim ostendam illi quanta oporteat 
eum pro nomine meo pati (pati pro n. meo F al). Yet abit Ana- 
nias (Annan.) et intro iuit [in om F «l] domum, et inponens (iunp.) 
el manus dixit Saule frater, dominus misit me, lesus ( d. Jesus misit 
me L) qui apparuit tihi in uia qua ueniehas, ut videas et unplearis 
Spiritu sancto. '%et conſestun ceciderunt ab oculis eius tamquam 
S$quamae, et uisum recepit et surgens haptizatus est, Yet cum acce- 
pisset cibum, confortatus est. fuit autem cum discipulis qui erant 
Damasci per dies aliquot (-quod pr F, -quos L), Wet continuo [| in- 
gressus Paulus] in synagogis praedicabat Iesum, quoniam hic est 
filius dei. ?!stupebant autem omnes qui audiehant, et dicebant Nonne 
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1, o nopFyous ABCEs, qui expugnabat ev & BCEs, «us A 
2. xae woe C ad hoc v, ideo e envy ABCes, elnivdev 
Ev 4. eveduvauouvro ABvg, add tw Aoyw C, add e& tw Loyw 
'Ee ouvreyuve ABs, ovveyuvrey C, ovveyeey E, confundehat ev 
Tovg prius om B 5. ovpprputov ABvs, ovrpiputuor (instruens ) 


LE TY R 
7 G - 
_ 0 we & ad —— OY 
YE TOEERERSC EEG TITS 
RO _ ba. EE EO 


ens. \ 
I (om 


of | C et add xo: Leywv Ee 6. avaiew A, avehiv CE 7. inno- 

F” | tuerunt — insidiae e 7. 8. nagetTmoourro Os xue ABCEev Orig 

7 2,3944, naperr,oovv TE 6 8. njueous Tre (om v Orig) #a«e vuxtTOC 

al onws (onw FE) avrov uvelworw BCEevs Orig, onws niKowsw aviov 

| -lf TLLEOUG xae woxTOG A 9. or feugntu: wurOV (an wrovy B?) AB 

| k. | * C Orig, avroy or: pruFhrue Fes 9. 10. dit (om Orig) Tov Teyoug 
l 


x«aFnxav uavrov (om Ee) ABCEev Orig, xad7xuv 0:% T0D TEyoug 6 
10. laxantes © oqvgid: C Ywe ABCv, add o nuviog (Zudl. s) Fes 
& BE, «5 ACs 11. enzpautey ABC, enzwouro ES 12. adsumens e& 


hic est qui expugnahat in Hierusalem eos qui inuocahant (-cant) 
nomen istud? et hue ad hoc wenit, ut uinctos illos duceret ad prin- 
cipes $sacerdotum. (26) ??Saujus autem [multo L al] magis conua- 
lescehat et confundehat (-dahat) Indaeos qui hahitahant (-tabat pr F, 
-tant alt) Damasci, adfirmans (aff.) quoniam hic est Christus. 2Bcum 
implerentur autem dies multi, consilium fecerunt Judaei ut eum in- 
terficerent: ?notae antem factae sunt Saulo insidiae eorum. custo- 
diebant autem et portas die ac nocte, ut eum interficerent: 2acci- 
pientes autem [eum] discipuli eius nocte per murum dimiserunt eum 
Submittentes (summ.) in sporta. cum autem uenisset in Hierusa- 
lem, temptahat iungere se discipulis: et omnes timehant eum, non 
credentes quia esset discipulus. ?*Barnahas autem adpraehensum 
(appreh.) illum duxit ad apostolos, et narrauit illis quomodo in uia 
uidisset dominum, et quia locutus (loquu.) est ei, et quomodo in 
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Aauaoxy enappnoiaonro tp Tw 6rGunrr 'Inoof. Bxal 7v per av- 
Tav elonogevopevog xat exnopevoueves elg Tepovoniyu, nappyoa- 
Coprevog &v TH Gvopaure TOD xoplov, PAAGAE: Te nai OuvelntE: MOOG 
Tov EMmvotas. ot de tnexeigouy Gveleiv avrov* Winyvovreg Of 
ot adel\qo! xarnyuyov avrov tic Kuwugerav xut tEantorular tic 5 
Tagoov. 

3H wev ouy txx\noin xa? lng ths Toudaluc xai Talduas 
xal Fupapelag eixev tlonvny, oixodoporutry xui nogevoutry Th 
POP To xvpiov, xul Th nuguxiyoce TOD Gylov nvevuartos Enly- 
Fovero * Pytvero Oe Itrgov drezgyourvoy 01G nuvrov xartidtiy 10 
xat gg Torg wyloug TOrg xarorxomvins AvdOu. Betper Of txeT 
avFownoy Tia ovounar: Alveav 25 tirGv Oxtw xatuxeuerov ni 
xoafurrov, or 71v nugulttuutvos. Hxul einev avra 6 IItroog Al- 


1. eyoov BC, Tov e00v Es, iesu ev, xvprov A 2. «6s ABCE, 
iv 5s wHpovoulnu ABCv, add xur Eevs 3. Tov xvorov ABEev 
et add Tno0D 5, coov C A. elnriorag BCEs, ehAyvas A, grae- 
cos © wvelew uviov ABCEev, uvIiov aveleiv 5s 5. Xaouperay 
BCvs et add Jiu vuxtog Ee, itooookvun A tEuntotear AEev, 
eEaneotr av (-Lt C) avrov BC5 7. 71 ev ovv exxinorws ABC, 
Ke prev Ouy Exxino te Nuoue (om 5) Es, ecclesiae quidem univer- 
SAC 6 per omnem e 8. exev ABCv, eyov Eeg 0:x000uc0U— 
{LEVT] Xace nOEevouern ABC, omodououueror (-var 5) Kurt NOOEVOKE- 
vos (-vur 5) Es, cum acdificabantur et ingrediebantur e 8.9. in 
timore ev 9. tov BCEs, om A nveuuuTrog om pr e enAn- 
Juvero ABCv, enlyFvvovro Eeg 11. 7p0s om C Avddu AB, 
AuvdJav CEs, lyddae ev mTveer E 12. ovopure wiveay (uwaiav 
C) ABCEev, Aivtuv ovouurt 6 ah annis ev 13. xo«furrov 
AC, xoufparov B?, xpufuritow E, xoufpfutw 5 paralvtikoys e 


(om L) Damasco fiducialiter egerit (ageret L) in nomine Iesu. Bet 
erat (erat autem L al) cum illis intrans et exiens in Hierusalem, [et 
L a} fiducialiter agens in nomine domini: 2loquebatur quoque gen- 
tihbus (om al) et disputabat cum Graecis (Gree). ih autem quaere- 
hant occidere eum (illum L): quod cum cognouissent fratres, de- 
duxerunt eum Caesaream et dimiserunt 'Tarsum (Tharsum F). 3!eccle- 
Sia quidem per totam Iudaeam et Galilaeam et Samariam habebat 
pacem, et aedificahatur ambulans in timore domini, et consolatione 
sancti spiritus replehatur (-bantur pr F). (27) Factum est autem 
ſut L] Petrus dum (dum P.) pertransiret (transiret) uniuersos, deue- 
niret (deuenire) ad sanctos qui habitabant (-tabat pr F, -tant al ) 
Lyddae (Lidde). 3invenit autem ihi hominem quendam nomine Ae- 
nean ah annis octo (vir F) iacentem in grabatto, qui erat paralyti- 
cus. et ait illi Petrus Aeneas, sanat (Aenea _— te [dominus L 
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| avrjy GnoJariy* Aovouvres Of uvrnyy eFnxuv &v TW UntOw. 
fil WBeyyoc des overs Avd0ns th Ieany of pudtnnui uxovouvreg Or 
Htrpog toriv iv uvii, untoruiay Ove wOres NGOS avroy, NapKt- 
Th w xalooyrec Mr) oxvmons diehdeiv bus Lay. 39ayuorug O08 Tlerpos 
| ouvriAdev avrtorc* Ov RACuyevorevey Uvnyuyoy tig 70 vneowor, Kul 
Faptoryour avrrn nan ww xiou: xhulvvau: xati tmOrrarupevur 
yercvag xa iprnta Gow tnoit wer aviay ovou 1 Jopxug. Oixpu- 


1. «10ovs BCEevs, o xvprog inyoovs Av YowoTog BC, o yoiorog 
AEs 2. erOuv AB, e10ov Es, z10u C 3. Lv0du AB, Av00uv 
CEs, lyddae e dupwru BCEes, ougpwre A 4. nv ACEes, 
om B tabithas e 7115 toprvevoutry Orig 3,2560 5. egywv 
'Þ uyadtwy BCEev, uyudwv eoywy AG 7. avryyv ACEs, eum e, 
T om B? «vrnv (om BY) eHnxuv BCEes, eFnxuv uviny Av 

| 1w ACE Orig 3,256%, om Bs 8. ovons corr A Av0dng BEs, 
\ Avddug C, AvO0u A audientes ev 10. oxv1o15 ABCEv, 0xv7- 
ocee G, pigeret © mTuwv ABCEev, uviav 65 SUrgens @& ©O Nt- 
Toos C 11. quem advenientem ascenderunt in superioribus et cir- 
cumsteterunt ei universae Ce 12. enidtyyvuevanr A, entOrxvuuera 
cory E, enemvvupevur pr E 13. j4eT avrwv ovon ABCEs;, cum 
esset cum -eis e elciens C 
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; al] Iesus Christus: surge et sterne tibi. et continuo surrexit, 35et ui- 
ah derunt illum omnes (homines) qui habitabant Lyddae (Lydda, Lidde) 
\þ et Sarone (8c F: -nae al), qui conuersi sunt ad dominum. in Toppe 
F autem fuit quaedam discipula nomine "Tabitha (-thas), quae (qui pr 
4 F) interpraetata (-pret.) dicitur Dorcas (Dorca L): haee erat plena 
| (plaena F) operibus honis et elemosynis (elim., aelem.) quas facie- 
bat. Tſactum est autem (om F el) in diebus illis (ill. d.) ut infir- 
pl mata moreretur (morir.): quam cum Jauissent, posuerunt eam in ce- 
if naculo (caen.). cum autem prope esset (essent) Lydda ab Ioppe, 
1 discipuli audientes quia Petrus esset in ea, migerunt duos uiros ad 
4 eum, rogantes Ne pigriteris uenire usque (om L) ad nos. ?v%xsur- 
gens (exurg.) autem Petrus venit cum 1llis: et cum aduenisset, duxe- 
runt illum in cenaculum (caen.), et circum $teterunt illeom omnes vi- 
duge flentes et ostendentes {ei] tunicas et uestes qnas faciebat illis 
Dorcas (Dorea L). *'eiectis autem omnibus (omnes) foras Petrus po- 
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Awv Oe Ew nuvrag © TTergog Hui Feig Ih youvnra nEooTvturo, 
xat tmoTpeus no T0 Cwpu eine TufitFd, avuornFH. 71 Oe 
11voiZev Tovg 6qFudpovs urns xui Wovon 109 TTtrpov Grexud- 
oev. *l0dvg Joe wurry yew uveormow wvrny, Pwrgous 08 tovg 
uylovg xut TG yrous nuptorhowv uvriy Laouy. Yyvworoy Ot 
eyevero xuFP ang Tis Tonnnc, xui eniotevouv nokkot Ent Tov xu- 
gov. Beydvera Je wvrov Tutous ixuvig peivae bv 'lonnn nugd 
Tive Sipecove proc. iAvrg 08 Tis tv Kuwupe/t ovouur: Kopgyr- 
Atog, exurovrupynhc tx oneons ths xulovuerns Trukixts, Zv0e/IhS 
xai GpofSovuerec Toy JEOV OUy Navi TW Oinw wWwrov, Nothv Elen- 
prooUvuUG nod GG TH) AUG Kai Oeoprevog TOD Feod Ort naAvICS, Feidev 
ty ogGuur: qureodhs, wort negt wpuv Evurnv The hutonc, iyyelov 


1. e&£&w nuviuc ABEes, nuviuc eEw Cv xe ABCEe, om $6 
ponens ev 2. ait 6 avuornye ABCEevs, exsurge in nomine 
iesu christi Cypr 239 0s ABCvs, add napuygnua Ee 3. vi- 
dens e 4. dans ev 0s BCEevs, te A vocans Ce 5. ad- 
Signavit ev 6. Tyc AEs, om BC enoTevouv noo: ABCEev, 
noAAot Eniotevouy 5 in dominum e 7. avrov (om B) nuepus 
txavac jerwvu. ABEes, nucpug Twas (ixuvas 5) wervur avrov Oc 
8. 9. erat autem Cornelius hic religiosus Iren 196 8. ev ABCEe, 
nv tv vs Y. oneons FE, onus A quae dicitur ev 10. omni 


ev, tota Iren nvcwv ABCEev Iren, add Te 6 11. in populo 
Iren 11. 12. vidit ergo circa horam nonam diei Iren 412. ey opa- 
care ABCEvs, visum e neoe ABCE, om evsg hora nona ev 


evurny ACE, tvvathv < 


nens genua orauit, et conuersus ad corpus dixit Tahitha (-ta F al), 
Surge. at illa aperuit oculos suos et uiso Petro resedit. #dans au- 
tem illi manum erexit eam, et cum uocasset sanctos et uiduas, ad- 
signauit eam uiuam. notum autem factum est per uniuversain (-sum 
pr F) Ioppen (loppem F), et crediderunt multi in domino. #factum 
est autem ut dis multos inoraretur in Ioppe (-ppen) apud quendam 
Siumonem (S. q.) coriarium (corarium F). (28) Vir autem quidam 
erat in Caesarea (-ream pr F) nomine Cornelius, centurio cohortis 
quae dicitur [talica (-lia), religiosus (releg.) et tunens deum ( do- 
minum F) cum omni domo sua, faciens elemosynas (aelemos. pr F, 
elym. al) multas plehi et deprecans deum semper, Juidit (dedit pr 
F) in uisu (-sum pr F al) manifeste, quasi hora nona diei (n. h. d. F 
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Je Grevioug uvign xut tuqgofos yevoperog einev Ti tonv, xvprt; 
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einev 08 uvig Ai ngooevzu! cov xXui me tAtempoourn cov uvefpn- 

oav lg uvnuoouroy tungooder TOD JeOD. Pxui vDv NtuyOoy wvOpus 

tic 'Jonnnv xui peruntuyus Fiwvu Ti og enmaltitur TTerpo: 
© , as. T 

Govrog Feviterue nups tie Fipwre fupori, w toni oixiu naps Iu- 
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AuGouv. Tws Ot und © uyyehog © Luldbv uvrag, guvr,ous vo 
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1. intro euntem ev Iren dicentem ev Iren 1-3. UUI@.., 00v 
xa: om Iren 1. xoprilzre C 2. intendens e evqpopog yev. 
E, trepidus factus d, timore repletus e Te £0...Tw C Z. ae 
no00wyne ABCEdevs, Corneli orationes Cypr 214 at alterum om C 
oov alterum ABCEevs Iren 196 Cypr, om d 4. ad memoriam 
Cypr, in recordatione d c««ngoode» AB, evwniov CES war vov 
ABEdevs, propter quod Iren 4. 5. ntuwov .., Z{uwva] mitte ad 
simonem Iren. nepywu tis Jonnygy ini Fiumva Orig 1,386® 

uvSpaus ets tunnyv (twn. C) ABCEdev, eig Tonnnv eavdpus £5 

5. peruneuye E Tivce ABCv, om Edes Orig Iren OG ENma- 
Aectee netgos ABCS, Tov enmulovurroy netrgoy E, qui cognomi- 
natur petrus dev, 20y x«Lovgeroy (vocatur) TTergov Orig Iren 

6. ospitatur e, est ospitans d 8 |7Tive oyrwre ABEes, oye Twi C, 


Simonem <d o ABCEs, cuius de orxuce ABEs, 7 ome C 
Hakuoouv ABCEde, add ovioc Aulr,ou oor T1 os det noniv c 
7. desessisset e, dissit d uvrw ABCEdv, cum eo e, Tw Koprr,- 
Lim s vocatis d, vocavit ev 8. Twy (ex e) oexerwy ABCEE, 
add avrov ds piam e, fidelem d TWY NQOOXAQTEOOUYTOV 
uviw ABCEs, qui adherehat sihi e, ex his qui praesto erant d 
Y, et cum exposuisset e, enarravit d unuviu uvio ABEEe, av- 


To wunurrea (visum et) Cd; 


al), angelum dei (ang. dei om «l) intro euntem ad se et dicentem 
sibji Corneli. *at ille intuens ſin} eum timore correptus dixit Quid est 
(Qui es L), domine? dixit autem illi Orationes tuae et elemosynae tuae 
ascenderunt in memoriam (-ia F al) in conspectu dei. Set nune mitte 
uiros in Toppen, et accersi (arcessi L al) Simonem quendam qui cogno- 
minatur Petrus: ®%ic hospitatur apud ( aput pr F) Simonem quen- 
dam coriarium (corar. F), cnius est domus juxta mare. [hic dicet tibi 
quid te oporteat ſacere.] 7et cum discessisset angelus qui loqueba- 
tur illi, uocauit duos domesticos 8uos et militem metuentem domi- 
num ex his qui illi parebant; %quihus cum narrasset omnia, misit il- 
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nny. 9Th de enuvgiov vd0rnogouyruv txeiveoy xui TH noku tyYi- 
tovrwy avefy TItrgog int 16 Wipe noonevtaoFm nei wear Fx- 
T1y* Weytvero Oe nogoneauves, xui 1Felev yeuoaodut. NUQtoXxeuva- 
Covrwy Je auiav tyevero tn avlOy EXOTGOS, Mxut Fewprt TOv 00- 
Euvoy avewypevoy xa xutufpurroy Cxevog Te we 0G 0vnmTv peyulny, 
Teoougow Goyal; xadituevor Ent Tis yijs, Iv w vnieyer nauvTE 
T& TerOKnodm xat eQnera THe yis xut nets ro ovearor. Ixal 
?yerero qwvij ngog uorev, Avuorig INerge Gooov xui qaye. 


1. 000en0g0uUvrwy extrvwy (wviwy AE, illis) ABCEes, iter illis ſa- 
cientibus dv T7 nolee eyyitoviwy ABCEes, adpropiantibus (ad- 
propinqg. v) civitati dv 2. ene (els Orig) 170 dwnu ABCE; Orig 
1,216® 3,256®, eG T0 vnegwor Orig 1,386, in cenaculum d, in $u- 
periora ev adorare e, et horahit d nepe wouv txTiy BCOEeVSG 
| Orig 1,386% et add ry nuepus A, circa hora sexta d, 71y txrrv 

Orig 1,216*® 3. esuriens d, ut esuriret e new ABCEds Orig 
1,386®, voluit ev 4. «vriwv ABCEdev Orig, exeivuy 5s <eyevero 
ABC Orig, eneneoe» Edevs en KuTIov exotuor; ABEdevs, exoru- 
or en avrov C Orig Fewpe E, vidit dev 5. avewynerov AB 
Cs Orig, nvewyn. E 5-7. xut xurafucvov ... rerounoda] ex 
quattuor prineipiis ligatum vas quodam et linteun splendidum quod 
differebatur de caelo in terram et erant omnia quadripedia d. in lin- 
teo de caelo ad Petrum universorum animantium genera sumimissa 
Hil 750 5. xuru«ufuwoy ABEev et corr C Orig 1,386% 3,256, add 
en arrov 5 preyulnr] 8ic pr C?, 1v corr C 6. 7«dGGugorw 
A, tTeroQow E Orig 1,216% «oyurs ABEe Orig 1,216% 249% 3860 
3,256®, add ded0eprerov xui c xaFieuerov ABCEes Orig 1,3860, 
add tx 70D oveuvor v Orig 3,256® (1,216% 249a) in terram ev 
7. x«e (add 1« C?) epneru T15 yrs ABC Orig 1,386? 388, et ser- 
pentia d, ae eQneru T7G YnjG xue Tw Hyg Ee, xui eQnNerE xii 
Fnoiu tis yis Orig 1,249, 7755 yijc xui T6 Fnoiu xut Th eQnerth 5 
nereeve AB Orig 1,3866 3880, rt« netewan CEc S. avuorus (sur- 
gens) zeroes ABCEes Orig 1,386% 388% (2490), petre surge d 


los in Ioppen. Ypostera autem die iter illis facientihus et adpro- 
pinquantibus ( appr.) ciuitati (-te), ascendit Petrus in superiora, ut 
oraret, circa horam $extam (vx F): "et cum esuriret, uoluit gustare. 
parantihus autem eis (ei) cecidit Super eum mentis excessus, Het 
uwidit caelum apertum et descendens uas quoddam uelut (uelud) lin- 
teum magnum quattuor initiis suhmitti de caelo in terram, in quo 
(qua F) erant omnia quadrupedia et serpentia terrae et uolatilia 
caeli. Bet facta est uox ad eum, Surge, Petre, ſet pr F] occide ef 
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Evdpec of Gneotulutvor kno Tov Kopryliov Orepwtmouvres Inv of- 
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1. o de ne76ogs ABCEes Orig 1,3869, ad illi d 141710apes ABCE 

- es Orig 1,386% 388c, non d 2. xe prius ABdv Orig, 1 CDEes 
x«« pwrn ABCEdevs Orig 1,386%, qwvyocuc 0s D nul ABCD 
Edevs, om Orig 5. exuFugioey BDEs Orig 1,249% 386% 388c 6159, 
exuFegeoevy (-o8 pr A) AC, txudnoe Orig 1,386® codd ov AB 
CEdevs Orig Iren 196, ooe D un x0rov ABCDs, 1171 xvvov E, 
noli communicare d, ne commune (om pr e) dixeris (feceris 6) e 
Iren 0s ABCDEevs, enim d 4. ev3vcs ABCEv, nulwv es, om 
Dd uvelnugdy ADE, uvilnqdn 5 ro ABCEevs, nul To 
D, ipsum d wc 08 ABCDEes, et dum dv 5. eavrTw ACDEs, 
uvrw B, $ dev, add eyerero Dd quidnam ev, quae d eu7] ec 
pr D visuin e, visio dv :i00v ABv, xa: i'0ov CDEdevg UY 
om E 6. «no Tov (om D) ACDs, vno tov BE O1EOwTHOuv-- 
tes ABCEs, eneowrnyoaevres D, inquirentes dev 7. Tov ABCD, 
om Es cum clamassent d, vocantes e 8. envv4uvovro ADEdevs, 
envJovio BC 9. deevFuuorvuerov ABCDE, ev3ryu. 5, cogitante 
dv, haesitante e eine B 9, 10. Toy nvevua C 10. avIiw 
ACv, ante To nvevua DEdes, om B Toes Cyrovory (quaerent pr 
e) ACEevs, Cnrovory Dd, 0vo Gniovvrec B uaorucs ABCDEs, 
Surgens Ce, avaoTta pr D, surge et d 
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manduca. Hait autem Petrus Ahsit, domine, quia numquam mandu- 
caui omne (om, F) commune et inmundum (imim.). Bet vox iterum 
secundo ad eum {[dixit], Quae deus purificauit ne tu commune dixe- 
ris. hoe autem factum est per ter (pertertio al, tertio F), et sta- 
tim receptum est vas in caclum (-lo). {7et dum intra se haesitaret 
(hes.) Petrus, quidonam esset uisio quam uidisset, [et] ecce uiri qui 
missi erant a Cornelio inquirentes domum Simonis adstiterunt ( ad- 
Stet. al, astit. V) ad ianuam, Set cum uocassent, interrogabant si 
Simon (int. Simonem) qui cognominatur Petrus illic haheret hospi- 
tium. Petro autem cogitante de uisione, dixit spiritus ei Ecce uiri 
tres quaerunt te: Vsurge itaque et descende (disc, L), et uade cum 
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uUnEGTUNXU vious, Maurufig de TTerpog nog tos wOpus einev 
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1. x&@ 7, 0uvv uw | cum eis nihil pr e, vade cum illis corr e 
J:&xpeprevog OC, dubitans ev, dubitant d ore ABCDE, dore 6 
2. xuT@Pug de ABCvs, tore xurufpug (descer lens) © DEde ToUug 
(ipsos d) «rdpuc ABDEdevs, uviovs OC, adi. Tovg uneorakpevous 
ano Tod Kogvnliouv ngOg uvier 5 3. Create ABCEevs, add Te 
Federae 71 (om d) Dd 4 (om B) uri ABCDEds, causa est ev 
venistis dev 4. eenuv ABCE, «mov Ds, dixerunt dev, add 7g05 
uvroy Dd xo8v1Aos ABCEdevs, udd Tis D 5. pe@@TVOOVUE- 
vos (testimonio) 7s ABCDEds, testimonium autem habens e vno 
oJovg pr A, vp oJov D 7. e«axuAleougpevos ouv ABCs, Tore 
nE0OxakeGupevog (introducens) Ee, Tore er0uyuywy (ergo ingressus) 
o netoo; Dd 7. 8. aviovg e&evioev ABCEevsg, tfevioev uvIoug 
Dd 8. ac postera die d wvauorugs ABCDEd, surgens ev, om $5 
£&nA9de& ABDdv, o nerpog eEnidtev CEeg 9. de fratribus e 
10v alterum ABCEdevs, om D ano ABCDE, ano tihg 5s ov- 
v1ituv D, denerunt e T1 0s enuverr ABCDEv, in crastinum 
autem 6, postero quoque die d, x@ 77 enuuvgpov 5 10. econA- 
F& BDdv, «01Adov AEes, rroniduvr MN tiy om D wxauwGugrav 
ACDE, caesaream dev nooodozwy BCEs, noood.... A, nooo- 
dexopevos D, expectans de uvruvs ABCEevs, add xue Dd 

11. ouvxuleowuevos CDE ouyyeves D 


eis (illis F) nihil dubitans, quia ego misi illos. ?2!?descendens auiem 
Petrus ad uiros dixit Ecce ego sum quem quaeritis: quae causa est 
propter quam uenistis? 22qui dixerunt Cornelius; centurio, uir iustus 
et timens deum et testimonium hahens ab uniuersa gente Judaeorum 
(Iudeor.), responsum accepit ab angelo sancto, accersire ( arcessire 
L) te in domum $uam et audire uerba (uerbum) ahs te. Bintro ducens 
igitur eos recepit hospitio, sequenti (-te) autem die surgens profectus 
est cum eis, et quidam ex fratribus ab (a F) loppe comitati sunt eum 
ſeo]. Haltera autem die intro iuit Caesaream. (29) Cornelius vero 
expectahat illos conuocatis cognatis suis et necessariis amicis. 2et 
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gpilovg. BY - 8 tvivero rob elocidiv mov TTtrpor, oorarryons; 
evr@ 6 Koprh.. '-» tnt rovg nodug noooexryyoer. Ws Je 
Ilfrpos Tyeuper avrov » Avaornd: wayw avroc arfpwncs 
eur. Pxui ovvoulCy ... 5 tlonidev, xai evpioxe: ovrelnivoForas 
nollovc, Ber x avIove Yuric tnioreode we aFtuiror tone 
erdpi 'Jovda.» xoliGoFur 7; noootgxeoFu: aGllogriw rxupEt © 
Soc Zduter pundivu xowdv 5 GxiFaprov Lfyer GrIpwnor, 20 
x«i EravriEontuc 1Afov peraneuples. nurFdGvopae ory, Tive AGyW 


1. pilovs ABCEevs, add nepuuewver Dd 1. 2. ws de... Kop- 
videos| RpEOGEYyiLovrog OE Tov nETPOU ti Thy xarGagpiar (-racam) 
xpodpauprwy (praccurrens) #5 Twy (tx) doviwy dievaqroer (nuntia- 
vit) 7@peyeyoyeruce avroy 0 Ot xopyrlioc exnr dr oa; (cxiliens) xat 
orrerryoac (obvius ſactus est) avrw Dd 1. Tov (ut) ABCEe, 
om 5s Toy nerpoc A ohvians e 2. cadens e, procidens dv 
ene ABCEs, npog D, ad dv, ante e nodacs ABCDEs, add ecius 
da TnpoGexuynoer ABCEevs, add avroy (aviw corr) Dd 

3. 77zpey avroy ABCDEdev, arroy hyerpey 5 avaorns: ABCE 
evs, Te nowec Dd xayw (xa eyw B) avros ABvg, xa: wvroc 
exw C, xayw Dd, xa: yep tyw Ee 4. ecqqte ABCvs, add ws xa: 
(om ec) ov DEde ovyogkav (cum loqueretur cum) avTiQ £01i- 
Sev xae everoxee ABCEes et corr D, cor Fov Te (intro ihit) xe 
evoey d et pr D convenisse d, convenientes e 5. aitque d, dixit 
autem e vuers ABCEevs et udd fSririov Dd, ipsi Iren 199 
epeoruodur pr D agepuoroy pr D. quoniam non est ſas Iren 
6. adherere d, iugere e, adiungi Iren accedere dev, convenire 
Iren a\Lopviw ABCEes, ad allophylum d, cum allophylo Iren, 
«vdpe nhopvio D 6. 7. xa@peoe (xui 440! 5, mihi autem Iren) 
Oo Feog ederfev BCDds Iren, xupor ederfev © Feog ABev, dominus 
mihi dixit Cypr 99 pemdeve (punvu pr D) xowey 71 axaFuprov 
Aeyeuv uv9pwnoy ABCDEdevs Orig 1,249% Iren 199, neminem homi- 
nein communem dicendum et immundum Cypr 8. xa« ABCDEd 
ec, om v Iren avuvriontws D peraneuepdus (-nepyd. C) AB 
Cos, add VO vuwy DEde Tive ABCDs, Twi rw E 


factum est cum inft6 isset Petrus, obuius ei [uenit] Cornelius et pro- 
cidens ad pedes [eius L al] adorauit. %Petrus uero leuauit eum 
dicens Surge: et ego ipse homo 8um. et loquens cum illo intra- 
nit, et inuenit multos qui conuenerant, *dixitque ad illos Vos scitis 
quomodo ahominatum sit uiro Indaeo coniungi aut accedere ( accid. 
pr F) ad alienigenam: et (sed) mihi ostendit dens neminem com- 
munem aut inmundum dicere hominem; ?Ppropter quod sine dubita- 
tione ueni accersitus (arcessitus L). interrogo ergo, quam oh causam 
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perentuwuodt we; Wxai o Koprhiogs pn Ano teruprns mutous 
ptxo: TavirnG Tho woag Teeny Thy EvuTyy NEOGeuyGpevos £&y TW 
oixw pov, xat idov uvnjo torn vwnoy wou &> fore Aupnod, 
xas grow Kopvrjhee, eionrorod7 cov 7 nEooevy7) xui ws flenuo- 
aura cov turnyo3rnouv Zvwniov TOD Feor. Patuyor ous els (on. ; 
Tmy xa: peruxuleon: Fipwva of tnixu).dru Ifroog* oviog Eevi- 
Tera: &v olxic Fipwyos Supotws nut Idiaooav. Bfaviig ouy 
zneuwa mo; Gt, Ov Te xalag tnolnoug nuguyeroueroc, vov our 
REvTES Tatts £vwneoy TOD FEOD NUPEOprey GxOUOK: NUVTC TH NEO0- 
Terayutvu co: ung T0) xvpiov. Hgaroitags O TIfrpogs T0 oroun 1w 


1. uereneuyaoye (-od ue AD) ABCDEevs, accersisti dv ait do, 
respondit e reruprns ABCEes et corr D, Tnys Tens pr D, nus- 
tertiana d 2. raviIns T7155 wous ABCEevs, THys wore wons D, 
hunc diem d 77v ABC, add vyorevwuy xa: Edesg et corr A, add 
vyoTevwy D Ty evuTny (add ts pr D, ivratny wpar 5) noE00- 
evxoueros ABCDs, nona oravam d, npoGevyoneros ano extrry5s WANG 
ewe evaers Ke 4. oro: A, ait dev eonxovodny CO? Go0uU 7] 
npoocevxn ABCDs, 71 noocevyy cov Edev 5. connn ABCDdos, 
add avdpac Ee 7. ev omen (in domum d) omgrwrog Svoorws ABD 
Edevs, nopa Tive Otrwve Bugpor: C, add oc nupuyeroueroc Anlngor 
(loquatur d) oo: CDEdes, quae om ABv oy] ov pr D 8. oe 
ABCEevs, add nuguxutuv (rogando) e\Fuv (add od et corr D) npos 
nuus Dd Te BCEs, ye A, 0s Dde nuagayeroueroc ABCEs, 
adveniens e, £y Taxee napayevorevos (advenire) Dd ouy ABCE 
devs et corr D, Wov pr D 9. avTeg npuers C, nos omnes d 

Tov Feov ABCEes et corr D, tov xvprov BY, oov dv etpr D na- 
O£0prevy axovon: ABCEevs et corr D, axovou Soviouevor (volumus) 
pr D nuvru BCEevs, nape oov Dd, om A 10. oo: BCDEds, 
ooe nuvrau A, om e ano ACD, vno Bs, nupe E xvorov AB 
CEev, $e0v Ddsg aperiens dev TETEOG TO OTOEG (add wvrov 
ACEe) ABCEevs, to otouu nerpos Ddv 


accersistis ( arcess. L, accersisti F al) me? _ IVKt Cornelius ait 
A nudius (nudus F al) quarta (quartana L al) die usque ad (in L) 
hanc horam orans eram hora nona (h. n. om al) domo mea, et ecce 
uir $Stetit ante me in ueste candida, I!et ait Corneli, exaudita est 
oratio tua et elemosynae (ael. F) tuae commemoratae sunt in cons- 
pectu dei. ?mitte ergo in _ et accersi (arcessi L) Simonem 
qui cognominatur Petrus: hic hospitatur iu domo Simonis coriarii 
(coriari F) iuxta mare. 3confestim igitur misi ad te, et tu hene 
fecisti ueniendo. nunc ergo omnts nos in conspectu tuo adsumus 
audire omnia quaecumque tihi praecepta sunt. a domino. Faperiens 
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einev «'En' danSelag xutalaufSuvorucr Ot OUVx tom NEOOWnNOKT 
Tnrnc 0 Hte6s, UAV tv nuvi t9ve © poforutvog uviov xa tpyu- 
Couevos Srxarogouyny Oexrogs worm toriv. oro Aoyov antotriiev 
roig viois 'Topay) wayyeliiouevos elpoyvyy 1d Inhood yooro?d. 
5 ovrog eortv nuvruy xvowg. Ther oidure T6 yevoprevoy Gjpace 
xud# ing The 'JovSutas, dapEuperov [ybo] no Tix Tukikalas, 
prera T0 fBuntouu © txr,ovtev Twarvns, Blnoooy T6 ano Na- 
CapsF, we Zyprorv uvrov 0 Feog nvevuure wyity xai Ouvuue, Og 
0ehAFev evepyerav xui lwmpevog nuvING TOUG KuTUOUYACTEVOLEYVOUG 
10 v7G Tod Oiafiokov, Gr: © Jed 7jv peer” wvrov P(xati hueic peorv- 


6. GEEduevoc 


1. xaT«apSuvouur (-ue CE) ABCEs et corr D, expedior d, con- 
prehendo e, comperi v Iren 196, zaruAiupfBuvoueros pr D 7000- 
wnolnuniys ACDE, nooownolnyntns 5s 2. «A, BCDEs, ua A 
Z. avIQ tory (corue A) ABCDEes Iren, est ei dv Tov Aoyov 
ABCv et add ov Fes, verbum suum d, Toy yup Aoyov ov D 

destinavit e 4. istrahel d evayyelitoueros ABCDEevs, evan- 
gelizare d 5. vuers ACDEdevsg Iren 196 Hilar 1093, om B To 
yevouevoy (yevap. E) ABDES, To yeyovos C, quod (quid d, quoniam 
Iren) factum est de Iren Hilar onuea om Dd 6. 115 om pr D 
KoEapevoc ACDE, cum coepisset d, ugSujeevoy Bs, incipiens ev Iren 
Hilar yue ADdev Iren, om BCE: Hilar 7. wuvns D Tov 
non exprimunt dev Iren Hilar «no vulupe# BCDEdvs Iren, a 
nazoreth e, «no vataper A, nazaraeum Hilar 8. ws ABCEevs Iren 
Hilar, ov Dd avrov om d ef pr D mTvevuare (ew nv. Ee) uyw 
ABCEevs Iren Hil, ay:w nvevuur:. Dd os ABCEevs, ovrog Dd, 
ipse Iren 196 9. ecwpevas D, sanus ec TOVG XaTAOUYuUOTELUO- 
wevovs ABCEs Orig 1,782< 790%, qui obtenehantur d, zovg x«uTadv- 
vaorevFevrug D, opressos e, qui oppressi erant Iren 10. 0:ufo- 
Xov- ABCDdevs Orig Iren, outuvu E nues BCEdevs Iren, vues 
AD ywagrvoec ABCDEde, testes $umus v Iren, eopev prupIvLrs 5 


autem Petrus os (os Petr. L) dixit In veritate comperi (conp. pr F 
al) quoniam non est, personarum acceptor deus, Psed in omni gente 
qui timet eum et opfjeratur justitiam acceptus (-ptor) est illi. uer- 
bum misit filiis Israhel adnuntians (ann.) pacem per [esum Christum. 
hic est omnium dominus. 37aos scitis quod factum est (om ul) uer- 
bum per universam Tudaeam, incipiens enim a Galilaea, post bap- 
tiemum quod praedicauit lohannes, Blesum a Nazareth, quomodo 
unxit eum deus (dominus) $piritu sancto et uirtute, qui pertransiuit 
hene faciendo et sanando omnes (om L) oppressos a diabolo (dia- 
bulo), quoniam deus erat cum io: 3Vet nos testes sumus omninn 
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gets nuvtwy wv Enoincev iv Te Th Ywon TWy 'Touduiov wal [Ev] 
Jepovoulr,u), ov #ui Gvelluv xErpwoauvres Eni Evlov. WaodrOv © 
\ 2 _ , = # \ »- = \ _w 
Feog Jyuugev Th Toirn Tpeua xui elwrer aUTOY epepumy yereo Fat 
o =o = c 
#lov nuvi Ih AUG, GAAG WUQTUO: TOTG NQOXErg0TOVT prevOLg UNO 
= _ _ [4 \ = I = V k) 
T0D F800 Juv, oireves uvequyopey xui auveniouey aUTY HETE TO 5 
= \ Po ! Cc -_ pet) = 
UVuOri,vue uvlov tx vergav NPxul nagyyyrulev T,uty xyoVSur TW 
a \ , c# T oo e <C © 4 as 
Aug xut JiupagrrpugFu: OT: wwrog Ear 0 weroutvos vn TOY 
mo as , [4 as 
FeoD xprrc Cwvriwuy xui vexawy. Trout Nuvrts Ot NEOQTTUE 
= on = \ = a pe 
wagTUEECDOIV, WPeorwV WuUugriauy Aufeiv Out TOD GyOpuTtoG GUIOD 
nuvru TOv MOTevovia ig wwrov.y Here Auhoovros To TTtrgov 10 
T& G7para TUVrHR, Zne0E TO nverua TO Wywov Ent NUVIOGG TODG 


dxovovrng TOv Auyov. YBxut tEeoTT,Ouv Of Ex neuron) MITTOL ON 


> eV » # d] 
7. Ore ULTOC E0TV 


1. naviwmy ABCEevs Iren, aviov Dd et in regione Iren, in re- 
gione dev & ACEes Iren, om BDdv 2, x«« ABCDEde, om 6 
Iren uvecluv ABCDE, uveihov 5 Suspeusmn (suspendentes 


ev Iren) in ligno dev Iren 196 3. Tn (e& ty C) 1TgeTy nun AB 
CEevsg Iren et corr D, peta Thy Torrhvy uepur d ef pr D avroy 
ABCEevs Iren et corr D, Qutw d & pr D epurvy ADE 

4. uaprvo:e ADs, waprvow CE 5. nwuv (nuye E) ABDEdevs, 
ante vno Tov C, ante praedestinatis Iren ovrepuyouey ABDEd 
es, add uviw C, cum eo et manducavimus Iren aviu ABCDEd 
es, om Ire, add #a«e ovveoroupnuev (ouvureorp. corr D, conversi 
Sumus) Dd 6. avroy ABCEs, om D ex (a) vexowr ABCs; 
Iren, add 0: nueewy Teooupuxoviu Ee, add nuns {te D nu- 
o077yerlev ABCES, praeccepit de Iren 196, ererehuro D 7. avrog 
BCDE, «vrog As de Iren qui praestitus est d 11. eneoe 
( oev D) AD, enenever BEs, cecidit de 12. axovoving ABDE 
ds, audierunt e& oe alterum Bdv, oo0« ADEesg 


quae fecit in regione Judaeorum et ſin L] Hierusalem: quem [et L] 
occiderunt suspendentes in ligno. %hunc deus suscitavit tertia die 
et dedit eum manifestum fieri #inon (in F) omni populo, sed testi- 
hus praeordinatis a deo nohis, qui manducauimus et hibimus (et h. 
om al) cum illo, postquam resurrexit a mortuis: et praecepit nobis 
praedicare populo et testificari quia ipse est qui constitutus est a 
deo iudex uivorum (uiror. pr F) et mortuorum. ®Bhuic omnes pro- 
phetae testimonium perhibent, remissionem [omnium L] peccatorum 
accipere per nomen eius omnes qui credunt in (om al) eum. Hadhuc 
loquente Petro uerha haec, cecidit spiritus sanctus super omnes qui 
audiehant uerhum. #et ohstipuerunt ex circumcisione fideles qui ue- 
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ouvvijidov Ta Tletgw, or: xui ini 16 t3vn 1, dwped Tor nvevuarns 
70D aylov txxtyuru Wnxoveoy yag avrav Aukorviwov yAwoons 
xut peyaluvovruv Tov Feov. TOTE anexol3n Tlirgos *'My te 20 
v0wp duvvurar xwihvou! Tic TOD pert Pantiodhvur Tourovg, Orreves 
5 T0 nveoua T0 wyiov tlufpoy wg xut Tui; BnoootruStv TE avioug 
&& TG ovopars Ihood yororon PSuntiodfjiver. TOTE TOWLTOnV WU- 
Toy E#niueivue Tulpas twig. V'Hxovouv Je oi anooroho: xui Ot 
udeipo: or Ovreg xardt 73,y 'Tovdutav ore xai IK ev tdtkavio 


1. ouvnAJev B Super gentes d, in gentihbus e Jwpure E 
1. 2. Tov nvevuurog Tov (om BY et pr D) aywov BDd, tov ayiov 
nvevuaros AEesg 2. 3. yAwooug xa: preyuluvorrov corr D, 
pr incertus, praevaricatis linguis et magnificantes d Z. T0TE 
anexertn ABEes, emev ds Dd neroog AB, o neipos DEs 

3. 4. ro v0wp dvyara: xwivou: Tic AB, tro iOwp Ouvaraur Tis Xw- 
Avoa: (om pr Ee) Ee, to vOwp xwha: (xwiboae c) Ouvauru Tic 
(res dvy. pr D) Ds, aliquis aquam prohihere ( vetare Iren) po- 
test d Iren 199. 4. ne (ut d) haptizentur '2, ad baptizandum 
Iren rTovrovs ABEds Iren, avrovgs De qui d Jren, hi qui e 
5. ws AB, xa9ws Es, woneo D TnoooeTautev te (0s BEe) ABE 
&G, TOTrE Noooer. Dd avrovs BDEdes, avrors A 6. 11,00V 
(rov B?) yororov ABEe, Tov xvgrov thoov yororov Dd, tov Kv- 
olov 5 PSantodtnvu AB, ante wv Tw ovouur: DEde; 7000- 
T1ouv ABEs, nugexaleouv D, rogaverunt de uuvrov ABEs, add 
To0G avrovs Dd - 7. Oreptervar pr D 7. 8. nxovouv (au- 
dito d) Je or anoorolor xa: or work por or ovres ABEdes, wrovorov 
0s EYevero TOrG anoorohoG xur TOrG nOehpors or (Torg corr) D 

8. x«Ta T1v wvouriay ABEsS, tv ty wrOum De, in iudaceam d 
edeEuvro ABEs, edeEuro D 


nerant (-runt L) cum Petro, quia et in nationes gratia spiritus sancti 
effusa (diff. F) est: %audiebant enim illos loquentes linguis et magni- 
ficantes deum. tune respondit Petrus #7Numquid aquam quis prohi- 
bere potest ut non baptizentur hi qui spiritum sanctum acceperunt 
(acGp. pr F) 8icut et nos? et jussit eos [haptizare] in nomine 
[domini om L] Ilesu Christi haptizari (om al). tunc rogauerunt eum 
ut maneret (-rent L) [apud eos] aliquot (aliquod pr F) diehus. 
(31) !Audierunt autem apostoli et fratres qui erant in Iudaea quo- 


pm wv Irons _ 
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T0y AGyov ToD Je00. ore 08 avepn TItrpog ig Tepovoudnu, Oie- 
xpivovro NOOG UvTLY Of £x NeQrrOpTic, FAEyovrec Gre eloniFe5 moos 
uySpugs daxpofuoriar exoviuc xut ovviquyess avroicg. TROEUuEVOC 
de Iltrpog theridero wrorg xadetijs Aeywv SEyw huny tv nA 
Tonny ngoocevyouerog, xaui eidov tv txoTKOr Cpaput, xaTUPAUIVOY 5 
OxeD6; T1 we 0G0vmv weyuamy TEaOupaw dgynics xaFieutryy tx 
T0D oVEuUver, xui 1AFev Kyors tuoD* Gelg 7,v Grevicus xuteroouy 
xai ei0ov T4 Terounodu Th Is xui 1G Fneiw xui Th EONeTE xui 
TG neTevs TOY OuEuroD. Thxovou Oe xal awvigs Aeyovongs jor 
24vuoras TItige Jooov xui quye. Frinov df Mydunds, xvi, ov 10 


1.'2. Gre OE . . . neprropc] 0 pev ovy (Quidem ergo) netpos Ota ixu- 
vov yoovouv 1Felmoev (-lnon pr D) nopevFmva: ttg te0000AVUE 
xue nEOGqQuvrous (convocavit) Tovg udeiqovs xa enwrthorZas (con- 
tirmavit) @vrovg noAvy Aoyov nowuuevos Ore TWY YWweEwyv (civitates) 
0:0 oxwy wvrovg of (quia) xur xuThvrh ov KUTOIG Xue any yihev 
uUuvTOG Inv Yugey Tov Feov ors Oe (quia erant) ex reprropTs adel- 
qoe Orexgwvorro (indicantes) ngog avroy Dd 1.0re Oe ABEe, al 
OTE G 1£povguknu AB, wooo).vun Ees 2. «ond; (-9: B) 
ABDd, post exurrag Eeg 3. praeputia d ovvepuyes ADEdes, 
ouvveQuyey B ovy Qavrogs pr D incipiens de 4. neroog AB 
DE, © IIergog 5s waugJeSny; ABESs, per ordinem de, T&« xare5ng D 
nunv] 8ic corr A 4. 5. nou wonnn (ioppem e) ABEes, wnnny 
(ioppen) nokee Dd 5. om pr D xuTaSuwuy A, descen- 
dere d 6. TeoGuEOw ABEs, terpuaw D xaFizuevrny ABDs, 
xuJyevyv E, summittum e, dunittebatur d 7. exo; BEs, wuypr 
A, zws D ageious pr D, intuitus d, intuens e consjderabat d 
8. T@« om pr D Tu tertium om pr D 9. 1& om D 7X0VOu 
0s xa: (om 5) ABEes, xu: nxorou Dd Fwvny Leyovour D 
10. avaoras ABEdes, avuoru D eenov ABEs, emma D, dixit de 
nequaquam e, ahsit d 


niam et gentes receperunt ( recip.) verbum dei. cum ascendisset 
autem (aut. asc.) Petrus ſin FL) Hierosolymam (-rusolim.), discep- 
tabant aduersus (-sum) illum qui erant ex circumcisione, 3dicentes 
Quare intro isti (istis pr F) ad uiros praeputium habentes et man- 
ducasti cum illis? 4incipiens autem Petrus exponehat illis ordinem, 
dicens *Kgo eram in ciuitate Ioppe (Ioppen L) orans, et vwidi in 
excessSu mentis uisionem, [descendens uas quoddam vet L af] ut (et) 
linteum magnum quattuor initiis submitti (zumm.) de caelo, et uenit 
usque ad me; Gin quo (quod F) intuens considerabam, et uidi qua- 
drupedia terrae et hestias et reptilia et uolatilia caeli. 7audiui autem 
et uocem dicentem mihi Surge, Petre, occide et manduca. *dixi au- 
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xoevoy 4 GxuFuprov ovdenote elohidev elg T0 or6uu prov. Ine 
xol97 de pwr, tx devregov tx Tor oveavor 1 6 Frog txudupioey 
ov eq x0ſvov, Wrodro Oe Eytvero Ent Tos, xa aveonuody nukv 
Gnavru ig Tov oveuroy, Vaui Wor tFavrig tots avOpes Enforn- 
s oav ent Thy olxiav tv T 7L4ev, Gneotul pero: and Kurwoupelac noo 
pee. Neinev 8 10 nverud to ovrelFeiv avtorg pbev Orarporvavru. 
Ti9ov de onv tuo? xut of £5 Oe pot ovror, xut clonhFour els 
Tov oixov Tod avdoog* Pannyyule Je mpiv nwg ellev TOv Eyye- 
Aov & TG Oixw uUoroo oTulevia xa einovrn Angoteulov tis Ton- 
10 mv xui peraneryue Filpwva Tov Enixulovuevor TTeroov, og ha- 
A7ou prpuura ngug O08 tv oig ow97,on Ov xui nag 6 Oix0g 0ov. 


1. or oidug Ore OvdenotTe x0woy 7 uxudaprov t/0nhFev els To 
oropce prov Orig 1,249® xovov ABDEde, nav xowov 5, oudev 
xowov Orig 1,6154 7, ABDEes Orig, et d orJenore om Orig 
intro ihit d 41.2. «nexpi3y 0s ABd et add jo: Ees, eyevero (add 
de corr) D 2. Fwvn ex devrepov Avg, tx devrepov Gwyn BEE, 
pwvy Dd ovourov ABEes, add npog we Nd exuaFupeoey BD 
Es, exuFegioe A 5. non communicahis e Tgers A wavreonuod7y 
nal ABDd, nulwv aveonuod7 (recepta) Eeg 4. in caelo d 
Tor E, *5* D 4.5. adstiterunt ad e, supervenerunt ad d 5. yuev 
ABD, erant d, yuyv Ees xaougprins AE, xuronpurits D, cacsarea 
de 6. eanev 08 ABDEes, et dixit d To nvevuug wor ABDA, 
pro To nvevun Fes simul venire cum d, ut irem cum e yw7jOev 
Juaxpiruvra (-vovrae E, -v0pevoy 5, dubitantem e) ABEes, om Dd 
7. 0s ABEes, -que d, om D 8. ipsius viri d anrznyyeulev ADEs, 
uvnyyeule B 0s ABDd, te Eeg T0» om DB 9. in domum e 
stetisse et dixisse de, add uvim DEdesg «noortlov ADEs, neu- 
ywov B ronnnyy ABDd, add avdpag Fes 10. Aainoe BDEes, 
Auinon A, loquehatur d 11. ow#r,o7 ABDs, owdnou E, salvus 
eris Ce, Salvus fias d ov ABDEe:, om d 


tem Nequaquam, domine, quia commune aut innundum (imm.) num- 
quam intro uit (lit L) in (om F) os meum. Yrespondit autem uox 
secundo de caelo Quae deus mundauit tu ne commune dixeris. !0hoc 
autem factum est per ter, et recepta sunt rursum oimnia (o. r.) in 
caelum. !let ecce confestim tres uiri astiterunt (adst., astet.) in domo 
in qua eram, missi a Caesarea ad me. Ndixit autem spiritus mihi ut 
irem cum illis nihil haesitans (hes.). nenerunt autem mecum (om al) 
et (om F) sex fratres isti, et ingressi swnus in domum uiri: 13nar- 
rauit autem nobis quomodo uidisset angelum in domo (domunm F, 
domu V) sua (sam pr F) stantem et dicentem sibi Mitte in loppen 
et accersi (arcessi L al) Simonem qui cognominatur Petrus, #4qui 
loquetur (loquitur) tibi uerba in quibus saluus eris tu et uniuersa 
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152y Je I@ Ggguod ut p18 Mukeiy Entneoty T0 nveopua TO KywOv £7 UP- 
rorg, woneg xaui to Tug &v Goh. !Otuvnodnv de rod gyuatos 
— = c » Þ] # \ , ec C as \ 
ToD xvoiov, we eheyevy Tewurvrs prev EBuntioer vOurr, viteis OE 
, = , . , 
Punnod1oceods tv nvivuare uyin. Ve ouv Thy tohv Swptev tl w- 
» - c Y c \ c _ ” \ \ , I a” 
xe&y UrToig © Je0g we xut Tpiv, mOTEVEROW Ent TOY xVErOv Thooby 5 
= o \ [l » 0 \ 417 % , 18,2 # 
Yo:oroy, Ew Tig Tjpemy Ouvarus xwivoue Tov Few ;») ISuxouvcuvres 
08 TavIu y0v7uoav Xui £0vSuOouv Tov Geov Atyoviec Mow xut TOIG 
#Fveorv v Feog Thv pretuvorur tis Ln tdwxev. 
\ I . - - 
1Ot prev ouy Oruonuptrrec uno The FAMpews The YEVvOuern;s 
tni Frequvov 0tj\Jov two Mowixr,c xui Kvngov xui Aviiozgelas, w 
o _ \ V F IF 
undevi Aulodvitg tov Loyov # per; peovov louOuiorg, Whoav Ot 


Tevec £5 array avOpes Kung: xui Kvpnvuict, vinwec £).9Jovres 


1. cum autem coepissem &, et dum coepisset d Ault ABEes, 
add avins Dd sneneoev ABEs, eneory Dde ex avrois pr D 
2. wonepg ABEs, ws D wut om d in priacipum d euvyagdnv 
BDEdes, 4ywnodnuer A de om d 3. Tov xvorov ADE, xv- 
oc10v Bg 4. Punniodnoeoge (-oY um ADE) ABDESs, baptizamini 
de in ec, om d. e&y nveruu pr D avy ABDEes, autem d 

5. o Feoc ABEes, om Dd x«si om d credentibus in de 

6. &yw ABDd, add 0: Eeg potens e, qui possim d Feov AB 
Eeg, add tov pn Jouvu. wuIog NEUE KyOV NIGTEUOKOIY EV GUT 
(in eum) Dd audientes d 7. e00&uour Bdev et corr D, e005av 
pr D, edo&utov AEg uou ABD, uou ye E5 8. 11v om D 
eg Conv edwxev ABDd, eOwnev rr5 Lwuny Ees Y. ili quidem (igi- 
tur e) de 10. ene orepuvor (-vw Bs) ABEs, 8ub stephano de, 
«no Tov Oregurov D 11. AcAovvres (loquerentes e) tov Aoyov 
ABEess, Tov Joyov AuJovvres Dd covey ABEes, wovors Dd 

12. cyrinenses d edJdovies ADEdes, eroridoviec B?sg 


domus tua. !5cum autem coepissem loqui, decidit spiritus sanctus 
Super eos, sicut et in (super) nos in initio. !Wrecordatus sum (om F 
al) autem uverhi domini, sicut dicehat Johannes quidem haptizauit 
aqua (-am pr F), uos autem haptizamini (-zahim. L) spiritu saneto 
(sancto sp. baptizabumini). *7s1 ergo eandem gratiam dedit illis (illi 
pr F) deus sicut et nohis (nos) qui credidunus in dominum lesum 
Christum, ego quis eram qui possem (possin) prohibere deuwm ? his 
auditis tacuerunt et glorificauerunt deum, dicentes Ergo et (om F al) 
gentibus deus paenitentiam ad uitam dedit. Yet illi quidem qui 
dispersi fuerant a tribulatione quae fſacta fuerat 8uh Stephano, per- 
ambulauerunt usque Phoenicem (Foen. L, Fen. al) et Cyprum et 
Antiochiam (Anthiociam L), nemini loquentes uerbun nisi solis Tu- 
daeis. erant autem (om al) quidam ex eis uiri (uiris F) C prii 
et Cyrenaei (Cyrinei F), qui cum intro issent Antiochiam (Anthioe. 
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els Avriozeey talovy want noo Torg EAMAnvac evayyelttopevor 
T0y xrvgov *Thoofy. Mnal jv xelp xuvpiov ner uvrav, noAvg Te 
uopFudg 6 norevong Entorgewer tn} roy xiv. Ryxorody If 0 
Adyog tlg 16 win Tis bxxlyoiac thc &v "TepovonAnu net aviav, 
5 xat fFantorukhuv Baprupar Fig Avrioxelng* Bug nupayerouereoc 
xa? idav Tyy yaw Thy Tor Feof exupor, xal napexale naving Tf) 
nooFtou the xupdhiug nooouever 1G xvoly, Bore my avie ayalog 
xut naijonc nverpuarogs wyiov wat ninrewg, wel npocert3n bxhog 
ixavoc TG wvoly. BUETAGev Oe eig Tupoov avalyrion Faikov, 
10 xut evowy 4yayer lg Avriozerev. Weytvero Oe avroic xai triau- 


1. x«« AB, om DEdes nyog Tovg ehinvas (-viorng BE; et corr 
D) ABDE;, ad praecos e, cum craccos d evangelizare d 

2. tyoovy ABRFes, xerworov Dd xue 17v ABEdes, nv de D 

2. 3. noAvg re uprdpog © (om DEG) morevorg (credens 8) ene- 
orpeywvey ABDREes, multisque numeris cum credidissent reversi sunt d 
3. ad d, in e wvprov ABDds, add cqoovy Ke 3.4. hic sermo in 
aurihus d 4. Tyc ey ADs, T1c ovong ev BE, quae erat in de 
w:povoulnue ABDd, tepnookvuos Reg nepve ABDs, 1a nepe F, 
de de 5. ewe avrioxeng (add Velde BY) ABv, NiehFHeewv (ut 
iret d) ew; (add inc D) urrioyeugs DEdes og ABKdes, og xur D 
6. T1yy Tov AB, tov DE; 6.7. hortahatur omnes ppoposito e, 
adorahantur omnes ipso proposito d 7. Tt xvorw ADEs, ev TW 
xvorw Be, a dominum d y, TW xvorw ABDKe ad dominum 
d, om pr B y. 10. e&nAdev Oe eric Tupooy (add o Puprafus 
Ees) avucyry ou ouvioy xue every (veniens pr e, add aviov 6) qyu- 
yev (add avrov Fes) ABEes, wxovong (audiens) Oe ore Ouviog eo 
e165 Fupoov (rg rarpooy corr D, tharso) eSnider wratytur (requi- 
rere) «vTov xa: we ouyrrywov (cum invenissent) Tapexaieoer (de- 
praecahantur) eAJewv Dd 10. in e, om d £yevero Os aurou'g 
(avrovg 6) ABEdes, omnweg nupayeroperee ID) war AB, om DEdes 


L), loquehantur et (om F al) ad Graecos adnuntiantes (ann.) do- 
minum legum. Yet erat manus domini cum eis, multusque ( multus 
quidem L) numerus credentium conuersus est ad dominum. 2perue- 
nit autem sermo ad aures ecclesiae quae (qui) erat Hierosolymis 
(Hierus. ) u__ istis, et miserunt Barnahan usque [ad] Antiochiam 
(Anthiociam TL); qui cum pervenisset et vidisset gratiam dei, gaui- 
$us est, et hortabatur omnes proposito cordis permanere in domino, 
26quia (qui F) erat uir honus et plenus s8piritu sancto et fide. et 
adposita Capp-) est turha multa domino (ad dominum). 2profectus 
est autem 'Tarsum ('Th. F al), ut quaereret Saulum; quem cum in- 


uenisset, perduxit Antiochiam, Get annum totum conuersati sunt in 
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T0y bAov orrayHhvue ty Th txxhyoin nur OOuUEut Ox AhOv ttavor, 
Jonnution te ngwiov ty Avtiogein torg pwagntag Nowrtimuveorg, 

7'Hy tuvius 08 Trig tut varnlhov no Teovoohvpy 
npoqhru tg 'Avinyriure Wuvuaruc O08 ig £&E wrimy OvoraTe 
"Ayufoc torpmvev 1G TOY nverpurog Myeov preyulny pevniuy EOt- 
oa tp OAnv thy oixovuevyy, trig tyevero tni Kiuvdiov. Withv 
de uatntov xaJiog ernopeits TIC, Wray ExAnTOC ary tic Orn- 
xoviay ntuy ne Toig xutomorow tv Th TovOnie adehqoic, Wy xi 
enoinouv anooteihuvitc noog torg nowofurepors Ot yupoc Bup- 
vufu xut Furaov. 


IKuT txeivov 08 TOy #wro0ov tnifule Howdng © fuckers 


1. oJov ABDds, om Ee ovray Fra. ABEs, convenire e, com- 
miscere d, ovrvexyuFrmouv D ety Thy exxinoiu xue OrOutue Oofghov 
ixavoy ABFesg, oylov ixuvor I), ecclesiam 2. yonuurion: TE 


nowrov (nowrws BY ABEKeg, xu tore nowioy exonunriory (mun- 
cupati sunt) Nd ew wvroyun BDEes, tc avriozgerey Ad Tous 
pudntug yorortuvors ABEdes, ot wuJyrat youotiuure: D 

3. Tavruics ADFides, wviug B descenderunt e, advenerunt d 

4. avuorug (surgens) Oe ABBFesg, nv (erant) 0s noAlny (magna) ayul- 
Atuuois ovveotoupperviwy (revertentihus) Oe yuwy ey DA 5. £01- 
nuwe Bd, eonfurev ABes, onuerwov DD Leyu). ny AB ct corr D, 
preyuy DEs 6. in omnem orbem terrarum e, in foto orhe terrace d 
niis ABDE, oovwns 6 eyevero (fuit d) ABDd, zu: eyevero Feg 


#).uv0:r0v ABDd, add xwrwoupo; Fes 6. 7. Twv Oe wadtnmtriv AB 
Es, or Ot wudntu: Die 7. prout e, sicut prout d EVNIOOETO 


(mvn. 6) 15 ABEs, habebat aliquis e, evnopovyro DD, copiam d 
worouv (-oev A, posuerunt e) exuoros ABDEes, Singuli autem d 


9, cum misissent d, mittentes e per manus Ce 11. x#@T exeivoy Ot 
Toy x«gov ABDEs, eodem antem (in Lucif) tempore e Lucif 135, 
per illum vero temporis d 11 seq. 1000T7,G 0 Puotevg Tug Zeus 


ABFesg Lucif, T«&g yapus (add swas) now)0ns © Puoihevgs Dd 


ecclesia et docuerunt turbam multam, ita ut cognominarentur (-retur 
pr F) primum Antiochiae discipuli Christiani. (32) ?7]n his autem 
diebus superuenerunt ah Hierosolymis (-rusolim.) prophetae Antio- 
chiam (Anthioch.): %et surgens (exnrg. antem) unus ex eis nomine 
Agabus significabat per $piritum ſamem magnam futuram in univers0 
orhe terrarum, quae facta est suh Claudio. 2discipuli autem, prout 
quis hahebat, proposuerunt in ministerium mittere habitantibus in 
Iudaea (-am) ftratribus; 3%quod et fecerunt, mittentes ad seniores 
per manus Barnahae et Sauli, (33) !Kodem autem tempore misit 


Nov, 'Tes!t, II, 6 


-] 
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TUG yeipng xaxwoo! Tivag Trav ano Tis Exxhmolng. aveilev Of 
' Taxwfov Tor ndehpor Twurrov praxuron* IHiOwy Of Gre WEearov 
tore Toic * Joudators, noootdero ovilafeiv xui Tlirpor (hour 08 
ui nutoae ray ulvuwy), ov wat niuang tFero tlg quauxyr, ma- 
5 prove TEOGHPO TETpndiorG Orpuriwvriny GuAKacerry avroyr, fou- 
Adutvrog pet 70 ndagye urayuyery avrov IG AuW, 50 uev oor TTE- 
Tpos tryoeiro by Th quhuxy* npooeoy) Of Ty Exterior proper 
vno Thc txxlyoſug moos TOv Jeor nept aviun, Gore Of tprenniey 


1. male tractare d, ut adfligeret e, ut noceret Lucif Twy (qui 
erant) «no ABDEds, de e Lucif exx\nowus ABEes Lucif, add 
& T1171 iovOna Dd uver.ev Oe ABEeg Lucif, x«« averlev Dd 
2, &de\qov] Orig 1,421%, om idem 3,7194 wwavov D puxuen 
BDE; Orig, wayuipn A et corr D i0wy (videns ec) de ABKe, xa: 
Oy Ddg Lucif 2. 3. apeorov eorey ABDEe;, placeret hoc d 
Lucif 3. rovduiors ABRes Lucif, udd 7; enygzeior,orug (conprac- 
hensio) ene 'Tovg nitrous Dd adiecit d, adposuit e, addit Lucif 
ovlluftuv (ouvi. D) ABDdes, tov (ut) ovrlufrry E Lucif xt 
om Lucif 4. a« ADE, om Bc. dies dies e ov x«a« ABEes, 
Tovroy Dd Lucif 135 wg qvliuxyny ABDdegs Lucif, & quiuxy E 
napudors BDEdg Lucif, napudilvovg Ae 5. pvAugooty uv- 
tov ABEdes, quiuoowy D, custodiendum Lucif 6. avuyuyeuy B 
DEdeg Lucif, «yuyev A petrus quidem e, p. vero Lucif, vero 
petrus d 7. ngooevyn Je (ergo Lucif) ABEegs Lucif, nokkn Ot 
noooevyn Dd nv exrerws (-v;6 Ks et corr A) yevouery AB 
Es, erat incessanter fiehat e, instantissime fiebat Lucif, 1» ev ex- 
Teveece nept woiov D, erat instantissime pro eo d 8. vno AB 
Es, ano D. ab ecclesia post pro eo Lucif noog Tov Feov ADE 
des Lucif 135, om B nepe BD et corr A, en vel vn pr A, vnep 
Es, pro e Lucif, super d cum autem e, ad vero cum d, et cum 
Lucif euvehkev ADs, muerte (-kev E) BE 


Herodes rex manus ut adfligeret (affl.) quosdam de ecclesia. 2occi- 
dit autem Tacobum fratrem lohannis gladio: 3uidens autem quia pla- 
cet Iudaeis, adpovuit (appos.) adpmackenclors (ut apprehenderet L?) 
et Petrum: erant aatem dies azymorum (azimor. my «): *%quem cum 
adprachendisset (adprehend.), misit in carcerem, tradeas{que om pr L 
al | quattuor quaternionibus militum custodire eum ( custodiendum), 
uolens post pascha producere eum populo. Set Petrus quidem ser- 
uahatur in carcere: oratio autem fiehat sine intermissione ab ecclesia 
ad deum pro eo. beum autem producturus eum esset Herodes, [ in 
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nooayuyev uviov 6 Howdne, Th vuxri txelvy jv 6 Tlergog x01- 
prwprevog peraty Jvo orpnriwrtrav dederievoc alvoror vol, quvaaxtg 
Te ng0 T7s Gvpag trmpory Thy quiuxty. Ixut lov uyyehog xvolov 
entorn, xu«t qu; thupyev & Twp olxrnuart* natutag Oe Thy nhev- 
cv Tod TTerpor, 1ywuper aviov Aeywv Avuore &v TEyxH. nut EEE 5 
neouv uvrov wi ahvorus tx Twv yer, Seine de © ayyehog nEOG 
avrov Zaou: xut vnoOnyout IK Guvduka cov. Enoiyocev Oe ovtOS. 
xut Atyee uwvro Tlepifnlod to tuuriov 00Vv, xut Ax0Ahouder pLOC. 
Wat thelFwv 1x0Lov9t, xai ovx HOu One GAndHs tor TO yevo- 
pevoy Ord rol ayyelov, EWoxer Oe opupu Alena, WehFovres Oe 10 


1. ngonyuyey (ngoonyuyev B, ngouyey DE) uvrov © n10w)0nG AB 
DEde, avrov ngouyew 6 'Hop. 5, ut eum herodes produceret Lucif 
illa nocte Lucif x0qqrovuevog pr D. petrus dormiehat Lucif 
2. dvo om Lucif nmergog dedeutvog tv quiuxy ayyehov Avouvrog 
Tovg Jeououg EEhAGFe Orig 1,414%4 aAvoeo: ADs, ulvorow E 
dvo: Ac, dvorw DE 2. 3. qvaaxes Te ABEs, et custodes Lucif, 
pvi. de Dde 3. noo T1c Jvpug (add et Lucif) BDEdes Lucif, 
noog Ty Jvou A 4. eneoTy ABEes Lyucif, add 1w netow Dd 
elupwey ABEes, enethauyev D, refulgens d, ah eo refulsit Lucif 
e&y (om D) T&< ownuare ABDEes, in illo loco d Lucif natutac 
ABEs, vv$ug D, pungens d, compungens Lucif, percussit e 5. &v 
TIuyee ABDESs, cilerius d, velociter e ef add et surrexit Lucif 
e&eneouv ABDE, tttneoov & 6. avrov ABEdes, post yapwy D 
Lucif ode BDEde, te As 7. Cwoue ABD, neprituou: Eg, prae- 
cinge te de vned0noe E 0s ABDdes, 1+ E ovics ABDE, 
ovrw 5 8. dicit d, dixit e 9, exiens C nx0ovde ABDd, 
add uvrw Eeg est d, erat e 10. d:u BDEdes, vno A 0s 
ABEes, yup Dd dre Govreg (transeuntes ec) 08 ABDEes, cum 
praeterissent d, et cum transisset Lucif 136 


om F] ipsa nocte erat Petrus dormiens inter duos milites uinctus 
catenis duahus, et custodes ante ostium custodiehant carcerem. 7et 
ecce angelus domini adstitit (astetit), et lumen refulsit in habitaculo, 
percussoque latere Petri excitauit (susc. L at) eum dicens Surge 
nelociter. et ceciderunt catenae de manibus eius. Sdixit autem an- 

lus ad eum Praecingere et calcia (calcea) te caligas ( gallicas F, 
calliculas L) tuas. et fecit sic. et dixit ili Circum da tihi uestunen- 
tum tuum, et sequere me. Yet exiens sequehatur [eum L al], et 
nesciehat quia uerum est quod fiehat per angelum, aestunahat autem 
Se uisum nidere. Wtranseuntes autem primam et secundam custo- 


6 * 
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nowrny quiuxiy xai devitpur miguv ni Th,y nvany Thy owdyoiv 
1,y qQtEovouv tlc Thv now, 4T1G urrouurh Tvoiyn uvioic, xui 
tErlJovreg noonaiFov ovary piuv, xul evHtws untoty 0 ayyerog 
an aviov. Myut o Tergog &v tuvig yeroperog einev Nov vida 
aln4$oc 01 tEuntorukev xvgroc Tov Gyyehov UDrlOD xa EEE) ato 
ue ty yeroos How0ov xui nuonG ths ngEonloxiug TOY AuOD TWY 
Tordatror. Povriduy Te hd tni Thy olxiav tic Mupiug 16 


\ y ' - » , , << < \ 
jwntooG Twuvvor ToD enmaualovuerov Maupxov, wv 1Onv ixuvor cur- 


[by] 


19010 utvo. xut nEodtryoueror. Bxporouviog Oe wvior Thy JU- 


—_ w — _ c 
onv TO) nvAdavog noEvohAhdev nudionn vAUuxoDou, ovopure PuOn, 


_ 
—_ 


8 
14 \ b - \ \ - / » \ a -s d] » 
xut Envorou Thy wry Tor Ttrgov uno ths yupng ove 1vor- 


1. noEwryyv qQvluxyy xue devrepnr ABEes, nuwtrhv wa: Oevitpuv 
qvaaxyy Dd, primos et secundos custodes Lucif niJuv (-Jov 
DEs) ABDEdes, venit Lucif 2. yrowyn AB, qvvyy D, nroydh 
Es 3. eSe\Jovres ABDEds Lucif, exeuntes ce, add xurefrour 
Trove *C BuJnove (grados) #u Dd noojukFov ABEs, processe- 
runt d Lucif, transierunt e, 1&007). ov DD vicum Lucif, visum e, 
gradum d uneoty BDEs, discessit de Lucif 136, anyidev A 
3. 4. ah eo angelus Lucif 4. ey euvrw (wviw B) yevouevog (con- 
versus) ABDd Lucif, yevopevos (reversus) ev euvrw Keg dixit de, 
ait Lucif 5. uknFog ore ABs, on ulnYws DEde Lucif xU- 
ow05 ADEs, o xveroc B eSeileto 5s 6G. yerpoc ABDEes, mani- 
hus d Lucif naons ABDids, «x naong Ke Lucif Tov Auov 
BDEdes Lucif, om A 7 -p. 85, 8. ovri0 wy ugque ad lg Frepov 
T670vy om Lucif 136 7. ovri0wvy te BEc, ovreidwy (considerans) 
de Ae, xue ouverdwy Dd T1g prius ABD, om Es 8. wwurov D 
dvrotdporguevor A 9 8eqq. Orig 3,6089 Y. xpovouvrog (-Tt; 
D) Je wvrov (Tov nergov Kes) ABDEes, cumque ipse pulsasset d 
9. 10. ostium 1anuae e, ianuam foris d 10. 107] ww pr E nvAlw- 
voc] 8ic rec D, pr- incertus vnuxovour (ad audiendum e) ovopure 
00071 ABRFes, ov. pg. vnuxovout (respondere) Dd 11. a gaudio 
d, de g. e qvute D, nvoiSev wviw Ee 


diam uenerunt ad portam ferream, quae ducit ad ciuitatem; - quae 
ultro (ultra) aperta est eis, et exeuntes processerunt uicum unum, 
et continuo discessit angelus ah eo. et Petrus ad se reuversus dixit 
Nune scio vere quia misit dominus angelum $suum et eripuit me de 
manu Herodis et de omni expectatione plehbis Iudaeorum. !?consi- 
deransque uenit ad domum Mariae, matris Iohannis qui cognomina- 
tus est Marcus, uhi erant multi congregati et orantes. Bpulsante 
autem eo (Petro) ostium ianuae, processit puella ad audiendum (ui- 
dendum F), nomine Rhode (Rode, Hrodae), Het ut cognouit nocem 
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Eev Tov nukwya, dodpuporou de unyyyuley enturu Tov TTerpov 
nou Tor nviavos. Bot Je ngog aviny einuv Mairy. 1 08 Snoyv- 
Eftero ovrwe txerv. or Os einavr O ayyelog tori wrrov. 164 Oe 
Ierpog tntuevey xpovur* wroſkurrec Of eiduv woiov xui EEtOTT, 
our. !Yxuruoeous de wvroig Ih yergt aryav, dir yriouro uvr' 

nag 0 xvErog aviov Er yuyev tn The quluxic, tintv te Anuy; tt- 
Aute Tuxwſfim xui Toig udehpoic Tarrn. xui tErhFHwv EnopevdFh 
tg Fregov tonov. BT woutrns 8 mutans 1 TuWEuyoc ovx GALyOC 
ev Toig Otguriwius, It Ku oO TTerpog tytvero. 'f HowlIng ds nw 


'a [4 » = \ \ [4 o » ' \ Ll () , 
LN ThOug UUTOY XuUs perj EVEry WyAxEInAG TOUG GuUAuxaAg EXEAEUOEY 


1. roy avon ABDs, Thy Jvoar E, iannam de, add xu: d et pr D 
intro currens e, adcurrens d 10y ABE; Orig 3,6084, om D 

2. nvkwros ABDEs ' Orig, ianuam de oe Je nog Kuryy eamnuav 
(eenov Es) ABEdes, o Je edeyov aviy D prevy E ad illa vero d 
01eoyuortero pr D 3. ita esse de enuv Bd, teyov ADEes 
Orig 3,608, add ngog aviny Tvzov Did, add v1 Orig ctonw uv- 
Tov AB, avrov eorev DEde; Orig 3. 4. o 0s nerpos ABEes, © 
(ipse) de Dl 4. evorSuvreg (euros. pr D, aperientes e) de ABDE 
es, et cum aperuissent d e10uv (-Jdov Es) ABEdes, xu: idov- 
tec D xe om corr DD 5. x«T@aFz ou (adnuens e) Oe wuroig 
BDEes, cumque Significasset eis d, x#@T@orwourrog Ot wwrouv A 
manu e, de manu d oryuv ABEs et corr D, wa ouywouv de et 
pr D, add «onAddev (introiens) x«e D enarravit e, errahit d 
avionig BDEdes, om A 6. o xvpiog wviov BDEdes, wvrov © x, A 
eduxerit e, liveravit d 7+ ABE, 0: Ddes unuvythure D 

8. 10nov om d jv Twpuyos ABDEdes, turhatio erat Lucif 136 
ovx (ovy A) oJiyog (minima e) ABEes, om Dd Lucif 9. quid- 
nam e Lucif, quid d ode BDEdes Lucif, 1e A 9. 10. requirens 
eum et non inveniens disquirens e 


Petri, prae gandio non aperuit ianuam, sed intro currens nuntiauit 
Stare Petrum (P. st.) ante jianuam. Bat (ad pr F) iII dixerunt ad 
eam Insanis. illa antem adfirmahat sic se (om at) hahere. illi autem 
(uero L) dicehant Angelus eius est. 10Petrus autemn perseuerahat 
pulsans: cum autem aperuissent [ostium], uiderunt eum et ohstipue- 
runt. Yannuens (adnuit F) autem eis manu ut tacerent, enarrauit 
(narr. L «l) quomodo dominus eduxisset eum de carcere, dixitque 
Nuntiate Jacoho et fratribus haec. et egressus ahiit in (om F) alium 
locum. (34) BFacta autem die erat non parua turhatio inter mili- 
tes, quidnam de Petro factum esset. 1PHerodes autem cum requi- 
sisset eum et non invenisset, inquisitione facta de custodihus iussit 


) 
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anayFHvu, xui xurei Fw ano Tic 'JovOuiug els Kurouguuv Ot- 
Toifev. Wiv de Jvnopuxav Togo nat Fidwvier, oproFuuades 
Je nupiouv no0g avrov xut neouvres Baortov Tov eni ron x01- 
T@yog Tb fSuoiktg 1romvro tignvny 01 T0 TEEgeoF ur avioOv Thy 
5 xwouv Gno ths Suoiixig. Yruxry Oe nuton o Hew)ng tr0vou- 
uevog toJru Spucihixyy [xai] xuvionc ent To) Prpurog tOnunyooe 
noo avrovg* 2g Je Jrpos enepwve: Geo pry xut wwe UrJow- 
nov. Bnupuyorpuu 08 tndrutev aviey Gyyehog xvoiov G9 wv 


1. anayF1nvu ABE: et corr D, obduci d, duci e Lucif, «noxTav- 
Fnvur pr D x«e xateiFwv (descendens e) ABDEdes, descendit 
Lucif 136 wt (add 17v 6) xwouperar ABDEdes, caesarea Lucif 
dietprfev BDEdes, Jrierprper A, ibique mansit Lucif 2. 0s ABEeg 
Lucif, yap Dd, add 6 (om E) 1owdnc Fes Svuwpunyor E. animus 
inpugnans tyrios etc d otwwvowrs ADEs, owdovioegg B 2. 5. o0po- 
uaudoy (unanimes e) ds ABEdes, et unanimes Lucif, oe: 08 opogu- 
Jvuadovy D +3. nugyouv (venerunt) ngoG wvrov ABEeg Lucif, 
Upporepwy TWy NOAewv NUONTUV NEOG TOv Buciken DD, ab invice 


civitates venerunt ad regem d Super cuhi e, a cuhiculo d Lucif 
4. Tov Puoiews ABEes Lucif 136, uvrov D, om d 1iouvro B 
DEdes Lucif, q1nouvio A 4. 5. 01 T0 TpepeoJ um: avrwy Thv 


zwoav (uvitv Thv nulw Fe, Tus ywougs wvirwy D) uno (tx De) 
Tic Puoiitts ABDFes, eo quod regiones eorum de regia alerentur 
Lucif, propter ne alienarentur regiones eorum de regno d 0 
om B haerodes e 6. wodnrtu AD PBuoiixyy B Lucif, add 
x«ae ADEdes x«H,ouc ABDEes, sedi d, sedit Lucif pro tri- 
hunali de et add et Lucif 136 e£dnunyogr ABS, ednuy. E, £0n- 
pry, D, contentionabatur d T7. avrovgs ABEes Lucif, add xuru\- 


Auyevtog Oe wviov Tors ToUgrors D, add cum ingratiasset cum ty- 
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| rios d Succlaiahat e, clamahat Lucif, adclamahant d qwvr 
+. ABEes et corr D, quvra: Dd Lucif 8. et confestim d EnuTA- 
j Ee aviov ABEes Lucif, aviov enat. Dd pro (om e) eo quod 


de, quia Lucif 


eos duci, descendensque a ludaea (d-que Judeam) in Caes::ream ihi 
commoratus est. Werat autem iratus 'I'yriis et Sidoniis. at illi una- 
nunes (unian.) uenerunt ad eum, et persuaso Blasto, qui erat super 
cubiculum regis, postulabant pace eo quod alerentur regiones eorum 
ab illo. ?!statuto [autem}] die Herodes uestitus [est L] ueste regali 
(regia L al) $edit[que L al] pro tribunali, et contionahatur ad eos: 
4% ??Ppopulus autem adclamabat (clam. L) Dei uoces et non hominis. 
Beonfestim autem percussit eum angelus domini eo quod non de- 
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ove tdwnev Ootuv TY Few, wut yevouevoc OxwinxoSowroc BEE- 


wu5ev. 

24'0 Je AGyog Tod Geo mofuve wal Eninfurero. BBUvdSuc 
de xai Zaviog vntorpewar EE Tepovoulnu, ninewourres rv Sru- 
xoviav, ovunugulaforres 'Iwurvny Tov tnixiydtvia Mdproev. L 

Hour 08 tv Avriozeia xuti Thy ovour txxiyoiuv noophrur 


e 


x«i oi0uoxaloe © re Buprupug xat Fvpewy 0 xulovuevo Niyep 
xui Aovxiog © Kvpnvuiog, Mavurny te HewJov 10D reroupyour 
ouvTEOGPOG xuUt FuDlog, Zeurovgyourruv Je aviav TW xuEly xaul 
ynOTevoyiwy eine T6 nvevua T0 Gyrov Aqpogioute Orj wor TOv 10 
BugvuPuv xui Zaudlov elg 70 Zoyov Þ nEoxtxinuue wwrovg, ILOTE 


1. do&uv BDE, Tnv 0. AG xue ABEesg Lucif, xa: xurufSug uno 
(de) Tov Snuurog Dd yevonerog OxwmlinxoBpeuwrtog (xwl. pr D) 
ABDEs, consumptus vermibus e, vermibus scatens Lucif, $edet a 
hermibus comestus d, add er: (wv *u ouvrws Dd 3. $e0v ADE 
des, xvocov B mv&ave (-vev E) BEs, evSuve (-vev corr) D, nuS«- 
vero A A4. vneorgewurv ABEde;, wneotoewey D 4&5 As, ec BY, 
ano DEde te00voune ABDds, add et5 avrioyenv Ee 5. ouv- 
napalufovres ADE rwaurvyny ABI, Tov wwavny N, xut wweavvnv 
Eeg enix\yJevin BDEs, enmu\lovuevoy (cognominatur) Ade 

6. 0s ABDd, add Twec Eeg aput quem erat ecclesiam d, quae 
erat et ecclesia e& 7. 0 Te ABEes, in quo d, &» os D, add nv 
xae corr D oeuewy B vocatur d, cognominatur e wveyeo A 
8. et manen e Tov ABCEes, xu: Dd 9. Accrovgywrrwv C 
rw xvow ABCDEdes, post ieiunantibus Lucif 209 10. eenev AB 
CDds Lucif, add uvioig Fe aqpwproure E On ABCDEs, vero 
e, om d Lucif rov ABCDEde Lucif, Tov Te 5 11. x«« ABC 
DE, xui 10v 6 in opus 6 Lucif, ad opus d quod e&, ad quod 
Lucif, om d advocavi e, vocavi d Lucif 


disset honorem deo, et consumptus [a L al] uermibus expiravit. 
Wnerhum autem (om F) domini crescebat et multiplicahatur. BBar- 
nabas autem et Saulus reuersi sunt ab Hierosolymis (Hierusol.) expleto 
mimsterio, adsumpto (assumpto) TIohanne qui cognominatus est Marcus. 
(35) 'Erant autem in ecclesia quae erat Antiochiae oy et doc- 
tores, in quibus Barnabas et Symeon (Simeon L al, Simon) qui uo- 
cabatur Niger, et Lucius (Lycius F) Cyrenensis, et Manahen (Ma- 
naen a, Manes F) qui erat Herodis tetrarchae (tetharcae F, tetra- 
chae al) conlactaneus, et Saulus. ?ministrantihus autem 1Ilis domino 
et iciunantibus dixit spiritus sanctus Segregate (Separate) mihi Bar- 
naban et Saulum in opus [ad L al] quod adsumpsi (ass.) eos. tunc 
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xuriidov tic Sehevxriar, txeidev Te unenlevauy eig Kvnpov, *xut 

-_ , _ - » OJ 

yevoprever &y Sulupive #urr,yyelhov tov Aoyov TOLD Se00 Ev Twi 

= _ ' « , 
5 avraywynic Ty 'TovOniwv* tyov 08 xni [emuvvny vnneterny. 0Ore).- 
= - 4 » A , 

Fovres Oe amv Thy vioov &yp: Taqov evoov urdpu Twa wayov 

I T w ; _ = 2\ b \ - 

wevdongpopr,tny 'Torduiov, w wwounm Bugimzoors, og mv ovv Tw 


_ _ T = 
uvgunury Seoyim Ilarhy, avopi ovver(. oviog NnOOOxuAenugrevos 


+ —_ =} MFC 6 


1 - 5. vyoTevaavres .. . vo uiwr] huec omnia recentiori manu scripta C 
1. ieiunantes et orantes e Lucif, add- navres Dd xae eniwtevresg (in- 
ponentes e) ABCDEdes, imposuerunt Lucif Tug yeroug wvrors A 
BCDds et add et Lucif, avioig Tug yFrons Fe 2. wnelvouv AB 

s, udd avrovg Ke Lucif, om Dd avroe ABde, ovio Ex,..10t 
C, et alli Lucif quidem e Lucif, vero dq exneuqyerres ACDE 
es, dismissi e Lucif, exnepuwwarrec B uyrov nvevuutro; ABC Lu- 
cif ef corr D, nvevuurog Tov (om D) uywov DEdesg 3. x«ar1\gov 
BCEdes Lucif, «ny),Fov A, xutufuviec 08 D in e, om d Lucif 
oehevxiay ABCD, Thy ONDevriny (Sehevxtiay 5) Eg exerJ ev Tet 
(om D) ABCDE<:, et inde (illic Lucif) e Lucif, inde vero d in de, 
om Lucif zvnoov ABCPD, Try ». Es 3. 4. #m«e yeroevor 
(fuissent d, venissent e Lucif) ABCEdes Lucif 209, yevonevor, ds D 
4. ev oulnwueie BCs, i Ty oukauere D, wv oud.apiwn AE, in (om 
d Luc) salamina de Lucif x«uTN1y;:e).hov ABCEdes Lucif, zurnv- 
yeuduv D Feov ABCEdes, #zvorwov D Lucif 5. exov 08: ABC 
Dds Lucif, ey0v1:tc wet eaviwy Fe x«e x#«@e C, om Lucif 
vnyoeryy ABCs Lucif, vanoetovyin worors Dd, ers Oruxoviny Ee 
5. 6. 0tehJovres doe ABCEes, ot cum peramhulassent Lucif, 0cune- 
018). Fovriy Os avriy N, cum pergressi fuissent d 6. 0l7v ABC 
DEde Lucif, om s wvoov BCDs, qvoov E, evouv A, udd zxa C 
avOpn Tia ABCNd, Tia uvdpu Fe Lucif, Tia 5 11Kyo0v OM 
Lucif 7. w (wv C) ovoru ABCEesg Lucif, ovopure xalovuevor 
Dd faproovs BUEes, Fuprmmoouvy A el corr D, Puprjoouvur Dd, 
[T8 bariesuhan Lucif 209 210 211, add o peep nmveverue elvuug Fe 
159 Orig 2,117< 8. ouyxuleouueros b 
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remnantes ct orantes inponentesque eis manus dimiserunt illos. %et 
ips| quidem missi ah (a) $piritu sancto ahierunt Selenciam (Seleu- 
chiam, Seleucium) et inde nauigaterunt Cyprum, et cum uenissent 
Salamina (-nam L?), praedicahant uerhum dei in synagogis (sin. ) 
ludacorum: hahehant autem et Johannem in ministerio (-rium). Get 
cum peramhulassent universam insulam usque Paphum, invenerunt 
quendam uirum (vu. q. L al) magum pseudoprophetam Iudaeun, cui 
nomen erat Bariesu (Baricu), 7qui erat cum proconsule Sergio Paulo, 
uiro prudente. hic accitis (accersitis) Barnaha (-han) et Paulo de- 
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Buprufuv wut Sui.ov enelytThMor uxorom Tov Aoyov Too F800 * 
as v [1 £ , eo 0 

8urHoturo de navioic Elvuag 0 prryos (OVIOG YAO predeprmveverne 
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ores. VEuvlog 08 © xui TIninloc, ninogeg nvevuuroc uylov, 

J , 
utevioug tlc utiov Weinev 02 nAronc nuving dokov xai nuang On- 
Ul , 
019voyiug, vis druflonov, Ex FEe NKOHTG Orxuwoaurng, OV NUT) Oru- 
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orpepiowv Tug odors xvolov Tug evdeing; Mxu voy i00v yer xvErv 
” \ Ul \ MW A \ [l \ ec 3” - 
ent Ot, Kut £07 Trphog rr] Phenwv Toy Tjhiov wyEr xumOr. Nuga- 
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1. ene{n1noe ABEs, enetyinouy C, *u: ttytr,oewv D, et quaesire 

voluit d, requirehat e, quaerchat Lucif 209 2. «vr0o:cs ABCDE(d 
es, ill Lucif eruug ABCEes et corr D, eromyrus Nd, etoemus 
Lucif magnus Lucif ovig ABCDE, ovim 6 Heron 
veveriue (cow. E) ABCDEes Lucif, interpractahatur d 3. quae- 
rens de, qui quaerehat Lucif avertere e Lucif, vertere d a 4 
Lucif, de e niorews ABCs Lucif, add 01 110ewg aviyy nxover 
Ee, add- eni0n 7q0:07Q (liventer) 1yxovev avrov Dd 4. x«#i om 
Lucif ningus D uyrov ABC Lucif, add *xu« DEdes 

5. intuens e, intendens Lucif dixit de, ait Lucif o plene de 
Lucif 209, plenus Lucif 211 nuonc ABCEes Orig 2,1179 ct corr 
Dd, om Dd Lucif 209 211 fallacia e Lucif, falsi d 6. fili 
(filius Luc) diaholi e Lucif, fili diabole d «2&6: BCEes Orig Lu- 
cif 209, expe D, eype A, inimicac d, inimicus Lucif 211 Orce- 
xw&rmovyns C ov nuvon dwmugtoepmu ABCDEes Orig 2,1174, non 
(qui non 211) desinis (cessas d) pervertere (ev. d) d Lucif 209 211, 
Iva m0 OeaoTEEere Orig 4,119" 7. xvecov prius ACDEs Orig 
2,117 4,119<, 7ov xvprov B Tus ABCEes Orig Lucif 209 211, 
Tug ovoce D, quas sunt d 7. 8. iJdov... xui om Orig 2,1174 

7. 4 ywo D xvErw0v alterunm ABCDE, 1tov Kuvgiov 56 8. super 
te de, adversum te Lncif 209 «yo: ABCEs Orig, «ws D 

8. 9. napuyxphuun de (78 C) ABCEes, xwm wohtws Dd Lucif 

9. eneoev BD, enwoev A, eneneoev CEs, cecidit e Lucif, caecidit d 

ex aviov ACDEdes Lucif, om B 


Siderahat audire uerhbum dei ( domini L): *resistehat autem illis 
Elymas (Elim. ) magus, sic enim interpractatur (-pret.) nomen eins, 
quaerens auertere proconsulem (-le pr F) a fide. %Saulus autem, 
qui et Paulus, repletus $piritu sancto, intuens in eum Tdixit O plene 
omni dolo et omni fallacia, fili (filius L ot) diahboli (diabuli), ini- 
mice omnis (omni F) iustitiac, non desinis Subuertere uias domini 
rectas? Uet nunc ecce manus domini super te, et eris carcus non 
uvidens solem usque ad tempus. et confestim cecidit (cace. F) in 
eum (eo F al) caligo et tenebrae, et circumiens quaerehat qui ej 
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yuouywmyorvg, Nroze iOwv 6 urdunaurog T0 yeyorog EnOTreuory tx 
nanooouerog ent TH Orduy?] 10D xvpov. 
Bl{rayFtvreg Oe ano ths TIuqgov of neot TInviov 1AFov els 
Iltgyny ths Tlapquiiec: Twurrrs de anoywporouc hn uviav vnt- 
5s oTEerpey ig Tepnoohupm. Munro: Of OrehGovres uno ths Ttpyns 
nugtytvorro tig Avrioyuuv Thy Tliowiav, xui elorhGovrieg tig Thy 
ouveywyr,y Th Tuton Tay cufSpuruy txudiouv. Burt Oe Thy Uvu- 
yYWOey TOD vopuov xui Tv nEOqytOY UNEGTHAGY Os WOYIOUVKYW= 
yo. noE0gs uvrors Atyovreg AvOpes udehgo!, a Ti tor tv vuiv 
20 A6yog nupuxarotws NE0G TOY Auy, Aeyete. Wuvuotug 08 TTudkog 
xai x@Taououg T7 xe! einev KAvOpes 'lopundiru xut of pofor- 


1. qui se ad manum deduceret Lucif Tore Owy (videns e) ABCE 
des, i0wv (videns) ds D Lucif ENUOTEUGEY exnAmtTIOevogG (ex- 
74760. 5, cum adimiratione stupens) BCs Lucif 209, exnAnooouevog 
enorevoey A, ed uvpnoev xa: entoteuoey (udd tw Few in deo Dd) ex- 
nAnooouevos (stupens d, stupefactus e) DEde 2. $uper (in Lucif) 
doctrina de Lucif xvprov ABDEdes Lucif, F$ecov C 3. uvuyder- 
Tec (navigantes e) 08 ABCDEes, supervenientes d circa d, cum e 

nuvioy ABCDE, Tov II. 5s 4. pamfulizie e wwavys D ano- 
ywenoug ABCDs, uvuywp. E, cum discedisset d, descedens e 

5, in hierosolvma e, hierosolymis d «vroe (isti d) 0s ABCDds, 
naviog Os xue BuprufSug Ee pertranseuntes e 6. napeyerorro 
BCDEs, devenerunt e, venerunt d, eyevovro A in ec, om d Tv 
nioedruv ABC, Tyc niwoiwdrng DEdes war crotl Hovres ADds et bis 
quidem Ee, xue e\Jovres BC 7. T1 nuegu Twy oufppurwy ABEdes 
et C?, T1nv nueteou Iw cafSurw D 9. xe5s ABCDd, om Ees et 
corr D 9. 10. &y vpuuv Loyos ABC, Xoyog (add oogrus D, add 
et intellectus d) ev vu DEdes 10. Aeyerue DE SuUrgens 
autem e, cum surrexisset d o navioc D 11. adnuens manu 
e, Silentium manu postulasset d tcorpuniaue DEde 


manum daret. !2tunc proconsul cum uidisset factum, credidit admi- 
rans (amm.) super doctrinam (-oa) domini (dei F). (36) BEt cum a 
Papho nauigassent (-sset) Paulus et qui cum (om pr F) eo ſerant], 
nenerunt Pergen (-em) Pamphyliae (Pamphil. F at): Tohannes autem 
discedens ab eis reuersus est Hierosolymaui (-rusolun.). Hilli vero 
(Paulus &t Barnabas) pertranscuntes Pergen (per gentes F, per al) 
venerunt Antiochiam Pisidiae (Pisidae F, Phisidiae al), et ingressi sy- 
nagogam die sabhatorum $sederunt. !post lectionem autem legis ef 
prophetarum miserunt principes synagogae ad eos dicentes Viri fra- 
tres, Siquis est in uohis (in u. e.) sermo exhortationis ad plebem, 
dicite. '%5urgens autem Paulus et manu silentium indicens ait Viri 
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never TOy FHe6v, Gxovoure, 179 Bed rod Anod Tovrov Togunn the 
M{Eato torg nuvttigug pay, xui T0 Auov vywory bv TH nugorda 
ty yi Alyonrtov, #ul prere Bouyiovog vynhond tEnyayey wvroug OE 
uurtig, Bxui we TECOupuxovIuety Yoovor ETEOFPOEPORNOEY uvioue EY 


or 


T7 &gruw, Trui xudelov t3vy ents tv yi Xuvagy xreTexinoove- 
uno uviorg 77v yiv unrav Wwg E760: TETOUXOOIOIG Kul MeviT- 
XOVTE, xXaul perth TuVTG EOWHev xorrug fwge Fupouvy) Tor noopy- 
rov, Uxgxeidev 111jouvro Sucihtu, xui tOwnev avioig © Frog TOY 
Fuovk viov Keig, avdpu tx quinc Berieueiv, t11 Tenoupuxovre, 
yu peruornoug uviov Hyeroey TOy Auveid wvioig lg facikte, 10 


1. Tovrov ACDEdes, om B eo0unk ACs, tov iopund BD, istra- 
hel d, om Ee 2. x«« ABCEes, vi« propter Dd vy woe ABC 
DEes, exaltatum d & i1 51 D 3. «yvniov ABde, uyvniu 
CDEs 4. wc ABs, per e, om DEd Te0OnpuUxovTUrTy (TEMOED. 
A, Teooepuxovruetyy C, TrOOupurxoviutty 5c) xoorov ABEes, ern 
i Dd egrpopopogyoey ACE, eroonogp. BDs, nutrivit e, ac si 
nutrix aluit d 5. xu«e ACDEdes, om B destruens e, subhlatis- 
que d enr« ABCDds, post yavauv Fe yavuun Dd 5.6. xu- 
Tex\noovourory (-04 B) wviorg (om B eb pr D) ABCDE, *urexA\n- 
podoryoev unrorg 5, sorte distribuit eis e, possidere eos fecit d 

6. aviev ABCEes, Ttwy (avrov corr) «AMoquioy D, allophoelo- 
rum d we (om AC) ereor (-ow C) Tergmxooiosg xm NevINxOvrTCG 
xae pere Tavre ABC, xaue preru TavIG We ETECV TETOUXOMOLG XL 
nevimxovia Fes, xue ew; (quasi) ereor *D* xur + Dd 7. e0axev 
ABCDds, add avriois Ee rTov CDEs, om B, A incertus 
nooperov E 8. zaxetHev ABCDds, xuxitev (exinde) 1Tnouvro 
fuoien xa eOwnrev KUIOWG HEOrTUG ewg Ouperovy) TOV NEOQ7TTOU 
xuxerJev (exinde) Ee 9. x«5s ABCD, xi; Eg Seviuuer ABC, 
Seriuuy DEsg TeOOepuxovru AC, *ji- D 10. 7yyz0et B Toy 
(om D) Javed (davit d) avrosg ABDd, avriow ror 0nd (4ufid 5) 
CEesg 


Israhelitae et qui tinetis deum, audite. *7deus plebis (plehi pr F) 
Israhel elegit patres nostros, et plehem exaltauit, cum essent incolae 
in terra Aegypti (Eg.), et in hrachio excelso (extento L) eduxit eos 
ex ea, Bet per quadraginta (xL F) annorum tempus mores eorum 
sustinuit in deserto, Yet destruens gentes septem (v1 F) in terra Cha- 
naan sorte distribuit eis terram eorum ®quasi post quadringentos 
(cccc F) et quinquaginta (L F, triginta at) annos, et post haec dedit iu- 
dices usque ad Samuhel (Samuel) prophetam. Yet exinde postulaue- 
runt regem, et dedit illis deus Saul filium Cis (Chis), uirum de triby 
Beniamin, annis quadraginta (x, F), 2et amoto illo suscitauit illis 
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GEyovrtes wviav TODTOY KyVOT,OuvTEG xul TAG PwWyUG TWV NOOQT- 


1. testunonium perhibens e, testimonio d evgovy ABCNs Orig 2,598 
3,263*, qvgoy E Tov tov ABCEs Orig 2,598*, toy vv D, viov 
Orig 3,263", filium de Hilor 117, qui filius est Hilar 94 iessac d, 
ieSSE C 1. 2. ardou (om B) xzuru Thy xugliar wov ABCDs 
Orig 2,598* Hilar 117, ante 0«fi109 Orig 3,263* Hilar 94, om Ee 

2. os ABCDd: Orig 2,598*%, om Ee 2.3. Ttovrov 0 Jeos ABCEes, 
o Jeog ovy (autem) Dd 3. ad, exe onegpuauroc ABCEes, udd 
uvrov huius Dd mnyuyer ABEe, n1yupey CDs, resurrexit d ips1 
(om e) istrahel de 4. Toy ce5oory D propraedicaute © rawuvou 
D 5. Auw BCDEdes, om A istrahel de 5. 6. cum autem e, et 
dvm &d 6. enLnoory pr D wary; (wwurns pr I, © warns 
is) Toy O0poprey ABCDEes, cursum iohannes d Te e446 AB, Twu 
ue CDEes, quem d vnoroutu:e CDE ine esse d 7. e&yw 
ABCDids, add o 7610170; Ee «dc D venit e, veniet d 
vet D 9. ze ACDEdes, om B vary BCDBes, nuw Ad 
#e&ov ABCDds, add uxovoure Ee vue BCEes, nuw ADd 

© Aoyog oviog C 10. Turin; om CC etaneoruly ABCD, une- 
otulr, Eg, missum est de & ABDds, om CEe 11. aviwy AB 
CEes, wins Dd TOovTroy UyvOTauvres xue ABCEes, uyronouv- 
Tears Dd gwvas ABCs, yougus DEde 


Dauid regem, cui et testimonium perhibens dixit Inveni Dauid filium 
lesse, nirum Secundum cor meum, qui faciet (faciat F al) omnes 
noluntates meas. Phuius deus ex Semine Secundum promissionem 
eduxit Israhel Saluatorem Jesum, Mpracdicante Johanne ante faciem 
aduentus cus haptismum pacnitentiac omni populo Israhel. cum 
implerct (inpl.) autem Johannes cursum {[ﬆum £L al], dicehat Quem 
me arhitramini csse, non Sum ego (om F), sed ecce venit post me 
cuius non Sum dignus calciamenta pedum soluere. (37) ®Viri fra- 
tres, filii generis Abraham et qui jn vohis tinent denm, uvohis ver- 
hum Salutis hujus misswm est. ?7qui enim hahitahant Hierusalem et 
principes eius, hunc ignorantes | lesum] et noces prophetarum quac 
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_ - I ey _ 
avvurafaow UvIG wn Ths | ultatug ig Teoovoulnu, vines vov 

3» \ , » =o \ \ 2 = 32 \ c a £ = » 
eloiv paETVEEG wovrOD NwUG TOY Nav. Wyn Tug vin evayYe- 

. \ \ , 

AiopuedJu Tyv nous TOUG nuTEEUSE Enuyyeliav yevourvry, Ute TUU- 
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'T7v © Je0g txnennownev Toig Texvors muav, dvaotrymous Tnoooy, 


1. avuywwoxope.vugs C xowarres ABCES, indicantes e, xe x081- 
vavres Dd 2. invenientes e, inventa est d 2. 3. yryouvro (-70. 
C) nikatov wrupetmvur (avant. C, interfticere e) avrov ABCEes, 
ty KuTQw xpavurres (iudicantes autem) wvrov Nupelwruv Nekulw 
iy 41G uvupeory (ut interficeretur) Dd 3. ws 08 ABCDEes, 
et d e1eecouv ABCEdes, erehovy pr D, erekeoev pr corr D 
nuviu ABCDE, wnuvia 6 TH neg uvrov Yeyoupuers ACDEEs, 
T« (an om?) yeyouppera nee wTov B, add crow (om corr D) 
yrovyro (petierunt) Toy neAuroy Tovrov yev (om d) oruvpwone 
(eruci figi) x@e envyovreg (inpetraverunt) nulv xue Dd 4. x«- 
$elovres ABCDEs, deponentes e, deposuerunt d de de CEviov 
ABCDds,. oruvoov Fe, add xur d et pr D in monumento de 
4. 5. o 0s Feoc ABCEes, ov o Yeog (add vero) Dd 5. nyuEev 
avTov (uvrt. ty. Ee) ix (a e) vexowyv ABCEes, yyuger Dd oc 
ABEs, oviog De, hic qui d ene (per e) nueous nheovs ABCE 
es, &p nuepaus (in dichus) Tmleovug post teporoulnu Dd $6. ouvu- 
vuBuirorow D vvy AC, uyp: vov Dd, om BEes 7. nosque 
Hilar 27 42 8. noog om d nuteous ABC; Hilar, add nuwov 
NEde enuyythur yevouerny ABCEes, yev. en. Dd Hil ore om 
Hilar 9. nay ABCDA Hilar, aviwv nur Eeg resuscitans E, 
Suscitans Hil, suscitavit d 1,000y ABCEes, dominum nostrum ie- 
Sum Hilar, Toy xvproy 11O00vy (iesus) yYowutuy Dd, wviov ex vexows 
corr A 


per omne (omnem L) sabbatum leguntur iudicantes unpleuverunt 
(inpl. F), Set nullam causam mortis invenientes in eum (eo) petie- 
runt a Pilato ut interficerent eum: Yeumque consummassent omnia 
quae de eo scripta (scribta F) erant (om L), deponentes eum de 
ligno posuerunt in monumento. deus uero suscitauit eum a mor- 
tuis ſtertia die L «l], 3'qui uisus est per dies multos his qui simul 
ascenderant cum eo de Galilaea in Hierusalem, qui usque nunec $sunt 
testes eius ad plehem. 32et nos uohis adnuntiamus (ann.) eam (ea 
F al) quae ad patres nostros repromissl0 facta est, quoniam hane 
deus adimpleuit (adinpl. F) filiis nostris, resuscitans Iesum, 33sicut 
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1. ws x«e ABCEesg Hilar, 42, ws ya&g d Orig 2,538*, ovrwg yup D, 
sicut Hilar 27 e&y TO) nEwrw walnw yeyountue Dd, in psalmo 
primo scriptum est Hilar 27 42, yeypuntu: ty nowiw (diserte dic- 
tum) weulug Orig 2,538, ev Tw (om B) wuluw yeyguntur Iw Oev- 
Tepw ABC, ey tw wuluw Tw Oevreow yeypunTur Eeg 1. 2. viog 
- « « 08 ABCEes Orig 2,538® bis Hilar 27 42 130, add wrnoue nap wu 
j0U xa wow Oor eFvy Thy x\nEovouuy J0V xaMt THY XUTUOYE- 
ow Gov Ta nepura T1; yig Dd 2. ore de ABCEes, ore Ode D, 
quando d, cum Hilar 27 42 uvrov ABCDds Hilar, add o 30g 
Ke a mortuis de Hil yryxer: ABCDEdes, non Hilar 3. wel- 
Aovic (add avrov E) vnootrpeger ABCDEs5, rediturum d, regres- 
Surum Hilar, postea eum reversurum e d@ixit e, dicit & 4. 0:07 
AB, 0:0 CEs, ideoque d, propter nos e, om D e@v erepw (alio e) 
ABCEes, erepors D, alia d 5. pvev ABCEes, om Dd sua de 
6. deo voluntate d 7. noogs Tovs ABDEs, noovg C i0ev 
ACD ov] 8ic corr D, o pr D 8. eorw va BCDEdes, vue 
eorw A 9, d:« Tovrov ABCDdes, 0: wviov E apeousg D, 
aqpeorw A 10. ano ABC, xa ano Ees, xut peruvoru wno Dd 
1duvvn9nre (0. A) ABCEdes, 10vvn3nuev pr corr D & ACD, 
& Iw Es, 1@ B? pwvorws BCEde, wwotws ADG 
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et in psalmo secundo seriptum (scribt. F) est Filius meus es tu, ego 
hodie genui te. 3*quod autem suscitauerit (-suscitauit) eum a mertuis, 
amplius iam non (om al) reuersurum in corruptionem, ita dixit, quia 
dabo uobis sancta Dauid fidelia. 3ideoque et alias dicit Non dabis 
8anctum tuum uidere corruptionem. %Dauid enim $ua generatione 
cum administrasset ( amministr. ) uoluntati (-tatem F) dei, dormiuit 
(dormiit) et adpositus (app.) est ad patres suos et nidit corruptionem : 
37quem vero deus suscitauit, non uidit corruptionem. 3notum igitur 
8it vobis, uiri fratres, quia per hunc uohis remissio peccatorum ad- 
nuntiatur (ann.): Yah omnibus quibus (om F) non potuistis in lege 
Moysi (Mosi F) iustifieari, in hoc omnis (omnes) qui credit iustifica- 
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ty rovrw nag 0 nioteroy dixaroviar. Wftnere oty wor, inf\Fn 1c 
elpnuerov ey Toi nooqrtiug, Wide, of xaruqporntu!, xui Fav- 
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Tewy de aviaey Nnugexuhouy tlg TO werugty oufpfuroy Jakn9fvar 1 
uvroig T6 pnuura Toru. BvFor de the ovvaywyTis Txokou- 
Fnouv nokloi tav Tovdaluy xui THy otfBoptvwy nEoO7lvrwy TW 
Ilaviy xat 76 Bugvufu, virwes noookuloDviee worors tnaFov 
uvrore nEooutve Tf yup Tod Feod. # Ty Je txoutrw cufpfury 


1. rovrIw ABCEes, udd ovy enim Dd dexarovru (-te D) ABC 
Eeg, add nupan (ad) Jew Dd ene\dny (superveniat) BDd, add eq 
(in) vgqcus ACEes 2. were ABCDds, uxovourue Ee wnuraqeo- 
vyre AD Favuuloutre ABCDds, add eniflepuru: Ee 3. dis- 
perdimini e, exterminamini d eOyaLouur (-Lwpuue B) &yw ABD, 
£yw (ego E) epyalLope CEes A4. egyov ABCs, om DEde o© AB 
CDEde, W 5 non creditis de ex0:c1yniue BCEs5 et corr D, 
exdeyyerrue A, ex0tmynorra pr D, enarraverit e, expouerit d 
vaeey ABCEes, add xu: goryyour Dd progregientibus d 5. avrwv 
nagexuiovy ACDdI, aviwy BEe, tx 155 ovvuywyTis Tay Toudalu, 
nupexuiouy Th ev 6 Gig TO pretutu (perotu A, e£ns D) oupS- 
Butov ACDEs et add 15:ovy B, in sequente s8abbato de narrari 
d, loqui oe 6. T« (om D) opypuru rwviuc ABCDEes, haec verba d 
et dizinissa syn. d 7. oeSopevwy ABCDd;, udd tov Feov Ee 
8. rw om D adloquentes e, loquentes cum d uvroes ABCD 
ds, om Ee enttov ABCDEes, eniJovro pr D, persuadentes d 
9. avrovg] 8ic corr A, avrov pr A npoguevre ABCDE, enyit- 
very 5, permanere d, ut permanerent e in gratia d, gratiam & 
9:ov ABCs, udd eyevero Os xuru nuduv (per universaim) rol Qr]- 
piodnmvur Tov Aoyov Ee, udd tyevero Oe xad okng (per omnem) 77G 
nolews Oteh Jerv Tov hoyov Tov Feov (domini) Dd des ACDdes, 
re BE £x0pevew AE, e.you.vw C, eoyoperw BDs et corr E, $e- 
quenti de 


tur. Waidete ergo ne 8uperveniat ſuohis om L al] quod dictum est 
in prophetis, #!Videte, contemptores (contemtores F), et admiramini 
(amm.) et disperdimini, quia opus operor ego in dichus westris, opus 
qued non creditis (credetis L) $iquis enarrauerit uobis. Pexeuntibus 
autem illis rogabant ut sequenti sabbato loquerentur (-retur F) sihi 
uerba haec. Bcamque dimissa esset s8ynagoga, secuti (sequ.) sunt 
multi Iudacorum et colentium aduenarum Paulum et Barnabau, qui 
loquentes suadebant eis ut permanerent in gratia dei. H#sequenti 


&\ 
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ozedev naou 7 nos ovvny971 axovoue T6y AGyov TOD xuplov. 
457d0vres de ot Tovdauior tors wyhovgs Enki,odnouv lov, xui uv- 
TEltyov Toig uno TIuviov Auklovutrors Bhuogphuomvreis, Wnupgh- 
o1aTUuevol Te © Tuvkog xui o BugriBug einuv « Yauiv nv uvay- 
xuiov nowrov Aulngmva. tov AGyov Tot He0D* Enadh unwddode 
@VTOv Xu OUX UWEIOUG HQUVETE EUuVTOUG THE Wiwviou Laljc, (ov Ore 


1. n«&« ABCEs, 04.7 D, tota d, universa e collecta est d, con- 
venit e Tov Aoyov Tov xvprov ( Feov CEes) ABCEes, nuviouv 
nolvy te (om d) Aoyov nomouperor (faciens) ne: Tov xverov Dd 

2. edovreg (videntes e) 08 ABCEes, xu: ivoviec Dd Tove oyxlovg 
ABCEes, To n\nJos D, turblam d 3. Torg ABCs, tors Loyors Tor 
(om pr D) DEde wvno AB, vno Tov CDEs, a d, om e Lunov- 
uevors ABE, Jeyouevrors CDs Shuognuourres ABC, urrikeyov- 
Tes (eruvriouevor Ee) xu: Phuogp. DEdes 3. 4. napgyo uoufpe- 
vos (-vos D) Te (0s Es) ABCDEs, adhibita vero fiducia d, tune 
constanter e 4. enuv ABD, «mov CEs, add noog wviovs Dd 

4. 5. 17v avayxuwy nowrov ABCEes Orig 3,348f, nowrov mv uvauy- 
xawov D, nv uUvuyxuiov Orig 3,742< 7580 792e, oportehat primum @d, 
primum oportuerat Cypr 280, eJz« Orig 3,147 5. Aaukn9nvu. AB 
CDEs Orig 3,348f 758%, indicari Cypr, loqui de, &ruyyei.ue Orig 
3,792©, x«urayyeilu 3,742, xurayyeHhvu 3,147f (vuiv mv thu- 
neorulutrog 6 Loyog The owrnping Orig 3,143%) tov Lov pr D 

rov Fz0v ABCDEes Orig Cypr, domini d, om Orig 3,348 enwudy 
BD, enidn 0s AE; et corr D Orig 3,143*, enz« ds C Orig 3,147f 
742e 7580 792e (204e), 8ed quia (quoniam e) de Cypr 5. 6. anw- 


Feio9e utrov xui om Orig 5. anwFuotu ACDE, repulistis d, 
expulistis Cypr 6. nec vos dignos vitae aeternae iudicastis Cypr 


ovx atrovs ABCDEds Orig 3,1476 758%, uvatiovs e Orig 3,143® 
204 742< 7924 XEweTe (xpervure pr D) euviovs ABCs et corr E 
Orig, iudicastis eos d, euvIrorg xpwverue Ee T1; wwvwu LwNc 
ABCDEes, in aeternam vitam d, om Orig oTpegporuedu ABCDs 
Orig et add nu E, ovoreepopedFu Orig 3,758, convertimur' (-mus 


Cypr) d et add nos e Cypr 


tero 8abhato paene umwuersa ciuitas conuenit andire verhum domini. 
Suidentes autem turbhas Iudaei repleti sunt zelo, et contra dicehant 
his quae a Paulo dicebantur hlasphemantes. **tunc constanter Pau- 
lus et Barnabas dixerunt Vohis oportehat primum loqui uerhum dei: 
sed quoniam repellitis (reppulistis L) illud et indignos uos iudi- 
castis ( deiudicastis L, iudicatis al) aeternae uitae, ecce conuertimur 
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70D xvolov, xai ini{orevoav 600: 1Ouv TErUypvor els Cory ulwrios* 
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'TIov0aio: nupwrguvur Tags Orfoperug yuvurrug TUG evoyrpovus xul 
Tovg nowrovg Tho nokews, xut ennyrouv diwypor Ent tov TTankov 
xal Baprufav, xai tZefStrlov uvrovg uno TWwY opiwuy uviav. Not Oe 
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1. ad gentes de Cypr ourws ABCDE, ovria 6 EY TETCAT Cel 
(praecepit e, mandatum dedit d) 7uw ABCEdes eb corr D, evrerul- 
xev pr D, dixit per scripturas Cypr 280 xvopros ABCs, add 100v 
DEde Cypr 1. 2. Teerxcae 08 tris Gwe ABCEes, quws rederna 
(reg. p. corr D) oe Dd Cypr 2. edywy ABCE:;, Tos eQveow 
De, super gentibus d, inter gentes Cypr Tov. Eevar 66 ABCDEs, 
ita (om e) ut 8is e Cypr, ut sint d Z. «xovovra 0s ABCEes, xuc 
exoverru Dd £xaroov ABCDEs, gavisae sunt de e00Euhov 
ABCEes, e0:&«uvro Dd 4. xverov ACdes, Feov BDE TETUy= 
pevor om d uwviuy B 5. Orepegero 0s ABCEes, xur Wieps 
Dd d: BCDEs, xug A, per de 6. napwrovvav ABCEdes, 
nugpwrouvvoy D colentes e, caelicolas e Tas alterum ABCDd, 
xue Tug Eeg 7. dewyuov ABCs, Yi (Hleper pwryuliny Dd) 
xae 0rwypor DEde 8uper d, in 6 tov om D 8. buprafav 
ABCDE, Tov Bap»y. 5 de finibus de aviwy ACDEdes, om B 

8. Y. oc OE. . , xorcoprov rec C 9. twy ABDs et C?, ano (de) 
Twy Ede mnodwy ABC, add aviw» DEdegs «tr ABCDds, ei Ee 

1igov ABCEdes, xuarmvinouv D «65 (add To E) wxovuov ABCD 
Ees, in hiconio d . 10. Te AB, de CDEdes 14: ev cxorvew ABC 
DEes, ut ichonio d x«To auro A, simul e, similiter d aUIoug 
ABCEdes, «viov D 


ad gentes. #sic enim praecepit nohis dominus, Posui te in lumine 
(lumen L) gentium (gentibus F al), ut sis in salutem asque ad ex- 
tremum terrae. #audientes autem gentes gauisae (-si) sunt, et glo- 
rificahant uerhum domini (dei), et crediderunt quotquot (quodquod 
pr Þ) erant praeordinati ( pr. er.) ad uitam aeternam: #dissemina- 
batur autem verbum domini per universam regionem. *0Judaei autem 
concitauerunt religiosas mulieres et honestas et primos ciuitatis, et 
excitauerunt persecutionem (persequut. al, seditionem L) in Paulum 
et Barnahan, et eiecerunt eos de finihus $vis. Slat i] excusso pul- 
vere pedum in eos venerunt Tconium: 52discipuli quoque replehantur 
gaudio et spiritu sancto. (38) !Factum est autem Iconii (in Iconio 
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Jalwy Te xut Envoy nolv najgos* ?ot 08 anudtyourres Tovduice 
tniyaguy xa ixkxwouv Ta& wuxas Tay £3vav xar TW ulelgp ar, 
Tixayoy pev ov xgovoy Ortrgrpay nuggnhoiatiopero: Eni TY xvgiy 
5 7@ ueprugodvre T& Aoyw ths xdgiros wvrod, didpvre gnutiu xa 
TEPUTE 7iveo9 ou ded Tay yergav wig: oyig9n de 10 nhydog 
Ths nOAEWS, xat of prev 710av ov Toig 'TovOutorg, of Je guy Toig 
Gnoorokorg. wg Oe tyevero 6gpr Tar tOvav Te xul 'Tovluſwy ave 
roig Z@ouvqy uvrar, vAgion: xul MiFofolont uvtovg, Gourtfov- 
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1. in synagoga d ovrws ABCs, ng0g wvroug ouvitws Fe, outws 
npog wvrouvg Dd TioTevone (-every D) ABCDds, Juvunoun Ee 
2. te om de nln9os ABCDds, add y& nworevou: Ee 2.3.0: Ot 
anuFnouvres ( angouvres Ec) wuduw: enyyrpur (add diwypov 
Ke) ABCEes, oe de (om d) «pyrouvuywyn TWY rOUOuiwy Xur Of 
apyovres T6 ouraeywyns eng ov (incitaverunt) wwrorgs (om d) Jrwy- 
p2Ov xaTta Twy Orxaiwor Bd 3. male tractaverunt d, ad iracun- 
diam concitaverunt e ude\qwv ABCs, add o Oe xvpiog eronvnhy 
eno:7oev Ee, add o Js xvpros edwiev Tuyv eronvny Dd 4. plu- 
rimo ergo (multo igitur e) tempore de dere ay BCds et add 
exec Ee, Orergefov A, drurouwerres D Taprmoratoueror:. (-oufpt- 
vor corr) D, hahita fiducia d in domino de 5. qui testimonium 
perkibuit d rw alterum BCDEdes, ene TO A Wavrov ABDEde, 
add xa: Cs dans d 6. egoxroFn de ABCEes, nv ds enyiope- 
yov D, divisa autem erat d 7. et quidam e, et alii quidem d 
oe Oe ABCEes, uloe de Dd 8. unootrokors ABCEes, add x0\kw- 
jrevor Ort Tov Aoyov Tov Heov Dd Te ABCEs, autem e, om Id 
Twy wvOuwy D Y. vB8proue ABCDEE, et iniuriauerunt (contumeliis 
adficerunt e) de, add aviovg Ee AiyJofolnoue ABCDESs, lapida- 
rent e, lapidaverunt d uvrovc om Fe ouv»:00rres ABCDESs, 
intellegentes e, intellexerunt d, «dd xa: d et pr D 
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L, Iconico at) ut simul intro irent [in L «l] synagogam Iudaeorum 
et loquerentur ita ut crederet (-rent pr. L) Iudaeorum et Graecorum 
copyory multitudo: 2qui vero increduli (-dibiles &). ſaerunt (-rant L) 
Iudaei, suscitauerunt et (om el) ad iracundjam concitauerunt animas 
(-mos) gentium (gentilium F) aduersus fratres. %ulto igitur tem- 
porn demorati sunt fiducialiter agentes in domino. testimonium per- 

ibente uerbo gratiae suae, dante signa et prodigia fieri per manus 
eorum: *diuisa est autem multitudo ciuitatis, et quidam quidem erant 
cum Iudaeis, quidam vero cum apostolis. *cum autem factus esset 
impetus (inp. F) gentilium et Iudaeorum cum principibus suvis, ut 
contumeliis adficerent ( aff. al, adfligerent L) et lapidarent eos, G6in- 
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Tec xaTtqvyoy tis TUG nous The Avzuoriac, eig Avoroav wut 
Htefphy xult 1hv nepi; wer, Trdxer evuyyehiopever 1oav. Bal TIC 
avrie tv Avoigors udvvurog Toig nooiv txuF nm to ywlog tx xortierc 
pros wvrod, os ovdenore negrendtyow. Yovroc Hxovoev rob 
Ilavtov Aukoivrog, Og Grevioug avr xui tov Gn: Zyer more 8 
T0 ow9 var, Weiney peyuly qury Fot Ayw ty TH Ovouurr TOD 
xvolov 'Jn,007 yororod, uraory?9: tni tovg nodag owv boF6c. xa 
NAuUTO, at neprendre* Mo! te bylor iWorres © enoimoer uk, 


1. Avxawviag pr D wg Avorgaur CD, in lystra d, Avoroav ABBe 
et corr D. (Lystris Lyciae Iren 197) 2, Tyy ne0yweov ABC: 2 
add o\nv DE, circum totam regionem d, circatoria tota e evay- 
yeliLouevor noav ABD, 10uv evuyyehitouevor CEdes, add tor oyov 
fov Jeov xaue efenin,ooero nuda 71 nokvningdu en (in) Ty JiWuxy 
KUTWy O Ot nauvioc xue Puprufug Ottrprfov ev L.vuotpors Ee, add 
xe exervndr oJov (omnis) To ningog ene Thy Oiduyn, (in doctrinis) 
auvrwy (om d) o Oe nuviog xue Sugrupus Oierprov ev Avaroos 
Dd 3, &y Avorpors alururos ACS, aduvuros ew Ivotpors B, 
a«dvyaroc DEde a pedihus d exuFyto ante advruros Dd 
ywlos ABCEes, om Dd exe, ah d 4. Thc unroos D avrov 
ABCDEde, add vndoywr 5 nepwuenurgoe ABC, nepinenurnet 
(nepwenen. 5s) DEdes, add xu:. Fe qxzovoev ADEde, nxovev BC5 
5. Oc arerioug uvrw ABCS, noo ov wievious 0 Nuviocg Ee, Unup= 
Xov (possidens) & qgofSw wreveoug Oe wurw o nuviog Dd videns 
de exe: niorey ABCDd, niortiv eyee Eeg 6. dixit d, ait e 
preyaly (peyulnv E, add Tn AE; et corr D) pwrny ABCDEes, voce 
magna d 6. 7. Joe LJeyw ev tw (om E) ovopuure Tov xvgrov (ad: 
muwv Ee) iyjoov yororov CDEde, om ABs 7. ooJog BCDdes, 
opFoog A, opFws E, add xu: nepenuree Dd 8. 71)uro ABC, 14- 
Aeto 5, nupuyprpe tEnhluto (cexilivit) Ee, evJews nuguyontua wvys 
Aato (uvnlilarto corr, exilivit) Dd oe Te (ds CDEes) oxAoce ABC 
DEes, turha autem d eOores C, videntes e, videns d oO enom- 
oey ACDEs, onep enomoe B naviog ABCDE, 0 Tavlos 5 


tellegentes eonſugerunt (-gere) ad civitates Lycaomae (Lycon., Lic.) 
Lystram (Listr.) et Derhen et universam in circuitu regionem, 7et 
ihi enangelizantes erant (euangelizauerunt F). (39) ®Et quidam uir 
in (om L) Lystris infirmus pedibus $sedebat claudus ex utero matris 
Suae, qui numquam amhulaverat. Yhic audinit Paulum loquentem; 
qui- intuitus eum et uidens quia haheret fidem ut $aluus fieret, 9dixit 
magna woce Surge super pedes tuos rectus. et exilivit, et ambulahat: 
lturhae autem cum wmidissent quod fecerat Paulus (Saulus), leuauve- 


y te 
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Injouv 11y Pwvry aviav Avxuorion Myorres Of Got oporw3tr- 
Ts GvFownog xutrtfprouv no Tiles, I22xulouy te Tov Bugrufur 
Hie, 16» 08 Tuvhov Epuir, tnudy uviog Tv 6 hyovuevos TOD 
AGyov* 136 Te lepevs T0D Jibg Tod UvrOG nE0 THE noAewg, Tavgous 
b xaz Ortpupruria £ni Tovg nviavag eveyxug, Ov TOIs Oxhorgs 19 6kev 
Svery. Haxovourrec Oe of anuoroko: Buprufug xut Tludkog diup- 
p7jSuvres Ih ipraria uviav ttenndnouv tlc r0v oyhov, xoutovies 
15xwi Adyovres AvOprs, tl TuDru nowure;  xul Tpis oporonudtli 
fopety vuiv GarGpwnu, wayYthifypevor Vang nu TOUTWY TAY LU- 


9, Opty touty 


1. ryy om D Avxucviort: D, lycaoni d 2. Torg ev$ownors D 
te ABCEs, ds De, om d Tov ABCEes, om D Suprupav AB 
CDd, kev Sepy. Fes 3. Jia ABCs, orav DE 0& om CD. dux e, 
princeps 4d 3.4. sermonum d 4. o re (rore C, 0 Oe Fes) wpevs 
ABCEes, or Oe wpers Dd Tov Jiog Tov ovrocs ABCEes, Tov ov- 


toc Jrog D, qui erant iovis d noog T1 C. 116 om pr D _ 
nolews ABCDd, udd aviwy Ees 5. xue OtTepprurn ABCs, wvrog 
x. or. Dd, x. or. uvro'ic Ee al ianuas de eveyxus  ABCEs, 


adſerens e, eveyxuvtes D, adferentes d cum populis e, cum turba d 
5.6. 174e\ev Fvuy ABCEes, 1$eov entiGvury D, bolentes immo- 
lare d 6. uxovauvrec (audientes e) Je 0: anoorolo: ABCEes, 
axovouc 0s Dd conscidentes e, consciderunt d 7. aviwy CD 
Es, eaviwy AB, add xa«: d et vr D e&enny07,0av ABCDE, exi- 
lierunt de, eloennd7ouv 5 ene Tov oytov C, in turbam e, ad tur- 
bas d 8. Aeyovres ABCEe; et corr D, qwvouvres Dd Tt] 4 
Te corr A xe ABCEes, om Id opornundgesg pr D, mortales 
suniles e, patientes d, similes Iren 197 9. eopev vey ABDEdes, 
Cpu Eopey C Tren hominihus evangelizamus d wvauaus ABCEes, 
Unery Toy Jeov Dd Iren ano ABCs, ivu (onws D, ut) ano DE 
de Iren. > 


runt uocem suam Lycaonice (Lycaoniae al, Lyconiae F al, Lyconie 
V) dicentes Dii (Dei F) similes facti hominibus (hominum F, homi- 
nis al) descenderunt ad nos, 1?et uocabant Barnaban Ioue'n, Paulum 
uero Mercurium, quoniam ipse erat dux uerhi: PBsacerdos quoque 
Jouis (om al) qui erat ante ciuitatem, tauros et coronas ante ianuas 
adſerens (ante ferens ad ianuas F al), cum populis uolebat sacrifi- 
care. !4quod uhi audierunt apostoli Barnabas et Paulus, conscissis 
tunicis $uis exilierunt (exieruat) in turbas, clamantes Set dicentes 
Viri, quid haec facitis? et nos mortales sumus siniles uobis homines, 
annuntiantes (adnunt. pr F) uobis ab his uanis converti ad deum vi- 
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Taiov EmorTgepey ni Jedv Lavru, of enothow TOY oveuroy xa 
T1v yiv xut Thy 94uhuooay xut ndvre IG &v avroic, 10G tv tuic 
nugwxnutrug yereuig tlunev nuvia 16 try nopeveoFuc rulg ofolg 
avrav, lxuiror 0ux Wpugruvpeoy uvrov dire GyuFovoyav, oveu- 
vogev wauiv verovrs Ordovg xul xurgors xupnoquoorve, tunmiav 
TEOPTIS xa evpEAOUYyG TUG xupolug Euav.y Bxut TaITU Mfyovrec 
prolrg xattnavouy Tovg Oxloug To pr Frauv wvioig. 1Ennivav 
de and Avrwyeiag xui Ixoviov 'lovbuio, xui neouvrec rovg bylove 


1. vams simulacris Iren entoToegery ABCs, emoToeepnhre E, 
enorpewnrue D, convertamini d Iren, converti ( -tiz pr) e ad 
deum vivum de Iren FHeov ABCDE, 10v Yeov pr D, tov Seov 
T0” 6 og enowmoey ABCEs, tov nomourra D 2. 65] o D 
3.. generationihus e, saeculis d, temporibus Iren 1uoev A, e1uUOE 
pr D, permisit Iren, dimisit e, sanavit d nuvi] xuru pr D 
nopeveo9 ue ABCDEs Iren, ambulate d, incredi e vias d Iren, 
per quias (vias corr) & 4. x«cro:s ABC, xarye DE, xui ror ye 
5, . quamquam FIren 197, et quidem de auuprvony C aUrov 
(c@avior C5) ugnyxey ABCEes Iren, uqnzev ewvrovy Dd ayuJovp- 
yov ABC, uyaJonowr DEs5, bene faciens de Iren 5. vary (nuev 
Bz) verovg didovs BCDEdeg, dans vobis pluvias Iren, d:0ovg ve- 
Tous A x«s ABCDdes Iren, om E etnin)cov ABCs, tany- 
nAwvy (en, D) DE 6. Tug om pr D vfuwv CDEde Iren, nuwv 
ABsg 7. peokes ABCESs, woys D, vix e, et d XUTENUPOUYTO 
pr C? Fveev avroes ABCDEes, sihi immolarent d, add aac 
NOpeven Ju: ExXUOTOY rg Ta 11a C, eb add Jecergrforrwy (udd de C 
Ee et corr D) @vriwvy xus (om C) diduoxoriwr CDEe, add moras 
ſacientes eos et docentes d enniJav AB, enniJdov CDE5 

8. de ABds, Ttwe; DEe, om C a0 UVTIOYELGG XUE IXOVEOU 1OU- 
duo: ABCEes, iovduio: une ix0vw0uv xa wWrriozrac D wu: alte- 
rum om corr D neourreg (eneouvres D, commoventes 6) roug 
oxlovg ABDEes, cum insticassent turham d, Jealeyoperwy wvriwy 
nappyoiu enwuv Tous OFlovg wnogrhvu: UN Wurwy Aeyovres Ore 
oudev ulndtg Aeyovory wile nuvru werdorru: C 


uum, qui ſecit caclum et terram et (om al) mare et omnia quae in 
eis sunt, 16qui in practeritis generationibus dimisit omnes gentes in- 
gredi [in F al] uias snas, !'et quidem non sine testimonio semet 
ipsum reliquit (-quid) hene faciens, de caelo dans pluuias et tem- 
ora fructifera, implens (inpl. F) cibo et laectitia corda nestra. et 
Lacs dicentes uix sedauerunt turbas, ne s$ihi (s pr F) immolarent. 
19,uperuenerunt autem quidam ah Antiochia (Anth,, -chiam pr F) et 
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xul M9 daurrec Toy luvlkov tzougov tEw TT; noAhewg, votutevreg 
uvrov Tedrnzivar. Wxuxlhwouvrur Os Twy waulntuv aUIEY UYnOTRG 
gone tg 115» nov, xut T5 tnavgor tthhgev oor TO Bugrufea 
eg Jiofnv, Vevuyyehitouevo! Te Thy nolv Exulvnv xui pudnyleu- 
5 CuvTEG. ixuvorg vntatpeyuy tlg Thy Arotpar xai elg Ixorion xat 
ec Avroyuay, Ptmornoitovrec Tug wuyus TOv pwaFytar, Nafu- 
xauloivies Cupevery Th niotu, xui ore 01d nokia JAUpuor Ott 
nuags omgeiv eig 11y Puotkeſav T6G Heov. Bytrgorormouvreg bf 
avroig xur txx)n,oiuv ngeofurtoovg, nEooeuvEugpreror peta roteav 


1. AÞaouvres BCDEs, hifofodnmouvres A, lapidassent d, lapidan- 
tes e£ovoor ABCs, tovoruy DE, traxerunt de woputovrec AB 
Ddes, voweoavres CES 2. avrov redrnyxeva: (Teravu; Eg) AB 
CEes, Tedvarue wrrov Dd xux\woarrwov (-Trc pr D) de ABCD 
Es, cireumdantibus e, circueuntes enim d Twy uuJ7,TWwy avIOy 
ABC, uvroy (om D) Twy pwaytnzur wwrov (om $5) DEes, discipuli 
eius d SUrgens & 3. T1y ABCEes, udd Xvorouy Dd exivit 
d, profectus est © ovy| 8ic corr D, pr incertus 4. in 6, om d 
evayyeletoueroe ADEde, evuyyehouuero: BOG rs ABCs, de D 
Ede T7Ty now exerrmy ABCEes, tove »m d) ev T7 (illa) noJee 
Dd puctrnrevourres ABCDESs, discipu! feeissent d, docentes e 
5. exevors ABCEs, noltovgs D, multos © |\ures d Uneoroewuy 
ABCEdes, vneoropegoy D in e, om « Tv om D «+5 alterum 
et verew 6 ACE, om BDdec 6. e '7TnoeLovres ABCDEes, add 
enun d xae napuxuklovyres C *". it (om e) permanerent de 
T7 neoree ABCDE:, in fide (-dem d) de 7.8. 0: juvaug CD 8. 8) Juv 
pr D. Tov gov ABCDEdes Orig 1,2574, 1@v oveerwy Orig 2,749f 
815* 8.9. yergorovyourres Os wviog (0' eavrors A) ABCDEec, 
et cum ordinassent illis d 9. xar exxinouay (zuru xx. D, per 
ecclesias d) ngeo/uvrepor; ABCDd, ngeofuregors xur exxinoruanr Ee 
TEOGeVZugpere: ABCDE:, orantes de, add d: Dd 
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lconio Judaei, et persuasis turhis lapidantesque Paulum traxerunt 
extra ciuitatem, aestimantes (exist.) eum mortuum esse. circum dan- 
tihus autem eum discipulis surgens (urgens pr F) iatravit ciuitatem, 
et postera (post. autem) die profectus est cum Barnaba (-han) in 
Derben, Ncumque evangelizassent ciuitati illi et docuissent multos, 
reuers: sSunt Lystram (Lystra) et Iconium et Antiochiam, ?*confirman- 
tes animas discipulorum, exhortantes (exort.)[que L at] ut perma- 
nerent in fide, et quoniam per multas tribulationes oportet nos in- 
trare in regnum dei. Bet cum constituissent illis per, sngulas. eccle- 
s1as presþyteros (praesþ. F, -bit.) et orassent (et orantes L) cum iciu- 
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nt3H10 adrodg 1G xvplc thc Ov nenoreixtionr. Hxul StehFGvrec 
11y Thoidiay 73ov ls Thupquilav, Buui Nunyouvres bv Tloyy 
70v Aoyov xuTtfrouv lg Arralhunv, WBxaxeitev antnlevour el 
AvriGyuav, 69tv Touv nupudeboptvor tf, yur: T0D Feod ec 20 
*oyoy 0 enlijpwouv. Tnupuyeroperor Of xal ouvuyuyorrec hv 8x- 
#hyolduv dviypellov Gou tnolnow 6 96s wer uvrav, xut Ore 
mvortev Tots E9vear Fognv niorews. Boitroiffov 08 youvoy 09% 
oXtyov vv Toig uadnruic. 

IKal tives xutelÞovres Gno Tic *Jouduluc t6i0uoxov Tore d- 
dekpode br tv fer} negitunFHhre 16 33H 16 Muwvotog, ov Ov- 
yvaoge owdHhvur, 2yevoutrns ovy OTUGEwWG xat Lyrmoruws ove OAynG 


t. domino e, deo d nenoteuxuouv ABEs et corr C, neniotev- 
xaoew Dde xa«e Ote\Fovrec (transeuntes) ABCEes, IredFovreg 
(regressi) de Dd 2. nj\Jav D ws ADs, us T1v BCE loquen- 
tes & ey negyn BCDEes, apud pergen d, ex5 neogyny A 3. Joyov 
BDdz, add Tov xvpcov AC, add tov Feov Ee urrahiav ABCE 
ec, add evuyyeliloprevor uviovgs Dd enavigarunt d, navigaverunt 
in e 4. in gratia d 5. venientes e ouruyuyorres ABCES, 
ovvutuvitc D, collegissent d, congregantes e 6. avnyyeikov (an 
-yelov B?) ABC, avy7yautov (-Mav 5) Ds, unnyyuluy E, renun- 
tiaverunt d, rettulerunt e quanta e, quae d £no01moev 0 Feog 
HET uviwy ABCEes, o Feog enomyoev wvrorg ET TWY WUYWY QU- 
Twy Dd T7. nvvke (-&v corr) D miotews] 8ic corr © Oterge- 
Sov ABCDEds, morati sunt e de ABCDd, add ex Ees 

9. descendentes e 10. &4av om d nepirunmFnre ACDAd eb corr 
B, nepidpyre pr B, negeteurnode Fes, add xut Dd TW EFee TW 


(om DEs) ABCDEes, $secundum morem e 4wvotws BCEdes, 
wwoarws AD, add neprmaurnte ambulaveritis Dd duruoge (-oFah 
E) ABDEdes, durnyo,oFu C 11. ovy AEdes, 0s BCD 


Taozws I)Þ£=— xar Cyinouws (ovlnr. 5) ABCDds, om Ee modica 


43353 


fratres quia nisi circumcidamini secundum morem Moysi (Mosi FL), 
non' potestis 'saluari (salui fieri L at), ?facta ergo seditione non mt- 


a 
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1@ Iaviy «i 16 Bagrupy ngog uvrovs, frafav avafuivery TTuv- 
Lov xai Bapruafuv xa! Twag K\kovg £5 aviav ng0g Toug unooTto- 
Lovg xui noeafureigovg tic Tepovoulmu nei Tod Cnrnuurog Tou- 
e \ T © 4 w , , - 
Tov. Tot waev ouy NEonewpdFtvreg vno Ths Exxinoing Ormexorro Thv 
\ ey 
5 Te Mowixyy  xai Xapdpruruv, tx0171youuevor Thy EmwrEIQHv TWY 
t9v@v, xai tnoiouy yagav wet;ulnv niow Toig althqois, Tnuguye- 
voprevor Oe eig Teoovoulnu nupelty3youv vn tif txxin;OIug xul Ty 

I , \ a > , , eo c ol , 
Gnoordluv xal Thy ngeofguregwr, uwnhyyuluy Te oou 0 FHeog Enoim- 
Joey per avioav. StEuvteornouv Of tives Tay Uno THG Higeotws TWV 
10 Ougroaluy nenmotevxores, Atyovreg ore Oat negtrepweuy avroug Nu- 


a paulo d, mina paulo e 1. x« 70 ABCs, xa« DE To0G 


avrovs ABCEdes, ovv wvros D 1 - 3. eratay . . . tepovoulnu |] 


eleyev yup (autem) o naviog prevery OVTWL #ud wy entoTrevouy Ju oyv- 
ErLoperog (om d) or Os elnlvgores uno wtpovoulng nugnyyuluv 
(statuerunt) avrog TW nuviy xue Sugrupu Xxut TiOw whos (quos- 
dam alios) wvufSurmrev nog (om d) Tovg wnootOAovg xue NOE0fv- 
TEEOVG erg Lepouorkngu onws xEwdHwory ER wuTOrg (auvTWY corr) Dd 
1. eTaEavy ABC5, eratuvro E 3. x««e ABEs, xu: Tov C eg 
ABCs, ev E 4. 1] quidem d, illi itaque e nooneugpdyevres 
ABCDds, exneuqdFevre FE, dimissi e 5. re BCD, om AEdes 
T1y ouuuiuuy D 6. facichant e, efficiehat d 7. in e, om d 
expovondtnu CDEdes, wtpocokvuc AB nuapedey431ouv (-doFnouv 
pr D) ABD, anede;93n,ouv CEs, excepti sunt de, add peyulwug (pe- 
yws pr D, mirae) CDd wno ADEs, wno BC 8. 1: ABCDE;, 
Tes pr D, autem e, om d o Jeog enomoe ABCEes, enomn ow 0 
Feos Nd 9. avricy ABCEes, add xu: or: nvroitev Torg eveov 
Jvouv nioTtews corr C, add 0: de nupuyyerhuvrec wwrotg urufu- 
very noO0G Tous noeofurepovs Dd Js ABCEes, Aeyovres Dd 
Tives BCDEdes, add wr0pes 4A Twv ano ABCEs, wno D, de de 
10. qui erediderant e, crediderunt d keyovres ABCEes, om Dd 
ore ABCDdes, ws E circumcidi de 10 8eq. praecipere quo- 
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nima Paulo et Barnabae aduersum illos, statuerunt ut ascenderent 
Paulus et Barnabas et quidam (quidem L) alii ex illis (8c F: aliis 
ceteri) ad apostolos et presbyteros (presbit.) in Hierusalem super 
hac quaestione. 3illi igitur deducti ah ecclesia pertransiebant Phoe- 
nicem (Phen.) et Samariam, narrantes conuersionem (conuersationem 
F al) gentium (om al), et facichant'gaudium magnum omnibus fra- 
tribus. *cum autem uenissent Hierosolymam (Hierus.), suscepti sunt 
ab ecclesia et ah apostolis et {ſa F al] senioribus, adnuntiantes (ann.) 
uanta deus fecisset cum illis. 5surrexerunt autem quidam de heresi 

harisaeorum qui crediderant (-runt), dicentes quia oportet circum- 
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puyythkew te Thgeivy Toy voroy Muvotus. Sourjy3noauv. Je. of 
&noorolo: xut ot noeofurepce Ileiv nei Tod Aoyouv Toviov. 7no0\- 
Ars de ourlyriouws yeroutrns urnotas Tletrgog einev nog avrovs 
«Avdpes adelqo!, vutic Fnioruode brit Gp Tugay apxuiaer tv 
Vuiv EbelfEuro 0 Frog Out TOD OTOpearOg prov hxovou: TH £Fv1] 5 
T6y A6yov ToY evayyehiov xui nioTerou. Fxul 6 xupltoyvworns 
Geog kuugpiignory uvroig, douvg uviolg T6 nveruu T0 ayioy xaFing 
xai Tpiv, Wai ov0ey Ortxgirey preruty Tudav T6 xu) uviav, TH 
niore xaFaugioug Ttg xupliuc uviav. Wyiy ovy Tl naoutere TOY 
9eov, tntHeivur Luyov eni tov TEUxThOv TAY pul 7 tAv, Ov OUTE 04 10 
nartloeg Tuav ovre 1jueits loyvouuer Paoruoguw, 1GA1G Sid ths yd- 


que &e, praecipiendumquae d 1. Te] 8ic corr D, de pr D 
serbari d Hwvorws BCEdes, pworws AN convenerunt de 
0s ADEdes, 1: BC 2. x#«« 0: ABCEs, xu«« D videre de d, 


hierede pro e Tov Aoyov Toviov ABCDds, tov Cyrnuurog rTOvrou 
E, hac quaestione e 2. 3. non; (magna e) 0s ABDEes, et cum 
malta d 3. ovuyvCytyoeuwas (out. 5) BCDEes, yrnmouus A, alter- 
catio d fieret d wavuorus ABCEs, surgens e, wuveorzoev (surrexit) 
e&y nvevuure Dd xa ernev Dd 4. 5. ev vuiv ekeletwuro o Feoc 
ABC, tv (om pr D) 7Tjuv (vohis Iren) o &Feog eZeleSuro Dd Iren 
199, o &Feog ev nv efelefuro Eeg 5. 0i« Tov (om E et pr D) 
OTOpaRTOG HOU azovane ABCDEdes, ut ex ore meo audirent Iren 
6. crederent Iren x«e 0 ABCE; Iren, o 0s Dd, qui 6 T. Q 
Feos D* Owpnprvgyoey 0 uvrorg dove (dans) wurors Cs Iren 
199, a«vrois dovg AB, dovg (dans) wvrog Es, wvrors dove (Jov pr, 
dedit) en «aviovg Dd 8. x«« alterum om pr A | ovugev B 
Orxpevey CO Te ABCE:;, om Dde Iren 8.9. ry nor xutupioug 
(purificans e) ABCDEdes, emendans per fidem Fren 9. vvv ou» AB 
Dds Iren et corr C, #«: vvv ovy E, nunc vero Hil 31 10. Jeov 
ABCDEdes Iren, dominum Hilar iugum post discipulorum 
Hilar Ccervices d 11. potuimus de Hilar, voluunus Iren 


cidi eos, praecipere quoque seruare legem Moysi (Mosi FL): %con- 
ueneruntque (-runt autem) apostoli et seniores uidere de uerbo hoc. 
Teum autem magna conquisitio fieret, surgens Petrus dixit ad eos 
Viri ſratres, uos scitis quoniam ah antiquis diehus in nobis elegit 
deus per os meuim audire gentes uerbum euangelii et credere. Set 
qui nouit corda deus testunonium perhibuit, dans illis spiritum sanc- 
tum (s. $p. L al) sicut et nohis, %t nihil discreuit (diereuit F) inter 
nos et illos, fide purificans corda eorum. !Ynunc ergo quid temptatis 
deum, inponere (unp.) iugum $uper ceruicem (-ces L al) discipulo- 
rum, quod neque patres nostri neque nos portare potuunys, igeq 
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proc 709 xvpiov [nooD yororor mioreboner ow9vur: #uP Ov TE0- 
70y' zaxtivor,y 2tolyroe dt nav 76 n\iigog, xai Jxovov Buprifu 
ad Flevlov tEnyovutred oou tnolyoew 6 Fog onueiu xut touta 
i» toig £9veoev Or avrfv. Buerdg 08 70 oryf,our uhrove anengr91 
6 Tixwfog Mywv CArdpes adeifo!, Gxovaurt prov. MIvprewy IEn- 
y,ouro xaFws nowrov 0 Frog Eneoxtwuro Luftty TE tFvav Aaov 
30 oro pete avrod. Brut rorry ovagwroromw of Aoyor TAY noo 
q7rov, xu9o; ytyountu:s BMerg rwOrE avuotodyw xut ayorxofo- 
Ejow' 11v ox1viv Juveid Thy nenTwxviuy xut IG xateoxafpirefva 
16 &vrG avorrodony ou x wool werw avrny, onus tv txCytOononv 
of x@rulomor TAY dvFpunoy Tov xVowov, Kut nuUVTCE TH EDDY, 


1. tov ACDE, om Bs yoeworov CDdsg Iren, om ABEev mnorev- 
oopeev pr D owdnvue ABCDEdesg, nos posse salvari Iren 

2, e@tynoev (-ouv C) 0: ABCEes, ovrxuruteFeuerwy Ot TWy NQEO- 
fureEwy Torg vno Tov nergor erOhfeevors eoarynoevy DD, desponentes 
autem presbyteros quae a petro dicebantur silevitque d nav AB 
CDs, uanuv E 2. 3. Pagreafpav xu: nuvhov eEnyouuevor D 

4, tacuerunt ei e, hii silerunt d 4. 5. anexer$n wxwpog (taxwfo 
C) Aeywy ABCEess, avuorusg (surgens) wax, emev Dd 5. ax0V- 
oGare jwov ABCDEdes, om Iren 199 6. ngwrov om Iren - eneoxe- 
wero ABCDs5, prospexit de, excogitavit Iren, enz\eSaro E && 
eFvowy Aufeiv C 7. tw ABCDEde Iren, ent 1@ 5 Tovrw AB 
CEes et corr D, oviwc Dd Iren ouvYqwvroouvow pr D, conso- 
nat dq 8. jceru ABCEes Iren, were de Dd uvagoreew ABCs, 
arvorpeyw E, revertar e Iren, encwotpeyw D, convertar d reaedi- 
ficaho Iren 199, aedif. de 9. quod d Iren, quo e nento- 
xviay BK T& X«aTEOx@upera ACDs, Tu wveoxuupuern E, Ia xa- 
TE@TQeptreva B, diruta e, quac dimolita sunt d, disturbata Iren 

10. ocxodoprnow pr C?, reacdificaho de, aedif. Iren onwg. uv (om 
E) ex,11710wow ABCDEes Iren, et exquiram d 11. xvupeov AB 
CEes, Jeov Dd 


Pr OA nr cer 


s ” TT Ee eames LIE EET SDASD IS 3 at ores > 2 WE en ries oo er ere 
- ——_ tt ju P NETS q te. Me __ —_—_— as 
= = Fo y ; oe $0 ve Irons pon 4 = 

= : T4 FIENNES : - "IR 

Ye SASTILIOTENE oO MWD og am 6 Ws Ore.” Md 


per gratiam domini lesu credumus (credidimus F) $saluari quem am- 
medum' (adm;) et illi. !?tacuit autem omnis multitudo, et audiebant 
Barnaban et Paulum narrantes quanta fecisset dens signa et prodi- 
gia in gentihus per eos. Bet postquam tacuerunt, respondit Iacohus 
\dicens Viri fratres, audite me. Simeon (Simon L al) narrauit (enarr. 
F) quem ammodum (adm.) primum deus (om at) vuisitauit sumere 
ex gentihus' populum nomim $sno. Set huic concordant uverha prv- 
phetarum, sicut scriptum est (s. s. e. om F) !Post haec renertar et 
aedificaho (reaed.) tahernaculam Dauid (om L) quod cecidit ( dec. 
L al) et dirata (disruta F) eins (et dirittas) reaedificaho et erizvam 
jllud, Tut requirant ceteri hominum dominum, et omnes gentes, super 
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&p" ovg inextx\nta 76 ovord prov tn" avrovg, Ayu xigiog nods 
radru. Byvworov an altroc TW xvoiy T0 toyov avrof?. 19916 ZyWw 
rolveu p47 nageroyhety Torg and Toy 8Hvav tnoTetqovor Eni TOY 
$20”, Walake entoTteihar uviroic rod antyeoFa: TAY ahOynatwy 
Fav &0whwv xui Tig nogveus xut MYIXTOD xut TOD aprauroc. Move 5 
Ons yao te yeverv apyulwy xaTR nov TOVG XTOUCGOVTUG RUTOV 
Exee bn raixs ovvaywynis xurht nav ouffuroy dvuywwooxofreveos.) 
22p678' EWoZr TOlg GnOGTOAOG Xu TOIG norofuregors ory Ol TH 
enxinoin Se\tfaptrovs Gvdpas 25 avrav niuyu lg Avriozunv 
ovv T@ Tlaviky xui Bugrupe, Tovdav Tov xulovueror BupouSpty 1 


t. «p ovg ABCDEdes, in quihus Iren Tnouwy Bde Iren, 0 TO wv 


ACEs &t' corr D, nowmoee pr D 2. Tuvia ABCDd Iren, nuvrau 
ruvru Re, TurIra navrau 5 yrworov ADd Iren 199, yrwore BC 
Keg Tw (eoTew tw De Iren) xvorw (deo Fren) To eoyov avrov 


ADd' Iren, eorwv Two 9:w nuvie TU eoynu uvrov Feg, om BC tyw 
ABCDEdss, ego secundum me Freon 3. inquietari e, molestari Iren, 


sumus: molestii d ex (de) gentibus de Iren 4, adX C prae- 
cipere. (-piendum' Ir) d Iren, innotuere 6 rov ABCDdeg Iren, 
om KF. Twy BDe, «no 10 ACEds Iren contaminationihus de, 


ranitatibus Ire 5. a (om 6) fornicatione 6 Iron, stupris d xut 
(add rov CKs) nvixrov ABCEes, om Dd Iren Tov aipeucrog ABC 
DEesg, sanguinem d, a sanguine Iren, add xa: oou je Felovorv 
£aUTOrG YerveoQ ue ereporg per notre (faciant) IN Tren, et quae vo- 
lunt non fieri $ibi aliis ne faciatis d gwrons BCDde, jwwongs AES 
6, ex'd, a& 6.7. x«Tu nol rovg x1PUooovrag wurov exert ABEs;, 
TOUG” X90: UUTOY x, NOAw exec C, xutu nokiwv ey44 TOUG x7 OUaoOv- 
Tac) a4erov ... DB; per civitatem habet qui eam praedicant hahent d 
7. ut legatur d} cum legitur e 8. e0o&ev OE, edoEacev DD, edokes 
Ag 9, electos' d, eligentes e £&& avrwoy BCDEss, ut ex eis' d, 
om: A mitterent d 10. rw om D das d xaA0vpevor 
ABCDEd, tmixukovuerov es FPHugoufSuv ABCEs, PupufSSur Dd, 
Bugpoupiv 5 


quas invocatum est nomen meunm, dicit dominus faciens haec. !15notum 
a s8aeculo est domino (om. «) opus suwum. Ypropter quod ego iudico: 
(dico F al) non inquietari eos qui ex gentibus convertuntur ad deum. 
(dominum L ol), %sed scribere ad eos ut ahstineant se a contami- 
nationihus simulacrorum et fornieatione et suffocatis et (om al) san- 
guine, ?*Moyses (Mos. FL) enim (autem) a temporibus antiquis ha- 
bet in singulis ciuitatibus qui eum praedicent in $synagogis: (sin.), 
uhi per omne (omnem. pr F) sabbatum legitur. ?*tune placuit aposto- 
lis et sentoribus .cum omni ecclesia eligere (elegere L) uiros: ex- eis. 
et mittere Antiochiam cum Paulo: et Barnaha (-ban), Iudam qui cog- 
nominatur Barsabbas (Barsahan «l, -hhan pr L, Barnahas # et Sj: 
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xa? Ziluv, avdpug Tyovuerovg ev toig udriporg, Byguyaurres Out 
yeo0g uviay OL GnootoACr xui of nEeofuTeEC: WOrAGO FOlG xalud 
iv Avrnioguuv xui Fupluv xui Kiltxiuev ae porg Toig £5 £9vwv 
xaigur., Ntnudn 7xovouuer ori mwves 25 Tuav t5el Fortes Erugutuy 


en 


vaeng AGyorg Gvreoxevdulovregs TUg wuykg Cuay, ofg 00 Oieorerkd- 
uedu, Bidokev huiv yeroperoy ouoFvuudoy Exhetuptrors UrOpus 
nu ng vals vv Toig Kyunnyroig Tjuav Buprupu xut Tlavie, 
ByyFgwnorg nugadedxooy TU wuyus CVIQY VNeE TOD GYoprutog 
70D xvg/ov Tuav hoop xeiorod. Tancwrdhxuper our Tovdav xutl 


1. viros principales (primos e) de in (ad d) fratribus de sveri- 
bentes e, scripserunt d 1. 2. 01« yrs aviwy ABCE, add tude 
Keg, add eniworo\nv neoeyovon tudes C, enotrolnmy Ort yeuoog WUTWY 
nE01&0v0uv tude Dd 2. «dz\qoe ABC, o: «de\por D, fratres d 
Iren 199, x@ 0: ad. Eeg Tos om pr C? 2. 3. x«ra (xa pr 
D, per d) Tn» av1,oxeuay ABDEds 6 corr C, in antiochia Iren,' antio- 
chiae © 3, ovpra C, $yriae e, syria Iren xacxcav BCEds, ciliciae 
e, cilicia Iren, x:Auav A, xiAriav D Torg &E eFrwy adelpors Dd 
4. ex _nobis quidam Jren e&:AFovres ADEs5, eSekForeg C, exeun- 
*, tes de Iren, om B —erugutev ABCeg Iren et corr DE, ezapuy pr 
\ E, 8&erapetav pr D, perturbaverunt d 5. vuwy ABDd, add kt- 
YovTtes nepitepveot us Or (oportet, om C5) xw ThHEw Toy vopuoy CE 
eg, add dicentes Circumcidinini et servate legem pos praecepumus 


Iren 199 dueott...... E, 0teorrrhoueda pr D, manduvimus 6, 
praecepumus Iren, injunxunus d 6. constitutis pariter d, conve- 
nientibus (castis e) in unum e Jren ex\eSapevors AB, exiebape- 


vous .CEeg, electos d Iron, eligentes © 7. dilectissimis d Iren, ca- 
rissiumis 6 naw ABCEdes Iren, vuwy D x«e ABCDEds Iren, 
quoque et (Te xus) e 8, nupude0wxcacry D Tag wuyus ABC 
Ees, T4v wvynv Dd Iren propter nomen d 9. xerorov AB 
Cs Iren 199, add ag nuvia nguouor DEe, add in omni tempta- 
tioni d 


lam (Sileam), uiros primos in ſratribus, 2scribentes per manus eo- 
rum (41) Apostoli et seniores ſratres his (om al) qui sunt Antiochiae 
et Syriae et Ciliciae fratribus ex gentibus salutem. Hquoniam audi- 
uimus quia quidam (quidem) ex nohis (uobis) exeuntes turbauerunt 
uos uerbis enertentes animas uestras, quibus non mandauinus, *pla- 
cuit nohis collectis in unum eligere (eleg. L) uiros et mittere ad 
uos cum cariss1mis nostris Barnaha (-han F) et Paulo, %hominihus 

ui tradiderunt animas $uas pro nomine domini nostri Iesu Christi, 
#misimus ergo Iudam et Silam (Sileam), qui et ipsi uobis verhis 
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SiAav , x@is avrovg Ore hoyouv unuyytllovrug TH uvre, Bidogey yoao 
16 Gylw nrevuar: xai nuiv pndev nitov tniigeod ar vuiv Pupog 
nAr.v Tourwv Twy enuvayxts, PuntzeoGu eldwhoJvruv xai 'ata- 
Tog xal nvarav xui nogreuc, FE wv Oturr,ootvres eavrove Ev 
noatere. tpoweode.y» WO: pev ovy unolritvicc xuthiFor tis Av- * 
T1Gxeay, xut Ouvaynyovres TO nagdog entWwany Toy Enotrolyy* 
Uavayvorres Oe tyuphour ni Th nupuxirnorn. 32' Tovdng te xal 


1. 0:«@ Aoyov ABCDs Iren et add no)Aov Ee, verbo d anayyel- 
Aovins ABCEdes Iren, uazuyyt\ouvvras D Tie avre ABCEes et 
torr D, Tavria pr D, haec d, nostram $sententiam Iren enim de 
Iren, om Cypr 329 2. 7@ a@yw nvevuure CDEdes Orig 1,763® 
Iren Cypr, Tw nveruari Tw uyrw AB nullum Iren, nullam Cypr, 
nihil de nleov D, om Cypr eniriFÞe0 Hu (ponere d) vey 
(nuwuv pr D) Pugog (oneris de) ABCDEdes, vobis umponere sarci- 
nam Cypr, vobis pondus imponere Iren 3. TovIwy Twy (om pr 
D) enavuyxes (-xurt; C) BCD, haec quae necesse est (sunt neces- 
saria Ir) d Iren, ista quae ex necessitate sunt Cypr, Twy enuviyxes 
Tovrwv Ec, haec quae necessaria horum e, 7wy enuvayxurs A. conf. 
Orig 1,763% abstinere d et add vos Cypr 329, ut abstineatis Iren 
199, abstinete e idololatriis Cypr utuuTrog] Orig, sanguinis 
effusione Cypr 4. xuc nvixtwv ABC Orig 1,763%, xa: nvaxtov 
Eeg et corr A, om Dd Iren Cypr noprens ABCDEes Iren Cypr, 
Stupris d, add xue ooG pr Jehere euvrow yerreodur errpw (alll) 
þtm nowy (ſeceritis) Dd, add et quaecumque non vultis fieri vobis 
aliis ne faciatis Iren, et quaecumque vohis fieri non vultis aliis ne 
feceritis Cypr +& ABCEs, «p Dde Iren 199 obserhantes e, 
conversantes d, custodientes Iren 5. noutere ABCes Iren, agitis 
a, novature CD, noutnru E e0pwoJe ABCEes, qepofuevor (Te- 
rentes) & TW G«yw nvevuure eppwogJes Dd, ambulantes in spiritu 
sancto Iren 199 illi quidem de unoludFeviecs ABCEes, add ev 
Leeuw Ohryurs Dd x«r1iaJov ABCD, pervenerunt d, 1JAFov 
Ees in e, om d 6. ovvayorres pr D ene0wxeav ABCDs, 
enide0wnuy E 7. avuyrovreg (-yvwvres E) 0s ABCDEs, et (om 
e) cum legissent de super consulatione e, super hanc orationem d 
te ABCEd, de Des 


referent eadem. Buigam est enim spiritui sancto et nohis nihil ultra 
inponere (imp.) uobis oneris quam haec necessaria (necessario P vt), 
2ut ahstineatis uos ab immolatis (immotis) simulacrorum et sanguine 
suffocato et fornicatione, a quibus custodientes uos (uohis F) bene 
agetis (agitis F al). ualete. (42) Ylli igitur dimiss! descenderunt (asc.) 
Antiochiam, et congregata multitudine tradiderunt epistulam: 31quam 
cum legissent, gauisi sunt super consolatione (-nem F al). 32ludas 
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| Iidas, xa adroi noogyra ovres, 01G Aoyou 770A).00 NnuGexuahcouy 

'y | Tovs adeigorg xai tneorheitav, PBnomoarres de yourov GntAC- 

44 $q0@v gyier elpyyys ang TOY KOehpmy nos TODg WnoOTHA arias 
GVTOVS, 

s  %JJadlog de xat Bugrupa;; diergifov &v Avriiozutg diduoxovrec 
xa? evayyerliCoueror, HEITE xat ergpwy noklav, Toy Aoyov ToD xvu- 
ofev. Mera Of Twas nutous tine nos Buprupur TIubklos 'Ent- 
orotyarres 07 tnwoxewwurda Torg alehqouves xurHr nw NGC 
tv ulg xarnyyelloapev Oy Aoyov TD xvplov, nwg Exovory. 3 Bup- 

10 yaPug 08 tBoviero ovunupuluftiv xat Twuvyny Tov xulovueroy 


1. ovres ABCDs, vnagyovres E, cum essent de, add ninpag nveu- 
pcerOGs ayrov Dd Ota Loyov ABCDEes, sermoni d mnoAMov om 
Dd 2. eneornertay ABD;, eneoryeionry CE, confirmaverunt e, 
perconfirmati sunt d 3. 4. anooredaevrug wviovs ABCDI, wno- 
o10ovg Ees, add Hedotev (-&e D)- 08 7w ora (sileae) enyurarau (susti- 
nere) avroug ( nEog avroug corr D, wvrond 5) CDds et add worog 
de rov0ug enopevdy Dd 5, naviog 0s ABCEs, o Oe naviog D 

in antiochiam e, antiochia d 6. pceTu ue ABCEes, wut pierae D 

aliis d, illis © axvowov om D T7. tera 08 ABCDEes, et post d 

dixit ec, ait d nog Suprufav nar. 15s ABC, naviog (0 n. D) 
noog Sugprafiuy DEdeg 7. 8. revertentes quidem e, reversique d 

8. adxigovs ABCEde, add rovg D, add 71@v 6 nov nuouv A 
BC, nuouvy nol DEds, universas civitates e 9. ey org D, penes 
quos d xarmvyaulauev D, exnovSuuer C nous ABCDs, 10 
nws EF se hahent e, habeat d 10. ePoviero ABCEde, efov- 
Aevero D, tSovievouro 5 orunupulafeuy (ovrn. CDE) BCDESs, 
ouvnaruluuSureur A xa: ABCEe, om Ddsg ewarvny (-aryy 
D) ACDE, Toy wwavvny Bg xulovuevoy ABE5, enixeatlovue- 
voy CDde 
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autem et Silas (Sileas), et ipsi cum essent prophetae, uerho pluruno 
consolati sunt fratres et confirmauerunt, 33facto autem ibi [aliquanto] 
tempore dimissi sunt cum pace a fratribus ad eos qui miserant (-runt 
L) illos. #ſuisum est autem Sileae ihi remanere: 8olus autem Iudas 
abiit. Find 8s 8olus] 35Paulus autem et Barnabas demoraban- 
tur. (anov.) Antiochiae docentes et euangelizantes (euangil.) cum 
aliis pluribus, uerbum domini. 35post aliquot (aliquod pr F) autem 
dies. dixit ad Barnaban Paulus Revertentes uisitemus fratres per 
uniuersas ciuitates in quibus -praedicauimus uerbum domini, quomodo 
 habeant. 37Barnabas autem uolebat secum adsumere (ass.) et 
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Maupxov+ BJludkog de FSiov tov anoorurrae Gn aviar ano Tluw- 


guMag xat prj ouvelJovra uDrorg Hs 70 foyer, 1 ovaunuealeu- 
Parev Tourov. eytvero de nugatvopocs, wore Gnoxworo91raus ut- 
Tovg un ulAnAwy, Tov 76 Bugrufiuv nupulufporra For Mugrxov 
txnlevou els Kungov* WOIluvlog 08 Enili5upevo Filuv EEnAS6v * 
nagadodSeig.17 yuprre TOD xvEiov vid TAY WWehPpa, Wmexero Of 
Tyv Fvolay xui Thy Kiixiav, enmiorneituor TEG txxAnolag. Ixartiy- 
Tygey Os xa eis Atppyv vat eig Avorouv. xut idov padnths Tis 


1. 1$«v ABCEs, volehat e, ovx eSouviero Aeywv Dd Toy ano- 
oravro BCDEs, Tov anooratmouvre A, eum qui diseessisset e, hiis 
qui discesserunt d uno nuggpulag om corr C 2. et non e, 
et nec d ovreAJovtu aurors (om D) ABCDESs, isset cum eis e, 
simul venerunt d in (ad d) opus de, add zi o (in quo) eneu- 
gy nouv Dd 2. 3. py ovunupulupfSuruy (ourn, AC, ovynupu- 
Aafeiv BE, ovunupulufety 5) tovrov ABCEs, non dehere recipi eum 
&, Tovrov fer ervae (adsumerent) ovy worors Dd Separatis 
enim, inquit (Lucas), a Paulo et Barnaha et Iohanne qui vocahatur 
Marcus, et cum navigassent Cyprum, nos venimus in Troadem. Fren 
201 3.0e ABDd, ovy CEes anoxworo#nva: ABDds, anoywer- 
oae (descedere) Ee 4. Tov Te Suprufiay napuleforra ABCEEs, 


Tore Saprufug nupulufuy D, barnahas vero adsumpto d Toy 
uupxovy BCDE:, wupxov corr A, nvppoy pr A? 5. exnlevour. A 
BCEs, navigare e, enAevoev D, navigaverunt d in cyprum d, cu- 
prum vel curram pr e naviocs ABCDdes, ouvioc E eniheEa- 
pevoc ABCEes, enideZuperos (suscepit) Dd exibit d, profectus 
est e 6. Tov om D xvorov ABDd, Heov CEec vno ABC 
Es, «no D 7. xut T19y BD, xu«e ACE; x!ixeuv BODds & 


corr Ee, xnMmuav A, xi)cav pr Ee exxAnowes ABCEes, adi nu- 
ocnd:dovg (add antem d) Tus evrokug (mandatum) Twy noeofpvre- 
owr Dd 7.8. xart7viyoev (pervenit e) 08 ABCEes, die\F$wv (per- 
transiens) Jes (om d) T« e9v7, Tavra x#a@ryvrnoey (debenit) De 

8. x«: primum AB, om CDEdes in(om d)derhen de ee Av- 
oroav AB, Avotpav CDEdes xa tertium om d 


Iohannem qui cognominatur Marcus: Paulus autem rogabat eum, 
ut. qui discessisset (-ssent pr F) ah eis a (de) Pamphylia (-phil. F 
I) et non isset cum eis in opus [quod missi ſueraat], non debere 
recipi [eum L al]. Yfacta est (om at) autem [inter illos] dissensio, 
ita ut discederent ah inuicem, et Barnabas quidem (om al) adsumpto 
(ass. al, sumto F) Marco nauigaret (uauigare V) Cyprum: *%Paulus 
vero, electo Sila (Silea) profectus est, traditus gratiae domini a fra- 
tribus, *lperambulahat autem Syriam et Ciliciam, confirmans eccle- 
sias, [praecipiens custodire praecepta apostolorum et seniorum F al, 
om L al}. !peruenit autem in Derben et Lystram. (43) Et ecce dis- 
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nv beet ovroprar: TruoSeog, vice yuvumeg 'Tovbulug moric, nutoog 
x de "Fianvog, v5 tungrvpeiro vno Tay &v Avoroog xut Txorly 
[' ddelpav. Frodror 1FEhnow o Tavlos ory avian tEehStiv, wut 
| Anfew neprtreuey atrov dit Tore lovduiove trove Ovrac tv Torg 
$ x60 Exeivorc* FOroar yup nuvres on Ellny © nurre woe 


— 


7 iT, 
- my iD 1 9 ns ny OR 3/1 EP 


OnTo7er. 

EN; Je Srenopevorro Tag nokerg, nuapedidooay uvrorg prlds- 

oery Te Ooynara Id xexpuyereru Vno TOY WnooTohwur xut noeofurt- 
wr TWwy &> Tepoookvucis. 

w. 5A; wuev our txxanoia foTegeotvrio Th ROTH: xus Enepiooeveor 

To apFrg xc? nutpur* d:fjiFor de ryy Mpvyiey xui Tulurnthv 

xwpuy xwivI9tvrec vno ToV wylov tveruaros Luljou T0y Aoyov 


1. 7y exe«e ABCEdes, exe: v D yuraxoc ABCDEde, add 11- 
vos 5 corona ABCDds, om Ee 2.3. cui testimonium perhibuit 
ab hiis qui lystrae et iconio fratribus d 2. exovvov E 3. exire d, 
proficisxci © 4. ac | cus d, adsumens e Orig 3,488* 5. illis 6, 
zuis d mnuvies CU, anuvicgs ABEs 5.6. or: ehlyv o nurno av- 
Tov varjoexrer ABC, tor nuttou wwiov ore eliny vnmgexev DEdes 
7. ws 0s Ocenogeverro (pertransient 6) ABCEes, dJregyopevror (cir- 
cumeuntes) de Dd noles ABBes, add exyorooov xus Dd 
nepededoour ABDE, nuped:idovour C, nugedi0ovy 5s 7. 8 quaues 
Guy Ta Jdoypara TH xexpyprera Uno TWY anocrokwy ABCEe, pueru 
RUGTG RuPpToriugs TOY xXUEIOY wjGouy XoruTroy wat NugudiO0ovreg 
xae Tug errolus (add wy corr) anootolwy Dd 8. x««e ABCD, 
xa« Twy Es 8.9. presbyterorum his qui erant d 9. in e, om d 
::p0G0Avprors ABCDde, ttpovoulnu ES 10. Ecclesiae quidem (ergo 
d) de 77 noree ABCEes, om Dd neprieocevoy E 11. deya- 
Sov ABCDEe, pertransichant d, die orreg 5 xue ABCD, xa 
17s Kg 11. 12. galatiam regionem d 12. AuAyoue Toy oyov 
ABCEes, winder. Aalnon: tov Aoyoy tov Feov Dd 


cipulus quidam erat ijhi nomine Timotheus, fillus mulieris Iudaeae 
(uiduae F) fidelis, patre gentili. Zhuic testimonium [honum om L] 
reddebant quoi' in Lystris erant et Iconio (lconii, Iconi) fratres. 3hunc 
volait Paulus secum proficisci, et (om F al) adsumens circumcidit 
eam propter Iudaceos qui erant in illis locis: sciebant enim omnes 
quod pater eius gentilis esset (erat). *cum autem pertransirent (-ret 
F) civitates, tradebant eis custodire dogmata 'quae erant decreta ab 
postolis et $senioribus qui essent Hierosolymis (Hierus.). Set eccle- 
Siae quidem confirmabantur fide et abundahant (habundant) numero 
cotidie (cottidie). Stranseuntes autem Phrygiam ( Frig.) et Galatiae 
regionem uetati (uetiti) sunt a (ab L alt) $ancto $spiritu loqui uer- 
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tv th Aoic, TAJovreg be xura Tiy Mvotaev tneignlov eig Thy Br- 
Fvrlay nopevFr,vai, xal ovx eudev avrovg T0 nveoruan Inood, Sna- 
pe Fovres Oe thy Muoliav xurtfnouv tis Towddu. Wat pap did 
voxtTos wpdn 16 Haviy: dvie Maxedwy Tis hv £oTwg xat nu- 
onxalav uvrov xa: Aywv diufus tlig Muxtboviav BorFyoov Tuiv.s 
Weg de T0 Gpupu eidev, evIto; tfyrnoouper tEelSGeiv tic Maxedo- 
viav, ovuffutovrecs or: ngooxtxhntu Tung 6 Frog evayyeriouoFur 
avrovg, UdvayItviee ov and Toewudog ev9vfpoprouper tlc 


1. eAJovres ABCEds, venientes e, yevopuerny D ds ABCDEde, 
om $& circa (in ec) mysiam de enzpuiov ABCEes, nyeuv Dd 
#5 ABCDEe, xura c, om d Tjv om D PBuSuonay AC, pn93v- 
veay E 2. nopev4nvue ABE, nopeveo Ju: CDs non permisit 
e, vetuit d :100v ABDEde, xvpiov C, om 5 nupehcFovres 
ABCEs, die) $ovre D, cum transissent d, transeuntes e 3. xare- 
f1ouv ABCEs, descenderunt de, zaTyvinyouv D in e, om d 
nos venimus in Troadem TIren 201. conf. p. 111,2.3 opc&uu ABCEs, 
visum d, ev opufure D, in somnis e 0a ABD, 01s r15 Es, 
T1c C 4. wpF7 Two nuviw ACDds, tw naviw wapdFy (ostenso) 
BEe et corr D, add woe: Dd Huxedwy (paxud. AC) Tic mv A 
BC et on FAY DEde, TiSG nv Mauxedwv c £oTwc ABCEes, add 
xar> (anti) no0JGwnNov Wvrov Dd wu: ABCEde, om Ds 5. wvrov 
xe ABCEes, x«e D, om d transiens e, veniens Iren 201, transi d 
in macedonia auxiliari d npev ABCDEdes, add paule Iren 

6. 7. ws Oe... ovufrfutovres] dieyegFerg (exurgens) ovy 01qy7 outro 
TO OPapte Tp Ku evonouper (intellegimus) Dd G6. eis ABE, el; 
7» 6 7. ovuprfButovres (ovvP. CE) ABCEs, intellegentes Iren, 
certi ſacti e provocavit d Iren 201, vocasset e FHeos ABCEe, 
xvocogs Dds Iren evayyehionods A 8. avroves BCEec Iren, 
avrors A, Tous &v TY paxedoven Dd uvaydevrec ovv (0s AE) 
ABCEs, navigantes igitur (autem e) e Iren, T1 0s enauvpov uy Fev- 
Te (avays9. corr) D, alia die perducti d uno ABCDE, and 
TIC 6 recto cursu venunus e&, cursum direximus d, direximus na- 


vigium Iren 


bum in Asia: 7cum uenissent autem in Mysiam (autem Moesiam F), 
temptabant ire Bithyniam (Bythin. L et pr F, Bithyniae af), et non 
permisit eos Spiritus lIesu. (44) *®Cum autem pertransissent Mysiam, 
descenderunt Troadem. Yet uisio per noctem Paulo ostensa est: uir 
Macedo (Machedo F) quidam erat stans et depraecans (deprec. ) 
eum [et L al] dicens Transiens in Macedoniam ( Mached. F at) ad- 
iuua nos. ut autem uisum vidit, statim quaesjuimus proficisci in 
Macedoniam (Mached. FP al), certi facti (certificati) quod (quia F al) 
uocasset nos deus euangelizare eis. Ynauigantes autem a Troade 


Nov, Test, II, 8 
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ZauoSodnnv, Th de enwuoy tis Neunohw, Pxixiivdev eig Orkin- 
novug, Hig toriv nowrh Tig wepidog Maxedoviag nog, xokwrln. 
"Huev 08 & Ttuvty tf nolu dietpifovres mutous Twdg, 1Brfj Te 
nutoy TGv oafpSaroy &&nAJouev £Sw Thijs nvins napd nOTApKOY, 
6 ov Evoultouev nEOGewynV tivu, wuaui xudioavres EhuloDuev Tag 
ovvelFovong yuvurtiv., xa! Tis yuvh ovounre Avdia, noopues- 
nwlg nolkewgs Ovareigny o:fouevy toy Fecv, Fxovev, he 6 xvewg 
0175voiZev Thv xug0lav ngootyeuv TOIG Aulovutvors vn Tod TTaviov. 
Goes 08 tpantio97, xut © Oixoc uvthc, nugextieoey Afyovou Fl 
10 xexolxart pe niothy TH xvoimy tivai, tioehFovrec tis TOv oixov prov 


1. samotrachiam d T7 de (an 0' BY te 5) enwvon ABCEes, wut 
T7] enwvuor, npeou Dd in e, om d veav nohiv A xaxadtev 
ABCDEe, 'Exei9ev re 5, inde (in die pr) autem d in pilippos 
e, philippis d 2, ngwrny ABCEes, x:qaln Dd T1c (om B) 
pueperdog ABCes, weprcs E, om Dd {4axedoving ACE, ths war. 
BDs xoAwven CDs, xokwveun B, xwiwvia A, xwhovina E 

3. nuev ABCEes, ſuimus d, y4mv D de om d ista d, ea e 
Te ABCEs, ds Dde 4. sabbati d extra d, foris extra e nulnys 
ABCDd, nokewg Ees naps Tov D, iuxta e, secundum d mnoro- 
pov C 5. evoputopev (8ic corr A, evoputauev C) ngocevyn 
(-x1” A, -x1 B?) eva ABC, evoutero (e0oxu D) npoocevyn eva 
DEes, oratio esset hidehatur d cum $edissemus d, sedentes e Iren 
201 eXaiovuey ABCDEes, loquehatur d, locuti sumus Ir 5.6. Tac 
ouvelFovours ( ovvelnhvoaving D, add yu CEe) yuvuitry ABCDE 
es, quae cumvenerant mulieres d, mulieribus quae convenerant Iren 
6. purpure venditor e 7. nokews (T1s n. D) Jvarupuy (thyati- 
nererorum 8) ABCDEes, thyatirum civivitatis d 1xovev ABds et 
corr D, qxovoev pr'D, nt nmxovev Ee o (om C) xvpcoc ABC 
Ddes, o VYeog E 8. demvvgev D Tov om B 9. ePantiod7 
ABDds, add avrny Ee xa: ABCEesg, xu: nuc Dd NUOEXU- 
Aeoe D 10. xaecxpexare C, iudicatis e niotey E XVELW 
ABCEdes, dF«w D £coe\ovreg D, intro euntes e 


recto cursu uenimus Samothraciam (-trachiam F, -thrach. al), et $e- 

venti die Neapohm, Net inde Philippis (-ppos), quae est prima par- 
tis (parte L) Macedoniae (Mach. F al) ciuitas (-tatis), colonia. era- 
mus autem in hac urbe diebus aliquot (aliquod pr F) consistentes 
(conferentes L «l), 13die autem sabbatorum egressi 8umus ſoras por- 
tam juxta flumen, ubi uidebatur oratio esse, et sedentes loquebamur 
mulieribus quae conuenerant. (45) 1#Et quaedam mulier nomine Ly- 
dia, purpuraria ciuitatis 'Thyatirenorum (Thyathyr.) colens deum, 
audiuit; cuius dominus aperuit cor intendere his quae dicebantur a 
Paulo, Scum autem baptizata esset [ipsa] et domus eius, depraccata 
est dicens Si iudicastis (-sti pr F) me fidelem domino esse, intro 
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{EVETE* xa nugePAdouto Tung, WEytrero JE nopevoutrur Tar 
elg Thv noooeuyhv, nudiox7Y TK Exououy nVEruR NUPWYK GNUY- 
Tous Tpiv, Tris tgynoiav nollny nupeiyey Toig xroiog aLiic 
puvrevoutry., Vavin zutuxolov9T,cuoe tw Tlariw xui nuir ixpuley 
Atyovon Ovro: of GvFgwno: dodhor Tod Feod rod vyioror eloty, 
OUTwVEG KUTUYYELNOuO Tpiv 00v OWTHOInG. Browro Je Enoiu Ent 
nolaag nutgus. dwanovnFris Oe © Tluthog xai tmworgtwus T6 
nvevuare einev Tlupuyytiiw oor tv Gvouart 'lnoon youoror ESrl- 
Feiv an avThc. xui tE&nAdev avrf; Ih won. idovres Js of xvgor 


1. prevere (-Tae E) ABDE, jpuvure Cs £yerero 0s ABCDEes Lu- 
cif 224, eyevero Orig 4,389, contigitquae d 2. in e, ad d Lucif 
tyy ABCE Orig, om Dc nv4ywvu ABC Orig, phytonem d, av- 
Fwvog DEs5 Lucif, phthonis e unavir,oue ADs, vnavinoue (-0z 
B?) BCE Orig 3. quaestum e, reditum d Lucif nupuye D, 
wapexero C avinc ABCEes Orig Lucif, add 0:« tovrov Dd 

4. divinando de Lucif xaruxolov)nyouau ACEes Orig Lucif, per- 


Secuta est d, xaraxoLovFovou BD To ACDEs, om B Orig 
nuiv] add xu d et pr D exoutov pr D?, clamavit Lucif 224 
5. Atyoucu] add or: Orig 4,3890 uvJgwnoe ABCEes Orig, om 


Dd Lucif 6. xurayyelovoy Tv 00. 0, Tovro corr C xaruy- 
yellovory ABCEs Orig, adnuntiant e, praedicant Lucif, evayyeAovre 
(-Teg pr) D, evangelizant d nLuv Ae Orig Lucif et corr C, vu 
BDEds per de Lucif 7. dianornJug (dolens) de ABCEes, 
quod cum indoluisset Lucif, en:oTgeas de Dd o navios CDEs, 
nuviog AB x«e (om Lucif) encoTpewas ABCEes Lucif 224, om 
Dd 7. 8. Tw nvevuure ABCDEes, in $piritu d, ad spiritum Lucif, 
add xa: dranovyFec Dd 8. ait Lucif nupuyyehw C ev A 
BCE, e& To Ds ouare C e&e) Furv ABCESs, wa ef&e\Fnc Dde 
Lucif Y. e&n,A9ev avry TY wou ABCEes Lucif, eadem hora exiit 
d, evdews tSnidfev D eJovres (videntes) ds CEeg Lucif et corr 
A, i0ovres Ad, xue iovres B, ws Os erduv D 


ite in domum meam et manete. et coegit nos. (46) !1®Factum est au- 
tem euntibus nohis ad orationem, puellam quandam (quend. pr F) 
habentem spiritum pythonem ( pytonem F, phithouis) obuiare nobis, 
quae quaestum magnun praestabat dominis suis diuinando., Thaec 
subsecuta Paulum et nos clamahat dicens Isti homines $serui dei ex- 
celsi sunt, qui adnuntiant (annunt.) uobis uiam salutis. hoc autemn 
ſaciehat multis diebus. dolens autem Paulus et conuersus s$piritui 
dixit Praecipio tibi in nomine IJesu Christi exire ab ea. et exiit eadem 
hora. Tuidentes autem domini eius quia exiit (exiuit) spes quaestus 


8 * 


ov 
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avric ore &EnadFev 7 Enic ths tgyaoing aviav, tnihafopevor TOY 
Ianlov xa: Tov Fllav t\xvony eic Thv ayopay tni Tovg WEyov- 
Tac, Weal nEoonuyayovres avroVg TOIG OTEuUTHYOTg einav Ovror of 
G&v9owno: txrugdogovor Tpav Thy nohw Tordator vnugyovres, 
5 Mx: xarayptihovory #31 U ove tceomw Tuiv nagudtyeoF ur ov)e 
noutiy Pwualoi ovorv. Prut ovveneorn 0 bylog rat uviroav, xul 
of oTournyo! neprorncuvres aviavy TH iyaris txthevoy pafoiter, 
23no0AkGc Te Enifviec aviorg nanyas tPukov eig quhuxty, nupuy- 
yellavreg TG deopopguhaxe nopulas They avrovge* Bog nugayye- 


1. avryc ore e&n\Fev 71 ehnic ThHS eoyuoing avrwy ABEeg Lucif et 
corr C, T15 ned:oxns (eius puelles) ore aneorepmoyae T5 eyaceuas 
auvrwy 715 (quoniam ispes et reditus eorum quam) erxay de avrns Dd 
apprehensum Lucif, apprehendentes e, adprachenderant d 2. Tov 
om CD Sileam Lucif 224 «Axvouv ABDs, nixvoay C, eov- 
oay E, traxerunt d, extraxerunt Lucif, duxerunt e in (ad Lucif) 
forum ad de Lucif 3. ngoouyayovres (-Tac pr D) ABCDEds, 
obtulentes e, ohtulerunt Lucif praetoribus d, magistratibus e, om 
Lucif eenay (enov CDs) ovroe or: av3Ewno: ABCDEdes, dicen- 
tes homines hi Lucif 4. civitatem nostram cum sint iudaei Lucif 
praedicant e Lucif, praedicantes d 5. edy « ABCEs5 et corr D, 
mores quot e, T« e#»7, « pr D, gentes quam d, sectam quam Lucif 

nur ABCEdes Lucif, nuwas D napudecuoJu ovie D 6. opw- 
pero ova (vnapyovor D, constitutis e) ABCDEdes, cum simus 
romani Lucif 224 ovveneory (constituit e) o oxaoc ABCEes, con- 
surrexit universa turha Lucif, noAvg oxAog ovveneoryoay (superve- 
nerunt) Dd xu«: alterum ABCEes Lucif, xoatovres tore Dd 

7. negiongevres ACDE, neprpp. Bs, discissis de, destitutis Lucif 

eorum tunicis e, t. eorum Lucif, vestimentis d exeAevoy pufSoitery 
ABCDEs, iusserunt (add eos Lucif) virgis caedi de Lucif 8. et cum 
multas eis unposuissent plagas Lucif Te ACDEds, de Be inpo- 
nentes e miserunt eos Lucif 224 praecipientes e Lucif 

9. deouwpvlax E, custodi (optioni d) carceris (om Luc) de Lucif 
TnoeeoFue Dd og ABCEdes Lucif, o ds D tale praeceptum Lucif 


eorum, adpraehendentes Paulum et Silam (Sileam) perduxerunt in 
forum ad principes, Wet offerentes eos magistratibus dixerunt Hi 
homines conturhant ciuitatem nostram, cum sint Iudaei, let annun- 
tiant (adn. pr F) morem quem non licet nohis suscipere neque fa- 
cere, cum $sumus Romani. et concurrit plehs aduersus (-sum) eos, 
et magistratus scisvis tunicis eorum iusserunt [eos L al] uirgis caedi, 
Bet cum multas plagas eis inposuissent (imp.), miserunt eos in car- 
cerem, praecipientes custodi (-dibus F) ut diligenter custodiret (-rent 
F) eos; qui cum tale (talem pr F) praeceptum accepisset (-ssent 
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Mav toravrny Aafiv tfakev avtovg tlig Thy towrtgav qvaaxyy 
xai Tovg nodas 7,0qpunouro uviav elg 10 Evlov. Brura Of 10 we- 
oovuxriov TTudlog xai Filag ngooruyouevor Vuvouy Toy Feov* Enm- 
xgo@vro Oe uvray of deopor. Bupvw de ouopuog tyevero wtycns, 
wore oulevdfvur T6 Geprthia Tod eopwrnelov* TvewyFnouv O85 
napexerucg ue Fon: nao, xul nUvTWY TH Oe0udk avt9n. Ttunvos 
de yevoueves 0 Oeopogurlat xui idwv avewyuevus Tas Fogug Th 
quAaxic, onaguuervos T7v Wayuwour Tuehlev envrov Uvapey, vo-- 


1. Aufcuv ABCDE, el\nqpus c, accepto d, cum accepisset Lucif, 
acciplens Cc £6ulev BCDEdes Lucif, e\afev A interiorem car- 
cerem &, imam carceris d Lucif 2. 710 paulourtro auvrwy erg T0 Ev- 
Aov ABC, uvrwv 1ogulhonto (diligenter conclusit e) e15 To Evaov 
Ees, uvtwy 10quiouro (-0uvto pr, conclusit) & tw Sviw Dd, eorum 
in nervo conclusit Lucif 224. vn0d Evaov Orig 1,414 Xa>T> 
(circa) Je To preoovuxriov (Orig 1,216*, weoovyuxtiOVv BE, preoov IG 
vuxroc pr D) ABCDEds Cyprian 309 Lucif, media autem nocte & 
3. naviog (0 n. D) xa: oilug (0 0. C) neEooevyouevor vwuvouy (gra- 
tias agebant Cypr) Toy Feov ABCDEdes Cypr, paullo et silea oran- 
tibus et hymaum. canentihbus deo Lucif ( Orig 1,216e) 4. 08 om 
Lucif o: ABDEes Cypr, xa o: C Orig, ipsi d, caeteri Lucif 224 
5, 6. nrvewy91oav (1royzFnouv AE Orig 1,4144, avewyFnouv 6) Oe 
(re Cds) naupuyphuc (om B) we Jvgu: nraoue ABCDEdes, et ostia 
aperta sunt Lucif 6. navy ABCDEdes, omnia Lucif waved7 
ABCEs, uveiuv9y D, relaxata sunt d, soluta sunt e Lucif 

6. 7. e&vnvog (experge) de yevopevos ABCEes, uu: (om Lucif) e&vn- 
vog (exsomnis d) yerouevoc (factus est) Dd Lucif 7. optio car- 
ceris d :«0wv ABCDEs Lucif, videns e, vidit d 7. 8. avewypevaus 
Tug Fvous Ths prluxnys (add xu: pr D) ABDEdes, tug Gvpres 
avewyp. T6 vi. C, ostia carceris aperta Lucif 8. stringens e, 
exemit Lucif T1v BD, om AEc nuthlev (ev. Ds) eauvrov 
avuipery (avepr E, uveluv C) ABCDEdes, ut $e interficeret Lucif 


F), misit eos in interiorem carcerem et pedes eorum $trinxit in (om 
F al) ligno. 2 media autem nocte Paulus et Silas (Sileas) adorantes 
laudabant deum (ador. deum hymnum dicehant L): et audiehant eos 
qui in custodia erant. %suhito uero terrae motus factus est magnus, 
ita ut mouerentur fundamenta carceris, et (confestim) aperta sunt 
statim (om al) ostia omnia (et st. ap. s. omn. ost.), et universorum 
uincula 8oluta sunt. 7expergefactus autem (experge autem factus 
Guelferb.) custos carceris et uidens apertas 1anuas carceris, euagi- 
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uituv txnepevytvur rods Seoniovg. Biqpwyyoev de TInvhog qwvh 
ueydlny Mywv Mnydev noutnc oeuvray xauxov' Knavres yug tower 
tv360e. Puirrong 08 qaru eloenydnocev, xul evrropogs Yevoueveos 
TEootneoe Th Tlaviy xui Fikn, Yuul noouyuywy WWTOOG Ew ET 
5s Kvgior, Tl pe Ort nowutv vn ow9y; loi be ernav TIiorevooy Eni 
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T0D. 3xai naputafuy avrovg &v Exeivy Th WoW ThG voxtOG EhOu- 


1, exnequyerur A, effugisset d, fugisse Lucif vinctos e Lucif, 
custodias d 41. 2. naviog qwvny weyulny (an. wey. op. B?) B Lu- 
cif, Pavy (eyuln o (om C) naviog CDEes, ueyuln qwvy 0 nav- 
og Afl 2, noa&ns ABCDs, nowmons FE, ſeceris de et post mali 
Lucif Te xaxov DD 2. 3. 8mnus in praesente e, hic sunt Lucif 
3. arT7youg (petens) de qwre (lumen) ABCEes, quwru (lumen) de 
urryoaus (petens) Dd, quo audito custos carceris petit lumen et Lu- 
cif 224 «oeniOnoe EK, accucurrit d EYT@EOjLOG YEVOprEevOC 
(vr@gywy CD) ABCDEdes, tremens Lucif 4. noooeneoev ABCE 
es et corr D, add 1005 tovg nodug d Lucif et pr D paull: et 
Sileae Lucif oikg BCD, tw oihon AEs noouyuywy ABCEs 
Lucif, producens e, no001yuyev D «p71 ABCEes Lucif, tovg ow 
TOVG UOpuhonuevosg (custodivit) xu: (om corr D) emnev uvineg Dd 

5. salvus fiam de, salvus sim Lucif 224 225 eenuv ABDE, wmv 
C, ainov 6 5. 6. ene (vs E, in) Toy xvoprov ABCDEes et add 
nostrum Lucif 225, in domino d, in deum Lucif 224 6. i1oouy A 
B Lucif, coovy y610Tov CDEes, iesu chricto d owdyon ABCDs, 
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owdFno: E o ABCDds Lucif 224 225, nag o (universa) Ee 
7. rov om D xvorov ACDEdes Lucif 224, Jeov B ouvy ABC 
Dd Lucif, x«: Ees nao: C in domum d 8. adsumens e, 


Sumens Lucif, adprachendit d «#ﬆ exevy ABCDEds, in ea e, ipsa 
Lucif 224 eAovoev ABCEes Lucif e&t corr D, evoer Dd 
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nato gladio uolebat se interficere, aestimans fugisse uinctos. Belama- 
uit autem (om L) Paulus magna uoce (u. m.) dicens Nihil feceris 
tibi mali (m. t. L): universi enim hic sumus. 2petitoque lumine in- 
trogressus est, et tremefactus procidit (-dens) Paulo et Silae ad pe- 
des (ad pedes Paulo (Pauli at) ei Silae (Sileae) L al), Wet 206A 

cens eos foras ait Domini, quid me oportet facere ut saluus fiam? 
Jlat illi dixerunt Crede in dominum lesum (-no lesu L el), et saluus 
eris tu et domus tua. 32et locuti sunt ei uerbum domini, cum omni- 
bus qui (d. c. o. q. om F) erant [litura quingque litterarum F] in domo 
ejus, 3et tollens eos in illa hora noctis lauit plagas eorum, et hapti- 
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oev ano Tay nAnyav, xul tfantioFn avroc wal of avroD navrec 
nagayonua, Ndavuyaywy Tt avrOvG elg TOY Ofxov nagtFnxev Tou- 

netav xal 1yulhugcuto navormi nenoTteoxuws IG FG, 3 Hutpag Of 
yevoutvrs antorulav of orEarthyo? Tore oufdovyorc, AMyovrec Ano- 
Avoov Tovg uvFownovg Cxelvous, Wunnyyrlev If 6 Seopoprant s 
Tovg Aoyoug ng T0v Tlailov, One Gntotaluav of orgurnye? va 
Gnolv9hre* viv ooy tEehJGovieg nogevende tv elpyvy. 376 If Tlai- 
log tq7y nog avrovg Aeiguvrec nunc Onpuooig dxaraxpitrovg, Gv- 
Fewnovgs Pwuauiovg vnagyovrus, tBukuv tlc pvluxyy, xut vov AG- 


1. ano Twy nAnywy ABCDEes Lucif, plagas d efunrnodn wwrog 
ABCEes Lucif, avrog efuaniiodn Dd 1.2. or: (add orxio: A) wv- 
Tov Tauvreg (anavres B) napuyonun ABCDEdes, cum omnibus suis 
Lucif 2. av«uyuywv Tt (08 C) ABCDEes, xu: uv. rt pr D, et 
perduxit d, et ducens Lucif owov BC Lucif, add «vrov ADEdes 
nupednxev ABCDEes Lucif 224, xw naged, pr D, et posuit d, udd 
avrors Ee 3. nyo\Micaoaro ABEs; et corr C, 1yakkhiaro Dde, 
epulahantur Lucif mTavorxe (-xe« AC) ABCs, ovy tw (tota d, uni- 
versa Lucif) o:#@ «avrov Dd Lucif, om Ee credens de Lucif 
Tw Few ABCEec, en tov Jeov D, in domino d Lucif 224 

4. yevuuevnyc E uneoteuhuv oe otournyoe ABCEes, ovvntyov or 
oTEUTNy0: ent TO wuro (magistrati id ipsud) erg Tyy wyoper (in 
foro) x«: avupvnotFevrec (rememorati sunt) Toy Feropov TOY YEYO- 
voTu eqoSnFnouv xur untoTerhav (transmiserunt) Dd lectores d 
Aeyovrug D 5. exeavorg] haec e . annyyekev Je (re FE) 0 
Jeopopuvlus ABCEEes, ovs exdFe5 (externa die) nugehufes xur eroeh- 
Fwv 0 Oeopopulnt unnyyeulev Dd 6. rovg Aoyoug BCD, hos 
sermones d, tors A. Tovrovg ABFesg uneorulxav AB, uneotul- 
x«ow DEs, aneorehav C 7. exeuntes de nooeveoFu: ADE, 
ite e, ambulate d & «-01vy ABCEes, om Dd 8. nE0G KvIOouG 
ABDids, om Fe Jderpuvres ABEes, caecos pr e, Wvuteoug Je 
oavrec Dd 9. vnaoyovruc ABDEs, constitutos e, cives d 
£Julav BD, efulov AEs 


zatus est ipse et omnes (omnis domus L al) eius continuo, 3cumque 
perduxisset eos in domum $suam, adposuit (app.) eis iensam (mensa 
pr F) et laetatus est cum omni domo sua credens deo. Yet cum 
dies factus esset, miserunt magistratus lictores (lect. F), dicentes 
Dimitte (Dimittite FL} homines illos. 36nuntiauit autem custos carce- 
ris uerba haec Paulo, quia miserunt magistratus, ut dimittamini: nune 
igitur exeuntes ite in pace. 37Paulus autem dixit eis Caesos nos puh- 
lice indemnatos homines Romanos miserunt in carcerem, et nunc 
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i.bf Fou nuig txfdrovor; ov ya GANG EAFovres avrol nuns EEnya- 
" yerwoav. Banyyyulay de tolg orguthyors of oufSdonyo: IK gnparu 
ravra* tor Fnouv dt Gxovourreg Ore Pwpniol low, Yxai (AFCv- 
TEF NUGERKAETAY AVTIOUG, Kat EEnyuyorres mowrws unelJeiv uno 
5 The nokewe. Yeh Jovres O08 tx tig quruxijs elojidor npog Thy 
| Avdiav, xui idovrec napexd.ieouv tors Koehqorg, xui tEjAGov. 
| 14codevouvrec 08 Tiv Auqinoliy xui Thy AnoMoviar nivov els 


48.5 od 


1. ov yup ABDEs, non ita d, non e e\Fovrec (veniant) uvroe 
nuns ABDds, uvior nuas ehJovres (venientes) Ee producant d, 
eiciant e 2, unyyyehav ABDE, avnyyulev 6 ds: ABDdes, 
te E Torg (..Tow0: D) orgarnyos or pufSlovyor (lectores d) 
ABDds, o: p«fd. tors orpur. Ee 3. ra&via ABEes, add t« 01- 
FevIa np0G Trove Orournyous Dd 3 - 5. &poy970uv... nonkews] 
ve Oe axovouvreg (cum autem audierunt) oTe Ewan EO £4popy- 
9nouv xo nuguyeronevor fpretan Priwy nohkwuy ws THY prlaxyy 
nagexuleouy wuroves EtehJew emovres 1 YVOmOugey TU xul vas 
(ignoramus adversum vos) ore eoTae avOpes Orxaior xu: eEuyuyovreg 
(cum produxissent) nugeruleoav wvrovg Aeyovres &x ThYG nukews 
Taving t&elJure wy note nalwv OuYOTOUGUWOry mjftery (convertantur 
ad nos) enexoatovreg (clamantes) xa vawy Dd 3. eqofnInouv 
de AB, xa epopnFnouv Ees audientes e venientes e 4. edu- 
centes 6 nowrwy Bs, newrouy A, 1qowrnoauv Ee uneFuv 
AB, e&&\ Few Eec uno AB, tx Ee, om 6 5. etelJovreg 
(exeuntes) 0s ABDEes, et cum exissent d e&x ADEdes, uno B 
«0niJFov ABEs, 1\Jov Dde noos ABDE, ad de, ic 5 

6. nagexakteouv Tovs wlehporvs AB, Tov ade\povg nupexutieouv 
uvrouvg Ees, Tovg udelporvg dimynoavro 00K ENO(NOEeV xXUEIOG WUTOLG 
(cum eis) napaxuleouvreg (exhorti sunt) avrovs Dd twHnidauv D 
7. dcodevoavres ABDG, cum ambulassent d, OielhGovreg E, trans- 
euntes e Kuqinoky xur Thy (om 5) anolluviav nigdov eABsG, 
anolAwviay xa ThHv Wuqmoky nigov Be, augimol xu: (om corr 
D) xatTyAJov eg (xa ws corr D, om d) unokwridu (apolloniam) 
xaxeFtev Dd «6 ADEs, +ic T1v B, in e, om d 
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occulte ( ahscondite L) nos eiciunt? non ita, sed ueniant (ueniunt) 
et ipsi nos eiciant (-unt). 3nuntiauerunt autem magistratibus lictores 
uerba haec: timueruntque audito quod Romani essent, Yet uenientes 
depraecati (deprec.) $uut eos, et educentes (ded. F) rogabant ut 
[et L] egrederentur de (om L al) urbe (urbem L). Wexeuntes autem 
de carcere intro ierunt ad Lydiam, et uisis fratribus consolati sunt 
eos, et nrofecti sunt. l1cum autem perambulassent Amphipolim et 
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O:ooulovixnyy, nov hv ovvaywyr, THv Tovdulwy. 2xarth 68 10 eiw9o0g 
16 Ieviy oh\9ev ngog aviorg xut tni oufpfara toia OithtfEaro 
uvToig ano Tay youpav Iravolywy xut nagurtFtuevo; OT: TOY 
Xouonoy thu nudJeiv xui avucrtivur tx vexowmv, xui O71 outs Eomw 
x0:o70G, 'Imoodg ov tyw xutayythiwu vuiv. *xusl Tweg IE avrov 5 
eneodnouv xut noEooexinow?31ouv TW Tluviy xul 16 File, TOY 
Te oefSoutvowy xui EMAnvwy ninFog nolv, yuvurar TE TOv NEW- 
TWy ovx GAtyur. *Cnlwoavres 08 of  Touduio: xui noookafonerot 
T@v G&yopaiwy uvipug Twvig novnoeorg xuil oxhonomoavres EFopy- 
fovuy Thv now, xui eniotuvreg If Olxia 'Iaoovog ELntouy avrovg 10 


1. ovvaywyn ABD, 1 ovvny. Ec Twv iovduoy E xura Ot 
ABEes, xu: (om corr D) xaur« Dd woos AE, cowyog pr D 
2. tw nuviw ABEs, o naviog Dde x«i om Dd OreheEuro 


AB, 90::dex9n DE, disputabit d, 0:e\fyero es 3. uno ABEs, ex 
(de) Dde et confirmans d, et commendans e Tov om D 4. ed 
ABDEs, oportuit e, oportet d a mortuis de 5. x010T0G (0. 
o B, o0 Xp. 6) imyoovg ABDds, iyoovg © youorocg Fe 6. enuod1- 
oav ABDs, persuasum est d, entotevouy Ee Tw (om B) oda« 
ABEes, tw oilwu (sﬆlae) T1 di0axy Dd 6. 7. Twvy (de 6) Te 
otBSouevwy ABEes, no\kkot Twv oefJofpevav (caelicolarum) Dd T7. xa: 
ADd, om BEes n\n9Jog nolv ABDEde, nolv naiovog 6 
yuvarxwy te ABEsS, mulieres quoque e, xue yuvaxes Dd TWwv 
nowTwy ABDEs, quaemorum d, principales e 8. Cmlwouvrec 
(aemulantes e) Oe or (ot: anugorvres 5) wudutor xar noookufopevor 
(adsumpti e) ABEes, oe Oe anaugJouvrec tovduo: ouvoTeewuvrec D, 
adsuptis vero iudaeis convertentes d 9. TWy ayoparwwy wvdpag 
Twvas (viros quihusdam e, Tivag avopas s) ABEes, Twas urdpus 
TWy «ayoparwy (forenses) Dd Subdoles d, nequissimos e XC 
(aneFiouvres xa E) oxAonomouvres ABEs, non oboedientes et 
turha ſacta e, om Dd c<JFopvfovouy D, conturbant pr e 10. xa: 
entoTavTeg (entot ...uvres D) ABDE, et circumstantes (adsisten- 
tes e) de, Z#ncordvres Te 6s domui e, ad domum d «unoovos Bs, 
iaowvoc ADE Gwuvrovg] wurov pr A 


Apolloniam, uenerunt Thessalonicam (Thessallon. F), uhi erat syna- 
goga Iudaeorum. ?secundum consuetudinem autem Paulus intro juit 
ad eos, et per sabhata tria disserehat eis de scripturis (scribt. F), 
3adaperiens et insinuans quia Christum oportuit pati et resurgere a 
mortuis, et quia hic est Christus, ITesus (est les. Chr.) quem ego adnun- 
tio (ann.) uohis. #et quidam ex eis crediderunt et adiuncti sunt Paulo 
et Silae (Sileae), et de colentihus gentilibusque multitudo magna, et 
mulieres nohiles non paucae. (47) *Zelantes autem Iudaei adsumen- 
tesque (ass.) de uulgo uiros quosdam malos et turha facta concita- 
tauerunt civitatem, et adsistentes (ass.) domui Iasonis quaerebant eog 
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ToEouyayerv elg Tov Shuov, Gur) evoovres Of unvrODG Zovooy Tugova 
xal Twas adelporg tni tors nodmupyuc, Bowvies Orr Of Thv 0l- 
T 
X0ULttvnv GvACTUTWOUVTEC OVTOL Kut Ev9ude NnUCHOWw, T0UG VnoOt- 
dexrur Iuowv* xui ovro nuvitc anevavri Twy doyuutwy Kuioupog 
5 nEdGG0V0w, fAuoiltu Frepov Aetyovrec eiver '[moodv. Berupatuv OE 
0 »/ \ \ , » U = \ [4 
TOy 0OXA0v xXat TOuvg NOAITUKOYMG UxOVOVTUG TAVIC, Inuit Aafpovrec 
= Cc A \ a 3 = \ _ _ d I # 
TO ixavoy nut TOY IGoovog xut TWV AOMmwmYv WNEAVORY AUTOUG. 
Wot Je udeapot evi3tus ik voxtog Efeneuwauy Tov te TTavlov wal 
Toy Fiav tis Beoowv, vines nuguyeouro: tis Thy ouvaywyTy 
_w T \ T = 
10 7@y 'Jov0uiwy Gnyeouv. Hovro: Oe youv evyeveoteoer TOv &y Oeo- 
oakovixy, oitives tOtEuvrto tov Aoyov were nuong nEoGwuiag, xa? 1- 


1. TE0o@yuyerv ABde, ngoouyuyeur E, tEuyayer DD, uyuytiv 5 

in (ad d) populum de invenientes © ecovgoy ABs, eovpur DE, 
traxerunt de ««o0o0va AB, tov Igouva 5, tov (om D) twaowru DE, 
wowvuy pr D 2. Tivus ABDds, twes pr D, Tius uhlovgs Ee 
BSowvrugs A, Sowvregs xui Meyovres Dd 3. inquitaverunt d, con- 
citant e ovro:e ABDEes, add «ow d et pr D hic (hoc d) 
venerunt de I. nEaGooucw (-0e A) ADE, nguirovor Bg 
ETepOv AeyovTeg tivar Av, etegoy war Leyovres B, key. era tt, Ke, 
Aty. et. ervee Dds erupuguy 0s ABEes, xu. eruputey (concita- 
verunt) Dd 6. Toy oxAov (Tyv nul Ee) xa tov nolTragyus 
ABEec, Tovg noktupyug xur Tov oxhov Dd uxouvcuvreg pr D, 
ax0vouvre corr D 6. 7. accipientes satis de 7. woovo; ABs, 
tnowroc DE Twv Aomwv ABDEds, ac ceteris e 8. evF«w; 01% 
(add 1715 Es) vuxtros BDEdec, om 4 Te: ABEs, om Dde 9. eic| 
« pr D, om d 10. Twy c0vdu wy KnTeonv (ibant d) ABDds, © 


oneoav (abierunt) Twy iovOuuwy Ee 1ouv ABDEs, essent e, 
sunt d evyeveoTeoo: ABEdes, evyeveis D & Th Jeooulovixy 
D, thessalonicae d, in thessalonicam e 11. peru nuongs nog v- 


jarcng (animatione d, voluntate 8) ABDdes, yera nugeyo us E 
xaF A?DE, T0 xa Bg 


producere in populum, %t cum non inuenissent eos, trahehant Iaso- 
nem et quosdam fratres ad I__ ciuitatis, clamantes quoniam hi 
qui urbem (orbem F) concitant et huc uenerunt, 7quos suscepit Iason: 
et hi omnes contra decreta Caesaris faciunt, regem alium dicentes 
esse Tesum. Sconcitauerunt autem plehem et principes ciuitatis audi- 
entes haec, Y%t accepto satis ( accepta satisfactione) ab Iasone et a 
ceteris dimiserunt eos. !Vfratres vero confestim per noctem dimiserunt 
Paulum et Silam (Sileam) in Beroeain; qui cum aduenissent (uen.), 
in synagogain Iudaeorum intro jerunt. hi (hii) autem erant nobilio- 
res eorum qui sunt Thessalunicae ('Thesal., Thessall. F), qui susce- 
perunt uerbum cum omni aviditate, [et] cotidie ( cottid,) scrutantes 
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utoav avoxpivovres TAG youpug, tt tyor TWUTR ovtWG. I2nokkot 
uty ouv 25 uvidv enioteveuy, xut Ov EMnviduv yuvurrev TAY 
e90xnuovwy xul avdpay ovx OMyor Big Oe Eyyvwoar of and THhG 
Ocosulovixys 'lovdnior br: nat tv Th Bepoie xuthyythy vno Tob 
Ilaviov 6 AGyog Tov Geof, 1ifov xuxet calevorreg xal TREOKGGOV- 5 
Te Tous Oylove. Heya 08 TOTE Tov TTudlov EEantorulkay of ude)- 
poi nopeveo Fu: Twe ni Try Juhaoouv, vneuevev te © te Sihas 
xat 0 Tiuodeog Exel, 

150; de xa9diordvovres Tov TTunhov 1yayor Fog AF nov, xat Na- 


1. exanunantes d exo: ABDs, eyw E, habeant d, haberent e 
oviw E no)loe ABEdes, Tiwvec D 2. pev ovv ABDs, wev E, 
ergo d, quidem e && avIwy ABESs, ex his de, avrwyv D £701 


otevouy ABEes, add Twes 0s nqnornyouv (credere noluerunt) Dd 
2. 3. Twv eAAnviOov (gentilium e) yurarzwy TWY EUVMYNLOVWOY Kut 
uvOowy ovx o0hyor ABEes, Twv ethnvowv (grecorum d, eMnvidwv 
corr D) xac Twy evoxnpuovwy (et nonplacentium et) wyOpes xur yu- 
vue; ixavor (pleres) enorevour Dd 3. 116 ABs, om DE 
4. 5. xat &v...qj\Jov] loyos Feov xurnyyeln ug Bepomv xa: (om 
cory D) enworevoay xa. m1AFov erg auiImv (erg aviny om corr D) 
Dd 4. & om «© 5. xur: Tapuooovres (Iaooovres pr D) ABD, 
om Fes 6. Ttovg oxtovs ABNEs, populos e, multitudinem d, add 
ov Orehunuvroy (cessabant) Dd ev3ewms Oe Tore Tov ABEes, $ta- 
timquae d, Toy jeev ovy D o: ade. qo. eSuntoreiav Dd 

7. nogeveo Fu ABEsS, une\g9uv D, abire d, ut iret © ew (wc 5) 
en: T1v Fulaoouv ABEevg, em: Tv Jul. D, ad mare versus d 
vneuervev AD, substinuit d, vneuerar B, uneuwvav E, remanserunt 
e, "'Untuerov 6 Te 0 ts ABE, Oe 6 te 5, 0s o Dde 9. xaF- 
oTuavovtec AB, xuraotuvorres D, xuaJdiotwvries Eg deducebant e, 
ducehant d 71yayov (perduxerunt d) ABDd, add avrov Eeg 
£ws (add Twv E) a3nvwv ABDEdes, add nupnidev (transiit) Je Thv 
Feoonk av exwihvdn yep ts (Super) uvrovg #10v5n Tov Aoyov Dd 
*ae Aafovres ABEes, Aufovres Oe D, ut accepissent d 


Scripturas (scribt. F), si haec ita se haherent. et multi quidem cre- 
diderunt ex eis, et gentilium mulierum honestarum et uiri non pauci. 
Jcum autem cognouissent in [Thessalonica ( Thesal., Thessallon. F) 
Iudaei quia et Beroeae praedicatuin est a Paulo uerbum dei, uene- 
runt et illuc (illic L) commouentes et turhantes (conturh. ) multitu- 
dinem. 1statimque tunc Paulum dimiserunt fratres, ut iret (irent) 
usque ad (om al) mare: Silas (Sileas) autem et Timotheus reman- 
Serunt ibj. 15qui autem deducebant Paulum, perduxerunt ſeum L al} 
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\ 
fSovres Evrolnmv nEoG Tov Silav xoi TiuoFeov, Ive we TUXIOTE 
A = , as F 
eld wow nQ0g avioy, eEneouv. ty Je tails AFr var Ex0etyoutvor 
» \ od F ©. þ \ - d _ 3 as 
avrouvg rod TIuviov, nugwErvero 70 nveouan avron ty avIG, Few- 
w T _ 
goDvTOG xuTeiO who ovouv Thy now, IVdtehtyero uev oov &v TH 
as as 3 N ol \ as , 4 _- bd a 
5 ouyvaywy7] Tois Touduior xaui Toig oefloutvors, xui tv Th Gyoor 
A as c 
XGTE& NAOAv THepuv NEG TOvg nugurvyydvovrug* IBriveg Of wal 
ay 3 ” as ans 
T@y Enwxovgeicov xai otoixav qriogogpwy ovvefurliov avrg. xus 
» , T 
Twves Eltyov Tt av Hehor 0 oneguolbyos ovrog Ayu; of Of Etvwv 
dauoviwy Ooxet xatayythevs eiver, Ote Tov [moody xai Thy Gvd- 
10 oT@Ow evnyyenGero avtOrG, PemAufoueve! te uvroD Ent TOv Aprov 


1. evro\ny ABs, add nupe nuviov Dd, add wn aviov Fe To 
Feov ADs, Tov Tu. BE wa (ate) ws Taxiore (celeriter d) AB 
Edes, onws & Tuye: D 2. exierunt e, proficiscehantur d Vero 
athenis d, cum autem athenis e 2. 3. exdexouevorv (-vovg pr A) 
Gavrovg (avrov pr D) tov nuvkov ABDESs, expectaret eos paulus e, 
expectante eo paulum d 3. nagwguve pr D Oewpourros ABEe, 
$ewpourr: "Ddg 4. circa simulacrum esse e, simulacris esse d 
ergo d, igitur e 5. ovyuywyn pr D 5. 6. ev (Torg ev D) T7 
ayoEK xaKTK NGOGY Teouy no Tous (diem hi qui e) nUEatUyYxu- 
yvovTag (nuparvyovras pr D) ABDEes, his qui forte aderant et hiis 
qui in foro per omnem diem d 6. x«« ABDd, om Ees 7. xu A 
BE, xa: Twv Ds oTorxwy ADE, otwarwy Bs, istoicorum & 
ouvelafov pr D, conferebant (dissehant e) cum de 8. uy Felou 
(ved D) ABDEs, nune vellit d, vult e spermologus d, semina- 
tor e illi autem e, alii d, oedev pr D 9. xaruyytlevs BDs, 
xaTayyelieve E, xutuyyelievs A Y. 10. O71 Tov . . . uviorg om Dd 
10. evnyyehitero wvrorg (om B) ABEe, wvrtoig wonhyy. 5 eniAa- 
Popevor (enimapevor pr E) te (0s B) uviov ABEs, adprehensum 
eum &, {era Os muegus Twas enAafpouever aviov n1yayov wuIov DD, 
post dies aliquos adpraehensumque eum adduxerunt d . ad de 
Toy om D «apy ADE 


usque Athenas (-nis), et accepto mandato ah eo ad Silam (Sileam) 
et Timotheum, ut quam celeriter uenirent ad illum, profecti sunt. 
16Paulus autem cum Athenis eos expectaret, incitabatur spiritus eius 
in ipso, uidens idolatriae deditam ciuitatem. !7disputahat igitur in 
synagoga cum Iudaeis et colentibus, et in foro per omnes dies ad 
eos qui aderant (audierant F al): !*quidam autem Epicurei et stoici 
philosophi disserebant cum eo. et quidam dicebant (-bat) Quid uult 
seminiverhius (seminator uerhorum Foal) hic dicere? alii uero Nouo- 
rum daemoniorum uidetur annuntiator (adn. F) esse; quia Tesum et 
resurrectionem annuntiabat (adn. F) eis; 1%et adpraehensum (appreh.) 


= 
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nuyov Tyuyov, Ayovres AvvupeJa yvavur TIG 71 xawT avi vno 
00D Aulovutry didaxy; Weritovra yup Twa elogptpuc tis Tas 
dxoug uae SovloueFy ovy yyava tive Hiku Tubra eivur. WAG 1- 
vatoe Oe navres xut of knidnpuorvres Fevor elg ovdev Freoov moxal- 
o0uvy 4 Adyeiv Te 7 GxOVer Te xawvoreooy. Norudeic 08 TIovkog iv 5 
ptow Tod Apelov ndyov tpn WAvdpes AFnvain, xuthR nuvra we 
decor nmoveortgovs vung Frwph: Poiegyouevos yh xat uvaFew- 
0@v T6 oefaouara vaaty woes xal wu tv wtneytypunto Ayvwu- 
orw He. 0. ovy Gyvoodvregs evoefeire, Tonro £yw xutuyYERAW VIV. 


1. 71y«@yov BEs, 71yov A, trahehant e, nuv#«vorevor (cogitantes) xat 
Dd quae est nova &, que est novitas d vno BDd, 7 vno A 
Ees 2. Aa\ovuevn ABs, loquitur e, Acyouern E, xutayyehopev 
D, narratio d doctrinae d Eevicovra D, nova de ELOPEPELC 
ABs, onwartu eropeprrs Ee, peprrs pnuauru D, adferens interlocu- 
tiones d 2. 3. e5 Tag auxong nuwy ABDEsS, insinuas nostras e, 
adversus nostras d 3. Tiva Hehu AB, Te av Fedor DEs, quid 
velint e, quid nune $ihi vellint d Tuvru ABDds, om Ee 4. oe 
eniOnuouvyres (add erg aviovgs D) Eevor ABDES, peregrini ospites e, 


qui advene erant hospitiis d in (ad d) nihil de NUxaOouv 
ABD, nvxeg0uvy E, evxuipory 6 5. 7 uxoverv Te AB, 71 axoverv 
Dd, xae axovery Eec novius d, novum e cum $tetisset d, 


Stans © mnavios AB, o navioc DEs 5.6. euueow AE. in medio 
ariopago & 6. «@1 ABDds, enev Ee 6. 7. wc 0aowOugoveore- 
oovs (0:0. AE) ABDE:, quasi (om d) guperstitiosxos de 7. &Fe0pw 
E, video esse d perambulans e, cireumambulans d avaFewowv 
ABEs, circumspiciens e, perspiciens d, d:roropwy D 8. culturas 
vestras e, ea quae colitis 4 Tuvgov E xa: ABDEes, etiam et d, 
om Orig 4,167" in qua d, $uper quam e eneytyounto ABES, 
eytyounro Orig, scriptum erat d, 7 yeyoEupprevor D, scribtum e 

9. o ADd Orig, ov B?Ees et pr corr A evoeferus E TOVUTro 
ABDd Orig, Tovrov Ees et pr corr A 


eum ad Ariopagum (Areop.) duxerunt, dicentes Poss8umus scire quae 
est haec noua quae a te dicitur doctrina? %noua enim quaedam in- 
fers auribus nostris: uolumus ergo scire quidnam uelint haec esse. 
?21Athenienses autem (enim L) omnes et aduenae hospites ad nihil 
aliud uacahant (uoc, pr F) nisi aut dicere aut audire aliquid noui. 
(48) ??Stans autem Paulus in medio Ariopagi ait Viri Athenienses, 
per omnia quasi superstitiosiores (-tiosos F al) uos uideo: 2prae- 
teriens enim et uidens simylacra uestra inueni et (om pr L) aram 
in qua scriptum (scribt. F) erat Ignoto deo. quod ergo ignorantes 
colitis, hoc ego adnuntio (ann.) uohis. Hdeus qui fecit mundum et 


126 (17,2427) IIPAZEIS ANOETOANN. 


Mg Feds © ROT,oaug TOY xO0KUOY Xi NUYTE IG tv PT, 
ovgaror wut yiIhe VRUQYWY xXUEWwg OUX &y xeuponon TOI ruCTS xuU- 
roexet, Boude uno yeuay dvIEwnivuy Fepuntteru: nEoodtoueros 
$ayGG, WUrOr © "G6 nao Cwrv xa nvomy xa T6 nauvra, Wenoinoey 
5 te bf evog evo avIEwnwy KuTOxtiy tni navieg AooGwner 
The Ys, 08iou.  T*Taypevoug xumpors xai TEC GEofeGiug ITE 
x@Torxiag aviIQY, 27G; )y &Feov, 8 ugu ye whlaqyouur arror 
7 EVEOEey, xas ye Or 2Gv Gng ev0g EXUGTOU huUey URUQYOVTE. 


1. ra ABD: 197 Hilar 416, xa: Ta E 2. ovpavor xa: yrG 
vaapxwy (cum Sit e) xvoroc ABEes, ovp. xa: yrjc xvpio; wrnepywy 
Ds Iren, cum sit caeli et terrae dominus (add qui est d) d Hiler 
2. 3. xaToeaxoe ods pr D 3. vas om dv a IHpwanrwr ABDde 
Iren, avFpwnwy Es curatur de, tractatur Irewn 3. 4. ngoodeope- 
reg Teo {om D) ABDEs, tamquam egeat cuiusdam (om d) de, 
tamquam alicuius indigens Iren 4. aviog didorg nuc: (nave E) 
ABEes, cum ipse omnibus dederit Ires, quod ipse dederit omnibus 
d, or: ovTog © dovg nave D wry pr corr A, Cory pr A Xa1 
1« (xu: E, xuru an xuw mu B?) navra ABDEdes, et omnia fſecerit 
Iren 4. 5. enomoev tt ABc, qui fecit Irex, exo:myoer DEde 

5. evoc AB, add wpauros DEdeg Iren arJpwnou D naviog 
apoownor ABD, aur (add T0 c) ngoownoy Es, omnem (universam 
e) faciem de, faciem totius Iren 197 6. cum definisset d, praefi- 
niens e Iren Tpog Teraypevors ABE et corr D, uuperata de, zp0- 
Ter. Ds, om Iren xe Tag opodeoras ABEdes of corr D, xarau 
opodeciar D Iren 7. Tyree ABEdes Iren, pra)coru yruv D 
Toy Feov AB, toy xvgior Ees, to (quod) For eotey Dd, illud quod 
est divinum Iren Si forte de, si quo modo Iren Wwhluprouuv 
(-ouay A) ABs, wnkuqroiey E, tractarent e, tractent d, tractare 
possint Iren 197, wr,kaqgyoug uw D «uvriov ABEes et corr D, 
uvro Dd Iren 8. 71 AD Iren, x«: BEes, om d evoouev AB, 
evovey E, invenirent e, inveniant d, invenire Iren, evgoreay (ever av 
pr?) D xa ye BD, xa te pr D, x#amto: AE, xut tor ye 5, quamvis 
etiam Iren, et (om d) quidem de non longe a nohis manentem 
quaerimus deum Hilar 355 waxeav ABEdes, add ov (sﬆt) D Iren 
nno ABc, up DE mTuwvy] 8ic pr corr A, vicwyv pr A vnagyov- 


omnia quae in eo $unt, hic caeli et terrae cum $it dominus, non in 
manu factis templis (templi F) inhahitat (hab.), *nec manihus hu- 
manis -colitur indigens [in F] aliquo, cum ipse det omnibus uitam et 
inspirationem et omnia, fecitque ex uno omne (homine) genus ho- 
minum inhabitare super uninersam faciem terrae, definiens statuta 
tempora et terminos habitationis (-ones F ul) eorum, quaerere 
deum, $i forte adtractent (adtrect., tract.) eum aut inueniant (-ent), 


| 
| 
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WBey aVvIQ yup Capev xai xioupedFs xal touty, We Kai TwWes TAY 
xaF vuag nomraev eignxucow Tov yag xut yevoc touev. Wytvoc 
oUy UnaEyovrec TOD Feod oUx OpHRopey vouituy youre 9} GEYVEw 
7 Aidw, yapuyuurt TExvnyG xui tvFvuroewc avFownov, T0 Feiov 
eva Gporov. rorg wev vv yoovoug The dyvolug vneadwy 6 Frog 5 
Ia »v0y napuyytliau trois avFownogs, NUVIEGG NUVIUYOD WETAvOETY, 
HauFor: Zornoev Tutgav tv 7 pelne xpivuv Tiv olxovutvoy tv 


yovra ABs, vnapyovroc E, constituto e, om Dd Iren 1. &y auTw 
(«arriny, D) yup ABDEdes Orig 3,350* 301f 1,505® Iren Hilar 355, 
quia in ipso Hilar 487 570 831 e£ouev ABEes Orig Iren Hilar, 
add T0 xay nuepur in diurnum Dd wg (woneg D) x«s ABDEes 
Orig 4,167*®, sicut d, et quem admodum Iren 197 1. 2. Tivec Twv 
xaF vuag (quidam vestrum e) 70:17wv ABEes Orig, quidam $secun- 


dum vos Iren, Twy x#a# rug Twes Dd rov ABEs, aviov 
corr E, ipsius e Hil 203, tovriov Dd Iren 10 x«t om Hilar 
yevo;] yos pr D 3. constituti e, cum $unus d Iren dehemus 


de, oportet nos Iren 3-5. xgvo®...opoov] id quod est divinum 
esse Sinile auro vel argento vel lapidi Iren 3. vote] add ovre 
d et pr D yevow 71 agyvow BDg, xovow 71 wpyvorw AE 

4. A9w yapuyuare ABDEds, lapideae culpturae e wu: ABEdes, 
1D cupiditatis d, cogitationis e uvFownov ABDes, uvJow- 
nav E, humanae d divinum e, quod divinum est d 5. Toug 
4ev ouy yoovorvs ABDs, itaquae temporibus d, tempora ergo Iren 
197, xa Tovg Yoovorg fpev ovy (quidem) Ee T1s ayvouus ABD 
Ees Iren, ignorantiae luius d vatodwy ABEs, nugidwy D, despi- 
ciens de Iren 6. nunc e Iren, iam nune d mrapuyye lee ADESs, 
adnuntiat de, anayyelie B, praccepit Iren naving ABEe, naoe 
G, va nauavtes Dd, om Iren weruvorr ABDEes, paenitentiam 
agant d, paeniteri in ipsum TIren 197 7. xzuJore ABDE, eo quod 
e, 0:ore 5, quoniam d Iren eorTnouv D & 7] {ehlu xpwvev 
ABEes, xpewva: Dd, iudicari Iren 


quamuis non longe sit ah uno quoque nostrum. %in ipso enim uvieunus 
et inouemur et sumus; sSicut et quidam uestrum poetarum dixerunt 
Ipsius enim et genus sumus. 2genus ergo (enim) cum $simus (Sumus 
F ul) dei, non (om at) dehemus aestimare auro aut argento aut 
lapidi (lapide al, lapidibus F al), sculpturae artis et cogitationis 
(-nes) hominis, diuvinum esse simile. Vet tempora quidem huius igno- 
rantiae despiciens deus nunc adnuntiat (ann.) hominibus ut omnes 
ubique paenitentiam agant, 3Jeo (et) quod statuit diem in qua iudi- 
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T a 
Jexuroouvyy, tv GvOgi W wowev NOT NUEUOXWY NGOWV, UYKOT?- 
» \ Pi _ ) 32 » , Je I , = e y 
Gang uvrOV tx vexomv.) Taxovoavres O08 avKOTAOW vexomv Of pev 


txhevalov, of de einov AxovocueFd cov nei Tovrov xui nu. 
33o0vrws 0 Tluvhog tEmidev tx utoov uvtov* Hrves O8 avOpeg x04- 
5 AmFtvres avIw enioteuvouv, &v oflg xut Jiovooig Apeonuyityg xal 
yuvh ovouure Aupupts xui Frevor ovy worolg, IMera Tuvru yw- 
oroSeig tx tav AF nvay Tide ti; Kogw&ov, Int wowr mwa Tov- 
duiov ovouure Axviuv, Tloviixov TH yevu, ngooqurus tlnlviura 
ano T1 Italas, xat TIpioxiii av yuvuixa avrov, 01G T0 Orurera- 
1 yi. Kiavdiov ywolteoF am nuvius tors Toudnlouvg ano 1756 Pwuns, 
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1. & om D av0pe ABEes, add inoov Dd Irern @© ABDEes, 
cuius d, in quo Iren oproey E 7Tapudgyuv (praestans e) AB 
Eesg, nupeoyer exibere Dd, om Iren ngaow om Iren Suscitans 
e, excitans Iren, resuscitavit d 2. a mortuis de Iren 197 audien- 
tes d, audissen e aliqui d, quidam quidem e 3. quidam (alii 
d) vero de wnov ADs, temuv BE audimus d mepe Tovrov 
xae nal AB, nee tTovrov naw Dd, neg: Touvrov nulhwv xus Fe, 
nal ne0i Toviov. 33 Kut g 4. xoMnSevres ABEs, adhaerentes e, 
cum esitassent d, exoMAndnouy D 5. apewnuyiTyc B, Tic apeo- 
nayurtnys Dd, o upeonuyitns AEs, ariopagita e, udd evoynuwy com- 
placens Dd 5. 6. xae yurn (add Ten Ee) ovouur:t Japuuprc AB 
Ees, om Dd 6. peru (add des Ees) rTavrg xwpoderg (egresgus 
e) B et add o navios AKes, uvaywprous (regressus) ds Dd 

7. ex ABE:c, «ano Dde inveniens &e, cum invenissent d 8. pon- 
tim d yeve E, nomine d «nyAvda pr D, veniszze d 9. da 
70 ABDs, 0:n de to E, eo quod d, et quod auteme Ouureraye- 
rae ABs, Teruyevu: DE, praecepisset de 10. x\avd:ov ADEc, 
xAav0og de et pr D, om B Tov om D uno ABDEe, tx dc 

775 ewuns ABDEes, urbem d, add or xe (et) xurwxnaauv (-0ev pr, 
demorati sunt) e«i5 T71v axuiay Dd 
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caturus est (om F) orbem in aequitate, in uiro in quo statuit, fidem 
praehens omnihus suscitans eum a mortuis. cum audissent autem 
resurrectionem mortuorum, quidam quidem inridebant, quidam uero 
dixerunt Audiemus te de hoc iterum. 33s8ic (sﬆ) Paulus exiuit de me- 
dio eorum. (49) 3*Quidam uero viri adhaerentes ei (et) crediderunt; 
in quihus et Dionysius Ariopagita et mulier nomine Damaris et alii 
cum eis. !post haec egressus ab Athenis uenit Corinthum, ?et inue- 
niens quendam Tudaeum nomine Aquilam, Ponticum genere, qui nu- 
per uenerat ab Italia, et Priscillam uxorem eius, eo.4quod praecepis- 
set (praecip.) Claudius discedere omnes Iudaeos [a L «] Roma, 


HPAZEISE ATIOETOAQNN. (18, 2-7) 129 


no0G7AGev uvioig, Ixui did IO oproreyveor elvar Zpevey mup avrorc 
xai yoydtero (Jour yag oxnvonot Th Texvn), *Oreltyero Oe ev TH 
OUYUywWyT] xuTK NGv GUPPurtov, enaudev tt Tovdniovg xui EMmvas. 
512g de xurnidov ano Thihg Maxedoviag © Te Sihag xai 0 Ti- 
p16Je0g, ouvreiyero TW Aoyw © Tladkog, Srupnprveoutvo Tor Tov- 5 
Oauiors river TOv youoroy Thooov, Gavritaoooutvwy Of avtAOVv x1 
fSluognuourruv txtiwvatuperoc TH ipurE tinev nods worous T'o 
ulua vu tni 11v xeqalnv vuav* xagtupos tyw uno T0D voy els 
TG E£9yn nopevoount. Ixul perufpiug txeidev elonidev ic oixlav 


1. avrois ABEs5 et corr D, ad eos d, eos e, avi pr D, add o nav- 
los Dd To OpoTeyvoy ern ABEeg ef om ewa D, artificium d 
tyevev ABDdes, euwvev E nup uvrors ABEs, noog wurovg D, 
aput eos de 2. noyatero ADE, elpyaulero 5, operahatur de, croyn- 
Lovro B nouv ... T&vy om Dd Ox1vonooe THY Teyvn (thv 
Ttxvnv 5) ABEs, scenofactoriae artis e 2. 3. Oreleyero Oe ev TH 
ouvuaywyn ABEeg, cronopevortvos (ingressus) Oe erg Thy OuYaRyw- 
y1,v Dd 3. enei9ev Te (autem e) rov0wovgs ABEes, Oieheyero vu 
evreeerg (interponens) To Ovopen TOV xvErouv 1,00 xXur (om corr D) 
eneSev de (om d) ov provoy (Solos) iovdwuouvg wake Dd 4. ws Ot 
x«aT1iFov (advenerunt d, venerunt e) ABEdesg, nugeyevovro 0s D 
in macedonia d o te (tore pr D) oflac ABDEes, silas d 

0 om D 5. urguehatur e, instahant d Aoyw ABDEde, nvev- 
pears 5s Otrtpupruvporueveos pr D, testificahatur d rToig TovOuoes 
om A 6. ervae ABDd, om Eec e10ovuy ABEes, xvorov 11o0ouv 
noA\ov ds (que) Aoyov yervoprevor (facto) xu: yEumpty Jregpmvevort- 
vwv (disputantibus) Dd avreruoooperwy ABDEdes, er: Tuoo. pr D 
7. excutiens de T« iHarrn ABEes, o nuviog IH tft aTlilh WUTOU 
Dd nvo0g avrovs ABDdes, avrors E 8. ano Tov ABEs, ex 
hoe &, ap Uuwy Dd Y. nogpevoune Dd xa om D cum re- 
cessisset d, miserans e exeeFev ABEes, ano Tov uxvin Dd 
e0niFev ADd, 1\de& BEes orxiav ABEs, tov ocxov D 


ſet F al] accessit ad eos, Jet quia eiusdem erat artis, manehat apud 
eos et operabatur: erant (erat) autem (e. a. om F al) scenoſactoriae 
(scenae factoriae L) artis. *ſet disputabat in synagoga per omne $ah- 
hatum, suadebatque Iudaeos et Graecos. L] %cum uenissent autem 
de (a L) Macedonia (Mached. F al) Silas (Sileas) et Timotheus, ins- 
tabat uerbo Paulus, testificans Iudaeis esse (om ul) Christum lesum 
(les. Chr. F). Scontra dicentibus autem ,eis (om F) et blasphemanti- 
bus excutiens uestimenta [sva om F al] dixit ad eos Sanguis uester 
Super caput uestrum: mundus ego ex hoc ad gentes uadam. 7et mi- 
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Twog Cvouure Toretov cefoutvouv tov Heov, ov 7 Olxia 1v Guvo- 
v puoporoa T7 ovvaywyſ. *Koionog de © agytouvvaywyos Eniotevorv 
P}! TG xvoly ovv Aw TY OVixw wuroD, xai noAkot tay KogprIHiwv 


NC comer ec . 


dxovovreg tniotevov xai tfuntitovro. Yiner det © xvoog tv voxTtl 
5s 08 OpduntOG TH Tlaviy Mr qofon, WA Ault xui p17 OrOnT)ONG, 
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__ __ ir 9 or coat tit re het — —— oh pea rg or 
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Ge, Oc0rs Auog tore pror noknrg &v TH noku tavin. Mixadioer Oe 


v cata yay an nya ery yer or Ayr ory 


tviautov wat wvug £5 dr0uoxwy &y wvTOis TOv AGyov TOD DFe0D. 
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_ 


I2T akniwvos dt Gvdundurov ovtog The Ayauilag xutentormouv 0pt0- 
10 Fvuadov of: Tovdaio: 16 IHuviw xui 1ywyov wvrov ent 70 Php, 
13)fyovres ore napk Toy vouov Gvanel9u oviog Tous avi Ewnoug 
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1. ovopuar: ABEdes, crouaurog D, add tirrov B, add rirov Ee 

fl dUY0uopevon BEs5, ovropopoovou AD 2. x0conos (Sic corr AM) 
j Js © wupyrouruywyoc ABEec, o Oe apyrouvuywyos xownes Dd 
| 3. T@ xvouw ABEes, ug tov xvpior D, in domino d 4: credi- 
| 1 ; derunt e eBuniiiovia ABEes, add niotevorres tw (in) Few dec 


| TOU OVOpUUTOG TOU XUEIOU 7jLewy 17jOov yororov Dd oO om D @&v 


v 


. vuxre B, ante 1w navio Keg, post nuvicw Dd, om A 5. Oe opapa- 

f zo BDEdec, ev opujpar: A ouwons pr D, taceas e, tacueris d 
| | 6. quoniam d, oporte quod e apponetur e, adgreditur d UN 
$ | ABs, te d, om DEe T7. populus d, porus e core AD, ecoriy E 
bl exatioev Os (re Es) ABEes, uu txatioe ev uoowdw Dd 8. ev 
"| avrves ABKes, penes ipsos d, aviovs D vervum d, berbum e 
| 9. de ABEec, te Dd avFuvnarov ovros ABD, avFvnurevorroc 
'Þ Es insurrexerunt 6, inruerunt d 9. 10. opoFuvuddoy (unanimes e) 
j oz covOnroe ADEdesg, or: rovd uo: owodvundoy B 10. 1@ nuviw 
xas ABEzs, ovriulnoavres (conloquentes) preF eaurwy eme TOY NUU- 
Lov (de paulo) xar eniFevrec Tas xeigus (inponentes manum) Dd 
11. Aeyovres ABEes, xurufowvres xa: Aeyoviec Dd urungde 
ovros AB, ovrocg avaneuvge. (suadet e) DEdes 


fi 


TC ee i ate 


grans inde intrauit in domum cuiusdam, nomine Titi Iusti, colentis 
deum, cuius domus erat coniuncta synagogae. SCrispus autem archi- 
synagogus (-sin.) credidit domino cum omni domo sua, et multi Co- 
rinthiorum audientes credehaut et baptizabantur. 9dixit autem domi- 
| nus nocte per uisionem Paulo Noh timere, sed loquere et ne taceas, 
" Wpropter quod ego sum tecum, et nemo adponetur (app.) tihi ut 
noceat te, quoniam populus est mihi multus (mult. m. e.) in hac ci- 
uitate. Hgedit autem annum et sex menses docens apud eos (in eis 
L) verbum dei. (50) 1?Gallione autem proconsule Achaiae insurrexe- 
runt uno (uni) animo Tudaei in Paulum et adduxerunt eum ad tri- 
bunal, 3dicentes quia contra legem hic persuadet (suadet F al) ho- 
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oifeedoe Tov Feov. Hulliovrog be Tod Tluviov avolyeiv T6 OT6uni 
einev © Tulkiav neo tors Tovdaulovs El utv nv udixnug Te 7] 
gndcovoygus rover, w Tovdufor, xura AGyov Gv GveoyOpnv Vpav* 
156 de Tnrquaru torw nei AGyou xui GYOpedrmwyv Kut YOLCOU TOD 
xa? vung, eweoFe uvrol* xpirhs &yw Tovirwuy 0? Bovioga eivur. 5 
bean} dnjlace urrove kno 70D Priqatoc. 1Iinkhufiuero: ds nuv- 
rec ZwoStvny Tov wExrouvyuywyoy FrunTOY tunpoodtey TED Prpuu- 
ToG, xai ovdey Tourwy TW I'ulMAiov: bprel.ev. BO Je Tlaviog tre 
ngooueivag nutpug ixavdg, Toig ulehgoig Gnorwkdueos thtnlt 
elg 115v Zveluv, wut ovy avra Toioxkia xui Axvaiug, xergupevos 10 


2, « BDEdes, 11 A pev ABDE, quidem de, peev ov & 1» | 
1” A Ts Om d 3. fallacia pessima e, falsum $subdolum d 
w ABKes, w ardpes Dd cum ratione d, rationaliter e av 
aregxornyr B, uveaxouny A, uy mveoyouny DEs, sustinerem e, forsi- 
tam paterer d 4. Cnrnuaru ABE et corr D, Gnrnuu Ddes 
«oTey ABEdes, exere D opuruav pr E legem d, legis e 

4. 5. row xa? vue ABDds, vestrae e, zov xaFvg E 5. oweodut 
AD, videritis de xQ:T7ns ABD, add yup Eeg horum ego d 
fovioue AE, Bekw D 6. «anniaoev ABE;5 eb corr D, abegit e, 
abiecit d, «zeavoev pr D anoleSoueve pr D 0s ABDEes, 
eum d Ravres AB, add ors ehinres DEdes 7. owoJdevyy AB 
Keg eb corr D, jtera owogJevyy pr D, cum $osthenen d archi- 
$ynagogum d, principes synagogae & evToooDev D 8. xcae 
evier IQurwy IW yullewye euelev (eperkev E, curae erat e) ABEeg 
 D in lifure, T0: yuluiwv.....-.. ts oth D, tunc gallio fingebat 
eum mon videre d 9. npogpervans ABDs, enguvus E multos 
& plurinos d valefaciens e, valefecit d e«Fenkee ABEs, eSenkev- 
ey e et corr E, enlkevoer Dd 10. tonso d, qui sihi to e 


minibus colere deum. Hincipiente autem Paulo aperire os, dixit Gal- 
lio ad Iudaeos Si quidem esset iniquum aliquid aut facinus pessi- 
mum, © uiri Iudaei, recte uos sustinerem (-re pr F): 15si uero 
quaestiones $unt de uerbo et nominibus et (om F) legis (leges) 
wegtrae, vos ipsi uideritis: iudex ego horum nolo ess8e. Get minavit 
(et eminauit L al) eos a tribunali. !7adprachendentes autem omnes 
Sasthenen (Sostenen F, Sostenem @l) principem synagogae percu- 
tiehant [eum L] ante tribunal, et nihil eorum Gallioni curae (cura) 
erat. 3Paulus uero cum adhuc sustinuisset dies multos, fratribus 
uale faciens navigauit ſin] Syriam, et cum eo Priscilla et Aquila, qui 
Sihi totoaderat (-derunt L) in Cenchris (Cencris F al) caput: habehat 
9 * ; 
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ty Keyyoenic Thy xequiyr* eiyev yao eynv. Prutyvtyouv Oe wig 
"Eqeoov © xaxeivoug xutthinev Ext, uvloOG Oe eloerl Fav els Thy ouva- 
yoynv Oe\tEato toig  TovOuiors, Wepwiwrimv 08 aviav tni nnkiova 
Yo0voy weivue ox Entvevoev, UGAAGK anotUEKuevoc xut elnwy TTu- 

6 Av avaxap pw ngogs vauag TOY Feod Fehovrog, uvny9n uno HS 
'Eqptoov, 2Pxui xarel9ov ec Keawodguur avafag xut UONUCULEYOC 
Tv &xx\nolav xattfþr elg Avriozuuv, Buai nowmoug yoovoy TWVE 
tEnAFev, dreoyoperos xudetng Thy T'ulatirhy ywonv xat Movyier, 
oTnoitov nuvtug Toog patnhtag. 

1 24' JovOuiogs Of Tis AnolMlug ovouutt, Alttavdpers TW yeve, 


1. ev xeyxEeus Thy xequlhny AB, TT xeqalny (capito e) ev xey- 
Xoears DEdes TEOOGeLY mv pr D, orationem d wxarmvrgouv AB 
Ed, venerunt e, x«T&vryouc D, Kurtnviryoe 6s avutem in e, om d 
2. x«xevovc ABs, xo exeivors E, et illos e, xwe Tw enwovre (Se 
quenti) oufSfSury exewvovs Dd reliquerunt d exee ABDE, 
aUroU c 3. 0ceheEuro AB, Otley Fn Fg, Owheyero Dde £0W- 
Twy E 0s ABEes et corr D, te Dd avrov corr D 3.4. ene 
TnAuova (nov D) yoovov ABDESs, longiore (ampliore e) tempore de 
4. pervue AB, add nap (cum d) avrois DEdes «Mu ABDE, 
AAX unoragSuaueros ABDE, cum $alutasset d, valeſaciens e, 
Gnetutaro 5, udd uvriorg (eos d) Edes xa«s ABDEde, om c 
dicens e, dixit d nulkwv ABEe, Oe we (0s pr D) nuviuc 
T1MVv copThv Tueoay (Thy 5) eExopernyy Norhou: HG 1t£00GOAvun (add 
naw 08 5) Ne, oportet me sollemnem diem advenientem facere 
hierosolymis iter et d 5. avaxupyw ABEes et corr D, reverti d, 
uve....upr D avny3n1 ABD, xa uavny39 (profectus est e) Ee, 
redie d ano Tov pr D 6. descendens in caesarea e, descen- 
dit caesaream d xa: avapus Dd 7. faciens e 8. pexivit d, 
profectu est e xarteEnc pr D galatiam d 9. ornedtoy AB, 
enioT7oitLwy Es, confirmans de, xu«: eniorTnorL oy D 10. «anollws 
(apollo e) ovopure aktEuvOpevs tw yever ABEes, ovounr: unoliw- 
veog yever ukeSavOpevs Dd 


(-bant L al & pr F) enim votum: !Yeuenitque Ephesum, et illos 
thi reliquit. ipse uero ingressus synagogam disputabat (-uit L) cum 
Iudaeis, Wrogantibus autem eis ut ampliore (-ori) tempore maneret 
non consensit, ?lsed uale faciens et dicens Iterum reuertar ad uos 
deo uolente, profectus -est ab Epheso, et descendens Caesaream 
ascendit, et $salutauit ecclesiam et descendit Antiochiam, 2Bet facto 
ibi aliquanto tempore profectus est, perambulans ex ordine (-nem 
pr F) Galaticam (Galatiam) regionem et Phrygiam (Phyg. pr F, 
Frig. al), confirmans omnes discipulos. (51) #ludaeus autem quidam 
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avr,o AGyiog, xur7vThoev ei; *Eqeoor, Suvurog wv bv Taig youpars. 
259trog 7v xaTnynevoc Thy 000y TOD xvElov, wat Lv TWO Aveu- 
prere dulker xut £0{Ouoxzev 4015 TH net Tov Thood, EnioTrUnE- 
vog peovoy 76 Pauntiopa Ic ov, Wourog Te FOEuro nuponmoudte- 
oFar &v Th auvuywy?. Gxo: iMvTeg Of uvion TToioxihiu xaui Axviag 5 
nooorlufovro wWwrov xa uxprfeorepovy wvrw FEEHevro Try O00v 
rod Fe0v. 7PSovioperov Oe avrod OrehDeiv elg Thy Ayutuv, noo- 
TEeWduevor of adehpo! typuyar TOTG rudnturs anodfEugoFu aVIOY. 
0s napayeroperoc ovveflulero nolv Toig nentwotrevxoor 01G Thc 
xdgerog* Bevrovwe yap Trois 'Jouduiors Sraxarnityzero dnuoole 10 


1. venit in e, devenit d 2. ovros ABEdes, os D T1v odov 
ABEec, ev Ty, nated: Tov Aoyoy Dd Tov om B 3. eAake 
AEes, ehauku Oe: B, aneluke eloquebatur Dd I« om d Tov 


om D :moov ABDEde, Kvpiov 5 4. wwerov D OUTOG TE 
(ergo e) ABEes, adque hic d, ovrog corr D, nog pr D nugn- 
ouateodtas D 5. T1 om pr D caxovouvrrec (audientes e) 0s AB 
Fec et corr D, xa: axovoarres Dd nownhlue xue wxrlac ABEE, 
ax. x. no. Dds 6. eSeFevro ABEdes, e&e3ovio D 6. 7. o0ov Tov 
$eov (xvgrov Ee) ABEe, tov Ocon o000v c, odoy Dd 7-10. fSovlo- 
ptvov .. . xugirog] ev Os ty epeow (in aephesum autem) en:dnyovy- 
Tes (exeuntes) Teveg x#00wvJtr0re Xue axovaourreg ( audierunt) wvrov 
nugexuiovy (hortantes) drchdFeev Guy wurOrG tic Thy NuTgdOn (in 
patria) avTwy JUYXa@ravevouvrog (redeunte) Je avriov or: Eero 
e&youywav ToG & xoprow wedntug onws (quomodo) wnodeuvrat 
Toy (hunc) avd0pu og enidnunous (qui cum exihit) eg T7vy wWyanay 
noluvy (nolv corr) ourefSalkero (contulit) e& Tug exxAno ug (in 
ecclesias) Dd 7. 0ielderv ABs, post uyuiuv Ee 9. ovvefu- 
Aero BEs, profuit e, ovvefurkero A credentihbus e 10. iudaeos 
d, cum iudaeis e Oraxurnieyyero BDs, diaxutyhieyyero A, xu- 
Tykeyzero E, convincebat de dnuooan ABs, add xur Kaur omov 
(in domo) Ee, add J0:ukeyopervos (disputante) xa: Dd 


Apollo nomine, Alexandrinus natione, uir eloquens, deuenit Ephesum, 
potens in scripturis (scriht. F). hie erat edoctus uiam domini, et 
teruens spiritu loquehatue et docebat diligenter ea quae sunt [in F] 
lesu, sciens tantuim haptisma (-mum) Iohannis. *hic ergo coepit fidu- 
cialiter agere in synagoga. quem cum audissent Priscilla et Aquila, 
assumpserunt ( adsums. F) eum et diligentius exposuerunt ei uiam 
dei. 77cum autem uellet ire Achaiam, exhortati (exort.) fratres scripse- 
runt (scribs. F) discipulis ut susciperent (suscep. ) eum. qui cum 
uenisset (-ssent F), contulit multum his qui crediderant: Buehemen- 
ter enim Judaeos reuincehat publice ostendens per scripturas esse 
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znidauxvoc 016: Thy yourUary tivur 30y xeoiaroy Thoofv. 1 Eytveto be 
tv 16 16y Ano ivu t&r Kogirdm, TIcdloy dithgorry 14 avw- 
reei6 uton iA9v th; "Eqeonr xult evprty Twas pet naiuG, inty Te 
nods avrovs El nvepuau Gyov t\ufere mioteugurrtg; O08: des ngos 
5s a3r76v AMY 090' a nreiua Kyiov FOoFw Tuovauptr, Fefnev Te Rig 
il o3v tPuntio9nze; of 08 einuv Elg 16 'Twarrov Suntaua. Yeines 
J2 Tleviog *Jwgrrns Punriow Aunnoued peruvian, TW Aup M- 
ywv tic 70y toyoperoy per uviov Iva mOTEVAWwowy, TOULEGT(Y blg 
70y *Inoodv, *dxovauvres Je tfBuntiodnoay tis 70 avopu FOY xU- 
10 atov *'Iyood, Hui tnidivrog wvrois Tor Havieu yeigas HaJe T6 


has ow ” 
EET CE ETSS” NETS SIE 22 x +47 


fs 


1. enwOixyrvc E, enidrypus A eve Toy (om E) xororoy emoouy 
ABEes, tov inaouvy ervue yororoy Dd 1.2, tyevrero... die Fovie] 
Sedovrog Js Tov nuvlouv xuru T7v Wir (wm) fovany nogevendaur 
(exire) ets 1teg000AvuR ernev WUTW TO NVEUHUE UNQGFOEPHY (rever- 
tere) 45 T71y ugay dielfHwv des (perambulantes) Dd 2. uno\- 
Aw” A corinthh e transeuntem © 2. 3. superioris partibus d 
3. eter Bs, xureiFew AEe, eoyerae Dd evoery AB, evawy D 
ds, eveoy E, inveniens 6 te AB, om DEdes 4. eredentes e 

de ABDEde, Je tinov 5 5. oud 4 AB et corr D, ovude ec Bs, 
nec si 8, ov0s Dd eo7 ABEes Orig 4,133, AupBuvovo (est 
corr d) Twes Nd eanev te Bds, teinev Oe D, o Je wine AFe, udd 
nE0G uvIovg 5s 5.6. in quem 6, quid d 6, eenay (-nov 5) ABE 
ds, eleyov ID, responderunt e wavvou (-urov D) Sunrouu AB 
Dds Orig 4,133*, fSunriouu iwwarrov Ee 7. rwuvyns (-uvns NR) 
ABDd, add wev Ees 8. advenientem e, eum qui venerit 4 9, nov 
om IDDX%>%> c1500uy ABEe, y91670y Dd, Xoiarov Inhoooy 5s audien- 
tes d Ode ABEes, de rtovie D, hoc d in nomine de rov om 
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pr D 10. :10ov ABEes, add yprgrov ti5 ago (in remissione) 
upupriwy Dd enitevro D Tov nuviav (add Tus E5) 
Zou ABEes, yrupu rov nuviov Dd naive (-dev E) ABEes, 


evFewg Eeneneoev (cecidit) Dd 


Christum lesum. factum est autem, cum Apollo esset (ese pr F) 
Corinthi, ut (et F) Paulus peragratis superioribus partibus ueniret 
Ephesum et inveniret quosdam discipulos, ?dixitque ad eos Si 8pi- 
ritum $sanctum accepistis credentes? at (ad pr F) illi [dixerunt] ad 
eum Sed neque $i $piritus, sanctus est audiuimus. Jille vero ait In 
quo ergo baptizati estis? qui dixerugt In Iahannjs baptizmate. #dixit 
autem Paulus Iohannes baptizauit baptisma (-mum F, -mo L al) 
paenitentiae populum, dicens in eum (eo) qui venturus esset post ip- 
Sum ut (om al) crederent, hoc est in Iesum. his auditis baptizati 
Sunt in nomine domini lesu, Gt cum inposuisset (unp.) illis manus 
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nveoua 70 uyiov #7 avioug, Aukouy te yiwoons xai ingopy- 
revoy. 7houv 08 oi ndvitg ivdpec wot dwdexu. io Fuwv 68 alc 
Tv ouvaywyny tnugghodlero tni whvag Tori Grukeyouerog xw 
neitwv' negl The fSaoikeiug Tov Heod. we Of Tevec Coxhnourovio 
xai ynetgouv xux0loyoovres Iv 000v Erwniov Ton nAngJoug, ano- 5 
org un UKvIAV UPWEITeY TODG pram tUG, xa9* Tutour Orakeyope- 
voc tv Th oy0A15 Tuvguvvor. 'ionro Je tytvero ni tin vo, Wore 
AGvTGG TOUG XuTOODvTAG THY Aoiav dxorou: TOy AGyov TOD xv- 
gov, Tovdutovg Ie xat OEMAnmvas. 

U Fuvupeers Te Ov TUG TWYOvoug © Frog Eno Oik TWy yerowy 10 
Naviov, Pore xai eni tTorg GodFevonrviug anoqgtpeoFtur ng ToD 


1. en «vrors pr D tAukovy] ullovy pr D, loquebatur d TE 
ABEs, de De, om d engoqytevoy ABD, nooep. Eg 2. uni- 
versi a dw0exa ABDE, Oexadvo 5 0: ABEes, add o nav- 
Aog Dd 3. ovv@ywyny ABEes, add ey durupe (cum fiducia) pre- 
yealn Dd enugEnouero ABDes, palam loquebatur e, enuggro u- 
outro E {ermvus *7* D, trens menses d suadens e, persuadens d 
4. neo. BDde, T« neg: AEg ws Os tives (add eorum d) ABEd 
eg, Tiveg ev ovy wutwy D 5. cum indurarent d odov AB 
Dds, add tov xvorov Ee nAndovs ABs, add Twv eFvwv DEde 
unooras ABEs, descendens e, Tore anooraus (recessit) o nuviog Dd 


6. To xa nueour D 7. Tvouvrov ABEdes, Tvpurriv D, add 
Tivos Ees, add tivog uno wous E ews Jexutrns Dd per vieu- 
nium &, in annos duos d wore ABEds et corr D, twc usque quo 


De 8. navres os xuroxcuvres pr D «xovoue ABDEs, audirent 
de, 1#ovouv pr D Tov Aoyov ABDEes, Ttovg Loyovs pr D &t d 

xvocov ABDEde, add In,cov 5 9. iudaeos e, covOuro: pr D Te 
ABDEdes, om pr D «\nves pr D 10. te ABEdes et corr D, Oe 
pr D non quasi libet de oO $Heog enoee ABDEde, tnoiu 0 
Otos 5 11. anopegeoFu. ABE, enipepeod3u. Ds, deferentur e, 


inferentur d 


(manum L al) Paulus, uenit spiritus sanctus super eos, et loque- 
bantur linguis et prophetabant. 7erant autem omnes uiri fere duode- 
cim (x11 F). Sintrogressus autem synagogam cum fiducia (-tia) lo-. 
quehatur per tres menses disputans et suadens de regno dei. %um 
autem quidam indurarenter et non crederent, male dicentes uiam 
(uiae F al) [domini om F al] coram multitudine, discedens (desc. ) 
ab eis segregauit discipulos, cottidie ( cotidiae) disputans in schola 
(scola F) Tyranni | cuiusdam om F al]. "hoe autem factum est per 
hiennium, ita ut omnes qui habhitahant in Asia audirent uerbum do- 
mini, Iudaei atque gentiles (I. a. g. om F). 1uirtutesque non quasli- 
bet deus faciehat per manus (manum F «Þ) Pauli, Pita ut etiam super 
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IGG v0TOUG TH TE nveuuarae TH novneu txnopeveoFm. eneyeign- 

[l \ hd I as » Ll 
ouv Of Ties xut TOv negteoyouevey Tovduiwuy tEopxiotiov Ovoun- 
Cerv tm TovG Eyovrac Th nNVEUUATE TH NOYNOR TO OvOptEt TOU XU— 

5 olov '[mo0D, Myovreg Opxito vung Tov Tmoooy ov TIuthog xnovs- 
ou. Hyonv Of Tiwog Fxeva 'Tovduiov upyieotws ent viot ToDrO 
no0w0DvTEG. BanoxoFev Of TO nveDuwu T0 NOvnoEOov tint autor; Tov 
'Tnoodv yivworw xui tov Tludiov Eniotapur: vurig Oe Tives tome; 
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16xu: &QuAcueroc © uvFpwnog tn AUIOUG, Ev Ww 7V TO NveDuu TO 


3 wy 
10 70vNE0V, XRTUXUAIEUGUG Gprportowy IOyUMey XxauT KUTAV, WOTE YU 


1. xowros ABNDEs, corpore de aut d, et e Simicinthia e, sumi- 
cint. d recedehant e, recedent d 2. Ta« te nvG& DE, ut s$piritus d 
nequissumi e, malignus d exnopeveoFu: ABDE, egrediehantur e, 
exiret d, &EpyeoFm an wie 5s eneyupouv E 3. 0e om d 
x«: ABEe, ex Dd, ano 5 4. re nva DE Tov om pr D 

5. ooxiTu ABDEde, Opxitouer's nuvioc ADE, o nuviog Bc 

6. youv Oe Twos (Twes A, quindam e, Tres viet 5) oxeva (oxevin 
A) t0v0uov KEyiteotws entu vice (om 56) ABEes, ev ors (in quo) 
Xue ViOr OXEUK Tos renews DI G6. 7. Tovro (or rTovro Fes) nowvy- 
7t6s ABEes, 19+:).noav To avrto (similiter) nowyour exog ayer (ha- 
bebant) Tovg Tocovrove (apud eos) eZopxrtery xw eroehJorres (intro 
ierunt) 780g Toy Ourprovitoneror (ad implentes) notuvro enxuleodut 
To ovopm LeyovTecs nuouyyehhouey oor ev (om d) imoov ov nuvios 
x710vone. eel Ferv (45. xn1o0. pr D) Dd T7. unoxgpiSev de ABEec, 


TOTE anexptny (respondens) Dd xKe exnev corr D uurors A 
BD, ad eos d, om Eec Tov ADdes, Tov prev BE 8. adgnosco 
d, scio ec enioruue E, scio d, novi e gore D Y. equope- 


vos AB, eqa\operogs Es, erulowevog D, insilien d, siliens e en 
(«5 Dd) wvrovs AB, ante 0 uvFewnog Dds, en (in) avrors post 
novyooy Fe AMV. xuTuxvorevong B, xuTuxvorevouy AE, xvprevoug 
D, dominatus d, z«ut z«T@xvorevonc £6, et tum dominasset esset & 
uuqoreowy ABDd, uviav c, om Fe wHoxvoey D 


languidos deferrentur a corpore eius sudaria uel (et) semicinctia (se- 
micintia L at), et recedehant ah eis languores et spiritus nequam 
egrediebantur. (52) !3Temptauerunt (Temt. F) autem quidam et de 
circum euntibus Indaeis exorcistis inuocare Super eos qui hahehant 
Spiritus malos nomen domini Iesu, dicentes Adiuro uos per Tesum 
uem Paulus praedicat. !Herant autem quidam (cuiusdam) Sceuae 
(Seheuae F) Iudaei (om al) principis (-pes) sacerdotum $eptenn filii, 
(vu fili F) qui hoc faciehant. !Srespondens (-dit F) autem spiritus 
nequam dixit eis Iesum noui et Paulum $scio: uos autem qui estis? 
Ivet insiliens homo in eos, in quo erat daemonium pessimunm,. et do- 
minatus amborum, inualuit contra eos, ita ut nudi et uulnerati effu- 
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c 


UN de tninewdy Tavru, Hero © Tudkog tv Th nvevuar 10 


1. expvyer BDEs, udd wvrovs A 2. nao: pr D, naow tors E 
Te ABs, om DEde 3. 71y om E et pr A, in d ENECEY ( eneev 
E, enenezoe Bs) qpofpos ABEs, incidit ( cubuit e) tunor de, qofos 
eneoev D magnificabantur e 4. tov om D Te ABEdes, 
de D nenoteuvxoTwy ABs, nortevouriuv E, niotevoyvrwy Dde 
5. e£opokoyouuero: ADEdes, add tag apruprins aviwy B 6. multi 
de 0: ABDdes, te E, om pr D ex his (eis e) qui de Tu 
nepeiewyu ABDESs, curiosa d, curiositates 6, Tee Ta eoyu pr D 
adtulerunt et d, contulerunt e 7. xaT@xeov D, xatexurexavour 
E, conhuserunt e ovreynquour (-00v pr D) ABDs, ouvrxurewy- 
qiour E, conputatis de praetiis de 8. xue om de et pr D 
nuoor E pecuniae quinquaginta milia e, denariorum sestertia do- 
centa d 9. ovrwc ADE, Ovrw 5 x«T@ xpuroc ABDEs, po- 
tens d, potens fortiter e TOU xXuEOu 0 Aoyog mUSuUve Xie 107VEev 
AB, o Xoyog tov &eov ( Kvpiov 5) nuiuver xu: 1Oyvev Keg, erio- 
xvoev (convalescebat) xue 7 nor Tov Feov huSave (-vev corr) xur 
endy9Jvvero (convalescebat) Nd 10. ws 0s eninpw3n (-410uv 
E) ruaviu ABEes, tore Dd eFero 0 nuvios ABs, o (om D) 
naviog evero (adposuit d) DEde 


gerent (effugirent) de domo illa. Vhoc autem notum factum est om- 
nibus, tJudaeis atque (adque pr F) gentilibus qui habitabant Ephesi, 
et cecidit (accidit F) timor $uper omnes illos, et magnificabatur no- 
men domini Iesu, !3multique credentium ueniebant confitentes et ad- 
nuntiantes (ann.) actus $uos. multi autein ex his (eis) qui ſuerant 
curiosa sectati, contulerunt libros et combusserunt ( conb., combuse- 
runt FL) coram omnibus: et computatis (conp. «l et pr F) praetiis 
illorum inuenerunt pecuniam denarioram quinquaginta milium. ita 
fortiter verbum dei (domini L) crescebat et confirmabatur. this au» 


FE 
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Ore Gtiv Thy Muxedoviay xut T1y Ayuiav nopeveoFur els Tepooo- 
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bl 
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Avuu, tinwv 0174 wera T0 yeveolu pre txei Of pie ut Pwpnvy ev. 
??anoorE)N ug Oe elg thy Muxedoriav dvo tw Oruxovourruv wviw, 
Tip09tov xui "Eguotov, worog Entoyev yoovev tig Thy Adotev. 

5 23 'Eyevero Of xuTG TOY xurgOv Exeivov TWARxOG OVy GMYOG MEQIL 
ths 000d. 4Anurigiog yup Ti; Cvouurr KEyvECxonog nothy vaors 
upyvpors Aprewidoc nageiye trois teyvirus ove oAtyny toyaciar, 
Sopg ovyadtgoioug, wut rovg negt IG ToraDru EEyaUTES, einev WAY 
Opeg, eniotuode on tx TaviIng Is eoyucoiug 7 evnoprt Hhulv tony, 

10 Bxaur FewpeiTe xui axovere ore ov provor Eqtaov akkd xaut oyedov 


1. dce\Fee ADEde, 01el Fwy Bo x«ae T17y ADE, xu Bs no-- 
ever Fu: ABEes, xu: (et sic) nopeveotu: Dd exo000AvucG ABD 
Ede, ' Jepovoulnu 5 2. 0: pre AE, Ou prne D xa: om d 

3. anooTer\us (mittens e) 0s ABEes, xut unoortrkaes (misit) Dd 
71y om E Twvy (ex 6) Oraxorouyrwy wvrw BDEe, qui sihi mi- 
msttabant d, Twy draxorovy avrey A A4. ipse vero d substitit 
d, remansint e «15 T1Hv aoeaev ABEds, in asia &, oAeryov ev Th 
ao D 5. in illo tempore d ovy AD, ovx BEs modicus 
d, minima e 6. hac via domini d dnuerows E OVOLLUTL 
ABEes, nv D, om d 7. Goyveors om B worttuOo;] add og 
Dd napauye D eb pr A, nagauyey E, napeyero Bs et corr A 
Texvetars pr D, teyverrars corr D ovx ohiynv eoyuoruv ABDEd, 
£07. ovn. OA, Keg 8. ovs ABEes, ovrocs Dd congregans 6, 
convocavit d x«i om Dd eos qui circa haec operabantur d, 
eos qui huiusmodi erant artifices e eoyuras ABEs, Teyverac D 
enev ABEss;, eq7, noog wvrovs Dd av0pes ABEes, add ovv- 
Texverrur artifices Dd 9, nv corey ABDEe, est nobis d, Tu@v 
core 6 10. FewperTe xa wexovere ABEes, wxoverare (audistis) xar 
Fewperru: Dd ore om D epeoov ABEes, ews epeorov D, 
ipsius ephesi d wxa« AD, om BEdes 


tem expletis posuit (propos. L al) Paulus in spiritu, transita Macedo- 
nia (Mach. F al) et Achaia ire Hierosolymam (-mis F), dicens quo- 
niam, '*postquam fuero ihi, oportet me et Romam uidere. 2Unittens 
autem in (et F) Macedoniam (Mach. F at) duos ex ministrantibus 
Sihi, Timotheum et Erastmn (Erasteum), ipse [uero] remansit ad 
tempus in Asia. (53) PFacta (Factum F at) est autem ſin FL} to 
tempore turhatio non minima de uia [domini om L]. *Demetrius enim 
quidam nomine argentarius faciens aedes argenteas Dianae (Deanae 
L) praestahat artificibus non modicum quaestum; quos connocans, 
et eos qui huius (eius) modi erant opifices, dixit Viri, scitis quia de 
hoe artificio adquisitio est nobis, 2%et uidetis et auditis quia non $0- 
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nGOnG Tic Agiac 6 Tlankog oviog naoas pertornory ixavor oyAov, 
Atywv G34 ous eldiv Fe0i of Ord yergiur yevorrever. ov wovroy ME 
T0Dr0 xiyOuvere Tury T0 wtpog lg antheyuos 2\G iv, RANG xui TO 
vhs peyulns Felig Apripuidog tegov tis ovder loyroDFT,oerur, prelkes 
T6 x«t xuFuorio9u The peyaltothrog aving ov 0any 71 Aole xa 
1 olxovutry otferur.y Baxovouviec Je xui yeropever nlnjous Fv- 
10D Zxpulov Myovies Meyuln 1 Apreug 'Equaiuy. Pxul iniyo9y 
h nog ovygvorwg, worunouv Te opodruudey lg 70 FearpoOr, 


ovrupnugurreg I'diov xui Apiotuggoy Mauxedorug, ouvvexdnpovg 


1. T1ys om pr D ovrog ABEes et corr D, add Tis tore det pr 
naoay A, suadens de KHeTeEOTm Oey ABDs, untortyoer FE, ed it 
d, amovit e multam e, plurimam d 2. ore ABEdes, udd ov- 
ro: D o: Ore yerowr yivopevor (yev. pr D, yev. corr D) ABD 
Fes, qui fiunt manibus d 3. Tovro ABDEs, haee e, om d 
xeyOuvever Tjpuy TO pwepos BEG, nut xwdurever (-veuote corr D) 
ro jrepos Dd, to prepog xevSuvever muy A 4. upreprdog repov 
ABs, tepov woreudos DEde £5 ov9ev (-dev DE;) ABDEds, 
pro nihilo e ALoywodnoerue ADEd, deputetur e, Loyd nra Bg 
4d. 5. pre\kes (-Nerwv Bs et corr A) te (0s B?) war xudFtprrods ABS, 
wehlew 7e (incipietque) xaFupeoyur Ee, wlhku xudeproFu: prekiker 
(incipiet) Dd 5. T1716 peyuleuornrog wving (om B) ABEs, try 
peyarludtytu uvrig 5, om Dd 1v AFes et corr DD, 7 pr D, om 
Bd -.5 et 6.7 om B 6. colit 6, colitur d axovauavrec (au- 
dientes 6) ds ABEes, Tuwvia 0: axovouvres Dd nlnous BDs, 
ninons AE Fvuov ABFes, add dpujpovreg ets To appodor D, 
add currentes in campo d 7. expator ABDEs, clamaverunt d, ex- 
clamaverunt 6 magna est de 71 om pr D «© A yodny ABDE 
des, ouvveyudn pr D 8, 1 nolis AB, 7 n, on Ees, oly y no- 
Ais Dd ovyyvorws (ouvy, E) BDEs, Tys ovyyvorws A, confu- 
sione (-nem d) Je, acoxurys pr DD" te ABEdes, de D 9. ovvrap- 
naouvrec ABEs, rapto e, xa: ovvagnadcavre; (rapuerunt) Dd 
Kaxedovis pr D, macedonibus de comitibus d, cum comitibus & 


lum Ephesi sed et (8c F, om ceteri) paene totius Asiae Paulus hic 

| Suadens auertit multam turbam, dicens quoniam non sunt dii qui mani- 
bus fiunt. ?7non solum autem haec periclitabitur nohis pars in redar- 

tionem uenire, sed (set) et magnae deae (sic F, de al, om L al) 
Dianae (Deanae L) templum in nihilum reputabitur ( deput. L), sed 
et destrui incipiet maiestas eius, quam tota Asia et orbis colit. ®his 
auditis repleti sunt ira et exclamauerunt dicentes Magna Diana Ephe- 
siorum. 2%et umnpleta (inpl. F) est ciuitas confusjone, et impetum fe- 
cerunt uno anime in theatrum, rapto Gaio et Aristarcho (Aristhareo 
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Haviov. INaviov 08 Povioutvov elorhSeiv elg mov Sfprov, ov 
elwv avrov or pudtytul* rivets Ot xai roy Aotcoyav, ovres aviw 
qikor, neuwuvres noo avrov nupexuiovy uh Jonvar eavioy els 
#6 Hurgov. Nor prev ory Khko tr Exoulov* mv YAO 7 Exxhnoia 
S Ovyxeyuputvr, xu: oft nAtiovg oVs H1Ououv Tlvog Evexce OurelmnuStu- 
oav. TItx Je rod Oyhov ouveSifpuoay AMttuvOpov, ngofurtlovrouov 
avrov T@v TovJutwuv* 6 08 AltZavOpos xaructong Thy yelow 71Fe- 
lev anoloydoFu: T6 Orpw. Tenwyvovres Oe one TouSuicg tor, 
pwvy tyevero pic tx nuviov we Ent woung dvo xoatovrov Meydly 
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py 
& 


1. n«viov prius ABDE, Tov IL. 5 naviov de (tov Os naviov 
Es) Soviouevov ABEes, ipso autem volente paulo d, Sovloyerov Oe 
Tov naviov D populum e, turbam d 1. 2. ovx wv (ewv E, 
permiserunt e) Q«urov or: katyru: ABEes, or wadnta: exwihvoy (non 
Sinebant) Dd 2. x«at om d principes asiae e ovrec ABEs, 
qui erant d, vnayovrec (constituti) De 2. 3. «vTw (eo &, aUTOU 
E) qi\o: ABDEes, amici eius d 3. miserunt e Tupexulouv 
ABDEs, rogabant eum d, rogantes e ne darent d 4. autem 
vero d, ergo e Te om Dd +7 om D 5. ovvxexvuern AD 
oe nauoro: D «0uoar E evexce AB, evexev DEG conve- 
nessent &e, convenerint d 6. de top] ipsa d ovvefSiBuoay AB 
E, x«Teþ1Puoav pr D, ngoefbrPacay corr Ds, detraxerunt e, dixtraxe- 
runt d noEopulkoviwy BDs, ngoButoviwuy AE, proponentibus e, 
propellentibus d 7. 0s: BDEdes, ouv A x«T@GE ous (innvens 
d) nv xaos (771 ye. Dd) 1H: ABDEds, sedasset manum vo- 
lebat corr e, quoniam iudaeus est pr e 8. 0nuw ABDs, Yew E, 
populo de eneyvovrts O08 ABDE, 'Entyroviuv Oe 5, cognito autem 
eo d, ut cognoverunt autem © Y. &x om Dd wg ADEs, woe B 
per horas e, horis d xoutoviwy BDEdes, xputovres A 

9, 10. peyuln 1 (om pr D, est de) agrees epeorwy ADEdes, bis B 
xaTaoretag ABs, xuruouous (-0wons E) DE, sedasset e, cum con- 
pescuisset 4d Oz om d Tov ox3ov 0 youpares B 


F) Macedonibus (Mached. F), comitibus Pauli. %Paulo autem vo- 
lente intrare in populum non permiserunt discipuli: 3!quidam autem 
et de Asiae principibus, qui erant amici eius, mserunt ad eum rogan- 
tes ne $e daret in theatrum. 3?alii autem aliud clamabant: erat enum 
ecclesia confusa, et plures nesciehant qua ex causa conuenissent. 
33de turha autem detraxerunt Alexandrum, propellentibus eum (autem) 
Indaeis. Alexander ergo manu silentio postulato uolehat rationem 
reddere populo. quem ut cognouerunt Iudaewn esse, uox facta est 
una omnium quasi per horas duas clamantium Magna Diana (Deana 
L) Ephesiorun. 35et cum $edasset scriba turbas, dixit Viri Ephesi, 
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Qroiv cAvdpes *Eqtoior, tis yag tori avFgwnwy bg OV yevworet 
Thy 'Eqeoiuy now vewxogov ovouv Tis peyulng Aprtudog xui 
ToD Oconerods; Fuvuvripph ty oy OvIWy TOUTWy Ofov tony vuns 
xaTEOTUAprevoug vnuEYty xi unlev nooneters NOdOGuv, Tyuyere 


ya Tov vous TOvroug OVTrE LeCOOtlove OUTE fSaopnuourrias 5 


Ty Feov Tub. Bel uev ovy Anprjioog xui of ory avra trxvirar 
£x0ugr nods Teva AGyov, GyOOmior Kyorrur xui GvIvnuro: toiy: 
£yxule(twouv WnAmlois. I df T1 neounteiow Emilyreite, bv 11, &v- 
yvouw Exxhnoia tniuv9T,ounu. Wxai yag xivburevourr Eyxultiodur 


1. pyow ABDs, eq7 E, ait d, dixit © arFpwnwv ABEe, o (oms 
et corr D) avJyownog Dds 2. eqeouov nol AB, nokw eqeoruwv 
Be, Tpetepay (vestram) nokey Dd vewxop0y ABDs, vuoxopov pr 
D, veoxopov E, acdituam d, cultricem e ovouv ABEs, ewa. D 

pweyalins ABDEde, add Dei 6 3. 700] huius d Oroneroue A 
BEs, dioonerovg D, ioviseprolis e, iovis d «uyavTIOET TWV Ouy 
ovTwy Tovrwy (TI. ovr. A) ABDESs, contradictione itaque non ca- 
pientibus his d, om e 4. sedatos e, questos d temere d, 
propterque e nouoour ADE, nopurtuv B:g 5. viros d, homi- 
nes e ovre ABEec, ev3ade wnte Dd 1:000oviov] gic pr corr 
A, t«00o0\ovg pr E, tepootlovg corr E wnre D 6. Feov AB 
DE, Feuv pr Det 5s mTuwv ADde, vqwy BEs si quidem ergo &d, 
quodsi ec OnuntEOGs ABEes, add ovros Dd xe 0c] 8ic corr 
D, o: xa pr D Texvere D 7. £xoue: BD, exovoy AE, post 
Aoyov 5s moos (adversus e) Tia Aoyov ABBes, nog avrovg Twa 


Aoyov D, cum aliquos quendam verhum uyopator 5, conventus 
d, ſorenses e 8. evxalhttwouv DE nepurTeEw B, ulterius d, 
neoerepov E, nepe erepwy ADs, alterius rei e enters AB 
Ds, requiritis d, inquiritis 'e, CyTerrae E 8. 9. e&y T1 errowwe ex- 
x\nyo:ia ABEes, ev Tw vouw exxhnoia pr D, ev Ty evvopwe exxhy- 
ounce corr D, in legem ecclesiae d 9. discutietur d, ahsolvi e 

nam et (etiam d) de xivOuyevouey ABEes, add onueoor Dd 


exahuodu D, ewxahoFus E 


quis enim est hominum qui nesciat Ephesiorum ciuitatem cultricem 
esse magnae Dianae Jouisque prolis ? %cum ergo his contra dici non 
possit, oportet uos sedatos esse et nihil temere agere. 37adduxistis 
enim homines istos neque sacrilegos neque hlasphemantes deam 
uestram. 3quod si Demetrius et qui cum eo sunt artifices hahent ad- 
uersum (-sus L al) aliquem causam, conuentus forenses aguntur, et 
pro consulibus sunt: accusent inuicem. Psiquid autem alterius rei 
quaeritis, in legituma ecclesia poterit absolui, 4%nam et periclitamur 


- _ Y 
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GTaoewgs Neat The Ghmepor, wundevoc wiriov vnupyovrocg neo ov 
JdovnooueFu unodoovne Aoyov nept Tis GvoTEOQTS TWUTNG.) rai 
Tavra enwv untlvoe Thy Exximjoiay. 
1Merc df 76 navouoFu: I6v $00vfSev nEoxulegupero, 0 
5 Tlavlog rovs pradyiag xut napaxnitouc, Konaouperos tEnAdey 
nopeveo Fam tig Mauxedoviav. 20re\F wv Oe T6 wor txeiva xul mu- 
paxuitong uvrovgs AGyw noAlg made Hg T1y EMAdOu, Inomjouc 
Te pjyuc Toelg, yevoutrs tnefovins avrw vno TOy TovDaiuy pmel- 
Aovre Uvuyeodur tis Thy Fupluv tytvero yvwpur TOD vhoOoTrEtptew 
w d:& Maxedoviag. *ouveinero Oe worw Uype Ths Aoing Zwnargos 


1. #0 Ts Gnpuepory ABE;, hodiern*e die e, om Dd cum nulla 
causa &, nullius causa d vnupyxerros ABEs, oviog D, sit 6, esxe d 
de qua e, cuius d 2. 0uvnooueda BDEs5, possimus e, possumus 
d, ov duynooueda A neoe ABEde, om Ds congregationis 
istius e, hoc concurso d 3. wnelvoe pr D 4. xE@oxukleoauet- 
vos ADs, convocatis e, convocavit d, peeraneuwunuro; BE 6 om 
D 5. xa« ABEes, xu: nolia (multo) Dd mnupuxuleoug (-Ae0- 
ous pr D) ABDEd, exhortatus est e, om 6c, add xs Fe anoona- 
Gapevoc pr D, wonaoapevog Te corr D, zalutans d, vale dicens e 
6. nogeveoFu (nogevFnvuar 5) tg (add Tyy Ag) waxidoriur ABG, 
£5 paxedovruuy nopevendJ ur (ut iret) Ke, ti5 praxtdoriav Dd de 
om d ru ABEes, novice tu Dd exeivr pr D TGOuUxu- 
Aeoaug (nupex. A?) ABEdes et corr D, yoyoupueros pr D T7. aviovg 
ABEes et corr D, om Dd in ellada d, ad graeciam e fecit d 
8. re ABEs, des Dde 7” D yevourrns ABEes, xa: yevndug 
(-Secons corr) D, et cum fierent d enfovins wviw ABKe, avi 
eniPBovins Dds He\Jovre Bs e& corr A, pel\wr Ee, nvthnouw 
Dd 9. erayeodu (uvaydnvar D, uyeodat E, navigare) ws Tyv 
(om D) overey ABDEes, in syriam perduci & eyevero yvauer 
(yywurs AE) tov ABEs, fuit in consilium ut e, eerev de (-que) To 
NVEuucns avtwy Dd 10. dia T1c D ouverneto 08 aviw ABKEes, 
voleate autem comitari eum d, pehiovrog ouy eSerevns worouv D 
axoe Thc aowans ADEdevs, om Bv sopater de 


argui $editionis hodiernae, cum nullus obnoxius sit de quo possimus - 
(nos possumus) reddere rationem concursus istius. et cum haec dixis- 
zet, Fmisit ecclesiam. (54) !Postquam autem cessauit tumultus, uoca- 
tis (conu.) Paulus discipulis (-los pr F) et exhortatus (et exort. al, 
exhortatus est F al) eos uale dixit et profectus est, ut iret in Ma- 
cedoniam (Mached. al et pr F). *cum autem perambulasset partes 
illas et exhortatus (exort.) eos fuisset multo sermone, uenit ad Grae- 
ciam (Grec.); ubi cum fecisset (fuisset FL al) menses tres, factae 
Sunt iIli insidiae a Iudaeis nanigaturo in Syriam, habuitque consilium 
ut reverteretur per Macedoniam (Mached. F al). *comitatus est (om 
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Tlvgpov Beporaiog, Ocoouloventr de Aptorupyos xat Fexoovlo 


rg? [4 


xut I'wos Jeofpuiog nui TiuoBdeog. Aotuvoi d8 Tovyixos xai Too- 
Pejeog, Souro: df moor) Forte; Zuevoy Hung tv Towaud: Gnueic de 
tenlevoupeyv werg Ts mulous TOy GLvpmoy ano Milinnwv, wut 
HaJouev nog avrovg elg Thy Towuda dyp: hutomv nevre, ov Ore- 5 
Toipeper mutans enta. ''Ev de th wii tOv oufiPuroy ovynyutvur 
Tuav xiGou:r HKotrov, © Tludlog Orehtyero uvroic, wehkuov Hikvur 
TH ena@voov, nugerewvey Te TOv AGyov pefyer weoovurriove Bnoav Gf 
Lauxddec ixuvai iv T6 vnigww 0 Jpev ouyrypvor. IxuFelbuevec 


1. zvogov ABDEe, virrid, om s Pepornog (an Sepouos BY) ABDs, 
heroensis e, Seovurog E eb pr D, beryensis d tessal, e 2. Jeo- 
Sucwos BDEes, © depfpurog A, JovSeprocs pr D, doverius d waoavor 
ds Tvyixzoc ABEes, eqeoor de evivyoc Dl 3. de prius ABEe, om 
Dds nooehFovres BDdes, nooce\Jovres E, no... Jovres A 
nuas ABEdes, wviov D in e, om d ToEoudee E, Toowde pr D 
4. enavigavimus d, navigavimus e Iren 201 .5. ng&0g avrove om 
Iren eG Thv Toonda E, eg Towadu D, troadem Iren, troadam d, 
in troaade e aype (uxoprs 5) nucouwy nevre ABS, wnao (imfra) nue- 
owy nevre Ee, neuntaw: Dd, om Iren ov Bs, onov AE, uhi e 
Iren, &» 71 Dd, add xa: D Iren 6. ds ABEdes, re D 79 (om 
E) wee ABEdes, add nowrn D sahbati d collectis d, congre- 
gatio © 7. nuwy ABDE, nohbis de, TOy patntwy tov 5s dispu- 
tabat d, enarrahat e 7. 8. proficisci in crastinum e, exire post alia 
die d 8. nuperive D te ABEds, vero e, om D Orurel ov 
twSev witxer preoovuxrtiov Orig 4,96* 4oav de ABDEec, et 
erant d 9. Augnudes ABEs, vnokupnudec D, lanternae e, facu- 
lae d copiosae de nuev ABDEde, youv c ovv7Ypevor 
om Ee x«uFJeCopuevoc ABD, xuaFeoouevos E, xudrnuevoes 5 


pr L) autem eum (cum eo L, cum eo usque in Asiam al) Sopater 
(Sosip.) Pyrri (Pyri L) Beroensis (Beroeens. L?), Thessalonicensium 
uero Aristarchus (Aristarcus al, Aristharcus F) et Secundus et Gaius 
Derbeus et Tiumotheus. Asiani uero Tychicus ( Thycicus F) et Tro- 
phimus ('Trof. F), *hi cum praecessissent, sustinebant (sustinuerunt 
F al) nos Troade ('Troadae F): nos uero nauigauimus post dies 
azymorum (azin. F al) a Philippis, et uenimus ad eos Troadem in 
diebus quinque, uhi demorati sumus dichus septem. 7ſin L] una au- 
tem s8ahbati cum conuenissemus ad frangendum panem, Paulus dispu- 
tabat eis [et confirmabat animas eorum], profecturus in crastinum, 
protraxitque Sermonem usque in mediam noctem: Serant autem lam- 
pades (lampadae L) copiosae in cenaculo (caen.) ubi eramus con- 
gregati. %edens autem quidam adulescens ( adol.) nomine Eutychus 
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04 Tig veuving ovopare Evruyos eni ThiHs Jvoidog, xutupepopuevecs 
unvw Bude, Jukeyoperov Tod IIaviov tni nitiov, xurevexFtic 
ng T0) UnNvou ENECEY GNO TOD TOLOTEYOU XUTW Kui JOG? VEXOOS. 
Wxurafac of © Tluviog eneneoev avi xui ovuntgiafor tinev 
s My $opuftiode* 7 ya wuy7, avrod &v uvig toriv. Navufac de 
xuil xAuang TOY WETOY Xu YECOUpevOs, £@" (xuvOy Te OuilrjGug UNECE 
uvyhc, ovine t5ivev, yyuyoy de Toy naide Lwvin, xui nagextht- 
$10av ov peroiwg. 1 Hueic de ngoehJovres tni 10 nhoiov uvtj- 
x9 nuev Eni thy Aooov, Extidev uellovres avulepBuruv Tor TTun- 
0 Aov* ovrws yas diarerayptvog mv puelkov avidg neteverv. ws Oe 


1. veavinc om Fe T15 Juvpidos ABEs, Ty $vori: D xurage- 
goperos ABEs Orig 4,96*, xarexouevoc D, cum mergeretur e, de- 


mersus d 2. putt: ABEs, Supe: Dde enarrante e ToVU 
om D ene nlov FE, diutius e, prolixius d xuTavez9i5 E, de- 
dactus e, praeceps datus est d 3. «ano ABEs, vno D <eneoev 


ABDdes, neowv E «no ABDEs, de de xue ABDd;, xu: oc 
pr D, om Ee 4., descendes e eneneoey ABEes, eneoev en Dd 
ovunepiiefwy (ouvn. AD , add xue pr D) ABDEs, circumplexit et 
d, complexus e, ........ Awv uvrov C 5. ascendens autem e, cum 
ascendisset d 6. ſrangens e Toy ABCD, om Es et corr D 
gustans e Te ABCdes, de DE adlocutus e, ſabulatus esset d 
«xoers BDs, wypeus C, uxpe AE T7. t5&y\vev (profectus est d) AB 
CEes, add aonutoperwuy des aviwy D, add salutantes aut eos d 
Nyayov de toy nawan ABCEes, nyuyev (adduxerunt) Tov veuvioxov 
Dd 8. mediocriter d, minume e nooe\Jovies BCs, provecti e, 
noooelGovres AE, xurelFovres D, ascendimus d ene ABCEs, 
«5 Dde navigavunus e, devenimus d 9. ene ABCE, #5 Ies, 
om d volentes suscipere e, mox recepturi d 410. ovrews ACDE, 
ovIw 6 Ouareruypuevos 71 ABE, evretuluevos mv C, mv Ouare- 
T&ypuevos Ds, disposuerat de pred d.wv (ws pe. D) aviog nefevery 
(iter facere d) ABCDds, avriog pelluv nuiver FE, ipse terram iter 
facturus e 


(Eutycus F, Euticus at) super fenestram (-stra F), cum mergeretur 
gomno graui, disputante diu Paulo (disp. P. prolixius F), ductus 
(eductus L «l) somno cecidit de tertio cenaculo deorsum et sublatus 
est mortuus. ad quem cum descendisset (-ssent pr F) Paulus, in- 
cuhuit super eum et conplexus (compl. V al) dixit Nolite (Noli F) 
turbari: anima enim ipsius in eo est. ilascendens autem ſrangensque 
—— et gustans, satisque adlocutus (alloquut.) usque in (ad L Tt) 
ucem, Sic profectus est. !?adduxerunt autem puerum aiuventem, et 
consolati sunt non iminime. 13nos autem ascendentes nauem nauiga- 
uimus (enavig. L) in Asson, inde $suscepturi Paulum: $ic enim dis- 
posuerat ipse per terram iter facturus. (55) Cum autem conuenis- 
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ovv{Sallev Tui els try Aooov, avulefovres aviov FhJourr els 
Meurvinvn, Bxdxdte anonkevourre Tf tnovon xatmvii.caues 
avrixpve Xiov, th Oe ertgg nagefdkoyev els Eupor, th O8 ty0- 
pevy TAFouev eig Milnntov. 1Bxexplxur yoag 6 Tavlos napankeour 
17» Eqeoov, Gnws pj yevytae uvig xoovorgfioun bv Th Aolg:* 5 
zonevdev yap,  duvarov a7 avia, Tyv nutoay THC NevTTXOOTTS 
yeveoF ar tis Tegoookvun. Yano 68 the Milyrov ntuyas tl; "Eqe- 
Cov, peTexaneouro tors noeofurtigoug The Exxinolac* 15mg Of nas 
GeyevovTro NEOG aUTOY, Opr0D UYTWY AKUTWV emnev avrorg Yuri, tnd- 
oraode, Gno nowrng Tjucous Gp 15 tnifny ic iv Aoluv, nag 10 


1. ovveBallev ABE, ovveBuklev CDdes adsumentes e in e, 
om d 2. wavinvyy BCDds, waviwny AE, mytilenen e navi- 
gantes & Sequenti die e, pridie d 3. avTixovs ACDE, avri- 
xov Bs T7 Je etepoa ACDES, et altera (alia d) die de, T1 de 
gonzo B mapelaBopuey pr D «tic om de T1, Os (om e) AB 
CEe, xa: pervavres (manentes) & TEwyvica (trogylio d, Towyviliw 
5) 71 Dds £xouevy ABCDEs, egyouerny pr D, sequenti (add die 
e) de 4. in miletum d, mileto e xexocxee ABCEde, xawpexe D, 
"Expeve 6 5. onws pun yevyTae ABCEdes, wnnore yevndn D 
YoovorTeefnou: ABCEes, xutuoyeors Tic D, morandi quis d 

6. eonevdey] gic corr C, conevde D© @« Ouvartov uh (1v $5) avrw 
ABCEes, om Dd T1v (ec Tyy D) queer ABCDEes, in die d 
pentecosten e 7. fieri e, adesse d ec5 (ev pr D) w«0000Avuu 
BCDs, in hierosolymis de, e:5 tepovonknu AE milito e mit- 
tens d 8. wetexaleouro ABCEs, convocavit e, pereneuwaro D, 
transmisit d Tovs ABCDs, om E de ecclesiam d ad ubi 
d, qui cum e napeyerovro ABCDdes, toxlnouvovro E 

9. opov (ouwses pr D, owoot corr D) ovtwy wvrwy AD, simulque 
cum esset d, ouodvucdoy E, unanim e, om BC; dixit e, ait d 
avrois ABCEes, noo aviovs Dd eneoTa&oJe ABCEes Lucif 
226, add ade\qo: Dd 10. «p (« pr D) 17s ABCDEs, in qua 
d, ex quo e, qua Lucif accessl e, ingressus sum d Lucif EG 
ABCDes, en: E, om d Lucif aouv ABCEes Lucif, add ws Towt- 
Tiav 7 (om d) xas niuov Dd nw] notanws pr D, qualiter e 


set (inuen., praeuen.) nos in Asson, assumpto (ads., assumto F) eo 
uenimus Mytilenen (Mitil., -lene F, -lenem), Bet inde nauigantes 8e- 
quenti die uenimus contra Chium, et alia [die om L] applicuimus 
Samum, et _— die venimus Miletum. *proposuerat enim Paulus 
transnauigare 9 , nequa mora illi fieret in Asia: festinahat 
enim, $i possihile sibi esset, ut diem pentecosten faceret Hierosoly- 
mis (Hierus.). 7a Mileto autem mittens Ephesum uocauit maiores 
natu ecclesiae: !1Squi cum uenissent ad eum et $simul essent, dixit 
eis Vos scitis, a prima die qua ingressus $wn in Asiam, qualiter uo- 
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ue vauatv Tov nuvi yoovoy Eyeropumv, Wovilevwy TW xvoly wets 
nuong TENEVvoppOouynys xal Ouxguwy Kul nuEuauhv IAVv ova uv- 
TWv poor bv Taic tnifoviats TEav JovSutov, Wo ondev VneatrrhG- 
wmv TOv GvuUPEEvrwy TOD ph avayyeihu vuiv xui O1OdEnr VLG 
5 OnmwOo!re Kat KuT OIrOUG, MItapupivodutroc Tovdutorgs Te Hui OFA- 
Anow Thv tis Tov Feov peruvoray xut nigaTlw tg Toy xvErov Tjpeav 
'Inooov. Punt vov iWov Oedenevoc £&/w Tw nveruwre nogtvorar tic 


"Tepovoudru, T4 && wvri ouvaviroovid wor jth eivwe, Bnlyv or 


1. Toy (per e) nuvra yoovoy eyeroptr,y (fui ce) ABCEes Ct corr D, 
Tv nevToG yoovor pr D, ſui per omne teinpus (tempore d) d Lucif 
xvorw ABDEdes Lucif, add pe} rpuwy C 1.2. in omni humilitate 
Lucif 226 2. xae 7 2\wv 0uxgvwy C 2. 3. ovupuvrrov (ov. 
DE) wo: ABDEdes, mihi acciderunt Lucif, ovuBuworrov jor C 
3. in (ab Lucif) insidiis indaeorum e Lucif, ex insidiis ad iudaeis d 
3. 4. vntoteriupey Twy vu FeoovICY (ouvvp. DE) ABDEs, sub- 
traxerim que (ah eis quae Lucif) utilia ess8ent d Lucif, subtraxerun 
quod proſuit e, TW» oveqeporrwuy vneoTed uuny C 4. Tov p17] 
(om D) avuyyeriue ABCDE;, quod non adnuntiare e, ut adnuntia- 
rem d, quomodo renuntiarem Lucif 226 vang ABCEes, om Dd 
Lucif 5. XUT O1x0ug xa Onuonm Dd O14preOTVOOUUEVOG pY 
D, testificando d Lucif Te om Lucif 6. T7v (quae e) eG Tov 
(om BCE) 9eov peravorey ABCDEes Lucif, quae in deo paeniten- 
tiam agent d niotey ACDd Lucif, add T1y (quem) BEes EG 
Toy xvoroy ABCEdes Lucif, 0:« Tov xvprov D nuwy ABCDds 
Lucif, om Ee 7. eyoovy B Lucif, (q00uvy ypcotTov ACEdes, ihoov 
youwotov D Jedepevoc eyw ABCEE, tyw dedeueroc Dds, vinctus 
Lucif 226 in de, om Lucif 8. wpovout ne ABCEes Lucif, 
t£0000Avun Dd arravTr,oovtrie toe (por 6) Bg, ovuBrooueru 
por C, ventura sunt mihi e, mihi ventura (ev. Lucif) $unt d Lucif, 
ouvvavrrouvra po. (pe E) ADE e«0ws ABs, wwe CE, yeu- 
vwoxwy DD nAnqv ore ABCDEes, nis: Lucif, tamquam d 


biscum per omne tempus fuerin, 1YSeruiens domino cum omni humi- 
litate et lacrunis et temptationihus (temt. F) quae mihi acciderunt 
ex insidiis IJudaeorum, Yquomodo mhil subtraxerim (-rint) [uobis L 
al] utilium, quo minus adnuntiarem (ann.) uobis et docerem nos puh- 
lice et per domos, Ytestificans Iudaeis atque gentilibus in = 
paenitentiam et fidem in dominum nostrum lesum Christum (in do- 
mino nostro lesu Christo L). et nunc ecce alligatus ego (eo) s8pi- 
ritu uado in Hierusalem, quae in ea euentura (uent. L al) sint (sunt 
L) mihi igaorans, 2Baisi quod spiritus sanctus per omnes ciuitates 
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T0 nverua T0 Kyiv XuUTE NAV OrapapgTogerral proe Afyov Oe OE0uGe 
#at Hype pre pevouory. 2%)) ovdevog AGyov Zyw, OEJe nownuRe 
Tv wvy nv Tifulay Euavrg, WE Tele wout TOY OEGuov prov xat Thy 
Oraxoviaey 1,v thufov nuph Tov xvgiov T1,000, StupupropuoFu: T0 
evayythov 17,5 yuEmoG TD Jeod. Buul viv iJov tyw oide Gris 
OUxeTE UyeOde 16 NOGOwnOY f1OV Eftelg NUYTES, £v Ofc Orfjh Gov x1)- 


, o # » \ [4 C a - # £ 
gvocwy T1,v Suoitiav. Wo pragroeopat ou tv TH Or pepoy Tjuton, 


1. 70 a«yiov nvevuu D x«ara (add naoev D Lucif) nokwv ABC 
Ds Lucif 226, per singulas civitates d, om Ee OzcepeagTVOETUE 
BCDds Lucif, protestur e, O:equprvouro AE 4c0e ABCDEde 
Lucif, om $c keywv DE 2. x@e JYhnpes fie (ue xnt HA. 6) 
prevouory ABCEes, xum JHerpis prevoroy pror (me manent Lucif) ev 
z£0000Avuos Dd Lucif ovdevog Aoyov ExWw onde nowvune A, 
ouvdevog Aoyov (Aoyov corr) &xw wor ovde Noun DD, oudevos Ao- 
yov (neminum rationem e) 70covue ovde £xw Ees, nihil horum cura 
est mihi neque habeo d, ov0zvog Aoyov nowuunue BC, pro nihilo 
aestimo Lucif 3. Tyy wuynv ABCe et corr D, ipsam aniunam d, 
T1Nv wvynv pov DE: Lucif caram d, caram esse Lucif, praetio- 
Siorem @ £4aviw ABCDEs, eyavrov pr D, me in ipso e, mihi d 
Lucif ws ABs, quam d Lucif 226, ut e, wore E, ms To C, tov D 

Tekerwon. ACDEs, consummare d Lucif, TeAerwow B, consummenm & 

4ov ABDd Lucif, add jweru yapus CEes 4. oraxoveuv ABCEes, 
add tov Xoyov Dd Lucif ztlafov ABCEs, nagehufSov D TIno00 
om Lucif drapuprvonagtae ABCEes, add iovOurog xue ehd.nouw 
Dd Lucif 5. Tov om pr D :00v ABCDds, om Ee Lucif 226 

£&yw o10« ABDEdes Lucif, o:0« eyw C, scio Iren 201 6. 0VxeTe 
ABCDEex Iren Lucif, non d videhis d 6.7. tut... Suoitlav 
om Iren 6. inter (per e) quos de Lucif in praedicando Lucif 
7. T7] illud d Puoieuer ABC, add tov Feov Fes, add tov rmoov 
Dd, add domini iesu Lucif .7 8eq. J0eo (O0torrt AE) prugrvEu ne Vary 
ey (om Lucif) 11 on,pcep0v 7peeu ore ABCEes Lucif et corr D, testifi- 
cor igitur vohbis hac die quoniam TIren 201, propter quod hodierno 


die d, «xp: ovy TG Onpepov yuepus pr D 


protestatur mihi dicens quoniam uincula (uinculae al et pr F) et 
tribulationes (-onis) meae (me corr L) manent [in Hierosolymis L al]. 
24ged nihil horum uereor, nec facio animam [meam L al] praetiosio- 
rem quam me, dum modo consummem cursum meum et iministerium 
quod accepi a domino lesu, testificari evangelium gratiae dei. et 
nunc ecce ego 8cio quia amplius-non uidehitis faciem meam uos om- 
nes, per quos transiui praedicans regnum dei. 2*quapropter contestor 
10 * 


a 
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Ee C 
Gre xaJapo; elle ano TOU WpnTroOG NUvTWY * Tov yao VNeOTEHIGUTY 
_ Q » Py oy \ \ as w CC _ a 28 , 
ToD per} uveuyyeihue naouv Thy Pouilnyv TOV Jeowv vuiv. Bngootyere 
as 4 T -_ a 
[ovy] EuvrOITg xa navri Tm noywiy, &v wuvuas T0 nvtouua TO UyiOV 
Zero tniox6nove, noyualireuy Thy Exxinmoiuv TOU xvorov, 7jv MEQLE- 
norjouro 01G, TOD wparog 70D IOiov. Ptyw oida Ore eioehevoovri 
pet Thv Gaquitiv prov Luxor Pupil tig vaung, yeh perdoprevor TOD 
, 30) o © c =w I a 3 Fl » _ 
nouuviov, Wxat E vawv uviaev avuotr,ooviar Wore Aahonvtles 
dieoroapptra, T0D anooney TOVG padTtaSG Oniow avtQAv. 31010 yEU- 
yopeire, pronypuorevorres OTe TQeTiav vUxTE xal mpueEav ouUx EnaU- 


2. vuiv naouv Thy Soviry Tod God. 


1. ezqzce BCDEde Iren Lucif, e&yxw As nuavrwy ABCDds Iren 201 
Lucif 226, add vpcwv Ee ov yap APBCDEdes Iren, et non Lucif 
Substraxi d Iren, suhterſugi e, praetermisi Lucif 2. Tov (eq (om pr 
D) «vayyela ABCDESs, ut non adnuntiarem (-tiem d) de Iren, prae- 
dicando Lucif wv BCd Iren 202, nu D, vu ante naouy AE 
ec Iren 201, om Lucif 3. ovy CEes, igitur et Iren, om ABDd 
Lucif in quo vos e Iren Lucif, in vohis d 3. 4. To avevuu To 
ayiov eHero (praeposuit Iren) ABCEdes Iren Lucif, To ayiov nvevuc 


eFero D, Fero To nveouu T0 wyov Orig 2,5930 4. noywevuv 
DE wxvgzov ACDEde Iren 201 Lucif 226, $eov B2vs mepreno- 
1ouTto eauvrw D, adquisihit sihi d, sibi constituit Iren 5. Orc Tov 


ayaTtOG Tov 100v (suum) ABCDEde Tren, sanguine 8uo Lucif, 0:6 
T0D IO0tov wpuaTo, & ore eyw B ow0u on: ABCDI Iren Lucif, 
yap own TOUTO ore Fes advenient Iren, invenient e 6. «qv 
ABCs, discessum d Iren Lucif, discessionem e, «qe&v DE in vos 
de Lucif, ad vos Iren 7. nvjuveaov pr D wviwy ACDEdes Iren 
Lucif, om B avdpes lalovvres ABCDEdes Iren, homines et lo- 
quentur Lucif 8. anoonaey ABCEs, anootoepery D, abstrahant 
d, adducant e Lucif 226, convertant Iren 201 uviwy CDEs, eav- 
Twy AB 9, prvnuovevorres ABCDEes Lucif, memores estote d 
vuxtTay A x«e] Oe pr D, ac de Lucif 


uos hodierna die, quia mundus sum a $sanguine omnium: ?7non enim 
suhbterfugi quo minus adnuntiarem (ann.) omne consilium dei nobis. 
28adtendite (att.) uohis et uniuerso gregi (greci F), in quo uos $pi- 
ritus sanctus posuit episcopos, regere ecclesiam dei, quam adquisuit 
sanguine $10. Yego scio quoniam intrabunt post discessionem meam 
lupi graves (rapaces F) in uos, non parcentes gregi (graegi F), et 
ex uohis ips1s exsurgent uiri loquentes peruersa, ut ahducant disci- 
pulos post se. 3lpropter quod uigilate, memoria (memoriam F al) 
retinentes quoniam per triennium nocte et [in L] die non cessaui 
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F ce a - F _ 
Y1iYWOXteTE UTE Talg yours prou xut rOIG OUOV pet £00 UNTOETY- 
4 = T ; | JL __ . © - & al a 
Guv we Yeloegs avrue Fnuviu vneOeSwu vaav ore OULWE XONtWMYTOS 
-» » -_ Cel 
det uvrikepSureogur TAY UOFEVOUNTOY, {EVI LLOVELEY TE Tv AGY WV 
a I = _ 
T0 xvolov Tnood, Gre uviog einev Muxugiov torw wnlkov W100-- 
\ _ _ 
vece 7 Luppuvev.y Ixut Tarr elnwv Feig Th yOvure Worov 0Ov 
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Xas enmeoovres ent Tov TOWyhhov Tod Tluviov xureqithovy worov, 


- T 
389 vv wpevor {UALIOTE En Ty AGYW ww EIQrxer, Ore OUxETL preLhovory 


1. monens e, monendo Lucif exaorov ABCs, udd vuwy DEe 
Lucif 226 nupuriFeue A, nupuriteuwe E 2. vans ABD, udd 
«de\po. CEes Hew ACDEes, xvoww B 3. ocxovopy one ABC 
DEe, nomxod. c, udd vuas DEe Jdouvaue ABDEe, add vuev C5 
xAnoovouer BDs, Tyy x\npovontey (udd wvrov A) ACE, heredita- 
tem & nudw ABCEes, Twv naviov D 4. 71 ye. ACEes, xov- 
ocov B, xue yo. D ovdevos BCDs, ovdevog AE, add vawy DEe 
uvroe ABCDEe, add 0 5s 5. yevwoxere BODEs, oedure A Tug 
young pr D {cov ABCEes, add nuow D 6. avrue ABCEes, 
wov D nuvrae ABEes, xu: navra C et corr D, nu: pr D 
vary ABCDEs, novis © ovrws ACDE, oviw 5 7. uvriupfpu- 
veoFue Twy uOFevourrioy BCDEes, tTwv uodY. wvrihapBuveode A 
re om pr D 8. i100 om A s8ed in lituru 4aahlov dedovar A 
BCDEe, did. uGhiov 5 9. eenaus pr D uvrov om pr D 
10. avroes ABDEes, om C mnpooevEuro D magnus e xAuvduosg 
eyevero ABCDEe, ety. x). 5s 11. incumbentes © Tov om corr D 
12. oduyw{evoe om D in verho e © £c01mxee ore ABCEes, 
o0J0Uywpevor Ore eenev pr D), W eeonxe: o0Jduywuever ore corr DD 
jteihovow ABCESs et corr D, jre\.ccoot pr D, om e 


cum lacrinis monens unum quemque uestrum. 32et nunc commendo 
uos deo et uerho gratiae ipsius, qui (quia F) potens est aedificare 
et dare hereditatem (-tate pr F) in sanctificatis omnihus. Bargentum 
aut (et) aurum aut uestem nullius concupiui: 3ipsi scitis quoniam 
ad ea quae mihi opus erant et his qui mecuim $sunt ministrauerunt 
manus istae: Fomnia ostendi uohis, quoniam sic lahorantes oportet 
SUSCIPere infirmos ac meminisse uerbi domini Tesu, quoniaim ipse 
dixit Beatius est magis dare (d. m.) quam accipere. et cum haec 
dixisset, positis genibus svis cum omnibus illis orauit. 37/magnus au- 
tem fletus factus (om L) est omnium, et procumhentes super collum 
Pauli osculabantur eum, 3dolentes maxime in uerho quod dixerat, 
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76 nodownnv avrod Fewpeiv. nootneunoy 08 avtOYy tic T0 nAoiov. 
loc de tyevero avuy3ivar Tung Gnoonuodtving an uvrav, evav- 
Joop ouvrteg Tl Four elg Thy Ke, th Oe ers tis Podov, xaxeidev 
&c; TItrupu. 2xut evoovres nhotov Oraneomv tig Mowtixny enfav- 
Tc Gvrydnuer, Ievupaverres O08 1579 Kongov xul xuTC)MOVTES 
aUrThv evwruuoy Enlfouev tig Fuolav, xai xut1iFouev tis Topov* 
txeioe yh 16 nLoiov jv Gnoqogritoueroy TOv yorov., FAveUpUNTeEC 
02 Trove peueFnrac Enepeivupev Uvlolg Tpegug Enru, OitweG TY 


mY c 
Tluvam Hheyoy 01G To) nvevuartos pr1 Emifluivery tlg Tegoookhuu. 


1. avrov om pr D videhunt e deducebant e £6 ABCEs, 
ene D, ad e 2. wc 08 ...nuac] xm enpBovrec uvny hue pr D 
uvexFnvua nuns BCDEs, nuns pr A, nuus uvuyFnrur pr corr A, 
ut navigaremus e anooneoygeviucs ACDESs, abstracti e, anoona- 
odevreg B, wnoonaogevriav de nuwv pr D ev}v0pounouvres| 8ic 
corr C 3. 1iJouev ABCEs, nxouev D Inv om D xo AB 
CDEe, Koav c e&&ns ABCEs, enwron D, $equenti e «c CD, 
£6 Thy ABEs, om e 4. nuarupn BDEes, nureou AC, add xur 
pvoen D invenientes e Ocanepouy E, transſraectaret © qQuyerx7v 
pr D, poenicem e 4. 5. ascendentes navigavimus de 5. avugpau- 
vevres ABCEsS, cum apparuissemus e, videntes d Tyy ABCs, 
om E x«« BCEdes, om A relinquentes de 6. eam in $i- 
nistram e, eas a sinistro d enAeouev BCE; et pr corr A, naviga- 
vimus e, collavimus d, om pr A x« om d xaT1AJopev ABE, 
xaT1xJFnuev Cs, deposti sumus e, enavigamus d in tyro d 

7. yup To niowv 1v ABCEe, yap mv (erat enim) T0 nAotov ds 
expositura de 7. 8. avevpovres Os ABCEe, vai avevoovres ds 
8. avrois AE, aput eos de, avrov BC5 qui e, quidam autem d 
9. eleyuv B eniSuwer ABC, ingredi d, avufSuwauv (ascenderet) 
Ees tis om de te0000Avuu ABCEde, Tegpovoulnu 5 


quoniam amplius faciem eius (f. e. a.) non essent vuisuri. et deduce- 
bant eum ad nauem. (56) 1Cum autem factum esset ut nauigaremus 
abstracti (-cta) ah eis, recto cursu uenimus Cho (sic L: Choum ce- 
teri), et s8equenti die Rhodum, et inde Patara (sic L: Pataram ce- 
teri). ?et cum innenissemus nauem transfretantem in Phoenicem (Phen. 
F, Phenicen al, Foenicen L), ascendentes nanigauimus. 3cum appa- 
ruissemus (par. FL) autem Cyprum (Cypro L «l) et (om al) relin- 
quentes eam ad sinistram, nauigauimus in Syriam, et uenimus Tyrum: 
thi enim nauis erat expositura onus. *inuentis autem discipulis man- 
8imus thi diebus septem, qui Paulo dicehant per spiritum ne ascen- 
deret [in] Hierosolymam (Hieras.). 5et expletis (explicitis L) diebus 
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50Ts Oe eyevero ESugrioue mhulg ING Tjuepuc, tEehForres £n0Geus- 
pedu ngoneunuviuy Tits NUVIWY GUY yurntl xui TExvOLG Ewe FEW 
TG NOAEWS, xui FEevrEG Th yovuru Eni TOv wWytulov NOOGEVEUKEVOL 
Genmonuouuedtu KnAmlovg, xut EveBruev ig TO nAoiov, Extivor OE 
vneatgewuv tlg th iden. THutigs Je tov nhodv druvooavreg ind 
Tvgov xurmvinouuer ti Tliokeuuidu, xut Gonuduueve Tong GOeA- 
pods epevenev npueguv winy nug uvroic. rn Jt tnuveov tErl- 
Fovres HhiJopev eig Kurouprtuy, nut tor Fovrec lg tov oixov Mi- 
Mnnov 100 evuyyehioton, ovtog Ex iv entu, tWelvupev Nug WILD. 
Novig 08 10uv Foyurtges TE00ugrs nupFtror nEWpHTEVAUOUr. 


» , < -_ -_ . 
Wenyeerovrwy Ot THepus Ntiouvg xuthactev Tt uno ths Toudutuc 


1. ore Os eyerero eEugrioue Huug (Tp. eEupt. C5) Tug nueons AB 
CEes, sequenti autem die d ee Fovres BCEes, exeuntes d, om A 
thamus e, ambulamnus viam nostram d 2. nooneunovrwy ABCEs, 
deducentihus de omnihus nos d gurus A, yuvuitry CE 
usque foris e, extra d 3. in litore de ngooevEuuevoe ABCE, 
Tpo0oNvEunueFe des 4. unyanucaueda BE, uneonucuueFs C, 
annonuaueFu A, valefacientes e, xat donudufpevor dg GAmnovg 
ACEdec, om B xue (om 5) evefnuev (uveB. AC, EntB. 5, ascen- 
dimus) e:5 To nLowy ABCEes, om d 4. 5. exewvor Oe vneoteewar 
ABCEes, reversi vero quisque < 5. in (ad d) sua de TOY 
74.ouv Ouavuourres (Owrowauvres A) ABCES, navigatione expedita 
(praetendentes e) de 6. x«aTmvrmounevy BOs, venimus d, xarTe31- 
ucev AEFe eG nTo0Louudun C, ptolemaidem d, in ptolemaide e 
salutantes e, salutavinus d 7. epervupey BCEs, eneuavupev A, 
mansihus e, incertus d sequenti autem die e, sequenti d 
e&e\Fovrec ABCEde, add ot nept tov Tludlov 5 8. n\duper B 
in ec, om d intrantes e 9. ovroc ABCE, Tov ovroc £ apud 
(ad d) eum de 10. Fvyareges TeOOupes Nnupdevo, ABA, napde- 
voe Fvy. Teo. C, Fvy. nupd. Teo. Eeg 11. engwevovrwy ABC 
Es, spectantius e ds ABC, add 7cov Ees plurimos e 


profecti (propecti pr F) ihamus (ibimus) deducentibus nos omnihus 
cum uxoribus et filiis usque foras ciuitatem, et positis genibus in 
litore orauimus: Get cum uale fecissemus inuicem, ascendimus in (om 
al) nauvem, illi autem redierunt in sua. 7nos uero nauigatione expli- 
cita a Tyro descendimus (disc.) Ptolemaidem (Ptolomaida F al, Pto- 
lemaidam L), et salutatis fratribus mansiumus die una apud illos (eos). 
Salia autem die profecti uenimus Caesaream, et intrantes [in L al] 
domum Philippi euangelistae, qui erat [unus om L] de $eptem, man- 
Simus apud (aput) eum. Ywuic autcm erant filiae quattuor uirgines 
prophetantes. (57) Et cum moraremur per dies aliquot (-quod pr 
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noopy1Tnc 6vouur: Ayafog, UMnut FH v nog nuns xui Gag T1y 
Lwvnv 70D Iluviov, doug eaviond tors nodug xul TG yergng eines 
Tude Myu 10 nvevua 10 Gyov. Toy Gvdgu ov ton 7 Cov] OTH, 
ovrwg 0700voy tv Tepovonlru of Tovduio: xui nagudwoovorr eg 
s xeipag tIvev. ig If 7xovoupev THUTH, NAQexANODuey Tuelg TE 
xai of &vrono: ToD per} avapaiver avtov eig Tepovonknu. Prove 
anexol9n 6 Tuthog Ti nowite xhalovrecs xat ovvFounTtOVTES prow 
T1v xapdiav; yu yoo 09 uovoy SeFfjivur KANG xut GnoFuveiv els 
© Tepovoulryue enoluws Zyw vnee TOY OvOpauTtoe5 TOD xvpiov Thood. 


1. x&«e (om d) e\Jwy ABCEdes et corr D, ave\4Jwv 0s pr D 

2. alligans e, ligavit d eavIov ABCDE, sihi e, suos d, eaurov 
Orig 3,708*, te aviod 5 Tovg nodag xu: TUG yerous BCDEde, 
Tug yeong xu: Toug nodas AG, Xt ewy xui no0ay Orig et dixit d 
3. virum e, eum virum d 4. oviec ACDE, oviw 6c ev (om d) | 
expovoulnu ABCDEdes, aneiFovia tis Tepoookvun Orig 3,708* | 
0: om pr D nupudoYoov A 5. cum autem e, et vero d mna- 
ooxalovuery pr D 7+ ABCEes, om Dd 6. o: evronige ABCD 
Es, qui loci illius $unt e&, incolae loci illius d, add Toy navaioy Dd 
arufpuweuy ABCEs, ascenderet de, enifawuy D auvroy om E 
in hierosolyma e, hierusalem d 6. 7. Tote anexpedny (add de pr 
C) ABCEe, anexpi3n de ds, einev ds D, add noog nuag Dd 

7. naviog BCDds, udd xus ernev AEe ou puntovres ABCE; 
Orig 3,708* et corr D, adfligentes e, Fogvpovvre; (conturbantes) Bd 
8. yup ABCDdeg Orig, de E 8. 9. alla ( Sovioua alla Dd) 
xae anoFavev eg regovonkn pe Eroru ws (parate e, propositum d) egxw 
BCDEdes, uu xu: unoFavev tro ws exw ets repovoulnge A, tis 
"Tepovoulru yevouevos eroluws Exw GANG xat GnoGavery Orig 

9. pro nomine e, propter nomen d xvgcov ABCDEdes, add (ov 
Orig :1oov ABEes Orig, moov xeworov CD, christi iesu d 


_ 4 PR Abt Aa . « 
_ —————_—_— EPL NE 0h why nos very oot tenet; — Or Ae rooms Deo ae oe -_— 
A Fox's oa” w__ , _ 
ma ; 
is *E D "3 i v4 EM ns Ie" n {ds 4, 56% 8 » ev F, " Hike: % 
w pe ee erent rv EDEN <DESS ng romgen EIN "y 


F), superuenit quidam a Iudaea propheta nomine Agabus. !1!is (his 
pr F) cum venisset ad nos, tulit zonam Pauli et alligans sihi pedes 
et manus dixit Haec dicit $piritus sanctus. uirum cuius est zona (zo- 
nam pr F) haec, sic alligabunt in Hierusalem Iudaei et tradent in 
manus gentium. 12quod cum audissemus, rogabamus nos et qui loci 
illius erant [rogabhamus hic al] ne ascenderet Hierosolymam (Hierus.). 
Itunc respondit Paulus et dixit Quid facitis flentes et affligentes cor 
meum? ego enim non solum alligari sed et mori in Hierusalem pa- 
ratus sum propter nomen-domini lesu. Het cum ei suadere non pos- 
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l%4,uny nuJoutvov 08 avrod 7ovyuouuer elnovres Tov wxuplov 10 
HAnua yivtod G. 

15Mera O08 Tag mutons Tuving inOxevacuuero: Uvefuiropey 
lg Tepoovhuunr ouymigGor If xui Tav pufntUy and Kawupelug 
ovy Tjuiv, ayovres nug w cereal ape Mvucwr tw. Kungiy, Ge- 5 
yuiy wadnrh. Tyevoutruv de Tuav ti Tepoookuvun, Goutvws une 
Jf&Savro Tuds of dilehpo!. 1Brfj 8 tmovon tioyu 6 Tuvkog ovy 
npety ng0g Iaxwfov, nuvres Te nupeytvorro of npeofurepor. Wxai 
uUGnudupeves uviorg tEnyeiro xa? ty Fxaotov wy tnolnoey 6 He0g 


1. 0s ABCDEes, om d eenovrecs ABCESs, oe (om corr) ecnovTeg 
D, dicentes de, add ngpogs a\\nlhovgs Dd 1. 2. Tov xXVv@u To fe- 
Anua ABCEe, T0 Helnuea tov xvorov Ddsg 2. yweodtw BC, yeu- 
veodw ADE, yevto9w 6 3. Tug nuepus TuvIus ABCEes, hos 
dies d, Tevug nuepans D enoxevacupevo: ABE, nupuoxevucutte- 
vor C, praeparantes e, &n00xevouuevoer &, wnoTuEuuevo: D, reſeci- 
mus nos et d avefauwouer ABEes, uvufurwouer CDd A4. in &, 
om d teg0o0Avun ABCEde, 'Tegovoudr;u 5 ouvhAgov... wa- 
91TWwv om d Twy ABCs, ex tTwv Ee a e, de d 5. ayovres 
ABCEes, simulquae adduxerunt d, add nuas Ede 5-7. pvauouvl 
. . . a04Apot] et cum venerunt in quendam civitatem fuimus ad naso- 
nem quendam cyprium discipulum antiquum et inde exeuntes veni- 
mus hierosolyma susceperunt autem nos cum laetitia fratres d 

5. Teve habet pr corr A, om pr A 6. pane E cum venisse- 
mus autem in e untdetavro ABCE, t0tftuvro 5, susceperunt e 
7. 0s BCdec, te AE introibat e, introibit d 8. navre; te AB 
CEes, om d napeyerovro (collecti sunt e) os: ngeofSurepo: AB 
CEes, napeyevorro (8c corr D, n1oav Jes nug (cum) wvrw d et pr 
DN) oe ngeofurepo: ovynypevor (conventi) Dd xa: ABCEes et 
corr D, ovg pr D, om d 9. avrovc] 8ic corr CD, avrov pr C, 
om pr D eEnyero xudF ev exuorov ABCEs et corr D, Otmyero 
eva exacroy pr D, narrabat (exponebat e) per *{agula (-los e) de 
wv] ws pr D 


semus (possumus pr F), quieuimus dicentes Domini uoluntas fiat. 
(58) 5Post dies autem istos praeparati ascendehamus ( ascendamus 
F) [in om F al] Hierusalem: 1Guenerunt autem et ex discipulis a 
Caesarea nohiscum, adducentes | secum] apud quem hospitaremur, 
Nasonem (Mnas. L?) quendam Cyprium (Cyprum), antiquum discipu- 
lum. Yet cum' uenissemus Hierosolymam (Hierus., -ma L), libenter ex- 
ceperunt nos fratres. !5sequenti autem die intro ibat Paulus nobiscum 
ad lacohum, omnesque collecti sunt seniores. 19quos cum salutasset, 
narrahat per singula quae fecisset deus in gentibus per ministerium 
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&v Toic t3veor Out Tic Oruxoviec wwrov. Wot Jt Wxovauvrec £00- 
EuLov TOv Feov, einuvres avin «Ouwpei, adehqe, nuom provgitles 
eloiv & Toig TovOutorg Twv nenoteuxormv, xut navrts (awtu 
20D vopov vnugyovor, Yxurnyrfdt,cuv 08 neg 00D, OT: WNOOTC- 
5 ofav di0uoxeg uno Muwrotog Tovg xuru IH e9vy Tovdutorg, Mt- 
Ml yWwv pt] NEOLTELI EV WUTOUG Th TExXVE ja; Oe LOrG EFEOL MEOUMUTELV, 
<1 2r{ ovy eoniv; nuviug da ovrelFeiv nkigFog (dxorooviu yup OT 
eArtv3uc)* Brovro ovy noinoov 6 ove Lfyopev. eloiv Tuiv GvOpes 
T7&00upes evyry exovrecs tg euvtiov Broviovg nugnihufpway KUyvi- 
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1. ev ABCEdec, om d audientes d edoEutov ABCEes, e00- 
Enouy Dd 2. Jeov ABCEe, xvpwv Ddsg e:novtes CDd, emov 
(-nav E) te ABEes uvury om Dd iilia de 3. wacow D 
&/ Torg tovOuoss ABCEE, ev Ty wovOmu Dd, ' TovOuiwy 56 nuvies 
ABCEes, add ovroe (rovioe pr) Dd 4. sunt d, existent © #aGQr7- 
yn9nouv ABCDEs, x#«T1x7,0ev pr D, diffanaverunt d, audierunt e 
5. docens d ad, ad e wwvoews BCE, moysen d, moyse e, 
4woews ADS Tovg xuTa TW tFvy, ABCEs et corr D, Tovg xurtu 
ev wow pr D, qui in gentibus sunt d, eorum qui per gentes sunt 
e, add naviag BCs et corr D leywv om Dd 6. NEQUTELVELV 
avroves ABCDs, oqiatw nepireuriv auTovg E, circumcidat d, dehere 
SUOS C wntes pr D Torg exeorw (-0: A, add uvrovgs D) neo- 
nure ABCDEs, secundum consuetudinem ambulare e, & Tor eFve- 
Ow UvIouv neormnurer pr D, gentes eius ambulant d 7. naviws| 
utique de Ot: ouvelFev nlinFog AFe et corr C, Je: (add To corr 
D) nangog ovve Juv Dds, om Bet pr C cognoscent e yup 
ADEdes, om BC 8. e\njlvyes B o ABCD, oneg E 9. nupa- 
Bwv pr A, adsume d 410. inpende e, eroga d +7 avrios BCEs, 
in illis e, ez avriovg A, ets wviovs Dd Evgnowrrnue ABCs, Ev- 
07100vTKe E eb corr D, Supwviur pr D, radant de 


ipsius. %at illi cum audissent, magnificahant deum, dixeruntque ei 
Vides, frater, quod (quot LV al) milia sint in ludaeis qui credide- 
runt, et omnes aemulatores sunt legis, 2laudierunt autem de te, quia 
discessionem (d:ssension.) doceas a Moyse (Mose FL) eorum qui per 
gentes sSunt IJudaeorum, dicens (dicentes pr L) non dehere eos cir- 
cumcidere (Cc. e.) filios suos neque secundum consuetudinem ingredi. 
22quid ergo est? utique oportet conuenire multitudinem: audient enim 
te super (sup. te) uenisse: 2hoc ergo fac quod tibi (om al) dicimus. 
Sunt nobis uiri quattuor uotum habentes super Se: %his adsumptis 
(ass., adsumtis F) sauctifica te cum illis, et inpende in illis ut ra- 
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xepalry, xa yvwoovrur nUvTEG OfL WY KATHY VIE EOL COD Oudey 
zoriv, GANG Otoryeig xoi anlrOG QUAgooaV TOv vOuov., Bnegt O8 TAY 
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nentoTevxorwuv Edviav mauerg WnEGTUNupev KOIvWvTE, PUNUOCEO Fae 
» \ , , \ T \ \ \ , 
avTougs TO Te el0wmiodurov xat ifgtt Kurt NVIXTOV Kut NOQVELCY.)) 
1 [ = _ [8 \ 
26rore 0 Tluthog nupulufuv tors urdpag Th E70metry Tutor Ouy 5 
uvroig uyviodeig elgne eig 10 tepov, Ouuyyehkov Thy Exnlneweor 
_ c _ _ c _ ef T < \ © \ C , 
T@Oy THEOWY TOU yVvenuOoD, twe OV NOOOTvErFy unep EvOG EXUOTOU 
uviav 1 ngoaogopt. Ying 8 twelkov wi enta Tptgu ouvreleioF ur, 


ot uno Tg Aoiug Tovouio: Feaoupevor uvrov tv 1 LeQwy Cuveyeuv 


1. capita © yvwoorrue ABCDEs, yvwor 5, scient e, cognoscant d 
wv ABDEs, neo: wv C. quae audierunt de neo. ov pr D 

2. «du (add xuwe A) ortoryerc ( orvyers E) xw ABCEs et corr D, 
sed inmanehis et e, sed ainbulans d, «XA oz: nogevov pr DD quAus- 
owv (-00wv E) Tov vouov ABCDEde, Tov vouov QuAudcouy 5 

3. edrvwv ABCNds, av3ownov Ee, add ov0ev exovor Leyery ( quod 
dicere) Tpog (in) oe Dd nues yuo Dd uneoTrulupev BD, 
eneoTer ney ACES, scripsimus d, destinavimus ec xoervovreg de 
eb pr D 3. 4. qu).aooeoFu AB, undev Torovro (rorwvrov Ds) Ty- 
oe (ohbservare d, custodire e) avrovg ee pe7q puhaoceodtat ( custo- 
dirent d, observent e) CDEtqesg 4. To Te e10wLodurov ABCs, 170 
e£dwlogduiov D, uno idmlodurtmv (sacrificato d) Ede wu: (add 70 
5) wn ABCDs, xue wwurog Ed, in sanguinis e Xue TVOIXTOV 
(-«rov Ee) ABCEes, om Dd nooveus Ede 5. o ABCs, om 
DE adsumens e, adsumpsit d £x0ouery ABCEs, enwvon D, 
sequenti d, veniente e 6. conee ABCEs, ewonhdev Dde T7. ew 
ov ABCEs, donec de, onws D ohlata est d, offerretur e 8. 7 
om D we Os eviehdov we (rpebhd.ov E) entre npuepue ovvreleeodF ne 
ABCEes, ovvriehovuevns de Tys efBvouns nuns D, cum repletur 
autem eis septumus dies d 9. oe (o« Oe D) ano (@« pr D, de e) 
uoiuug wvOuoe ABDEdes, post rep C Feaougevoe ABCEs, vi- 
dentes e, exAnAvgores Feugouperor D, venerant videntes d MuvE- 
Zeuv (confuderunt) Cd, ovrexeov ABDs, ovvexewnouv te E, conci- 
taverunt e 


dant capita, et scient omnes quia quae de te audierunt ſalsa sunt, 
sed amhulas (sic L: ambulans ceteri) et ipse custodiens legem. Sde 
his autem (om of) qui crediderunt ex gentibus nos scripsimus (cribs. 
F) iudicantes ut absftineant se ah idolis immolato (inm.) et sanguine 
et (om F al) suffocato et fornicatione. (59) %Tunc Paulus adsumptis 
(ass., adsumtis F) uiris (om al) postera die purificatus cum illis in- 
trauit in templum, annuntians expletionem dierwn purificationis, donec 
offerretur ( offeretur F al) pro uno quoque eorum oblatio. 27dum 
autem (enim L) septem dies consummarentur, hi qui de (ab F) Asia 
erant Judaei cum uidissent cum in temple, concitauerunt omnem po- 
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nuvru TOv Oxhov wal tntfukov tn aviov TRG xeipns, Bxpulovies 
AvOpes Topo Arr, BonSeire. ovicg tony 6 uvIEwnog © xATH TOD 
AnoD xul ToD vououv xut ToD T6nov TOUrOU NuUVTGS NavraHy 1 Ot 
Oaoxwuv, ETe TE xut EAAnqvag elonyuyer elg 10 teQov Kul XEXOWY WHEY 
5 TOy E&yov TOnov TODTOy, 2 ouv EO NEvewEnrotes T ooptyprov TOv 
'Eqeo:ov &v Th noAu ory uvim, ov evoutov ore elg T0 tegov eloTj- 
yuyev 0 TInvlog. Wexivr,dn te 7 nos OAn, xut tytvero ouvOgopr) 
ToD Auon, xut tniufSouevoe: Tol TTuvhov elixov aviov tEw TOV 
tepoD, wat eondtog Exheuodnouv we Figure. Ityrouriwuy TE wviov 
1 anoxreivur, avefr uo IW yiAhwueyw Ths ontignhs ore 0An ovyyur- 
verue Tepovoulnu Pg tFuviig Aufov oTEarWwrAG xul exuTOVIUG- 
xas nurtdpuper tn' aviovg. 0: Oe idovreg Tov yihiupgoy xut TOOG 


1. nuvru om Ee Toy oxAov ABCDEd, populum e entBulov 
(-Auv A) ABCEes, miserunt d, en:Suliovory D en (in e) Qavrov 
Tec yerpus ABCDEde, tug xtipus tn uvroy 5 2. «v0pe A 
ioTpurhirae DEde FPorFene (-1«« CD) ABCDs, fonFnourue E 
3. ronov BDEdes, add tov ayiov A et corr C? nuvraxn ABC 
DE, nuviayxor 5 docet d 4. te ABGCEs, om Dde eonyev 
«« por pr D xexorrwrevy AC5, xexormwenxer (-xe B) E et corr 
B, exorwrroer D 5. enim (autem d) providentes de 5. 6. ephe- 
Sum &, et ephesium d 6. evopeLov ABCEs, evojucay wev (om de) 
Dde 7. 0 om D et commota est d 8. adprahendentes e 
Tov naviov ABCDs, tov naviov E edlxov ABC5, etxwv D, 
nlxov E uvrov om Dd 9. Cyrouvrwy te (08s Des) ABEes et 
corr D, xa Cnrouvrwy Dd 10. avefn puocrs (nuntius e) ABDE 
ec, nuntiatum est d tribuno (add legionis e) cohortis quia de 
ouyxurverae AD, ovyxs Ac (ouvx. E) BEdes 11. in hierusa- 
lem d Aufwy (sump' } Bd, nupukufwr (adsumptis) ADEes 
exarovrupyaes ABDE cGxaroviugyougs corr Dg 12. decucurrit 
(proc. d) ad eos de 


ulum et iniecerunt © inanus, Bclamantes Viri Israhelitae, adiuuate. 
bie est homo qui aduersus populum et legem et locum hunc omnes 
(omne pr F, omnem V) ubique docens (dicens) insuper et gentiles 
induxit in templum et uiolauit sanctum Jlocum istum. Yuiderant enim 
Trophimum Ephesium in ciuitate (-tatem F) cum ipso, queia aesti- 
mauerunt quoniam in templum intro duxisset (in t. indux. L) Paulus. 
Weommotaque est ciuitas tota, et facta est concursio populi, et ad- 
praehendentes Paulum trahebant eum (om F) extra templum, et sta- 
tim clausae (clusae) $sunt ianuae. I'quaerentibus autem eum occidere, 
nuntiatum est tribuno cohortis quia tota conſunditur Hierusalem: 
qui statim adsumptis (assumpt.) militibus et centurionibus decucurrit 
( decurr.) ad illos. qui cum uidissent tribunum et milites, cessauerunt 


OB = TR AE oc ctr ce nr Teo Ae ogg us" 2 - a _— 
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oroaTiwrag tnuvoavro TUntovTes TOv TTailov, Prote tyyiong © 
yilingyos tneufero avron xul txthevos deFfjvar uAvoeor: Oval, xul 
tnuvv9avero Tic tin xal 11 tom nenomxws. glko Of KANO Te Ent- 
quyouy &y Tf oyAw* wh uvaptvov Of avioD yvwvur TO KOQUAES 


01% Tov Foprfov, txthevory ayeodur wvrov lg Thy nat ov. s5 


35678 O08 tytvero Ent Tovg uvafaFuorts, ovvtfy Puactuteod ur aviov 
vno Tay oTEatWwrav 01k Thy Bluv TOY OxAouv* FOnxolou#te yAUE TO 
nano To) Lao? xoutovres Aige uviov. Vutlhauv te elouyeodF au 
els Thy nageufolny 6 Tluthog Ayu 1G yiluogo El Zteoriv por 
elneiv te nog oe; 0 de tqy EMnrnon ywwoxus; Boovx Gow OV 
& 0 Alyonnog 0 ng0 Tovrwuy Tay Tueeav Avuoratwoug xa t5a- 
yuywv tlg Thv tom pmov Tong TerpuxiozihOuvg avOpug TAv Orxapioy; 
Wetnev 08 © Tluviog 'Eyw avFpwnog wiv elu 'TovOuiog, Tupoerrs, 


1. accedens e 2, exehevoe A, exelevoev NE ligari d, alli- 
gare C a\vateo: Over A, wAvorow Jvory DE 3. Tic (rig av 
es, Te av E) ein xa T1 ABEdes et corr D, Tis pr D est quod 
fecisset e, feciszet d ao T: ABFes, aliud d, «ka D eneqw- 
vouy ABDE, #f0wv &, clamahant de 4. yen (xa p71 D) Juyape- 
vou Je (om D) avrov ABDE, pe Juvupevog Oe 5, et cum non pos- 
sit d, cum autem non e quod certum est d, certius © 5. exeAevoe 
pr D 6. eyevero ABDEs, adhuc esset d, factus e £16 TOVG 
«vuf. D, ad gradus e, in graduus d BuoraltteoFm aviov ABFS, 
ut portaretur ipse e, Toy navioy Puortuteodu: Dd 7. oxJov AB 
Es, Aaov Dde 8. Tor Auov om Dd xputovres ABE, xoatov 
Ddes ae ABFes, uwrwpuodtau D, tollite d 8. 9. et cum iam 
induceretur in castris d 9. o naviog eye tw yihiugyeo ABEEs, 


TW yukiapyw unoxEudug timev Dd 10. ene ABEs, Auknout 
Dde Te om Dd ait d, dixit e ovx apu ABEs, nonne de, 
ov D 11. ille aegyptius d eSavanrurwong E 12. oepexu- 


ovoy E 13. eqn, K T«poevs ABESs, tarsensis ex d, a tarso e, 
& Tapow 0s D 


percutere Paulum. 33tunc accedens tribunus adpraehendit cum et ius- 
Sit alligari catenis duahus, et interrogahat quis esset et quid fecisset. 
3alii autem aliud clamahant in turha: et cum non posset certum 
cognoscere prae tumultu (-tum pr F), iussit duci eum (e. d.) in 
castra. Tet cum uenisset ad gradus, contigit ut portaretur a militibus 
propter uim populi: 3sequehatur enim (autem) multitudo populi cla- 
ans (-ntes) Tolle eum. 37et cum coepisset induci in castra Paulus, 
dicit trihuno Si licet mihi loqui aliquid ad te? qui dixit Graece 
(Grece) nosti? 3nonne tu es Aegyptius qui ante hos dies tumultum 
concitasti et eduxisti in desertum quattuor milia uirorum sicariorum 
(syear.)? Yet dixit ad eum Paulus Ego homo $sum quidem (q. 5.) 


10 


158 (21,39—22,3) JIPAZETS ANOSTOANN. 


Tig Kikixing ovx uKonouv nukewsg nohthcg, form: Of ov, Enitpe- 
ov pror Luk au no0G TOv Anu, Wentptvuvroc O08 wrtror © TTut- 
hog eotwg ni Twv arafpudtunv xattouoe Tf yagi TT Lag, NOAM GC 
de owing yevouerys noodeqwrnow Tf Efonid: Ornhtxtw LEywv 
5 IAvOpes avehqoi rat nutegec, xoroaute jOv THE NOOG Unc wort 
Knoloyiac.y 2axorvouvres Ve on Th Efiguide dinktxiy ngodceqpuver 
avroig, rakkov nugeoyor 7,0vytar, xul qyow 3WEyw thu avre Tov- 
Ouiog, yeyervnueroc & Tupow The Kikizing, uvuredgupptvoc OE 
ty Th nd Tuvry, nugk Tore modus Tupulmnz nenwdevutvos 


= , , %- -_ _ 
10 x&7> GxbpiSeruv TOY NUTEWOU VOUOU, Lndmirg VNUOYWwy TOUY FEOD 


1. ovx aoTpuov nokews nohintrs (cuius d) ABEdes, yeyervruevoc D 
Jeoune (Onone D) 0s cov enmpeyoy (ovrywornou: D) ABDEes, 
rogo obsecro autem d 8| 2. energeravrog (permisso ce) 0s wvrov AB 
Fes, x«: (om corr D) eng. Je tov xyiunggov D, et cum permisis- 
set ei tribunus d 2. 3. eoTwc oO nuvioc Dd 3. in gradibus de 
xaTE040e (-0108 A, -01mev E) ABEes, zu ous (movit) Dd 
manu e, manum d 10 Aaw ABEs, ad populum e, ngog avrovg 
Dd magno de 4. 0s ABEes, 1: Dd ors (novyzrns D) 
yevoperr;s (yevnue. A) ADEdes, yevouerrs owns B 1 QOGEQt- 
vnoe B Hoa: BDEes, hebreica d, Wie A 5. 6. 115 noog 
vaung vore (vov 5) unokoyins ABDES, quam ad vos nunc reddo ra- 
tionem e, nunc aput vos reddo rationem d 6. audientes e 
hebreica d noooeqwve: ABg, ngooqure: DE, adloquitur d, adlo- 
cutus est e 7. avrois BEes et corr A, om Dd nageoyov you- 
ziuv ABEes, ynouzuony D ait e ey9w ABDEe, Eyw wutv 6 
covOmog who D 8. yeyerrueros Beg ef post wilkizing D, ye- 
yevriuu. A y. ante pedes e yuuahcyh ADEes, yuuulnlov B 
nenuvevuevoc ABEes, nuwderoperoc D 10. zar« (xar B) uxg- 
puny (-fiav DE) ABDE:, certissime e vnugygwy ABEes, um D 


ludaeus, a "Tarso (Th. F al) Ciliciae, non ignotac ciuitatis municeps, 
rogo autem te, permitte mihi loqui ad populum. #%et cum ille per- 
misisset, Paulus $tans in gradihus annuit (adn. F) manu ad plehemn, 
et magno silentio facto adlocutus (alloqu.) est Hehraea lingua dicens 
(60) 1Viri iratres et patres, audite quam ad uos nune reddo ratio- 
ne. ?cum audissent autem quia Hehraea lingua loquitur ad illos, 
magis praestiterunt (praestet.) silentium. 3et dixit Ego $sum wir Iu- 
daeus, natus '"Tarso ('Th. FL al) Ciliciae, nutritus autem in ista ciui- 
tate (istam -tem L), secus pedes Gamalihel (-liel) eruditus inxta 
veritatem paternae legis, aemulator legis sicut et (et sicut) uos omnes 
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- = _ , = c \ 
xaJwe nuvTes Uutitc £0TE OTuepoY, fog TUVTTY THY UOOy EXE 
, \ 3” 
&yge Havurov, Oeoperiev ut nugudidorg ig quhuxds ardpag TE 
- Cc as - 
xa? yuraixac, Swe ual 0 KOYegenes pagTUgert ror Hut NAGY TO NQtO- 
/ » T — \ *w. / \ \ » 7 \ 
Fvrtowv, nap wv #ui enmmtords OeSupevoc nous TOrg WOed ous 
etc Aupaongy tnogevypny, UEWY Kut TOvg Extice OvIug Oedeprevoug 
&c Tepovoulru, ira TiwonFOow. eyevero OE prot MOQEUOfLEV() Kul 
, - He” - \ / Yue / - , - 
eyyitovre Th Aaupaoxy net preomupoiay eSuiqyrys tx TOV OVQUYOU 
nNeOtaaTOK ne Fg inavoy Net Epi, TEMEOU Te tig 10 eVuqes xa 
/ - # \ , , \ \ 
1x0v0R Povic Leyovorsg proe Enovh Suovkh, 114 pre Owners; Styw OE 
3 3 » ig c 
unexoignvy Tic ul, wort; einev Te noog ue Eyw tip Troong © 
X Fn as I 
Natwpuioc Ov ov Ouwxerc. Yor O8 Ooty noi OvTEG TO prev po EFEU- 


= ” _ _ 3 , 
oavTy, T1,v O8 qwrr,y 07x HxOrouy TOU Lu)onvtoCc wor. Weinov Ot 


1. nuvTrec vers E0TE ABBes, eorwu vautrc nuvres D og ABE 
co, xm D 2. wezor D quhuxus ABEes, quiuxyy D 3. 0 
om pr D uauprvpet (-01 E) AFes, tyugrrge B, puprvpy,or D 
nav (0).0v D) to noeofvrepwr ABDESs, totam seniorum e 4. xa 
ABEec, om D accipiens C nuapu Twv ulelqwy D 

5. a&wv ABDs, «Su: Fe Xue TOUG Exerce (exioe E, exer DD) ov- 
Tuc Vedeuevors ABDEs, constitutis vinctos e 6. 7. eyeveto Oe 
4c0t (om e) nogevofevy xur Eyyitovre THY Oupaoxw NEL pEONHoray 
ABEes, evyiCovre Os jor wmeonmupforag Oupaoxy D) 7. eZeqvns 
DE ano Tov pr D 8. negraoTpuUwn: ABS, neoeotEUyer Fe, 
nepteoTEuwe pie D lux copiosa Ce eneou: (-09v 6) 76 ABEs, 
x«e eneoov D, cadensque ec #04 Om Ce 9. ova ouovh ABES, 
ouvhe oauvhe Ie Jrwmzers ABNEs et corr e, om pr e, add 0x)n- 
o00v Ove NOO0G xevror (stimulam) Laxtitry Fe 10. re ABEes, 
Je D «416 AB, we DE; eque] £ pr D 11. ruGopars pr D 
e9euouvro AB, add xn erepofor (tum. c) eyerorro DEes 

12. 3zovoay ABDes, qzorov EE ena D 


- 


estis hodie, *qui hanc uiam persecutus sum usque ad mortem (morte 
pr F), alligans et tradens in custodias (-dia L) uiros ac mulieres, 
5sjcut princeps $acerdot::m testimonium mihi (m. t. F al) reddit et 
omnes maiores natu, a quihus et (om F al) epistulas accipiens ad 
fratres Damascum pergeham, ut adducerem inde uinctos in Hierusa- 
lem, ut punirentur. ®factum est autem eunte me et adpropinquante 
(appr.) Damaseo, media die (diet) suhito de caelo circum fulsit me 
lux copiosa, *[et om F al] decidens in terram audiui uocem dicentem 
mihi Saule Saule, quid me persequeris? %go autem respondi Quis 
(Qui F) es, domine? dixitque ad me Kgo sum lesus Nazarenus quem 
tu persequeris. Y%t qui mecum erant lumen quidem uiderunt, uocem 
autem non audierunt eius qui loquehatur mecum. et dixi Quid ſa- 


wu 
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Ti nowjom, xvgie; 6 08 xvproc einev noo pie Avaotrig nopevou 
- T 
els Jupaoxov, xaxer oor AulnFr,oerar net nuvrwy wy TELUXIOL 
ooe nomTou. Ming Oe ove tvifPlenov ano Ths O05nG TOD QwrOgG Exel- 
- IJ 
You, Yegaywyovuevog vVAO TAY GUYOYTWY woe JAGOY tig Aapaoxov. 
# 
5 12!4yuviang Of Tic avre evinfic Xara TOY VOUOY, jROTUPBOUKETOC 
Uno NUvIwOy TW xatNxouvrwuv 'Tovdutluy, 1H FWv nEO0s Cue xat 
tmorocg einev por Fauorh adrkge, avupleyoy. xdyw avry Th Wor 
avtpheypa lg aviov. 16 Je etnev O Seo TOv nuttowy Tv noe 
yupiouro Je yvoavu TO Felnmusa aviod xui IOtiv Tov Oixuiov xa 
3 = = _ [l d -_ et » F 3 oy 
10 ax07ou Fwvnv £x TOV OLUpMATOC aUIOD, utr £07 peugrug HUTW 
T - 
no0g nuvrag avFpwnovg wy EwAaxug xut JxOVGnG, IOxat vor Tt 
ptkAuig; avuotag funtIour xai WnGAouou TRG UptapTIAG GOV, Ent 


1. xvococs ABEes, om D ene B surgens C 2. oo« Ankn- 
9xoera: ABDs, Au). oo: Ee 2.3. teraxrar (evretulhxerue BY) oor 
ABs, Tetaxre E, oporteat e, te oportet d 3. ovx evefSlenov As, ou- 
Oev ePkenov B, oux eÞlenov E, non (surrexit non d) videbam de 
exervov ABEes, add et d 4. vno Twy BEs, uno Twv A, iab eis 
qui e, qui d mecum erant de veni d, ingressus 8um © 5. Ot 
ABEes, omd ev\afns B, timoratus d, evoefns Es, pius e, om Av 
KcoTvVEO% EvOs A, et testimonio d 6. x«aTo:x0uvTwy ABEes, om d 
veniens & eve AB, pie Es G6. 7. xut enwrac om d T7. ouovh 
ABESs, $aule e, $aule saule d ipsa d, eadem e 8. avePlewes BE 
des, e8hepa A els avrov om d o 0s einev ABEes, et dixit 
mihi d notre on outro A 9. cognoscere &, ut cognosceris d 
10. Tov BE:, om A or: ABEes, qui d £071 AEdes, post av- 
Fownovg B el ce, eius d 11. ngos ABes, aput d, navg pr E, 
«gs corr E wv ABs, eorum (horum e) quae de, wv tes E 

12. exsurgens e, surge d invocans de 


ciam, domine? dominus autem dixit ad me Surgens uade Damascum, 
et ibi tihi dicetur de omnihus quae (quid) te oporteat (op. te F al) 
facere. et cum non uiderem (-rim) prae claritate (-tem pr F) lu- 
minis illius, ad manum deductus a comitibus ueni Damascum. (61) !?Ana- 
nias (Annan. F al) autem quidam uir $secundum legem, testimonium 
habens ah omnihus hahitantibus [Damagco] Iudaeis, 13ueniens ad me 
et adstans (stans) dixit mihi Saule frater, respice. et ego eadem hora 
respexi in eum. !Hat ille dixit Deus patrum nostrorum praeordinauit 
te ut cognosceres uoluntatem eius et uideres iustum et audires uocem 
ex ore eins, 15quia eris testis illius ad omnes homines eorum quae 
uidisti et audisti. 16et nunc quid moraris? exsurge ( exurge) et (om 
al) haptizare et ahlue (ahluere) peccata tua inuocato nomine ips1us. 
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xuXeoupevog TO oyoum avrov. Vityevero Of por vnoorotwaurre els 
"Teporoulnu xut ngooeryonutrov mov &v TH tom yertoGur pre tv 
exoTunee 'Byui IWetv avrov Meyovru por Enevooy xul E54).98 by TUyer 
e& Tepovoulryu, dwre 00 nugudttovru! ov pragttEiny nept £4100. 
Wegyw einov Krote, uvioi Fniotavine ore Eyw Tunv quihaxitov 
xut Opry xaTtuK TAG OVYAywyhg TOLG MOTEVOYTG Ent OE" Wai TE 
eSeyrvvero T0 ui Frequvov TOD puigrvgogs cov, xut uniog Trey 
eqeoTWwg xai ovvevdoxiv xut quauanuy IH ithrIG Tv GvagOory- 
TwWy avrov. Uxai einey nos we Tlogerov, On &yw tic Z9ry panony 
fSunooreld Ooty Prxovoy O08 WwroDr yr TOVTLOV TOUD AGyOV, Xu 
ennouv ThV Qwvrv aviay Atyovres Alge ano The IG TOV TOWOUIOV* 
ov yap xudTxev avlov Liv. PBurguvyuloviov TE UGLY Hu OUNTOOV- 
TWV T6 tpeTIG x8 xoviogtov Bunlloviwuv eig TOv Ken, Bexthevorv 
1. «vrov ABEde, Tod Kvrpiov 5 mihi reverso d, revertenti e 

in ec, om d 2. tegovoule E wu om d mpooevy0nerov HOU 
ABds, nooowyonevw Fe 2.3. in stupore e, in soporem > 3. ev 
ABEes, vidi d 4. quia de recipiunt e oov (add Tyy Es) 
{apTVEIeY Net Eyov ABEes, testimonium meum d 3. zayw AB 
Ees, et d 6. niorTevovrus ABdes, nenoteuvxorng E in te de 
7. eteyurvero A, eSeyovero BE, ESeyeiro 5 orequvrov BEdes, 
om A oouv x«e ABEec, om d uvros ABEs, ego de 8. eqe- 
orwc BEdes, eonws A ovvevdoxwy ABDEde, add 17 avuigeott 


UUvrOoO 5 9. ue ABDEs, eye C etvy ABCDes, e93voc E 
10. e£&unoortehw os ABCs, mittante e, eSunooTeh).wu os D, wnootel)w 
oe E 1xovoy ABCEes, 1xovouv D 11. aige etc.] Orig 


4,4344 12. nec enim e xaFnxev ABCDE, xuJTxov 5, fas e 
x0uvyuLovrov ABDEs, xouloviey C Te ABC, JO: DEes uvrav 
om D o0:nTouyrwy ABCs, pmnrovrwy DE 413. wut ABCDS, 
add avriwy Ee «cou ABCEes, ovouvoy D 


17factum est autem revertenti mihi in Hierusalem et oranti in templo, 
fieri me in (om L) stupore (-rem) mentis 'Set uidere (-rem) illum 
dicentem mihi Festina et exi uelociter ex Hierusalem, quoniam non 
recipient (-unt F al) testimonium tuum de me. Yet (om F af) ego 
dixi Domine, ipsi sciunt quia ego eram concludens in carcerem et 
caedens (ced.) per synagogas eos qui credehant in te: Wet cum fun- 
deretur (-rentur al, -rent F) sanguis (-inem F) Stephani testis tui, 
ego adstaham (stah. F al) et consenticham et custodieham uestimenta 
interficientium illum. ?!et dixit ad me Vade, quoniam ego (om at) in 
(ad F al) nationes longe mittam te. ?Paudichant autem eum (om F 
al) usque ad hoc uerhum, et leuanerunt uocem $uam dicentes 'Folle 
de terra eius (huius) modi: non enim fas est eum uivere. Buocife- 
rantibus autem eis et proicientibus uestimenta sua et puluerem iactan- 
tibus in aerem (aere), 2iussit trihunus induci eum in castra et flagel- 
Nov, Test, II, 11 
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0 yihingyos eiouyeo Fur urtov eig Try nageuformy, anus paotitey 
dveraLeo Fu wotov, wa Emre Ot 7jVv Gitiuv oUtTWG Entqwyouy 
avri. Bug 08 ngorrewuv avrov Tolg ipaow, emnev m0 TOY eOrWTU 
exauTOvTKEyov 0 Tuthog Et avFgwnov Pwuntov Kul UxuTUXAITOV 
5 ZEeOTwV vary puotiter; Waxovong Oe 0 exuroOvLUEYNG NEOOH I wv 
Ti yihidoyo annyyeube Mywy TT perkes nowiv; 0 yag uvHEwneg 
ovroc Pwuuios tonw. 7ngooe wv Oe 6 yihinogyos eine worn Atye 
wor, ov Pwuniog t/; 0 08 tgy Nui. Banexgi9n Je © yihiugyos 
*Eyi nokkov xequiuiov Thy nokrteuav Tvinv txtr,Oup nv. 6 OE 
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Gn AuroD Of weh)ovies WorOv GverULev. xut © yihingyos Os EQo- 


1. © yihwwpyog erouyeo dur uvrov ABCDEEC, wiv 0 yeliugyos Uye- 
ou 5 enuc ABCDE, tinuav 5 2. averaleogd we (-Tugeo Fur 
B?) ABCs et corr D, averutav pr D, eruteoFuw E eniyvew BC 
DEs, yvw A 2. 3. eneqwvrouy aviIw ABCEes, xuTteqwvouy nept 
avrov D 3. nooetewvay B, ngoetauvoy AE, noooetewuy CD, ex- 
tendissent e, NEOtTerev 5 eoTora E 4. exurovIgQyov O NaUU- 
toc ABCEes, xuroviceghv DD 5. ESeoTww vu (Vuypuv E) ABC 
Ees, ante avFownov D «uxovous (audiens e) 08 ABCEes, tovro 
axovougs D exuTOvTUOZ7gSs ACD, exuroviuoyos BEs, centuri e, 
add ore ownuiov eauvrov Deyer DD 6. tw yihiapyw annyyulev 
(ennyyelev pr D) ABCDEe, annyyele tw yiliceym 5 Aeywv A 
BCEe, Atywv "Opn 5, uviw oon D Ti] qui © 6.7. o yup (om 
pr D) «a»Jpwnog ovros ABCDESs, hic enim homo e 7. accedens 
autem e, ToTE npooth wv D enev uviu ABCEes, ennowryoev 
avrov D 8. ov ABCDEe, t ov 5 £q7 vue unexpiFn Os (Te 
s, om A) ABCEes, emev eu. xa anoxoiters D yihinpyos AB 
CEec, add xa«. eimev pr D, add ernev wvrw corr D 9. noAov 
ABCEes, o:0«u nooov D Tr,5v om C 9, 10. o Je navioc ABC 
Es, naviog 0s D 10. 0s: ABDEes, om C yeyervnue CE, ye- 
yevnuue A eviews ovuy ABCEes, tore D 


lis caedi et torqueri eum, ut sciret propter quam causam sic adcla- 
marent (-massent F') ei. %et cum adstrinxissent (astr.) eum Joris, dixit 
adstanti sibi centurioni (-ne) Paulus Si hominem Romanum et in- 
demnatum licet uohis flagellare? 26quo audito centurio accessit ad 
tribunum et nuntiauit dicens Quid acturus es? hic enim homo ciuis 
(ciues L) Romanus est. 27accedens autem tribunus dixit illi Dic mihi, 
tu Romanus es? at (ad pr F) ille dixit Etiam. et respondit trihu- 
nus Ego multa sumima ( pecunia L) ciuitatem hane consecutus sum, 
et Paulus ait Ego autem et natus sum. Yprotinus ergo discesserunt 
ab illo qui eum torturi erant. tribunus quoque timuit, postquam resci- 
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nn tnyvorg ore Pouicg tony xui ore aviov mv Oebexus. 30r7 
de enurgiov fov).ouevog yravur TO GOquitg, T0 Tf xuTrhyoperrar 
vno TOv 'TovOaiov, Evo UVICY Kul £#ENEVOEY Ouret Feirv TOorg GE- 
yieprig nut nav 10 ouvtOgov, xa xutaynywy TOY Tluvhov Formoev 
els uvrotg. lurevious de 119 ovveOogicm 6 TluDlog tinev 'Avdges 
udelqoi, tyw nuoy ovvaudyou uyalh nenolreruu 1 Jun uype 
Tavrng Tis nutoac. 26 O08 Wyre Avuriog Entiatev Toig nuge- 
OTWOwV UVIQG TUNTEV UCTLY T0 OTOy ne. FrOTE © TTuDhog noog uvrov 
einev Tuntuv oe welle 6 Geog, Toiye xexovinpttve. xui Ov xud7 
xolvav pie xaTR TOY VOuOv, xuUl NUQUVOUGMV Kehevers pee TONTE= 


e _ 3 - a - 
ow; or de nugeorwres tnov Tov woyitota Tod Fe0D AowWoptis ; 


1. ore ABCs, add nolityc Ee uvTov tv (add tv E) Jedexws 
(Jde0nxws C et corr A, Je0wnws pr A) ABCE, eum alligasset e, 7,v 
uVrov Oedexws 5s 2. To wopules ABCEs, certius & To ABCs, 
om E 3, vno ABCE, nupd 6 «viov ABCEe, add ano Twv 
OeOpewv 5 exelevoe B ouvrelJerv ABCEe, t).deiv 5 4. nauv 
T0 ovve0grov ABCEe, 0Jov 10 ovreOgrov aviIav 5 producens C 
Tov om E 5. inter eos e adtendens e, intendens Lucif 228 
de om Lucif TW ovvedpw (in concilium Lucif) o nuvios ACEe 
Lucif, navi.og (0 II. 5) tw ovre0giu Bs 6. ovuvi07jo. E deo 
e, coram deo Lucif 7. eneTugev (exe)evoev C) tors nugeotwow 
uviw ABCEes, circumstantibus se praecepit Lucif 8. percuti os 
paulli Lucif 8. 9. ngog avrov ewmev ABEes Lucif, ernev nog av- 
Tov C well ABCE; Orig 3,2544, incipiet e Lucif XEX0— 
ricopuevur C Orig 10. iudicas ine e, iudicare de me Lucif 228 
nupurouwmy ABCs, nupu Tov vouov Ee Lucif 11. qui autem cir- 
cum dixerunt e. enov ACEs, emuv B TOv COYieptu TOV JEOU 
AorWopers ABCEes, sic insilis in sacerdotem dei male dicendo Cypr 
81 113 122 


uit quia ciuis Romanus esset et quia alligasset (lig. F al) eum. 
3postera autem die uolens scire diligentius qua ex causa accusaretur 
a Indaeis, soluit eum et iussit sacerdotes conuenire et omne conci- 
lium, et producens Paulum statuit inter illos (eos). (62) Yntendens 
autem [in] concilium Paulus ait Viri fratres, ego omm conscientia 
hona conuersatus sum ante deum usque in hodiernum diem. ?prin- 
ceps autem sacerdotum An-nias (Annan.) praecepit adstantibus sihi 
percutere os eius. Itunc Paulus ad eum dixit Percutiet te deus, pa- 
ries dealhate. et tu sedens iudicas me secundum legem, et contra 
legem iuhes me percuti? #et qui adstahant (ast. V) dixerunt Sum- 
mum $acerdotem dei male dicis (dices)? *dixit antem Paulus Nescie- 


2& © 


[S,] 


10 


Ee pr pr COCA 


164 (23,5-10) TJIPAZETS ANOETOANN, 


» _ eV ” 3 F 
zany Te 6 TIurhog Orr Faw, adekpo!, ore Forw Ggyrieorog* yE- 
younTur yup Apyovru ToL nod cov OVx Egeig Huxmg. Gyvorg Oe 
0 TIaviog ore To tv puepo; toriv Fuddovxuimr, To O08 Erepoy Map 
, . _ 2 A a» 
autwy, Exputev &v 1m gvredoiy Avdpts adehpo!, tyw Maugiouiog 
C\ , \ J , \ I , - I \ 
s the, vicc Muprouiwy: neg ehnidog #ul WYAOTUGEWS VEXOMY Eym 
xE1vorrue. TTOFTO O8 WvrOD EINOVTOG Eyerero OTuOg Tv Mupionigv 
x4 EZa000vraitwov, xut goyio9n wev T0 NhiJog 3( EndJovxutor yAHo 
2 BY 
Atyovory p17} ever KvuotAOV, pTE Wyyeh.ov wnhte menu Mapt- 
= c - \ = , LP , »\ \ , 
ouroe O08 o0gpc0loyorow TH Wamporeor), Veyevero Oe youvy? preyulny. 
\ bu , \ a , , 4 »F\ 
1 Xa aruoTuvres Twes Twy Dupromiwv Jieuugovro Meyovres Oudev 
L Cc , _ Þ , , 3 \ - » Ls 
X>Rx0v EVEIOKOKEY Ev Tin WyJFownwg TOUTW* & Oe nverua ENGATOEV 


T0 7) GY . 10 7 ( / 'y onFeic 0 Yit- 
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1. eq7, te (autem e) 0 navlos ABCEes, respondit et dixit Cypr 113 
eoT'v apyuegevs ABCEes, pontifex est Cypr 81 113 122 2. yup 
CEes Cypr, add oz: AB male dices Cypr, dixeris male e 5. To 
Je erepoy ABCEs, «t altera pars e 4. exoutev ABes, exputry BC 
5. Pagiouiwy ABC, quorwouwv Fes et de resurrectione C £79 
AEes et corr C, om B 6. ernovrogs AFe, Xukouvrog B, Auhn- 
ouvTog C5 eyevero ACEes, tneneoevy B 6. 7. QUEWnurwy xa 
(#@ T@y 6) oa0Jovxnu wy ABCS, oudsd. xa qupro. Fe T7. egoyiodh 


PIR 


FT: ABs et pr?corr C, e&z10dy pr C, 0:tox:i097 FE, soluta est e 
x peev ACEs, om Be 8. wyre prius ABCE, unde 5 10. surgen- 
| tes e Twves AEev, Ties (add ex C) Twy youunnTtewy TOU HE- 
: gove BC, of youuunrets ToV weoeouws 5 12. 5] ut e uyyelog 
| ABCEe, add jr} $£0/'1vmuey 5 noMlng Os OTUOEWG YEVGUEVTISG 


ACv, cum magna dissensio esset inter illos Lucif 152, noAkns (magna) 
de yevorerrc (ywou. B) oruotws BEes qopnFeugs ABCE, timens 
e Lucif 152, evaufndeic 5 


ham, ſratres, quia princeps est sacerdotum: scriptum (scrihbt. pr F) 
est enim Principem populi tui non male dices (dicis L). ®sciens 
autem Paulus quia una pars esset Sadducacorum et altera Phari- 
Sacorum, exclamauit in concilio Viri fratres, ego Pharisaeus sum, 
filius Pharisaeorum: de $pe et [de L] resurrectione mortuorum ego 
iudicor. 7et cum haec dixisset, facta est dissensio inter Pharisaeos et 
Sadducaeos, et soluta est multitudo. SSadducaei (-cei F) enim dicunt 
non esse resurrectionem, neque angelum neque $piritum: Pharisaei 
autem utrumque (utraque L) confitentur. Mactus (factum pr F) est 
autem clamor magnus. et exsurgentes (exurg., surg. L) quidam Pha- 
risaeorum pugnahant dicentes Nihil mali inuenimus in homine isto: 
quid si $piritus locutus est ei aut angelus? et cum magna dissensio 


4 4 1 Vt EI tn 7 TRI DIE GARE that Os) as no HP UBS 4. 7 APE Ps Be. OO In - 


TPAZEIS ATIOETOANN. (23, 10—15) 165 


\ a a _ . 
Aiupyog uh 0uonuody © Huvkog vn uviav, txthevary T0 OTOU- 


\ c , » \ Þ] , I _ » I \ 
TEV/uG HUTU UV WONUOK: KETOVY EX fECOU UTVY Wyew TE lg ThVY 


nugeuonjv., Urn de entovony voxri EnoTag Uri 6 xvarog emev 
Ougou we you Oreuugrrgw Ih nepi tor eig Tepovoulnu, oviw 
oe Ot xm eig Ply pruprvojout. 5 
1?Teropevys O08 nutgag nom ouvres OvotEop?Ty of Tovdutor ave- 
Feuuriouv euvrovg, Afyovreg whte Puyeiv prijle mieiv Zwg OV Gno- 
xTeivwory Toy TIuvhov. 1350uv 08 nluovg TEOOupurovru Of TUUTNY 
Tv JuvWaoolauv Nom ouuevo, Hourrivec ngoceh Forres TOrG UBYE- 
EeDow wxui Toig noeofuregors einuv AvaFtuure UveJeuaurtioufey 10 
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1. discerperetur e, raptus fuisset Lucif vn ABs, an CE 2. des- 
cendens e, descendere et Lucif EX {LECOU UTWV Wye Te (anu- 
yew te AE, et reducere e, «yerv B) ABCEes, om Lucif 2. 3. in 
castris Lucif 3. adsistens e Lucif enev ABCESs, ait e Lucif 
4. $@agpor ABCEe Lucif, add Ilutle 5 Oreuaprvpov C Tu 
om e Lucif 152 hierosolyma e oviw ABs, ovtwcs CE 5. Ot 
dz: ABCEes, oportet te Lucif #5 owuny ABCEs, romae e Lucif 
6. 0s ACEes Lucif, te B 7100 OUVTEG OUGTBOQHY oe wud we AB 
CEe, collegerunt se quidam ex iudaeis et Lucif, 701jouvrets wes 
1Gy Tovd0uiwy GVOTIEOPpTV 5 7. Aeyovres ABEes Lucif, om C 
ne manducare e «anoxTevwory BCEs, uvwkwor A 8. plus 
quam &, fere Lucif TeOoGeOnxovra AC 9. ouvoprworuy E 
n0rnoupero: ABCE, nenomuortes 6 qui cum (et Lucif) accesse- 
runt ad e Lucif 10. Torg ngeofureporg (seniores e) emnav (enov 
s) ABCEes, indicaverunt dicentes Lucif 152 10. 11. devotionem 
vovimus nos Lucif 11. undevos BCEs, junJevocs 4 yevouodtut 
ABCEes, udd in totum Lucif 


ſacta esset, timens trihunus ne discerperetur Paulus ah ipSis, 1ussit 
milites descendere et rapere eum de medio eorum ac deducere eum 
in castra. Usequenti autem nocte adsistens ei dominus ait Constans 
esto: sicut enim testificatus es de me in (om F) Hierusalem, $ic te 
oportet [et L] Romae testificari. (63) ??Facta autem die collegerunt 
(collig.) se (om F) quidam ex ludaeis et deuouerunt se dicentes 
neque manducaturos neque hihituros donec occiderent Paulum. Berant 
autem plus quam quadraginta (xL F) qui hanc coniurationem fece- 
rant; 14qui accesserunt ad (om L) principes sacerdotum et semores 
et dixerunt Deuotione deuouimus nos nihil gustaturos donec occida- 
mus Paulum. !5nunc ergo vos notum facite tribuno cum consilio (con- 
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1. vruzrs ABCKkes, add colligite concilium et Lucif ouv Ti OUVE- 
Jdptty om Lucif 1. 2. xuruyuyn avioy ABCEe Lucif, avorov uv- 
Tov xaruyuyr, 5s 2. ers ABE, ngog Cs, ad e Lucif 2.3. pred- 
Aovitug (pelkwuvirae pr E, welkorvtu corr E) Otutyrworew uxpfeoTe- 
gov T« nepe aviov ABEs, aliquid cognituros certius de eo e, fpreAk- 
Aovtug uxprfpeoTepoy yirwoxeaw TH Net Wwrov OC, de eo diligentius 
quaesituros Lucif 152 3. Tov alterum ABCs, om Ee Lucif 4. au- 
diens © T7y eve0ouv ABCEs, 10 evedgov B, de insidiis e 5. ad- 
vense TRugenfoliny BCEerESE, ovraywyny A 6. advocans e wvnum 
exe 7. eqn ABEes, ume» C Touvrov anuyuye (unuye BY ABC 
E:, aunc perducie 8. unauyytu lu Te ABEe, 11 anuyyeiu Cs ile 
quidem adsumens e Y. Tg&voxukeowneros pie (om E) ABEs, advo- 
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t cans me Ce 10. veurioxov AE, veuvriar Bg 11. enilupevos E, 
| adprehendens & 12. secedens e x«T ay (in parte) envrIu- 

vero BEes, envvd. xurt wWiur A quod est e 13. rogare & 
£ crastena die e 


cil. L), ut producat (add., producant F) illum ad uos, tamquanm ali- 
- quid certius cognituri de eo: nos uero prius quam adpropiet (adpro- 
priet F) parati sumus interficere illum. quod cum audisset filius 
sororis Pauli insidias, uenit et intrauit in castra nuntiauitque (narrau. 
r L) Paulo. Yuocans autem Paulus ad $e unum ex centurionihus ait 
Adulescentem hune perduc ad tribunum: habet enim aliquid indicare 
ili. Bet ille quidem adsuwmens (ass.) eum duxit ad trihunun, et ait 
Vinctus Paulus ſuocans F] roganit me hunc adulescentem perducere 
ad te, hahentem (hahens F) aliquid loqui tihi. 1Vadprachendens au- 
tem trihunus manum illius secessit cum co Seorsum et interrogauit 
illum Quid est quod habes indicare mihi? %ille autem dixit Iudacis 
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1. Tov navhlov xutuyuyn; ag TO ovveOgrov ABEe, tig 10 ovvelg. 
#aTuy. Tov TIuthov 5 4ekhov ABEe, wehlovres 5 Te om @ 
2. ovy ABEs, vero e 47 niocterg E, ne credideris e 3. eve- 
Jgevororw ABS, evedpeovory E TEGOeOUxOvruC A 4. non man- 
ducare neque vivere C 5. ov ABes, ouy E £10 Eeroweoe AB 
Ee, #T01Quo! eior 5 6. 6 yeev ouy] igitur e veavioxov ABE, 
VEUVIGT G 7. praecipiens e 4ce AEs, eve B 8. advocans e 
dvo Tivag ABes, Twas dvo B 10. Oe&rokufovs BEs, Je&:10Bokoug 
A, lanciarios e r1. napuoryoane ABES, pracparate e inpo- 
nentes e 12. 0:u0w)0ws: ABS, diuowoovory E prhixe A 
scribens e £x0vouv BEe, negiexovonv AG 13. pihixe A 
14. ovilnugpdera A, ovrinugdevru E, ovilnqoerra s 15. inci- 
pientes occid! e SUPErVEniens C 


conuenit rogare te ut crastina die Paulum producas in concilium, quast 
aliquid [et L] certius inquisituri sint de 1llo. 2!tu uerv ne credideris 
illis: insidiantur enim ei (om L al) ex eis uiri amplius [quam] qua- 
draginta (xL L), qui se deuouerunt non manducare neque hibere 
donec interficiant eum, et nunc parati sunt, expectantes promSssum 
tuum. (64) 2Trihunus igitur dimisit adulescentem, praecipiens Ne Cul 
loqueretur quoniam haec nota sihi ſecisset. 23et uocatis duohus cen- 
turionihus dixit illis Parate milites ducentos, ut eant usque Caesa- 
ream, et equites (aeq. F) septuaginta et lanciarios ducentos, a ter- 
tia hora noctis, 2*[et om F] inmenta praeparate, ut inponentes Pau- 
lum ſeum om L] saluum (om F) perducerent ad Felicem praesidem; 
255crihens [ei om L] epistulam continentem haec. *Claudius Lysias 
optimo praesidi Felici salutem. ?7uirum hune conprachensum a Tudaeis 
et incipientem interfici ab eis superueniens cum exercitu eripui [et F] 
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o a # # as 
Zulduny paFov or. Pwpaicg ton, Baovnopevos Te emwviva 
\ as » \ 
ziv ultlav Jr 1v Evexuhovy Urry, xuttyuyov avrOv tig TO Ovve- 
) = eQ\ T / \ , = [1 
Oprov uviave Wy evooy Eyxurovueroy megt CntTpHurWy TLV vOrroU 
- "D . _ » » 
avrav, undev 08 Ktrov Favurov 4j deouav exovra tyxxhnuu. Wunvw- 
I = / N » © I a » 
Felong Of pror kmiflovhig tlg Tov GvOpu toro ur £5 uviev, ney 
a , 3 \ oo as 
no0g Ot, nuguyytihug xui Toig xuT1yooos Aeyerv avrOUG Ent 00D.) 
_ \ - a I , 
31g peev Oy OTOUTINTUL XUTK TO O1GTETAYHHEYOY WoTOLG UvUAafov- 
- , ; \ a . 
Tec Tv Iluikov 7,yuyov 1G woxtog lg Try Aviinurgidu, Nrh 08 
# 2 , \ [0 a » , 9 \ » En Cc { 
egnavoov tuduvTrtg TOUG imntis Wneoyeo du uy GUTW, VNEOTQEWEY 
&t6 Thy napeufBolyy. Purriwves tice Govres lg Thy Kuwoupeuv xui 
> [1 wlll 3 \ ”- &« , , \ \ - 
dGvudovreg Thy enworolnv TW TYeuovi, nUgtoTyouv Kut Tov TTunkov 
uvrm. gvayrorg Oe xut enegwrnous tx nous tnugyius tov, xut 
nuv9Jouevoc ore ano Kilixiug, 3 4tuxovoouu! cov, tpn, Oruv Kut Of 


1. efuhuuny ABEe, t5ulounv avirov 6 volentes e 76 ABE, 
0e es eniyvwynr AB, yvwvn Es, scire e 2. de qua ohicie- 
bant e uvriov BEes, om A 3. 1Voov E accusari e 

4. exovra ey#kyuu AB, wilnua (tyrb. 5) eyoriu Ees A4. 5. indi- 
catis autem mihi de insidiis e 6. eoeoFue ABE, esse Ce, pehkey 
toeo Fu vno Tay TovOutwy £ t& avrov AFe, tEuvrng Bs 

6. demandans e x«T1yopors ABs, add wwrov Fe avrovg Av, 
Ta (om Fe) noo0G wviov BEesg oov AB, add ezppwow (-00 5) 


Ees 7. milites ergo e 8. 0o1« ABE, Oe tis 5 T1 0e: AB 
Es, et e 9. anepyeoF we ABE, nopeveoFut s, ire e 10. ecoeA- 
Jovres ABEs, cum venissent e 11. reddentes e Xue TOY NUUV- 
Aov ABs, om Ee 12. cum legissent e de ABEe, ' ' 0 nye- 
Hwy 5 ennowrnous A 13. nv9ouevocs ABEs, cogn ,cens & 
eX C xtAixicng Beg, xihing E, xnhixing core A Ota . . . x0v- 
o0pcat Iris litteris erasis A 


cognito quia Romanus est, Buolensque scire causam [in] quam ohicie- 
hant illi, deduxi eum in concilium eorum; 2quem invent accusari de 
quaestionihus legis ipsorum, nihil vero dignum morte aut uinculis 
hahentem crimen. Vet cum mihi perlatum esset de insidiis quas pa- 
rauerunt ei, misi ad te, denuntians et accusatoribus ut dicant apud 
te. (65) 3[Milites ergo secundum praeceptum $ihi adsumentes (ass.) 
Paulum duxerunt per noctem in Antipatridem, . 32et postera die, di- 
missis equitibus ut irent cum eo, reversi sunt ad castra. 33qui cum 
uenissent Caesaream et tradidissent epistulam praesidi, $statuerunt 
ante illum et Paulum. 3%cum legisset autem et mterrogasset de qua 
prouincia esset, et cognoscens quia de Cilicia, 3Audiam te, inquit 
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x&T7yog0! gov nugauytrurru, xeheroug tv TH ngutwpim Tob Hew- 
Jdov qvAuaoceod me uvrov. 

1Merg 08 nevre Tong xurtfy © aoytepers Avaviac peta 
noe0futegwy Tivavy xut 01,1080 Trotrol lov Twwoc, winves Evequri- 
ouv TW Tjytpove xuTH TO Tlavhov. ?xhnJtvrog O08 urrov HoSurO 
xurnyogeiy 0 Tegrvalog Aeywy I Tlodkrs eigyvys toyyurovreg Ou 
00D xui drop wuUUTOY yeroueriy TH tive TOUT Wit ThE O1,G NOO- 
volug nuviy Te xut nuriuzer, unodeyuntl a, xouriore WDrhis, peta 
nuong eryupiorinug. Tiru Jes per; Ent nkituy os tyruntw, Nupuxunlw 
axoDou! Ot Tpav ovrrouwg TH OfF Enterxtin. ergovrecs YAO TOY 
KrOpk ToUrOv Aomyrov Kul xivorvie OTKOtG AR TOig Tordutors 
Toig xuru Ty OixOuuernmy, NOWIOGTUTIY TE THG TWy Nalwpoutwy 


c J 6© \ & C \ » , @..4 .- e\ \ b ” 
atPeOeWG, ug Kut TO teCOV ENtIPUGey (Jr/71jh Out, GY Xu EXPUT?I,— 


1. 2. #£\evous (iubens ec) & TW nEuarworw Tov (Iw B) Tower qu 


AuooeoJu uvrov ABEe, Ext).evot te urioy &y TW AgutwaIuy Tor 
'HowdJov quiugoeoJu:r 5s 3. nevie BEes, was A 4. ngeoftu- 
Te0wWv Ti wy ABEe, TwOy ngeofguregwy 5 4. 5. inSinuaverunt prac- 
Sidem e 5. «urov AFes, om B 6. cum imulta pace habitantes e 
7. 0004wuurwy ABE, xuropFwuuluwy 5 1w AB;s, om E 

8. grits A Y. eyzontw Bs, exontw AE, protranam e 10. axov- 
oue 0: ABs, ot uxovoue Fe invenientes e 11. Lower A 
oruou; ABEe, oruow 5 nuoe A, nuow E 12. re ABs, de 
Ee 13. exparroupev AB of C?, udd xu: xura Toy nueteoov vo- 
4c0v 194k oupev xgwur (xgivav. s) nutty (transiens) Oe Avon 
0 xihiugyos feru nobMing fiang ex Twy YrEwy TAUOY Unyyayev Fxe- 
Aevoang (iubens) Tovg xuINy000Us WUTOUL EOyeot ur ngog (ante e, Ent 
5) oe Eesg 


(inquid pr F), cum [et L] accusatores tui (om F) uenerint, iussitque 
in praetorio Herodis custodiri (custodi) eum. (66) IPost quinque autem 
dies descendit princeps $acerdotum Ananias cum Senioribus quibus- 
dam et "Tertullo quodam oratore, qui adierunt praesidem (principem 
L?) aduersus (-sum) Paulum. ?et citato Paulo coepit accusare Ter- 
tullus dicens 3Cum in multa pace agamus per te et multa corrigan- 
tur per tuam prouidentiam (prud. F) semper et uhique (utiq.), $usci- 
pimus, optime Felix, cum omni gratiarum actione. *ne diutius autem 
te (om F) protraham, oro [ut F] hreuiter audias nos pro tua cle- 
mentia. *invenimus hune hominem pestiferum et concitantem seditio- 
nes (-nem pr F al) omnibus Iudacis in universo orhe, et auctorem 
Seditionis sectae Nazarenorum, ®qui etiam templum uiolare conatus 
est; quem [et L] adprachendimus (apprehensum L) ſuoluimus secun- 
dum legem nostram iudicare: 7Superueniens autem Lysias tribunus 
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oupey. ®nag ov duvijon uviog dvargivuc net NUYTWY TOUTWV 
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nyvyavu wy muergs KuUTHYOOOT EY WoTrOD.,y IoureneSFevto OE xui OL 
I as , - , c _ 
Tov0uio: quoxovreg Tuviy oviwg eye, Wanexoitn te © Tavis, 
# p] _ _ [> [4 = d& > _ w/e 3/ 
YE OavTroG Wvrw TOD 1Yeroros Meyer, Mix nodMlav Etwv OVTE OE 
» > » _ 
xorrhv TW tfver TOVTY enwOruperog evJupws TH neg EpauUrTOD 
anoro oV 119) , » - ce » 1 , nn 
yoouue, NWuvaptrov cov EntyraAvar Ute OV NAEOUG EIOLY HOU 
| TE OO wo WS WE > - , 3 < , 12 \ 
Hhuepu: Ow)exa up 1;c wepry nEoxurnouwy tig Tepovoulnu, I2xul 
2 _ c _ T s 
oVre &v TY te0m ergev fre nog Tir Ottheyourrov 3, ENOTCOLV 
70c0Tvru O7A0U, OVIE EV Tulg Ouruywynis OUrE KuUTH ILY NOAM, 
- T - 
Bovde napuoriou: Ouruvira! cor Neg Wy VOVL XaTTYOOOTOLV pLOV. 
= N on , [l Cc 6 
154,010y® Oe Torre Ot, Ore xXatTH TT,v 000v Tv LEyouowv uigeow 
, _ as _ av = 
oVIWs AuTperw TW NUTOWY) Fer), NOTEUWY NACL TOIG XUTE TOV 0- 
4OVv nul &v TOIG ngEOqTHTUG Yeyonuputvorc, tlnida tywv tis Tov Feov 


e\ \ > \ 4 , » -” , » 
7v Xut UUVTOL OUILOL NQOOOEYOVTUL, WYKOTUOW EA Ev Foe 1 Ot- 


1. nag ov ABs, nap w EF, quo e possis e wavrog BFes, om A 
iudicans e 2. ovrene9evro ABE, Suredevro 6 3. te ABE, Oe 
es 4. etwov ABs, eviautwov E 5. xorTyv ABs, add 0:txuov 
Eo evgruws ABE, longanimiter e, ev) vuoreov 5s 5.6. pro me 
ipso Satisfaciam e 6. oov BFes, om A eniyvwrue ABE, yvuw- 
rus | wor B 7. 0w0tzu ABEe, 7 Oexaduvo 5 ALOOULOLUE 
owv ABs, noooxurr,cu: Ee ec AE, ev Bs 8. 1vpoy E 
Tiva ABes, Tivag E 17 entoTtuow (enwroraowv s) ABEs, ad con- 
cursum e 10. ovde B, ovre AFs provare & o0: ABEe, 
om 5s wore AB, voy Es heresis ec 12. ovrws AE, oviw 6 
nuToow E nu: (-ow E) AEes, om B 12. 13. x«T@ Tov (om 
B) vojrov ABESs, in lege e 13. & Tos Be, tors A, Tor ev ToG 
E, in e «5 Toy ABEes, noogs C 14. eoeoJ ue ABC, add ve- 
xowv Fes 


cum ui magna eripuit eum de manihus nostris, *iubens accusatores ejus 
ad te uenire; L s80Ins] a quo poteris ipse iudicans de omnihus istis 
cognoscere de quihus nos accusamus eum. %adiecerunt autem (audie- 
runt eum) et [udaei dicentes haec ita (ista F) se hahere. (67) WRespon- 
dit (-dens F) autem Paulus, adnuente sihi praeside dicere, Ex mul- 
tis annis esse te (om F) iudicem genti huic sciens hono animo pro 
me s$atis faciam. Upotes enim cognoscere quia non plus sunt mihi 
dies (d. m. F ol) quam dnodecim ex quo (qua) ascendi adorare in 
Hierusalem: !?et neque in templo invenerunt me cum aliquo dispu- 
tantem aut concursum ſacientem turhae, neque in synagogis neque in 
civitate, 13neque prohare possunt tihi de quibus nunc accusant me. 
Heonfiteor autem hoc tihi, quod secundum Ssectam quam dicunt here- 
sim $ic deseruio (sernio F) patri deo meo, credens omnihus quae 
in lege et prophetis scripta (scribta F) sunt, 1pem hahens in deum 
quam et hi ipsi expectant, resurrectionem futuram justorum et ini- 
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0e7eropury xui nEOOGOEUG, IStv wits ergov pee TjyYVIOUevoy EY TW 


t+0(, ov weird Lz7h.o0v orde pers Fogrfou, Twes Oe uno ths Agiug 5 


OS _ - \ = » 
' Joudaio, org Ede tni ood nugevue xui xRITYOOtTY, tt Te EYOrev 
T T 
noog tut, Wh uvroi ovioe einurwouv T4 ergov KOixnuia OTUYTOG 
Pi \ _ P 212 \ _ , -_ 4 »- © £ 
frov Ent TOD Ouvedprov, 217, net pris TUVITG FwVT,G 116 EXOUSH EV 
» as c a = 
uvTO0I, eOmwg, Ore Negt GUYAOTYTEWG VexOWy £YW xAWOpLU: ON frEQOV 
P = _ \ [ o \ 
*& vauotry 2urefureto O08 urriovg 0 Mit, ex01(Peorepov eidws Iu 
EY c _ , [ 4 _ , ” 
neg Ti,c o0ov, einug Orav Avoiug 0 yiliagyos xurupr,, Wruyrw- 


c _ \ ©. _ , a » Ul 
pie Th K0uJ” vucg, BO uUTaSUperog TY exulTOVIUOL?] THOEIOD ae aotOr, 


1. x«e allerunm ABCEe, 0e < 2. tors ABCEs, apud e 016% 
nuviog ABCs, ante noog Tov Jeov Fe 3. e465 70 e9roc ABCESs, 
in gente © 3. 4. nugeyerouny BC, post ngooqpogas Be, ante e)e7- 
uoourang £, om A 4. aics ABCE, oic 5s mTjvoov E 5. 0: AB 
CEe, om 6 uno ABs, Twv ano CE, ex e 6. cov0ue ABes, 
rtovOn wy CE e04e] Oz B? apud te e 7. exze ABCE, we 5 
1 BEes, « AC hi ipsi e 7+: ABCEe, u 1 5 eroov (nv. 
E) AB, add et #40: CEesg Stantem me in concilio e 8. 1 AB 
CEs, nisi e Tuuing qwvyns ABCs, qwrns Trving Be ExOugtu 
BEs, ex. exputu AC 8. 9. wv uvrog eorws ABCEe, corwg bv uv 
Toſc $5 9. ego E, om C 10. ep ABC, vp Ees uvefBulero 
Je uvrovg © qrlis ABCEe, Azovoug 08 rairu © MDjhis avefurero 
uvrors 5s certissine e A410. 11. 7& negt] de e 11. eenus ABC, 
ernwv Es, add ore Ee 11. 12. audiam quae ad vos e 12. 0:&- 
Tu&uuerocs ABCES, iussit e, add re es exuroviugyny ABCS, 
exauroviaoyw E custodire e uvrov ABCEe, tov IIutov 5g 


quorum. Sin hoc et ipse studeo sine offendiculo conscientiam hahere 
ad deum et ad homines semper. !7post annos autem plures elemosy- 
nas ſacturus in gentem meam ueni et oblationes et uota, in quihus 
inuenerunt ine purificatum in templo, non cum turha neque cum tu- 
multu, quidam autem ex Asia Iudaei, !Yquos oportehat apud te praesto 
esse et accusare (-rent F al), $siquid haherent aduersum me. aut 
hi ipsi dicant $1quid inuenerunt in me iniquitatis, cum $stem in con- 
cilio, ?Inist de una hac (ac F) solum modo uoce, qua clamaui inter 
eos Stans quoniam de resurrectione mortuoruin ego iudicor hodie a 
uohis. (68) ??Distulit autem illos Felix, certissime $sciens de uia (8c 
corr L: ui F, uiro al, uia hac al), dicens Cum tribunus Lysias des- 
cenderit (-ret) (d. L. L), audiam vos, YBiussitque centuriont custodire 
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Eyerv TE UWVeOw, Xui prjdevu xwhvew Twy TOiwoy auvrov UnmOettiy 


a 


GUT. 
247Jerg O08 Twins nutous nuEKyewoueros © MAE ory Apov- 
oily Th idia yuram!, oron Tovoaig, pwerentuwuro Tov Tlutkov 
5 ai Jx0v0ev aUrOD Nnepi TH tis yorotor Thooby niotews, BIuhe- 
youtvou Oe uvror neot Oixaioduynyg Kul E/xguTHaUS xai TOD xEtyu- 
TOG Tov uthovioc, Zupofiog yevourroc © Mijhit anexoi9n To vov 
Zy0v noperov* xutpoy 08 preturlugur petaxuktoopu! oe, Wap xt 
tAnitov ore yorwure WoHr,oetru wig vno Tov Tlaviov, 016 wut 
10 TUXYGTEpOV UUTOVY METANERNGpEVOG WhHihe WOT, Welling O8 nAm- 
owFeong Zhufev Ordoyov oO Mhjhs Togriov Miorov, Hthuv te 
XYUpnTrE xuIGHEO Ju Tor TovOutors © Dit natthmev tov TIankov 
Oedeuieroy. 


1. te ABCEs, tamen e aviov ABCs, om Ee ministrari e 
2. avi ABCEFe, 7] noootgyeoJ ur uvin 5s 3. Tug mucous AFe, 
nueoug Tiwaus BC nuonyeros A, adveniens C ouv] govy A 
0p0vorhl, E 4. 01G yururze B, 101 yuv. uviov A, yuvurxe av- 
Tov Ees, yuvuarxe C vocavit e 5. Teo! Thc] quae est e 1700vy 
BEe, om As et C? fides e 6. evxourrng E G6. 7. xpyuurog 
Tov ptelhovrog (add coeoJur GS) ABEes, pehoviog xomnrog C 

7. euqoBog (wy. E) BCEes, add 0s: A 10 vuy ABCes, townvy E 
8. xapov de perulufuv (naguhufwy A) ABCS, xuww de enithouw 
Ee {teTuaxukenone Oe E, accersiautei EC «yu ABCEe, add 
0e c& 9. pecunia detur e uviw ACEec, om B nuaviov AB 
CEe, udd 0nws )v0n aviov 6 10. ſrequenter e wake AB 
Es, Jiekeyero C, loquehatur cum e 11. re ABCEs, autem e 
12. xuonru ABC, yep E, gratiam e, yupiras 5 QrAtS A 


eum, et hahere requiei, nec quemquam prohihbere de $suis ministrare 
ei. 24post aliquot (-quod pr F) autem dies ueniens Felix cum Dru- 
Silla uxore $ua, quae erat Judacea, uocauit Paulum et audiuit ah eo 
(ea) fidem quae est in Jesum Christum (lesu Christo F), $Sdisputante 
autem illo de iustitia et [de L] castitate et de iudicio futuro, time- 
factus (tremef. L?) Felix respondit Quod nunc attinet (adt.), uade : 
tempore autem oportuno accersiam (arcessiam L) te; %snnul et spe- 
rans quia pecunia daretur ei (ei d. F al) a Paulo, propter quod et 
ſrequenter accersiens (arcessiens L) eum loquehatur cum eo. Yhien- 
nio autem expleto accepit successorem Felix Porcium- (Port.) Festum: 
uolens autem gratiam praestare Judaeis Felix reliquit (-quid pr F al) 
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|Djorog ovy enifltg Th enugyiu perth Toile hutgus uvifn tis 
Tepoookvug uno Kuonupeins, 2evempuiouv Te GUT ot noyieptts xul 
ot nowror Tay TovOuiov vurt ToU Tluatkov, xut nugexdhouy UDrOV 
3ce7rovuevor Yup KuT AUTOD, Onws pretuniuwytu uworov tig Te- 
p0VoRk yu, tvtOpuv nowdvlEG Aveheiv ariOv XuUTE Thy O00v. *Oo prev 
ory Mi,orog anezpidtn Thnoriodm Toy TIui)ov tis Karougrray, env- 
TOy O08 utlauv &v Tadye Exnogereo me Ot ovy tv wiv, roy, 
Fovarot ovyrurufuvres, i If fomw &v 1H) arOgt uronov, KUTTYO - 
pETWORY arroD. OSraropng Of &v avTOIGF YutOug OV NAEOVG OXTO 


7 Otza, xuTufpirg tis Kwoupuuv, Ti, enarpwov xudioug Ent OV 


1. ovy ABCEes, autem Lucif 153 cum venisset e Lucif Th 
enupyun (-yuw A) ABCES, in provinciam (-cia e) e Lucif {LET 
Tous mucous ABCEes, pracses Lucif 2-5. UnG xuougUnag . . . E- 
00vGRAT ue om Lucif 2. Te ABC, Oe Fes oz: «Kpytepers ABCEE, 
6 Rgytegers 5s 3. priores © 4. xut ABEes, nug © uvrov] 
uviov C t£00voukne ABCEs, ttpoookvun E 5. facientes e, 
tendentes Lucif avehev (uvau, A) wviov ABCEs, ut eum inter- 
ficerent (int. eum Lucif) e Lucif in via e Lucif 5.6. festus igi- 
tur (ergo Luc) e Lucif 6. T1g4coFue Tov nuviovy ABCEes, paullum 
quidem $ervari Lucif 153 £1 XWIOKEany (-prav AE) ABCE, ev 
xaroagetn es Lucif 7. wellew ABCs, om Ee Lucif maturius 
e Lucif proſecturun e, proficisci Lucif qui erergo e, itaque qui 
Lucif 7. 8. &v va Grow (qyoe B) Juvaror (add sunt e) ABC 
Ee, inter vos sunt Lucif 153, duy@rot ev vyuiv, qrol, 6s 8. ouvyxa- 
Tufuvres (ovvx. ACE) ABCEs, descendentes e, descendant et Lucif 
uronov ABCE, inlicitum e, crimen Lucif, Tovrw 6 9. 0s ABCE 
es, ergo Lucif nueons ABCEes, post decem Lucif ov ABCe 
Lucif, om Es nAeovuc B ox ABCEe Lucif, om 6< 

10. descendens in e, descendit Lucif T1 BCEs, xa T1 A Lucif, 
in e sedens (sedit Lucif) pro e Lucif 


Paulum uinctum. !Festus ergo cum uenisset in prouinciam, post tri- 
duum ascendit Hierosolymam a Caesarea, ?adieruntque ( audier. F) 
eum principes $Sacerdotum et primi Iadaeorum aduersus Paulum, et 
rogahant eum 3postulantes gratiam aduersus (-sum L) eum, ut iube- 
ret perduci eum in (om al) Hierusalem, insidias tendentes ut eum 
interficerent in uia. *Festus autem respondit seruari [quidem] Paulum 
in Caesarea, $se autem maturius profecturum: *Qui ergo in uobis, 
ait, potentes sunt, descendentes simul, si quod est in uirov crimen, 
accusent (-sant) eum. ®demoratus autem inter eos dies (d. i. e.) non 
amplius [quam om F] octo aut decem, [et] descendit Caesaream, et 


a 


a) 
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friuatog txt)evoes Tov Tluthov ax3ivur. Tnupuyevoutvouv O08 uvrow 
negitoThauv uviov Of ano Tegoooltumy xuraftefnncrec Tovduio, 
70AAG ut fBuptuy ulliuwuura tuTUFEQOVIEC, WG OVH 10YUOY Gnodei- 
Eur Srov TTuviov Gnoktoyouutrov Gre OVre tig TOv voprov Tay Tov- 
Oauitmy ovre tig TO tzpOov Ovre eig Kuinugs Te F,ungror. 0 Moro 
de Fekov tors 'TovOauinrg pup xurudeol ut, wnoxpidtig 1m Tlathy 
einev Othug wt; Tepoookvum avufiitg txer nei Tor Twy x019T var 
en 40d; Witney de © Tuthog «Ent tot pruutoeg Kuicupog eoriug 
elut, ov p16 Ot xpiveod3 uw. 'Torduiors ordev 1.0ixr,ou, we xut OV 
xdAkov Entyrrwoxug, Vet prev ory Ora vai Kgrov Favurou Ne- 
nouys Ti, 0) NuEutoTpu ae I0 uWnoGuvey* at Of ordev Zorw wv 


T - . ' _ 
oUrO0: XuTTYoouDoly you, orders pre Ourutu uvrolg yupiouodat. 


1. exeevoe A, -oev CE, et iussit Lucif Tov nuvlov ayFnvar A 
BCEes, citari paullum Lucif adveniente autem eo e, qui cum ad- 
ductus esset Lucif 153 2. «vrov ABCe, aviw E, eum iudaei 
Lucif, om $ ilov0uTior om Lucif 3. Pun E ariwuutae A 
BCE, uinuuaru 5 zaTapeporres ABC, eniqepovres E, ohicien- 
tes e Lucif, Qegovrec 6, add 1w navio Ke, add xard tov TTuv- 
Aov 5 quae prohare non poterant Lucif 4. tov (tov 0s Ee 
Luecif) naviov unokoyovuerov ABCEe Lucif, Ano)oyovutvov av- 
TOD 6 5. nuaprov ABCEes, deliquerit Lucif 153 6. 0s BC 
Ees, ovv A 9Helwv Torg (om B) wvO0uors ABCEE, Toig  Tov- 
Onto Fehwy 6 yapura A 7. ascendens e xo1Fnvu: AB 
CE, xpiveoFur 5s B. 0 om A eorwes ACEec, ante ene tov B 

9. ovdev 710:xnou (-xm7xu BY ABCE;, non nocui e 10. enryivw- 
oxers ABEs, ywwoxers C prev ouv ABCE, pniev yap c, quidem e 

nocui Ce x«e ABCs, 1 Ee 11. 0s] 0a E 12. ovroe bis Ee 

x#&Te&yopovory E avrots ABEes, Tovrots C 


altera die $sedit pro trihunali et iussit Paulum adduci. 7qui cum per- 
ductus esset, circum s$teterunt eum qui ah Hierosolyma ( Hierus. ) 
descenderant Iudaei, multas et graues causas ohicientes, quas non 
poterant probare. Paulo autem rationem (-one pr F) reddente quo- 
niam neque in legem (lege F al) Iudaeorum neque in templum (tem- 
plo F) neque in Caesarem (Caesare F) quicquam peccaui. YWFestus 
autem uolens Iudaeis gratiam praestare respondens (-dit L) Paulo 
ſet L] dixit Vis Hierosolymam (-ma L) ascendere et ihi de his iudi- 
cari apud me? Y%vdixit autem Paulus Ad tribunal Caesaris sto, ibi 
(ubi L) me oportet iudicari (-re). Iudaeis (-os L) non nocui, sicut 
tu melius nosti. !'sj enim nocui aut _ (indignum F) morte ali- 
quid feci, non recuso mori: $i uero nihil est eorum quae hi (hie pr 


7, isti L) accusant me, nemo potest me illis donare. Caesarem ap- 
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TEQL TOD Eyxhnuurog. Youre Govruv ovy uvrav evi ue Uvuporty 
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, , _ , 3 \ _ # , 
ur beuiuv nom ouuevos, TH Eng xudioug ent Tor Bru utog, Extlevorn 
Gy Hivur T10v UvOgour I8nzwi ov oTudtvres Of xutr,yooor OuOepiay 


1. zeoupen A ouviulnous CE 2. ovufoviiov (ovvB. E) AB 
Es, ovvedorw CO enxexln,oue ABCes, enixulou (i. e. enixaket- 
ou!) E 4. Pepovixny Ce x«TNvTT,ouv (-0ev C) ABCEs, demo- 
rati sunt e agnudouevor Bs, salutandum e, aonaoupevo: AE 
et C? 5. 6. indicavit de paulo e 7. evequrinav ABCs et add 
4cor E, adierunt e 9. zaradizny ABC, Ouxnv Eeg 10. Tu 
ABEes, Twi C uvYpwnov ABCEe, add tis anwauauv 5 

11. x«7& nE600wnov| praesentes C Tonov Ts ACs, et locum e, 
Tonov 0s BE 12. evx\nuuros CE convenientium enim e 
avTwy eviude AFes, erFHude wviwv C, evdude B 12. 13. ava- 
folnv wndeuay ABCS, prndewiav uwvapolny Ee 13. faciens e 


pello. !?tunc Festus cum (om F) consilio locutus (loqu.) respondit 
Caesarem appellasti, ad Caesarem ihis. (69) Et cum dies aliquot 
(-quod pr F) transacti essent, Agrippa rex et Bernice (-cae pr F) 
descenderunt Caesaream ad salutandum Festum. !#et cum dies plu- 
res [aliquot L?] ihi demorarentur, Festus regi indicauit de Paulo, 
dicens Vir quidam est derelictus a Felice uinctus, 15de quo, cum 
essem Hierosolymis (Hierus.), adierunt me principes sacerdotum et 
Seniores Tudaeorum, postulantes aduersus illum damnationem; ad 
quos respondi quia non est consuetudo Romanis donare aliquem ho- 
minem prius quam is (his pr F) qui accusatur praesentes (-tis) ha- 
beat accusatores locumque defendendi accipiat ad ahluenda crimina. 
licum ergo huc conuenissent, sine ulla dilatione sequenti die $edens 
pro tribunali iussi (iussit F) adduci uirum; !1Sde quo cum stetissent 
accusatores nullam causam deferehant de quihus ego suspicahar (-hor) 


Sr ety evan mms 
OY ASE FO tt oa ets pads 
O hg 
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15 geire ToDrOv Neg OV Knuv TO NAjqFOG Tv 'TouOuiwy Evtrvyoy jor 


1. «peoov ABCE, deferehant e, entqegov 5 ey w vnevoouy AB 
C, vnevoouy exwm Kes movnonuv AC, novr,owv BEe, om 5s 2. uv- 
Tov BCFes, aviovg A 3. 4. &15 (om A) T1v neg Tovtov (Tou- 
Tov 5) Gyrnow ABCEs, de huius modi quaestione e 4. tis om e 

1:0000Lvuu ABCEe, Tepovondru 5s 6. T1no1Fnvur ABEs, thou- 
oFae C T7. uvuneuyww ABCEe, neuwu 5 S. qyqorov AB, udd 
£71 CEs, add dixit e 9. a@vgiov AB, o Oe uvpiov CEes 10. ovvy 
ABCEs, vero e eAlyoviog ABCes, aioe).Fovrogs E Pepovixn Ce 

12. rs om e yihiugyors ABCE, rToig yil. 5 x«. prius om C 

Tots ABCec, xa. Toic E xar (x«} C) eSoxyv ABCEs, principa- 


libus e, add ovor Fes 14. ovynugovres ACE 15. anav AB 
CE, nav 6 erervyov ACEs, interpellaverunt e, evervxe B 


malam (sic L: malum ceteri), !?quaestiones uero quasdam de $sua 
Superstitione hahehant aduersus eum, et de quodam Iesu defuncto, 
quem adfirmahat (aff.) Paulus uiuere. Whaesitans autem ego de huius 
modi quaestione diceham si uellet ire Hierosolymam (Hierus. al, Hie- 
rosolyma L) et ihi iudicari de istis. ?*Paulo autem appellante (-tem 
pr F) ut servaretur ad Augusti cognitionem (s. A. cognitioni F al), 
wssi Seruari eum donec mittam eum ad Caesarem. 2Agrippa aute? 
ad Festum | dixit] Voleham (-hat pr F) et ipse hominem audire. 
Cras, inquit (inquid pr F), audies eum. 2Baltera autem die cum ue- 
nisset Agrippa et Bernice (-cae pr F) cum multa ambitione et in- 
tro issent in auditorium ( adiut.) cum trihunis et uiris principalibus 
ciuitatis, [et L] iubente Festo adductus est Paulus. Het dixit (dicit) 
Festus Agrippa rex et omnes qui simul adestis nohiscum uiri, uide- 
tis hunc de quo omnis multitudo Iudaeorum interpellauit me Hiero- 
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avrod 08 rovrov tnaraleouweivov Toy Cefantov Expiva NeuUnav. 
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1. Ev Te om & :+#0000Avuct; ABCEes, wpovontnue E xai tv- 
Fades om e PHowvreg AB, eniBowvres CEs, exclamantes e avrov 
Cv ABCEe, Ur,v avrov 6 2. x«re\ufgouny ABCE, compertus e, 
xaTaAufpouerog 5 aviov Favarov ABCEe, Favurov avrov c 
3. «viov ABCEe, xui avrod 6 rourov] Tov naviov BY neu- 
new ABC, add avroy Ees 4. de quo scribam domino nen haheo 
propter quod non haheo propter quod e uopults ABEs5, aogpu- 
Aug C mneomyayoy BCes, nooonyuyovr E, ennyuyoy A 5. coram 
vos @ ante te e 6. avaxpeoews ABCs, interrogatione e, xpr- 
oews E oxw BCs, £xw AE youwvw ABCe, youwne Eg 
mittere e 7. 41 ABCs, ante onpwavue Ee 8. Joe om EC TEE 
ACEe, vnz8 Bs loqui e Y. wuntloyecro ABCEEe, ante txruvas 5 
10. evx«Lovuu. CE 11. ene Gov wueliwy Onptepov wnNOkOyeodt ur 
(ano\l. on. Ee) ABCEe, uelluv Gnokoydodur tni cod GTuepev 5 
11. 12. yrwotTyy ovi« ot ABESs, yv. oe ovra C, scientiam habenti & 
12. nuavrmv BCEes, om A xaT«@ 10ov&uovg (-0uwy E) ABCEs, 
apud iudaeos & eFrwv A Cnrnguurwuy BEes, add enorupe- 
voc AC 


solymis petens ( petentes) et hic (ac) clamantes non oportere eum 
uiuere (uid. pr F) amplius. ego uero conperi (comp. V al) nihil 
dignum eum morte admisisse, ipso autem hoc appellante ad Augustum 
indicaui mittere. 22de quo quid certum scribam domino non habeo; 
propter quod produxi eum ad uos et maxime ad te, rex Agrippa, ut 
interrogatione facta habeam quid scribam: 7%sine ratione enim mihi 
uidetur mittere uinctum et causas eius non significare. 1Agrippa uero 
ad Paulum ait Permittitur (-ttetur F) tibi loqui pro temet ipso. (70) 
Tunc Paulus extenta manu coepit rationem m7 "el ?2De omnibus 
quihus accusor a Tudaeis, rex Agripp?., aestimo me heatum, apud 
(a F) te cum sim defensurus me hodie, 3maxime te sciente omnia 
quae apud Iudaeos sunt consuetudines et quaestiones. propter quod 
Nov. 'Test. II. 12 
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NeTtwoulov deiv nolke Evariiu noagur, Wy xui tnoimoa ty Tepoon- 
Avuorc, xai nolloug Te Tay wyity tyw &v quiaxuls xartxlzion, 
T15v nuph Thy UWgyiegtwy EEovoiuy AMufwr, vl @Ouptrwy TE WULWY 
XuTnveyxu WhQoy, HMxui xutt nuUGug IdG Ouyvaywyng NOAA Gig Ti 


1. Jeopne (darope A) ABEs, add Gov Os waxovoe C et quidem 
vitam meam e 2. Tyqy (om BC) ex veoryTog T1v an apynys AB 
Cs, Thv un uoync T7v ex veorhTtog E, ab initio iuventutis e TE 
ABE, om Ces 3. 10ao: B, io. A, iouorw CE navrec BCE, 
add o: As et corr C 4. Jelwo: As, Hekwory CE 5. Jo0n- 
oxins E in spe e es ABE, noos Cs, ad e 6. nuwyv AB 
CEe, om 6c 7. ev exrevin ACE, ex tenecitate e 8. ehniGuv E 
xaTavinoae ACEes, xuruvrnoeauv B evxnAiovuce C 8. 9. uno 
trovEuwy BSuoikev (om A) ABCEes, Suoiker Aypinnga vno TEv 
"TovOanluv 5 10. pcev ovy ACEs, quidem e, ouvv B 11. deiv] 
deve e o ACEec, dw B 12. re ACE, om Bec e& ABCEe, 
om $6 13. ayaoovuerwy TE wuTwy (om E) ABCEs, cum occide- 
rent autem e 414. snper omnes e 


obsecro patienter me audias. *et quidem uitam meam a iuuentute, 
quae ab initio fuit (fui) in gente mea [in om F] Hierosolymis, noue- 
runt omnes Iudaei praescientes me ah initio, si uelint testimonium 
perhihere, quoniam $secundum certissunam sectam nostrae religionis 
uixi Pharisaeus: Gt nunc in spe (n. ipse) quae ad patres nostros 
repromissionis facta est a deo, sto iudicio suhiectus, 7in qua duode- 
ciun tribus nostrae nocte ac die deseruientes (seru. F) sperant de- 
uenire; de qua $8pe accusor a Tudaeis, rex. Squid incredibile iudi- 
catur apud uos, si deus mortuos suscitat? %t ego quidem existima- 
neram me aduersas nomen ITesu Nazareni debere multa contraria 
(contra pr L) agere; quod et feci Hierosolymis (Hierus.), et mul- 
tos sanctorum ego in carceribus inclusi, a principibus sacerdotum 
potestate accepta, et cum occiucrentur (-rent) detul sententiam, et 
per omnes synagogas frequenter puniens eos compellebam þblasphe- 
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1. te ACec, de E, om B «zeros E, insaniens e 2. inter exte- 
ras e ores ABCEe, oig wui c introiens e 3. rqv BCs, om 
AE Twv AEe, Trig 1wv B, Tyc nugu Twv C5 4. ex0ov (109. 
A) ABEes, Wov C 5. circumfulsisse me e 6. Te ABEe, de 
C5 nuwv ACEes, om B 7. qwvyy leyouoav ABC, quvnys At- 
youons E, qwvry lalovouv es pie ABCEe, add xai Afyovonv 5 
ou0vi ouovi ABCs, ouvie ouvie Ee 8. contra stimulum calci- 
trare e, calcem mittere contra stumulum Lucif 226 ena ABCE, 
einov 5s Y. xvoros ABCEe, om 5 tenev ABCs, add noo we Ee 
10. ad hoc e 11. nEoyerougdu A vnnoer' E ov te AB 
CEs, eorum quae & er0e5 AFes, ei0tc pre B, wide. ..0O et 
eorum quihus e. 12. wqY1ooue E Xue ex ABE, xa: Ces 
13. &yw ABCEe, vov 56 anoortekiw (tfun. C) 0: ABCEe, oe ano- 
oTe\w 5$ aviwy ABCs, Tvghuv Ee enwipewu: BCEes, ano- 
oTperyane A 


mare, et amplius insaniens in eos persequehar usque in exteras ciui- 
tates. 12in quibus dum irem Damascum cum potestate et permissu 
principum sacerdotum, 13die media in uia uidi (uidi in via L), rex, 
de caelo supra splendorem solis circum fulsisse me lumen et eos qui 
mecum simul (s. m. F al) erant, Homnesque nos cum (n. c. om at) 
decidissemus in terram (terra V), audiui uocem loquentem mihi He- 
hbraica lingua Saule Saule, quid me persequeris ? durum est tihi contra 
Stimulum calcitrare. 15ego autem dixi Quis es, domine? dominus au- 
tem dixit Ego s8um (om L) lesus quem tu persequeris. Wed exsurge 
(exurge al, et surge L) et sta super pedes tuos: ad hoc enim ap- 
parui tibi, ut constituam te ministrum et testein eorum quae vidisti 
et eorum quibus apparebo tihi, !eripiens te de populo (-lis L al) 
et [de F] gentibus, in quas nunc ego (e. n. F) mitto (mittam) te 
1Saperire oculos (-orda) eorum, ut conuertantur a (de) tenebris ad 
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1. 17> tenehris in Juce e Tic ABs, uno Tyc CE, de e 2. et 

* els C 1y71iaouevors ABCs, add nuow Ee 4. tre AB, 
om © 5. &» AE, his qui in e, om Bs 1:0000vpuors ABes, 
1£00t. «u E naouy AB, uc naoay Eeg 7s ABEs, qui- 
1 e 6. «Sue ABs, add te (quoque) Ee 7. 8. yes Or 
 . B) rovOmor ovilaBonero: B, or rwudume: ovilefioneror pe A, 
0s zovOrnor pre Ouviufouern: ovine Ee 8. enyowrro E Onyee- 


0710uaJ ue A 9. ou» ABEs, quoque e uno ABE, naps 6 
TG nuepas Tavings ABEs, hunc diem e praprrpoperres AB, pap- 
TvEovurro, EG 10. prixow TE xur preyule ABES, minori ac 
inaiori C wv Te ABEs, ea quae e 11. ſutura ese e pewronc 
B, jwonc AEes 12. incipiet e xuTuyyehitr ABS, xutuyyel- 
Au E, adnuntiari e 13. 7s ABE, om es aviov ABs, \akouv- 
TOG avrov xae Ee respondente e 


lucem et tle potestate satanae ad deum, ut (uti L) accipiant remis- 
sionem peccatorum | swvorum L] et sortem inter sanctos per fidem 
qua*® est in me (imme). unde, rex Agrippa, non fui incredulus cae- 
lestis uisionis, Wsed his qui sunt Damasci primum et Hierosolymis 
et in (om «) omnem regionem ( omni regione FL) Iudeae et genti- 
bus adnuntiabam ut (et) paenitentiam agerent et conuerterentur ad 
deum, digna paenitentiae opera facientes. 2thac ex causa me Indaei, 
cum essem in templo, conprachensum ( compreh.) temptahant (temt. 
F) ſ[uolentes me] interficere. 2auxilio autem adiutus dei usque in 
hodiernum (odiern.) diem sto testificans minori atque maiori, nihil 
extra dicens quam ea quae prophetae sunt Jlocuti (loquuti) ſutura 
esse et Moyses (Mos. FL), 2si passihilis Christas, s1 primns ex re- 
Surrectione mortuorum lumen (lumina) adnuntiaturus (ann.) est po- 
pulo et gentihus. (71) 2**Haec Jloquente eo et rationem reddente (-tem 
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AE, aJX Bs verhba mitto e 4. eneorure E wu: AEes, om B 
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F) Festus magna uoce (u. m.) dixit Insanis, Paule: multae te litte- 
rae ad insaniam conuertunt. 25at (8c F: ait L, et ceteri) Paulus Non 
insanio, inquit (om L, inquid pr F), optime Feste, sed ueritatis et 
sobrietatis uerba eloquor (loq. L al). *scit enim de his rex, ad 
quem et constanter loquor: latere enim eum nihil horum arbitror: 
neque enim in angulo quicquam horum gestum est. ?7credis, rex 
Agrippa, prophetis? scio quia credis. BAgrippa autem ad Paulum In 
modico suades me Christianum fieri. 2%et Paulus Opto apud deum 


- et in modico et in magno non tantum te sed et omnes [hos om F] 


qui audiunt hodie fieri tales qualis et ego sum exceptis uinculis his. 
3vet exsurrexit (surr. F) rex et praeses et Bernice (-cae pr F) et 
qui adsidebant (adsed.) eis, 3!et (qui F al) cum secessissent, loque- 
quehantur ad inuicem dicentes quia nihil morte aut uinculis (-lorum 
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B, Mvupu 5, Lvorga A Jazvag A 13. xaxe« Bs, xuxugev A 
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L) dignum quid fecit homo iste. 3?Agrippa autem Festo dixit Di- 
mitti poterat homo hic, si non appellasset Caesarem. !ut autem iudi- 
catum est eum nauigare in Italiam, et tradi Paulum cum reliquis 
custodiis centurioni nomine Julio cohortis ( coortis) Augustae. (72) 
2ascendentes autem nanem Hadrumetinam (Adr., -ment.), incipientes 
nauigare circa Aviae loca, sustulunus (egressi sumus L al) perseue- 
rante nobiscum Aristarcho (Aristh. F, -arco F al) Macedone (Mach. 
F) Thessalonicense ('Thessall. F, Thesal. al). 3sequenti autem die de- 
nenimus (uen.) Sidonem. humane (-nae pr F) autem tractans Julius 
Paulum permisit ad amicos ire et curam $ui agere. #et inde cum $ustu- 
lissemus, subnauigauimus Cyprum (Cypro L al) | >, ge quod essent 
nent contrarii, 5et pelagus (pelagum pr F al) Ciliciae et Pamphyliae 
(-phil. F) nauigantes uenimns Lystram (Lystrae F) quae est Lyciae 
(Lie., Ciliciae L). vet ihi inueniens centurio nauem Alexandrinam naui- 
gantem in Italiam, transposuit nos in eam. 7et cum multis diehus tarde 
nauigaremus et uix deuenissemus contra Gnidum (Cium L) prohihente 
nos uvento, adnauigauimus (nau.) Cretae iuxta (secundum L «t) Salmo- 
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Acuoea B, Auouile 5 6. qopr:.ov AB, qogrov 5 7. exaTov- 
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AB, xaxtiJev 5 Juvawro Bs, Ovvarrue A 13. 4000v c 


14. evourviav AB, evouvxuiduy et everxivdwy B in margine, Ev- 
goxiudwy 5s 17. xavde B, x)a.... A, Khavory 5s twoyvoupev 
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nem, Set uix inxta naujgantes venimus in locum quendam qui uoca- 
tur Boni portus, cui (cum) iaxta erat ciuitas 'Thalassa ('Thaslassa, 
Thassala). Imulto autem tempore peracto, et cum 1am non esset tuta 
nauigatio eo quod [et L] ieiunium iam praeterisset, consolabatur 
Paulus 'Odicens eis Viri (om at), uideo quoniam cum iniuria et multo 
damno non solum oneris et nauis $ed etiam animarum nostrarum in- 
cipit esse nanigatio. Yeenturio autem gubernatori (-torio) et naucle- 
rio (-ro) magis credebat quam his quae a Paulo dicebantur. et 
cum aptus portus non esset ad hiemandum, plurimi statuerunt con- 
Silium nauigare inde, si quo modo possent deuenientes Phoenicem 
(Phen., -ce F al, -cen L?) hiemare, portum Cretae respicientem ad 
Aſricum (Afﬀr.) et ad chorum (corum L? Choum al). Baspirante au- 
tem austro aestimantes propositum se tenere, cum sustulissent de 
As80n (Ass0 L), legebant Cretam (Craetam F). !?*non post multum 
autem misit se (m. 8e om F) contra ipsam uentus typhonicus qui 
uocatur euroaquilo: Scumque arrepta (adr., abr. F) esset nauis et 
non posset conari in uentum, data naue (naui) flatihus ferehamur. 
16;nsulam autem quandam decurrentes, quae uocatur Cauda (Caudam 
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F al), potuimus uix obtinere (opt.) scapham (scafam F), 27qua sub- 
lata adiutoriis utebantur, accingentes nauem, timentes ne in syrtim 
(syrtem L) inciderent, summisso ($subm.) uase (base F) sic fere- 
hantur. !Sualide (-dae pr F) autem nobis tempestate iactatis sequenti 
die iactum fecerunt. 1%et tertia die 8uvis manibus armamenta nauis 
proiecerunt: Wneque sole autem (om al) neque sideribus appareuti- 
bus per plures dies et tempestate non exigua unminente (inm. F) 
iam ablata erat spes omnis salutis nostrae. let cum multa ieiunatio 
fuisset, tunc $tans Paulus in medio eorum dixit Oportebat (-tuerat) 
quidem, o uiri, audito me non tollere (egredi L al) a Creta (Creata 
pr F) lucrique facere iniuriam uanc et iacturam. 2?et nunc $8uadeo 
uobis bono animo esse: amissio enim nullius animae erit ex uobis 
proeice quam nauis. YBadstitit (adstetit) enim (om al) mihi (om F) 
1ac nocte angelus dei cuius sum ego et cui deseruio, 2dicens Ne 
timeas, Paule: Caesari te oportet assistere (ads. pr F), et ecce do- 
nauit tibi deus omnes qui nauigant tecum. *Spropter quod hono animo 
estote, uiri: credo enim deo [meo F al] quia sic erit quem admodum 
dictum est mihi. in insulam autem quandam (quamd.) oportet nos 
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deuenire. (73) 77Sed postea quam quarta decima nox superuenit 
nauigautibus nohis in Adria, circa mediam noctem $uspicabantur nau- 
tae apparere $ihi aliquam regionem; Bqui [et] submittentes (summ. 
L) invenerunt passus uiginti, et pusillum inde $separati inuenerunt 
passus quindecun: Ytimentes autem ne in aspera loca incideremus, 
de puppi (puppe) mittentes anchoras quattuor optabant diem fieri. 
Wnautis uero quaerentibus fugere de naui, cum misissent scapham 
(scafam F) in mare $sub obtentu quasi inciperent a prora (a pr. inc. 
L al) anchoras extendere, 3!dixit Paulus centurioni et militibus Nisi 
hi in naui manserint, uos salui fieri non potestis. Itunc ahsciderunt 
milites funes scaphae, et passi sunt eam excidere (ahscedere). 33et 
cum lux inciperet fieri, rogabat Paulus omnes sumere cihum, dicens 
Quarta decima hodie die (die h.) expectantes ieiuni permanetis, nihil 
accipientes: 3ipropter quod rogo uos accipere cibum pro salute uestra, 
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quia nullius uvestrum capillus de capite peribit. 39et cum haec dixis- 
set, $umens panem gratias egit deo (om al) in conspectu oimnium, 
et cum fregisset, coepit manducare. 3%animaequiores autem facti (f. 
a. F) omnes et ipsi adsumpserunt (ass., adsums. F) cibum. eramus 
vero (autem) unuersae animae in naut (nave) ducentae septuaginta 
8ex (ccLxxvi F). Set satiati cibo adleuiahant (adleuabant F at) 
nauem, 1actantes triticum in mare. IYeum antem dies factus esset, 
terram non agnoscehant, sinum uero quendam considerabant hahen- 
tem litus, in quem cogitahant, si possent, eicere (eiecere) nanem. 
Wet cum anchoras ahstulissent (sust.), committehant se mari, simul 
laxantes juncturas (striet. F) guhernaculorum, et leuato artemone (ar- 
them. pr F) secundum auvrae (aure pr F) flatum (f. a. L al) tende- 
bant ad litus. Het cum incidissemns in locum hithalassum, inpege- 
runt nauem: et prora quidem fixa manehat inmohilis (imm. FP), pup- 
pis uero $oluehatur a ui maris. ?militum autem consiſtum fuit ut 
custodias occiderent, nequis cum enatasset effugeret: Bcenturio autem, 
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uolens seruare (aut) Paulum, prohibuit fieri, iussitque eos qui pos- 
Sent natare mittere se [in mare L] primos et euadere et ad terram 
exire, Het ceteros alios in tahulis ferehant, quosdam $super ea quae 
de naui essent (erant). et sic factum est ut omnes animae euvaderent 
ad terram. let cum euasissemus, tune cognouimus quia Militene. (Mi- 
letena) insula uocatur (uocahatur). harhari uero praestabant non mo- 
dicam humanitatem nohis: ?accensa enim pyra (pruna L) reficiehant 
nos omnes propter imbrem qui inminehat (imm. F), et frigus. cum 
congregasset autem Paulus sarmentorum aliquantam ( om L) multi- 
tudinem et inposuisset (imp. F) super ignem, uipera a calore cum 
processisset, inuasit manum eius. *ut uero niderunt harhari penden- 
tem hestiam de (in F al) manu eins, ad inuicem dicehant Vtique 
homicida es: homo hic (iste L), qui cum euaserit de mari, ultio [eum 
L] non sinit (dimisit L) ſeum] uivere. et ile quidem excutiens hes- 
tiam in ignem nihil mali passus est: at illi existimabant (extim. F, 
exestim.) eum (om al) in tumorem conuertenduim et suhito casurum 
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et mori. diu autem illis sperantibus et uidentibus nihil mali in eo 
(eum L) fieri, convertentes se dicehant eum esse deum. 7in locis 
autem illis erant praedia principis insulae, nomine Pubhlii (Puplii L), 
ui nos Suscipiens triduo henigne exhihuit. onlgs autem patrem 
Publii (Puplii L) febribus et dysenteria (dysint. F al) uexatum 1acere; 
ad quem Paulus intrauit, et cum orasset et inposuisset ei manus, 
Saluauit eum. Yquo facto et omnes qui in ſipsa L] insula habebant 
infirmitates accedehant et curahantur; 19qui etiai multis honoribus 
nos honorauerunt et nauigantibus inposuerunt quae necessaria erant. 
(74) YPost menses autem tres nauigauimus in naui Alexandrina (na- 
uem -nam F al) quae in insula (-lam) hiemauerat, cui erat insigne 
Castorum (castror. F ul et corr L). !?et cum uenissemus Syracusas 
(-sam F al), mansunus ihi triduo. inde circum legentes deueniumus 
Regium. et post unum diem (d. u.) f nte austro secunda (-do L) 
die venunus Puteolos (Puteolis L), #uhi inventis fratribus rogati su- 
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mus manere apud eos dies septem, et sic uenimus Romam. 95et inde 
cum audissent fratres, occurrerunt nohis usque ad Appii (Appi) fo- 
rum et 'Tribus tahernis; quos cum uidisset Paulus, gratias agens deo 
accepit fiduciam. !%cum uvenissemus auteni Romam, permissum est 
Paulo manere vsihimet (sihi L) cum custodiente 8e ( om al) milite. 
1Tpost tertium autem diem conuocauit primos Indaeorum: cumque 
conuenissent, dicebat eis Ego, uiri fratres, nihil aduersus plehem de 
gem) faciens aut morem paternum, uinctus ah Hierosolymis (Hierus.) 
traditus sum in manus Romanorum; 13qui cum interrogationem de 
me hahuissent, uoluerunt me dimittere eo quod nulla causa esset 
mortis in me: !Ycontra dicentibus autem Indaeis coactus sum appel- 
lare Caesarem, non qaasi gentem meam hahens aliquid accusare. 
Wpropter hanc igitur causam rogaui uos uidere et alloqui (adl. F): 
propter spem enim Israhel catena hac circum datus sum. 2lat illi 
dixerunt ad eum Nos neque litteras accepimus (accip.) de te a Iudaea, 
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neque adueniens aliquis fratrum nuntiauit (adn. L) aut locutus est 
quid de. te malum. ??rogamus autem a te audire quae sentis: nam 
de $ecta hac notum est nohis quia ubique ei contra dicitur, 23cum 
constituissent autem illi diem, uenerunt ad eum in hospitium plures 
(plurimi), quibus exponehbat testificans regnum dei s8vadensque eis 
(eos L) de lesu ex (et L) lege Moysi ( Mosi FL) et prophetis, a 
mane usque ad uesperam. et quidam credehant his quae dicehan- 
tur, quidam uero non credehant: $cumque inuicem non essent con- 
sentientes, discedebant dicente Paulo unum uerhum, quia hene spi- 
ritus sanctus locutus (loqu.) est per Esaiam prophetam ad patres 
nostros ®qdicens Vade ad populum istum et dic Fad eos om L al] 
Aure audietis et non intellegetis, et nidentes uidehitis (uidet. pr L) et 
non perspicietis (spersp. F, prosp. al, uidebitis L): 77incrassatum est 
enum cor populi huius, et auribus grauiter audierunt, oculos suos con- 
praesserunt (compress.), ne forte uideant oculis et auribus audiant et 
corde intellegant et conuertantur (-tant se) et 8anem illos. Snotum 
ergo sit uobis quoniam gentibus missum est hoc $alutare dei: ipsi et 
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(et i.) audient. 2[et cum haeec dixisset, exierunt ah eo Iudaei multam 
habentes inter se quaestionem. Vindobonensis] 3Pmansit autem hiennio 
toto in $uo conducto (-ctu L), et $suscipiehat omnes qufF ingredie- 
bantur (intro ibant) ad eum, 3!praedicans regnum dei et docens quae 
sunt de domino lesu Christo cum omni fiducia sine prohibitione (ne- 
minem prohibentem' (-ne -te V) Amen F). 

Exp. actus (liber actuum) apostolorum. [Inc. epistulae canonice 
F]. (in L incipit liber actuum apostolorum post enangelia, 8equuntur 
Paulinae, tum cathelicue et apocalypsis. in F post euangelia Pauli- 
nae, tum actus apostolorum et catholicae, postremo apocalypsis. cum 
hoc consentit Hieronymus 2,278c9,) 
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[EPISTVLAE CATHOLICAE L]. 
EPISTVLA SANCTI IACOBI [APOST.]. 


Iacohus dei et domini nostri Iesu Christi seruus duodecim tri- 
bubus (tribus pr F al) quae $unt in dispersione salutem. ?omne gau- 
dium existimate, ſratres mei, cum in temptationibus uariis (-nes ua- 
rias) incideritis, 3scientes quod prohatio fidei uestrae patientiam (-tia) 
operatur. *patientia (-am pr F) [autem om L] opus perfectum haheat, 
ut $itis perfecti et integri, in nullo deficientes. *siquis autem uestrum 
indiget sapientia (-am L al), postulet a deo qui dat omnibus affluen- 
ter (afl. F) et non inproperat, et dahitur ei. ®postulet autem in fide, 
nihil haesitans: qui enim (autem F al) haesitat, similis est fluctui 
maris qui ( tempestati m. quae) a uento mouetur et circum fſertur. 
7non ergo aestimet homo ille quod accipiat (-iet) aliquid a domino, 
84ir duplici (duplex L?) animo, inconstans [est om F] in omnibus 
uiis svis. Y%lorietur autem frater humilis in exaltatione (exult.) sua, 
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dives autem in humilitate sua, quoniam sicut flos ſaeni (ſoeni) 
transihit ( transivit). exortus est enim sol cum ardore et arefecit 
faenum, et flos einus decidit et decor uultus eius deperiit (-iet): ita 
et diues in itinerihus s8uis marcescet (marcisc., -scit F al). (2) '?Bea- 
tus vir qui suffert temptationem, quoniam ( quia L el) cum proha- 
tus fuerit accipiet coronam vitae, quam repromisit deus diligentibus 
se. 1nemo, cum teimptatur, dicat quoniam (quia F «l) a deo tempta- 
tur (a. d. t. om F). deus enim intemptator malorum est, ipse autem 
neminem temptat: Hunus quisque uero temptatur a concupiscentia 
sua abstractus et inlectus, 15dein (dehine L) concupiscentia | s$ua |] 
cum conceperit parit peccatum, peccatum Yyero cum consuimimatum 
fuerit generat mortem. (3) !®Nolite itaque errare, fratres (rx F) mei 
dilectissimi. !7omne datum optimum et omne donum perfectum de 
sursum est descendens a patre luminum, apud quem non est trans- 
mutatio nec uicissitudinis ohumhratio. 33uoluntarie (-1ae L) genuit 
nos uerho ueritatis, ut simus initium aliquod (al. in. L) creaturae 
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noms toyor, ovrog paxugios &v Th nowou avror toru, Wel Sf 
Tis Joxer Fohoxog eivur pt} yuhwvuywyay yAOOOUuY wniOD GANG 
Gnaurav xupliay euvrod, Toviouv pearaos hq Pomoxtiu. TFH enoxtiu 

15 xaFa0q xa Kgriuvrog NnupkK Tw Gew xui nurg! win touv, mn 


1. (078 BCv, ore 0s A, Lore 5s eotw Jt BOv, torw 5, xu: et. 


(0 vel & erasa) A 3. ovx epyuterue (-7Ee A) AB, ov xureoyu- 
Cerae C5 4. negrootny BCE, nepooevun A ey nouvi pr A 
6. axpoaTu: povoy Bv, jrovoy axpourn: ACS 7. ore #« BCvs, 
n A 11. nupupevac ABCvc, udd oviog c& 12. 08 Ov, om 
ABs 13. ervue ABCv, add tv vuiv 5 xyulwaywywov As et 
corr C, yalwioy B nulla AC, ul Bs 14. eavrov BC, 
avrov Ac Joroxud alterum BCvs, add yup A 15. xe N«- 


To: BCs, xu: Tw nuTe: C 


eius. 19%citis, ſratres mei dilecti (-tissimi). $it autem omnis homo ve- 
lox ad audiendum, tardus autem ad loquendum et tardus ad iram: 
Wira enim uiri iustitiam dei non operatur. (4) !Propter quod ahi- 
cientes omnem inmunditiam et ahundantiam (hah.) malitiae in man- 
suetudine suscipite (-cipe) insitum uerhum [dei L] quod potest sal- 
uare animas uestras. ?Zestote autem fſactores uerhi, et non auditores 
tantum fallentes uosmet ipsos. 2Bquia $siquis auditor est uerhi et non 
factor, hic conparabitur (comp. V) uiro consideranti uultum natiui- 
tatis suae in speculo: NHconsiderauit enim (autem F) se et abiit et 
statun oblitus est qualis fſuerit. qui autem perspexerit in lege per- 
ſecta libertatis et permanserit, non auditor obliniosus factus (om al), 
sed ſactor operis, hic heatus in facto (fſactu) vo erit. (5) %Siquis 
autem putat se religiosum esse [et] non refrenans linguam $suam, sed 
Seducens cor sumn, huius uana est (om al) religio. religio [autem 
L] munda et inmaculata apud deum (dominum) et patrem haec est, 
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oxtnteoFu opaurors xai yrous tv Th Gyn aviav, wonAov 
£QvVTOv THOeiv uno TOD x00prov. 

1:40:\qot pov, jr tv ngoownolnmuyiug Eyete T1,y NOT TOO 
xvorov rjuav '[n,oov youu r09 ths Oofng. Rav ya dlot\dy lg ouv- 
uywynv vuav Gvr,0 xovoodaxttiiog &y fon Lapngh, tothdy 5 
de xai nrwyoc bv gunups eo9hn, Inut tmfltwnie ni tov Go- 
poivru 11y t09 714 71v Lupnouv xul entre Iv xador woe xanGc, 
xa TG niwyw ennte 30 oth9: txt þ xaFov uno T0 vnonodov 
{t0v, *ou Otexpidnmte t&v eavrOTrg wat Eyeveodes xprtat Jearkoyiop iy 
nOovnoeav ; 

5 Axovoure, udehqo! prov dyunyTOo. ovy v Feog EEehtEuro Tov 
nTWyovg TG xoouw nhouoiovg tv notre xui xAngovopons TH Bu- 
airelac the tnyyyeiluto Toig wyunaow arty; Oopels O8 lg hOUTeE 
T0y NIWYGVv. OUNt 04 NAOUOI0: XATUDUYAOTEUOUOY Vaav, xut WETO? 
F).x0vow vans tis nome; Noun unit PAKOpnHODIOw TO xulos 15 


2. eauvrov BC5, oeauiov A ano ARvcg, ew C 3. nEvowneo- 
Arguing AC, ngoownolmwing s 4. wonddn A? «5 BC, «is 
T1Yy As G6. xa: enifpheywpnyte Avg, enifhewnre de BO T7. emmnite 
ABCv, add avi 5 8. exec 7 xuFov Av eb add w0s &, exe xur 
xuJov C, 1 xuaFouv exe. B 9. kvov ov C et corr B, jtov* Kai ov 
5, {cov pr B, Twy nodwy oov (meorum) ov Av 12. Tw< x00 
B, tov x004cov C5 eb corr A, add tovtov 5 Puoiluug BOvg, 
enayyeleng A 14. ovxe AC, ovy Bs x«aT«@Jvorevouvor C 

ruwy BCs, vuus A 15. xo7Tneu A ovx BCvs, xa: A 


uisitare pupillos et uiduas in tribulatione eorum, [et om F] inmacu- 
latum $e custodire ah hoc s8eculo. (6) !Fratres nei, nolite in per- 
sonarum acceptione (-nem F «l) habere fidem domini nostri lesu 
Christi gloriae. ?etenim s1 intro ierit in conuentu (conspectu) uestro 
uir aurewmn anulum (an. aur.) hahens in uveste candida, intro ierit 
autem et pauper in s8ordido habitu, 3et intendatis [in L al] eum qui 
indutus est ueste praeclara et dixeritis 'Tu sede hic hene, pauperi 
autem dicatis 'Tu sta (ista pr F) illic aut sede sub scahillo (sca- 
hello, -llum) pedum meorum, *nonne iudicatis apud uosmet ipsos et 
ſacti estis iudices cogitationum iniquarum? Saudite (audistis), fratres 
mei dilectissimi. nonne deus elegit pauperes in hoc mundo diuites 
in fide et heredes regni quod repronmisit (prom. L) deus diligenti- 
hus se? Guos autem exhonorastis pauperem. nonne diuites per po- 
tentiam opprimunt vos, et ipsi trahunt (adtr. L) uos ad judicia? 
Tnonne ipsi hlasphemant honum nomen quod inuocatum est 8uper 
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Gropuu T0 Enixkndev tp vulg; Fel prfvror Our Teheire Bucthitov 
x«ar& Thy youqnr, Ayunnyorus 10v nanoiov Gov wi Meuvror, xunWG 
- A 9 kl -_ c , [ED 3 F 
nowtire* %i Os nooownolnunteire, Wpupriuv EOyuleode EXEYYOuevN 


Ly \ 


Uno TOU vO U 1g tO OA Jv 6 / 
| {40U wg nugnfpura, yori yapg oOkhov Tov vOpuov THOH ON, 
nTaion Oe &v evi, yetyovev nuviwy wvoyog. No yap tinwv My wor- 
, \ \ , \ I , U 
yevors tinev xui My qorevoc* & Ode ov poryeverc, porivers Oe, 
, _ et a c 
yEyovug Tugnfurnys vouor. ovine Aakeite xut OUVTWG NOWITE, WE 
0:G% voprrov EhevIepiug pierlovres xpiveodt ar 13h yag zoos urtheog 
I@ {t7, NOtT,0uvTE ENEOG. KUTMKAUY GLUE EAEOG ROWOEWS. 
1477 o0qeog, u0e).qo! prov, fav niotiv Tic Aeyn tyeiv, tgyu Ot 
% vo Y # (> , _ J , 15 = \ 3 \ »\ 
4th &x71; (71, Orvartu 7 nigtts Oman aviov; egy Je adehqos 7 


» \ x £< , \ , 3 - 3 , 
adeA\qn yore! vnKEYwory Hu Aer noperor wow Tho EQHpeEgouU TOO 


1. To enixexrin ev CO T1Telenme Puotkexov ABs, Puotiixov TeLeute C 
2. ceyannOoed ...oov bis pr A oeavriov ACc, ouvior B 

3. n000wnoAnunteins AC, -Anynt. 5 4. Orig 2,798% ofaTeg 
ABs, oc © oJov Tov vorov ABvs, Tov voprov olov C Thenon 
BCv, T710710# c, nlnowor A 5. niaon ABC, niuiou 5s yero- 
vev C ernwy BCs, tinus A troryevons ABvs, orevong C 
6. qpovevonys ABs, worxevons C l0ryeverc ABC, proryevorts vs 
povyevers AC, qovevorrs Bus T. yeyovac BCs, eyevov A napa- 
Purns BCvs, unooturng A ovriwc AC, oviw 6 8. uveleoc 
BC, avuikeog A, uvikews 5 9. xaTEaxuvyure BB, xuTUXAUUYUOTe 
corr C, xaraxuvyudodtw 08 A, wut xulExuuvyarut 5 eAeov #01 
oewc C 10. te BC, 1: tro Ac neo Tic Atyy ACv, nin 
Aeyny Tis Bs 11. &x7] eoxn A? e«ay 08 ACvs, eav B 
12. xa« BCvs, 11 A wow Ac, om BC 


uos? (7) 8Si tamen legem (lege pr F)4perficitis (perſecistis) rega- 
lem secundum scribturas (script. V al), Diliges (-gis F al) proximum 
tuum $icut te ipsum, hene facitis (facis F al): %i autei personas 
accipitis (accep. pr F), peccatum operamini, redarguti a lege quasi 
transgressores. Wquicumque autem totam legem seruauerit, offendat 
(-dit) autem in uno, factus est omnium reus. 11qui enim dixit Non 
moechaheris (moecah. F, -aueris pr F'), dixit et Non occides: quod 
8 non inoechaberis (moecah. F, -aueris pr F), occides |.occidens ] 
autem, factus es transgressor legis. !?sic loquimini et sic facite, sicut 
per legem libertatis incipientes iudicari: 1Bjudicium enim sine mise- 
ricordia illi qui non fecit (facit) misericordiam, super exaltat (exult. 
F, -tate) autem misericordia (-iam) iudicio. (8) #Quid proderit (pro- 
dest), fratres mei, si fidem quis dicat se hahere, opera autem non 
habeat? numquid poterit fides saluare eum? !5sji autem frater aut s0- 
ror nudi sint (sunt) et indigent (-eant L) uictu cotidiano (cott. pr F al), 


IAKNBOY. (2, 15—25) 197 


Pris, Beiny If 115 wwroig 8 vary Ynuyere ev tlpyvy, Feorunveode 
xa: yooruteode, wn 0wre Je wwroig Th Entree TOD OWpuTOG, Ti 
opelog ; Noviws xui 1 niotic, Ev ptr £1 ey, vexou fOTwV xaF 6- 
uvTy. 1GA) toet mig Iv nionw eyes, xkyw toyn tyw* Oifov 


woe Thv nigtw gov ywpig Tv Oy, xGyWw Self cor tx TAY EQYWV 5 


4c0v ITv nigny prov. 999 mOorevers Ore teig totiv © Feb. xalas 
now,” xut Ih Oupover NOGTEVOUOY xul PEAIOGovor, WAtkeg Oe 
yvG@var, W UvIEwne xeve, Ote 7 niolrs xworg TOVv ZOywy GoyT] fon; 
211Boucp 0 narr)e Tuav ovx &E toywr EOmww9n, wertyxus Toudx 
T0y viov avrov eni 70 Fooworr,owv; flenug on 7 nit Guys 
noye Toig tgyors uvrov, xai tx Thy toywy 1 niotic Ereluwdy; 
3eui eninow#ny 1 youry 71 Atyouon 'Enioterowv Je ABpuny TIO 
Hep, xui toyiodtn avim lg Oixumogurhy, xul qikog Jeob exhnon. 
24g6g@7T8 OTe £5 Epywr OrxuwbtuU: Kr LWNOG, Xui OUx £X NOTEWS [40- 
roy; Bopoiwg Je xui Purf 1 noovy ovn t5 toyar EOmwwdn, 170- 


1. eann Je BOvs, xue ann A vnuyere| 8ic corr C, vnuye pr C? 
3. ogehog BC, to opelog Ag ovrws AC, ovrw 5 £77] £OYu 
BCv et corr A, toyu &x1 5s 4. akl BCs, ulla A neotev BC 
vs, notes A 5. ywots ABCv, tx 5 e0ywv ABv, add oov C5 
JeiSw 00: ACvs, oor Ott B 6. pov ulterum Avs, om BC 

#16 EOTw 0 Feog Av, eic (udd o C) Jeoc eorrw BC, © Otros tic 
gore 5s YFwpers A 8B. xuwe A wupyn BCv, vexeu As 10. ov- 
veoyee A 14. opure ABCv, add Ttoivuy 5 15. oporws ABvs, 
ovrws C Je ABvs, om Cv 


6dicat autem aliquis de uohis 1llis Ite in pace, calefacimini (-ciam. 
L al, -ciem.) et saturamini (-rem.), [et] non dederitis (-ris ) autem 
eis quae necessaria sunt (sint) corporis (corpori F at), quid prode- 
rit? ic et fides, si non haheat (hahet F) opera, mortua est in 
semet ipsa. (9) !8Sed dicet (dicit, dicat) quis (aliquis L) Tu fidem 
hahes, et ego opera (-am) haheo. ostende mihi ficdem tuam $sine ope- 
ribus, et ego ostendam tibi ex operihus fidem meam. tu eredis 
quoniam unus est deus. hene facis: et dacmones credunt et contre- 
mescunt (-mise.). Wais autem scire, o homo inauis, quoniam fides 
Sine operibus otiosa est? ?lAhraham pater noster nonne ex operihus 
instificatus est, offerens Isaac filium super altare? Zuides quoniam 
ftides cooperabatur operihus illius, [et om F al] ex operihus fides 
conswnmata est. Bet suppleta (ﬆuhpl.) est scribtura (script. V al) di- 
cens- Credidit [autem] Abraham deo, et reputatum est illi ad iusti- 
tiam, et amicus dei appellatus est. Huidetis quoniam ex operihus 
iustificatur homo, et non ex fide tantum? %similiter autem (om «t) 
et Raah (Rahab) meretrix nonne ex operibus iustificata est, susci- 
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SeEeputrr Torg Gyythouvg xui trfpn 00 txfulodoa; Wwonep yaEo 
T6 ou ywpis nNvevuarog vexoby EOTV, OuvrWL xui 7 niOTG YwoIs 
7&v tOywv vexpu EOTev. 
1M noAkoi Siddoxato yiveo de, alekpo! pou, el0ores Ore peel-- 
$ Cov xoien AmprporeFu. Pnolkk yao niuouey Gnavres* tt Tic tv 
L6yw ov Tae, ovioG TEAewog ave, Suvatogs yulvaywyTon: xa) 
Gov T0 own. Tel Oe rwy innwv Tovg xalwors eig TH OTOpruru 
fSurkouer elg 76 nedeoF mu uviovg Tpiv, xut Ghov TO Open wvrav 
uerdyouey* YIov nut T6 nahoiu Timaru OvIc xul vno uvtuuy 
10 oxAnoav fAauvyoueru peruyerue vno Ehayiotrov njOahov onov tv 
1 00pe7) 70D evduvorrog fovhytar* Soutws xaul 1 yAWOOR uUxEov 
ptog toriv xai peytha uvyei. Wor mlixoy nDp mhixmy vainy Gvd- 
ATte* Gxul 75 yAGOOn nip 0 x00k0G THE Udixiug 7 yAOTOR xatt- 
oreruc by Toig utleow Tpav, 1 GniAoDou 0A0v T6 GWpR xut PAC- 
15 yiCovou 10y T60y0Yy THs Yeveoews xui pAoyiLoutyy vno0 Th Yelvvns. 


1. «pythovs ABs, xuruoxonovg C yuo ACvs, de Orig 2,644*, 
om B 2. ovIwc AC, oviw £5 3. Twv £0ywv ABCs, toywv 


Orig 4,318* (306) 5. Anuyouetu AC, Imp. 5 6. duvaroc 
ABs, add ts C 7. # 0s ABv, ie C, Ivov 6 Te: oTounra B 
Cvs, 10 oroua A 8. ec BC, npog AG auvTovg Tuw Bs, nuw 


avrovs AC 8. 9. avriwov pweruayoney BOvs, werayopev avrwy A 
9. nao ACs, add ru B 9. 10. averwy oxAinowr BCv, ox\nowv 
uvenwy Ag 10. onov av ACs, onov B 11. Fovinrtu: ACs, 
Povderu: B oviws (-Iw 5) BCs, wouvrug A 12. peyule 


wuyee ACv, pe" .nuvygee Bs TAixov BOv et pr corr A, oltyov $5 ef 
pr A 13. 7 «!'2zrum ABCv, oviwc 7 5s 15. Tov TEoxyy C 


piens®nuntios et alia uia eiciens? 2%zicut enim corpus sine $piritu 
mortuum (emort. F al) est, ita et fides sine operibus mortua est. 
(10) INolite plures magistri fieri, fratres nei, scientes quoniam maius 
(nagis) iudicium $sumitis. ?in multis enim offendinus (-demus) om- 
nes: Siquis in uerbo non offendit, hic perfectus est uir: potest etiam 
(potens etiam, potes autem) freno circum ducere (c. d. f. L) totum 
corpus. *si autem equorum frenos in ora mittimus (mittemus) ad 
consentiendum nohis, et omne corpus illorum circum ferimus: *ecce 
et naues, cum magnae sint et a uentis ualidis minentur, circum fe- 
runtur [autem F al] a (om pr F) modico guhernaculo uhi unpetus 
(inp., in pectus pr F) dirigentis (dilig. pr F) voluerit: *ita et lin- 
gua modicum quidem memhrum est et magna exultat (exaltat L al). 
(11) Kece quantus ignis quam magnam siluam incendit:. Oita] et lin- 
gua ignis est, universitas iniquitatis. lingua constituitur (-etur) in 
membris nostris, quae maculat totum corpus et inflammat rotam na- 
tivitatis nostrae, inflainmata a (inflammataa V) gehenna. 7omnis enim 
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7aGou yap quo; Fnoiav Te xaut neTervav eOntrav TE xai dvallwy 
OepeaTerine xai Oedapaoruae TH poor Th uvFownivy* 3rnv I8 yAao- 
Juv oudeic dauuon: Ouvuru: uvFpwnav. GXUTKOTATOV XUXOY, jECTT) 
lov Feavarnpogov. Nv wvry evioyoduey Toy xvErov xat Nattpa, 
xut & uvry xarapmpetu Tovg avFpwnovs Tore xa? ogrotweory 5 
He0D yeyovorugs* Weir To) avrov OToeurog EEfpyerue wioyia xui 
xaragu. OV yor, udehpod wov, TuLra oUrwog yiveoFar. Hy Te 1 
nnyn ix tic avis onnc fSover 10 yauxy xa) 10 nixEO0y; yen Sv- 
var, Gehpo!d jou, ovih thuiug noTour 7) Wpnelog oDIxu; OUTE 
GAvxov yAunv noon TOP, 10 

13Tis ooqpos xut enorhuwy ty vuiv, Oetturw tx The xaljs 
UvKGTEOPTS IH EOyu woroD tv nownrnhre Coplug, Hel Ge Chaov mi 
xp0v Exere xul bvrJefuv tv Th xupdic var, pj xuTUXALY KOSE Xiu1 
wevdeods xure The alnFHus, orx tony win 1 Gopin urwdev 
xaTegyouerrh, GAN tniyrog woyimn Ouporimong. Oonov yup Ghhog 


1. Te xae alterum BCs, xuc A 2. Oujcalerur wu 0e0apanrice ABS, 
OeOcepruTTKe nee Orpealerine C 3. Oupraone Oururiua urFownwv BO, 
Jovarae 0ujptuou wvHpmnioy A, Our, 6. up. 5 UxaTAOTUIOV 
AB, a1xutuoyerov Cc 4. xvorov ABCv, YJeov vs 6. yeyovorac 
BCs, yeyevnuevores A T7. ovriag AC, oviw 5s 8B. nyyn] nn A 
9, 10. ovre wlvxov ABC, Obruwc ovdeuic nyyr, wnoxov wal 5 

12. 0s BCs, Je wu A 13. egarFeruv A, told rrav 5 X(TOXOU- 
xaoFe BCs, xavynrote A 14. aviny 71 oopuet ABvsg, 1 copia 
avry C 15. «AA ACs, «Ma B eniyrog A 


natura hestiarum et uolucrum et repentium etiam (et item al, om L) 
ceterorum (ceterorumque L) domantur et domita ( domata L) $unt 
a natura humana: Slinguam (lingua pr F) autem nullus hominum 
domare potest. inquietum malum, plena ueneno mortifero. Yn ipsa 
hene dicimus (-cemus) deum (dominum) et patrem, et in ipsa male 
dicimus homines qui ad similitudinem dei facti sunt: ex ipso ore 
procedit henedictio et maledictio. non oportet, fratres mei, haec ita 
fieri. Hnumquid fons de eodem foramine (-ni) emanat dulcem et 
amaram aquam? 2numquid potest, fratres mei, ficus unas (oliuas ) 
facere, aut uitis ficus? sic neque salsa (salsam pr F) dulcem potest 
ſacere aquam. 13quis sapiens et disciplinatus inter uos? ostendat ex 
hona conuersatione operationem ( operam pr F al, opera V) $wam 
(sua V) in mansuetudine (-nem L) $apientiae. (12) 1#Quod si zelum 
amarum hahetis et contentiones [sunt om L] in cordibus uestris, no- 
lite gloriari et mendaces esse adnersus (-sum) ueritatem (carit.). 
15non est [enim om L al] ista sapientia de 8ursun deseendens, sed 
terrena anunalis diaholica. !Gubi enim zelus et contentio, ibi [et] in- 
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EY ay a” C 
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= F , a \ 
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To. IBxupnog O08 Jrxwoorrr; tv eipnvy oneigera: TOIig nowvorw 
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s elomvhy. 
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= a , \ \ & a 
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Taig 1davarc vuav dunuvyonte. Yuoryuhidec, ovx Oi0uTe OT 75 priate 
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706 x60pov tyFops Tor Feon eotiv; Og av ovy Bovind7 qilog 
tive 70D x60pov, ty 605 ToD Feod xaFiorarur. 57 Ooxeire OTe xE- 
rag 7 yoap?y Ayu Tgng qFovoy Enmmoget T0 nveoua 0 XUTWHIOEY 
15 ty Tuiv; Gutitovu df Si9mow yuorw* id Myer O Feog vneonmpuvors 


1. epeFecce ABS, toid. 5, eorrs CO rxr BCs, add xa: A 3. ev- 
ned, Bs, evnitns A, evnnFyns C xugnwy ABS, add eoywv C 
uvvnoxpiros ABCv, xui wv. 6 A4. 08 ABC, Oe tis 5s onwpere 
A, onepwraue C, nuverue B 6. xue notev (om vs) wauxyee ev 
vauuey BOvs, ev vum* xu nogev payu:s A 9. ovx (ovy A) exere 
ABv, ovx eyere O08 6 11. 0unuwvyonte AG, Ounavnyocere B 
proeyuledes AB, Monryoi ui poryulides 5 12. e&x9ou 6 " EQEV 
B, «av Ag 13. xawws A 14. z«TwxiOev B, xuIwxeoev A, 
XUTWXTOwV 6 


constantia et omne opus prauum. t7quae autem de $wrsum est sa- 
pientia primum quidem pudica est, deinde pacifica modesta | bonis 
consentiens al] suadibilis [honis consentiens F al, om L}, plena mi- 
Sericordia (-iae) et fructibus honis (honi operts), non (om F al) iu- 
dicans, sine Sunulatione. 38fructus autem justitiae in pace (in p. om 
pr F) seminatur facientibus pacem. (13) !Vnde hella et lites in uo- 
bis (inter ues L)? nonne hinc (om L), ex concupiscentiis uestris 
quae militant in membris vestris? ?concupiscitis, et non hahetis: oc- 
ciditis et zelatis, et non potestis adipisci: litigatis et belligeratis. [et 
om F al] non hahetis propter quod non postulatis (-astis): 3petitis, 
et non accipitis (-pietis L al), eo quod male petatis, ut in concu- 
piscentiis uestris insumatis. *adulteri, nescitis quia amicitia huius 
mundi inimica est dei (deo F)? (14) Quicumque ergo uoluerit ami- 
cus esse Saecculi huius, inumicus dei constituitur (-tuetur). Saut puta- 
tis quia inaniter scriptura (scribt. pr F) dicat Ad inuidiam concu- 
piscit $piritus qui habitat (inhab. F al) in uohis? %maiorem autem 
dat gratiam: propter quod dicit Deus superbis resistit (restitit), hu- 
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2. 08 ABv, om 5 <eyyecoure A 3. eyyiue As, eyyrore B 4. xat 
xAavoure Bs, x\avoute A 5. peraotpuqphtu As, uerarounnytuy B 
6. xvocov AB, tov Kvpiov 5 7. uA\n\wv adethgo:. Bug, udeigpoe 
4ov wlAnhov A 1 ABv, xal 5 8. « Bus, 11 A 10. xae 
xqrT76 ABv, om 6 o om A Jes ABv, om 6 11. o xowvwv 
AB, os xpiveic 5 nAnowv ABv, Erepov 5 12. 7 Bos, ac A 
nogevoouedtau BYvs, nogevowmuetu A ef BY 13. nomoouer B?vs, 
nomoweev A eb BY exee Bus, om Av er:GuvTov Bv, add vu 
As 13. 14. eunopevowurFu xue xe8dn1owuer BY 14. ta A, 10 
s, om B 14. 15. yoap 71 Avg, om B 415. eotue A, yup tore B, 
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milibus autem dat gratiam. 7s8uhditi igitur (ergo) estote deo (dei), 
resistite autem diaholo, et fugiet a uohis: Sadpropinquate domino 
(deo L), et adpropinquabit (-auit FL) uobis. —— manus, pec- 
catores, et puriticate corda, duplices ( duplici) animo. 9miseri estote 
et lugete et plorate (et pl. om al): risus uester in luctum (luctu) 
conuertatur et gaudium ( gaudius pr #) in merorem. 1Whumiltiamini in 
conspectu domini, et exaltabit (-uit L et pr F) uos. 'nolite detra- 
here de (om L?) alterutrum (-tro), fratres. qui detrahit fratri aut 
qui (om al) iudicat fratrem suvum, detrahit legi et iudicat legem: si 
autem iudicas legem, non es factor legis, sed iudex. ??unus est legis 
lator et iudex, qui potest perdere et liberare: tu autem quis es qui 
iudicas proximum? (15) 3Kece nunc qui (quid) dicitis Hodie aut 
crastina (-no L) ihimus in illam ciuitatem et faciemus quidem ihi (i. q., 
quidem) annum et mercahimur et lucrum faciemus; !*qui ignoratis quid 
erit (st L) in erastinum (-no): quae enim est (est enim F) uita 
uestra? uapor est ad inodicum parens (parans), deinceps extermina- 
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1. $&\yon Avs, Fely B TGroouev AB, Gyowue «& 2. 1 exewo 
Bs, myxevo A wulutuving A? 3. xuvygnous A A4. nownv| gic 
corr A 5. novo] Ric corr A 8. x«@TrwrTae Bog, xuT ww 
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tur; 15pro eo ut dicatis Si dominus uoluerit et [si om L] uixerimus, 
faciemus hoc aut illud. 1%nunc autem exultatis (exalt.) in superhiis 
uestris. omnis exultatio (exalt.) talis maligna est. !7scienti igitur ho- 
num facere et non facienti, peccatum est illi. (16) !Agite nunc, diui- 
tes, plorate ululantes in miseriis ſuestris] quae aduenient uohis. ?diui- 
tiae uestrae putraefactae (putref.) sunt, et uestimenta uestra a tineis 
comesta s8unt, 3aurum et argentuim uestrum eruginauit, et erugo eorum 
im testimonium uohis erit et manducabit carnes uestras sicut ignis. 
thesaurizastis in nouissimis diehus. *ecce merces (1imercis) operario- 
rum qui messverunt regiones uestras, qui fraudatus est (fraudati sunt) 
a nohts, clamat (clamant), et clamor ipsorum (eor.) in aures domini 
Sabaoth intro iit (iuit L). *epulati estis super terram et in Juxuriis 
enutristis corda uestra in die (diem L) occisionis. vaddixistis (addux. 
L), occidistis jiustum: [et L] non resistit (restitit V al, restituit pr 
F) uobis. 7patientes igitur estote, fratres [mei], usque ad aduentum do- 
mini. (47) Ecce agricola expectat praetiosum (speciosum) fructuim ter- 
rae, patienter ferens donec accipiat temporiuum (temperiuum, tem- 
poraneum £?) et serotinum: Spatientes ſigitur F] estote et uos, [et 
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2. udzAqo. Bv, udeapor prov A, ddeiqot post WALTAwvy 5 x0e= 
Fyte ABv, varuxpitinle 5s 3. o AB, om 5s MAufere Bog, om A 
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F al} confirmate corda uestra, quoniam aduentus domini [iam] ad- 
propinquauit (-abit LV al). nolite ingemescere (ingemisc.), ſratres, in 
alterutrum, ut non jiudicemini: ecce index ante iannam adsistit. 
Wexemplum accipite, fratres, laboris et patientiae [per L] prophetas 
qui locuti sunt in nomine domini. (18) '!Kcce heatificamus qui susti- 
nuerunt: sufferentiam Joh audistis, et finem domini (dei) uidistis, 
quoniam ( quia) misericors est dominus (om al) et miserator. (19) 
2Ante ommia autem, fratres mei, nolite jurare, neque per caelum 
neque per (om al) terram neque aliud quodcumque iuramentum, sit 
autem uestrum (sermo uester L al) est est, non non, uti non sub judicio 
decidatis. Htristatur aliquis uestrum? oret aequo aniuno et psallat. 
Binfirmatur quis (aliquis F) in (ex F, om al) uohis? inducat pres- 
hyteros (praesh. L) ecclesiae, et orent $uper eum, unguentes (un- 
gentes V al) eum oleo in nomine domini. et oratio fidei saluahit 
(-uit) infirmum, et adleuabit (all. L ol, -uauit F) eum dominus, et 
si in peccatis sit, remittetur (dimittentur L, demittitur, remittentur) 
ei. Wconfitemini ergo alterutrum peccata uestra, et orate pro inuicenm, 


10 


204 (5, 16—20) TAKNBOY. 


noooeyeodFe vnep uAniwv, onwg ludfte. nov layuu fro; O0- 

3 £ © a 
xurov tveoyouvutrny. 1 HAlag uvFownog 1jv ojoronudrc nur, xal 
nE0Fvy 7 nEOOGNVEuro TOD per; PotEm, uui ovx tBottev ent THis YING 
\ ” a LD C I 
Eviaulore TOtic xat prijvag FE, Bxui nul nEOOTuEaTO, xur 0 OU- 

1 » Cc \ \ c ” 3J,3s # \ \ » I 

5 OaVvOG EO wnev VETOVY xa 71 YI] EPAVOTIOEeV TOY XUUNOVY QUTTIS. 

19:4JeAqo! pov, av Ti5 &v vuiv nlavndH7] ano The ohncuus 
qort HOovu, 6 f ns! 

xut eniototwy Tis avrov, Wywwoxerw Ore 0 EmOTQEWES KpAagry- 
\ » / c _ » - 0 \ » _ »” , \ 
Auv t#&x nlkuvyc 0000 wwroV Owoe: WUyHY UWUTOU EX JUrurou Xut 


x@lviyu nAjF0G UUupTIOv. 


TTETPOY 2. 
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1. npogevyeo due AB, evyeode BYg 5. edwnev verov Av, vetov 
edwxee Bs 6. pov ABv, om 5 T7. yiwwoxerw Avs, yiwwoxete B 
8. wvynv Bs, Ty wuyny A auvTou ex Favatouv Av, ex Fuvarou 
auvrov B, &x Favarov 5 1axwfSov enioToln A, wxwBov B 
nETEOV &@ B, neroov eniotroln @ C, ntroov Tod wWnootohov Enm 
oToAy xudJolmnr newt) 5s 11. xu: Srtovins in margine pr (7) B 
13. nin Juvv&wun| 8c corr A 


ut saluemiui: multum enim ualet depraecatio iusti adsidua (assid. V 
al). (20) %Helias homo erat similis nobis passthilis, et oratione 
(-onem) orauit ut non plueret super terram, et non pluit anuos tres 
et menses sex, et rursum (rursus L al) orauit, et caelum dedit 
pluuiam et terra dedit fructum svum. !9fratres mei, 3iquis ex uohis 
errauerit (err. ex u.) a (om pr F) ueritate et conuerterit quis eum, 
2zcire debet quoniam qui | cumque] conuerti fecerit peccatorem ab 
errore uiae (uitae L) suae, saluabit (saluauit F al) animam eius a 
morte et operit (cooperit L) multitudinem peccatorum. 

[Legi meum. V] [Expl. epistula sancti Iacohi ad dispersos. F] 
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EPISTVLA SANCTI PETRI APOSTOLI (AD GENTES F) PRIMA. 


Petrus apostolus (apostulus) Tesu Christi electis aduenis disper- 
Sionis Ponti (Pontiae) Galatiae Cappadociae Asiae | Frigiae] et Bi- 
thyniae (Bythyna. F, Bythin. L), ?Secundum praescientiam (-tia pr F) 
dei patris, in sanctificationem (-ne) $piritus, in oboedientiam (-tia) 
et [in] aspersionem $sanguinis lesu Christi. gratia uohis et pax mul- 
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5. vuug ACv, ngnus Bg 6. ev w ABvs et pr C?, om corr C 
ayulluoFt:e ABCvs, uyull cod: Orig 1,3000 7. egouv ACs 
Orig, om B nowzid.ug C 8. vuwy ABCvs, T,wwav Orig 
noAvriuoreoov ABC, nokv Tyuwreoovy 6 Orig youorv AC5 Orig, 
yovoov B Y. Ore nvoog Je Joxmurutouerov ABCS, xui 0ut nroo0g 
0e00xiyrucuevor Orig 9. 10. Jour xur Trgenyy ABC Orig, Ty, v 
Xu: Oncuv 5 10. :J0ovreg (410. C) BOv Iren 301, videntes Iren 
238, e10ores As 11. wpre ABCs Orig 3,692<, nune Iren 238, nunc 
quoque v Iren 301 TeOTevovrecs O08 ABCvs Orig, creditis creden- 
tes autem v Iren 301, credidistis Iren 238 uyulluogde AG et 
corr C, ayulkiare B Orig et pr C?, exultabitis Iren 301, gaude- 
hitis Iren 258 12. 13. T1715 niotews vawy (om B) ABCvs, om 
Orig 3,545< 13. owregruy C 


tiplicetur. (1) 3Benedictus deus et pater domini nostri Jesu Christi, 
qui secundum magnam misericordiam suam regenerauit nos in $spemn 
uviuam (uitae) per resurrectionem Christi lesu (I. C. L al) ex mor- 
tuis, *in hereditatem incorruptibilem et incontaminatam et inmmar- 
cescihilem, conseruatam in caelis [in om L] uohis *qui in uirtute dei 
custodimini per fidem in salutem paratam reuelari in tempore nouis- 
simo. bin (om F) quo exultatis (-bitis), modicum nunc $i oportet 
contristari in uariis temptationihus (temt. F), 7ut prohatio uestrae 
fidei multo praetiosior (-sius) sit auro quod [perit F] per ignem 
prohatur ( prohatio, 1 eraso, F) (2) Inveniatur in laudem et ſin] glo- 
riam et honorem in (et) reuelatione (-nem L al) Tesn Christi; Squem 
cum non (om al) uideritis diligitis, in quem nunc quoque non uiden- 
tes [creditis om F], credentes autem (quem cum uideritis L al pro 
credent. aut.), exultatis (exultabitis L al) [in F al] laetitia inenar- 
rabili et glorificata, Yreportantes finem fidei uestrae, salutem anima- 
rum ſuestrarum L]. de qua salute exquisierunt (exques.) atque (ad- 
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1. e&nouunouy A 3. x0:10Tov ACvs, om B NOOUUOTUPOUUE= 
voy A 4. vuury ACv, nuw Bs 5. avi«u ABCvs, haec Hilar 
586 « om C avnyyyehn vww ABCvs, vobis nuntiata sunt Hilar 
5. 6. per eos qui vohis s$piritu sancto evangelizaverunt Hilaur 

6. avevuur: ABv Hilar, ev nvevuaure Os anoorulevre un ABCs, 
quae missa sunt e Hilar «5 «@« ABC; Orig 3,95< 456e 692c 8146, 
in qua re Hilar, quem Iren 337 7. prospicere v Hilar, videre 
Iren 9. ouyoYnpuutiLouevor C, ovoynuuriiouert:e B 12. 0:0rTe 
ABs, 0:0 C yer ountu: ACvs, add or: B £09:0 Fe (-o9Jue A) 
ABCv, yeveode 5s wig B, add eiqre Cvs &t corr A 13. ungpo- 
ownoknuntws AC, -).1ntus 5 xorwouvrru C 


que pr F) scrutati sunt prophetae qui de futura in nobis gratia pro- 
phetauerunt, 1'scrutantes in quod (quo) vel quale tempus signitica- 
ret in eis spiritus Christi praenuntians (-antes) eas quae in Christo 
Sunt passiones et posteriores glorias; !?quibus reuelatum est quia 
non ﬆ1hi ipsis, uohis autein, ministrahant ea quae nune (om F) nun- 
tiata (adn. L) $sunt uobis per eos qui euangelizauerunt uobis (uos) 
Spiritu sancto misso de caelo, in quem desiderant angeli prospicere. 
(3) ”PPropter quod suecincti lumbos mentis uestrae, sobrii [estote], 
perfecte (perfecti) sperate in eam quae offertur uohis gratiam in 
reuelationem (-ne V al) lesu Christi (Chr. I. F al). :#quasi filii ohoe- 
dientiae, non configurati prioribus ignorantiae uestrae dexideriis, Iged 
Secundum eum qui uocaut uos sanctuin et ipsi (nos oimnes) sancti 
(om al) in omni conuersatione sitis, 19quoniam scriptum (scriht. F) 
est Sancti eritis (estote L, sitis «l), quoniam (quia et L) ego sanc- 
tus sum. 17et si patrem inuocatis eum qui sine acceptione persona- 
rum judicat secundum unius cuiusque opus, in timore incolatus uestri 
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oZpUPTTE, Beidorec b7: ov pFuagrorc, agyveim 7 xovoiw, ElvtIQOw- 
Inte tx thc paraiac vu avactTCOphs NnaTEonugudorov, 19KAAG 
Trpeity arpraTe WE UpevoD Uptwgprov xai KOnMOU youoroD, Wnpotyrw- 
auevouv prev C60 xutrafonT,; xoopeov, qurepw9tvrog Oe tn tOyurouv 


Tav youvwy Of vung Mrovg Or uvror niorore lg Feov Tov Ey44- 5 


= \ by _ v F*- v _ , Lad Q , 
prevree avioy £X Vexowy xui OoSnv wrlw lorIa, WOTE THY TUCTLY 
vey xui tAnida eva: ti; Prov. Pang woyus vawv hyvixoTeg EY 
T7 vnuxo? Tis ulnFtius tic qiludeiqiav urvnoxprov, £x xapoius 
= ,” » F b _ 23,? , » - 
«Alnlovg uyunrourte txlevac, Buvuytyevyrevo: ovx tx Onopus 


qeaprijc uaig apFugiov, dia Aoyov Lavros FeoD wai prevoriog. 10 


2304G6Te RACK CRUpE YOoTOG, xui nacn OcSa wolhG wes GvFOG YOO- 
ror” tEnouvdy 0 yooTog, xui T0 UvFog ESentoev* 270 O8 Ohta xu- 
prov ptver elg Tov witava. ToDto Ot Zotrv 10 OTprt To evuyYehoF ey 
tl vung. IanoFtuevor ovy. naoav xuxiav xut ndvrHt d6Aov xul 


1. 1 ABCvs Orig 3,546, xut Orig 3,726< Q.view9nuev Orig 
3,726<. «noAvrow9tvres idem 3,546* 2. «vuoTEOPHS NuUTEONA- 
oadorov ABvs Orig 3,726, nurponup. avuorp. C 3. T1 ABgG 
Orig 3,546© 726<, tw Tijar C mneoeyvworuerov ABvs, noootyv. CO 
4. e£oyarov ABC, toyurwy 5 5. vauug BCvs, nuac A mOTOULG 
AB, nwotevovruc Cs 8. «\nFuug ABC, add 01G TIvevuuros 5 
& AB, ex x«Þupus Cs Y. onopus Bvs, pFopus AC 10. aLAo& 
ABs, «la C wevovrog ABC, add tic tov uitvn vs 11. yo0- 
toc ACv, ws yooros Bvg Orig 1,226% uvins ABCv Orig, auv- 
Yownov 5 12. uvJogs ABv Orig, add aviov Cus wvprov AB 
Cs, Tod xrowov Orig 13. T0 p7pu To BCvs, om A 


tempore conuersamini, !8scientes quod non [in] corruptibilibus (corrup- 
tibus), argento uel auro, redempti estis de uana uestra conuersatione 
paternae traditionis, !Ysed praetioso (praetio F) sanguine quasi agni 
incontaminati et inmaculati (inm. et inc. L) [lhesu L «l| Christi, Wprae- 
cogniti quidem ante (a) constitutionem (-ne pr F al) mundi, (4) 
Manifestati autem nouissunis temporibus propter uos ?1qui per ipsum 
fideles estis in deo (domino) qui suscitauit eum a mortuis et dedit 
et gloriam (gl. ei), ut fides uestra et spes esset in deo. animas 
uestras castificantes (purif.) in ohoedientia (-am L) caritatis, in frater- 
nitatis amore simplici, ex corde [puro] inuicem diligite (-tis) attentius 
(adt.), 3[quasi] renati non ex semine corruptibili 5d incorruptibili, per 
nerhum dei ujui et permanentis (-tes) [in aeternum om F al}. ?*quia 
omnis caro ut (om al) faenum, et omnis gloria eius tamquam flos 
ſaeni: exaruit faenuim, et flos [eius om L al] decidit (cecidit F at): 
25gerbum autem domini (om al) manet in aeternum. (5) Hoe est 
autem verbum quod euangelizatum est in uohis ( uos). !deponentes 
igitur omnem malitiam et omnem dolum et simulationes et inuidias 
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Cc \ , \ F , 2 c » 
vnoxoiots wa: qFovoug xut nUoKG xuTahulaks, 2G WOTIyEvYNTC 
Potpny 70 Loyixov KIokov yulu enmodToure, ivu &v aut uvtn- 
Fre els owrnplur, 3el tyeuouode Gott yEOmoroOg © xvprog. nog Ov 
# [l ©. ww (4 \ I , 4 » . # 
TEOGEE7 0prevor, AicJov Lavig, vn arFEwnNwy EV WNOOEOOX GCE 
5 yOv, Ta0k O08 H&G ExhextOv EVTLLLOV, Sxctt aurOt we AtiFor Covres 
= 3 \ c , 
oixodoueiode, oizog nvevuurirog tig leQurevum KYIOv, UVEVEYXWI 
nveuunTixts Fuoing evngoodextoug Fe Ore Thood yeorod, Wor 
neottyer 7 youpr Tov 1i9nu. tv Fioy AMGov Gxpoywrintoy EX1ex- 
TOv EvT4uov, Xul 0 MOTEC WY EN UDTW OV (1) KuUTWAIZOYI ff, TouTv 
61 C \ - , > = -\ / La) > , 
10 0Vy 7 Tran] Toig NOGTECOUOW* UnNeJODUOw Os MiJOG Ov une0oxinun- 
= CT 
oav Ot Oixodopotvreg, oviog Eyevridn tig xequii,y yoviac xui Aifog 
[4 \ , , \ # _ , 
: 8 
7O0OX0ppUuTtOg Xu! NETEH Oxur0ukov, Sort NEVOXUNTOUOWY TW AGYW 


1. vnoxpioers ACvs, vnoxpiow B qyovouvs ACos, gpovoves B 

naougs BCvs, om A uorwyevyta A. Orig 3,5504 606% 6076 7564 
4,243* 2. «dolov ABCvs Orig 1,512F 3,5504 606% 756d 4,243*, 
x«z «0oAov v Orig 3,607* 3. «5 0wTNEuuv ABCv, om 5 fT 
AB, eemnep Cs 4. vno As, vn B, uno C 5. X«e UvIoe (vos 
Hil) ws ABCvs Hilar 70, vuets 08 Orig 1,7570 5. 6. oixoJouetiage 
AiJor Coawmtes Orig 1,7579 6. ocx000prodte Bs et pr A et Orig 1,7570 
3,750* 4,197% 202e 223< Hilar 70 80 (582), enomxo000peode Cv, enow- 


x0Jd0peode corr A xa! oixog Orig 1,7570 ec ABC Orig 
1,7570 4,1972 202e Hilar 70, om vs (Orig 4,223< Hilar 80) SAcer- 
dotium $sanctum v Hilar 70, regnum sacerdotale Hilar 80 7. Jew 


ABC, 1@ 9«© 5 Orig 1,7570 d:ore ABCv, Ao #ut c 8. 7 
youpn Ov, wv (ev 17, 5) youqn AB; ow C UKX00YWVLULOV 
ex\extov Avg, exlextov axo0ywrimioy BC 10. aniFovow Ac, 
aniorovory BC HFidog ABv, Lido. C, LiJov £5 12. neToG Oxuv- 
d04&kov] Orig 2,7204 oe ABvs, ooo: C 


et omnes detractiones, ?sicut modo geniti infantes rationabile (8ic L: 
-nabiles F al, -nales al) [et L al] sine dolo lac concupiscite, ut 
(om al) in eo crescatis in salutem, 3si [tamen om pr F al| gustastis 
(gustatis L) quoniam dulcis [est om F al] dominus. *ad quem ac- - 
cedentes, lapidem uiuvum, ab hominibus quidem reprohatum, a deo 
autem electum et honorificatum, (6) *Et ipsi tamquam lapides uiui 
super aedificamini, domus spiritalis (domum -lem), sacerdotium sanc- 
tum, offerre s$piritales (-lis) hostias acceptahiles deo per Iesum Chris- 
tum, ®propter quod coeantinet scriptura (scribt. F') Kece pono in Sion 
lapidem summum angularem electum praetiosum, et | omnis L] qui 
crediderit in eum (eo L al) non contundetur. 7uohis igitur (autem) 
honor credentibus (cred. hon.): non credentibus autem lapis quem 
reprohauerunt aedificantes, hic factus est (om al) in caput anguli et 
lapis offensionis et petra scandali, [his L] qui offendunt uerho (uer- 
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a A £ as 
anetoovrec, tle © xa: titFnouv. Wueic Oe yevog txhexrov, fuci- 
Aztov teQuTELG, eFvog Kyiov, Aug elg nepmmutmow, Onwg THG ROE 
\ 2%- #1 ay 2 F c a 14 ? \ 3 . \ 
Tug ESuyyeln te TOU £2 OxOTOUG VuURG XUAECUVTOG tlg T0 Faruuotoy 
aviov Pw, Wo? note ov Aur, vOv Oe hag Feod, Ot OUx 1HAenpe- 
vo, viv O08 tlenFevres. 
ll.1yannro, nuguxuly we nKEOIKOUG xat NupeniOTpovg Unt- 
£ = EY = = F 
yeoJ ue vans TAY OUQXIXAOV EntFUpAV, WITWVEGC OTOUTEVOYTUL KETE 
ao os 12 \ I \ Cc - a MW » , 
TG WoxTic, 1?rmv avuotrEoqnhv vauwmy Ev TOlg EFVvER EYOVTESC Kukmv, 
T mo ay =p _ = » 
Iva &v w xatukulovow vauav we xaxonoav, tx THv xuldv tOyws 
enonTtewwovres 0oEudws: Tov Heov Ev Tjuton EntoxonTjc. BunutdynTe 
a 3 [ul , \ \) , IJ as c c 
TE&07] UvIpwnivy xe Oi TUY XKUEAWY, HTE fAuoitt, we vnept- 
14 I C , £ I » as { I 3 , 
yovti, Bure Tyeuoow, we Of avrov neunouevors tis Ex0ixnyowv Ku- 
= » = a 157 (all \ \ _ 
X0704@v, enuvoy Jes Wyagonotav, I5gre vvtws EOTIV TO DE) Tara TOO 
He0D, ayuJonowonvIESG Fpony Thy TAY AFAIVUY WY FEWNWY WyNW- 


1. «aneFouvyvres ACs, unwortouvres B 2. eFvos ABCvs Orig 1,2770 
584% Hilar 324, genus Hilar 70 plehs ad possidendum Hilur 70 
5. 1henFevres C 6. hospites et peregrini Cypr 12 308 ant 


yeotu: Bus, anexeode AC Cypr 7. vuas Cv Cypr, om ABsg 

Twv ABc, ano twv C, a v Cypr 8. vuwy ABCvs, autem Cypr 
308, om Cypr 12 e£xovrTes ACvs, ante inter gentes Cypr, om B 
9, ty W] dui Cypr ex Twy xuhov eoywy ABCvs, hona opera 
vestra Cypr 10. enonrevovres BC, aspicientes Cypr, enontevouvr- 
Tec As doEuowse: As, -ow C #Feov ABCvsg Cypr 308, domi- 
num Cyprian 12 vnoruynte ABCo, add ovy 5 12. ex0:xyow 


ABs, «d0:1x710w C?, add pev CO?! 14. ayagdonowrrrus ABs, uyu- 
Fonoeouvreg vuus C 


hum) nec credunt, in quo et positi sunt. (7) WVos autem genus elec- 
tum, regale sacerdotium, gens sancta, populus adquisitionis, ut uir- 
tutes adnuntietis eius qui de tenehris uos uocauit in admirabile (am- 
mir.) lumen suum; qui aliquando non PR. nunc autem popu- 
lus dei; qui non consecuti (sec.) misericordiam, nunc autem miseri- 
cordiam consecuti. (8) 1!Carissimi (Kariss.), obsecro tamquam adve- 
nas et peregrinos abstinere uos a carnalibus desideriis, quae militant 
aduersus animam, !?conuersationem uestram inter gentes habentes 
bhonam, ut in eo quod detractant (detrahunt L) de uobis tamquam 
de malefactoribus, ex honis operihus uos considerantes glorificent 
deum in die uisitationis. 13suhiecti estote omni humanae creaturae 
propter deum, sine regi, quast praecellenti, 145iue ducibus, tamquam 
ab eo missis ad uindictam (dictam pr F) malefactorum (malorum L), 
laudem uero honorum; quia sic est uoluntas dei, ut bene facientes 
ohmutescere (ommutisc.) faciatis inprudentium hominum ignorantiam. 
Nov. Test. II, 14 


10 
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olav. 16we thevFepor, wut per} we Emmalvuptr Eyovrec THc xaxiac 
T1v 2lev3eoluv, GAN we Godlkor Deo Vndvras THT Oure, 17,y GOeA- 
qornru dyaniGre, T0y Geov pofriode, tov Suotfu Tarts, BO! 
olxtrut, vnorugooevor &r navii qufw Tois eonotug, OV provoy 
5 Toig GyuFoig xul Entwxtow, GANG Kul ToTg Oxolorg. onto yao 
xdorg, it 01G ovveidnow Ge09 vnoptou Tic Avnug nuoyuy woIxOS. 
207070v yap xitog, & wpapruvovrec xal xolaqiionteror vnouerelre; 
GAY & GyuFonow®vreg nut nUOYOvTES VNOuevertre* TODlO yUO XAOS 
napn FG. Neg rovro yap txhFn ve, ore xm xowrog Enudev VNew 
10 Veav, vury vnolundvwey vnOYEUrupoy, iva tnuxolov97onle TOIG 
Iyveor avroD, 20G wuapriauv ovx Enotnoey, ov0e evgt3n Oekog ty 
T( OT6puure avron, 20G LowWogoupevogs oVx Wvrehowoga, NUOYWY 
ovx mnellu, nupedifov de TH xpivovre Orxuiwg, 40G TAG wprupTiusg 


1. Iren 247 116] 8ic corr A, T1v pr A 2. Jovio: veov (...v 
A) Avs, $eov dovioe BO muvrec BY 5. entexeort C 6. xa- 
or5 ABvs, add nupu Tw Jew C &« 016] ili A 9eouv Bos et 
corr A, veov ayutny pr A, uyadny C 8. vnouerere ABvs, 
om C yup AB, om Cvs 9. Jew BCs, tw Jew A OTe 
xa«ae Yyororos Bvg et C?, or: yororas Av, christus enim Cypr 250 
'259 317 vnep BCs, pro v Cypr, neo: A 10. vuwy ABCvs, 
nobis vo Cypr vwvpuv vaokynurwy ABCvs, relinquens vohis v Cypr 
11. «papriay ovx tnoinow] Orig 1,488* 511% 2,718F 3,225e 4,4510 
Cypr 250 317 Hilar 617 ovde ABCs Orig 2,718f 3,225c (unde 
Orig 4,451%) every Jokog ABCvs Orig, dolus inventus est Cypr 
12. avre\ocdopee ABCs Cypr 250 Lucif 247, remaledixit Cypr 317 

13. yneae. BCs, ynnkz A, comminabatur (minab. v Cypr 317) v Cypr 
250 317, est minatus Iren 207 de ABvs Cypr, Te C Tw x04- 
vovre drxmws ABCs, Se iudicanti (add se 250) iniuste Cypr 250 317 


Ibquasi liheri, et non quas velamen hahentes malitiae (m. h.) liber- 
tatein, Sed sicut Serui dei ſet] omnes honorate, fraternitatem dili- 
gite, deum timete, regem honorificate. Sserui, subditi [estote] in omni 
timore dominis, non tantum honis et modestis, $sed etiam dyscolis 
(dise. FL). Phaec est enim (enim est, enim) gratia, si propter cons- 
cientiam dei $ustinet (-netis) quis (qui pr L) tristitias patiens in- 
iuste. *quae enim gloria est, si peccantes et colaphizati (colafiz. F) 
suffertis? sed $i hene facientes et patientes (-ter) sustinetis, haec est 
gratia (gloria F al) apud deum. lin hoc enim uocati estis, quia et 
(om ol) Christus passus est pro uobis (nobis pr F al), uobis (nohis) 
reliaquens (rel. uoh. L al) exemplum, ut sequamini vestigia eius, 
2qui peccatum non fecit, nec inuentus est dolus (d. inu. est L) in 
ore eius (ipsius F al), 23qui cum male diceretur non male dicebat, 
cum pateretur non comm! hatur, tradebat autem iudicanti $e iniuste, 
qui peccata nostra i} pertulit in corpore $uo super lignum, ut 
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Theav aviog dviveyxev tv IH ownute avroo ni 76 Eviov, 7vu Tuig 
apapriurgs unOyevopuevo: TH Otxuroouvy (awpey, 0b Th jewahwne 
latyre' Byre yag we nEofSarr nhuvwuewo, GAN EneOTOUPHTE vOV 
ni Toy noueva xut Enioxonov Iav Ywoyav Vuav. VOuolws yural- 
XEG, UNOTUOGOGGUevH TOTg Iolors GrOpdow, Iva xui & Twi; GneuFod- 5 
ow To Aoyw, Od this Tay yuvaav GvuctTEOpTS Gvev 1oyov X80 
d19100vTu enontwouvres Thy &v gofw Gyviy avaotEopy vuav. 
cv Zorw ooy 6 ZEwHev tunkoxis 4 neoHotws youoiuay 3, tv0v- 
Gtws tpuuriwy xU0uOG, TRAX Oo xEvnTOS TT xupdiuc GvFownos tv 
T@ upFugtry T09 youyiov xul noutoc AVEuUuroCc, © fot Evwneov 10 
x0 Jeon nokureleg. Soutwg UA NOTE Kul wa Gyre yuraires wi 
e&nitovoue lg Heov Zxoopouy euvruUG, VNOTUGOCUeVE: TOMG TOO 
avOpucw, we Zuppn vnyxovev TO APpudp, xvgov utiov xurodon, 
1s tyevijtmte Teva, GyuJonowbou: xai wr) pofSovurrue pndeulav 


1. 1Juwv ACvc, ruwy B 2. «papTiues BCvs, udd nuwv A 
Cowuev ABvs, ovrinowurr C uwkone (-ne A) ABC, add av- 
TOV < 3. 1yTs yup ACvs, om B nAuvwuevo: AB, nlarwuevu 
Cs uA), ACs, ua B eneoTouphre ABs, eneorpewurs C 
4. yuvarxecs AB, we yuv. Cc 5. xcae & Avc, e xa: C, « B 
6. 7. xe0019100vIna ABC, xe00193r,0wvtut G 8. 9. De hoc ipso 
in epistola Petri ad Ponticos Sit in muliere non exterior ornamenti 
aut auri aut vestis cultus, sed cultus cordis Cypr 317 8. evniu- 
xnc 71 C, eunoxns Toywy xue ABS Y. Orig 3,4239 10. qyupry 
pr A mTovxiov xue nous (-ewe?) Bv, noweng xue 1ovyrov ACE 
11. ovxwc ABC, Ovrw cs 12. ec (add rov B?) ABC, eni Tov 6 
13. vnnxove Bv, vanyxovoey ACS 


peccatis mortui justitiae (per lignum L) uviuvamus (uiueremus L al ), 
cuius liuore (libore F) $anati estis (sumus): %eratis enim sicut oues 
errantes, sed conuersi estis nunc ad pastorem et episcopum (episcu- 
pum) animarum vestrarum. '(9) !Similiter [et om F al] mulieres, 8ub- 
ditae [sint om F al] svis uiris (u. s.), ut et $i qui (quis) non cre- 
dunt uerho, per mulierum conuersationem Sine uerho lucri fiant ?con- 
Ssiderantes in timore castam (sanctam) conuersationem uestram. 3qiia- 
rum sit non extrinsecus capillatura (-rae F at) aut circum datio auri 
ant indumenti uestimentorum cultus, *#s8ed qui absconditus cordis 
est homo in incorruptihilitate quieti et modesti spiritus, quod (quid 
V) est in conspectu dei locuples (-plex L al). 5sic enim aliquando 
et sanctae mulieres sperantes in deo ornahant se, Suhiectae proprus 
uiris, 6sicut Sarra oboedichbat (-dihat, -diuit L) Abrahae, dominum 
eum uocans, cuius estis filiae, hene facientes et non timentes ullam 
14 * 


5 


10 
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nr6now. 710i avdpes opolws, ovvorroDvre; xatt yYWOw We GODE- 
veoTtpw Oxevee IG yuvatiy, Gnovtuorres Tihy we nat ovyrAn- 
g0v6pu0e yuprrog Lwijc, tlc 70 put} EyxonteoFur TH NEOCeUY OG Ve 
uGv. 7% de ttog nuvrec, ouoppoves ovunadeis qiiude\i per eV- 
onkuyyvo: Tanewvogpeoves, Yr anodidovie xuxov uvri xuxord 1 
Aordopiuv avii AowWopiusg, ToovuvriOv OE evnoyonvrec, Ori tig TODTO 
txhr,9ne Wa whoylev xhneovonur,onte. 1g yag Fwy Cory uyu- 
nav xui ideiv Tutpus eyudF ag navourw Ty YAOOGUY UNO xuxoD 
Xa: yell Tov p19 Aulou: Sokov, Uiixxhivurw Ot uno xaxo0D xul 
nomourw dyugov, (nmmourw tlgyvny xui Owwturw wwiny, ot! 
oqIur oi xvoiov tni dixulove xai win avrod etig Styow aviar, 
npGawnov O08 xvolov ni nowOvTuLG xaxd. 

13Kui Tc 6 xaxwows vans, tv Tov wyaFod (mhotut yevnade; 
144A) &# xat ndoyoire O16 Orxmoouvnv, jwaxugior. TOY Of gopgov 


1. o« ACs, om B Orig 3,637c 2. ovyxAnoovoprce (ovvs. AC) 
ABCs, ovyx\neovoross BYv 3. yapinos Lwng Bos & pr C?, no- 
xtA7;5 yupirog Lwnc (om C) A et corr C eyxonreovu: AB, tx- 
xonreodue Cos Tag npoocevyus ACS, Tui nooCevyurs B 4. ovy- 
naFug C 5. Tunevogpeoves ABC, quloggores 5 6. ore AB 


Cv, eidoreg on 5 8. der nueoas ABvs, nuepas Wav C 
yiwonuy ABC, add avrod vs 9. yen (T« xy. C) ABCv, add 
UVIOD ve 0s ABCv, om 6c 10. oze ABC, add o: & et corr C 
11. es ABs, «ic Tyy C 13. eav ACs, «« B GAwrus ABC, 
puUpTniO G yervnyoyte ACs, yevoiode B 14. «@A\ e« BCs, ec 
0e A 


perturhationem. (10) 7Viri similiter, cohahitantes secundum scientiam 
quasi infirmori uaso (uasculo) muliebri (mulieri), inpertientes hono- 
rem tamquam et (om at) coheredibus gratiae vitae (uestrae), ut ne 
inpediantur orationes uestrae. %in finem (fide L al) autem omnes, 
unanimes (unian. F al), conpatientes, fraternitatis amatores, miseri- 
cordes, [modesti,] humiles, non reddentes malum pro malo uel (et) 
maledictum pro maledicto, sed e contrario bene dicentes, quia in hoc 
uocati estis ut henedictionem hereditate possideatis. ?9qui enim uult 
vitam diligerce et uidere dies honos, coherceat linguam s8uam a malo 
et labia ſeins L «l] ne loquantur dolum, 1!declinet (-nat) autem (om 
pr L al) a malo et faciat bonum, inquirat pacem et sequatur (per- 
Seq. F al) eam (om at), ??quia oculi domini super iustos, et aures 
eius in praeces eorum, uultus autem domini super facientes mala 
[ut perdat de terra memoriam eorum]. Yet quis (qui) est qui uobis 
noceat, $1: boni aemulatores fueritis? 14sed et siquid patimini prop- 
ter 1ustitiam, heati. timorem autem eorum ne timueritis, et non con- 
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cvrav wn poprdthre, unde TupuyFhre, Bxvprov Of TOY YOOTOY 
Uy1KGUTE Ev Talg xupdiug vawv, Froqwuue: Get NPMG GNOAOYIUY NGUVTT 
T( airoovre vung AGyov nepi Tis &v vuiv tAnidog, GANG prend 
nguvrntog xai pofov, 1Gguvei9now tyovres dyudT,v, Iva iv wxu- 
TuAuooow vawv We xaxonomav xaruoyuriacy of Ennyetdtovres 5 
vuav Thy Gyatny tv youory GvuotrEophr. Vxgeirrov yhEe GyadFo- 
nocwoDvrug, tl Jehoe 76 Belhmuu 100 Fro, nuoxav 7 XUXONOWOUY- 
TUG, 1897s xui yEOworos Ganugs neo! uwuupriay Wnt uver, Oxuwg vnep 
«dixwy, Iva mui nEouyuyn TH Fed, FavarwdFtig pev cup, 
LwonomFeig Je nveruure. Nv w xai Toig tv quAux7] nvevauucy 
nogeuFtis exnouvgte, WuneFnauoiv note OTe wWneteltyero 7 TOD 
900 paxpog vic tv mutuus Noe xuruoxevuloptvnys xifpwrtond, Hs hv 


1. 4cn10e rupuyFnyte ACvs, om B yocworov ABCo, Otov 5 

2. ayworre BY aee Co Orig 1,4684 7024 3,5e, de A, Je au Bs 
3. Gerouvre BC5 Orig, wnatrouvre A wycg... vu ABCs Orig, 
TUAG. . . huiv Orig 1,7024 e\nedos ABCvs Orig 1,7024 3,5*, ni- 
orews Orig 1,4684 «iiu ABCv, om c 4. xaruAulovor AOv, 
xaralulwow 5, xuralukeiodte B 5. vauwy WG xaxonowr ACvs, 
v4 v, om B ennonulLovres C 6. wyadnv w xoworw ABvs, iv 
Xororw wyyny C wauyuJonouourres C0 7. Fekoe ABC, Hlhee 5 
8. nege wpegriwy (pro peccatis) Bvs, add n1jpwv v Cypr 296 et corr C?, 
add vnep vuwv A et pr C? antyavev Av Cypr et C?, enuge Bg 
9. npas ACvs Cypr, vuac B 1Ttw (om C) Jew ACvs Cypr, om B 
atev BCs et corr A, yap Orig 4,135®, om v ougxe] 8ic corr A 
10. nvevucnr: ABC Orig, 1@ IIvewpar: 5 10-12. Hil 306 545 
10. qvauxy ABvs Orig 2,5534 4,135® Hilur 306, add xaraxexai ope- 
vorc C 11. anetedezero ABCv Orig 2,5534 et 4,135® cod, Gnas 
tEedtyero 5 eb Orig 4,135%* cod 12. es mv ABCs Orig 2,5534, in 
arca noe Cypr 152 


turbemini (-bim.) (propter — conturh. om pr F), Sdominum autem 
Christum $anctificate in cordibus uestris, parati semper ad satis fac- 
tionem omni poscenti uos rationem de ea quae in uohis est spes 
(spe L al), sed cum modestia et timore, !%conscientiam habentes ho- 
nam, ut in eo quod (qui) detrahunt de (om al) uohis [tamquam de 
malefactoribus] confundantur qui (quia) calumniantur uvestram bhonam 
in Christo conversationem. (11) ?7Melius est enim bene facientes, si 
uelit uoluntas dei, pati quam male facientes, quia et Christus semel 
pro peccatis [nostris] mortuus est, iustus pro iniustis, ut nos offerret 
deo, mortificatus (-tos L al) carne (carnem), uiuificatus (-tos corr 
L al) autem spiritu. !9in quo et his qui in carcere erant spiritibus 
(spiritaliter) ueniens praedicauit, qui increduli fuerant aliquando, 
quando expectahat (-hant) dei patientia (-iam) in diebus Noe, cum 


214 (3,20—4,6) NETPOY A. 
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ore 6 nuJov oupxi nenuvre wwagriuc, i 70 pyxire dv3gwnwv 
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Yoovoy. 3gupxerog ya 0 nupelniviwg youve TO Bovanuu THv E- 
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CovTar, per} OuvTCEyOvtwv vauaV tig Thy uvthv The GowTing Wvuxu- 
ow, BShuognuodvrtg* or anodwoovor AGyov TW ETOIumG EXOVTE 
xoTvae CavIuG xui vexwoug. rig TourA yAL xut vexporg evnmyyelioNn, 


1. 64:yoe ABv Orig Cypr, oAryue C5 yvyne ABCvs Orig, add 
hominaum Cypr sic et yos similiter salvos faciet haptisgma Firmi- 


lianus ad Cypr 149 o ABCv Cypr 152, @ G 2. vung Av Cypr, 
nuns BCG uvTirvnov voy owtee ABCs, vsimiliter salvos faciet 
Cypr 3. de: BCs, Or A 4. tov ACs, om B 6. naFovroc 
BCv, add vnep nuwv Ag 7. oupxe ACv, ev ouoxe Bus wuup- 
Trac ABs, apuprivs B 7. 8. avFownav enwtvurus ACve, en- 
ups uviownwuv C 9. yup ABv, udd nuw Co mnugprlelv- 
Hewes A To fSovinuu ABC, tov Piov to Fthnuw 5s AO. xureo- 
yuoJue AB, xarupyucoucFtu C, xuregyrouodu c 11. «Spur 
Toes ABs, uJeuirurs C 13. Shuoqnpovyres ABvs, xue Shuogph- 
aovary C 13. 14. £xovre #pwvur Avg eb corr C, xpivovre Bet pr C? 


ſahricaretur arca, in qua pauci, id est octo animae $aluae factae sunt 
per aquam. (12) ?!Quod et uos nunc similis ſformae saluos facit 
haptisma, non (nam) carnis (carnalis F al) depositio sordium, 8ed 
conscientiae honae interrogatio in deum, per resurrectionem Tesu 
Christi, 22qui est in dextera dei, CONE mortem, ut uitae aeter- 
nae heredes efficeremur, om F al| profectus in caelum suhiectis sihi 
angelis et potestatihus et uirtutibus. (13) !Christo igitur passo in car- 
ne et nos eadem cogitatione armamini, quia qui passus est [in] carne 
desiit a peccatis, ?ut iam non hominum desideriis sed uoluntati (-te 
pr F al) dei quod reliquum est in carne uiuat temporis. 3sufficit enim 
praeteritum teinpus ad uoluntatem gentium consummandam, qui am- 
hulauerunt in luxuriis [in L] desideriis (des. lux.) uinolentiis comi- 
Sationibus (comes. L, commis., commiss.) potationihus et inlicitis ido- 
lorum cultibus; *in quo (quod pr F) admirantur (amm. L al, pere- 
grinantur) non concurrentibus uobis in eandem luxuriae confusionem 
(-ne), blasphemantes; qui reddent rationem ei qui paratus est iudi- 
care viuos et (ac) mortuos. (14) 6Propter hoc enim et mortuis euan- 


an 
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4. ec prinus AB, elg T&d5 5s Oe Bvs, om A? et v cod 5. ayany 
AB, 71 &y. 5s mnulvnte ABv Hilar 626, xa\vye: 5s nAn9oc AB 
vs, plurimum Hiler 6. yoyyvopov ABv, yoyyvopmav 5 B. ee TiG 
Bos, 7 Ti; A, qui Hilar 56 ee Te alterum Bvs, 7 Ti A 

10. corey Bvg, om A 11. pen EeveGeoF ue Thy ev vary nvowor: A 
Bs, nolite mirari ardorem accidentem vohis Cypr 90 267 412. vwev 
prius ABvs, vestram Cypr «ws Sevov ABs, nec excidatis tanquam 
novum aliquid Cypr x«uFo AB, xudFog 5c, quotiescumque Cypr 
13. tov As, om B nuJnuuowv ABvs, udd per omnia Cypr 
unoxaiuvye ABvs, add facta Cypr 14. x«Ente wyulkwgevor 
ABvs, gaudentes exultetis Cypr 


gelizatum est, ut iudicentur quidem secundum homines in carne, uiuant 
autem secundum deum ſin om F al} spiritu. 7omnium autem finis ad- 
propinquauit. (15) Estote itaque prudentes et uigilate in orationibus, 
8ante omnia autem (om L ol) mutuam (om at) in uosmet ipsos (uohism. 
ipsis) caritatem continuam hahentes (hab. cont. L), quia caritas ope- 
rit (coop. L) multitudinem peccatorum, %hospitales inuicem sine mur- 
muratione, Wunus quisque sicut accepit (accipit L al) gratiam, in al- 
terutrum illam administrantes sicut boni dispensatores multiformis gra- 
tiae dei, 1!8iquis loquitur, quasi sermones dei (siquis — dei om pr F), 
Siquis ministrat, tamquam ex uirtute quam administrat deus, ut in 
omnibus honorificetur deus per Iesum Christum, cui est gloria et im- 
perium (inp.) in $aecula [saeculorum,] [amen om F al]. (16) !?Caris- 
SL (Kar.), nolite peregrinari in feruore qui ad temptationem (temt. 
L) uobis fit, quasi noui aliquid uobis .(om at) contingat, !3sed com- 
municantes Christi passionibus gaudete, ut et (om al) in reuelatione 
(-nem L) gloriae eius gaudeatis exultantes. !%si exprobramini in no- 
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1. beati estis Cypr 1. 2. 70 T7165 OoEng xue Ouyupews ( xus Joy. 
om Bs) xa: To Tov Feov nvevuu ABs5, maiestatis et virtutis domini 
nomen Cypr 90 267 2. £p] 8ic corr A, ence pr A?. in vohis 


Cypr avunuvera. (enuv. A) ABv, add xard pev (quod quidem 
Secundum) azrovgs SAuopyutitur, xurt O08 vuig (nos) Jotuterye 5 
Cypr («71 yup ABs, nec Cypr 317 2. 3. nUOxerw WG POovevg 
7 xAentys 1 ABvs, tanquam fur aut homicida patiatur aut tanquam 
Cypr 3. wc alterum ABs, om v Cypr a\otEenioxonog B, 
GALoT@oen. 5, alkotoiog enwoxoncs A, curas alienas agens Cypr 

4. & 0: ABvs, sed Cypr 5. ovouure ABv, puepr 5 o Bs, 
om A 6. ap As, uno B nuwv) 8ic pr A, vuwvy corr A 
8. xa prius Bs, xz o A Y. nworw ABv, ws note 5 Hilar 1114 
commendantes Hilar 10. avrwv A, eauiav 5, vestras Hilar, om 
B «ayuyonowmaug Av, uyuJonouu Bg 11. cov AB, Tovs 5 
ouvngeofurepo; A 12. 13. «noxuaunreogue dogns Bus, Jotns 
anoxulivnreotu A 


mine Christi, heati, quoniam [quod est honoris] gloriae [et uirtutis] 
dei [et qui est ejus] $spiritus in uvohis requiescit [ab aliis blasphe- 
matus, a uohis autem honorificatus L]. (17) Nemo enim (autem) 
uestrum patiatur quasi homicida aut fur aut maledicus aut alienorum 
adpetitor: !6sj autem ut Christianus, non erubhescat, glorificet autem 
deum in isto nomine. 17quoniam tempus ut incipiat iudicium de domo 
(domu L) dei: si autem primum a nohis, qui (quis) finis eorum qui 
non credunt dei euangelio? !5et $i justus uix saluatur ($aluabitur L 
al), impius et peccator uhi parehunt (parebit)? MPitaque et hi (hii 
L) qui patinntur secundum uvoluntatem dei, fideli creatori commen- 
dant (-dent) animas suas in bene factis. (18) !Seniores ergo qui m 
uohis 8unt ohsecro consenior et testis Christi passionum, qui et eius 
quae in futuro reuelanda est gloriae communicator (-tur). ?pascite 
qui est in uohis gregem dei, prouidentes non coactos (coacto F) 
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12. tiva xarunty. 


1. encoxonouvres Avs, om B aA) As, alla B xara Feov Av, 
om Bs 2. 4en0e Bos, jen A 2. 3. jen0 Ws... noywviov Avs, 
om B 4. dgyenoytvos 5s 5. aullnlos ABv, add vnoruoooue- 
voe 5s 6. o As, omB 8. y«pu Bs Orig 1,4895 641< 3,724*, ye- 
ouv A2 wuag] vwuc A enwoxonnys Av, om Bs Orig 1,489% 

9. entrpavres A, enworyauvres 5s M1. vmware ABvgs Lucif 215, 


add et v Cypr 256 o AB Lucif, 6c © vs Cypr, © yas Orig 
3,315% avrilixos ABvs Orig 3,162%* 315% Cypr Hil 502 Lucif, 


?x9Ioos Orig 3,338” vuwv ABvs Orig 3,162® cod item Cypr Lucif, 
nuGav Hil Orig 3,315% 338e et 162* cod 12. neprnare ABvg Orig 
Cypr Hil Lucif, negegyera ante we Atwv Orig 3,338* TivG (om 
B) xaranuwuyv B Orig 3,162® cod et ante quaerens Cypr, nos devo- 
rare Hilar, Tiva xaranm Avg Orig 3,315% 338e eb 162® cod et Lucif 


sed spontaneae (-nee V al) secundum deum, neque turpis lucri gra- 
tia sed uoluntarie (-riae pr F), neque ut dominantes in cleris, s8ed 
formae (forme L) facti gregi (graegi F) et (om L?) ex animo. #%et 
cum apparuerit princeps <56 "RS percipietis inmarcescihilem (-cisc.) 
gloriae coronam. (19) *Similiter adulescentes (adol., -lisc.) subditi 
estote senioribus, omnes autem (enun) inuicem humilitatem (-te pr 
F) insinuate, quia deus (dominus) superhis resistit, humilibus autem 
dat gratiam. Ghumiliamini igitur sub potenti manu dei, ut (et pr F?, 
ut et al) uos exaltet in tempore uisitationis, 7omnem sollicitudinem 
uestram proicientes in eum, quomiam ipsi cura est de uobis. Ssobrii 
estote, [et om L al] uigilate, quia aduersarius uester diabolus (dia- 
hulus) tamquam leo rugiens circuit quaerens quem deuoret. %ui re- 
Sistite fortes [in] fide, scientes eadem passionum (sﬆc F: eandem 
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1. 71 ABvs Orig 3,162® cod, &» th v Orig 3,162® cod et Lucif 215 

0 1. 2. T& avIr@ Twy nuFTpurwy T7] ty (add tw B) x00uw vwy a0el- 
poryre encrelerode ABG, has eadem passiones in omni hoc saeculo 
fraternitatem vestram perpeti Lucif 3. vucns AB, nuts vs 
Zoworw imoov Avs, tw (un om?) xowotw B 4. x«TupTOe OT7, - 
otfu oFevwor AB, xarupriou vung, ornoitw, oFevwou, Feut- 
Arwoue 6 avrw ABv, add 1q 00E&u xai 5s 5. Twv wuwvwy Avg, 
om B 6. ocXovavouv AG, oi\Savov B neorouv B, Tov niwtou 
As 8, oryte AB, eor1xure 5 8. 9. «ondlerut . .. wov Orig 
3,440® 11. xecorw AB, add '[nood apry 5s mergov « AB 
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passionem ceteri) ei (et) quae in mundo est uestrae fraternitati (-tatis 
L) fieri. (20) Deus autem omnis gratiae, qui uocauit nos in ae- 
ternam s8vam gloriam in Christo Iesu, modicum passos ipse perti- 
ciet [et] confirmabit (-auit L) [et] solidabit (cons., -auit F al) [que 
L]. {!ipsi imperium in saecula saeculorum, amen. 1?per Silaanum 
nobis fidelem fratrem (fid. fr. uobis), ut arbitror, breuiter scribsi 
(-psi), obsecrans et contestans hanc esse ueram (u. e.) gratiam dei, 
in qua $tate (et stati L, states). !3salutat uos [ecclesia L] quae est 
in Bahbylone fcleaia) conelecta (ﬆc L: cumelecta ceteri) et Marcus 
filius menus. #salutate inuicem in osculo sancto. gratia uobis [cum] 
ſin F al] omnibus qui estis in Christo. [amen. om L] 
Exp. epistula sancti (apostoli) Petri [ad gentes prima F al]. 
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INIETPOY B. 
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netoouv þ AB, netgov eniotoly þ C, ITirgov rod anoorokouv En 
oToln xuJolnay devrege 5. heatus apostolus Petrus in epistola 8ua 
altera Hilar 776 1. oiqurwy Bv, ovurtwy Ag 2. owrNoos AB, 
add nuav 5 4. e00v RCs, udd zoworov A we BCs, wo..ra A 
6. Ore Jon xue aperny ACv, dic dong xuc werns Bs 7. we 
yeoTae xue Tegerce Tptuv (vurv A) ACv, Trgaru rus preyioru Tww B, 
utyiora rhulv xu? Tipu 6 8. Hilar 776 Tw AB, .om Cs 

8. 9. ev eneFvurn ABs, eneFvuac xa C Y. avroe Os A, wvro tovro 
de Bs et pr C?, avro de tovto corr C naouv ABvs, om C 
10. vawy ABvs, nuwv C 11. evxourerurv C evxoGarera OC 


INC. EPISTVLA SANCTI PETRI SECVNDA. 
(Incipit eiusdem secunda.) 


(1) Simon Petrus seruus et apostolus Tesu Christi his qui coae- 
qualem nobis sortiti sunt fidem in justitia (-iam) dei nostr1 et sal- 
vatoris Iesu Christi. ?gratia uobis et pax adimpleatur (adinpl. F) 
in cognitione ( agn. L, -nem pr F al) domini nostri, 3quomodo om- 
nia nohis diuinae uirtutis $8uae quae ad uitam et pietatem donata 
est per cognitionem eius qui uocauit nos [in] propria gloria et vir- 
tute, *per quae (que pr F, quem V al, quam L) maxima et prae- 
tiosa nobis promissa donauit, ut per haec efficiamini diuinae consor- 
tes (-tis pr F al) naturae, fugientes eius quae (qui) in mundo est 
concupiscentiae corruptionem. (2) 5Vos autem curam omnem subin- 
ferentes ministrate (-are) in fide vestra virtutem, in uirtute autem 
scientiam, Gin scientia autem abstinentiam, in abstinentia autem pa- 
tientiam, in patientia autem pietatem, 7in pietate autem amorem fra- 
ternitatis, in amore autem (om «l) fraternitatis caritatem. %haec enim 
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1. z«gorra Av, vnupyovriu BCG 3. pc.vwnaluv C 4, apap- 
T«wy BCs, apegrnuarwy A 5. va O0in Iwy xakwv vuwy (omv) 
eoywy Av, om BCs 6. xA\nyoew BCvs, napaxinyor A nouodFpe 
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(autem omma s L) uobiscum adsint (adsistant) et superent, non 
uacuos nec (et F al) sine ſructu uos constituent in domini nostri 
lesu Christi cognitione (-nem): %ui enim non praesto 8unt haec, 
caecus est et manu temptans, obliuionem accipiens purgationis uete- 
rum svorum delictorum. (3) *Quapropter, fratres, magis sat (om L) 
agite ut per bona opera (honam operam) certam uestram uocationem 
et electionem faciatis: haec enim facientes non peccahitis (-atis) ali- 
quando: !i!sic enim abundanter (habund.) ministrabitur uohts introitas 
* .cternum regnum domini nostri et saluatoris Iesu Christi. !??propter 
quod incipiam uos Semper commonere de his, et quidem scientes et 
confirmatos [uos om L al] in praesenti ueritate. Siustum autem ar- 
bitror, quam diu (quandiu L) sum in hoc tahernaculo, suscitare uos 
in commonitione (in incommotione F, -nem), !*%certus [sum] quod ue- 
lox est depositio tahernaculi mei (om al), secundum quod et (om «l) 
dominus noster lesus Christus significauit (-cat) mihi. (4) *5Daho 
autem operam et ſrequenter hahere uos post ohitum meum ut horum 
memoriam faciatis. n enim doctas (indoct.) fabulas secuti notam 
ſecimns (ſac. F ul) uohis domini nostri Ilesu Christi (1. C. om al) 


NETPOY B. (1, 16—2,2) 221 


Jouvapes xaui napovoliey, GAN tnontHr yevnDtvTes The ExXEIvOU MEYU- 
AucoTmtog* Vafy ao nugt Geo? nuTEOG TTY x08 O0Sav pPwrTs 
tvexFuorg avrg Torgode vno The weyulonper )vs OOgng , Ovros 
ton 0 viog jou 6 GyannyTtog, tis ov tyw evdoxyan. WBrul TEUTNY 
Ty qwvnv Tjperg Jxovoaper £5 ovgauveord EvexFtionv O0Uy avrtaG ov- 5 
rec &v T@ bore TG Gyim, Pxut txopev PrfuroTtegov TOY mEOPT TIXOV 
Aoyov, © xaAdg nowrre nEOdeyovreg we Avyvw puivorti Ev avypmen 
T6nw, we ov mhutga Wiavydon xul pwoppos Gvureily ty Tag 
x«pdiurg vawy, Wrovro nowrov yevwoxovres Ore muon NEOp7TH 
youghs Iding tniuvorws ov yiverae* Nov yup Felnuur: avFEwnov 10 
nvtz3n notre nooqnyrein, GAN vno nvevuurog Kyiov GEEopuevoer 
tAulnoav wy TOD FE0D avF owner. 

Eytvorro O08 xui wevdongopytur: &v TH Au@, we xut &v vuty 
ZoovTae weudol OKaxukno, virive NUQEOCUZOUOLY WES WNWALICS, 
xa: T0y d&yopdouvra uvrons dEonorhv WOvOUnever, Endyovres eau- 15 
Toig Tuxory GnWAtUY, ul NOAN0, EEaxokhoud1oouow way Tug 


1. ye.vnJevrec A nuapu ABs, add tov C 3. avIw Toiuode 
ABvs, Towunde wwrw C 3.4. ovrog conv © wiog prov 0 uyannytog 
ACvs, 0 veog pov © wyaunnytog wou ourog eotey B 4. evdoxnou 
BCs, nuvdoxnou A 5. && BCs, ex tov A 6. oper: Tw ayiww A 
us, uyiw oper: BO [iePuwwrepovy A T7. wyxunew BCs, exunew A 
11. norte 7; (om 6) noEoqnyTHUE Avg, nEoqQyTrQY (Sic corr C) noTE 
BC «KAXL ACs, ullke B 12. «yo: Tov (0! &yior 5) Jeov Ave, 
«no Feov uy OC, uno Jeov B 14. naperatovor C wipeors A 


uirtutem et praesentiam (et pr. om L al), sed speculatores facti 
(facta) illius RD laccipiens enim a deo patre honorem et 
gloriam, uoce delahsa (-psa) ad eum huiusce modi a (om F al) 
magnifica gloria, Hic est filius meus dilectus, in quo imihi conplacui 
(-cuit F al) [ipsum audite]. 1Set hanc uocem nos audiuunus de caelo 
allatam (ad].), cum essemus cum ipso in monte sancto, 19et habemus 
firmiorem propheticum ( profet. L) sermonem, cui (cum) hene facitis 
(faciatis) attendentes (adt. L, adtendite) (5) Quasi lucernae lucenti 
(-tes) in caliginoso loco, donec dies lucescat (el., inl., -cisc., -scet) 
et lucifer oriatur in cordihus vestris, Whoc prinum intellegentes quod 
omnis prophetia scripturae (scribt. F) propria interpretatione (-praet. 
L) non fit: ?!\non enim voluntate humana adlata est aliquando pro- 
phetia, sed spiritu sancto inspirati Jocuti sunt sancti dei homines. 
Ifuerunt vero et pseudoprophetae in populo, sicut et in (om «l) uvo- 
bis erunt (om at) magistri mendaces, qui intro ducent (qui inducent 
L, -cunt F al) sectas perditionis, et eum qui emit eos dominum 
negant, superducentes (superdoc. F, superind.) $ibi celerem perdi- 
tionem, ?et multi sequentur (sequuntur L) eorum luxurias (lux. eor.); 
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1. aozAyerucs ABCv, unwheius 6 o0oc BCve, Jogu A 4. ou- 
oors ABC, orouis vs Coqov BC, Lopors A 5. £16 xpc0w AC 
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voue Bs 6. «AA Bs, alu AC 8. xuT@orEOpy Avs, om BC 
9. aoeferv ACs, uoefSeo: B XUTENOVOUeVvWYy pr A 10. ava- 
oToopny A 11. Jrxmog B, © Orxuros AC; evxurorxwy CO 
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er quos nia veritatis hlasphematur (-ahitur L), 3et in auaritia fictis 
factis L al) uerhis de uohis negotiabuntur; quibus iudicium jam olim 
non cessat, et perditio eorum non dorimitat. (6) *Si enun deus ange- 
lis peceantihus non pepercit, sed (om al) rudentibus (rugient. L, 
ruent.) inferni detractos (-tus) in tartarum tradidit (tradedit) in iu- 
dicium cruciandos (-atos pr F al, -atus) reseruari, *et origiuali mundo 
non pepercit, sed octauum Noe iustitiae praeconem (-niae) custodi- 
nit, diluuium (dilluu. F) mundo impiorum inducens, et civitates So- 
domorum et Gomorraeorum in cinerem redigens euersion'” .:nnauit, 
exemplum eorum qui impie (impii) acturi sunt ponens, -<t iustum 
Loth oppressum ( oppraessum) a nefandorum iniuria [ac luxuriosa] 
-onuersatione eripuit (eruit L al): Saspectu enim et auditu justus erat 
habitans apud eos qui diem de die (de die in diem L) animam 
justam iniquis operibus cruciahant: Ynouit dominus ( deus) pios de 
temptatione eripere, iniquos uero in diem 1udicii cruciandos reser- 
uare, Wmagis autem eos qui post carnem in concupiscentia [sua] in- 
munditiae amhulant (-lahant) dominationemque contemnunt (con- 
tempn.). audaces sihi placentes, sectas (sectantes) non metuunt [fa- 
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cere L] blasphemantes, (7) **Vhi angeli, ſortitudine et wvirtute cum 
sint maiores, non portant aduersum se execrahile (exsecr.) iudicium: 
12hj (hii) vero velut inrationabilia pecora naturaliter in captionem et 
in perniciem in his quae ignorant hlasphemantes in corruptione sua 
et perihunt, Bpercipientes (rec.) mercedem iniustitiae. uoluptatem 
existimantes (expect.) diei delicias (dilic. L), coinquinationes ( -nis 
L al) et maculae deliciis (dil. L al) affluentes (adfl., afl. F) in con- 
uiuiis (conuiis F) suis (om L), luxuriantes uobiscum, 1oculos ha- 
bentes plenos adulterio et incessabiles (-hili L) delicti ( delicto L, 
dilecto al), pellicientes (perl., -licent. pr F al) animas instabiles, cor 
exercitatum anaritiae hahentes, maledictionis (-nes ). filii, 15derelin- 
quentes rectam uiam errauerunt, secuti [sunt L] uiam Balaam ex 
Bosor, qui mercedem iniquitatis amauit, 1Gcorreptionem uero habuit 
Suae uacsaniae (ues. F al) [propriae rniquitatic: Suhiugale (-lem) 
mutum in hominis uoce loquens prohihuit prophetac (-tiae pr F) 
insipientiam. (8) !7Hi (Hit) sunt ſontes s8ine aqua et nebulae (nubu- 
lae pr F) turbinibus exagitatae (-tate L); quibus caligo tenebrarum 
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reseruatur. 3superba (-ua pr F, -hae, -bia L) enim uanitatis (sa- 
nit. F) loquentes pellicent (perl. pr F) in (perlicitum) desideriis 
carnis- (carnes, carnem) Juxuriae eos qui paululum effugiunt, qui in 
errore conuersantur (-sati), !9libertatem illis (illius) promittentes, cum 
ipsi serui sint corruptionis: a quo enim quis (qui pr L) superatus 
est, huius et seruus est. %%si (sﬆc) enim refſugientes coinquinationes 
(-nis L) mundi in cognitione ( cogitat., -nem, -ni) domini nostri et 
saluatoris lesu Christi, his rursus inplicati (inpliciti F al) superantor 
(-rant), facta sunt eis (eius) posteriora deteriora prioribus: 21melius 
enim erat illis non cognoscere uiam 1ustitiae, quam post agnitionem 
retrorsum conuerti ah eo quod illis traditum est sancto imandato. 
2eontigit [enim om L] eis (illis) illud veri prouerbii, canis reuersus 
ad s8vum vomitum (u. s. L), et sus (sues) lota (lotus) in uolutahro 
luti. (9) !Hanc ecce uohis, carissimi (kar.), secundam scriho epistu- 
lam, in quibus excito uestram in commonitione (commot. pr F, -nem 
L) sinceram mentem, ?ut memores sitis eorum quae praedixi uerbo- 
rum a sanctis prophetis (u. sanctorum prophetarum L al) et aposto- 
lorum uestrorum, praeceptorum- domim et saluatoris , 3hoc primum 
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scientes, quod uenient in nouissimis diebus in deceptione (-nem L) 
inlusores iuxta proprias concupiscentias ambulantes, *dicentes Vhi 
est promissio aut aduentus eius? ex quo enim patres dormierunt, 
omma sic perseverant ab initio creaturae. *latet enim eos hoc uolen- 
tes, quod caeli erant prius et terra de aqua et per (om «l) aquam 
consistens dei uerbo, %per quae (quem F al) ille tunc (om al) mun- 
dus aqua (om al) inundatus periit, 7caeli autem qui nunc sunt et 
terra eodem uerho repositi sunt igni, reseruati (seru. L al, -andi) in 
diem iudicii et perditionis impiorum hominum. (10) SVnum vero hoc 
non lateat uos, carissimi (kar.), quia unus dies apud (aput pr F) 
dominum sicut mille anni et mille anni sicut dies unus (u. d.). 9non 
tardat dominus promissis, sed patienter agit propter uos, nolens ali- 
quos (-quen Li al) perire, sed omnes ad paenitentiam reuverti. 1ad- 
ueniet autein dies domini ut (sicut L) fur, in qua caeli magno im- 
petu transient (transeunt L), elementa uero calore (caelo re pr F) 
Nor, Test, II, 15 
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; 1. Av9nyoerae BC, ivdnooviu: AG y1 ABs, 1 yn C XCTO0= 

7h xanoerue Ag, apuriodyoovru: C, evoetmoretu: B 2. ovy Avs, 
Jes (om B) ovrws BO wc (add....C) ACs, om B 4. Seov 

. ABvs, xvorov Cv 5H. Taxyoermne Ov, T1yxetrne ABsg 6. y1v #0t-- 
vnv. (xevqy C) BCvs, xevnv ynv Av xa Tu enuyytluurtu Av, 
x>&T& T0 enuyyehuu BCg & om pr C? T7. x«Torxee BCs, evor- 
x&« A 9, auwuyTo: BCE, auwuo: A 11. 00F4oav avrw AB 
Cv, aviwa dogeiouv 5 12. nuous ABC, add rauic 5 UTC 
BCs, aviois A at AB, ow C5 13. eoTwy BCs, wow A 
oropePlw...ow C 15. ayunnTo nEoywworovres (noo re. A) 
ABvs, no0ywwoxovres wyunnto: C 
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Soluentur (soluuntur). 1cum haec igitur omnia dissoluenda sint (sunt), 
quales oportet uos esse (e. u. L al) in sanctis conuersationihus et 
pietatihus !?expectantes et properantes in aduentum (-tu L) diei ( om 
al) dei (domimi L al), per quam caeli ardentes soluentur et elementa 
ignis ardore tahescent (tahisc.). (11) !3Nouos uero caelos et nouam 
terram (t. n.) et promissa ipsius expectamus, in quibus iustitia hahi- 
tat. !{#propter quod, carissimi (kar.), haec expectantes satis (sat) agite 
inmaculati et inuiolati ei inueniri (-re) in pace, et domini nostri 
longanimitatem salutem arbitramini, sicut et carissimus ( kar.) frater 
noster Paulus secundum datam sihi sapientiam scripsit (scribs. F) 
uobis 19%icut et in omnibus epistulis (epistol.), loquens in eis de his, 
'in quihus sunt quaedam difficilia intellectu, quae indocti et instahi- 
les deprauant sicut et (om al) ceteras scrihturas (script.) ad suvam 
ipsorum perditionem. 7aos igitur, fratres, praescientes custodite ne 
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1. avEuvere ABs, wvEuveoF3es C 2. yuonr A 3. eunv ACos, 
om B neToov &5 AB, netrgov xuJolixn C emuvyou (wwuvou 
B?) « AB, 'Iwavvov tov unoot6Aov EnotoOAy xaF OAT nowrh 5. 
&v Th xaFolixth tnotorlt 0 Iwauvvnys Orig 4,24% 281e 1,2336 3,2 
797d 4. o axnxouuev ABCvs, om Orig 2,43% 5. 0 ABos, 
x«az Orig 5. 6. at yeioes ...wnc] Orig 1,634 7184 2,433 4,3676 
: 6. xae medium Aves, xar o B ecopuxauper A 9. xe vauev ABC, 
vuiv vs 10. Js ABs, om C 11. vuuv Ovs et pr corr A, nues B 
et pr A nuwv Bv, vuwv AC; 12. nen\nowuern ABvs, add 
ev nuw C avT7 cot Avs, cot avrn BO uyyehia ABC, 
egnayyehia 5 


ABU _N; vxt\,,28 


insipientium errore transducti excidatis a propria firmitate, !5crescite 
uero in gratia (-am F al) et [in om F al] cognitione (-nem FP al, 
-m) domini nostri et saluatoris Iesu Christi. ipsi gloria et nunc et 
in diem (die L al) aeternitatis, amen. 

[Legi. V] Exp. epist. sancti (apost.) Petri [iz F al]. 


INC. EPISTVLA [SANCTI F at] IOHANNIS PRIMA (APOSTOLD. 


(1) Quod fuit ah initio, quod audiuimus, quod (et L) uidimus 
oculis nostris, quod (deleuit V) perspeximus (praesp.) et manus 
nostrae contrectauerunt ( trectau., temtauerunt L al), de uerho ui- 
; tae: Zet uita manifestata est, et uidimus et testamur et adnuntiamus 

uohis uitam aeternam, quae erat apud (aput F) patrem et apparuit 

nohis: 3quod uidimus et audiuiumus, adnuntiamus * uohis, ut et uos 

SOcietatein habeatis nobiscum, et societas nostra sit cum patre et 

cum (om pr L al) filio eius Iesu Christo. *et haec scribumus (scrips. 

L) uvohis, ut [gaudeatis et om L al] gaudium nostrum sit plenum. 

Set haec est adnuntiatio quam audimus (audimus, audiuimus) ab eo 
15 * 
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Tis apedgry, nuptxhytov Eyouev nOLG TOY NUTEQU, Thoodv yELotov 


1. ante vuw duas litterus erasas C 1. 2. &y auvTIw ovx *0T70v AC 
vs Orig 1,585 3,9820 4,784 230, ovx eorw ev aviQ B Orig 1,441% 
4,78e 2314, &v avian toriv Orig 2,572 2. ovdeuda om Orig 3,9820 

£&v BCvg Orig 4,78*, add yup A 3. nowvuev BC5 Orig, nouw- 
uev A 5. GAATAwv] aviov A? q700v BCv, add yprorov Avs 

7. euvrouvg ABs et corr C, eaurots pr C, nos ipsos Cypr 211 238 
319 Lucif 157 decipimus Cypr Lucif 7. 8. ev Tjuv oux cot 
ACv Cypr Lucif, ovx eoTwv ev nuw Bos 8. opoloywuer ABOvs, 
autem confſessi fuerimus Cypr 211 8. 9. eoTev xue Orxuiocr ABCE, 
et iustus est dominus Cypr 9. va apy Tuw TK ufuuprting AB 
vs et add 7wuwy Cv, qui nohis peccata dimittat Cypr x«F upon 
BCvs, x«4apive A png ABvs, om C 12. x«e e&v ABCs 
4,240 159% Cypr 71, x&v yup Orig 4,1544, &dv yup idem 4,390 


et adnuntiamus uohis, quoniam dens lux est et tenehrae in eo non 
sunt ullae. (2) Si dixerimus quoniam societatem hahemus cum (in) 
eo, et in tenebris ambulamus, mentunur et non facimus ueritatem : 7si 
autem in Juce (lucem pr F al) ambulamus (-lemus F) sicut et ipse 
est in Jluce (in luce est), societatem hahemus ad inuicem et Sanguis 
lesu [Christi om F al} filii (fili F) eius emundat (mundat L al) nos 
ab (om L) omni peccato (pecato L). 8si dixerimus quoniam pecca- 
tum non habemus, ipsi nos seducunus et ueritas in nobis non est. 9si 
confiteamur peccata nostra, fidelis est et justus (et i. est L al), ut 
remittat nohis peccata nostra (om al) et emundet nos ah omni ini- 
quitate. 1%j dixerimus quoniam non peccauimus, mendacem facimus 
(faciemus pr L) eum et uerhum eius non est in nohis (in nobis nou 
est L al). (3) !Filioli mei, haec scribo uohis, ut non peccetis. sed 
[et FL] siquis peccauerit, aduocatum habemus aput (apud V al) 
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1. Jdexcrov ABCvs Orig, suffragatorem Cypr «vioc ABCvs Orig 


2,8290 3,204% 4,1544 159® Cypr Hil 164, ovr0g Orig 4,396 eOTeV 
ihuowog Av Cypr Hilar, ihuouog eorw BCs Orig 1,480* 521e 7514 
2,8296 3,2049 4,390 1544 159% 1.2. ov neve ABCs Orig 1,521* 


3,204® 4,1544, ovx ent Orig 4,159%. ov pyovov Oe nept Tv TpeTE- 
owy idem 1,480% 2. kcovov ACvs Orig, wovwv B Orig 1,521* 

3. ev Tovrw ABCvs Cypr 34, ex hoc Lucif 136 yivwoxwnev A 

4. o Jeywv ABCvs Cypr, qui autem dicit Lucif 136, si dicat Lucif 
137 ore AB Cypr Lucif 136, om Cs Lucif 137 <«yvwxn ABC; 
Lucif, cognovit Cypr 5. custodit Lucif, servat Cypr xa BCvg 
Cypr Lucif, om 4 Tovrw ABCvs Lucif 136, eo v Lucif 137, illo 
Cypr veritas ante in illo Cypr 5.6. og 0 «v T1071 ABCvs, qui 
autem (om 137) servaverint Lucif 136 137 6. ev Tovrew ABCs, 
ah eis Lucif 136, consummata est Lucif 137 T7. TeTeLermriue ABC 
vs Lucif 136, apud illos Lucif 157 7. 8. ev uviQm ABOvs, se in 
christo Cypr 90 175 250 308 8. opedlee AC wuvrog ABv Cypr, 
add oviwcs Cs 10. «yunnyro:e ABCv, Adehqui 5 12. qx0Vvoure 
ABCv, add an voyis 5s 12. 8eq ulnges ev wviu AB, ww uviw 


ulnyes A 


patrem, Tesum Christum iustum, *ct ipse est propitiatio pro peccatis 
nostris, non pro nostris autem tantum, Sed etiam pro totius mundi. 
3et (8d) in hoc scimus quoniam cognouimusleum, $i mandata eius 
obseruemus. *qui dicit se nosse cum et mandata eius non custodit, 
mendax est, et in hoc (eo L al) ueritas non est: *qui autem seruat 
uerhum eius, nere in hoc (eo L al) caritas dei perfecta est. in hoc 
Scimus quoniam in ips0 Sumus. %qui dicit se in ipso manere, dehet 
Sicut [et] ille amhulanit et ipse ambulare. (4) 7Carissumi (Kar.), non 
inaudatum nouum scribo uvohis, sed imandatum uvetus quod hahuistis 
ah initio. mandatuim uetus est uerbhum quod audistis. Siterum (item ) 
mandatum nouun scribo uohis, quod est ucrum et in ipso et in uo- 


230 (2,8—15) INANNOY A. 


avr@ xa tv vutv, ore 7 oxotia nuguyerur xnlt TO Pg T0 dlnFH- 
\ » , Cc = \ \ » \ » _ 
vv 407 quiver. 90 Atywv &v TH Qori giver xul TOY WOehqov aUTOD 
as - as 3 -_ 
puodav &v Th oxotia totiv Fwe Gore. 19 ayundvy Toy KOehqey avtoD 
Led ay C a 
tv TG Qwrt pever, x82 oxav0ukov ovx tony &v avty* 1s Je wow 
A I A > _ \ \ -_ [4 as 
5 Toy a0elpoy auvroD ev TH OxoTlia toriv xui ev TH OxoTiQG nepmaurte 
xal 00x oidev nod vndyt, Ore 7 OxoTia ELVpAwOEev tors pF ul- 
ptoVg auIOD. 
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1. vauv BCvs, nuwv Av oxoTiG BCvs, oxin A 3. pwowy ABC 
vs Orig 4,78© Cypr 258 Lucif 137, add mendax est et Cypr 305 
eoTey ABCvs Cypr 258 Lucif, ambulat Cypr 305 3-5. 0 &ya- 
Twv ...tv Th oxotiag eotiv om Cypr 258 3. 0 «yunwv ABCvs, 
qui autem amat Lucif 4. ovx eortey &y wvrw AC Lucif, & aviw 
ouvx 601 Bvc des ABCvs Orig 4,78* Lucif 137, om Lucif 137® 
5, & T7 Oxo0T(« e0Twy xus ABCvs Orig, om Lucif 6. ova odev 
ABCvs Orig Lucif 137, nesciens sit Lucif 137® Tovg o@pFulpovg 
ABCvs Orig Lucif 137%, cor Lucif 137 10. verexxure BCs, ve- 
vexate A £&yoawe ABC, youquw vs 12. toy ACvs, 10 B 
13. tov Feov ACuvs, om B 14. 8eqq Orig 1,300* 3,600 4,304® Cypr 
175,208 236 308 14. axanu ABCvs Orig 1,300f, dilexerit Cypr 


bis (noh.), quoniam (quia) tenebrae transierunt et lumen uerum iam 
lucet. %qui dicit 8 (om al) in Juce esse (ambulare) et fratrem «wum 
odit, in tenebris est usque adhuc. qui diligit fratrem umm, in hu- 
mine manet, et scandalum in eo non est: Hqui autem odit fratrem 
Suum, in tenehris est et in tenebris [manet et] ambulat «ct ne<cit quo 
eat, quoniam tenehrae ohcaecauerunt oculos eimus. (5) TPScritw not 
filioli, quoniam remittuntur (-ttentur L) uohis peccata propter nonen 
eius. Bgcrihbo uohis, patres, quoniam cognouets cum ga a mito 
est (est ah in.). scribo uohis, adulescentes ({ adol.,, -hisc.), quonam 
uicistis malignum. scribo uohbis, infantes, quoniam cogrnoustes patr—u 
ttscriho uohis, patres ( fratres), quia cognoutstts cam ga a mw 
est. scribo (scripsi) uohis, adulescentes (adol., -hic.), ganz anon 

fortes estis et uerbum dei in nobis manct <t micitrs mala * 

I5Nolite diligere mundum, neque <a quac in mundo cant. wq—_ 
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1. n&TEOoG Bvs Orig Cypr, Jeov AC 2. oupxoc ABCvs Orig, car- 
nis est vo Cypr 3. ambhitio saeculi Cypr ovx ABC; Orig, quae 
non v Cypr a patre Cypr ual As Orig, alla BC 4. tov 
x00peov egorev ABCvs Orig 1,300*, concupiscentia saeculi (mundi 
208 236) Cypr 175 208 236 308 nugpuyerue ABCs Orig Lucif 
244, transihit Cypr avrov BCvs Cypr Lucif, om A Orig 

5. nouwy ABCvs, ſecerit Cypr 175 208 236 308 311 Lucif KV 
ABCvs, add quomodo et (om Cypr 308 311) deus manet in acter- 
num Cypr Lucif 6. eoxuarn ABvs Orig 3,476* 699d Iren 206, 
eoxarn, T1 C ore BCvs Orig 1,6924 3,649d Iren Cypr 126 152 
Lucif 195, om A, add o As 7. xa vvv ABCs Orig 3,6994, nunc 
v Iren, nunc autem v Cypr Lucif ſacti sunt v Iren Cypr, sunt 
Lucif yi woxinuev A 8. £5 nuwv tE5n).Jav (-Jov c) ABCvg 
Iren 206 Cypr 83 126 152 197 325, &7nagov #5 (up 3,316) nu 
Orig 3,316* 4,44347 aJJ ovx ABCvs Iren Cypr Lucif, ov yo Orig 
3,316E 1Ga@v (ſucrunt Cypr) ts 7pwv ACvs Orig Iren Cypr Lucif, 
#<= nuws 1,0uv B y, 10uv (ſuissent) 4&5 Tquwy ABvs Iren Cypr 
Lucif, t#= rpwr 71ouv C 10. naviec ABCvs, om Iren 206 
10-p. 232.3. acces rautic —— eoTev| cognoscite ergo quoniam oINNe 
mendacum extraneumn est et non est de veritate Iren 


ct mundum, ron ct cantas patris in eo, TWquoniam omne quod est 
> mundo (i m. ot L «), concupiscentia carnis [est om F al] et 
oncaprcentia orulorum [ot F of ot Superhia uitac, quae non est 
om of) x parry, 4d ex anundo et. Vet mundus transit (transiet, 
mn L), ot oncuproentia ems: qui autem facit uoluntatem dei 
L_), 2 = atrmam. 1 7) FFikoh, noutssima hora est, et 
— a cho ( Amcchr, pr F) ucnit, nunc [ autem 
L woonG wi ww FF multi fact cunt, unde Scunus quia 
CCC_— _————_— CT—T—__——T— CDT ITE 1 
O99 TA. ao ooo, pact (mans. F al) uti- 
” Goo —_ Oo wt Kant (| vant, S101 L) qUONLanm non Sunt 
— T— ——— — ww urns ket a Saucto (deo), et nostis 
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5 Cc » , GS o { o \ (Ys 23,,.- C = 4 0 T Jy 
0 UELOULEVOG TOY NATE Xut TOv VIOVv, PInGg 0 UAYOTrprevoG TO 
©\ p] 4 \ » C = as \ Ty \ \ { 
viov ovdJe Tov nuttorn £yu* O Oprohoymy TOY viOw xai TOY NUTEOR 
» a 9 Py « - 
Ea, Brueic © Txoroure an Ups, tv vuiv pueverw. tv tv vary 
pteivy © Gn GOyTIG mxovoare, wal vautic &v TW vim wii Tm nuTO! 
a \ I © a 
peeveire. Buni uvin toriv 1 tnayyelia tv attoc tnyyyellarto Ty, 
0 T3y Ca7v T1Ty alwviov. 
_ as as c a = as 
26T uti ty0uwa tuiv nept Thy nAuavioviov vans, Meat vals 
a a C av » » 
T0 Yoropua v FAuUpere un uvror, pever tv Vuiv, xui OV YOUnV EYETE 
> = a I» Cc PR , c as 
ive Tis Or0u0rny VHig, KAN we TO avro yoroun OiOuoxe TpuGs 


1. x««: ACvs, om B navra ACvs, nuvrec BY? 2. nav ABvs, om C 


4. 5. ovroc .. . T0v viov] Hil 907 5. nas ABCvs Orig 1,301<, 
nag yup Orig 4,281* o «agrovueroc ABCvs Orig 1,301< 2,5390 


4,281< 284* Cypr 135 265 296 Hilar 907, 0 wy t&yvwxwg Orig 4,886, 
qui non crediderit in Lucif 171 6. ovd0e ABCvs Orig 1,301* 2,5390 
4,281< Cypr Hilar Lucif, vv ovde Orig 4,88%, ov0apwg 4,284e 
6.7. 0 040A0yav ...txt om 6. o (8c corr A) opokoywy AB 
Cv Orig 1,301< 4,2814 282® Cypr Hilar, qui vero credit in Lucif 
xae Toy nureow ABCv Orig, et filiuin et patrem Cypr 265 296 Hilar 
907, et patrem et filium Lucif 171 7. vuers ABCv, add ov £ 
8. xa. Iw Bv, xue & Tw AC5 9, nv ACvs, vu Bv 

10. awviov ACs, wwviay B 11. niuvwviov BCs, niAuvouriov A 
12. xerwouu ACvs, yugpiouu B feever &v wauy (mu pr A) AB 
C, & vuiv weve 5 13. «AA ws ACvs, ulklu B uvro ABs, 
avrov Cv 


omnia. ?!ſquia F al] non scrihsi (-psi) uohis quasi ignorantibus veri- 
tatem, $sed quasi scientihus eam, et quoniam omne mendacium ex 
veritate non est. 2?quis est mendax, nisi is (his pr F al, om L) qui 
negat quoniam Iesus (om al) non (om F al) est Christus? hic est 
Antichristus, qui negat patrem et filium. 2Bomnis qui negat filium, 
nec patrem habet: qui confitetur filium, et patrem hahet. (8) Vos 
Gl ales ab initio, in uohis permaneat. $i in uohis permanserit 
quod ah initio audistis, et uos in filio et patre manehitis. 2et haec 
est repromissio (prom. L) quam ipse pollicitus est [dare] uohis (no- 
bis L al), uitam aeternam. haec scribsi (-psi V at) uohis de his 
(eis F al) qui seducunt uos. Yet uos unctionem quam accepistis ah 
eo, maneat in uohis. et non necesse hahetis ut aliquis doceat uos, 
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net navrav, xul dr Hg tor uu own e0Tw werdog. xa xuding 
fNiJatev van wevere tv av TH, 

2 Kent vir, Texvia, pevere ev auvTn, va, tav PuvepoF7, My mpev 
nugpyoluv xut ptr ulogov Hope an avrov tv Th Nnagouvoine wurod. 
22 tv el07re Ore Oinaurng tot, yevwuoxete OTe NAG 0 nOouv Thv 
Orxcaroouovry BE avrov yeyerrnrm. lidere notanty uyunnyy OiOweev 
Tuiv 0 nurro ia Tixvua Hro0 xhnFGuer, xui laptv, Ott TODTO O 
x00pOG OV yeviuarer The, Ore OUR EYVM UDTOV. 

?Ayunnyro!, viv Texva Jeod touty, nat ovnw tQuvegwdny Tt 
tnoneFu. oivapev on1, av Quvegw3i, poor vim toopetu, OT 
owourFu uviov xadng tonw. Ixut nag 6 eymv Thy Enida Tuavrhv 
tn avg wyvite euvioy xugog txeivog wyrog ton. ng 0 nov 
Thv Geaptiay xut Thy Grouiuv nou, xui auaupric folly 7| Gvopda. 
Semi oiOure Ore txtivog Equrepw3n Iv TE wwUaptius WON, Kul 
uuuprin &v uvig on ton. nag 6 ty uvig pevwy 0Vy wpagrurer 


-_ C c = » Cc - > \ > 1 » by 
TUG 0 UpAQTUVOY OUVY EWARXEY MUTOV OUDE EYVWHEV UUTOV, 


1. wevde; C? x«e tertium BCvc, om A 2. jcevere ABCv, we- 
VELTE & 3. eav ABC, orav c ay wuev B, exwuev ACS 

5. nug Bug, xue nug ACv G6. yeyevvnra] gic corr A Otedwxev 
BCs, edwxev A T7. Tuv ACve, veer B war enoev ABD, oms 
9. ovn®m] Orig 3,7974 9829. tna wnnw 1,522" 10. oe0unev AB 
Cv Orig 1,522< 3,7974, add 0e 5 Orig 3,4829 0pr0t0t KUTY) £00- 
4e3u ore ABCvs Orig 3,7974 y82b, toouedu Jpuow: Ih Her wat 
Orig 1,5224 13. «gugriae B, 1 wwgrie ACS 14. ageapria 
ABv, add nuwv Cs 16. nug ABCvs Orig 4,324* bis et 3244 cod, 
xa«i nas 4,3241 cod 


sed sicut unctio eius docet nos de omnibus, et uerum est et non est 
inendacium. et sicut docuit uos manete in eo. Bet nunc, filioli, 1a- 
nete in eo, ut, cum apparuerit, haheamus fiduciam et non confunda- 
mur ah eo in adnentu (-tum pr F) eius. %j scitis quoniam iustus 
est, scitote quoniam [et om L al] omnis qui facit iustitiam ex ipso 
natus est. (9) !Videte qualem caritatem dedit nohis pater ut filii dei 
nominemur, et sumus. propter hoc imundus non nouit nos (om pr F), 
na non nouit eum. ?carissium (kar.), nunc filii dei sumus, et non- 
} apparnit (apparuerit F) quid erimus. scimus (scitis ) quoniam, 
cum apparuerit, $s1nles et erimus, quoniam nidehimus eum sicuti 
(sicut F al) est (om al). 3et omnis qui hahet spem hane in eo, sanctiti- 
cat se Sicut et ille sanctus est, (10) *Omnis qui facit peccatum et 
iniquitatem facit, et peccatum est iniquitas. %et scitis quoniam (quia) 
ille apparuit ut peccata tolleret, et peccatum in eo non est. Gomnis 
qui in eo manet non peccat, et omnis qui peccat non uidit ( uidet 


) 
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- » < _ c _ 
i Texvin, junOtic nAuvarw van. 0 nov Thy Oixuoouryny W- 
' » \ = a , Lt R g£ _ A Cc , 
xurog E0TV xawg Exeivog Oixmog ECT 5g now THY WanpTiav 
_ » I = c { = 
t&x Tor Orugokov eotiv, Ore un KpYTG 0 Otufolog wuupruve, tic 
- » 4 c © \ — << _- ct , « W —- Ul 
ToDro equregwy)r 4 vic T6 Jer, wa Avon TH eOYu TOD Orujf0- 
5 Aov. ®nakg © yeyervrutroc tx 107 JeoD vauupriav Ov not, OT 
ontpuu avrod &y urvig eva, xui 07 OUYUTU: KpUpTUrEY, UTE Ox 
= —_ ” » a ”F = = ig = 
70D Jeon yeyeryrrar. Wey Torr quvepe EFTY Tu TEXVE TOU F£OU 
% = = _ = -_ = \ Y , y » o _ 
xmas Tit Texva TOU Ortfokhou. NAG 0 per} wy Otxmiog OUVx EOTLY EX TOU 
-_ \ \ _ _ \ c 
FHeoD, xai 6 ptr; ayaunwv TOY woreAqgoy wriod. More urry totiv 7 


» , c\ » , » » pl = ct! » = Þ F 12 » 
10 ayyehia 7v JxOUGUTE UN UDYNS, IR KYUnWpHev uALTAovg, 1200 xu- 


1. Texvuae Bg, nuwune AC, filii Lucif 137 pendeurs Bs, wing A, 
4n.... C nlievatwy vuas ABCs, vos fallat Lucif 2. naJws5 
ex. Oix. eorey ABCs, om Lucif o BCvs Orig 1,233® 4,323e 324 
325% bis, o Oe A Lucif, na 6 Orig 3,1814 2vaf 4,320% 3234, nas 
yap 6 Orig 4,3454 T1y apupriey ABCvs Orig Lucif, 16 novy- 

- Orig 3,290 3. a diaholo Lucif cor ABCvs Orig 1,233 
1,323de 324c 3250 Lucif, yeyerrrra Orig 3.1814 240f 4,3205 3454. 

T7 'ietum esse Em TOD &x Tor Oenfiokov, non ni Tir tx TOD 


Feov, wnuevog autem ni TOy tx Tor Feot, non E7i Twv tx 
T0D Ot, ,y Orig 4,3254 «an «pyrc ABCrs Orig 1,233% 4,3234, 
origi * Luci 3. 4. ec5 Tovro ABCr; Orig, ad hoc enim Lucif 137, 


Lucif 1370 4. declaratus est Lucif 5-7. nacv... 
yeyevvnta] Orig 1,232 4,3234 324 3250 7. &x Tori® ABCvs 


Orig 4,3234 324< Cypr 305, ex hoc Lucif 138 139 qarepu earn 
ABCvs Orig, apparent Cypr Lucif 7.8. rexva bis ABCvs Orig 
4,3234 Cypr Lucif, toy« Orig 4,324 8. n«g ABvs Ortq 4.3234 Cypr 


Lucif, ... (#«@«?) nas C wv dixaoc v Orig 4,3234 Cypr 305 
Lucif 138 139, nouwy (add Try AC) d0cxarooerry ABCS Yy, ayu- 
nwv ABCvs Orig Cypr., amat Lucif eoTiy ABCrs, om Lucif 


10. «ayyeica ABc, enayythca C, repromisso Lucf amemus Lucif 
ov ABCvs, et non Lucif 


F al) eum nec cognouit eum. *filioli, nemo uos Seducat. qui facit 
iustitiam (-tia pr F), mstus cs sicut et ille instus est (sicut —est om 
al): *qui facit peccatum, ex diabolo (diabulo) et, quoniam ab ini- 
tio diabolus (-bulus) peccat. in hoc apparuit filius dei, ut dissoJuat 
opera diaboli (-bul ). %omnis qui natus est ex deo, peccatum non 
ſacit, quoniam $emen ip$ius in eo maneft, et non potest peccare, quo- 
niam ex deo natus est. in hoc manitesti (-Stati) Sunt filii dei et 
filii diaboli (-buli). omais qui non est iustus, non est ex (de F al) 
deo, et qui non (q. n. om «l) diligit fratrem suum [non est ex deo]; 
lguomam haec est adnuntiatio quam audistis ( audiuumus F al) ab 
initio, ut diligamus alterutrum, ??non $sicut Cain [qui] ex maligno 
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T _ _ 3 » \ p \ Þ —w 
Fg Kuiv &x ToD) novnoord rv wal eomputey Toy Woehpovy auUTOU. 
» . » -_ «S J \ 
xus yup TIVOG tOpugtev avrov; Ore TR eOyaA WDTOD novnor 7jv, TH 
Je ToV ROeAqoD wrvrod Oixun. 
( _ w c bd 
1My Fuvuulere, ade\qpo!, tt poet vids © x00pog. hui 
oi0auev Ore perufefroumuev Ex Tod Juvurov tlg Thy Lon, bt ya 5 
niuev Tovg. adelgqovg* 0 pit Gyundy weve bv Ti Favurw, nag 
0 gerotmy TOv AOehqoy uoroD uvJownoxtoveg Eotiv, xai otOurTe Ore 
nag uvIgwnoxIovog ore Eyer Linry wiwuvov £0 ERUTH) fHEVOUORY, 
16. F FP: 4 , \ d] 4 = lll d p_ £ \ = PR A 
y TovTwy Eyvioxanev Irv Gyunny, OT Extivoc unto Tumv Thy Wu- 
— WW, as = \ -_ = 
y1,v avrov eanxev* xut Tels Oqruhopev vnep Tv WWehpav Ta 10 
woyng Geivur., Niog 0' av tx1 Tov fAlov Tod #90ptouv Hut Fewp!h TOY 
3 \ » s / » \ a # \ , , -- 3» 3 Þ 
uUJeAqov WwroD Yortuy EYOVTL Kat xAEIOT TH ONAUKYZYG UUTOVD Wn U- 


_ _ _ -_ » Q 
To0D, nag 1 uyuny Tov Fe00 frever Ev UT ; 


1. ex ABCvs, qui ex v Lucif ſuit Lucif 2, ſuerunt Lucif 
4. jr ABvs Lucif 138. 139, x«. .7 C ude\qoe ABCv Lucif, add 
HOU G vuug ABCs, nos v Lucif Saeculum Lucif 5. ex AB 
Cos, a Lucif ad vitam Lucif amamus Lucif 6. o ABCvs, 
qui autem Lucif uyunwgy (amat Luc) ABv Lucif, add tov «de\- 
gov Cs 7. 0 guowy Tov woehqov wviov (wwviov BY ABCovs Lu- 
cif 138 bis et 139, qui (add enim 305) fratrem swum odit Cypr 212 
258 305 8. exc«e ABCvs Lucif 138 139, add in se Cypr 258 305 
wwreov ABCvs Cypr Lucif 138, om Lucif 139 £&v eaurw (uviW 
B:) ABCvs Cypr 305 Lucif, om Cypr 258 9. vneo ABC;, prop- 
ter Lucif 139 10. pro fratribus Lucif 11. wrzus ABC:, add 
nostras Lucif Fevue ABC, TiHevin 5 os 0 av exn7 ABCs, qui 
habuerit v Cypr 241 304 viderit v Cypr 12. desiderantem 
Cypr «n wwiov ABCv- Ly an 304, om Cypr 241 


erat et occidit ſratrem suwam. et propter quid (quod) occidit eum? 
quoniam opera ceins maligna erant, fratris autem eius iusta (iuxta pr 
F). (11) '3Nolite mirari, fratres, si odit nos mundus. H#nos $scimus 
quonam translati swmus de morte in vitam, quoniam diligunus fra- 
tres: qui non diligit, manet in morte. omnis qui odit fratrem suum, 
homicida est, et scitis quoniam (quia) omnis homicida non hahet ui- 
tam acternam in $e manentem. vin hoc cognounnus caritatem | dei 
L ul), quoniam ille pro nobis animam $uam posuit: et nos dehemus 
pro tratribus [nostris F] animas [nostras F] (an. nostras pro fr.) po- 
nere. Yqui habuerit substantiam mundi et uiderit fratrem suwwn ne- 
cessitatei (necesse L al) habere et clauserit (clus. ) uiscera sua ab 
eo, quomodo caritas dei manet in co? (12) Filioli [mei om L], non 
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18Texyia, ur uyanauev Loyw je Ih yAWwOoOn, WAN &v tQyw 
xut uhnFeln, ey Torrw yvwooped u ure ex Ths uAnFeung EOuety, 
xa ZWngooFev urroo neooper Tug xupoluc muwr, Wy te thy KaTa- 
yivwoxrT Tuav 1 xuglin, Ore prei;uov toliv 6 Feog The xapding 

5 TLV Kul yevWOoxe NUVTC. 

1 {yannyzo, tav 1 xupdtu pj xuTUYIWwOR) TUGOv, NugENoIGy 
£X0uev ngog Tov Feov Pant © Eav wirauer Lupfpavouey un wrton, 
UTe T&G EvrOldgs auroD ThHOOUKEY Kul TH MOEOTE EVWNLOY WUTLOD 
nowTftev. Buul uvry EOTiIV 7 EvtTOM?) wvtoD, Iva MOTEUWpUEY TO 

10 0yGpeurTe TOD wiOU WorOD Thad youorod xui Gyunwuev GAAThOUG 
K ' xaFwe tOwxev £vtoOATy Tuiv. Bhai 0 TyoGav Tug Evrokig aorow £v 
avIQg pueve, xut avrOG &v UUTW. xai £v TOUT YIVWOROMEY OTE pLEVEL 
ty nuiv, tx ToD nvevuurog ov Tulv Fiwrev. 
1. Texvecce ABCv, add uvov vs Ty ABC, oms «©. BCs, wu A 
& ABC, om vs 2. ev ABv, xue &v Cs yYwoouedu ABC, y- 
VOOXOpev US 3. T&5 xXug0tgs Cvs et corr A, Thy xuo0:av B et 
pr A "Ore vs eav BCs, uv A 4. ot: BCs, om Av Fe0gG 
ABvs, xvpuog C 6. eav BCs Orig 3,2304 297F, av A 7] x#«0- 
Orc p17 KaTUYVWOxt nuwy Av, 1 KupOtu mrwv WH KATKYWWOKT] 
(add 71u@v vs) Cvs, cor nostrum nos non reprehendat Cypr 325, 7 
xapdig pry xuTUywwoxy B, yap 1 ovveiOntG Try wh xatTuywwory 
Orig 3,2304, yy 71 ovvei0nog xuruywworn tua Orig 3,297 f 
6. 7. nagpyoue eyouev (habeamus Lucif, exee BY ABCvs Orig 3, 
297f Cypr Lucif 140, &xouev nugpyoiuv Orig 3,2304 T7. uv ACs, 


av B Orig 3,2304 uirwuev ABCS, uilrwueFu Orig, petierimus 
Cypr Lucif AauSuvorney BCs Orig, Luppurwuer A, accipiemis 


v Cypr Lucif «an ABC, nup' 5 Orig 8. uvrov prius ABCvs, 
om Lucif Tygovuev BCvg Lucif, Tyowuev A 8.9. xal T6... nw 
oTevwuey| et quae ei placent ante conspectum eius faciamus Lucif 
9, nortevwuey AC, niotevowurer Bg Tw ABCs, in v Lucif 

10. Tov veov BCvs Lucif, om A youotw A 


diligamus uerho nec (neque) lingua, sed opere et ueritate. !9in hoc 
cognoscimus quonmiam ex ueritate sumus. et in conspectu eius sua- 
deamus (svademus LV al) corda nostra, Yquoniam si repraehende- 
rit nos cor [nostrum L al], maior est deus corde nostro et nouit 
omnia. 2carissimi (kar.), si (om al) cor [nostrum L al} non repraehen- 
derit nos, fiduciam hahemus ad deum et quodcumque ( quicquid) 
petierimus (-tis) accipiemus ah eo, quoniam mandata ejus custodi- 
inus et ea quae sunt placita coram eo facimus (faciemus). Bet hoc est 
mandatum eius, ut credamus in nomine filii (fili F) eius Tesu Christi 
et diligamus alterutrum sicut dedit mandatum nohis. Het qui seruat 
mandata eius, in illo manet, et ipse in eo. et in hoc scimus quoniam 
manet in nohis, de spiritu (in nob. spiritus) quem nobis dedit (d. n. L). 
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UAyanntoi, jir1 nuvri nvevuure MOTeVETE, WANG OOxIgtulete 
T@ nrevuaran, i tx Tov JeoD Eotiv, OTe nOMo0t pevlonoopyTur ESE- 
A109 aow tig Tov x6mpuov. Rv TOUT YIvWOxete TO nveUua TOU 

_ aw as \ (> as a # 
He0D. nav nverua 0 vwokoyer Thoov youotov ev Oupxi £).mlvgora, 
d) _ — » 3 \ _ = e\ \ C a \ I _ 
tz 10D &Fe0D eoriv* Inui nav nverpa v {11} oprokoyer TOv Thoodwy, 5 
ty ro0D Feod ove ent, xut TOUTO EOTLY TO TOD AVTLYOIOGTIOU, 0 UnT- 
= eo ” \ a 3 _ , \ 6 
z0UTE UTL FOYETCL, Kai viv ev TY x00uw EOTIV TjOn. 

Cay P3 ao as ' 
4 Yueic tx 70D FeoD COTE, TexvIQ, x01 VEvIXT, nate QUTOUG, UTL 
, d) \ = < a 3\ £ d = Ll 5 p] \ d] -_ ? 
nat eomiv 6 tv vaiv 71 0 ev TH x00ptwy. SaUTOI Ex TOU x00p10U 
I #/ & hogs I a , _ \ c # > _ 
etoiv* O1%k TOVTO EX TOV X00KOU Luhovow, Kut 0 KXOGKOG KUTOVY 1 
C a _ aw C 

axover. Orueic tx Tov Jeod tOuev* © yevworwy TOv FeOv UxOVEL 
Cc _ eQ\ > » = _ I » , C =o , 
7 dv © OF OVs EMT Ex TOU FeoD, OVX UxXOVEL T,praw. tx TOUTOU Yi- 
YWOx0p0ev TO nvelrua Tis WAnFelug xui TO nveDuu THE NAUVNC. 


TAyunnroi, ayunwtuev WALThove, Ott 1 uyunny tx TOLD Geo 


1-2. e&z4nA. Lucif 217 bis 3. et5 Toy x00wov ABCs, in $aeculo 
Lucif 217, de saeculo Iren 207 «+ roviw ABCvs Iren, ex hoc Lucif 
4. e100uy yororov ABvus Iren Cypr 288 Lucif, z610Tov eyaory C 

elnivgoru ACs, t\nlvaderne B 5. vue nuv nveruu 0 p11 oproko- 
yes ABs, qui autem negat Cypr, et omnis $piritus qui solvit (destruit 
Luc) v Iren Lucif Toy 100uy ABv Iren Lucif, T0vy '[noodv Now 
oTO0v &v Gugnt elmAvgora 5, in carne venisse Cypr 6. ex Tov 
Yeov ovx eoriv ABvs Cypr Lucif, non est ex deo Ire Xa: Touvro 
£0Tiv TO- TOU avrryororov ABS Lucif 217, sed de antichristo Iren, 


Sed est de antichristi spiritu Cypr 9, Tw< x00p@ ABvs, isto (hoc 
307) mundo Cypr 267 307 uvro: ABvs, isti Lucif 217 9. 10. de 
saeculo wulrobique Lucif 10. saeculum Lucif 10. 11. «vrov 
axouz:e ABvs, audit eos Lucif 11. nyaueGg ABvs, nos autem Lucif 
12. 0G 0vx... Kxo0ver Tuav om A og Bvs, qui autem Lucif 

£x Tovrov Bg Lucif, & Toviw Av 14. amemus Lucif 140 


(13) !Carissimi (Kar.), nolite omni $piritui (spiritu) credere, sed pro- 
hate spiritus, si ex deo sint, quoniam multi pseudoprophetae exierunt 
in mundum (mundo F al). ?in hoc cognoscitur $spiritus dei. [et F al] 
omnis $piritus qui confitetur Tesum Christum in carne uenisse, ex deo 
est: Tet omnis spiritus qui Soluit Tesum | Christum L], ex deo non 
est, et hic est Antichristi (Antechr. pr F, -stus L al), quod audistis 
quoniam uenit, et nunc 1am in mundo est. *#uos ex deo estis, filioli, 
et uicistis eos, quoniam malor est qui in uohis est quam qui in 
mundo. *ipsi de mundo sunt: ideo de mundo loquuntur (locuntur F), 
et muudus eos audit. ®nos ex deo sumus: qui nouit deum, audit nos: 
qui non est ex deo, non audit nos. in hoe cognoscimus $piritum ue- 
ritatis et spiritum erroris. (14) 7Carissimi (Kar.), diligamus [nos] in- 


rh as Als 


240 (5,1—5) INANNOY A. 


P \ = c Þ VP \ , » = \ A 

yeyervntar, Xu nug 0 Kyanwy Toy Yevvijouvtu Kyung [xui] Tov 
, © a , = 

yeyevynpevoy EE wurOD. Py TOUT YIYWOXOUEv OTe WYUnApev TH 
, _ _ ef \ \ I -_ \ \ J \ I _ 
TEXVE TOU JHEOM, OTGY TOY FEOV UYUNWHEev XKUI TUG EVIOAKG WUTOD 

a 3 ef # dt) C 3 , _ _ c/ \ \ bp 
nowwuev. Iuvry yup eOTwV 7] Kyunn TD Fe0D, wa TKG EvTORUG wo 
5 TOD THOWfUtr, Xar we EvIOAUL WoTOD Buptiue OVH eioiv, fOTL NAV TO 


p "0 I a _ _ \ , \ ef \ = [1 
YEyevvnueroy Ex TOD Jeow wixd TOY XYOfptov, xaut WUTY EOTIV 71 VIXN 


c = _ - = 

4] Vix1,0UOu TOV X00p0v, 7; nioltg T,huav. rig totw 6 vixav Tov 
, F; \ C , er y | - ? \ £ e\ -_ -.6 T 
X00p40v, tl (7) © NOGTEUWY Ott IjOo0UgG EOTLY © UIOG TOLD FE0D; Oou- 

(1 < - 
Tog torw 0 tAFav Or FOuTOG xui WyuaTroOG, Tryoouvg © yOLOTtoG. OOH 
10 &y T@ vOure provoy, url &v TW VOure xul EV TY Wyarte* xul TO 

-_ , » \ _ e! \ _ = 3 (4 > ll y 4 

nAVEUuL ECTLY TO pAOTUEODY, UTE TO NYVEUUU EOTLY 7 WA Fern. Tote 


a = ay Lal T 
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1. yerv7ouvra ABvs, patrem Hilar 907 1118 xa: alterum As Hilar 
1118, om Bv Hil 907 Tov alterum ABvs Hilar 907, filium Hilar 1118 
2. yeyevvnuevoy £5 wvtov ABvs Hilar 1118, ex eo natus est Hilar 907 
£&y TovtTw ABvs, ex hoc Lucif 140%, quoniam ex hoc Lucif 140 

3. amamus Lucif otay ABsg Lucif 140, quoniam Lucif 140® 

4, nowpev Bv, facimus Lucif, Thowpuev Ag 4. 5. avT7, yoo... 
T71Ewaev Bvg Lucif 140%, haec est enim caritas dei Lucif 140, om 
A T7. eotw Avs, core 08 B Y. awarosg Bvs, add xure nvevuuroc 
A o alterum Bs, om A 10. wovov Avs, wore B ak Bs, 
alla A tv (om vs) tw ayure Bvg, ev Tw nvevuure A AM. pwiup- 
TvpoDvres ABvs, add tv 16 ovgurp, o Nutrne, o Acyos, xui 0 
Gywov Tlveouur xui ovror of THis Ev alot. BKaui tots elow of wap- 
TvEODvTEG EV TH YI 5. de patre et filio et spiritu sancto scriptum 
est Et hi tres unum $sunt Cypr 196 12. 8eq 6 waygnrrs Iwavvrs 
70 nveouu xui 10 COWE xui T6 nipu uvetyouye IH TEK tlg iv yi- 
vouevu Orig 4,143* 


ex deo natus est, et omnis qui diligit eum qui genuit, diligit eum qui 
( genuit dil. e. q. om F) natus est ex eo. ?in hoc cognoscimus quo- 
niam diligimus natos ( natus pr F) dei, cum deuin diligamus et man- 
data eius ſfaciamus. Thaec est enim caritas dei, ut mandata eius cus- 
todiamus, et mandata ejus grauia non sunt, *quoniam omne quod na- 
tum est ex deo uincit (uicit F') mundum. et haec est (om F) uicto- 
ria quae uincit mundum, fides nostra. *quis est qui uincit (uicit F) 
mundum (om al), nisi qui credit quoniam Iesus est filius dei? Ghic 
est qui venit per aquaa et sanguinem, Tesus Christus. non in aqua 
Solum, $sed in aqua et _— (-nem pr F): et s$piritus est .qui testifi- 
catur quoniam ( quod) Christus est (qui test. q. C. est om Wizan- 
burgensis 99) ueritas. 7quia tres sunt qui testunonium dant, Sspiritus 
et aqua et sanguis, et tres unwn sunt. [sicut et in caelum tres sunt, 
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2. ore om B? 3. or: ABv, 7v 5s 4. Tov 9e0v alterum Av, om Bs 
5. eauvtw Bs, aviw C view Av, Few Bc 5. 6. 0Uv nenoTevxev 
Bs, ovx enotevoey A 8. nuwv 0 Geog Avs, 0 Veoc mu B 
eoTwv Bvs, unte 1 wn A Y9. ovy exe: A 10. vpuv ABv, add Ttoic 
NOTEVOUOVY Hig TO OvOUK TOD ViOD TOV Ofon £ EYETE ULWVLOV 
ABv, alwviov Eyere 6 10. 11. oe nwotevoyres Av, tors NnOTEVOU- 
ow B, xa vu nOTELNTE G 12. exouev Bs, exwuev A 0 Te 
av A, ore eav T1 Bs HSelnua Bs, ovoun A 13. xut... nuov 
om A av prius B, av 6 14. or06....... pew A an B, 
nup As 


pater uerhum et spiritus, et tres unum sunt. Wizanburgensis 99 8ae- 
culi octaui] (18) 9i testimonium hominum accipimus (accep.), testi- 
inonium dei maius est, quoniam (quia L) hoe est testimonium dei, 
[ quod, maius est, om F] quia testificatus est de filio suo. [quoniam 
hoc est testimonium dei, quod maius est. add F] Wqui credit in filio 
(filium) dei, hahet testimonium dei in se: qui non credit filium (in 
filio al, om L), mendacem facit eum, quoniam non credidit (credit) 
in testimonio (-nium) quod testificatus est deus (om al) de filio suo. 
Het hoc est (om pr F) testimonium (test. est at), quomiam uitam ae- 
ternam dedit nobis deus, et haec uita in filio ejus est (om L). 12qui 
habet filium, hahet uitam: qui non hahet filium dei, uitam non hahet 
(n. h. u.). (19) Haee scripsi (scribo F al) uohis, ut sciatis (sitis) 
quoniam vitain hahetis (habeatis) aeternam, qui creditis in nomine 
filii dei. et haec est (om F al) fiducia quam hahemus ad (in) eunm, 
quia quodeumque petierimus (-ritis) secundum uoluntatem eius, audit 
nos. 35et scimus quoniam ( qnia) audit nos quidquid (quicq.) petie- 
rimus, scimus quoniam hahemus petitiones quas postulamus ah eo. 
Nov. Test, II, 16 
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1. 07 AB, id7, 6, scit v Hilur 538 guepriar ABvs, ed Hilar 
2. 3. Toeg(add pry A) wuawpruvovon (udd awupiiuy A) per nog Bu- 
varoy ABsg, om Hilar 5. e017» ABvs Orig 1,2560®, est enim v flilar 
6. 07s nag 0 ye}, ex Tov Feov ABvg Orig 4,326*%. © yup tx ToD 
Yeo yeyervnmutvog Orig 4,3580 7. GAA As, ullku B Orig 
yevvnFug ABS Orig 4,326e, yeyervnguevos Orig 4,3260 EUUTOV 
Ag Orig, «viov Bu Y. oAog ABvs, om Orig 2,23 xeezs O10Upev 
ABv, quia scimus Hilar 908, Oidupev 0+ 5 nqxe ABvs, add et 
concarnatus est propter nos et passus est et resurgens de mortnis 
assumpsit nos Hilar 10. 0:0 wxev Bo, eOwxer A Jruavouey AB 

, vs, intellectum optimum Hilar yerwaxouer A? ulr,Hivov Bs 
Hilar, add Feov Av e£0peev ABs, simus v Hilar 11. @ Tw vw 
ABs, filio v Hilar weyoov yororw Bog Hiler, om Av 11.12. conv 
o alnJiwos ABvs Hilar 908, verus est Hil 910 12. Foc ABvs, 
om ov Hil Town AB, 1 (wh 5s wawwrios ABvs, add et resurrectio 
nostra Hilar 908 13. eorvra B, enavinrc Ac er0w) cov ABv, 
add Auv vs inuarvouv « A et BY, iwurvvov BY 


qui scit fratrem $ummn peccare peccatuin non ad mortem, petet 
(petit L of), et dahit ei nitam, peccantihus ( peccanti F et) non ad 
mortem. est [enim] peccatum ad mortem: non pro illo dico ut roget. 
lomnis iniquitas peccatum est, et est peccatum ad mortem. !%cimus 
quoniam (quia) omnis qui natus est ex deo non peccat, sed gene- 
ratio dei conseruat eum, et malignus non taugit eum. (20) !9Scimus 
quoniam ex deo $sumns, et mundus totus in maligno positus est. Wet 
Scimus quonianm filius dei uenit, et dedit nohis sensum, ut cOgnosca- 
mus verum deum et $imus in vero, filio eius [lesu Christo]. hic est 
nerus deus (om L vl) et uita aeterna. 2'!filioli, eustodite uos a simu- 
lacris (-lachris L).. amen (om al). 
[Legi. V] Exp. epistula ſsancti F al] lohannis [prima F al]. 
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ewuvov f B, Twavvov Tov unootohouv EnmworTOAY xucoltxry Jevitew 
G. Irenacus hanc epistolam cum prima coniunctam habuit: vide eu quas 
dicit p. 207 2. exw Bvc, add Je A 3. pevovoav Bus, evor- 
xovouy A 4. eoTae pre vuwy Bs, om A 5. napau alterum 
ABv, add Kvptrov 5 8. nupn Bs, uno A Tov As, om B 

x«ae rvv ABvs, om Lucif 25 9. x«vry /Eugpwy (yEupw A) cor 
Av Lucif, youqwv oo. xuwny Bs 9. 10. «AAa mv wyonev Bs, 
al nv wyapev A, ed quod habuimus v Lucif 10. nos alteru- 
trum Lucif 11. 12. evroLny corey ABv, toriv 7 evTodn 5 Lucif, 
add wu A 13. e&nAJav Av Iren 207, progressi sunt Lucif, eonA- 
Hov Bs £15 Toy x00pov ABvs, in hunc mundum TIren, in saeculo 


Lucif 


INC. EIVSDEM EPIS'T VLA SECVNDA. (INCIPIT SECVNDA IOH.) 


Senior electae dominae et natis eius, quos ego diligo in ueri- 
tate, et non ego Solus, sed et omnes qui cognouerunt ueritatem, 
2| propter ueritatem om F al] quae permanet in nohis et nohiscum 
erit in aeternum. 3sit uohiscum (noh. L) gratia [et] misericordia pax 
a deo patre et a (om al) Christo Tesu filio patris in veritate et ca- 
ritate. (2) *Gauisus sum ualde quoniam inueni de filiits tuis ambu- 
lantes in ueritate (-tem pr F al) sicut mandatum accepimus (accip.) 
a patre. 5et nunc rogo te, domina, non tamquam mandatum nouum 
scribens tihi, sed quod habuimus ab initio, ut (om al) diligamus al- 
terutrum. Get haec est caritas, ut ambulemus secundum 1nandata eius. 
(3) Hoc mandatum est (H. est enim m.), ut quem admodum audistis 
ab initio in eo amhuletis; 7quoniam multi seductores exierunt in 
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1. e0x0prevoy ev ompx: ABvs, venisse in carnem Lucef, in carne ve- 


nisse Iren OUTOG E0TY O NAKVvOS Xur O wrrgyorotro ABvs Iren, 
isti sunt ſallaces et antichristi Lucif 2. eaviovgs ABvs, eos Iren 
Luciſ unoleonre (-Tue B) ABvs Iren Lucif, anoJtowpev 5 


« ABvs, quod Iren Lucif eoyucoangde Av Iren Lucif, troynou- 
jeFn Bs ule ABs, sed ut v Lucif 25 3. anolufnte ABv Lu- 
cif, anolufwpuev 5 nguuywy ABv, recedit v Lucif 25 ter item 26, 
nagafuive 5s 3.4. xur pry prevwy ev TT 010uyn ABvgs Lucif 25 
ter, a doctrina Lucif 26 4. o ABvs, qui autem Lucif 0:10ayn 
ABv, add eins Lucif, add 707 Nprortor 5 ovroc ABvs, ille Lu- 
cif 5. x«e primum ABvs Lucif 25 ter, om v Lucif 26 NM TEO 
xue Toy viov Bs Lucif, viov #« Toy nateou Av eoxerar ABvs, 
venerit Lucif 25 T7. aviw jr, Leyere AB, nolite dicere ei Lucif 
Aeywv yup AB, yoo Atywv vs Iren 83 Lucif ei Lucif, eis Iren 
8. avrov Torg novnoors ABvs Lucif, ipsorum nequissimis Fren 

9, e&xw? A youpqrv Bs, youu A efor).,3Þ1yv AB, nÞ. 6 
10. e).nitw yup Av, uhkn thn Bs yeven) we (-09Je8 A) ABv, 
t.Jeiv 6 


mundum, qui non confitentur Iesum Christum nenientem (uenisse) in 
carne. hic est seductor et Antichristus (Antechr. pr F'). *uidete uos- 
met ipsos, ne perdatis qu © operati estis, Sed ut mercedem plenam 
accipiatis. (4) 9|scimus quoniam] Omnis qui praecedit (recedit, reci- 
dit) et non permanet (manet F al) in doctrina Christi, deum non ha- 
bet: qui permanet in doctrina, hic [et om F] filium et patrem hahet. 
Wijiqus uenit ad uos et hanc doctrinam non adfſert, nolite recipere 
eum in domum, nec hane ei dixeritis: !1qui enim dicit illi (ei) haue, 
communicat operihus illius (om pr L) malignis. (5) !?Plura hahens 
nohis scrihere, nolui per cartam (chartam, cartham pr F) et atra- 
mentum: $spero enim me (om «l) ſuturum ad (apud L «) uos et os 
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O ngeofuregos I uiy 1@ uyunnta, ov tyw uyang & Ana. 

2 'lyannyre, neg nuviav you! oe evoloraoFu: xui Vyrniver, 
xuFwg evoduviu! cov 71 Woy1). Ryupny ya Muv Egyoptray GOek- 5 
Pay xa gergrugourruy cov Th uAndFig, xulwg ov tv alnFeica 
nepenurelc. Yercoreuuv TOUTrwy OUx EZYW YUCUv, wah GxOrw TH E44k 
Ttxva tv 1h ulnyeig negmautoovia. 

5:1yunyre, notov nowis v tv boyuly lg Tous woehpous, xut 
T0010 Etvoug, Our tprapiuenouv cov Th wanny Evwnoy Exxhyoias, 
orc xulac nomoug ngoneuyuc udimg Tov Jeor. Tonep YAO TOD 
Gyouurog EEnAGFuv pinlev Lupe Puvovres uno Tay tHvixav. Shutls 


I. vawy ABv, Tu 5s nenlngwnerny 1 Bv, 1 neninewnerny As 

2. exh.exTr,c AB, udd Apry 5 cwavvouv 5 AB ewuvou ( un 
ewavror) 7 B. warrov enwotokn y C, epist iohanis d, Jwaurrov Tow 
unoorohouv Entoroln xatulzh Toit 5 6. prugrvgourrwy AC 
vs, Kaprupouy B ov BCvs, om A ev T1 BY 7. oux &/W 
yupuvy (zxuprw BYv) ABvs, xupuv ovx exw C 8. Tn AB, om C5 

9. egyuty Av, epyuon BC; 10. rovro ABC, tis rorg 5 

11. Tnocyoug nooneavus ABs, nowmoug nponeuyweas C 12, ovu- 
uurog ACv, add uvicvv Bug &&,Atav B, t&ndgov AC5 TWV 
ABs, om C edvixwy ABCv, eJvav vs 


ad os loqui, ut gaudium uestrum plenum sit (s. pl. L). Psalutant 
te filii sororis tuae electae (ecclesiae F al). ſamen F al (uale).] 
[Legi. V] Exp. epistula sancti Iohannis secunda. 


INC. [ EIVSDEM EPISTVLA F] 'TERTITA. 


(1) Senior Gaio carissimo, quem ego diligo in veritate. ?caris- 
Sime (-mi), de (in uer. caritatis. ideo in F al) omnibus orationem facio 
prospere te ingredi et ualere, sicut prospere agit anima tua. 3gauisus 
sum ualde [de] uvenientibus ſratribus et testimonium perhibentibus 
ueritati (-tate ) tuae, sicut tu in ueritate amhulas. #maiorem horum 
non haheo gratiam, quam ut audiam filios meos in ueritate (-tatem) 
ambulantes. (2) *Carissime (Kar.), fideliter facis quidquid (quicg. ) 
operaris in fratres, et hoc in peregrinos; %qui testumonium reddide- 
runt (perhibuer. F al} caritati (-te) tuae in conspectu ecclesiae; quos 
bene facies (facis) deducens ( ducens L, deduces) digne deo. 7pro 
nomine enim [eius] profecti sunt nihil accipientes a gentilibus boi 
F: gentibus ceteri). *nos ergo dehemus suscipere huius modi, ut co- 
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1. vnolupfuveuv ABC, uno). 5 yiwuedu ABC, yiwouredn C 
2. elnyun BCs, exx\hnoue A tyopaye an eyouruc BY me ABC, 
om $6 3. ev BCs, av A 4. nuas ABs, e1i5 nuns C 6B. Pov- 
Aouerove ABvs, enideyonerove Cv B. o ABCdv, 0 of 5 ovx C 
9. peepeprvoyTae ABCs, testimonium perhibetur d vn ABs, vno 
C T;,5 ABdvs, Ty; exx\youc xu T1ys C 9. 10. wan... Hug 
corr A, ...... Fug pr A 10. o:x0nc ABCdv, oidure & one AB 
Cvs, om d 10. 11. 7 1aprvpen npwy ahnF7;G corey ABdvs, akn- 
jc muwv eoTw 71 {raotVErt C 12. nokia ayov ABCs, plura 
habui d youwu. oo: ABCdv, youprw 5 ov Fehwo BCds, ous 
ePovin9nv Av 13. youu oor: Adv, oor your (youwnr 5) BCE 
0: ABCvs, enim d os ie (visurum d) ABCdv, ideiv ot & 


operatores simus (sumus pr F) veritatis. (3) %cripsissem (Scrihs. F) 
ſforsitan (forsitam F) ecclesiae: 8ed is (his F al) qui amat (amant) 
priumatum gerere (genere L) in eis Diotrephes (Diotripes L, Diotre- 
pes, Deotrepes) non recipit (recepit ) nos. Wpropter hoc, si uvenero, 
commoneam eius opera quae facit uerhis malignis garriens in nos, 
et quasi non el ista sufficiant, nec ipse suscipit (suscepit F al) fra- 
tres et eos qui cupiunt ( emciginit) prohibet et de ecclesia eicit 
(eiecit). (4) YCarissime (Kar., -mi), noli imitari (emit. pr F, -tare 
al) malum, ed quod honum est. qui hene facit, ex deo est: qui 
male facit, non uidit (uidet L al) deum. !?Demetrio testimonium red- 
ditur ah omnibus et ab ipsa ueritate; et nos autem testimonium per- 
hibemus, et nosti quoniam testimogium nostrum uverum est. (5) 13Multa 
habui scribere tibi, $ed nolui per atramentum et calamum scribere 
tihi, 148pero autem protinus (protenus) te uidere, et os ad os loque- 
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4 | [ F F » F yo #F 
rip | oroua Aulnoouer. Belgyvy oor. wonutoviu! oe 08 Grave. GOnGLou 
voy * Toog Qilovg xur ovofuu. 

A Hm, | 

TIYr 1 f 

_ IOY4A4 ENISTOAH. 

Me | Þo39as Tyood xoiorod Jovkog, udrlpog 08 Tuxwfov, toig &v Few 

HFo- Þ| naurgi nyunnpueroy xur [yoo yoiorm termenudvors xhntoig. Rheog 

e0v, vutv xut elgoyy xui Gyuny ninFvrddy. 5 

An - 3Ayanno!, nacuv onoudnv nOwupeveg YEupery vaiy, nept IhG 

ay | x0erijg nuay dwrnoiag druyxyy toyov YOUYWRE Uptiv, Nuapuxungv 

enaywviteoFue Th GWnut nupadoFeion Toig wyiorg nioru. Ynugeudot- 

778 Jdugav yup Tives ard gwno, ot nuAK NQOYEYEurptevor elg TOUrO 10 

Ys xpiua doefelg, Thy Tod Feod huwv yupnta werutifHevreg lg woth- 10 
| 1. AaAyoouev ABCs, locuturum d ooe ABCvs, tecum d Peloe 


BCvs et add tui d, ade\qpoe A wwavvov y AB, wwavrov entoroln 


G, ; 7 C, epistulae iohanis zu explicit incipit actus apostolorum d 
- | cov0a emoroky C,...... nwortoldn A, wude B, * Tov rod unooro- 
| | Aov EniotolT] xucokext] 6 3. lovdaug... luxwfov] Orig 3,4634 
” : Lucif 28 Few Bvg Orig 3,607< Lucif, 1w A 4. nyunnueros 
s | ABv Orig Lucif, 1yumoptvorg 5 6. charissimi omnem $olicitudi- 
; nem v Lucif 7. nuwv AB Lucif,...v C, vestra v, om 6G 


7. 8. uvuyxnv £oy0v YO. U/e. Nupax. enuywriceod ue (-oFe A) ABC 
"2 vs, deprecor ut perlahoretis Lucif 8. Torg ayeors nioree ABCvs, 
societati Lucif nugeroeovouv AG, nupemedvyaouv B, nugeotlo- 
ouv C, subintraverunt v Lucif 9. oe nuke ABCvs, olim quidem 
Lucif 28 ad hoc Lucif 10. Tny ABCs, qui Lucif Lev 
ABCvs, om Lucif yupirau AB, yup Cs transferunt ad Lucif 


mur (loquimur). pax tihi. salutant te amici. saluta amicos per no- 


men (amicos nominatim). [amen (uale). ] 
[Legi. V] Exp. epistula sancti Tohannis tertia (apostoli). 


INC. EPISTVLA IVDAE [APOSTOLI]. 


(1) Iudas lesu Christi seruus, frater autem Iacobi, his qui in deo 

: patre dilectis et lesu Christo eonseruatis uocatis. ?misericordia uohis 
et pax et caritas adimpleatur. 3carissuni (kar.), omnenm s$ollicitudinem 

faciens scribendi uobis, de communi (-ne) uestra salute necesse habui 
scrihere vobis, depraecans supercertari semel traditae sanctis fidei. 
+zuhintrojieruut enim quidam homines, qui olim praescripti (per-, 
-Scribti F) sunt in hoc iudicium, impii, dei nostri gratiam transfe- 
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» , [Ps _- T © *1 196 ef . , 
KEVOULEYVOL, SUNOUVTORr OUY wank Povlouue, ei0OTHG WNnu5 NuUvEC, 
ore 0 Inoong Aaov tx yis Alyontrov owoug TO Oeviegov Torg pr 
= 

TOTeUOuvrugs Gnwaeoev, uyyeloug Te Tovg ji THO OuvTuG TTv 

5 EaVTAMY GOxry GANG Gnokmuvias TO Orv Oixmthoov tig xpotow 
peyblns tutgag Jeopols utidiog vn Copoy TETT Onxer, Two Eolouu 
xud T'opopps xa at neo! wvrkg noAtrc, TOv Oprorov TEONOV TOUTOS 
txnopvevoucn xa: Gnelfovour oniow Ougxos ETeOUG, NOOXENTWL 

= » c T 

defyun nvoos alwvicu dixnv vntxovont. ®Yolws pevror xat ovros 
Þ # , \ , , 1 2» as 

10 eyunveatouevo: GGOXK EV petttirovory, xvuiorntu Ot urroDow, 06- 


1. 70y] qui est Lucif qgrovov ABCvs, om Lucif Oconoryy AB 


C, add 9eov 5, dominator noster Lucif dominus Lucif Juv 
AB Cvs, om Lucif iesus christus, eum Lucif 2. ovy C Lucif 
28, 0s ABvcg e«Joras ABCvs, dicens scientes Lucif anas 


navra Av et corr C, omnia Lucif, vuag anug navig (T0uro 5G) 
Bs 3. o B?Cs, om Aet B?R. wcoovs ABv et pr C?, 3eoc Lucif 
et corr C, Kvorg 5s Auov ABCvs, add swum Lucif owoauc AB 
Cs, salvum fecit Lucif Jdevregov ABCvs, add autem Lucif 

4. credentes Lucif Te BCs Orig 3,814* Lucif, 0s Av 4.5. Tv 
eauvrwv agyny ABCvs Orig 3,692< 693% 814< 4,2474, ordinem suum 
Lucif 5. «Ma AB; Orig, aJA C T0 Wtov ocxntyiorov ABCs 
Orig , habitaculum suvum Lucif 6. adcors ABCvs Orig 3,693® 
814©, eos sanctorum angelorum Lucif 28 wvno Lopoy ABCvs Orig 
3,814< Lucif, &x Coqw Orig 3,6930 wc 0000un ABCvs, sodoma 
autem Lucif T7. x#a«e youoppEn ru! 8ic corr C Tov 0ptoiov TE0- 
70v TourTors (Tour. TE. 5) ABCs, his simili modo Lucif ' ane 
Fovour oneww onpxog ereges ABCvs, carnem secutae essent cinis 
Lucif 9, vneyovoue BOs, sustinentes v Lucif, vnepeyovon: A 
oporws BCvg Lucif, opws A {cevror ABCs, itaque Lucif 28 
10. weavovo: C wverorm tra ABCs Lucif, xvorwrurov Orig 3,475® 


rentes in Jluxuriam, et solum dominatorem et (om F al) dominum 
nostrum Iesum Christum negantes. (2) *Commonere autem uos uolo, 
scientes seme] omnia, quoniam ITesus populum de terra Aegypti sal- 
uans secyndo (-dum) eos qui non crediderunt perdidit, 6angelos (-lus 
pr F) uvero qui non seruauerunt suum principatum, sed dereliquerunt 
suum demicilium, in iudicium magni diei (dei F al) uinculis aeternis 
sub caligine | iudicio] reseruauit, (3) 7Sicut Sodoma et Gomorra et 
finitimae ciuitates, sinili (-le) modo exfornicatae (-ti) et abeuntes 
post carnem alteram, factae sunt exemplum ignis aeterni (-nae) poe- 
nam sustinentes. Ssimiliter et hi (bii L) carnem quidem maculant, 
dominationem autem spernunt, maiestatem (-tes F al, -tis) autem 
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£us 08 Sluophuoroy. Wore Miyana, © voyuyyehos Torts Tw Ouu- 
Bokw Oraxpivoueves Orehtyero negt TO Muwvotws Owpuuroc, our 
er0Aunoe xptow Eneveyxeiy Placphulug, WANG eine 'Enmpryont 
Jos xVEioG* Wopror Je Gon peev Ovn Oi0uow FLaophuoDowy, Gow Ge 
quorxis we TH ahoye Lau eniotuvin, & TOUTOG GPIiQOvICE. 5 
Lovzut uvioig, vie tf 00w Tov Kuiv enogev&37ouv xui Ti nAuvn 
700 Bukugge juodon tzeyuvd nouv xui Th uvrinoyic Tor Kope anw- 
Lovro. Novro! low of &v Taig dywnug rumy CnAuUIEC, OUYELW- 
xovuevo: apofpwg, tuvrorg noyuuivorres, veperuc Gvvdge: vno ave- 
pWy NUQUPEELLevu, dfvdpu QPvonwere uxaona fig WnoFurorra 1 
kxoitwudtevre, Bxrvuura ayoue Fuluoong EnWpIlovru IRG ERUTOY 
aioyuvug, Goreges niuvijtur oig © Logos 20D Oxotovg eig aiwvu 


1. ore Bv, o 0s: ACs tore B, ore AC5g 2. uwvorws BO, 
(woews AG 3. alla AB, «\\ C5; 3. 4. Enayhout oor 5 

6. T1 00w ABCs, in viam Lucif 28 6.7. T1 nluvy tov Sulaup 
ABCvs, in $eductionem baal Lucif 7. Thy wvrihoyias TOU xOGkt 
ABvs et corr C, in contradictionem choreh Lucif 8. oe &v Tac 
AB, tv toi vs Lucif, yoyyuvoTur prewwerugor xuru Tug Wing en 
JULUUG GUTW. ...tUV.UeO. .. +... C ayuna; Bos, charitati- 
bus Lucif, anurug AC vuwy BCs Lucif 28, aviov v eb pr 
corr A ouvvevmyoufevore (add vww C) ABCvs, om Lucif 

9, no0quevovres C, regentes Lucif wvno avewy ABCvs, omni vento 
Lucif 10. nagpapepouerue ABC, negrpepouevut 5, circumferendae 
Lucif 0d:s ABCvs, om Lucif 11. «yp«] 8ic corr C, «yu pr C 
e£nuppovru ABS, wnappiioviu C, despumantis Lucif 11.12. tur- 
pitudines suas Lucif 12. aoreges nAuvntue (-re A, -Te B) AB 
Cvs, procellae seducentes Lucif 28 o© (om B) Logos ABCs, tem- 
pus Lucif Tov ACs, om B ec ABC, tis 10v 5 


blasphemant. 9cum Michahel (Micahel F) archangelus cum diabolo 
(diabulo L al) disputans altercaretur de Moysi (Mosi FL) corpore, 
non est ausus iudicium inferre blasphemiae, sed dixit Imperet tihi 
dominus: 1vhi (hii L al) autem quaecumque (quic.) quidem (quidam) 
ignorant blagphemant, quaecumque autem naturaliter tamquam muta 
animalia norunt (nouerunt), in his corrumpuntur. (4) 1Vae illis (om L), 
quia (qui F al) [in] uia Cain ahierunt et errore Balaam mercede 
effusi sunt et contradictione Core (Corae) perierunt. 2hi (hii L al) 
sunt in epulis (aep. L) suis maculae, conuuantes sine timore, semet 
ipsos pascentes, nubes (nubis) sine aqua quae a uentis circum ferun- 
tur, arbores autumnales infructuosae his mortuae eradicatae, !3fluetus 
feri maris despumantes suas confusiones ( confess. F, -nis), sidera 
errantia; quibus procella tenehrarum in aeternum $eruata (conseru.) est. 


10 
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TETTj07/ Far. 1npoepr7nevory O28 xat TovrOr EBGopog ano Addr Evwy 
Atywy *Idov TjlJev xVpiog tv yl pvordow uvroD, Inohoue xet- 
ow xara navruv xut tAfySue naviug tors wnefets not nuviay 
Tay toywy KotBtlug aviav wv 7,0t870uv xut neoi nuvlOY TOY Oxh7- 
= T - a T 
oWy wv ZAGKAToay xatr avIOD wHuHorwio: aoeftts. 16ovrol tlor yoy- 
yuorui prep pluorpor, xarg Te tniFvuiug wwrmuv nogevouevor, wat 
\ (4 » a -» C , 4 [4 » 
T0 GTopen avIwv Auket vnegoyna, Juvuulovrecs NoOGwna whpEldus 
xapy. Tunis de ayunnto puvnothte TAv nou Enrevwy OnruTOV 
£9 \ EY > F _ ( C a I —_w = 18 ol 
Uvng Twv anootokwuyv TOD xuElov Tray Tyood youorod, Byte eleyov 
vaiv 'En' toyutouv TOD yoovor Eoovrur ZprnauixTUe XAT TG ERUTOOV 
- - T 
gnDvuing nopevouevce THY aoeferav, ovro! elow of unodwpitov- 
Te, wuz x0: nvevuu pj Eyovreg. Wye Oe Gyunnyto: Enorxo00promy- 


1. enpoepytevoe an nooep.B? 0s BCvs, om A 2. eyuc 
pvpracer ABv, wvpwuory wyiug Cos 3. eheyEme ABC, EheletyEw 5 
aoefSugs ABCv, add aviev 56s 4. uoefung ABvg, om CO oxin- 
owy ABvs, add Aoywy C 5. gore As, erow C G. peer wemuorpor 
BCs, weruyvpo: A avrwy ABs, euvrwv C 7. aviwv BCvs, 
avrw A 8. ayunyro:e ABOvs, fratres Lucif 28 TOOHONMEVOOVY 
ENuarwy A Lucif, pnpuurwy TWwy NEOtEnuerioy BCvs Y. Tov xv- 
prov Tuwy ABCs, om Lucif 10. vuev B, vyuv ore ACves, om 
Lucif en £oyuTov Tov (om BC) yoo0vov ABC, tv toyurtw yourw 
5, in novissimis diehus Lucif . eooviue Bs Lucif et pr C?, ekev- 
govTae Av eb corr C epenexi tt AB 10. 11. xa&r7« Tug Euvrwy 
enituuiag nopevopuever Twyv woefSerwy ABCvs, euntes secundum vo- 
luntates suas impias Lucif 11. anodopiovres Av Lucif, add ecwv- 
Tovs BCg 12. vue; ABvs, nues C 12. 80q en0rx000c0Uvreg 
eavrovs ABCv, post niore 5 


(5) #Prophetauit autem et (de LV) his geptinus ab Adam Enoch 
dicens Ecce uenit (ueniet) dominus in sanctis milibus (militibus) suis, 
I5facere iudicium contra omnes et arguere omnes (et a. omn. om al) 
impios de omnihus operibus unpietatis eorum quibus impie egerunt 
et de omnibus duris quae locuti (loqu.) sunt contra eum peccatores 
unpii. 1%i (hii L el) s8unt murmuratores quaerellosi ( querelosi L), 
8ecundum desideria sna ambulantes, et os illorum loquitur (loque- 
tur) superba (-bia pr F, -hiam L al), mirantes personas quaestus 
causa ( causas pr F). (6) !7Vos autem, carissim (kar.), memores 
estote uerborum quae praedicta s8unt ab apostolis '(-stulis) domini 
[nostri L] Iesu Christi, !3quia dicebant uobis quoniam in nouissimo 
tempore uenient (ueniunt) inlusores secundum sua desideria ambu- 
lantes impietatum (-te). 19hi (hii L al) sunt qui segregant, animales 
Spiritum (spiritu pr F) non habentes. 2%uos autem, carissimi (kar.), 
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TEG EuuTOLG TH uyiwruTy vulmv niotu, tv nvevpare uyim NO00- 
evy0puevor, Neuvrovg tv ayunn Feod THOTOure, nuoodeyoueror T0 
ZLeog TOD xupiov nuav 'Incov yoorod, tis Lwny wiwviov. Pxul 
ovG peev Eleyyere Oruxprooptvouvg, Bouvg Oe owtere tx nvpdg KOnd- 

e\ \ - F —_ \ \ > 4% bd \ 
Covres, ovg Oe theatre tv potty, prroonvreg xul Tov nd ThGg Uupx0s 5 

, - -- \ UG £ a » , 
toniAwpevoy yerave. Him Je dvvuperw PUAUEW vaulg GnTUOtIOuG 

of as [l _w LD » —_ d ] # d] # 

XuT OTHOue KuTErWnOv This Jotng wUTIOUY waewgroug £v KYWNAKOE 
Buorey Fer) Owrige Thuabv ik noo? yororod Tov xugiov Tuav 
Jon preyulworry xgur0gG xut tEovoiu nE0 nuvrOG TOD witvog xa 


vDv xut eig nuvtag Toog winvus, dpnv. 10 


1. «ycorury A vuwy ABvs, nuwv C 2. Tyoyoure As, Tnon- 


onTte corr C, Tyonouauev B ef pr C? 4. eheyyere (-rae A) ACv, 
eleure B, eAeteire 5 Oraxprouerous ABCv, Juxpivopevet 5 

ovg Oe ABCv, add & popu 5, om B? &x ABC, tx 100 6 

5. ove Os eheure (eleemnue A) ev. por ABv, ev pow C, om & 

6. vuag B?*Cvs, nuus A, wwrove B? 7. oryoue ABvs, aon- 
Lovc ...0T..u« C xurevwneov ABs, evwniov C auwjous B 
Cs, wprepenrovs A B. prove ABCv, add oopy 5 Orc 17100V ... 
7pcwv ABCv, om 5 dota ABCv, add wut 5 9. 700 nuvrog 
Tov awvos ABCv, om 5 10v0n B, wudu enwroly xudolhixn OC, 
rov0n enorolny. neuter TWy uy(wy anootOh Wy xe xucFOkitne A 


Super aedificantes uosmet ipsos sanctissimae (-me pr F) uestrae fidei, 
in $piritu sancto orantes, lipsi (ipsos F al) vos in dilectione dei 
(om al) seruate: 2et hos quidem arguite iudicatos, Yillos uero sal- 
uate (salutate pr F al) de igne rapientes, aliis autem miseremini in 
timore (-rem pr F al), odientes et (odientem et F, et odientem al, 
odientes L) eam quae carnalis est maculatam tunicam. (7) 2Ei autem 
qui potens est (q. potest) uos conseruare sine peccato et constituere 
ante conspectum gloriae suae inmaculatos in exultatione, ?5s80li deo 
saluatori nostro per TIesum Christum dominum nostrum [| cui L] glo- 
ria magnificentia imperium et potestas ante omne saeculum et ( om 
F al) nunc et in omnia (omm F) saecula, amen. 
[Legi. V] Expl. epistula sancti Iudae. F 
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II :53h6c Jdovhog Inood youorod, #hniog anootohoc Wqwprouevos 
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& youpuis uyidic 3neg: Tod view uvrod, ToD yevoutvov tx onto- 
uarog Aaveid xura oGoxu, iroD Oproftvrog wich Feod £&v Ouvugper 
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To0G Ewpuarorvs ABC, Iuviov 100 unoottov 71 nog Pwpuuiovs 
entotoLlt 5 1. doviog ABGfgvs Orig 4,60® 286<, apostolus Iren 
205 «u760v xouorov AGfgs Iren, yp1i0Tov tgoov Bv Orig x)nmos 
anoorohos ABGfſgvs Orig, om Iren Segregatus ſv, praedestinatus 
Iren 2. nooennyyuluto ABfos Orig Hilar 933, promiserat Iren 
3. Tov viov ABfvs Orig Iren 205 Hilar, filio autem Iren 219 

ex ABCs Orig 3,2®* 4,60* 165< 287® 446< Iren 219 Hilar, ei ex fv 
Iren 205 4. x«ra ABCs Orig 4,60* 165< 287®, 10 X«aTrc Orig 
3,22 4,446< opeoFevrog ABC; Orig 3,504* 4,60% 1654 2872 et 
Hieronymus 7,550f, destinatus Hilar 933, praedestinatus fo Iren 205 
219 5. xurs ABCfvs Orig 3,504® 4,60* 287® Iren 219 Hilar, per 
Iren 205 G6. x«gwv ABCs Orig 4,60% 287*, z1y xapw Orig 3,60* 
ad ohoediendum fv 
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EPISTVLA PAVLI APOSTOEI AD ROMANOS. 


Paulus $eruus Christi Iesu, uocatus apostolus segregatus in euan- 
gelium dei, *quod ante promiserat per prophetas suos in scripturis 
Sanctis Ide filio 8uo, qui factus est ei ex semine Dauid secundum 
carnem, *qui praedestinatus (praedist.) est filius dei in uirtute (-tem 
pr F) secundum spiritum sanctificationis ex resurrectione (-nem pr 
F) mortuorum, lesu Christi domini nostri (x F), 5per quem accepimus 
gratiam et apostolatum ad oboediendum fidei in omnibus gentibus 
pro nomine eius, bin quibus estis et uos uocati lesu Christi, 7omni- 
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enmoH0 ya iveiv vue, ive te perudw yugeouca vv nveurpu ul 
x0y etc T0 oTNoyd vu vudg, rovro Ot gorw ovunupaxiythvur 
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Je vans dyvoriv, doehpo!, ore nokkuxics nooedeuny they noog 
11. Tovreorw 


1. ezoT«ue CG & oweurn ABCfvs Orig 4,287", om Gg 2. «ya- 
naniois Jeov ABCvs Orig, ev ayunn Jeov Gſgv 4. nee ABCA, 


vneo Gs, pro fyv 5. 7 niartic... vow] Orig 3,599 G6. pou 
ABCs, joe AGfgv 7. ws ABCAsz, nws G, quomodo g, quod fv 
S. in orationihus {gv odwropumwve; G 9, prosperum iter ha- 
beam fgv 10. onmmnow (-noFw corr) G er0erv C, ide G 

7e ABCAGfqgvs, om Orig 2,654% yugropu vue ABCAGſgvs, tir 
Zugrout v Orig 11. oryoezd rue G Tovro Oe (enim) cor 


BCAGgs, Ttovr (id) cor Afgv ouvnupuxlngnrue ACG 12. Ou 
Tis & (om G) warlows (add T15 G) ABCAGs, per eam (p. e. 
om ) quae iu (om fv) invicem est fgu Te x«] atque fgu 0U 
He#).co ABCvs, ovx vwnu:e AGfy 13. 08 ABAGfgvs, yup Cv 


hus qui sunt Romae dilectis (in dilectione L, in caritate pr F) dei, 
nocatis Sanctis. gratia uohis et pax a deo patre nostro et domino Tesu 
Christo. (2) *Primum quidein gratias ago deo meo per Teswm Christum 
pro omnibus uohis, quia fides uestra adnuntiatur in (om at) uniuerso 
(omni pr F) mundo. *testis enim mihi est (est enim mihi F) deus, 
ceui $Seruic in Spiritu meo In evangelio filii (fili pr F') eius, quod sine 
intermissione memoriam uestri facio 'WSemper in orationihus meis 
ohsecrans, Si quo modo tandem aliquando prosperum iter haheam in 
uoluntate dei ueniendi ad uos. 1qdesidero enim uidere nos, ut ali- 
quid inpertiar (tupartiar) uobis gratiae (gr. uobis L al) $piritalis ad 
confirmandos uos, 1Tid est simul consolari in uohis per eam quae 
invicem est fidem, uestram adque (atque V ul) mea. (3) 13Nolo 
autem (cnim F al) vos ignorare, fratres, quia Saepe proposui uenire 


10 


294 (1,13—19) APOS PAMATITOYE. 


van, xai txwivdny Kyo: Tov evo, Iva Tivn xapnoy Gy xai tv 
very xaFwe xat tv Toi Aommoig Edveoy, WEAnoiv te xai Pupfu- 
go'G, copoig TE xaut uvonTOISC Oprktins elf oor TO xat tut 
ngoJ vuov xut thuiv rol &v Pwr evayythiouo3 um. 1609 yap Enw- 
5 Gxuvopurr TO evayythov* Oduvaups yuoe Feod Zontiv lg owrhEILY 
Tuavri TH nOoTeworre,  Touduly tt [ngwrov] xat Eine VO mraonuyr 


yup Jeod tv avig anoxulvnretue tx nictewg eig nionv, xudwg 
yiyountu: O Oe dixuwog tx niotumg Croerur. 

1:1noxalrnrerae yap opyr Feod aun oveuvon tn naouv uot- 

10 Seeav xa? adrxiav dirFEwnwuv IOv Thy GAnFerav &v GOug xute- 

# 1 , \ A _ = bl » po C 

yovruwyr, 19Jore T0 yvwaroy TOY FE0D Puvepoy Ear £v wviorg* 0 


1. exolvdny G Tivu xupnov ABCAGfgv, xapnov tive 5s 0Oyw 
ABCAs, txw G xe ABCAfvs, om Ggv 2. Te utrumque ABC 
AGs Orig 3,294 660e (1,483% 4,934), non exprimunt fgv Z. eqqtee 
G ouvrw As, ovrws CG To x«r e41e ABCAs, o en tum GC, 
quod in me fgv 4. promptum est gv, est promptus smn f 
vary ABCffos, ev (en G) vu AGfgv Tors ev pwenrn ABCAfos, 
om Gg evuyyehiouotu:e ABCAGffqgus, ante in vobis f 5. To 
ABCAfvs Orig 2,801* Hilar 96, en: Gg evayyehiov ABCAGfgu 
Orig Hilur, add 705 Xprorod 5 «6 owrnowey ABCAfvs Orig 
Hilar, om Gg 6. Te non exprimunt fgv mnEwrov ACAfvs Orig, om 
BGy 7. yuo i3CAGfgvs Orig 2,779*%, 08 A B. 0axwmiog ABAG 
fgvs Iren 275, add pov CY toeru ABCAGS, vivit fgv Iren 
9. anoxulvnietne ABCAGfgvs Orig 1,631, revelabitur Iren 265 
de caclo fqv Iren «ne ABCAGffvs Orig Iren, in fgv 10. = 
Fownwy TIwv ABCs Orig, hominum eorum qui fgv, Twy uvdp. Twv 
AG, eorum h. qui Iren «y «0:1#1ie ABCAGs Orig 1,6310 728f Iren, 
injustitia g, in iniustitiam fv 11. 0:oz: ABC; Orig 1,631®, ore A 


G, quia fgv 
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ad nos, et prohihitus sum usque adhue, ut aliquem fructum haheam 
[et] in uohis, sicut et in ceteris gentibus. 1*Grecis ac harharis, $a- 
pientibus et insipientibus debitor sum: ita quod in me promptum 
(prumpt. al) est et ſin pr F et L| uohis, qui Romae estis, euangeli- 
zare. i6non enim eruhesco euvangelium: uirtus enim dei est in salu- 
tem (-te L) omni credenti, Iadaeo primum et Graeco (Greco L al): 
TTjustitia (-am pr F) enim dei in eo reuelatur (-lahitur F) ex fide 
in fidem, sicut scripfum est lustus antem [meus] ex fide uiuit. (4) 
BReuelatur enim ira dei de caelo super (in pr F) omnem inpieta- 
tem (imp.) et iniustitiam hominum eorum qui ueritatem dei (om a?) 
in injiustitiam (dei et iustitia pr F) detinent; quia quod notum est 
dei, manifestum est in illis: deus enim illis manifestauit (-hit pr F). 
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$05 yup uvioig by uregworr. Wira yag UOEuraR RUTOD KUNG XTCEWS 
x60pov Toig nomwauory voouperw xuJoparu, 7) Te wig avrou 
Jovupus xui FeroThTG, elg 70 eivice uvioug avanoloyriiovg, Y0wre 
yvovtes TOv &e0v ony, we Heov EOoSuCauv 7, mv ugiorr,ouv, WAN E- 


- -_ as C 
unrawFnouv & Toig Othoyropols uviar, xui eoxotiIOfN 7| WOU- 5 


veroc wuvigy xapdiu. Pquaxovres tivur cope Enwourdnouy Brut 
HAAukuv Thy OuSuv Tov wpFugrov Feod? £&> Oprotwpare eixovos 
PFugrod GI pwnov xul nereriov Kut Terganodwy xui eNETOV. 
24940 nupe0wrev wvrovs 6 Helg Ev Tuig fniGvuiug TWOv xapltav 


p_ _ # yr 
uvrav tl; axuFupoiuv T0D uUTgruleod ue IH OwpaTra Wray & ww 10 


1. $eoc yup ABCAG Orig 1,478f 6315 (524%), yag Orc s yup 
alterum ABCAGfgvs Orig 1,631* 678% 7284 Hilar 175 981, om Orig 
1,478f 7205 opurne G wuvriov ABCAGfgvs Orig 1,631% 678% Hilar, 
20D 9Fe0D Orig 1,478 720< 7284 creatura fgv Hilar 175, consti- 
tutione Hilar 981 2. Tors nomuuouy GC, per ea (p. e. om f) 
quae facta sunt fgv Hilar 981, ipsius ſactis Hiler 175 YOOUpLEVE 
ABCAGs Orig, intellecta fgv Hilor 2. 3. avrov Ourapes ABCA 
Gfgvs Orig 1,478f 631% (728c) Hilar 981, virtus eius Hilar 175 

3. 0:ore ABCAG:s Orig 1,478f 631%, or: Orig 1,478*, quia fgv 

4. 7 om A nryuporr,ouv ACA Orig 1,478f 5240, evyupeory- 
ouv Gs Orig 1,631% 729 «AX ACAGs Orig 1,524% 6315 729e, 
«alle B Orig 1,632® 5. 6. enxoTIO0F7 1 UKOUVETOC MUTOV 
xupdue ABC; Orig 1,631% 632% 729% 2,836f, zox. 7 wo. x«aOO0:«K av- 
Twy AGfqgv, om Or 1,524® 6. eevce ABCAGgs Orig 1,260e 495e 
5246 6319, enim $e esse ſv 7. 1Autev ABCAGs Orig 1,260 
262e 495e 63160 et 5240 cod, 1jAL«cuvro Orig 1,729® et 5240 cod &v 
ovorwuure ABCAGs Orig, in similitudinem fgv Y. 0:0 ABCv Orig 
1,260<, O00 xue AGfgs o Feog om pr C? ey Tug enFuguc 
ABCAGs Orig 1,260 262e 6014, in desideria fgv Twy x«pdiwy A 
BCAGgs Orig 1,260 262e 263F 6014 729, cordis fo 10. avrog 
ABCA, teuvrouts Gs Orig 1,260 


2Winnisihilia (invissih.) enim 1psius a creatura mundi per ea quae 


(que F) ſacta sunt intellecta conspiciuntur, Sempiterna quoque (enim). 
eius uvirtus et (ac L) divinitas, [ita L al] ut sint ſipsi F] inexcusa-. 


hiles (-cussab.), ?!quia cum cegnouissent deum, non sicut deum glo- 
riteauerunt (magnif., F) aut gratias egerunt, sed enanuerunt in cogi- 
tationihus suis, et obscuratum est insipiens cor eorum. 2dicentes enim 
se esse Sapientes, stulti facti sunt Bet mutauerunt gloriam incorrup- 
tibilis dei 1n similitudinem unaginis corruptibilis hominis et uolucrum 
et quadrupedum et serpentium. ?propter quod tradidit illos deus in 
desideria cordis eorum, in inmunditiam, ut contumeliis adficiant cor- 
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256 (1,24—25) TIPOZ PQAMAIOYS. 


Toig, %guireves fpermilugav Thy Kr Fruv TOD Fe0D Ev TG weode 
i » , \ , -s , \ a) # ce 
xa7 eoePugoF7oav xu: tAuTEevouv TH xIOH: NUR TOv xTIOUvTCG, OC 
torr evloyytog tig tors wiavus, dur,v. Wu tovro napt0weev 
T , » a 
urrors 0 Yeo els nun unmiag oi te yeo Fiheuce uviav HE- 
Tyllutuv T1v quorrny yohowv tic Thy nage row, Wouoiws Of 
a « W bl , \ \ = as , « ” 
xa? Or WEGeves UQtevres Iv quoxty Yor,ow The Fn). uduc EEexate 
_ I + » _ d I , 3/ 
9n,ouv tv T7 opetu arrav tg ullnlovg, Kooeves &v KEOeow Thv 
» , *- # \ \ I , e\ » _ , 
GOZNMOGUYn]Y XUTEDYUTOMENOL Kul T7, GvTurOHiauv tv £0u TIC NAG- 


_ (4 Pe 3 , 
vis UvVTWOv Ev EauTOIG Wnokuwfuvorres, Brut xuJing ovx 00x - 


1. & tw wevoer ABCAGfgs Orig 1,260< 7299, in mendacium v Hi- 
lar 1114 2. xue eoepuaFnouv ABCAGfgvs Orig 1,729% (260* ) 
Cypr 307, om Hilar enpeger 6 Houxitov ore thutgevoy TH 
xIo4 xui 0v T&@ xuTr uWAnFuuv xriotTy Orig 4,2291, et servierunt 
creaturae. propter quod et tradidit illos deus etc Cypr 307 Nupu 
(secus) 7ov xreouvre ABCAGg5 Orig 1,632% 7299 740C, potius (ma- 
gis 270) quam creatori fo Iren 126 270 Hilar 963, praeterito crea- 
tore Hilar 1114 3. any ABCAGfgvs, saeculorum Hilar 1114 

4. nagn (passionem Cypr) aryuus (wreyeiug G) ABCAGfguvs Orig 
1,260< 262f 263 6014 2,7724 3,313% Cypr 307, T<& 71,6 driutug nudy 
Orig 1,262Ff. 7& nugdy Tis urytag Orig 3,335f we T8 yuo AB 
CAGs Orig 1,260*<, nam fgv Hh G 5. Zonow ABCGgvs 


Orig, #1«ow A, senswn f T1v nuou qvor ABCs Orig et udd 
Xo7ow (-oev G) AGg, eum usun qui est contra naturam fv 0 
AAGfgv, te Bs, om C Orig 6. aooeves BAGs Orig, wppeves 


AC quvonxnv yorouv G 7. uggeres BAGS, wooeres AC Orig 
1,730© & uooeorw BCAGs, ew wopeow A Orig, in masculos fgu 
8. aoyzvuoorvyy G £de: ABCAGs, oportuit fyv 9. euvror5 A 
CAGs, aviogs B «nokuupuvorts: ABCA; Orig 1,262, reci- 
pientes fgv, are upSurovits G 


pora $ua in semet jpsis, qui commutauerunt (conm.) ueritatem dei 
in mendacio et coluerunt et seruierunt creaturae potius quam crea- 
tori, qui est henedictus in saecula, amen. (5) Propterea tradidit 
illos deus in passiones ignominiae. nam feminae eorum inmutaue- 
runt naturalem usum in eum usum qui est contra naturam:; 27gimili- 
ter autem et masculi relicto naturali usu feminae exarserunt in desi- 
deriis Suis in inuicem, masculi in masculos turpitudinem operantes 
[et iercedem quam oportuit erroris sui in Semet ipsis (ipsos F) re- 
cipientes om al. 28et sicut non prohauerunt deum hahere in notitiam 


$ 


EV ” JO ww *{| 
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ouv T0y &Feov tyew ev tniyrwou, nuptOwxeev uwvrors © Frog lg 
aJoxuov vory, Notiv TG wh xudFinxorra, Pnenknowutvovs nuGT] 
adixic xuxia norm oiu nheovetiu, peotours qFIovov qorov tprlog 06- 
lov xaxondelag, Wy uvgrorng xuTEhulovs Feootvyeic vBLOTCG 
rneonqavorg alulovug, Eqevorrag xuxaAv, yorerow unaugi, Igov- 5 
veroug GouvJerovg uOtroEyourg Weleruoras, Tuiriveg T0 Orxaiwan OD 
$He0V Entyvovreg, Ore Of TH TOLUOTER NOWOOOVTEC UEror Favurou tiOty, 
0V ftOYOV UUTA NOWOPOWW, KANG Xa GvrevOoxoVoy Trois NOWOOGOUOV. 


8. nowoDvTres, OuUrerO0Oxounrrefrc 
1. & enwyvwoer (-0: G) ABCAGfgvs Orig 1,2604 263< 729 Iren 
266 Lucif 256, in notitiam Lucif 125 propter hoc tradidit Hilar 


74 o 9He.0c5 BCAGfgvs Orig 1,2604 3,315% Iren Hilar 74 Lucif, om 
A et Hilar codd 2. adoxiuov vovy ABCAGfgvs Orig1,2604 263F 
3,313® Iren Lucif, sensum reprohum Hilar now ABCAGgs Orig 
1,2604 263. 7297 Iren, ut ſaciant fo Lucif 3. X>@x1@ NOvn ord 
nAeovetia C, xaxia (malitia) nopreta nkeoretic (avaritia) 4 Gfg, no- 
vous nov. xuxie B, novneun xuxia nlov. A, malitia impudicitia 
cupiditate nequitia Lucif 125, nogveisy nouvnyE!a naovetia xuxia 5 
pretovs G gorov BCAﬀ et post epr0og A, porwy Gfg Lucif 
eordus G Jdolov BCAGfgvs Lucif, om A 4. malignitate fgv, 
malis moribus Lucif xutruhulors ABCGs:, vuxolulovg A 

5. aluLovus ABCAGS, elatos fgv, iactantes sui Cypr 120, sibi pla- 
centes gloriantes Lucif 125 5. 6. yoretouw .. . avelenpovrus om 
Cypr 5. yoverouv G 6. aorTopyovs ABAGfgv Lucif, add 
uonovdove Cvsg 7. eniyvovrtecs ACAGfgvs Cypr Lucif, eniyrvw- 
oxovreg B, add ovx evonouv AGfgv Cypr Lucif autor Fa- 
vaTov ecorw ABCAGgs, digni sunt morte fv Lucif, morte digni sunt 
Cypr 120 8. povoy ABCGfgvs Cypr Lucif, add yup A aUTICE 
norwvor (-oev G) ACAGs, wvre (qui illa) nowuovres Bfgv Lucif, 
qui faciunt ea Cypr, qui faciunt ff aA] 8ic corr A wxue ABCA 
Gfgvgs Cypr Lucif, om ff ovvevdoxovory ACAGs, ovvevloxourreg 
B, qui (om f) consentiunt fffgv Cypr Lucif TO01G NOUGOOUOWV 


(-tia), tradidit illos (eos F al) deus in reprohum $sensum, ut faciant 
[ſea om F al] quae non conueniunt (conuenit L), Wrepletos omni 
iniquitate malitia ſornicatione auaritia nequitia, plenos ( plaenos V) 
inudia homicidio (-diis F al) contentione dolo malignitate, Wsusur- 
rones (sussurr.) detractores (detractatores), deo odihiles, contumelio- 
s0s (comt.) $uperhos (superuos pr F) elatos, inuentores malorum, 
parentihbus non ohoedientes (p. inohoed.), Flinsipientes inconpositos, 
Sine affectione (adf. pr'F), ahsque [foedere, sine om pr F] miseri- 
cordia; 32qui cum justitiam dei cognouissent, non intellexerunt quo- 
niam qui talia agunt digni sunt morte, non solum ſh* V] qui illa (ea 
L al) faciunt, sed et (etiam) qui consentiunt facientibus. (6) !Propter 
Nov. Test, II, 17 


258 (21-5) NPOSE PQMAIOYS. 


F a c T 
1410 avanoleyntos t, w avFpwne nag 0 xeivwv* tv w yep 
xolverg T6v FrepOV, CEAUTOY XUTAXPIVELG TH YEE UVTR NOUGGHF 0 
= as I # 
xolvewv. ?oidurev O08 Ore IO xpiucd TOY Geod CoTiv xara GAnFeay 
3 \ \ \ = , - Js Je - T » 9 £ 
E71L TOUG TH TOIQEUTR NOUUOOVTUG Toytcy de TOUTO, W wv EwNe 0 


S XE(yWwy TODg TH TOLUDIK NAUGOOYTCG Kel NOV AUTK, OTe OV Cx- 
qev5n 70 xpiua 709 Fe0D; *% ToV nAoviov The YONUTOTLyTOG aUroD 
xa 776 dvoylis xaut ths paxoogvulug xatTUQAvil,, uyvomy OFe TO 
Y070T0v ToD Geod lg peruvoruy oe Gy, Sxara 08 Thy axlneorytu 
00v #aui aperuv6rtov xupliuv Fnouvgites ceuvr(y oyry &v Tpreos 


3. otOupeey yep 


(-oerv G) ABCAGs, facientibhus fgv, ſacientibus ea Lucif 125, eis 
qui haec agunt Cypr 120 41. yup ABAGfgvs Cypr 313, add....... 
(xoqQrare?) C 2. wxpverg Tov erepor (alium) ABCAGgvs Cypr, al- 
terum judicas fv 2. 3. © xopwvwv ABCAGfgvs, quae iudicas v Cy- 
prian 3. 4. or0uper ...ngaooovrug om Cypr 3. de: ABAGgs, 
yuo Cfv 4, eni] in fgv 716] rug C existimas fgu, speras 
Cypr Touro (rovicw A) w avFpwne ABCAGfgvs, tu Cypr 

5. Tocevru ABCAGfgus, mala Cypr nouwy (facies f) avra AB 
CAGfſſyvs, eadem facis Cypr ov ABCAGfgvs, ipse Cypr 313 
6. 14 ABCAGfgvs Orig 1,113 119 557e 2,119* Iren 281, numquid 
Lucif 51, an numquid Cypr 248 316 Tov nAoviov ABCAGfgvs 
Orig 1,113 119 557e 2,119 3,2674 6676 Iren, opulentiam Cypr, $usti- 
nentiam Lucif 7. T1456 aroyng xue HG waxpoFrutes ABCAGfgvs 
Orig Iren, sustinentiam et patientiam Cypr, patientian Lucif 
&yrowy (ayvwy G) ABCAGfgvs Orig 1,113 119 557* 2,119® Cypr Lu- 
cif, ignoras Iren 7. 8. 70 yoeyqorov ABCAGfgvs Orig Iren Lucif 
Cypr 316, patientia et honitas Cypr 248 8. in Cypr 316, ad fgv 
Iren Cypr 248 Lucif x«T«> (0:% Orig 2,119*) ds ABCAGfgvs 
Orig 1,113 119 557* 2,119 3,667 Iren 281, tu autem $ecundum Cypr 
Lucif 9. aperavoytoy xugdiav ABAGfgus Orig, cor impaenitens 
Iren Cypr Lucif FH1ouveiteus ABAGffgvs Orig Iren Cypr Lucif, 
thensaurizasti fo eavr@ Orig 1,119 


quod inexcusahilis (-cussah.) es, o homo onis qui iudicas. in quo 
enim iudicas alterum (alt. iud F al), te ipsum condemnas: eadem 
enun agis quae (qui) iudicas. ?scimus enim quoniam (quia F) iudi- 
cium dei est secundum ueritatem in eos qui talia agunt. 3existiumas 
autem hoc, o homo qui iudicas eos qui talia agunt et facis ea, quia 
tu effugies iudicium dei? %an diuitias honitatis eius et patientiae et 
longanumitatis (-tes) contemnis, ignorans (-ras) quoniam benignitas dei 
ad paenitentiam te adducit? 5secundum duritiam autem (enim) (aut. dur, 
pr F al) tuam et inpaenitens cor (cor. imp. F al) thesaurizas tibi iram 


TPOE PQMAIOYE. (2, 5—12) 259 


00s wat anoxuluyews Oixuoxgroiug TOD FeoD; OOog anodwore 
£x(GTW xuTR Th EQYG GUTIOD, TrO0TG ev xnP vnouovny 2EyOU RyU- 
Fod Ootuv xut Tyrjv xui upFagotuv Cyrorow wiv ulwviov* Brofg 
de & tgidelug xai unugoror Th Wlngein, nauJoutvo Oe Th ult- 
xi, 00y7 xui Gupog. Wiiyig xut arevoywmpin tni nacouv wuxnv 5 
avFgwnou TD xXuTEEyuLopuevor TO xuxov, TovOuiov Te nEWTOY xal 
"Ed\nrog* Wooka Je xai Ter] xui eighvy navit TW egoyulLoutry T0 
uyuFor, Toudaim te ngwrov xui Env. 

10v yug torw nEoownoknuyic nugk IG Hep. 200 yag avo- 
Kwg5 Tpagroy, Grows xut GnohooviU* xui Gove £v vVOUW Tj eagrtoV, 10 


1. anoxelvyews BAGfgvs Orig 1,113 119 557e 2,119* 3,2674 Iren 
Cypr Lucif, avranodwoews A, add xue A Orig 2,119% 3,2674 08- 
xacoovvny; Orig 2,1199 zov ABAG:; Orig 1,113 557* 2,119s 3, 
2674, om Orig 1,119 2. 7a ABAGs Orig 1,113, om Orig 2,119. 
operam Lucif tzpyov wyudov ABAGg Orig 1,113, boni operis fo 
3. xue alterum ABAGffſqvs Orig, om f 4. eperFeng G, eonguus 
A aneFove: (-oeuv G) BAGfgvs Orig, add uev Ag adexia 
ABAGfgvs, xuxiu« Orig 5. opy7 xut Jvuoc ABAGfgo Orig, Fv- 
prog xult GOyT] 5 Hawes A, xui Hair Orig in omnem fqv 
6. covdurov ABAfﬀous Orig, rwuduw Gfg 7+ ABAGs, om fgv 
Orig 7. eldnvos ABAffos Orig, tlinvy (graeco) Gfg JoEa 
ABAGffgvs Orig Iren 281, gloriam { 0s om Orig honorem f 
x«s ec0evn G, om Iren nuvre ABAfvs Orig Iren, post «uyagdov 
Gg 8. Te non exprimunt fgu 9. yup ABAGfgvs, om ff 
noodwnolnuyn AG, nooownodnyre 5s Tw ABGs, om A ooot 
ABAGfgvs Cypr 327, qui Hilar 440 yup om Cypr 9. 10. ini- 
qui Hilar utrobique 410. x«: prius ABAGfſgvs, om fo Cypr Hilar 
x«e 0004 & vouw (& ovouw G) ACAGfgvs Cypr, qui autem per 
legem Hilar, qui in lege Hilar 478 


in die (diem pr F) irae et reuelationis iusti judicii dei, 6qui reddet 
(reddit al, retribuet pr F) uni cuique secundum opera eius; This 
quidem qui secundum patientiam honi operis gloriam et honorem et 
incorruptionem quaerentibus uitam aeternam: his autem qui | 8unt 
L] ex contentione (-nem pr F), et qui non adquiescunt (qui dif- 
fidunt pr F) ueritati, credunt autem iniquitati, ira et indignatio. 
*ribulatio et angustia in omnem aniunam hominis operantis inalum, 
Iudaei (ludaeo) primum et Graeci (Greco): "gloria autem et honor 
et pax omni operanti bonum, Judaeo primum et Graeco (Greco). 
Unon est enim personarum acceptio apud (aput pr F) deum. !?quicum- 
que enim sine lege peccauerunt, sine lege [et F] peribunt: et quicumque 
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260 (2,12-17) IIPOSZ POMAITOYE. 


0:% vouov xpr97,00vTH. ov yaO Of UnxpORTHAI vOtOU Oixaror NHOK 
[7G] 94G, GAV of nota rouov Orxarw3 7 oovrur M(Gruv yag EYvn 
IG p17 vopov Tyovru quvou TH T0D vouov no@ow, OvrOr vOuOv 
107 Eyovrec EuviOrG eloiv vous, Surrives EvOelxvovrur TO EOyov TOO 
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TWy 4 x«t Gnoloyovptruv) ty Tutoy 7 rower 6 Fr05 Th xgunrd 
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de ov Tovdutog Enovoudly xui enuvunuvy Voun xul xuvyGour Ev 


3. ot T040VrO0L YOuUOV 


1. voov ABAGfgvs Hilur, udd et Cypr yuo ABAGfgvs, om 
Cypr 327 vouov ABAG, Tov vopov 5 2. t@ AGs, om BA 
vouov ABAG, To0V vopuov 5 OrxutwFnoovrue AB Afvs Cypr, udd 


naps Few Gg yup ABAfgvs Hil 334, ds Gg Orig 3,793*, om 
Orig 2,31f e3vy ABA; Orig 2,31f 40% 3,793*, Tu edvn G 

3. 7 vouov ABAGs5 Orig eb pr g, legem non fv Hil eb corr g 

naturaliter fgv Hilar T« Tov yvouov ABAGfyvs Orig, secundum 
legem Hilur nouwsow AB Orig 2,31Ff 3,793*, nowvor (-ouv G) 
AG, noth 5 , ovroe ABAs, o: toworro: Gfgv Orig 3,7935, tales 
homines Hilar 4. evOryvorrua A :oyov| Orig 2,408 3,7935. 


Bovinua idem 1,323< 5. oruprupIvooronc (duvrn. AG) ABAG5 
Orig 3,793*, testimonium reddente (-tes f) fffgv. prugriveouurerns 
Orig 2,400 uuviwv THs ouveidmotws ABAGs Orig, T1Hce ovvidn- 
oewe avrwy Gfq, illis conscientia ipsorum ff . 6. petagv akllknkov 
ABAGgvs Orig 3,2359, invicem f, inter se fﬀf Orig 3,235% 5004 
6680 7. nuegu 7 A, 1 neu B, nueou ore AGſgus. Tpwepr 
x@iozws Orig 3,6680 occulta fv, secreta Hilar 123 8. uov A 
BAffovs Orig 4,7* 984, om f 0:4 1100v xerorov Adlfvs, dic yor- 
oTov 1300v B, ty yorora inoov Orig 4,974, add Tov xvprov nuwv 
Af 8. 9. xz 0s ABAfv, "Ive 5 9. youw ABA, T& vouw 5, in 
lege fv 


in lege peccauerunt, per legem iudicahuntur. non enim auditores 
legis justi ( instificati) sunt apud (aput pr F) deum (a. d. om F), 
sed factores legis iustificahuntur. Heum enim gentes, quae legem non 
habent, naturaliter [ea F al] quae legis [sunt FL ol} faciunt, eius 
modi legem non hahentes (n. hah. leges L) ipsi sibi sunt lex (lex 
sunt), 15ſet] qui ostendunt opus legis scriptum in cordibus suis, testi- 
monium reddente | illis om pr F] conscientia ipsorum (illor. F 
al) et (Sue) inter $e inuvicem cogitationum accusantium (accussant.) 
aut (uel F al) etiam defendentium (excusantium F), Gin die cum 
jadicabit (iudicauit L et pr F, -uerit at} deus occulta (oculta) 
hominum $secundum euangelium meum per Iesum Christum. 17si au- 


tem tu Judaeus cognominaris et requiescis in lege et gloriaris in deo 
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1.2. utiliora instructus per legem fo 2. nenowdag te ABAs, confi- 
des f, confidis ff 3. ne0evrny A 0:0«0xukov vynuov BAfvs, 
om A 5. 0:dugxwy ereoov AB Ave, alium doces fo 5. 6. 6 x1000- 
Fav ...xientes Orig 3,3030 7. expoow).ecg pr A 7.8. Orig 
1,749e 784< 3,154 8.9. Orig 4,451* 10. jcev y6ae] quidem fo 
nougons ABs, quiuoons A, observes fo 12. T« Ocxurwuure A 
BAfos et pr g, Jdexarwun (-wva pr) G, iustitiam corr 9g ovy B, 
ovxe AGsg 13. e:5 nepiropyy ABAGgs Orig 3,495, in circum- 
cisione f | 7] 6x (puoetwg wepofvorie ABAfvs, om Gy 


18et nosti uoluntatem | eius L al, dei V, om pr F] et probas uti- 
liora, instructus per legem, Yconfidis (-dens pr F al) te ipsum 
ducem esse caecorum, lumen eorum qui in tenehris sunt, Weruditorem 
insipientium, magistrum infantium, hahentem formam scientiae et ue- 
ritatis in lege, ?!qui (quid) ergo alium doces (al. docis pr F, docis 
alium «l), te ipsum non doces (docis F al)? qui praedicas non fu- 
randum, fſuraris? ??qui dicis non ioechandum (moecand. F), moe- 
charis? qui ahbominaris ( execraris pr F al) idola, sacrilegium facis? 
23qui in lege gloriaris, per praeuaricationem legis deum inhonoras ? 
24nomen enim dei per uos blasphematur inter gentes (in gentibus F 
al), sicut scriptum est. Bcircumcisio quidem prodest (prode est F), 
$i legem ohserues (ohseruis corr F, custodias al): si autem praeua- 
ricator legis sis (sﬆs legis F al), circumcisio tua praeputium facta est. 
2zz igitur praeputium iustitias legis custodiat, nonne praeputium illius 
in circumcisione (-nem LF) reputahitur ?7et iudicabit (-uit pr F al) 
naturalis praeputiatio (quod ex natura est praeputium L al) legem 
conSummans (consumans pr F) te qui per litteram et circumcisionem 
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1 | 2, GAN 0 10. vexijoes 


1. non enim qui in carne (occulto cod) Iudaeus sed qui in s$piritu 

Hilar 231 2. & tw quvepw ABAGffgvs Orig 1,182 3,2034, ma- 

nifesta f ula BG, «Mi AAs Orig 1,182 70 ABAGs Orig 
| 1,182, om Orig 1,710<-4,1® 3. e&» ABA45 Orig 1,182, og (qui) Gfy 
| 4. $eov ABGgs, add eorv Afv 5. ainplius est (om g) iudaeo fg 
Tis 17 ABAc, rug G weqeha G 6. uev BAG, pev yup As, 
quidem fgv enorevdnour ABAGs Orig 3,447* 778%, add avros 
corr G, credita sunt illis (illi f) ffgv 7. nnwrr,ouv Ties BA 
Gg, 1mnugnoav tives A, quidam illorum non crediderunt fo, excide- 
runt a fide quidam illorum (eorum) Cypr 83 120 123 202 8. ye- 
veotw ABAs, eorw G, sit g, est fgv Cypr 0e ABAvs, yup Gfgv 
Cypr y. xaFws AAGs, xevuneto B 10. vax7,07N5 BGfgs Orig 
3,223e, vixyorus AA 11. oe] owe G Je] autem vel enim g 
| Feov drxumourny ABAﬀs, Ortxuwouyny Feov Ggv 


Pe III 


praeuaricator legis es? Bnon enim qui in manifesto, Iudaeus est, ne- 
que [in palam V] quae (qui pr F al) in manifesto in carne (car- 
nem), cireumeisio, 29ed qui in ahscondito (ahsconso F at), Iudaeus 
[est F at], et circumeisio cordis in $piritn, non littera ( cordis qui 
non littera sed spiritu F), cuius laus non ex hominihus 8ed ex deo 
est. (7) 'Quid ergo amplius [est L al] Iudaeo (Iudaeis pr F) [est 
[' F], aut quae vtilitas circumcisionis? 2multum per omnem (omne) mo- 
dum. primum quidem quia credita sunt illis eloquia dei. 3quid enim 
$i quidam illorum non crediderunt? numquid incredulitas jllorum (eo- 
rum F uly fidem dei euacuahit (-auit)? #ahsit: est autem (enim) deus 
nerax, omnis autem homo mendax, sicut scriptum est Vt iustificeris 
m $ermonihus tuis et uincas cum (dum) judicaris. (8) 5Si autem ini- 
quitas nostra tustitiam dei commendat, quid (quod) dicemus? num- 
qujzd (nunquid) iniquus deus, qui infert iram? $ecundum hominem 
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9. 1xeewdnoar* 


1. Tov ABAGgvs, hunc fo yag BAGfgvs, 0s A 3, x«yw AB 
AGgvs, ego f 4. xu«e AAGfgvs, om B Freoerr G, aiunt ffo, 
dicunt fgv Teves mus ABAGYs, nos quidam fg ore ABAfs, 
om Ggv 5. eve ABAGfgvs, dum Cypr 317 iudicium Iren 103, 
damnatio fgv, condemnatio Cypr 6. x7 ov] igitur ff NOOEY0- 
aweta (-ywneda A) ov nuvinws ABffos, nooxureyopev (tenemus) 
nepeooov AGfg noon aoupetu ABS, nricoupetu AGfgo 

yep ABGfgvs, om A T7. te xue BAGs, et fgv, Te ngwrov xa: A 
navrugs ABAs, wnuviag G vp AAGs, vno B 8. ovde eG 
ABGs, neque unus g, ovders A, quisquam fgv ouvvicay ABG, o 
ouvviwy As 8. 9. ovx tory (cor: BY) ABAGfgvs, aut Iren 90 
9. o AA, om BG exC,ntwv AAGfvs Iren, CGyrwv Bg 1X Cew- 
9140ev BAs, 1nyeewdnouv AG 10. nowrv ABGgs, o nouwv Aſgv 
Yonmorornra ABAGs, honum fgv ouvx core AAGfgvs, om B 
11. AuouvE G, Augvs A 12. wv To otouu AAGfgvs, add aviwvy 
B, et os eorum Cypr 258 


dico. Gahsit: alioquin quomodo iudicabit (-uit pr F al) deus [hunc 
om L «l] mundum? 7si enim veritas dei in meo mendacio abundauit 
(-bit) in gloriam ipsius, quid adhuc (athuc L) et ego tamquam pec- 
cator iudicor? Set non, sicut hlasphemamur, et [non] sicut aiunt (di- 
cunt pr F) nos quidam dicere, faciamus mala, ut neniant bona. quo- 
rum damnatio iusta est. (9) 9Quid ergo (igitur V al)? praecellimus 
eos? nequaquam. causati enim swmus ludacos et Graecos ( Grec.) 
omnes 8uh peccato es8e, Wgicut scriptum . est quia non est 1ustus 
quisquam, non est intellegens, non est requirens deum: 92omnes 
declinauernnt, simul inutiles facti sunt: non est qui faciat bonum, 
non est usque ad unum. !3sepulchrum (sepulerum) patens est guttur 
(guttor) eorum, linguis suis dolose agehant. uenenum aspidum (aspe- 
dum pr F) s$uh lahiis eorum. ?4quorum os maledictione et amaritu- 
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1. o« nod:g wvrov ABAGfgoe, post uiuau Cypr ad effundendum 
fgv Cypr 2. x#« ABAGfgvs, qui Cypr ovx ABAGfgvs, nec 
Cypr 4. Jeyee ABAGgs, Multi fo Orig 4,284% Aud.e: ABfoc 
et add avro Orig, leyze« AGg 5. 6. && egywv vouov 0V Oerxuiw- 
Fyoerae ABvs, ov Ox. £5 epy. vorouv AGfgv 6. yuo ABAGfvs, 
om 9g 7. eniyvwors AB Aﬀgvus, eniyvwoews Gg 8. nepavegu- 
Tue ABAfvs Iren 275 (Orig 2,6094), Jia niotews 11oov yoo tou EG 
NavTUG Xu ene navrag (ent mn. om g) nequreewrne Gg Y. tx ni- 
orews Orig, 2,6094 wynoov yororov CAGfgvs Orig, yororov B, ev 
Zororw imoov A #16 ABCv Orig, es nuvrus xue ene AGfgus 

10. 11. navre... fzov Orig 4,357*® Iren 264 Cypr 296; 11. O0t- 
XacOVaevor (-wuivor GC, instificati) 0wpeur (-puray G) ABCAGfqgvs, 
ustificantur autem dono Cypr 11. 12. T7 @vrov yapere ABCA 
Gs, per ipsius gratiam fg, ipsins et gratia Cypr 12. ey xyororov C 


1 

| 
| 
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IIS TOE EAT yy 


dine plenum (plaenum V) est. 15ueloces pedes eorum ad effunden- 
dum sanguinem, contritio et infelicitas in uiis eorum, Yet uiam pa- 
cis non cognouerunt. 13non est timor dei ante oculos eorum. 19scunus 
autem quoniam quaecumque lex loquitur, his qui in lege sunt loqui- 
tur, ut omne (omnem pr F) os ohstruaatur et suhditus fiat oimnnis 
mundus deo. quia ex operihus legis non iustificahitur (q. n. iust. ex 
op. leg. F al) omnis caro coram illo (ipso pr F «l): per legem enim 
cognitio peccati. ?2!nunc antem vine lege iustitia dei maniſestata (ma- 
nizesta) est, testificata (iustif. L) a lege et prophetis (per (a F) le- 
gem et prophetas F); iustitia autem dei per fidem lesu Christi, ſin 
omnes et om L al] super omnes qui credunt [in eum om al]. non 
enim est distinctio: Bomnes enim peccauerunt et egent gloria (glo- 
riam L al et pr F) dei, 2iustificati gratis (gratia) per ipsius gratiam 
(gr. ips. L al), per redemptionem quae est in Christo lesu, 2quem 


IPOS PAMATOYSE. (3, 25—30) 269 


0 Feog ihuotroor it nIGTEWG Ev T7 arrod wpart, Hig EvOertey 
Tis Ormxuroorvng artor, Out 11,y nugeow Tay NgLyeyoro rwv Wenp- 
Trpeurwy ty th aroyi, Tor Feor, nog T1,y ErOertuy Ti, Orxuodou- 
v;G UTIOD &v TH viv xwmpw, ts T6 tivur Wrroy Wixuov xai Ot- 
XarOuvTER TOY &x nioTews Tr,con. 

27JTov ory 5 xavyr,oic; EEexheiodny. 1k nov vouov; TWV 
*Oywv ; Ony!, aAAAR Out voOuov NOTEws* Boy oueFu yauo Orxuron- 
oFue nioree wvFomnov ywors toywy vouov. 2h 'Touduiwy 6 Frog 
peGvov, ovyt xui tIviw; vai xui tHvaw, Wa neg tis 6 Fe0g os 


Or#arwor neuitoft,y tx NIGTEOG KUL UnoOpuotiuv Ot THG NIOTEWG. 10 


1. eAuor7oov (-oeov G) ABCAGs Orig 3,540® 4,24* 39e, propitia- 
torem fgv, propitiationem ff, placationem Hil 146, i(aogov Orig 
3,2040 Orc (udd T1;5 Bs) niworews BCAGffgs Orig 3,540® 4,24 © 
39< Hilar, fide f, om A auvrov (eaurov B) wpuure ABCAGY9s 
Orig 3,540* Hilur, utpar: uvrov fo Orig 4,24 1.2. ig... uvrov 
om Orig 4,24 1. «5 BCAGs, etc Thv A, in fo, ad go 2-4. 0G 
Thv .. . 0exaroouynyg Wwrod om Gg 2. nageow ABCAs5 Orig 4,24<, 
propositum f 3. noog 71,y ACA, noos Bs, ad fo 4. in hoc 
tempore fgv xue ABC Afvs, om Ggv Orxw our A 5. 1,00U 
ABvs, oovv A, christi iesn f, om Gffg 6. zuavynors ABCAGHT 
gvs, iustificatio f, add oov Gfqv 7. ovxe ABCs, ous A, ov G 
0: ABCGfgvs, om A yuo AAGfygv, ovy BCs 7. 8. Oexuwt- 
04Jue more uv3ownoy ABCA, iustiticari per fidem hominum f, at- 
ore OrxmovoJtur UvFownov 5, Orxwworvodmu uvIpwnov Ott NGTEWS 
Ggv 8. 1] wn pr A, ad f 9. rcovoy ACGfyvs Hilar 1157, pco- 
vos A, jrovwy B ovxe (ovxe G) ABCAGfgv Hilar, ovzi de 5 
£« neo et5s ABC Orig 4,228*, si quidem unus g, eneeneo ers AGEs, 
quoniam quidem unus fgv Iren 186 259, unus enim Hilar 210 1157 
0 om Orig 10. dizurwnee ABCAGgs Orig, iustificavit fgv Iren 259 
Hil 1157, iustificat ffgv Iren 186 Hil 210 | 


proposuit deus propitiationem (-torem F at) per fidem (prop. fidei 
F) in sanguine (sanguinem pr F) ipsius, ad (in F) ostensionem ius- 
titiae Suac, propter remissionem (redemptionem) praecedentium de- 
lictorum in $sustentatione (-nem) dei, ad ostensionem 1ustitiae eius 
in hoc tempore, ut sit ipse iustus et (om F al) iustifticans eum qui 
ex fide est (est ex f.) lesu [Christi V]. (10) ?7Vhi est ergo gloriatio 
tua? exclusa est. per quam (quem) legem? factorum? non, $sed per 
legem fidei: Barhitramur enim iusti'.cari hominem per fidem sine 
operibus legis. Yan Judaeorum deus tant''in? nonne et gentium? immo 
et gentium, Yquoniam quidem unus dis qui justificauit (-cat F al ) 
circumcisionem ex fide et praeputium per fidem. !Jegem ergo destrui- 
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foyulouery, niotevovrt Oe Ent TOy Orxuwoumvra TOY Wor}, AOyiCera 
7 nionG avrov tic Orxmoorvny. OxaFunto xul Auveid Leyer TOV 
0 peaxapioudy T0D wvFpwnov wo Jeog oyiterm Srxuroooyny Ywols 
Z0ywy, TMaxiugio: wv dqtFyouv wi droulur ui wy Enexurhvpan- 
oav «is Guugriae Suxugiog GvjE W 00 par} AoyionTur xUgrog Wptag- 
Tlav. % uuxugrouog ouvy ovrog Ent Try neortourv, 7 xui tni thy 
dxpofuotiuv; Meyouev yep [or] oyioDn tw Appar 71 nionrs els 
12. 00 ov per) 
1. yoprtov OV xuTUEyorgev ABCAGfgvs, ov yaod xuTuEyOTuey vO- 
prov Orig {47 yevorro om Orig 2. 1woTavouev ABC Orig, otu- 


vouev G, ne roTavopey A, toTwpev 5, statuimus fgv 3. evonxe- 
veee ACAGfgv, post nuwv Bs noonatopn ABC, nutreon AGfgvs 
5. noos ABAG, noos tov 6 0s ABCs, om AGfgv Cypr 105 


6. ad justitiam fgv Iren 236 Cypr T7. jprod05 ... opulnun bis B 
open ABCAG, 10 op. 5s B. eni] in fgv Y. ee5 ABCAGEs 
Orig 2,609e, ad fgqv #uJunep xue ABCs, wnJws xar 0 AG 
10. LoyerLerae G, reputat g, accepto fert fgv 11. avopce G 

12. w ACAfgvs, ov BG umnputahit (-vit fo) fgv 13. ene T1y 
neperounmy ABCAGSE, in circumcisione (vel -nem g) fgv, add {40- 
vov Af 13. 14. ene (ers C) Thy axpofvoriauv ABCAGs, in prae- 
putio (vel -tium g) fgv 14. ore ACGfgvs, om BA 


mus (distr.) (d. e.) per fidem? ahsit, sed legem $tatuimus. quid 
ergo dicemus (dicimus) inuenisse Ahraham patrem nostrum pockiven 
carnem? ?si enim Ahraham ex operibus ſlegis F al] iustificatus est, 
habet gloriam, sed non apud ( aput pr F) deum. 3quid enim scrip- 
tura dicit? Credidit Ahraham deo, et reputatum est illi (ei F) ad 
iusfitiam. #ei autem qui operatur, merces non imputatur ( inp.) se- 
cundum gratiam, sed secundum dehitum: %ei nero (autem L) qui 
non operatur, credenti autem in eum qui iustificat umpium, reputatur 
fides eius ad iustitiam [secundum propositum gratiae dei om L]. 6si- 
cut et Dauid dicit heatitudinem hominis cui deus accepto fert iusti- 
tiam sine operihus, 7Beati quorum remissae (remisae) $unt iniquita- 
tes et quorum tecta sunt peccata: *heatus uir cui non inputauit (im- 
putabit L) dominus peccatum ſnec est in ore eius dolus al]. %eati- 
tudo ergo (om L) haec in circumcisione [manet om L], an etiam in 
praeputio? dicimus enim quia reputata est Ahrahae fides ad iustitiam: 
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yuLerw. ov Oe OV EOTIY WOpOg, onde nupufactc. 9d ToDro 2x 


, ef \ , d) \ 3 [ \ þ) , \ 
TIGTEWS, wa xATK FUE, tis T0 tivar Seffiainy Tv enuyyethuv nuvri 


4. 5. 0: axpofronias, 5. avroig tlg Orxaroouyny, 
1. ove ABCAfvs, om Ggv 3. negrropns BAGfgvs eb corr C, 
nevirouny Act pr C 775 (om A) Jexurogurnys ABCAfgvs, dia 


(ex) T16 dex, Gg 4. ut sit pater fv, in consistendo eum patrem g 
dean AG, 0d: BCAsg 5. #«e uvioes CAGfgs, uviois AB Tyv 
(om A) drxwwoourny BCAGfs, tis drxuroourny Agv 7. 0T0cAou- 
oe G auyreow ABCGgs, udd 115 niotews Af & ABCAG, tv 
ih 6 uxpoguoruug pr C 9. zoopcov ABCAG, Tor x00cov & 
9. 10. wha diuxuwourns G 10. x«arxuwworuee G, et evacuata 
est g 11. x«« ABCAGgs, om fo 12. nov G 0s ABC, yep 
AGfgvs nugafpuous AG 13. ncorews ABCGffgvs, add tmoov 
Af iva (add 71 A) xzuru yupiy tis T0 ervus Pefpuar THY enay- 
yehtav (-Auuv AG) ABCAGgvs, ut secundum gratiam firma sit pro- 
missio fv 


1quomodo ergo reputata est? in circumcisione [cum esset pr F}, an 
ſetiam L] in praeputio? non in circuimcisione, sed in praeputio. Het 
Signum accepit circumcisionis, signaculum [| accepit ] iustitiae fidei 
quae est in praeputio, ut sit pater omnium credentium per praepu- 
tium, ut reputetur et illis (rep. ili) ad iustitiam; Net (ut F) sit 
pater circumecisionis, non his tantum qui sunt ex circumcisione, $ed 
(set) et his qui $ectantur uestigia [eius F al] quae est in praeputio 
fidei patris nostri Ahrahae (n. A. om L). non enim per legem pro- 
missio (proimisio) Ahrahae aut semin} eius, ut heres (heris F) esset 
mundi, sed per institiam fidei. 1#si enim qui ex lege [sunt F] here- 
des [sunt om F al], exinanita esf fides, aholita (aboleta pr F) est 
promissio (-misio): lex enim iram operatur. uhi enim non est lex 
(om al), nec praeuaricatio. !6ideo ex fide, ut secundum gratiam [,ut 
L] firma sit promissio (-misio) omni semini, non ei qui ex lege est 
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[#«ai] eopiodn avian tg 014woorryy, Bovk tyouqy 08 Of wwiov 


1. worvov ABCAvs, om G[yg x«« ABC Avs, om Gfygv 2. eore 
Cs 3. ante ewm cui fg eniorevoey ABCs, enorevouy A, enw 
orevous Gſg HYeov ABCA:z, deum f, ew Gy 4. 70. pet} Ovra 
 Feog we ovine txuleory Orig 4,65" 5. £Þ (en ABs) And A 
BCAGs, in spe gv, in s<pem fo 7. oov ABCAfs, add ws we uorte- 
wes TOV OMVgUVEL xe TO Kngeov TG Fakuongs Gg aoFevnyous A 
BCAGgs, est infirmatus f T1 norte ABCſfs, ew Ty nora AGf, 
in fidem g zureronoev ABC, ov xutev. AGſgs corpus suum 
fo 8. 1707 ACA4s, om BGfg exaTovTratrnc - 8. 9. T7v ve- 
xaw Tv THG wtous ABCAG:, emortuam vulvam fgv Y. erg Os 
(om Gg) Thy enuy7ecuv ABC AGg:, in repromissione autem etiam f 
10. «AX 4CAGs, udlku B eouruuwyy G dans fgv xue A 
BCs, om AGfqv 11. plenissime sciens fg o ABCAGgs, quae- 
eumque fv eniyyeltru G 12. z«« ACvs, que fv, om BAGg 
Je: aurov per 1» ABCs, jtovoy 0: aviovy AGfgv 
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Solum, s' [ut L] ei qui ex fide est Abrahae, qui est pater omnium 
nostrum, '/sicut $scriptum est quia patrem multarum gentiun posui 
te, ante  -um, cui credidit (8ic L, credidisti ceferi), qui uiuificat 
mortuos et uocat [ea F al] quae non Sunt faimquam ea quae sunt; 
13qui contra spem in $pem ($pe) credidit, ut fieret pater multarum 
gentium, secundum quod dictum est [ei om L], Sic erit semen tuwm 
Sicut arena (har.) maris F al, sicut stellae caeli al, om L], !%t non 
oy infirmatus o F al) ſin pr F ul} fide [nec om LF, non «l] con- 
Siderauit (-hit F) corpus snum emortuum, cum [iam om L al] fere 
centum annorum esset (esset annorum), et (om al) emortuam uvuluam 
(bulbam pr F) Sarrae, in repromissione (-promis1., -nem pr F al) 
etiam dei non haesitauit (hes.) diſfidentia (ditferentia pr F), sed con- 
fortatus est fide, dans gloriain deo, ?!plenissune (plaen. V) sciens 
(credens F) quia quaecumque promisit | deus] potens est et facere. 
2zdeo et (ideoque F) reputatum est illi ad justitiam. 2Bnon est autem 
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1. «vi0 ABCAGgvs, add ad iustitiam fo 2. eni toy] in eum qui 
fgv eyerouvru BCAGfgus, eyuporru A 3. resurrexit fgv 

5. exouev BGs, e/wuer ACAfgv 7. eoyxnxupey ABCAGYgs, habe- 
mus fqv T1 (wv Ty A) note ACvs, per fidem f, om BAGg 
yuprw BCAGfgus, yupur A 8. x«vy/wuezu ACAGfgvs Cypr 267 
306, xuvywuevor B en ABCs, «p AG, in fgv Cypr 8. ds AB 
CGfyvs Orig, 2,624* Cypr, de tTovro A, yao Orig 1,301* 9. Xau- 
ywueFu ABAGfgvs Cypr, zuvywueror C Orig 7 YAiyr] Orig 1, 
301* 2,810 4,295 Cypr 267 306 Hilar 502 506, 1 y&o 9ATyrs Orig 
2,759c 10. tentatio prohationem affert Hilar 180 11. eAnic A 
BCAGfgvs Orig 1,301* 2,759< 810 4,299 Cypr Hilar 506, ent &e0v 
elnig Orig 3,312 ore ABCAGfgvs Cypr, worov Orig 1,301* 
exxeyvodw Orig 12. 0:« ABCAGs, 0:4 Tov Orig ere yup A 
CAs, et yep v, erg (ut) te yup Gfgo Iren 207, wye B 


Scriptum tantum propter ipsum, quia reputatum est illi [ad iustitiam], 
24tzed et propter nos, quihus reputahitur, credentibus in enum qui 
Suscitauit [esum [Christum L] dominum nostrum (om PV) a (ex F al) 
mortuis, 25qui traditus est propter delicta nostra et resurrexit prop- 
ter iustificationein nostram. (11) 'Iustificati igitur ex fide porem ha- 
heamus ad deum per dominum nostrum lesum Christum, er quem 
et accessum hahemus fide (8ic L, in fide F al, per fidem al) in (per 


Fal) gratiam istain, in qua stamus (istamus F), et gloriamur in spe 
gloriae filiorum dei. 3non solum autem, $ed et gloriamur in tri' la- 
tionihus [nostris], scientes quod tribulatio patientiam operatur, #pa- 
tientia autem probationem, probatio uero spem: %pes autem (uero) 
non confundit, quia caritas dei diffusa est in cordibus nostris per 
Spiritum sanctuim qui datus est nobis. (12) *Vt quid (Si pr F) enim 
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6 arog vnep nuov ant3uvev. InoJlg orv wakkov Orxwiwdevrec viv 
tv T( uyuure nviod OW que u O01 utiond ano T6 0)hgs* I 
yup txI poi Oovrec xatmhauynuwr TW Je 01G Tod Fauvurov TOD 
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12 4,4 tovro wonep 0s evog avIgwnov 7 aunapTia tlg TOv x0- 


1. ovTwOv TqpHwy anJevwy ere (wirer G, om 6) ABCAGgs, cum ad- 


huc infirmi ess$emnus (ess. inf. Iren) ſv Iren 2 = 3. pA... an0- 
as C , ky * C M 
9 aveiv. om Iren 2. woyis Tis vnep Orzuiov Orig 1,521 «ano- 


Gare Tue (-recree C) ABCAGs Orig, moritur f, moriatur g 3. xa 
ABCAGvs Orig, om fgv ouriorTyor C ds om Orig 1,521* 
4. erg png O JHeog ACs Orig, o Jeog wic hmuug (in nohis) AGſgv 
Iren, es T1uug Bv exe ABC Agvs Orig Iren, « wire. Gf Cypr 71 
Hilar 35 115 auuprwhty orimy] Orig 1,521, 0viwy TWY Wtup- 
TwAG@v idem 3,215% nuwv ABCAGſgvs Orig Cypr Hilar, add $8e- 
cundum tempus Iren 5. ovuy ABCvs, om AGfgu Iren Cypr Hilar 
OrxuwiwdFerreg vouv ABCAGfgvs Iren Hilar, nunc iustificati Cypr 

6. in sanguine fgv Iren Cypr Hilar 115, per sanguinem Hiler 35 
0: uvrov uno I7G5 opyns ABC AG(ys Iren Cypr Hilar 115, ab ira 


per illum Hilar 35 7. ex4pn (exygpor G) ovies ABCAGfgvs, 
cum es$Semus inumict Iren 207 7. 8. Hilar 909 7-9. Ort TOU 
Javurov...t Th Jew om A 9, ds BCſfvs, add roviro AGſgv 


xavywuevor BCAs, xavyiger (gloriamur) Gfgv 10. x6:orov AC 
AGfgvs, om B 11. 71 @wuugriu erg Toy x00pov ABCs Orig 4,3604 
364%, «5 tov (hunc) x0opor 1 apupria AGfgu 


Christus, cum adhuc infirmi essemus, secundum tempus pro impiis 
mortuus est? 7uix enim pro ijusto quis moritur (-iatur V): nam pro hono 
forsitan quis [et V] audeat mori. *$commendat (conm. F) autem $wvam 
caritatem deus (om al) in nohis, quoniam, cum (om at) adhuc pec- 
catores essemus, Christus (om al) pro nohis mortuus est. %multo igi- 
tur magis (m. ig. L, igitur om pr F al) iustificati nunc in $anguine 
ipsius $aJui erimus ah ira per ipsum. 9% enim, cum inimici essemus, 
reconciliati sumus deo per mortem filii (fili pr F) eius, multo ma- 
gis reconciliati salui erunus in vita (uitam) ipsius. !!non solum au- 
tem [| hoc pr F], sed et gloriamur in deo per dominum nostrum Te- 
sum Christum, per quem nunc reconciliationem aeccepimus (accip.). 
2propterea sicut per unum hominem in hunc mundum peccatum in- 
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3. e&Aoyarto 


1. o ABCA4; Orig, om G 2. 0 Jururos ABCvs Orig, om AGſgv 
in quo fgv 3, apapria prins ABAGs, 11 v@. Orig 4,3604, uuup- 
Try CO mv AB 1Gyvs Orig, om Cf & ABCAGygvs Orig, in hoc fo 
de ABAGfgvs, yup Cff Orig 4,67* 3604 elloyurne BCAfs Orig, 
erloymue G, ehloyuro Agv 4. yen oviog vouov ABCAGgs Orig, 
cum lex non et fF aA ACAGs Orig 4,360, au B £4 aowm 
Aevoev 0 Jeavuros ABCAGfyvs Orig 4,360* 364%, mors regnavit Hi- 
lar 49 (Iren 211) 5. wvorws BAGſys Iren Hil, rwouwg A Orig 
4,360 xue ABCAGſſqgvs Orig Iren, om 47] Orig 4, 360f, 
om 4,364® ene TO) opcormunre ACAG; Orig, ev Tw oe. Bfqvs, in 
Similitudinem v Iren. xaTe0rxuod1ouv &v TH of. Orig 1,534* 

7. ovrws ABCG, ovim 5 vue ACAGſgvs Orig 4,364*, om B 
8. nou BCAGfgvs Orig 4,364", udd ovv A y. ev ABCAſgvs 
Orig, om G evoo A 10. nollovus ABCAG; Orig, plures fgu 
uuuprnouvieg ABCs, wnuprnuurogs AGſy, udd ita fyv 11. To 
prev yup ABCAs, To pev CG, nam fygv xonud G Je om Orig 
4,3644 


trauit, et per peccatum mors, et (om «l) ita in omnes homines mors 
(om F al) pertransiit, in quo omnes peccauernnt. !Insque ad legem 
enim peccatum erat in | hoe a, hune pr F] mundo (mundum FP): 
peccatnm autem non imputatur (8c L, imputahatur (input.) cetert), 
cum lex non est (esset pr F a). (13) !4Sed regnauit mors ah Adam 
usque ad Moysen etiam in eos qui non peccanerunt in similitudinem 
(-ne) praeuaricationis Adae, qui est forma futuri. (14) !5Sed non 
Sicut delictum, ita et donum: $i enim unius delicto multi (om al) 
mortu1 sunt, multo magis gratia dei et donum in gratia (gratiam L) 
unius hominis Tesu Christi in (et) plures ahundavit. Get non sicut 
per unum (unius F) peccantem (delictum pr F), ita et donum: nam 
judicium quidem (om LV al) ex uno in condemnationem, gratia autem 
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1. & yap &v evi 


1. &yevero eig Orig Jrxuwpnn ABCGſſ[gvs Orig, add gwns Afv 
& AGg Orig 4,360< 361;, & T1@ A, tw BCſs ere AAlGg, eros 
Orig, tov eros BCfs 3. or: Ty] hi qui Iren 207, quia g 1776 
Jwpenc T1455 Orxmoorrns AAGfgs, Trig dixumorros B Orig 4,36190 
Iren, Tys 0wpeng C Orig 4,364 4. LupBovrec G, Lufioviec Orig 
| 4,3644, accipinunt Iren ev wy ABCAGſygvs Orig 4,361%) 3644, 
l in vitam v Iren fSuoilevoorm C, Suoikerovor Orig 4,361 
1100v yoworov ACAGſgvs Orig 4,361% 364% Iren, youorov tyoov B 
k Orig 4,361 5. napuniwuuios ABC Afſgvs, ro napuntiuuu G 
l 6. ovrws ABCG, oviw 5 Orxmnwnurog (iustitiam) ABCfyvs, To 
{ Orxawpun AG 8. zareooraynyouv C ovimmg ACG, ovim 5 
9. vnaxons Tov evog ABC ct add urJpwnov A, Tov evog ava om- 
nov vnuxons Gly wxutuoriudnoniue ABCAGfſvs, constituuntur gv 
M 10. de om Iren 222 11. aa ABCAGygvs et corr f, et pr f 
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ki ex multis delictis in iustificationem ſuitae pr F al]. 7s enim [in] 
| unius delicto mors regnauit per unum, multo magis [quia pr F] abun- 
"nn dantiam (hahund.) gratiae et (om F) donationis et iustitiae accipien- 
ﬀ tes in uita (uitam L el) regnabunt (-himus V al, -uimus pr F) per 
0 unum (om F) lesum Christum. Pigitur sicut per unius delictum in 
[19 (om pr F) omnes homines in condemnationem, sic et per unius justi- 
| tiam in (om pr F) omnes homines in instificationem uitae: 198icut 
| enim per inohoedientiam unius hominis (om al) peccatores constituti 
Sunt multi, ita et per unius oboeditionem ( oboedientiam pr F) iusti 
constituentur (constituuntur F) multi, Wlex autem suhintrauit, ut 
abundaret (hah.) delictum: ubi autem ahundauit delictum (peccatum 
pr F al), super ahundauit gratia; Yut, sicut regnauit peccatum in mor- 
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|. & 1Q Juvrurw ABCAGvs, in mortem ſyv oviwmg ACE, TO - 
+Puow.eron A Orxwrorr;c G 2. 1,000 yororov ACAGfgvs, 
youoTov 1,000 B 3. eniqeriwuev ABCAGH, enmerotuer gvs 

71 BCAG:, wv» T1 Afgv 4. ones ABC As, add yup Gfgv 
Cyoouev AB Afgvs, (owner OG 5. #15 #010Toy 17,000y (om B) 
eG Toy Jururoy ABCAGS:, in christo iesu in morte ſgv Iren 207 
b. 7. Hilar 48 310 335. ovreraqnyuer T1 yowrwm 0 TOY PuntiOo- 
ftTOG Hut AUrUveornuer wrln Orig 3,136" ef 8imiliter 1,439" 4,300 
1970 1990 341, ourerugnuev... Juvurov om Iren 207 6. ouv A 
BCAGgs, yuo fyv Orig 3,6869 (1,4397 4,197") 7. toy ABCs, om 
AG 8. a mortuis fqv [ren 01% T7,G 0. Tt. nurpoc om Iren 
vvitcc ABCG, ovim $ 9, zerorgre C, Orig 3,5834 4,309 197d 
341 Iren ovrquine G, orpwpye: Orig 4,341 10. uu A 
BCAs, «pn G[gqv en0nedn ABC Afvs, uriov coop tn Gy 
11. tovio AC AlGſyvs, xu: tovin B 


te (mortem V ol), ita et gratia regnet per iustitiam in witam acternam 
per lesum Christum (om pr F) dominum nostrum. 1quid ergo dici- 
mus (dicemuns L?)? permanchimus in peccato, ut gratia ahundet? 
?ahsit: qui (Si corr EF) enim mortui $mmus peccato, quomodo adliuc 
nivemus in illo? (15) 3An ignoratis [fratres pr F al| quia quicumque 
haptizati smmus in Christo Jesu, in morte (-tem F) ipsius haptizati $u- 
mus? +*consepulti enim $wmus cum io (ipso F al) per baptismum in 
mortem (morte pr F), ut quomodo (quem admodum pr F al) surrexit 
Christus (C. s.) a mortnuis per gloriam patris, ita (om pr F) et nos 
in nouitate vitae ambulemus (ambulamus F). %i enum conplantati facti 
Sumus $Similitudini mortis cius, $simul et resurrectionis erimus, ®hoc 
scientes, quia netus homo noster simul cruci fixus est, ut destruatur 
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1. xuT«py;, dn BCAGyvs, zvurupyyon A 2. yuo ABC AGyvs, 
autem f 3. 08 ABCAſgvs, yup Gy orrCyoouev A, orviy00- 
uedu G, oviyowner C, ori, noutr 5G uviw ABCvs, 1Ww your 


AG{g 4. eyep9ug ex ABCAGs Orig 1,4034 3,5169 4,218©, resur- 
gens (surg. {) a fgv Iren 207 Juvrutos ABCAGſygvs Orig, udd 
y«up Orig 3,5100 53. zrpcuvee ABC AG; Orig, dominabitur ſyv 
5. 6. Orig 1,438/ 3,719 4,120 2180 6. in semel g, semel fo Hilar 
Yy2 ovime ACG, ovim c oy iygeoguar AG, deputate Hilar | 
7. rexgove per ANG, eur vexwore prev BC, vexpors pev (om [) : 
tivur ſgs Hilar viventes {qv, virere Hilar 1,000 AB 1Gſgv 
Hilar, add 1w xrou qumy C5 8. yn ovy Puddle ABCAG| 
gvs Orig 3,128* 4,2394 Iren 311, non regnet ainplius Hilar 477. iam 
non regnet peccatum in vohis Hilar 49 7 Upragtian & TW Jv 1- 
TW vv (py Orig) owuure ABCAGgs Orig 3,128" 4,239% (3,503 
5564), peccatum in vestro mortali corpore ſv, pecc. in mort. corp. vestro 
Iren, in m. corp. v. peccatum Hilar 477 9, rnuxzover ABCAM; 
Orig 3,6180 4,23497, enuzoveur G TUG ETD CLUMIG UUTOU (uvii;s 
4,239) ABCvs Orig 3,618 4,239%, uvry AGfy Iren, avri ev Ttuig 
en) ruins aviun 5 41,08 ABC AGgs Iren 31), sed neque [v 


corpus peccati, ut ultra non $serviamus peccato: qui enim mortuus 
est, iustificatus est a peccato. *si autem mortui swmmus cum Christo, 
credimus quia Simul etiam (et. sim. F af) vinemus (uinmus pr F, 
uiuamus V) cum ipso ( Christo L al), %cientes quod Christus $ur- 
gens (res. F al) a mortuis iam non moritur. [et L] mors illi ultra 
non dominahitur. '%quod enim mortuus est peccato, mortuus est (om 
al ) semel: quod autem niuvit, uiuit deo. !'ita et uos existimate uos 
mortuos (mortuus F) (m. u. F al) quidem (om F, post exist. al) 
esse pececato, uinentes autem deo in Christo lesu. (16) !1?Non ergo 
regnet peccatum in uestro mortali corpore, ut ohoediatis concupiscentiis 
(ad ohoediendum desideriis F al) eius, 1sed neque exhibeatis (exib.) 
membra uestra arma iniquitatis peccato, sed exhibete (exib., exhi- 
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1. woc ABC, wc AG5g ex fqv, a Iren Lwvrac ABCS, Loves 
AG I« ACAGs, om B 2, vucuy ABAGSs et corr C, in vos f, 
in vohis g ov xvorevorr] 8ic corr C £oTe (corue G) vno vo- 
fgcov ABCAGy;, sub lege estis fo 3. alu BCG, uM As 

4. uwuprnownuev ABCA, vwuprr,oonter ſvg, yp upimouuer Ggu 
ule BCG, «A As 5. ovx ABCs, 1 ovx AGfqu NUpe 
oTurverue G, exhibuistis g 6. ah ohbediendum fgv eorue AG 
huins cui F vraxovere (-Tw G) ABCAGfs, ohoedistis gu apaup- 
Tues ABCAGgvs, peccato f £5 Huvurov ABCGgvs, om Af 

7. ohauditioni f £15 Orcxcrooryr,y ABCAGgvs, iustitiae fg 
yupers G, gratias fv ſuistis ſygv 8. ex BCAGſygvs, i *aJu- 
oa A 9. ehevJepwd&erres| 8ic corr C liberatus a lege pec- 
cati Servus fuerim factus iustitiae” Lucif 135. liberati omnes a lege 
peccati in dei potius iustificatione maneamus Hil 141 ds ABAG 
fgvs, ovy C 10. Jeu 71v G 11. 0oviua ABCAs, Jdoviever 
Gſgv 12. eg (ad) Tyy wopay ACAGfyvs, om B oviw AGs, 
oviccs BC 


bite F) vos deo tainquam ex mc ituis uiventes et imembra uegstra 
arma iustitiae deo, H#peccatum enim vobis non dominabitur (-netur): 
non enim $ub lege estis, sed $ub gratia. 15quid ergo ? peccauimus 
(-bimus), quoniam non Sumus Sub lege $ed sub gratia? ahsit. 16 an 
F al] nescitis quoniam cui exhihetis (exihnistis) uos seruos ad ohoe- 
diendum, $erui estis eius (om al) cui ohoedistis, Siue poecet ( pec- 
canti) ad (in F «l) mortem, siue oboeditionis ad iustitiam? Ygratias au- 


tem deo, quod fuistis serui peccati, ohboedistis (-ditis pr F) autem ex 
corde in eam formaim doctrinae in qua traditi estis. *liherati autem a 
peccato, Serui facti estis iustitiae. 19humanum dico propter infirmitatem 
carnis uestrae. sicut enim exhihuistis ( exih.) membra uestra $eruire 
inmunditiae et iniquitati ad iniquitatem, ita nunc exhihete (exih., ex- 
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1. dovic BCAs, dovievervy Gfqv, onla A 2.hre alterum] eratis f, 
fuistis gv 3. in quihus fv, in his in quibus gv To yeev yup BA 
G, 70 yup ACs, nam fgv 4. Juvuros ABCAvs, add eoruv Gf 
gv voy 4108 G eErhevJeowdtevreg Orig 2, 8063 5. £00u- 
LuSnte tw Orig 5. exere ABCAGgvs Orig 2,806*, hahentes f 
7. donum g, gratia fqv 9, ayvourue AG. Orig 3,821% 4,2189 Hi- 
lar 458 yerwoxoow G 10. Tov arypwnov ABCAGgs Orig 
3,5154e 8216 4,2186, homini Hilar, in homine fgv in quantum tem- 
pus (temporis Hil) g Hil, quanto tempore fv 11. vouw ABCAG 
fgvs Orig 4,218% Hilar, ovr: vojuw Orig 3,515de urno ABCAG 
gs Orig 3,515* 516% 4,218%, maritus Hilar codd, vir eius v et Hiler 
codd optimi 12. a lege gv Hilar, lege f nou ovv ABCAG:>, 
&Ug ovv Orig 3,516% 4, 218*, igitur fyv, ergo Hilur Caro | 
add x6 G 


hibite F) memhra uestra (om al) seruire iustitiae in sanctificationem. 
2Weum enim $erut essetis peccati, liberi ſuistis justitiae. ?.quem ergo 
fructum hahuistis tune ſin his F al]? in quibus nune eruhescitis (eru- 
hise. F): nam finis illorum mors [est om F]: 2nunc uero liherati 
a peccato, Serui autem facti deo, hahetis ſfructum uestrum in sancti- 
ficationem (-one), finem vero uitam aeternam. 23stipendia enim pec- 
cati mors, gratia ( gratiam pr F) autem (enim F, om al) dei vita 
aeterna (uitam -nam) in Christo lesu domino nostro. (17) !An igno- 
ratis, ſratres, scientihus enim legem Joquor, quia lex dominatur in 
homine (in hom. dom. L al) quanto tempore uiuit? ?Pnam quae $ub 
uiro est mulier, uiuente uiro alligata est legi: si autem mortuus ſue- 
rit uir ejus, sSoluta est a lege uiri. Jigitur uiuvente uiro uocabitur adul- 
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1. poryuhes yohunriow ABC; Orig 3,516%© 6470 648e 4,218* Hilar, 
Yonuurtior pworzulegs AGfgy, udd n yorn A Orig 3,6470 ecay prius 
ABCAGs Orig 3,648 4,218<, «v Orig 3,5160® yevyrae ABCAGES 
Orig, ſuerit fgv, iungatur Hilar 458 urdge erepw ABCAGs Orig, 
cum viro alio g, alii viro Hilar, cum alio viro fo 0+] Orig 4,218*<, 
om 2,516< moriatur Hilar 2. uvno ABC; Orig, udd worng 
AGfgv Hilar liberata fgv Hil eoTew G 2. Z. Tov (ge7] aver 
uUviny poryubidu ABCAGfgus Orig, ne adultera teneatur Hilar 

3. yevouerny (i ſuerit) ABCAGfgs Orig 3,516< 821% 4,218<, coniuncta 
Hilar urd0g: ereow ABCAGs Orig cum viro alio g, alii viro Hi- 
lar, cum alio viro f 404: G 4. 5. 415 T0 yeveotue vans ABC 
AGs Orig 4,2189, ut sitis vos fg, ut et ipsi sitis Hilar 5. ETEAW 
10 ABCAGgs, alterius qui (eius qui Hil) fgv Hilar resurgentis 
9g, resurgenti g, resurrexit fv Hil x«@nopoperwuev G& G6. yunv 
A & om G 7. erjoyecro ABCAs, erant operabantur fgv, 7v 
eoyerro G xugnoqopeout: G. Iren 311 8. soluti sumus fgv, 
Solvimus g unogJuvovres ABCv, unuFuvovroc s, Tov Favurov A 
Gfgv 9. guus ACAs, om BG 10. in vetustate fgv 412. Tt 
ABC As, om Gfgv 


tera, $i fuerit cum alio uiro: si autem mortuus fuerit uir ejus, li- 
herata (soluta L) est a lege uiri, ut non sit adultera, $i fuerit cum 
alio (s c. a. f. F) uiro. *itaque, fratres mei, et uos mortificati estis 
legi per corpus Christi, ut sitis [uos pr F] alterius, qui ex mortuis 
resurrexit, ut fructificaremus (-cemus F) deo. *cum enim esSemus 
in carne, passiones (-nis ) peccatorum quae per legem erant opera- 
hantur in membris nostris, ut fructificarent morti: ®nunc autem soluti 
Sumus a Jege mortis (morientes pr L), in qua detinehamur ( dete- 
neh.), ita ut serviamus in nouitate $spiritus et non in uetusfate litte- 
rae. 7quid ergo dicemus (dicimus L at)? lex peccatum est? ahsit: 
sed peccatum non cognoui nisi per legem. nam concupiscentiam nes- 
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1. enerdvunor, G de ABCGgs, igitur g, om Af 2. 0:6] per 
vel ex g x«Tnoyuouro A 3. yag om Orig 4,674 vezorn A 
BCAs Orig, add nv Gfgv ec&wv ACAGs, ettnv B 4. e.Jovonsg 
(veniente) 0s: ABCA1Ggs Orig 1,488f 4,674, sed cum venit f T7176 


om Orig 4,674 1 pev wupe. Orig 4,674 5. hoc esse ad (vel 
in g) mortem fgv T7. per illud vel ex illa g 7.8. Orig 1,709* 3, 
4984 9. eyerero ABCA, ytyove c, om Gfg ul. BG, ule 


As 10. xurepyatouery ABCAGs, operatum est fgo 11. uuug- 
TwAog 71 auuprian ABOvs, 7 (ipsum g) wwaprie apuprwulog AGſgv 
yup BCGfgvs Orig 3,49841 Hilar 259, de AA, 9' Orig 1,709* 

12. Orig 2,180% Hilar 246 e&yw Oe rec A? anoxwo; ABCAG, 
oapxixog 5 Orig 4,166* yup prius ABCAGgvs, om f 


cieham, nisi lex diceret Non concupisces: Soccasione (occansione F, 
-nes pr F) autem accepta peccatum per mandatum operatum est in 
me omnem concupiscentiam. sine lege enim peccatuim mortuum erat, 
%go autem niueham sine lege aliquando: sed cum uenisset (uenit F 
«l) mandatum, peccatum reuixit, Wego autein mortuus sum, et in- 
uventum est mili mandatum, quod erat ad vitam, hoc esse (esset pr 
F) ad mortem: nam peccatum occasione (occans. F, -onem L et 
pr F) accepta per mandatum $seduxit me et per illud occidit. !2ita- 
que lex quidem sancta (sancta qu.), et iandatum $sanctum et justum 
et honum: 13quod ergo honun est, mihi factuin est mors ? ahsit, sed 
peccatum, ut appareat (pareat pr F, apareat al) peccatum, per honuim 
mihi operatum est mortem, ut fiat pra modum peccans peccatum 
(peccatum peccans F al) per mandatum. (18) 1#Scimus enim quod 
(quia) lex $piritalis est: ego autem carnalis swum, venundatus $ub 
peccato. 15quod enim operor, non intellego (nescio F): non enim 
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9ew, Tovro nougam, GAY 0 wow, TOrro no. Wt O08 © ov Fed W, 
TOFTO now, Orgqrpue Th voum om #uliog* Vyuvi 08 ouxtre £yW 
#GTEOYUCaOpue UrLG, GALG 7 Olz0DOK Ev En0i aunpotiua. FoiWu yao 
071 07% ONzet Ev tor, TovreomV &v TH Oupze prov, GyudFor, TO yAU 
FHelew nuouxerru! wor, T0 O08 xuregyuteaFyut 10 #ulov ov' 1909 yao 
0 Hehw now uyugJuv, GA). & Ov Btw Kutxur, 1070 NOUWOOw, Wet 
de © ov Fehw, Torro now, oUxere 8/00 #aTEOYWLOpur WET, WIN 7 
olz0Tou ev uot apagriu., Nevgiozw KO TOv vOuov TW FE1.0vTL 
£4404 notiy TO #uLGv, ure £pq0l TO #AXOYv NUQUXETU 2?gurr, 00 
yug 19) vouw TOD FeroD #uTR TOY Ow Gr Jownov, BfANtnw Wt Ett- 
gov vYourov Ev TOIG freheviv mou GVTIGTOUTEUVGAEVOY TH vOuw TOU 
YOOG COU #UL UIYurAQWILOVIG HE TM vor IT, UuagTIUG IH) OvTe 
1. Tovro prins ABCs Orig 4,1664, om AGfy nugugow Go 
Tovru alterum ABCAGgs Orig, illud fy 2, TovaG C, illud f 
ovrqruce G xulog ABC lfvs, hona est gv, #«Lov eotry G 
yoy 0s F 3, #urupyuLouu G ukke BG, ud). ACS O140VOE 
AC A1Gfgvs, eroizoranu B 4. e&v euor Tovreore ABC AGfgus, om 
Iren 214 uyuJov ABCAz, To ayoJov G 5. 08 ABC Afgvs, 
yuo G ov ABC, ovy eroroz wo AGfyvs 6. now ABAGſgvs, 
Torro now C «a), ACAGs, ul.lu B ov H+#hc ABCAfvs, om 
Gg 7. Jdil.m BCAGfqv, add tym As 120uT0 ABCAG9g:, illud 
fgou ovxaeree G, non f «JL ACAGs, ud).a B 7. 8. qued inha- 
bitat f Y, GTt EacO0t TO ZUKZOV naguxetue om Gy OUYEeOuauUue 
pr G 10. Jewv ACAGfgrs, voog B Js om Hilar 245 493 
aliam fgv Hiler 11. fekeouv G. Orig 3,515* 5164 contramilitan- 
tein legi Hilar 245, militantem adversns legem idem 493 11.12. 7@ 
YOuw Tov voO0c wv BCAGfgvs Orig Hilur, om A 12. we BCA 
Gfgvs Hilar, om A TW vouw ABCs, ew tw vouw AGfgo Hilar 
Tic wwuorings BCAGſgvs, Tov roog wouv A 


[honum L] quod uolo ſhonum F al], hoc ago, sed ſfmalum L] quod 
odi [malum F af}, illud (illut) ſacio. 195i autem quod nolo (odi F), 
hoe (illud L of) facio, consentio legi, quoniam hona [est]: Fnunc 
autem ſiam om F] non ego operor illud, sed quod hahitat in me pec- 
enum. BFscio enim quia non hahitat (-tet) in me, hoc est in carne 
mea, honum. nam uelle adiacet mihi, perficere autem honum non in- 
nenio: non enim quod nolo facio honum (sic V, quod u. h. hoe 
facio ceteri), sed quod nolo malum, hoc ago. %%si autem quod nolo, 
illud facio, non «ego operor illud, sed quod hahitat in me peccatmn. 
(18-20 om pr F) ?linuemio igitur legem volenti mihi Jacere honum, 
quoniam (quia F) mihi malum adiacet (adi. m. V, inest malum pr F): 
?*?eondelector (condil.) enim legi dei Secundum interiorem hominenmn, 
?2Zuideo autem aliam legem in membris meis repugnantem legi men- 
tis meae et captinantem me in lege (legem F, legi af) peccati quae 
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1-7. prov... TyG npuwugring corr C 1. ovoerue ABCAGygvs Orig 
1,275f 730f 7824 2,592e 799e 3,2719 6674 6939 4,3414 362 Iren 214 
Hil 257 303 410 549, liberavit fv 2. a corpore Hilar 257 410 
yas B Orig 1,276*, yupis 0s C, 71 yupis AGftgo Iren 214, evyu- 
0w0Tw Ag Orig 2,592 TI Jew 01 ABC; Orig, Tov Jeov Ou 
Afv, xvgrov Jia Gy, om Iren 2. 3. i/1o00 yoroTor | Orig 2,592e, 
Yoeorod inoov idem 1,276" 3. ovuv ABCGg:, om Aſo eviog 
exw ABCGgs, ego ipse fo, avrog 4 f1ev ABCAs, om Gſgv 
vou AG 5. vvy ABCGfyvs, om 4 his qui sunt fv, om g 
1100v BCAGfg, udd py #uru ougxu nepmuTtorow Av Ct add wks 
xurs nverua ffc, post woov lacunam Gg 6. ehevJ)egwoery G 
416 ACAfvc, oe BGy 8. legi gv Hilar 994 1054, legis fv in- 
firmahitur f eaviov veov ABCAGgs, filium swum fo Hilar 140 
205 909 1054 9, mittens fv, misit g Hilar & ouunuur AB 
CAGz Orig 3,6230 4,799 Hilar 140 1054, in similitudinem fſyv Iren 
214 Hilar 205 909 damnavit gv, condemnavit Hilar 205 215 1054, 
damnabit f 10. & Ty owugxe ABCGgvs Hilar 205 215 et pr corr 
A, in carnem f, ngog oupru pr A? 


(quod F) est in membris meis. 2infelix ego homo : quis me lihera- 
hit (-rauit F «f) de corpore mortis huius ? %gratia dei per Tesum 
Christum dominum nostrum (d. n. 1. C.). igitur ego ipse mente Ser- 
no legi. dei, carne (carnem F) autem legi peccati. Inihil ergo nunc 
damnationis est his qui sunt in Christo Jesu, qui non secundum car- 
nem ambulant. ?lex enim $piritus uitae in Christo Iesu liberauit me 
a lege peccati et mortis. *nam quod inpossihile (-posih. ) erat legis 
(legi), in quo infirmahatur per carnem, deus filium $svum mittens in 
Similitudinem carnis peccati et de peecato (et propter peccatum L) 
damnauit peccatum in carne ( carnem ), ut iustificatio legis inplere- 
tur (impl.) in nohis, qui non secundum carnem amhulamus, sed $se- 
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3. mors fv, mors est gv J:0re ABCAs, ore G, quoniam fgv 
4. ex 490 ABCAvs Orig 1,256% 7097 2,31* 3,3304, ex3pu G, inimica 
fgv, tx pov Orig 2,633% #«c Je1v ABCAGs Orig, ad deum g, 


deo fqv 5. vnoruaezrm GF orde ABCAGfgvs, ov Orig 3,3304 
de ABCAGgvs Orig 3,5730 Iren 304, enim f, om Orig 1,721< 2,31c 4, 
2664e ovres ABCAGſgvs Orig Iren, Govres Orig 2,31 Fey 
ABCG; Orig, tw $«& A G6. 0: ABCAGfqvs Orig 3,573® Iren 304 
Hilar 377 803 960, enim Iren 301, om Orig 1,727* a1) ACAGs 
Orig 1,727* 3,5730 4,2664, u)u B er] &@C 7. Orxeet EV wav 
ABCAGfgvs Orig Iren Hilur 377, in vohis est Hilar 803 960 


7. 8. ovx eye ovrog ovx| Sic corr C 8. e« 0s youorog Ev Upuv 
ABCAfvs, om Gy y, rvexoov ABCAs Iren 304, mortuum est fo, 
eoTiv vexpov Gg 0: (0: Bs) vunoriar ABCAGfgvs Iren, per 


peccatum g Hil 960 twn ABAfvs Iren, vita est Hilar, vitam f, G7 
Ggv Oo Orxuwoouryny ABCAGE Iren, per iustitiam Hilar, propter 
iustificationem fgv 10. cx00ovy CAGs, Tov iyoouy AB ex AB 
CAGftgs, a v Iren 207 300 304 Hilar 803 960 habitat fgv Iren 
Hilar, inhahitat Iren in vos f 


cundum $piritum. qui enim Secundum carnem sunt, quae carnis $unt 
Sapiunt: qui uero secundum $piritum [sunt], quae sunt $piritus (s$p. 
s.) Sentiunt (sapiunt L). (19) ®Nam prudentia carnis mors [est om 
pr F], prudentia autem $piritus uita et pax. 7quoniam $apientia car- 
nis inimica (inimicitia L) est deo (est in deum L at): legi enim 
(autem L) dei non $suhicitur (est swhiccta F al), nec enim potest. Squi 
autem in carne snnt, deo placere non possunt. %os autem non estis 
in carne (in Cc. n. estis L al) sed in $spiritu, si tamen s$piritus dei 
habitat (-tet) in uohis. siquis autem $piritum Christi non hahet, hic 
non est erus. 1s autem Christus in uohis est, corpus quidem (enim 
pr F) mortuum est propter peccatum, $spiritus vero uita (uiuit F al) 
propter instificationem. !!quod si spiritus eins qui $uscitauit Tesum 
[ Christun | a mortuis hahitat (-tet) in uohis, qui suscitauit Teswm 
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1. ye:oTov 17,0000 tx (a) vexowy Af, youotov (tov Np. 5} & (a) 
vexowy BGyg Iren 207 300 304 Hilar, ex rvexpmov youotov 1,00rv A, 
ex vezowv wn,007y garoroy C x1 BCAGgvs Orig 2,534 5364 
3,618 8124 Jren Hilar, in f, om A 1. 2. ownnru ry ABCAC 
ſgvs Iren Hilar, tuty ownuru Orig 2,534% et 3,8121 cod, 1,cav 0w- 
Hurtn Orig 2,5364 3,618 eb 8121 cod 2, Orc 10 erOr40Cy WUTOU 
nrevuu (spir. eius fo Iren Hil) AGſqgv Orig 2,534* 3,618" 8124 Iren 
304 Hilar 803, propter $piritum swm (cius cod) qui habitat Hilar 
YG0, Jr TOV erortorriog wrarov (urine pr C) nrevuutogs ABCS 

ey vyiv] Orig 2,543" et 3,8124 cod, &y 1uiv Orig 3,618 et 8124 cod 
nou ovv ABCAGs, igitur fg, ergo gv, itaque Cypr 259 Z, oqee- 
Aetie eoper OV TH Ougxe Tov (ut) ABCAGfgvs, non Cypr viva- 
mus fgqv Cypr yup ABCAGfgvs Iren 304 Cypr, om Orig 1,7320 
3,764% 4. Gra bis G, vivitis Iren, vixeritis fgv Cypr fled kete 
ABCAG: Orig, incipietis fg Iren Cypr Je ABCAGyqvs Orig 1, 
7329 Iren Cypr, enim f 4. 6. 10v amuuros ABCs Orig 1,616% 
721% 7326 3,591®, 1145 ougzog AGfyv Orig 2,269 3,170% Iren Cypr 
5. mortificetis fgv, -catis Iren, -caveritis Cypr c,oeo ue AG 
yuao ABCAGſgvs Iren 304 Cypr 259 Hilar 806 909, om Orig 1,574* 
685< nreruure Jegv uyortue ABCAGfgvs Orig Cypr Hilar, du- 
cuntur $piritu dei [ren G6. vive 40 JHeov BGgv Orig 1,574 Hilar, 
vior Yeov erow ACAſv Orig 1,685® Cypr, eiow rw Jeor 5 Iren 
na) ABCAG{qvs Orig 1,372* 4,421" Hilar 806 909, om Orig 1,231f 
(3,606< 4,33* 350e 352%) in timore fſv Hil $06 cod 7. uM « 
ABC, 0&3.) AGs Orig 1,231f 372* rioJeolac] Orig 1,231f 372% 


Christum a mortuis (qui -— mort. om al) uiuiſicauit (-bit ) et mor- 
talia corpora uestra (ec. uv. om pr F) propter inhahitantem $piritum 
cius in uohis. !?ergo, fratres, debitores $umus non _carn, ut Secun- 
dum caraem uivamns. 1si enim $secundum carnem uvixeritis, morie- 


mini: s autem $piritu facta carnis mortificatis (8ic L, -cetis F ol, * 


=caueritis a), uinetis. Hquicunque cnun $piritu dei aguntur, hin (hi 
L ol) fili (filii «&l) sunt dei (d. s. F al). (20) !*Non enim accepistis 
Spiritum $ervitutis iterum in timore (-rem), sed accepistis Spiritum 
adoptionis filiorum, in quo clamamus Abba pater. !pse [enim] spi- 
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747e 4,350e 3526 421*, adoptionis Hilar, adoptionis filiorum fo, ad. 
fil. dei g Orig Iren 180 301 Hilur 1. «rro ABCGfqvs Orig 
3,571% (1,232*), wore wwio A orruugrvor AG, testimonium red- 
dit fv, reddet test. 9g 2. JYeor prins ABC AGſgvs Orig Cypr 164 266 
310 Lucif 243, om Cypr 90 Te#r« allerum ABCAGſqvs, «dd dei 
Cypr Lucif x1Xnooroo prius ABCGfyvs Orig 1,232* Cypr Lucif, ovy- 
*),10. A 2. 3. xLnyoovonc (ovyz). A?) wev (autem quidem f) Feov 
ovyx\noovorn: ABCAfvs Cypr 164, dei cohacredes Cypr 90 266 310 
Lucif, om Gg 3. neo] tamen gv, quidem Cyprian Lucif, ita f . 
ouvvnadyonuev CG. Orig 1,232% 4. yuo BCAGfgvs, des A, om Lu- 
cif 243 ore 0v4 uSir ABCAG"; Orig 1,275< 297 Cypr 94 160 
164 273 311 Lucif 264, quod indignae sunt f, non esse condignas 
Lucif 243 nune 9g, huius fo Cypr Lucif 5. ſuturam fgv Lucif 
243, superventuram Cypr Lucif 264 unozolvqyyru (-wohruc 
G) ABCA4G; Orig 1,297, anozul.unrteog) wm Orig 1,275", quae re- 
velabitur ſgv Cypr Lucif #15 1,cug ABCAG:s Orig, in nohis fgv 
Cypr Lucif 1 yuo ABC AGfgvs Orig 1,587 Iren 331 Hilar 586, 
7 Orig 1,7404 7475, etenim longinqua Hilar 1115 5. 6. «anoxu- 
pudJoxite Th (ipsius Hil 586) #r1ozws ABCAGfgus Orig 1,587e 7404 
Iren Hilar 586 1115, Tic #1io4mg anoxupudoxiu Orig 1,747 

6. tov ABCA4s Orig 1,587< 7404 7479 4,28, om G 7. Ty yao 
(enet T7 Orig 4,29c, Th 4,181) pnrauoryre (-Tity G) 7 xTO0KG vne- 
«yn ABCAGſgvs Orig 1,587< 7304 7404 4,184 29c Iren Hilar, om 
Orig 1,747 ovz7 exovou ABCA; Orig, non sponte Hilar 1115, 
ov Jelovou Gſyv Iren Hilar 586 


ritus testimorium reddit (reddet pr F) $piritui nostro, quod sumus 
filii dei. 17si autem filii, et heredes; heredes quidem dei, coheredes 
(coer., conher.) autem Christi, si tamen conpatimur (comp.), ut et 
congloriticemur (simul glor. pr F al). '*existimo enim quod non sunt 
(sint) condignae passiones huius temporis ad fſuturam gloriam quae 
revelahitur in nohis ( uohis F). nam expectatio (exsp., spect. F) 
creaturae reuelationem filiorum dei expectat (exsp.). Wuanitati enim 
creatura $uhiecta est non uolens, ox propter eumn qui Suhiectt, in 
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1. Toy vnoratuvre ABCAGfyvs Orig 1,279* 587 7301 7404 747) 4, 
184 29* Iren Hilar, add omnia Hilar 1115 cod, subiecientem eam g. 
cy en tnid vnorutuvia Orig 1,5870 en («p AG, in) end 
(eAnudu G) ABCAGgvs Orig Iren Hilar, in spem fv, Th eAnio: Orig 
4,184 ore ABCs Orig 1,587<, dre AG 1 xTwoi5 ABCA5 
Orig 1,587* 740d (1,283% 4,28* 29*), xr G eleviepwInoerue 
ABCAGfgvs Orig Iren 331 337 Hilar 586 1115 (121), add ngcoa 
Orig 1,7470 (2836) 2. q&opgs] add xui xururrioerur Orig 1,7470 

erg Thy eheviegiav ABCAGygvs Orig 1,279e 2830 587e 7404 747% 4,28c 
297 Iren Hilar, in lihertate f 3. yug BCAGfgvs, de A OVOTe- 
rate (ovror. G) ABCAGgvs, orewutu f Orig 4,184 4. ovvw0wver 
ABC4; Orig, parturit fqv, o0vre G uvioe ABCs, Tpers uvroe 
AGfgv 5. receptaculum $piritus fg nels xue AC, x1 B, nos 
f, xui Tutic 5, om AGy eavivts ABCAs, uvroi; G 6. 0vy- 
oterutoney A vioJeoruv ABCvs, om AGfg 7. yuo ABCAG 
qvs, autem 9g, om Cypr 251 318 de ABCAs, 0et 1 G S. 7! 
BAGſgv Cypr, Tt: #«« AC «t).nitze BCAGfgvs Cypr, vnopere: A 

o alterum om pr C 9, unex0exouetdun ABCAGfyvs Cypr 251, 
speramus Cypr 318 10. wouvrog G adiuvat fgv T7 GOoye- 
vera ABCAf, tuig wodgeveiug 5, The denoews Gg 


spe (spem) ?!quia et ipsa creatura liberahitur (liberatur) a $eruitute 
corruptionis in (ibertatem gloriae filiorum dei. ??scumus enim quod 
omnis creatura ingemiscit (cong. F al, -mescit al) et parturit usque ad- 
huc: 2non solum autem illa, sed et nos (nosmet pr F al) ipsi, primitias 
Spiritus hahentes et ipsi intra nos gemimus (ingemescim.) adoptionem 
forum (om al) expectantes (exsp.) redemptionem (redemt.) corporis 
nostri. (21) Spe enim $alui ſacti smnus: $pes autem quae uidetur, 
non est spes: nam quod uidet quis, quid sperat? ?si autem quod 
non uidemus speramns, per patientiam expectamns (exsp.). 2similiter 
autem et $piritns adjiuuat infirmitatem nostram ( orationis nostrae pr 
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1. q4wwv ABCGfgvs, om A T0 yup T1: (quod 9g) ABCAGfſgvs Orig 
1,221< Hilar 550, quid Hilar 96, 14 0s Orig 1,1994, 20 Oe 6 te Orig 
1,199*, v y&p Orig 1,1974 noooevEmuryu ABC(yvs Hilar, noo00s- 
evEouedtu A Orig 1,221*, npoceryonetu G, Jer noooergudodtur Orig 
1,97de 1994, ng. 0a idem 1,199 si quod oportet f «)) AB 
CAs, ullnu G Orig 1,1991 221 avis om Orig 1,199% 2. vnep- 
| exrvyyauree (interpellet Hilar 163, add vneg quwoy Cys eb ante pos- 
- tulat Hilar 550) orteraypors ulukngtors (qui eloqui non possunt f ) 
ABCAGfys Hilur 550, ortevuyptoig uAukyjtoigs Vnegevivy/uvee I 
ve Orig 11,1994 221 e0.euvvwy C 3. 74 T0 Qpornuna ABC 
AG; Orig 1,199* 221*f, quid desiderat vel desiderium g, sensus f 

4. ayunio: Gs Yeov ABCAGſyqvs Orig 2,5699 4,337* (1,264), do- 
minum Lucif 116 5. ovregyee ABCAG; Orig, cooperantur gv, pro- 
cedunt fg Lucif, add o Yeo0g AB et posl wyatov Orig 2,5699 (1,264f ) 
in honis pr f 6. ovow ABCAGfvs Orig Lucif, add $sancti gv 
ore ABCAGfgs, om Lucif ngooeyram ABCAGgvs Orig 2,7224 3, 
607% Lucif, praescit { ovuuopyors (our. G) ABCAG: Orig 
3,548% 6079, conformes fieri fqv Lucif b. 7. T1,G erxovog (imagini 
Lucif) tov viov wvrov ABCAGſgvs Lucif, T155 elxuvog The 00Sng uv- 
Tod Orig 3,548®, T155 005ng Tov yooron idem 3,6079 Hilar 1091 
8. npowproev BCAGfgvs, nooeyyw A Toviovs ABCAGgvs, eos f 
Orig 2,7224 9. Tovrovg prius|] eos F ovg de BCAGfgvs, xuc 
ous A TouvTovg ulterum ABCAGgys, illos fv 


F). nam quid oremus sicut oportet nescimus, $ed ipse $piritus pos- 
tulat pro nohis gemitibus inenarrahilibus | quae uerhis exprimi non 
possunt pr F]: 27qui autem scrutatur corda, scit quid (quae) desideret 
(-rat) spiritus, quia secundum deum postulat pro sanctis. Bscimus au- 
tem quoniam diligentibus (diliger't) deum omnia cooperantur in honum 
(hono pr F al), his qui sec::ndum propositum nocati sunt [sancti om V |. 
mam quos praesciit (praescimit), et praedestinauit (praedist.) con- 
ſormes fieri unaginis filii sni (ems pr F), ut sit ipse primo genitus 
in multis fratrihus. (22) ®"Quos autem praedestinauit (praedist.), hos 
et uocauit: et quos unocauit, hos et iustificauit: quos autem instifica- 
uit, illos et glorificauit (magniticauit L). 3:quid ergo dicemus ( dici- 
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1. ovy egoruer ABCAGſygvs, om Hilar 909 adversus haec f 
2. oc ye ABCs Orig 3,5807, oye Orig 3,392f, qui Hilar 226 909, 
oc ovde (neque vel non 9g) AGfg Tov 100v viov ABCAs Orig 


1,7734 2,392f 3,5804 5834, itaque Graece et Luline proprio filio (quain- 
vis multi codices per translatorum simplicem intellegentiam in hoc 
loco pro proprio filio suo filio conseriptum haheant) Hilar 909, rv 
e0:ov (proprio g Hil, 10 fg) Gfſg Hilar 909, filio sno dilecto Hilar 
226 ovx ABCAvs Orig 1,16<© 77341 2,392f 3,5801 5834 Hiler, om 
G[g ul)u BG, «t). As Orig 2. 3. vneg Thy navimv nuOt- 
Ownrev uviov ABCAGſgvs Orig, tradidit eum pro nohis Hilar 909 
3. nw orye #ue ABCAGfyves, iru Orig 1,16* 70a ABCs Orig, om 
AG yugpton,Tue Orig, donavit f 4. eyxulene (ws. G) xutua 
exhezrwyv ABCAGgves, adversus excusavit electos f, criminahitur elec- 
tos Hilar 1077 deus est qui Hilar 5. 0 zuraxowmwuv ABCAG, 
o (est qui) x«ruaxgrov gvs Orig 2,724* Hilar, condemnat f, add $i- 
mul autem f Iren 207 ;o00vgs ACGgv, om BAſs Iren Hilar 
qui mortuus est fgv Hil, mortuus* est Iren de ABC, Je x#« AGg, 
etiam qui et Hilary, et qui f, et Iren eyeoFers (resurrexit) BAGf 
gvs Iren Hilar, add ex vexowv AC 6. x«. prins BAGgus, om A 


Cfo Iren Hilar in dextera g Iren Hilar, ad dexteram fo To0D 
om B evivyzuvny pr C, interpellat fgv, postulat g Hilar 1077 
vneoee G 7. Tic ABCAvs Orig 1,3164 2,631* 3,6094 6406 Cypr 


15 265 311 Hilar 182 291 Lucif 251, add ovy Gſqv yoonou G, 
yon A Orig 3,6094 youorov A?CAGſguvs Orig 1,3164 2,631 © 
3,640% Cypr Hilar 291 Lucif, dei Hilar 182, $e0v T1s ev youorw 
e000 B 


mus) ad haec? $i deus pro nohis, quis contra nos? 32qui etiam (om 
pr F) filio vo [proprio om L et pr F] (p. f. s.) non pepercit, sed 
pro nohis omnibus tradidit illum (eum pr F al), quomodo [ergo V] 
non etiam cum illo omnia nohis donauit ( donahit V)? (23) 33Quis 
accusahit (accusamt L et pr F, accussauit «l) aduersus (om L) elec- 
tos dei? deus [est] qui instificat? quis est qui condemnet? Christus 
lesus, qui mortuus est, immo qui et resurrexit, qui [et L] est ad 
dexteram dei, qui etiam interpellat pro nohis? 35quis [ergo om LV | 
nos $eparahit (-uit L al et pr F) a caritate Christi? tribulatio an 
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1. orarouworn pr G, angustiac Hlilar 291 1 ante dewypos ABC 
vs Orig 1,3164 Cypr Hilar Lucif, om AGſ[y persecutio ſgv Cypr 
Hilar 182 Lucif, passio Hilar 192 oladins ſames nuditas Hilar 
1281 2. vzr« ABCAGſyvs Orig 1,316* Cyprian 265 311 Hilar 291, 
om Iren 147 erexev ABAG Orig, erezu C5 mortificamur gv 
Hilar, morte afficimur ſv Iren Luci 251, vecidimur Cypr Lucif 58 
0).1y ABCAG:, naour Orig. acstimati swmus tota die Iren 246 

3, ratorizwuer ABCAG:s Orig 1,199 3160 317%, Supervincunus Cypr 
311, swperamus et vincinus Hilar 291, superamus fgv Cypr 265 Lu- 
cif 58 251 4. Ore Tov ayunnyouvicc ABCs Orig 1,199 316, Ot 
Toy «yunyourty (diligentem g) AGſgv Cypr 265 Hilar Lucif, pro eo 
qui dilexit Cypr 311 yup ABC AGſgvs Orig 1,316* Hilar 291, om 
Hilar 183 5. «y7thoe ABCs Orig Hilar 291, uyyerog (uvy. G) 
AGſy, om Hilar 183 ovre upzue ABGs Orig, neque initia f, ne- 
que principatus g, neque potestates Hilar 291, ovre ugymu VIE e$Ou- 
Out C, OVvie eSoromm ovie wpyme A, om Nilar 183 6. ovre 0v- 
vaperg (virtus ſy) ABCAG(y Orig Hilar 291, unle ovre Eveotrwrr 
c, om Hilar 183 Qvre Cw ovise fuJogs ABCAGygos Orig 
Hilar 291, om Hilar 183 7iGs ABCs Orig, om AGſgv Hilar 

7. alia fgv fAliler Hilar 152 Luguom G 115 alterum] quae 
est fv Hilar 183 291, om g S. 1w zvouw BAlſyvs Hilar 291, tov 
xrowv ACG 9y. 70w0Tw ABCvs, udd i,ovv AG{y Guraiup- 
Tvporons CG. Orig 4,357 


angustia an persecutio an ſais (fames LV) an nuditas an pericu- 
lum an gladius? Sicut seriptum est quia propter te mortificamur 
(morti adfiicunur (aff. V') F, morte adfic. al) tota die, acestimati $su- 
mus ut ones occislonis. 3ised in his omnibus Superamus propter eum 
qui dilexit nos. Peertus swmm enun quia neque mors neque nita ne- 
que angeli (angelus F) neque principatus neque instantia neque fu- 
tura neque fortitudo (virtus F al) Pneque altitudo neque protundum 
neque creatura alia poterit nos separare a caritate dei quae est in 
Christo lesu domino nostro. (24) !Veritatem dico in Christo, non 
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743 5. «et Orudhuut 


1. por eorey (cont Cs) ABCAGgs Orig 2,790", est mihi fo 2. a0r4- 
Anntos Orig yuo ABC AGfgvs, om Cypr 287 2.3. avudJeuu 
£rvue uvrog tyw ABAGfy, auvicg tyw ur. eva Cvs, ego ipse an. 


esse v Cypr. Hilar 227 uvno ABC;, vno AG, a fgv, pro 9 

3. 4. prov Twy ouyyerwy (oury. G) wov (Twy AG, om fg) ABCAGfg 
vs, cognatisque meis Cypr OTeveg eouv CG eoTounhimue A 
4 - 6. wy 7 VioYJeoin ... enuy/thiue om A 4. wv 4 BC45 Orig 
3,3460, wy G 5. 7 0aynzry BAG) Cyprian, ue 01udnzu: Cſgvs 
Hilar 78 legislatio fgv Hilar, constitutio Cypr obsequium fgv, 


ſamulatus Cypr 6. «ae enauy7yehiue BCAſgvs Cypr, jnuyyelewn Gg 
xa«e alterum ABCAfvs Iren 205 Hilar 970, om Gg Cypr 287 Hilar 
78 850 6.7.70 (r« C, om G) xur« ougxu ABCAGfgvs Iren Cypr 
Hilar 78 393 970, om Hilar 850 7. ene nuviwy JFeog (om Cypr 
cod) ABCAGſgvs Cypr Hilar, deus super omnes Iren 8. ovy ocov 
0s ore ABAGs, non enim f et add qui g verhum ſg ov Go] 
Orig 1,187, ov0e idem 1,182 9. rooun) AB; Orig, ropunkeutur 
AGſgv ovd ore aow ABAGfs, neque hi sunt g, ov y&g 000! 
Orig 3,2® Tov afpouug Orig, abrae g 10. nuriss ABAGfgvs, 
navTwg xui Orig ruux ABfgs, wur AG Toveorw G, id 
est fgv 


mentior, testimoniuim mihi perhihente conscientia mea in $piritu sancto, 
2quoniam tristitia est (om al) mihi magna et continuus dolor cordi 
meo. optaham enim ego ipse (ipse ego F) anatheina esse a Christo 
pro ſratribus meis, qui sunt cognati mei Secundum carnem, *qui $sunt 
Israhelitae, quorum adoptio est filiorum et gloria et testamentum (tes- 
: tamenta) et legis latio et obsequium et promissa (promisa), *quorum 
Wh patres, et ex quibus Christus secundum carnem, qui est super omnia 
(1:71 deus benedictus in saecula, amen. (25) ®Non autem quod (quo L) 

| exciderit uerhum dei. non enim* omnes qui ex Israhel [| sunt LU], hi 
(hii F al) sunt Israhelitae, 7neque quia (qui V al) semen sunt Abra- 
hae, omnes filii, 8ed In Isaac (Isac F) uocahitur tihi semen, %id est, 
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1. ov AA4Gfgvs Hilar 92, oz: ov B Orig 1,299e, ov yup Orig 1,182 
183 Tov ABAs5 Orig 1,182 183, om G Orig 1,299t filii g Hi- 
lar, qui filii sunt fo 2. «5 onegun ABAGs Hilar, in semine fgv 
3. secundum fv, ad fg 4. rehecca fv Iren 258, reheccae gv 
xocr7vy ABAGs, concuhitu fgv Iren habens fgv Iren 5. patri 
nostri f 5. 6. wt}... qurtov] a verho responsum accepit Iren 
5. 71 nw yup ABAGs, nam cum nondum fg, 4:7) nw O08 Orig 4,853, 
4e7J0tnw Orig 4,84*, wr, nw (17,14 Orig 1,205% 4c;08 ABAs Orig, 
4e7178 Orig 1,205%, 1 Gfgv nouguvrwuy T1: ABAGgs Orig, aliquid 
egissent fv 6. puviov AB Orig, xuxov AGs Iva] Orig 1,205% 
4,84<, iv 4,85% mpogSeorg tov JHeov ABAGfgv Orig Iren 258, Tov 
Fe0D noodGeorg vs pery ABAsG Orig, permaneat Iren, jrervny G, 
maneret fgv 7. tx 70D] Orig 1,205 4,84*, &x Tod 970d idem 
4,85® £o0e97y AAG, eopr,Fn Bs Orig 4,84 85%, dictum est fgu 
Iren, Atyera Orig 1,205® uvin ABAGgvs Iren, om f Orig 1, 
205% 4,84e ore ABAGfgvs Orig 4,84*, duo populi in utero tuo 
et duae gentes in ventre tuo et populus populmn superabit et Iren 
258, om Orig 1,205® 8. &,.urrove Orig 1,205® xudws AAGs, 
xudauneo B Orig 4,84* Orig 1,134. Iren 258 10. T@ privs 


_ AB 45 Orig 4,84e, om G 


non qui filii carnis, hii (hi) filii dei, sed qui filii sunt promissonis 
(-misi.), aestimantur (exist.) in semiae. Ppromissionis (promisi.) enim 
(autem L) uerbum hoe est, Secur.dum hoc tempus ueniam et erit 
Sarrae filius. non solum autem ſitli pr F], $ed et Rebecca (Reuec- 
cae F) ex uno concubitu hahens Isaac patre nostro ( patrem nos- 
trum): cum enin nondum nati ſuissent aut aliquid egissent honwn 
—_— V) aut malum (mali V), ut secundum electionem propositum 
ei (d. pr. F al) maneret, non ex operibus sed ex uocante (uoca- 
tione V al, uocationem F), !?dictum est ei (om al) quia maior $er- 
uiet minori, !3sicut s8criptum est Jacoh dilexi, Esau autem odio hahui. 
(26) 1#Quid ergo dicemus (dicimus)? numquid iniquitas apud (aput 
Nov. Test, 11, 19 
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1. pewvoer (prwore an wwon BY wwon 4A) yup BAG, yup won A 
5, moysi enim fgv cui misereor vel misertus $um 9g, qui miser- 
tus ſuero f orrrerownomn G 1. 2. ov av ocxrerww ABAGSs, cui 
miserehor fg 2. igitur non fgv 3. elewvroc ABA, e\uwvrog 
G, #.corvrog 6 Orig 1,114 2,5714, miserentis g et add est fo 61G 
avro tTovro ABAGs, in (om f) hoc ipsun fgv 4. onws ABAs, 


onus av G 5. In universa fgv now 0vv ABAGs, Gp ovv 
Orig 1,114 115 132 2,116, igitur ergo fg Flee ABGygvs Orig 


1,123 132 2,1164, add o &eoc Af Orig 1,114 115 «exe ABs Orig, 
theu A, eluin G 6. eperc ABAGs Orig 1,114 132 2,1169, di- 
cis fgv geor ovy AB Orig 1,132, ovy por AGfgvs Orig 1,114 2, 
1164 7: ovy BAGfg, n: Afﬀes Orig 1,114 135 132 2,1164 
queritur 9g, quaeritur fo 7. yuog ABAGfv Orig, om gs tes AB 
AGffgvs Orig, quid f avgSeorqxev ABAGs Orig, resistit fyv, add 
xa} 71 naouory £x TOD xuloDvrOGg xul ox 85 Tuay Orig 1,114 (cf. 
Gal. 5,8) w GurFgwne prevouy ye (ye om B) AB, weroivye w (om 
1,114) @vFpwne c Orig 1,114 132 et 135 bis, w uvIpwne AGfg 
8. coz. ABAG: Orig 1,114 132, dicit fgv 8.9. ei qui se figxit fv, 
figulo plasmatori g 9. enowoug ABGfguvs Orig 1,114 133, enAku- 
oa A 


pr F al) deum? absit. 5Moysi enun dicit Miserebor ( miseribor pr 
F, misereor «l[) cui (cuius L «l) misereor (-ebor), et misericordiam 
praestahbo eui (cuius L) miserebor (misertus fuero F al). !6igitur non 
uolentis neque currentis, sed miserentis est dei. 17dicit enim (om L) 
scriptura Pharaoni quia in hoc ipsum excitaui te, nt ostendam in te 
uirtutem meam et ut (om L) adnuntietur nomen. .weum in uniuersa 
terra. (27) !3Ergo cui (cuius L) vult miseretur, et quem uult indurat 
(obturat V). Vdicis itaque mihi Quid adhue quaeritur? voluntati enim 
elus quis resistit? 200 homo, tu quis es qui respondeas deo? num- 
quid dicit figmentum ei qui se finxit (finexit} Quid me fecisti $ic? 
*lan non habet potestatem figulus luti, ex eadem massa facere aliud 
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as _w A » = ay a 
70D n7Lov, Ex TOD UUTOC FUAURUTOG NOT,OU 0 pEY big TIfarjy OXEDOC, 
0 Oe eig artuiay; Nel Oe Jehv © Feog trdeituod3 um T1v Coyr, xut 

# \ \ I Ds 2 = , Cl 
yrwEtoue T6 Ouyuroy WUTUE 7veyxev £y NO)L7j pruaxEoD rice OXEOT] 
0OyIG xuTHETIOntva ths unwheuv, Brui iu yrwfgIlon TOv mhonrov 
Ths OoEns aviod ent Oxeun EAfoue, u ngomtoHU uct tlc decay ; Hors 5 
#at ExuUAeorv Tprg ov provov £5 TorOauioy GAG xni 85 £9vav, wg 
xut &y Ti None eyer Kuktow Tov Ov Auov wou Auoy prov xut THY 

I » # I , © 26 \ » = , T # 
oux 1Jyunnuerny Tyunnprerny Wxut eoru &v TW TOnw Ov fOpte?T 
[uvToic] Ov Auog pov vutic, txei xhn9T,oovIce vii Heron Loavros. 
oh. \) _ py IJ ay © 
27'Houiug 08 xputee vnip ror Togurh Eav 71 © upr3uds Thy view W 
» \ C (4 2/ _ , \ c = , 
Ioonnk we 71 uppos Tis Juluoong, To vnuleupu Cwdanoera* 


1. ex Tiny oxevos ABAGgs Orig 1,114 133, oxetog ig Tyuny fo 


Orig 1,137 3. notam facere (noscere g) potentiam fgv mTveyxev 
AB Avs Orig 2,119%, om Gfg oxen AB Avs Orig, ug oxevn G 


fg 4. in interitum (meritum f) fgv x«a« AAGfgs, om Bv 

Tov nAkouvtov AB As, To nhovios G 5. in vasa fgv Jokuny A 
BAGfvs, udd eorum g 6. £5 alterum om g 7. ev AAGfgos, 
om B @®oyn G 7.8. uti fieret qui non populus populus et non 
dilecta dilecta Iren 184. ut, quemadmodum apostolus ait, fiat qui 
non populus populus et ea quae non est misericordiam consecuta 


misericordiam consecuta Iren 257 8. eorur ABAGfſgvg, om Iren 
257 8. 9. ov... vis] liberata in quo vocabatur non populus 


Iren 8. «open AA, topndn Bs, wv x\ndnjoorruw CG, vocahuntur 
fg Y. avrors Advs, om BGfg wx ABAGygvs Iren 257, om f 
10. isaias f $i fuerit fgv 11. vnoleupen AB, xutrakeu uu cu 
4Gs 


quidem uas in honorem (honore pr F), aliud uero in contumeliam ? 
(28) 22Quod $i volens deus ostendere iram et notam facere poten- 
tiam g$uvam, Sustinuit (sustenait pr F) in multa patientia uasa irae 
apta (aptata L et pr F) in interitum, 2ut ostenderet diuitias glotiae 
Suae (om al) in uasa misericordiae, quae praeparauit in gloriam (q. 
p. in gl. om at)? 2quos et uocauit [qui sumus] nos non solum ex 
Iudaeis, sed etigm ex gentihus; ZBsicut in Osee dicit Vocaho ( Vo- 
caui L) non plehem meam plebem meam [et (om L) non dilectam 
dilectam LV, om pr F ul] [et non misericordiam consecutam (-sequu.) 
misericordiam consecutam (-sequu.) om FV] [et non dilectam dilectam 
al]: et erit in loco (locum F al) uhi dictum est eis (om L) Non 
plebs (pleps) mea uos, ihi uocahuntur filii dei nivi. (29) ?7Egaias 
(Es8a.) autem clamat pro Israhel Si fuerit numerus filiorum Israhel 
tamquam arena (har.) maris, reliquiae saluae fient: Buerhun enim 
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THY | 5 30T; 00y egpoTuer; Ore t9rn Th perj OrwxOvTRx Orxarwoouyny xu- | 
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=, onx tx niotewe, WAN we 8E £0y wv noO0Oexowav TO Aidw Tov nood- ; 


x0pepuarog, Bradog yeyountue Tov tid nue &y Sw AMiJov nE00- 
LF ; 10 x6{4parog xai nerouv Oxur0ukou, xu 0 noTevav En QUT O00 xa- 
T«aroyzuy97,oerar. 
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1. ovyTeuvwy (brevians) AB, add ey J0rxurogurny (acquitate) ore Xo- 
yov ouvrerunueroy AGfgus xvoro; AAGs, o xvpro; B 

2. isaias f werxuTehemnev G. Orig 3,7110 4. wnowwInuev B | 
As Orig, owvouwdnuev AG 5. 07,00x0vI@ G xare\ufev ABAs, | 
add Tyv G 6. iustitia autem f Th1v e& ABAs, quae ex fo, ' 
Thc t5 G, ex 9 7. sectans gv, sectando fgv eG vouoy ABAG © 
fg, add Jixuoorvys vs epFuoev ABAs, ep3ozev G, pervenit 
fgv 8. eoywy ABGygv, udd vouov Afs nooGexoquy G TO 
(yoo T6 5) kifdw ABAGgs, in lapidem f 9. TrFegeee G OVOuwv 
G, ow A 10. o ABAGfg, nag 0 vs crediderit in eo fg 

11. xuararoyuyF7,oerue ABs, pwn xuraoyor Fn AG 12. voluntas 
fgv, beneplacitum g cordis mei fo dures GF mpoog ABAG, 

7] nog 5 13. aviwov ABAGfg, Tor Iopunl touv 6 | 


consummans et hreuians (brehians F) in aequitate (-tem), quia uerbum 
breuiatum (breh. F) faciet dominus super terram. Yet sicut praedixit 
Esaias (Essai. ) Nisi dominus Sahaoth reliquisset nohis semen, sicut 
Sodoma facti essemus et sicut Gomorra ( Gomurra) similes (-lis pr 
F) ſuissemus. (30) WQuid ergo dicemus (dicimns)? quod gentes, 
quae non sectahantur iustitiam, adpraehenderunt (adpreh.) iustitiam, 
zjustitiam autem quae ex fide est; 3!Israhel uero sectando (sectans L) 
| | legem iustitiae in lJegem iustitiae non peruenit. 32quare? quia non {| 
wh - ex fide, sed quasi ex operihus offenderunt [enim] in lapidem offen- :' 
[4 v1 sionis; 3sicut scriptum (scribtum F) est KEece pono (ponam V al) in + 
| | Sion lapidem offensionis et petram scandali, et omnis qui credit | 
104k (crediderit) in eum non confundetur. (31) !Fratres, uoluntas quidem 
1: 6h cordis mei et obsecratio ad deum fit pro illis in salutem. ?testimo- 
mum enim perhibeo illis, quod aemulationem dei hahent, sed non 
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1. Orig 2,807® yuo BAGfgvs Iren 241, de A 2. Tov 9eov 
dexarwootrny ABAGfgus, iustitiam dei Tren 10:av (ﬆwam) ABAv, 
add 0:txuroourny Gfgs Iren quaerentes fqv, volentes Iren 
arioue G 3. vneErumouv G 1thog] Orig 3,350t Iren 241 Hi- 
lar 103 272 369, nAr,owpmn Orig 1,306* vouov ABAGfgvs Orig 
1,306< Iren Hilar, add xa«i ngoqytov o Orig 3,350* yororo; AB 
Gfgvs Orig Iren Hilur, Jos 4 in Iren, ad fqv 4. uwvons B 
AGfgv, uwong A5g youpe: BGgs, scripsit f, you: ore Adv 
4. 5. thy Orxurouvyny Thy (th A?) i ABAGfgvs, praccepta Hilar 
227 53. Tov (om B) voyov BAGfgvs Hilar, niorews A OTe 
BGfgs Hilur, om AAv auvTu uvJiownog Bfs, uvFownog AA, 
uuru Gg Hilar 6. avin ABAv, uvroi Gfgs Hilar oviws A 
G, oviw 56 6. 7. ev Ty xap0:u«a 00v ABAGfgvs Orig 4,445 68* 
294< Iren 209 Hilur 1079, om Orig 3,243f 7. uvufroerae ABA 
Gs Orig, ascendit fg Iren Hilar Tov Orig, idem om 3,2434 
hoe est g Iren Hil, id est fv 8. xuT«fproecrue ABAGf; Orig, 
descendit ffgv Iren Hilar 9. a mortuis Iren Hilar avuyyuyewv 
G, reducere fg Hilar, liberare Iren Aeyee ABs, Leyur 71 yougn 
Afv Orig Hilar, 1 youprn Aeyee Gy OVov To pruwu eorw (om Orig 
3,2434 4,294c) ABs Orig 3,2434 4,449 69* 2y4c, oov (om fo) eotw 
To o7uu AGfgv, est verhum tuum Hilar 1079 


Secundum scientiam. Jignorantes eniun dei iustitiam et suam quaeren- 
tes statuere, iustitiae dei non sunt suhiecti (subiectae pr F). #finis 
enim legis Christus ad iustitiam omni credenti. (32) *Moyses eniun 
Scripsit (scribsit pr F) quoniam iustitiam (-tia F, -tiae al) quae ex 
lege est qui fecerit homo, uivet (uiuit F al) in ea. 6quae autem ex 
fide est (est ex f. F al) iustitia sic dicit, Ne dixeris in corde tuo 
Quis ascendet (ascendit F al) in caelum? id est Christum deducere; 
Taut quis descendit ( disc.) in ahyss8um? hoc est Christum ex mor- 
tuis reuocare. *%ed quid dicit scriptura? Prope est uerhum in ore 
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1. & prixs ABAGfgvs Orig 3,2434 Hilar, oqcdpe tr Orig 4,44® 69*® 
294 2. confessus fueris Hilar, contitearis fgv Iren 209 w# AAG 
| fgvs Iren Hilar, 10 pruu xx B 5. xvprov 17,0060 (add zprorov A) 
AAGfgs Iren, on xvpios 11,001; B Hilar 1079 1080 4. avIiov 
1yeuger BAiGfges Iren Hilar, tpegey uriovr A ex fv, a 9g Iren 
| Hil Orig 1,232 3,343% 618 Hilar 65 142 yuo ABAGfgvs, wer 
Orig 1,277<, om Orig 2,600* Lucif 88 5. ad iustitiam fgv Lucif 
confessio ſuit f in salutem fyv, ad sal. gov Lucif 6. nas ABG 
ſquvs, or: nas A qui credit gv, qui crediderit fo in ilio f, 
in illum gr ov ger xuruorrr#r,oetue G, non confundentur f 
7. covduror Tt (om fgo) zu: tilno;s ABGfgrs, wromw xu th)nv 
A 8.9. Orig 2,7274 743* Hil 872 9. ov» ABAGfqgvs, om Hilar 
872 10. enexuieowrine ABAG, Etnmwaukltoovru: fgvg & add ewn 
Hilar nw; de AB 1; Hilar, 7 Tws ds G, aut quomodo fgv 
| n:orerowory Bl, emorerowsr G, norwooroy Afgs Hilur, add 
ei fg Hilar 11. uxovow;sr AB, axovoovru:e AGfgo Hilar, unxor- 
| oovor 5 nws 0s: AB 1Gvs Hilar, aut quomodo fy x7, 0USwOuv 
| ABA, xnoergovow fgvs Hilur, exygvooovory G 


tuo et in corde tuo. hoc est uerhum fidei quod praedicamus, %quia 
si confitearis in ore tuo dominum lesum, et in corde tuo credideris 
quod deus illum suscitanit (excit. L) a (ex F al) mortuis, salaus 
eris: Vcorde enim creditur ad institiam, ore autem confessio fit in 
(ad) $alutem. "!dicit enim scriptura Omnis qui credit (crediderit) in 
lum non confandetur. !?non est enim distinctio ludaei et Graeci (at- 
que gentilis V): nam idem dominus omnium, dives in omnes qui in- 
nocant illum. !53Omnis enim quicumque inuocanerit nomen domini, 
Saluus erit. (33) !*Quomodo ergo inuocahant in quem non credide- 
runt? aut quomodo credent (credunt F al) ei quem non audierunt? 
' ' quomodo autem audient sine praedicante? 1quomodo uero praedi- 
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£wow, fav un GnootulGawv; xuding ytyountur 125 wouio: Of nodes 
T@v evuyye.ctoutror nyald. WAAN ov nuvi vANxououvy Tw evay- 
yell. 'Houlus yep Leyu Kvoe, tis tniotevoev Th axof nrav ; 
11gpa 7 niotic 25 GxoTc, 7 O8 xo) Ord Onpurog Foworon, BuLKG 
leyw, wt our 7xoucuv; prevoiry ye Elg naguv thy yo tEnASFev 05 
qI6yyog uviav, xui tis TH negutaA hg Oixountvys TH Opera W- 
T@v. Wand Atyw, pin Tooanh otx tyvm; nowrog Mavohs Meyer 
'Eyw neapulyluocw vung en ove edvau, ent tfver Gauvelw RuQOE- 
71G vudig. WHouiug de anorolud wut Meyer Evged nv [tv] toig ue 


un Cyrovom, tuqpuvhs tyevorny [ev] toi tue un tnzowiaowy. Ungog 10 


1. anooralwow ABCAGgs Hilar 872, mittantur fgv x«FH we AC 
AGs, xudtunep B 2. ayuJu ABC, tipnryy (hona Iren) Twy (om 
G) evuyyehtopevwy (add T4 5) ayudu (pacem Iren) AGfgvs Iren 
200 Hilar vnnxovour ABCAGvs, oboediunt fgv Hilar TOU 
evayythcov G 4. wpu ABCAs, ergo fyv, itaque Hilar, «pu ovy G 
yoeuarov BC Afv, Feov As, om Gg Hilar 5. perovy ye ABCAS, 
immo Hilar 872, et quidem fv, om Gg nunuy ABCGfgvs Hilar, 
add yug 4 G6. in fines g, in finem f, ad terminos Hilar 7. wwgunJ 
ovzs &yrmw ABCACG 1s Hilar, ovz txvw Togurk 5 wwvons BC 
AGygv Hilar, (6) 5 Afs 8. vuug ABAGfgvs Hilar 873, uviovg 
C en ors «/ 14 (ev G) ABCAGS, in non (om f) gentem fgv 
Hilar ene (en BC) edru uouvrerw ABAGs et corr C, in gentem 
insipientem (insensatam Hil) fgv Hilar 8. 9. nugogyrin vuuc] SiC 
corr C 9. unorokuu xue ABCvs Hilar, om AGfg evoeFnv A 
BCAGgvs, palam apparui f, apparui autem Hilar 873 & BAGg, 
om ACfs Hilar 9, 10. rorg (his qui Hil) eye pe Cyrovoey ABC 
AGgs Hilar, non quaerentibus me f 10. ewuqurns (wp. G) eye 
vouny ABC AGygvs, inventus sum f Hilar Tos ACAGygvs Hilar, 
e& Toi Bf 


cahunt, nisi (ni) mittantur? sicut scriptum est Quam $peciosi pedes 
euangelizantium pacem, enanzelizantium hona. !5sed non omnes ohoe- 
diunt (-dierunt L) enangelio. Esaias (Ess.) enim dicit Domine, quis 
credidit auditui nostro? !7ergo fides ex anditu, auditus autem per uver- 
bum Christi. '88ed dico, numquid non audierunt? et quidem In omnem 
terram exiit (exiuit) sonus ecormn et in fines (in finis F al) orhis terrae 
verha eorum. !%ed dico, numquid Israhel non cognouit? primus (pri- 
mum VF) Moyses dicit Ego ad (in) aemulationem nos adducam in non 
gentem, in gentem insipientem in iram (ira pr F) uos mittam. PEsaias 
autem audet (audit L) et dicit Innentus sum [a V al] non quaerentibus 
me, palam apparui (apar.) his qui me non interrogabant. ad Israhel 
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nE0G Au0y unaFoovru xut UvTINEYONTC. 
1 1tyw oov, prj @nwouro 0 Frog Tov Auov uvrod [, uv NQOE- 
yvw]; prj yevorro* xul yag tyw 'Topunhitns elui, tx ontgparos 
$ Appadg, qviic Beriupeir. 200% Gnwouro 6 Feds TOv Auoy KUTOD, 
oy ngotyvw. 5 ouvx oidare & Hig tl Myr 7 yougT; we Evavy- 
xdvu 1@ 9G xard Tod *Togarih, 3Kvgre, rovs nooqrtES cov Unt- 
XTEVAY, Th FLO UOTHOW GOV XUTEOxEWAY, XAYW UVNeheQITY (1OVOS, 
xai {yrovow Thy woyrv pov. #AAG tf Ayer uvtD 0 YONHaTOpOs ; 
10 Karthinov tuavrg entuxioyihiovg UvOguc, vitives OUx Exap pus 
yovu th Buul. 5ovtwg ovy xaut &v TH vOv xuwa Adipupe XAT) £xh0- 


yhv yugrog yeyorev* bet Je yagrt, ovxere 5 tgywr, Enti 1 yuprs 


1. Aexyz ABCAGfos, quid dicit g Hilar 2. noos ABCGs, em A, 
ad fgv Hil non credentem fgv, non audientem Hilar Xue Uv- 
TiAeyovra (Atyovru A) ABCAfs, om Gg Hilar 873 3. Tov Auov 
ABCAfvs, Tyy x\neovourruv Gg ov nEoeyvw AAf, om BCGgvs 

4. xue yuop ABCAGs Orig 2,822c, etenim vel nain g, nam et fv 

5. pvins ABCAGfvs, de trihu g Seviauery ABC, peviuuuwv G6 

unnwouro G 6. helia f, elia g postulat (-lahat g) deum fg 

7. io0and ABAGfgv, add Ltywv 5 8. ra ABCGfgv, xa: Ta A; 

9. Cyrovo: C5 10. x#areAnov fgvs Orig 1,171, xurehemov ACG 

11. yovv BCAGfgvs Orig, tovv A, genua ffo T1 ABCA4s Orig, 


Tw G ovy x«s ABAGgvs, xur: C, ergo f in hoc nunc g, in 
hoe f Orig 3,505< 7110 Anupau B 12. yeyovey ABCAGfs 


Orig 3,1514, salvae factae sunt g 
9g, non fv ene | alioquin fgv 


ovxere ABCAGvs, non etiam 


autem dicit Tota die —_— manus meas ad populmn non credentem 
et contra dicentem [mihi om L]. (34) !Dico ergo, numquid reppu- 
lit deus populum s&vum? ahsit: nam et ego Israhelita suwm ex semine 
Abraham, [ex] tribu Beniamin. ?non reppulit deus plehem $uam, 
quam praesclit (-sciuit), an nescitis in Helia (Elia) quid dicit scrip- 
tura? quem admodum interpellat deum (dominum F) aduersum Isra- 
hel, 3Domine, prophetas (prof.) tuos occiderunt, altarja tua suffode- 
runt, et ego relictus sum solus, et quaerunt animam meam. #sed quid 
(om al) dicit illi responswn divinum? Reliqui (Relinque) mihi septem 
milia (*vir F) uirorum, qui non curuauerunt (curuar. al, curbau. F al) 
genua (genu L) [ante F al] Bahbal. 5sic ergo et in hoc tempore re- 
lIiquiae Secundum electionem gratiae [ſsaluae om L] factae sunt. Gi 
autem gratia, [iam] non ex operihus: alioquin gratia (gratiam pr F) 
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1. ywercee ABCAGs, est fo, erit g yuors ACAGfgv, add wt Oe 85 
e0Ywy ovxere (add tori 5) yreprc ence To eOyov Ouxere EOTE Yaprg 
(toriv eoyov 5) Bs enclnree ABCAs, enecyree Gfgu Tovro A 
BCAG, Ttovrov 5 2. enepwd1,ouv C, obcaecati sunt Hilar 224 
xuFws ACAGs, zxuvuntp B 5. x«e prius ABAGfqus, xuJunep 
x«e C Juverd BA, Ouvid G, 0ud AC, Jufpid 5 6. $ypauv] 
captionem fg uviunodwunu G 7. oxz01104 1H woev A 

8. ourxuyey G Y. wy ABCAGH, nunquid sic go enreouv G 
neows: C5; 10. delictum vel delicto g. Orig 1,446* 6934 3,151< 
10. 11. e«5 70 napul7iwou wrovs ABCAGgs Orig 3,143% 2060 334Ff 
4,384*, ut illos aemulentur fv 11. 12. & 0... nAnjowuu uviev 
om A 11. yrnua G. Orig 1,6934 13. de AB, ovuy C, yep 4G 
fgvs ev ouv ABC, wev vs, om AGfg equue tyw BCA, eyw 
eqzee Gfgv, eye A 


iam non est gratia. (35) 7Quid ergo? quod quaerehat Israhel, hoe 
non est consecutus (consequutus)? electio autem consecuta (conseq.) 
est: ceteri uero excaecati sunt (excecatis L) ; 5sicut scriptum est 
Dedit illis dens $piritum conpunctionis, oculos ut non uideant, et 
(om F al) aures ut non audiaut, usque in hodiernum diem. %t Dauid 
dicit Fiat mensa eorum in laqueun et in captionem (et tribulationem 
illis V) et in scandalum et in retrihutionem 1llis (et in r. i. om V), 
Wobscurentur oculi eorum, ne uideant, et dorsum eorum (illorum L 
al) semper incurua (incurha pr F). (36) !!Dico ergo, numquid sic 
offenderunt ut caderent? ahsit: sed illorum delicto salus gentibus, 
ut illos aemulentur. 1?2quod si delictum illorum (eorum) diuitiae sunt 
mundi et deminutio (dim.) eorum diuitiae gentium, quanto magis 
plenitudo (plaen. V) eorum. (37) Vohis enim dico gentibus. quam 
diu quidem ego $sum gentium apostolus, ministerium meum honorifi- 


anc. ww? 
'S } 
j ” 734387 
2: 
, : 
TFT 3: 
| 
1 
' 


FY 
6 
| 
5 
4 
' 


#: 
tf if 
; | 
« $44 
? $4 
| 2 
"4 $ 


wy | 298 (11, 13-20) TIPOE POMAIOYS. 

my oToog, Thy Omxoviav prov Oofulm, 1e' nwg nugnlnhwuown jOV THY 
Tk 4 . - - 
3 Oupxe xut 0wow Tia, ZE wwtoav. 1 yag 17 anofionlt) wotuy xu- 
FS T&Mayn x600pov, Tic 71 noooknaype i wh Con tx vexomy; Get JE 
Ft | ( [1 "y. TOP" 4 \ , \ 3 C Cc / 4 \ £ [l 
* 1 7 anapyr yin, xul T0 FVEnfu* xuut tl 7 Ole wyin, xu Of xAG- 
þ hi S For. Ve? Jf Twee Tay xhadwmv tEexhdoFnouv, or O08 Kyprehuog wr 

Fit f = -_ ind 4 
Pi} evexevToioFnhc &v aviorg xut ovyxnrwyos The pits xut TT.G niwTh- 
WE 8 TOC Th Ehutag Eyevou, un xuTuxarvyw Twy xiudwy* t O08 xatu- 
ws - \ ; c , 'y J 
v4 XavyKou:, Ov Ov Thv olluv PuoTuletg, VA) 7 oil of. Weget, ous 
*: 3 , _ _ - 

1+ Etexhuodnoav x\udo, Wan tyw tyxevroro 90. Waulne. Th anotia 
har \ a 

Wh | 10 2x\uo#rouv, ov 08 rh niore tornmag. pr vywnioqpoore, KANG po- 


ay 
we 


10. (7 vynac ppUver, 


yy 
noo 
4 —_— 


—_— 
A m—_ 4-4 Hae, HI. Y 
NS 5 4" « 4 
— - an ————— 
-——_ 525 648% Cone eG. 
a : 6. PEg 
- 


1. do&utw ABCAs, JoSuow Gfgqv 1. 2. pov T1yv ougxu ABCE, 
Tv Ougxu pov A fgv 2. &x uwviwy G anoly C 3. x#00co0v 
ABCAfgvs, xoouw Gg noookmuys (-lnyc) ABAs, nooknuys 
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j þ (-Anyis C) CG, adsumptio fgv 0s BAGfqvs, yag A. et $i Iren 

ol | 39 4. z« ABCAfvs, om Gg 5. Twyv ABCAGs, ex fgv 

| j ſracti sunt fgv. Hilar 80 ayorthnog (-eleos A) wv ABCAGf 
q vs, cum esses oleaster g Iron 264 6. &v avrores ABAGve et corr 
| C, in ipsos g, in illo f, in pinguedinem olivae Iren GUYxOVwvog 


(ovvz. AG) ABCAGs, $ocius fgv Iren. xowwr7,ouvres Orig 3,691% 
6. 7. T1s pelng xue (om BC) rr nwrnrog ths eduimng eyevov ABC 


2 

j vs (Orig), eyevov 1155 nwrytog Thc thums (eins Iren) AGfg 

1 7. noli gloriari adversus fgv xaTuxavyuaoue (-0e A) ABCvs, ov 

f xav7/uoue AGfg 8. uk ACAGs, ule B eorrs ABAGs, 

' dicis fg 9. eSexhuognyouy ABCAs, « xuodyouv (fr. sunt) Gfg 

| xudor ABCAG, ot #kudor 6 erxevrorodtw AG T7] (71v G) 

b anoria ABCAGYgs, propter incredulitatem fv 10. ex\uoFnouv BA 
G, e&exhuodnoauv ACs, tracti sunt fgv T7 anwOrin A 47 
vyrlopeore CAGE Orig 3,276%, wn vypnie goeore AB, noli altum 
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caho, 1#si quo modo ad aemulandum prouocem carnem meam et sal- 


F 
i nos ſaciam aliquos ex 1llis. 15s; enim amissio eorum reconciliatio est 
: mundi, quae adsumptio (adsumtio L), nisi uita ex mortuis? 1%quod si 
| delihatio (deliberat. pr F) sancta est, et massa: et si radix $sancta 
1 [est], et rami. Y7quod s aliqui ex ramis fracti sunt, tu autem cum 


: oleaster esses, insertus es in lis et socins radicis et pinguidinis 
(pingued.) oliuae factus es, noi gloriari aduersns ramos: quod si 
| ortaris, non tu radicem portas, sed radix te. !9icis (dices L) ergo 
| dnl. # Fracti sunt rami, ut ego mserar (insererer pr F, inserer «f). ®hene: 
propter incredulitatem (incredil.) fracti sunt, tu autem fide sta ( stas 
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1. o 90s ABCAGfgvs Orig 3,276® (1465) Cypr 305, dominus Cypr 
12, om Iren 264 (Orig 3,1444) 1. 2. ovde oov ABC, jr, nws ovde 
oov AGfgvs Iren Cypr. noow p16@kkov twv nuge qrow ov Orig 3, 
276%, ncow nAtov ovde Tjuy Orig 3,144%, noow natov Tuav ov 
Orig 3,1465 2. quorrut ACAG Orig, qpuonru: Bfgvs Iren Cypr 
«0s ACG ovv ABCAGfqgvs Orig 3,2464 Hilar 290, om Orig 3, 
| 1449 Yeov ACAGs Orig, rov Jevv B 2.et 3. eni] in fgv Hilar 
| 3. cadentes g unoroum ABC, anorouuv AGfgvs Hilar you- 
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orotic ABCA, y0101017,1« Gfgous Hilar QJeov ABCAfov, om Ggs 
Hilar eniuuerrns ACGfgvs (Orig 3,2464), enquerys BA. Tu nisi 
permaneas in honitate excideris Hilar 290 4. in bonitate fg Hilar 
xaxervor (zut ex. 5) oe ABCAGs, et illi fg, illi vero Hilar 290 
eneueavwour G, enqurworr C, permaneant Hilar 5. EevxEVTO- 
o4noovriu AG, tyxero. C eoTwv ABCAGgs, om f 6. evxev- 
Toroue G 6.7. Orig 3,691% 8. ot! non exprimunt fg evxevro. 
G T1 Oe ($wae) thu ABCAG9gvs, in svam olivam f 

9, mysterium fgv, sacramentum Hiler 1102 10. pc] add corr A 
nuo CAs, ev AB, om Gfgv Hilar 10. 8eq nwEwors ano uegoug TW 
1ro0unA yeyovev ABCAGfygs, ex parte obtusio facta est in israel Hilar 


L). noli altum sapere, sed time: ?!si enim (autem) deus naturalibus 
ramis non pepercit, ne forte nec tihi parcat. ??uide ergo honitatem 
et seueritatem (h. esse ner. F) dei; in eos quidem (om alt) qui ce- 
ciderunt (caecid. F) seueritatem, in te autem honitatem dei, si per- 
manseris in honitate (-tatem FL): alioquin et tu excideris. ?3sed et 
ili, $1 non permanserint (mans.) in incredulitate (-tatem F), inseren- 
tur: potens est (om al) enim deus iterum inserere illos. 2*nam tu 
; ex naturali (-ale) excisus (excissus V alt) es oleastro et contra na- 
| turam insertus es in honam oliuam (oliham F), quanto magis hi (hii 
| F al) secundum naturam inserentur suae (propriae V, $uae propriae 
; ut) oliuae. (38) 2Nolo enim (autem) uos ignorare, fſratres, myste- 
rium hoc, ut non sitis uohis ipsis sapientes, quia caecitas ex parte 
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7. yup norte vals 


1. wyors ov ABCAs, quoad usque Hilar 1102, donec fgv Hilar 386, 
*w5s Orig 1,6934 3,694* 711*, 6rauv Orig 3,1514e 334f 7719, oruv ya 
Orig 3,349*, cum autem Hilar 418, && Orig 3,148? 151% 643c, tv 
yap Orig 3,147* T0 nAnowuu Twy ttvwy wothdT (intraret fgv, 
intret Hil) ABCAGfgvs Orig Hilar 1102, «oe\3y (intraverit 418, 
intret 386) 70 nA. Tay e&vav Orig 3,349* Hilar 386 418 xXcee 
ovrTwg (ovrw 5) ABCAGfgvs Iren 230 Hilar 1102, Tore Orig 3,147< 
148F 1514e 335% 7714 Hilar 386 418, wera (ira jrera 1,693) rouro 
Orig 1,6934 3,151%, om Orig 3,349* 643< 2. nug wound ABCA 
Gfgvs Orig Iren Hilar 1102, quod reliquum est (est rel. 141 386) 
israel Hilar 141 386 418 owtr,oerue ABCAGgs Orig Iren Hilar, 
ow9?7 fo Orig 1,6934 7754 ex ABCAGfqvs Orig 2,728%, et ve- 
niet a Hilar 1102 o gvourroc ABCE el add xue As Orig, qui 
eripiat (vel eripiet g) et fgv, qui liberet et Hilar 3. «@nooTEewWer 
ABCA4s Orig, «nootpewur G, avertat fgv Hilar uoefpruus ABC 
AGvs Orig Hilar 1102, impietatem fg 7] erit g 4. peccata 
fgv, iniquitates Hilar 5. ex4 p01. G sed dilecti Hilar 133 

7. yuo ABCAGfyg, add xut vs vuets norte BCAGgs, nore vers 
Af et pr g voy ACAGs, ruvi B elendnte C 8. Ty Tov- 
Twy ABCAGs, propter illorum fg diſhdentiam fg oviws AC 
G, ovrw 56 ovro: ABCfgvs, avro: AG vov om f 


contigit in Israhel donec plenitudo gentium intraret, et sic omnis 
Israhel saluus fieret (firet L); sicut scriptum est Veniet ex Sion qui 
eripiat et auertat (-tet L) inpietates (imp. L, -tem V) ab (om L) lacob: 
27et hoc illis a me testamentum, cum ahstulero peccata (-tum) eo- 
rum. B$secundum euangelinn quidem inimici propter uos, Secundum 
electionem autem carissimi propter patres: 2sine paenitentia enim 
sunt dona et uocatio dei {et uocationes). IVsicut enim et uos ali- 
quando (a. et n. L) non credidistis (credistis) deo, nunc autem mi- 
Sericordiam consecuti estis propter illorum incredulitatem, 3lita et isti 
(et sti F) nunc non crediderunt in uestram (-stra F) misericordiam, 
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1. TW vuereow theee ABAGY5, in vestram misericordiam fo avro!] 
ipsi ff, isti f voy BA, om AGfgvs yup ABAGfgvs, autem 
Iren 214 2. Tovg nuvrus ABS, t« (om G) navi« AGfgv Iren 
50 214 in incredulitatem fgv Iren 50, in incredulitate v Iren 214 
3. altitudo fgv Iren 51 Cypr 319 Hilar 1108, profundum Hilur 436 970 
xa«e cores ABAGgs Orig 4,49® Iren Hilar 970 1108, sapientiae 
v Cypr Hilar 436 uaveSepuvvnyra A. Iren Cypr Hilar 254 436 970 
1108. investigahilia et inserutabilia Hilar 301 4. ave&ryviaoro: A 
BAGfgvs Iren 51 Hilar 436 970 1108, quam investigabiles Cypr 319 
5. xvo.ov ABGgvs Iren 292 Cypr Hilar 436 1108, Feov Af 
ovufoviog wwvrov ABAGfguvs Cypr Hilar, eius consiliarius Iren 
factus est Iren, ſuit fgv Cypr Hilar 7 Ti; alterum ABAGſgvs 
Cypr Hilar 436 1108, quis enim Hilary 1109 6. aviw prius AB 
AGfgvs Cypr 319 Hilar 436, om Hilar 1108 1109 6. 7. && avrou 
xae Or Qvrou Xue eG aurovy (in ipso Cypr Hil, in ipsum vel o g) T& 
nuvra ABAGfgvs Cypr Hilar 436 970 1108 1109, omnia ex ipso et 
per ipsum et in ipso sunt Hilar 203, omnia in ipso et per ipsum 
Hilar 44, omnia in ipsum et ex ipso omnia Iren 16 7. apy AB 
AGfgs Hilar 970, saeculorum Cypr 319 Hilar 436 1108 1109 8. ouy 
ABAGfgvs Cypr 159, autem Cypr 266 ocarrezgwy & Y. ut exhi- 
beatis fgv, ut constituatis Cypr viventem fg Cypr 266, vivam 
g Cypr 159 evageorov tw Few BAGfgs Cyprian, Tw Few 
evapeoroy Av 


ut et ipsi misericordiam consequantur: 3eonclusit enim deus omnia 
in incredulitate (-tatem L), ut omnium misereatur. (39) 330 altitudo 
diuitiarum $apientiae et scientiae dei. quam inconprachensihilia (in- 
compr. L, -preh. al) sunt iudicia eius (om al) et inuestigahiles uiae eius. 
34Quis enim cognouit sensum domini? aut quis consiliarius eius ſuit? 
3aut quis prior dedit iJli, et retribuetur ei (om al)? Bquoniam ex 
ipso et per ipsum et in ipso [sunt om L] omnia: ipsi gloria in $ae- 
cula [$saeculorum om L], amen. (40) !Ohsecro itaque uos, fratres, 
per misericordiam dei, ut exhiheatis corpora uestra hostiam uiuen- 
tem (uiuam) sanctam deo placentem, rationabile (-lem F, -le sit al) 
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1. T1v Aoyixrny Aurpray vuwy ABAGfs Orig 4,234*, rationale sit 
obsequium vestrum g, om Cypr xa: py Ovoynuuriiiogdu (OUvOy. 
G, -o9e 5 et pr B) ABAGs, et nolite contortari (-wmari ff) f, et ne 
conformemini g, nec configuremini Cypr 1. 2. TW Gawre Toure A 
BAGgs Cypr, huic saeculo fo 2, perapopporogu (-ove 5 e6 pr 
B) ABAGs, transformemini Cypr 159, transſormamini g Cypr 266, 
reformamini fgvu Ty avuxuwwse ABAGs Orig 3,8034, in novitate 
(renovatione Cypr) fgv Cypr zov 1roos ABAG Orig Cypr 159, 
spiritus Cypr 266, ToD voog vu ſos, vestri sensus 9 3. quae 
sit voluutas fgv Cypr Tov om G bona v Cypr, quod honum 
(add est g) fg bene placitum fg, placens Cypr 159 266 4. per- 
ſectum g, quod perfectum f 5. navre Tw ovre ABAGgs, omni- 
nibus qui sunt fo nap o (quam fv) Jze Gpovery ABAfvs, om Gy 
6. ad sobrietatein fgv o Jeos eveproey BAGfgus, tegiorv o© Geog 
A :FHane0 ABs, wonep AG nolle ueln BAGfgv, wel 
nolla As Y9. e£ouev ABAfvs, om Gy To (0 6) de xud? ug ul- 
Anaiwy ABAGs, singuli autem alterius fg 10. d:.aqgogu ABAGvs, 
differentiae fg 10. 11. Orig 4,136* 11. in ministrando fqu 


obsequium uestrum. ?et nolite conformari (confirm. F at) huic sae- 
culo, sed reformainini in nouitate sensus uestri, ut prohetis quae sit 
uoluntas dei bona (bonamn F) et [bene] placens et pertecta. (41) 3Dico 
enim, per gratiam [dei F] quae data est mihi, omnibus qui sunt in- 
ter uos, non plus sapere quam oportet sapere, sed sapere ad $0- 
brietatem, et uni cuique (s. u. c. autem) sicut deus diuisit (diu. deus 
L ol) mensuram (-ra F) fidei. (42) *Sicut enim in uno corpore multa 
membra hahemus, omnia autem membhra non eundem actum habent, 
Sita multi unum corpus sumus in Christo, singuli autem alter alte- 
rius membra. ®ahentes autem donationes [dei diuersas pr F] secun- 
dum gratiam quae data est nohis differentes; sive prophetiam (-tiae 
F al), secundum rationem fidei; 'siue ministerium, in ministrando; 


Ni aa a Lact Bots 


LA PR Rar mx my 


NAA A 


"OP 11, He. 


IIPOE PNMATOYE. (12, 7-17) $303 


xovic, cite © 010KOxwv, 2v Th Orduoxulit, Frire © naguxuAav, Ev 
T7 napuxhnou, 6 perudidors &y wnkornyti, 6 ngoioTuperog £x onovl)7, 
Cc J —w £ # q< » , > , » _ \ 
6 ekewv Ev thwpuryte. Wy uyunny UvUnuxErtrOG. UWNOGTUYOUvTEG TC 
, / = 3 _ = , 3 - 

novnouv, xollwuero: TW Waudwn, Wi, qiiudiigqiu ig ullnloug 
Fpiiuotrogyor, Ti Tien VAkjAovg nEONyouuerer, Hi anoudy wat 5 
0xv1G0, TW nvevuaur: CEOvIeG, TW wopit Jovieuorres, 1?ry eAnide 
yaigovrec, Tf FHiyeu vnoutroviec, Ti no0Gewy? NOOGxapteEOUNTeS, 
13raig yoelug TOY Wylwv KOWOVOUYTES, THY GiloSeviav O1WKOVTES. 
14:0A0yeire Tous Orwxovrug Vung* WAOYEITE, xai ptr} KUTUpRODTE 

3 447] Quave. 
15yaigerv perth yurgovruv, xiaity perk xhaoviraur. 1570 auvro wig 10 
UALj)Lovg PEOVODYTEG, pal} TH VWHAG PEOYODVTES, GANG TOlG Tune 
votg ouvanayoueror. pw yiveode qooryer nup euvrorg. Vaunderi 


1 o diduoxwy BAGfgvs, 0i0uoxukuuy A e:Ts ulterum ABs, om 
AGfgov 3. 0 e.auwv ev iluporete G. Orig 2,7909 wvvnoxopnmeo G 
unoorvyourres ABAs, odientes fgv, preroouvres G 4. x0\oprevos 
G, adbaerentes gv, et haerentes f 6. T@ nvevauure Ceovres] Orig 
2,6364 (610e) xvorw ABvs, xuww AGfyg 7. in tribulatione 
fgv vnogevo 5 pr A 8. zocus; ABvs, wvems AGfyg Hilar 
1257 9, evioyerre Tous Orwwovrug wung (om B) ABvs eb post 
xurupuode Af, evioyeite Tovg ExFENRG uwv Orig 2,786*, om Gg 
evAoyeere (-Tus G) xut pr, xurupuoge (-odw G) ABAGfgvs Orig 
1,770® 772e 2,786<, henedicentes et non male dicentes Cypr 309 

10. xAaiay prerh xlawviwy Kul Yapew jeraR yuroovrwy Orig 3, 
21f xa BAGfgv, xur xleew AG 11. T« vywnaic poo- 
vouvres ABAGfguvs Iren 320, vynioqporortvres Orig 3,691* 

12. consentientes. fgv Iren nolite esse fgu 12. 864 Cypr 314 
Lucif 126 


Sive qui docet, in doctrina (-nam F); %qui exortatur, in exortando; 
qui tribuit, in $simplicitate; qui praeest, in (om L) sollicitudine; qui 
miseretur, in hilaritate. 9dilectio sine simulatione. odientes malum, 
adherentes bono, Vcaritatem fraternitatis (-tates) inuicem diligentes, 
honore (-rem F al) inuicem pracuenientes, 1!sollicitudine (-nem F) 
non pigri, spiritu feruentes, domino seruientes, !?spe gaudentes, in 
tribulatione patientes, orationi instantes, Bnecessitatihus (memoriis L) 
sanctorum communicantes, hospitalitatem sectantes. Hhene dicite per- 
Sequentibus (-tes F) uos (om L): bene dicite, et nolite male dicere, 
15Y-audere cum gaudentibus, flere cum flentihus. 'Sſin F] id ipsum 
inuicem $Sentientes, non alta sapientes, sed humilibus consentientes. 
nolite esse prudentes apud (aput F) uvosmet ipsos, ?7nulli malum pro 
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5 kvTanod wow, Myr xogioc. WurrG 'Eav newi © txFobs cov, ww- 


peete uviove av rye, nonite uvioyv. ToDro yRaO Nov GvI puxasc 
nvo0g awpewoug ent 11,v xequar,v uvrov. Muy vixw vno TOD xa- 
x00, GANG vixa &v Th uyudy T0 xuxLy. 
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1. 2. x«Au...« 0v in litura A 2. evwneov Tov Feov xa: A, ov 
4cOvOY evwnoy Tov Feov uhlia xt (etiam) Ggv Lucif 126, om BAfs 
Twy AAGfgv Lucif, nuvioev Bvg quod ex vohis (add ipsis 
Lucif) est fgv Lucif, ex vohis Hilar 461, in vohis Hilary 377 

2. 3. pera nuviwy uvFownmar ABAGfgvs, cum omnibus Hilur 377, 
ad omnes Hilar 461 3. eonvevorres ABAGfgos Hiler 461, pa- 
cem habeatis Hilar 377 p17 Euvrove om g 4. xoworog row 
*Euoti Orig 2,612 ex01x7,015 (-oers AG Orig) ABAGs Orig, 
vindictam fgv Cypr 328 5. uvrunodw G Ghku eav ABfv, ew 
AGg, 'Eav ouy c newn ABAs, nevi G, esurierit fg EX= 
Fooc G wofurtoar G, wwuos A 6. noreiLue G carbo- 
nem f T7. Thv xepalny AAGs, Ty; xequins B 447 vexouv A, 
non vinci Cypr 314 9. nuoug wuvyn ABs5 Orig 1,790*, naours AG 
fg Iren 321 unoruooeodw ABsg Orig, vnoruooveod: (-ruoeodun 
G) AGfgv Iren 10. vno prius AB, «no AGs Orig, a fg Iren 
ovou: ABAGfqgv Iren 280 321, add eZovorur 5 Orig vno alte- 
rum ABA, «no G, vno 70d 5 Orig 11. o avreiuooouero; ABA 
Gfgvs Iren 280, ot @vdeotyxores Orig 


malo reddentes, prouidentes hona non tantum coram deo, sed etiam 
(om pr F) coram omnibus (om al) hominihus; '3si fieri potest, quod 
ex uohis est cum omnibus hominihus pacem hahentes, ?Ynon uosmet 
- 7 defendentes, carissimi, sed. date locum irae: scriptum est enim 

i uindictam, ego retribuam, dicit dominus. Wsed Si esurit ( esu- 
rierit L al) inimicus tuus, ciba illum: si sitit (st), potum da 1)”. hoc 
enim faciens carbones ignis congeres (-ris al, -ri F) supe' caput 
ejus. ?Inoli uinci a malo, sed uince in hono malum. (43) !G.anibus 
(Omnis L) ſanima LV] potestatihus suhlimioribus suhditi estote ($uh- 
dita sit L). non est enim potestas nisi a deo: quae autem sunt, a 
deo ordinatae (-ta) $unt. ?itaque qui resistit potestati, dei ordina- 
tioni (-ne pr L) resistit: qui autem resistunt, ipsi siþi damnationem 
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avHeornxeve oO: 08 uvdeormxortes EaulOTS xorprce Amprpovrut. Tot ya 
GEyovrEg oux tioiv pofog TY ayaHy toyw, GANG TH xaxi. Fe 
Je pr) pofrioFur T1 £Eouctiuv ; 16 Gynl0v noir, xa Err inwvov 
ZE avrhc* *3e00 yup diaxoveg 2OTw 008 eig T0 ayadJov. tar O8 TO 
Xax0v N07, FOfou* ov yap tixy Thy wayumpuv poor Geov yu 5 
Jeuxovog Eeomw Exdexoc tlg Goyrv TY TO xuxov NAOKGOOVTE. 5010 U- 
vayen VnoTUOFEO Fu, OV provoy Ort THY Opyr,y, GANG xut Ok Thv 
ovveidn ow. Ou Toro ya xut pogoug TEhtTTE® Aurovpy yr HED 
tloiv ig avro Tooro nEoOxugrrpomvlec. TUANVOOTE NUOWV THG OP 
Adg, TO Toy pogev TOy UEY, TW TO TEAOG TO TEROG, TG TOy pLfov 10 


T0v p6fov, Tw Thy Try ITv Twurv. S$undevi undev Oqtikere, i 


1. av$eornxev ABAGfgvs Iren, uvdHiorevrue Orig 1,790c Anu- 
yovrae (A7,p. s) ABAGs, adquirunt fgv Iren 2. pofos ABAGs, 
timori fgv Iren 280 rw uyudw eoyw allkn TO xaxw ABAGfg 
Iren, T@y G&ya3@v £0ywv aAAG Tav xexwv 56 3. 08 ABAfgus Iren, 
Oce G, om Cypr 317 4. ooe AB Afgvs Iren, om G in fgv, ad 
Iren To prius AA4Gs, om B 4.5. to x«xov ABAGgvs, male f Iren 
280 5.6. Orig 4,360* G6. ec opyny ABGygvs Iren 280 321, om 
Af, ante ex0:yx0; corr? A 10] in eum qui f To xaxov ABA 
Ggvs Iren 280, male f Iren 321 agit fo Iren 280, operatur Iren 
321, facienti & 00 ABAGvs, ideoque- fg Iren 280 6.7. uruayx7 
vnorugooeovu: ABS, UNOTaOGeo te (oFue G) AGfg Iren T7. xue A 
BAfgvs Iren 280, om G 9. avro Tovro ABAGs, hoc ipsum fgv 
Iren 280 321 anodore ABA Orig 1,252® 3,294f Cypr 305, add. 
ovy Gſgs 10. tw 70 Tehog ro tehog ABAGfgus Orig 3,210* Cypr, 
pos? alterum qogJov Orig 1,252® 11. opecaere ABAGfgvs Orig 
1,252® Cypr 305, 6qe(Aovres Orig 3,294f 


(dampn. L) adquirunt. 3nam principes non sunt timori honi operis 
(om wr F) $ed mali. uis autem non timere potestatem? honum ſac, 
et habebis laudem ex illa: *dei enim minister est tihi in honum (bono 
F al). si autem malum (male L) feceris, tune: non enim sine causa 
gladiuin portat: dei enim minister est, uindex (uindix F) in iram ei 
qui malum agit. *ideo necessitate sSuhbditi estote, non solJum propter 
iram, sed et propter conscientiam. %\deo enim et tributa praestatis 
(prest.): ministri enim dei sunt, in hoc ipsum seruientes. (44) 7Red- 
dite [ergo om L] omnibus debita; cui tributum, tributum; cui uvecti- 
gal, uectigal; cui timorem, timorem; cui honorem, honorem. Snemini 
quicquam deheatis, nisi vt invicem diligatis. qui enim diligit proxi- 
Nov. Test. JI. 20 
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llxai tooro el0oreg TOY Kuiper, Ore wor 1107 Tui £5 vnvor 8YEO- 
vac viv yoo tyyvregoy Tu 71 OWTTOIR 3 OTE ENIOTEUOUPEY. 
125 vvE nEOtxoywer, 7 08 hutou 7 yyixer* knoFwnedu ovv 16 tOYn 
70D oxorovg, tvdvowpeFu Js TR Onan 100 QwlOC. Nog Ev Teton 
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1. a\\nmlovg ayunuv ABAGſgo Orig Cypr, uyuniv unklovg 5 
yup ABAGfgvs, om Lucif 139 yunwv G e7e00y ABAGs, 
proximum v Lucif et add 8uum fg nenAinowxe Bs, implebit f 
2. 70 ABAfvs, yeyountrau Gg poryevors (ty. G) ov quvevorcs 
ABAGfgvs, porevorrs ov woeyevorus Orig 3,669" QUX EM 
S$vunous ABAGfg, Ov werdouuprver,ous Ovs ent9upr,oeic 5, om 
Orig 3. ereon BAGgs Orig 3,669< 670, erepu tory A, est aliud 
fo T@ Aoyw tTovrw BAGg Orig, tTovrw tw Aoyw Afus 4. ev 
Tw AAs Orig 3,669<, T&@ Orig 3,670, om BGfgv oeuvrov ABA 
Orig, eavrov Gs A4. 5. 71 uyuny 1w nM. x. vux tQyuleru: (XUTEOY. 
A) BAGfgvs, om A 5. plenitudo fgv, adimpletio Iren 241 
ov» ABCvs, des AGfg 6. eedoores BCAGfgvs, wWovies pr A et 
corr G 7017 nuag BCAfv, nuug 107 Ggs, 1 Ot Vuug i vnvouc 
G 6. 7. eyeoFtnvaur voy] 8c corr C 7. yuop ABCAGfvs, au- 
tem g credimus f 8. 7yyixev BCAGs Orig 2,806F 8474 3,485, 
ny ywoev A unodwuedu ABS, abiiciamus fgv Cypr 258, anofSu- 
AwueFa AG. exdvouutvors Orig 3,5584 opera gv Cypr, facta f 
9. exOvowurdu ds ABCA, xu: evovownedu Gfgvs Cypr (Orig) 
oniu BGgvs Orig Cypr, eoyu AAf Orig 2,806f 8474 3,558 
quasi filii lucis Iren 282 


mum, legem impleuit (in plebem pr F, inplebit corr F): %nam Non 
adulterahis (-rauis F), Non occides (-dis F), Non ſuraheris (-ueris 
FL), [Non falsum testimonium dices, L] Non concupisces, [Non ſal- 
Sum testimonium dices, at] et si quod est aliud mandatum, in hoc 
verbo instauratur, Diliges (Diligis F, Dilegis «l) proximum tuum si- 
cut (tamquam F) te ipsum. dilectio proximi malum non operatur: 
SE ergo legis est dilectio. (45) Et hoe scientes tempus, quia 
ora est 1am nos de somno surgere: nunc enim propior (proprior pr 
F) est nostra salus quam cum credidimus (credimus). 1'nox prae- 
cessit, dies autem adpropinquauit (adpropiauit F): ahiciamus ergo 
opera tenebrarum, et induamur (induamus F al) arma lucis. 3sicut 
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eVO@YT(eOVW5 MEDrINATIGWHEV, ft7) xwpnorg xud peFarg, wir) xo XL 
aotlyelutc, (1h tpi wat Lyle, GAN tvdroucd: Tov xopioy [yoody 
youoTov, xul The upxog nEavo uy per nowiode tig end vuins. 
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xpioug Oruloyiopuav. 2g prev niotever Fuyeriv nuvtu, 0 O08 uNnJevwuy 
Auyava taHit. 30 to wv Tov par, CoHovre wn ESouGeveltw, 0 OE 
407 E0H iv TOv 0H OvrE je KOwtrw: 0 Feng yaU uvrOv NEOGrAG- 
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1. evoynumruc G xwuors ABCAGfgs Orig 2,8474, in comessa- 
tionihus v Iren Cypr 258 xocrurs ABCAGfgs Orig, in cubilibus 
ov Iren, in concupiscentiis Cypr 2. eocde ACAGfgs, in ira Iren, 
£00: B, in certaminibus Cypr Ghkw ACAGſgvs Iren Cypr, Gn- 
Lois B «uA) CGs, alku AB xvocov ACAGgvs, deum f, 
om B 2. 3. eqaouvy FEwOrov ACAGfguvs, yerorov moour B 

3. xue ABCs, om AGfg ec en vaurgg BAG, ev end vauras 
Gfgv, ug eneFvuray AC 4. Toy 0* Orig 1,318 17 NOTE 
ABCAGgs Orig 1,318, in fide fo 5. os jyvev ABCAGs Orig 1, 
245%c 4,2434, alins enim fgv o 0s ABCAs Orig 1,245%< 3,551* 4, 
2434, oc 0s G 6. eo914« ABCfs Orig, awo94erw AGgv 
uoHovre G egouvgeverre BCAGS, spernat fv, spernet g, xEc- 
verw A o 0s ABCAf, ovde o Gg, xui 0 vs 7. e4uwv C 
4471 alterum ABCAfos, om Gg 8. s8uvo domino fgv, domino 8uo 
Cypr 71 313 yy. natee ABCAGgvs Cyprian, cadet fv OuvvaTee 
yup ABCG, potens est enim fg Cypr, duvurur yup A, dvruTtoc yup 
£07 GC xvoroc ABC, Yeos AGfſyvs Cypr 10-p. 308, 3. og wev 
. « . £e0H14e corr C 10. og jeev yup AC, nam alius fgv, oc pyev B 
AGs alternos dies g, alterno quoque die f 


in die honeste ambulemus, non in comesationibus (comisat. F, com- 
mesat. al) et ehrietatibus, non in cuhilibus et inpudicitiis (imp. F), 
non in (om pr F) contentione et aemulatione, 1sed induimim (in- 
duite F ul) dominum leswn Christum. (46) Et carnis (Carmis itaque) 
cura ne lſeceritis in desideriis. linfirmum autem in fide adsumite, 
non in disceptationibus (disception.) cogitationum. ?alius enim credit 
manducare oinnia: qui autem infirmus est, olera (hol., holus L) man- 
ducet. Jis (his F) qui manducat, non manducantem non spernat, et 
qui non manducat, manducantem non iudicet: deus enim illum ad- 
Sumpsit. *tu quis es qui iudices (-cas) alienum seruum ? s8uo domino 
stat ant cadit (cadet). stabit autem: potens enim est (est en. L, enim 
al) deus [iterum F] statuere illum. 5nam alius iudicat diem plus 
(om L) inter diem, alius [autem] iudicat omnem diem: unus quisque 
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1. ex BCAGfgvs, om Av $u0 8ensu fgqv 2. x«« ABCAGfygv, 
xui 0 pe) FoEovavr Thy Tprtpry Kroim ov Qeover 5 3. yew BC 
AGſgvs, xvoww A 5. uwnodvnaxouer AAG, morimur ſg, unodvy- 
oxwuer Bo, unoJerwuer C TWw alterum om G G6. unoJFvy- 
axonuev prius ABAGfgvs, unoJvnoxwmuev C unoJvryozopev alte- 
rum AA, ovv anodvrnoxouer G, unodvnoxwuer BC, morimur fo, 


ergo morimur 9g 7. yo:mnog ABCAGfgs Orig 1,436* 4,342% Iren 
209, Iyoodg Orig 4,135, add xu: fo Iren untFurty xa: tC,yo0ev 


ABC, unegavev xa: uveory (uveore G) Gy Orig, ttyow nu wne- 
Yuvev xa uveorn Af Iren, untHurey xui yveory xui GrtCyoew 5 
7. 8. vexowy xue Gamteey ABCAGgs Orig, vivorum et mortuorum { 
Iren 8. re ABCAgvs, 1: yup G, qui f oov ABCvs, add ev 
(eeov G) Tw py eodiery AGfg xe ABCAGgs, om y, re] 
quid g, quare fgv oov ABCAfvs, tov G, tuum in edendo g 
10. ante tribunal fgv Jeov ABCAGſgv, yprorov & Orig 1,254" 
ore ABCAfgvs, # un Gg 11. eSopokoynorrna nugu Yhunon BA 
Gfg, nuou yAwoou eSopohoynynerue ACvs 


in (om F) guo $sensu (sensum F) ahundet. 6qui sapit diem, domino 
sapit. et qui manducat, domino manducat: gratias enim agit deo: 
et qui non manducat, domino non manducat et gratias agit deo. (47) 
7Nemo enim nostrum sithi wut, et (s. uinet F) nemo sihi moritur. *siue 
enin uinimns, domino viuiumus (d, u. om pr F): sine [enim V] mo- 
rimur (moriemur F), domino morimur (moriemur F). siue ergo uini- 
mus $ive morimur ( moriemur F), domini swnus. (48) Mn hoc enim 
Christus [et L] mortuus est et resurrexit (renixit V), ut et mortuo- 
rum et uinorum (uiu, et mort. F al) dominetur. Vtu autem quid in- 
dicas fratrem tuma? aut tu (om al) quare $pernis fratrem tuum ſin 
non manducando L]? omnes enim stabimus ante tribunal dei (Christi 
L). "!\scriptum est enim Viuo ego, dicit dominus, quoniai/| wihi flectet 
(flectetur pr L) omne genu, et omnis lingua confitehitur deo. !?itaque 
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Zou Fracrog nuav nevi eavion Agyor anolwort [TW Fe]. Py- 
zEre One GAAGnove xomriuer, GAAG TOTO xOlvute pakkov, TO per 
11Hevar ngyoxonrae TH aehqm 7) Oxuvdulov, HolWu xui neineuom 
fr nvgim Thood on ordev xowey Of avrov, ed pri}, Ta AoyiLopery 
Tr x00v0v ehvi, txeiveo xowdv. Bet yep 01G Bomuu 6 adehqpog cov 
Avneitin, ountre xuTR wyunyy neomurtrlcs, win TH Bownur! cov 
txeivov unonve, vnig 0v yororog antFnver. ys) BluopnudoFt 
ovy ty 70 ayudFor. Nov yup ton 1 Aacieiu Tor Herod omorg 
xut nooSG, GANG JWixmonrry xat elgyvy xut yuh tv nvevruare wyity* 
'*, yap &v Tovrm Joviewumy youorw evupenroc TW Je xii doxifeoc 
Toſs avFownog. Vipw orv Th ths elprivms Ouwnwpev xul TH THC 


oixodous the tic ulannnovg. Wun) Evexev flowpurog xuTtuAve TO 
1. doe 4. 0 euvror, 10. Joxipors 11. gm Orwnxopev 


|. «ow BAG, wpu ovv ACs, itaque ſgv eaviov ABAGs, aviov 
C unodwoe BAGſgv, dmoru ACs Cypr 158 1w Jew ACAf 
vs, om BGg Cypr 1. 2. peyxere ovy ABCAGfqvs, non ergo nos 
Cypr 2. xpware ABCs, xpivere (-Twe G) AG 3, ngooxogpfu 
(-x00pn C) IQ woelqw 1 ACAGſgvs, tw adehpw B 4. uviou 
ABGſgv, euviov CAsg 5. yup ABCAGfgv, Ve 5 6. 44 | noli 
ſgv Iren 209 7. exervoy unoklve (-LAvuv G) ABCAGſgos Orig 
1,762e, perdere illum [ren 7. 8. fuognuuotu our ABCAs, 
ergo blasphemetur f, Sruoqrnueuoyw G 8. vuwy ABCs, nuwv 
AGfly9 yug om Cypr 322 [oworrs ACG 9. noozs AG 
10. 10viw ABCAGfgv, tourorg 5 yo.orw AAG, 10 xoworw B 
Cs evou*nrog G, placet ſgv Joxigroc ACA5 eb corr G, pro- 
hatus ecst gv et post hominihus f, Joxyrors BG 11. itaque ergo 
{9 0rwxwpev CAſyvs, Wiwxoper ABG 12. «adlniovs ABCs, 
add quvAagwuev AGſgv xuTulvery G 


unus quisque nostrum pro $e rationem reddet deo. non ergo am- 
plius invicem iudicemus, $ed hoc indicate (i. h. L) magis, ne pona- 
tis offendiculum fratri nel scandalum. (49) #Scio et confido in do- 
mino lesu (Christo) quia nihil commune per ipsum, nisi ei qui existi- 
mat quid commune es$e, illi commune est. (50) '5Si enim (Nam $i 
V) propter cibum frater tuus contrisfatur, iam non $ecundum cart- 
tatem ambulas. noli ciho tuo illum perdere (p. ill.), pro quo Chris- 
tus mortuus es. non ergo (enim F af) blasphemetur (blasfem.) bo- 
num nostrum. 1non es regnum dei esca et potus, sed justitia et pax 
et gaudiun in $piritu sancto: qui enim in ſoc Seruit Christo, pla- 
cet deo et probatus est hominibus. Pitaque quae paris Sunt Secte- 
mur, et quae acdilicationis (ed.) sunt in invicem custodiamns. *'noli 
propter escam destrucere opus dei. omnia quidem munda $unt, Sed 
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orer0ropot Iv overdetoviawy ne Entineany en tude. ou YAO NoOt- 
11. vou yup tyouTn, 


2, moSerrovre G ni ABCA; Orig 1,7624, niveev G 3. who” 
& Orig 3.4. n oxarduiceru 75 aodever BAGfyvs, om AC 

4. mv ABCv, om AGſgvs oeaviuy ABC, onvrovr Ac, oeuvin G 
hahes pr ſg 5. 06 ABC AGfgvs, yup Orig 3,495* 44ye 6G. eav 
ACAGs5 Orig, «v B to ovs A 7. eotry BC Afvs, add rw Ot 
Juyafpeve vieng OThperSrte xtra TO Evreyyelov peor* wite TO XNjOUY tu 
1100v xFooTove xuna unoxalvyy pwuathyorov et YoOvOG WiwYOIG CEOL- 
ynpmevou* qurepwFerrog Os wwy Ore TE yOupwy NoOyrIHOyY* xuUT 
entTaynhvy Tov wary Feov tic VRuxomy MiATEWG*® BIG NUVTR Th EPDT] * 
yyroprogevrog prove Fog Few Ott tov Yyouorov w Hh Oocta eg 
Tovg wwvag weay A, add spatium vacuum Gy nun G fir- 
miores fqv 8. epveoxov G exunroc ABCAGfgv, udd yip 5 
9. nuwy ABCAfs, vawy Ggv proximo 8uo fgv eg TU uya- 
FHov noog ABCAGs, in (ad f) honam fg 10. o ABCs, om AG 
ouvx G 11. enenenav ABCAG, tneneoov c nooeypupy AC, 
nooorroupy AG, scripta sunt ſgv, eyprqy navin B 


malum est homini qui per offensionem ( offendicum L) manducat. 
MUhonum est non manducare carnem et non hihere uvinum neque in 
quo frater tuus offendit aut scandalizatur aut infirmatur. 2?tu fidem 
[quam] habes ( hahis F)? penes (paenes F) temet ipsum habe coram 
deo. heatus qui non iudicat $emet ipsum in eo quod prohat. 23qui 
autem discernit, si manducanerit, damnatus est, quia (qui) non ex fide: 
omne autem quod non est ex fide, peccatum est. 'dehemus autem 
nos firmiores inhecillitates infirmorum (infirmiorum) sustinere et non 
nobis[met ipsis] placere. ?unus quisque uestrum proximo suo Sage 
in honum (hono) ad (plac. in honam F al) aedificationem: 3etenim 
(nam V) Christus non sihi placuit, sed sicut scriptum est Inprope- 
ria (Impr.) inproperantium tihi ceciderunt super me. (51) *Quaecum- 
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l. nuyrtepur G. ad nostram ſgv exougy BCAGyv, nootypaph 
As 2. Oe ABCf, om AGgvs exwaev ACAGfſygvs, add 15 
naguxhnauus B 4. in alterutrum fgv youotov ehoouy BAG 
q=, tyoouvy yowotoy ACv 7. vans ACGgv, nuuc BAfſs TOU 
ABCAG, om 6 yuop ABCAGfygv, de 5 youorov ABC, choouv 
youwrov AGfgs 8, yereoFur BAG et pr C?, yeyevnotar AG ef 
corr C, ſuisse ſgv propter veritatem fgv 9, 8uper migsericor- 
diam fyv 10. eFreoe C 11. T&@ ovopure Gov wWalw ABCfos, 
wel. TW ovouute oov AGg 11.12. Hiler 875 12. AJeyee BAG, 
om ACovs A412. 13. nuviu In ery Tov xvorov ABAf, Tov xvgpiov 
nuvra T« tyvny CGgs 13. enumerurwourv (wumev. A) ABC, enu- 
rveoare AGſgvs 14. eorue ABCAGſgvs, et erit Hilar 875 ora 
Tov 14008 G qui exsurget (surg. Hil) fgv Hilar uoynv G 


que enim scripta sunt, ad nostram doctrinam scripta sunt, ut per 
patientiam et consolationem scripturarum spem haheamus. *deus au- 
tem patientiae et solacii det uohis id ipsum $sapere in alterutrum se- 
cundum leswm Christum, %ut unianimes (unan.) uno ore honorificetis 
deum et patrem domini nostri lesn Christi. 7propter quod suscipite 
invicem, Sicut et Christus suscepit uos in honorem dei. *dico enim 
Christum lesum ministrum fuisse circumcisionis propter ueritatem dei, 
ad conlirmandas promissiones ( promision.) pairum, Y%entes autem 
Super miserico! um (-dia) honorare dewm, sicut scriptum est Propter 
hoc confitehor tihi in gentibus, [domine,] et nomini tuo cantaho. Wet 
iterum dicit Laetamini, gentes, cum plebe (populo F) eius. Het ite- 
rum Laudate omnes geates dominum (dom. omn. g. F al), et magnificate 
eum onnes populi. Pet rursus (rursum L ul) Esaias (Isaias) ait Erit 
radix lesse, et qui exsurget regere gentes, in eo (eum) gentes spe- 
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1. in eo fgv, in eum Hilar 1. 2. nknorwoue vang nudns xyaganc 
x#ue trons ACAs, ninoopophont: vuus ty (om CG) nun yuou xe 
eonvy BG, repleat vos omni gaudio et pace fg 2. ev TW neotev- 
ev ABCvs, om AGfſg 2. Z. £15 10 neoootever vans ACAGE, ut 
ahundetis vos g, ad ahundandam vohis f, vuaugs B 3. e» (om A 
Gg) Ty e\niw. ABCAGgvs, s8pem nostran f ev Jura] 8ic corr 
C 4. ade\qor. prov ABCvs, udeiqpor post verwy AGfg nEOe 
(de) ACAGfgvs, vne8 B 5. xue uvice ABCvs, om AGſyg uyu- 
Hwouvrns ABCAs, wyunns G, dilectione gv, delectione f, add xa A 
Gfg naons ACAGs, udd inc B 6. Ouyuprevor xue ahlnhouvg 
ABCs, ita ut possitis alterutrum fv, «\\nlovg Juvapevor: AG, ut al- 
terum possitis 9g ToApeoorepov (T0 woe. G) CAGs, Tolkunpore- 
ows AB 7. ano ABC, ude\qor wno (ex) AGſgvs ENUVU— 
prrurmonwy ACAGs, avupupy. B 8. vno ACAGs, uno B 
eevce ABCfgvs, yereodur AG Youwotov 1100v ABCGgv, thoov 
youarov As 8. Y. «5 I« edyn ACAGSs, in gentibus fgv, om B 
y, yevyrue ACAGs, yerndn B 10. evnpoodexrog ABCAfve, 
om Gg 11. Tyyv BAG, om As et C? T« | quae f, quae est g 
roy ABAG et C?, om & 


rahunt, Bdeus autem spet inpleat (impl., repleat L al) uos omni gaudio 
(gaudi) et pace in credendo, ut abundetis (hah.) in spe in (et L al, et 
in al) virtute spiritus sancti. Bcertus sum autem, fratres mei, et ego 
ipse de uohis, quoniam et ipsi pleni estis dilectione, repleti omni 
Scientia, ita ut possitis (positis, possetis) alterutrum monere: 1Bauda- 
cius autem scripsi uohis, fratres, ex parte, tamquam in memoriam 
uos reducens propter gratiam quae data est mihi a deo, 16ut sim 
minister Christi Iesu in gentihus, sanctificans euangelium dei, ut fiat 
oblatio gentium accepta, 8anctificata in spiritu sancto. Yhaheo igitur 
gloriam in Christo Iegu ad deum: Bnon enim audeo aliquid loqui 
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1. roApnow (rope. C) ACAGEs, toluw Bfyv re Lukew ABCfyqv, 
Te erneey AGg, Lakeiv te 5 vv xuTuEyunuro (xatmoyuouro 0 OG, 
efficit g) yororog Os eprov (udd Loywy BY e5s ABCAGYs, per me 
non effecit christus f 2. eoxw ABCAGgs, ſactis fv Ouya- 
4eee ABCvs, udd wvrov AGfg 3. 0vyaytre] add wvrov pr G 

aywv AAGfgv et C?, Ott 5, om B ce ABCgvs, om AGfg 

3. 4. uno wpovoulnu wie xoxhy preyor Tov thAvgxov nenknowne- 
roe ABCvs (Orig 1,3787 7094 4,95*), nendnopwo3ur (compleretur ſy, 
compleverim g) «no wgovaurrne pexge Tov tAvginov xm xvxly (in 
cirenitu) AGſfg 5. ovrewc AG, ovin 5 qrAoTg ove ne (-p101- 
pee G, desideravi) eveyyerieo me BAGg, qiaorgiorvueroy evuyYye- 
LitzoJur AC5 Orig 1,3784, hoc praedicavi evangelium f ovy onov 


ABCſvs, onov ovx AGg youoros ABCs, o© yororo; AG 

6. wAorprov Feneheov ABCAs Orig 1,3787, ultorgu Henreherw G 

yeyounrue ABCAGvs, add quia fg 7. uvnyyen ABAs, uray- 
yelny G, annyyyehn C owovrne ACAGfgvs, unlte vis ova B 

8. xa« ABC AGygvs, om fv evexontrounmy ABCs, impediehar fgv, 
evexonny AG nolkexis BAG, te 1noka ACs, plurimum fgv, 
multum 9g venire fygv 9, vung] add ano nolAkav warwy WE wv 
ovy NOpevogn ex mMmultis 1am ...... + -- «+. Venire ad vos Gg 

voy ec0es G x\nuaorw CG, x\nuuc: A, x.puoe C. in his regio- 
nibus fv 


(loq. aliq.) eorum quae per me non effecit (sic F, efficit ceteri) Chris- 
tus in ohoedientiam (-tia F) gentium, uerho et factis, Yin uirtute 
signorum et prodigiorum, in uirtute spiritus sancti; ita ut ah Hiern- 
salem per circuitum (-tu F) usque ad (in F) Ilyricum (Hill.) reple- 
verim evangelium Christi. Wsic autem euangelium hoc pracdicaui 
(h. pr. eu. F, h. ev. pr. «, praed. enang. ol), non uhi nominatus est 
Christus, ne $uper alienum fundamentum acdificarem (edif.), ?1ged 
sicut scriptum est Quihus non est adnuntiatum de eo, nidehnuat, et 
qui non audierunt intellegent. ?2?propter quod et (om pr F, «etiam al) 
inpediebar plurimum nenire ad nos ſet prohibitus sum usque adhue 
L}: ?nune vero ulterins locum non habens in his regionihus, cupi- 
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1. enenovicv de exwv (exw Gg) ABCAGgvs, cupio autem f Tov 
e\Few (veniendi) BCAGgvs, teAvewy (venire) Af uno nolluv 
(ixuvwy BC) erwv ABCAGSs, a multis annis praecedentibus g, mul- 
tis iam praecedentibus annis f 1. 2. ws av (tav 5) ABCAs, wc 
uv ovyv G, 8ed cum fg 2. nogevwuue ABCs, nogevopuue AG, pro- 
ficiscar g, proficisci coepero f etAnGgw yup ABCA, elnitw Gfg, 
fAevaouur nE0G vant EAnituy yaOg' s OVianogevoueres BCAGgus, 
nopevoueros A 3. «ap AG, «uno B, vp AC5 4. ex parte fgv 


vuve ABCAs, vuv G ds ABCAGgs, igitur ſgv nOOEevoueut 
ABCAGs, proficiscar fgv 0zuexovey ABC:, Oiuxovyau AGfgv 
5. evdooxyouv ACAGfgvs, evloxnyne By (4uxeloviu ABCAfos, 


uaxuawoves Gg «yum ABCAGfvs, achaici g Uyiwv TWY EV 
ttepovoulnu ABCvs, i wgovoudlnu uyewy AGfg 7. ev0oxT,ouv 
yap xue optiierae ABCvs, oqeiterue yup (om A) AGfyg eo 
avroy ABCAf, aviwy erow Ggs « yuo ABCAGvs, quoniam 
si ſg 9. ovuy ABCAfvs, ugu ovv Gg 10. «vroig ACAGſgvs, 
om Bv vacwy ABC Afgvs, vuug CG «6 ABAG, ug tTyv C5 

11. o:0« Oe ore eOyopevroc ABCAſves, yerwoxw yup or Gg EV 
nAnowuare ABCS, ev nhngoqopre AG, in abundantia (-tiam f) fgv 


ditatem autem habens ueniendi ad nos ex multis 1am praecedentihus 
annis, 2[s&ed V] cum in Hi-paniam proticisei coepero, spero quod 
praeteriens uideam uos et a uobis deducar illuc, Ss vohis primum 
ex parte fſruitus ſuero, *nunc igitur proficiscar [in F al] Hierusalem 
ministrare $anctis. ®probauerunt enun Macedonia (Mached. pr F) 
et Achaia (Acaia V) coulationem aliquam facere in pauperes saucto- 
rum qui sunt [in F al] Hierusalem. ?7placuit enim eis, et dehitores 
Sunt eorum (e. s. F al): nam si $piritaliun eorun participes facti 
sunt gentiles, dehent et in caraalibus ministrare eis (illis). hoe igi- 
tur cum consumumauero et adsignauero eis (om V) fructum hunc, 
proficiscar per uos in Hispaniam: 2scio auteim quoniam ueniens ad 
uos in abundantia (hah. al, -iam F) benedictionis (-ones) Christi 
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; 1. xe:-0700 ABCAGf9, Tov evnyyehiuv rub Nowrtou 5 £VAeuo0- 
gene G de ABCAGgs, itaque f «ude.qpoe ACAGfgvs, om B 
2. 3. ut s0llicitudinem impertiamini mihi ſy 3. 7gooevxurs ABCE, add 
ruwyv AGfg vneo tyov ABCAvs, om Gſg 4. ev ABCAGgs, 
qui sunt in fo xu«e ABCAGfſqgv, xui va 6 dwpopupre BAG, 
0uuxovem ACS, administratio g 5. ev BAG, *#i5 AC5 70000ex- 
; Tos G TorG uywrg yevnrue ABC, yevnrue tors uywrs AGfg 
cum gaudio f, 6. e\Jm BAGf{gvs, e\Ywv AC mwvgov ( yEworov 
AGfg) tjouv BAG(y, Yeov ACsg, udd ovrauvunuvouua: (xui ovy. 
5) vue ACS, add xur (et ut g, ut f) wauyrtw (-woxw G) wet 
vauwy AGfy, quae om B 7. cronvys ABC, add 11w AGfgu 
uuny BCAſvs, om AGg 8. 0s ABCvs, om AGfg nuwv BCA 
fos, vuwy AGg Oruxovov AAGs, xu Oraxovoy BC, in ministerio 
fgv 9. 77,6 ulterum om g ev (ey A) xevyoeus AG, cenchris f, 
kenchris g nooodetmovge wviny BCAG, uviny ngoodetSnove A 
vs 10. © «v ABCAGgvs, quibuscunque f 10. 8eq vawy Yong 
nouyuure ABCAGS, vestri desideraverit g, desideraverit vestri f 


% rg OBOE gamer. 


veniam. %ohsecro igitur (ergo L) uos, fratres, per dominum nostrum 
lesum Christum et per caritatem $piritus [sancti F al], ut adiuuetis 
(adiubetis F) me in orationihus [et oretis F al, uestris al] pro me 
ad deum (dominum F), 3'ut liberer ab infidelibus qui sunt in ludaea, 
et obsequu (obsequi, ministeru) mei oblatio accepta fiat in Hierusa- 
lem ( Hierusoluna al, Hierusolyma L) sanctis (et ministerium meum 
quod Hierosolymam detertur acceptabile sanctis fiat F), ut veniam 
ad uos in gaudio (gaudium) per uoluntatem dei (per uoluntate Christi 
lesu F) et refrigerer (requiescam F al) uobiscum. 3deus autem pa- 
cis Sit cum omnibus uobis, amen. !ſrommendo autem vobis Phoebem 
Sororem nostram, quae est in ministerio ecclesiae quae est Cenchris ; 
2at ea suscipiatis in domino digne (dignae F) sanctis (vatis F «l) 
et adsistatis (assist.) ei in quocumque negotio vestri indiguerit:; etenim 
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noKyware* xui RU UL) nooOTKTLGs nvAhav tyevity Hut Euor 
UKUIOD. 
, # 
3:Jongouode TIoiozuv xut Axviuv tovg ovvepyous prov tv 
_ o | _ 4 C/ C a _ as = [4 _ , fl 
XJeuwotw 1n00U, ures Une Ths WOUynhS HOU TOY EQUITY TEKYHAOV 
5 vne41,xav, Oi oLx £y0 grovog EVYuorotma GANG xut ROW wi ExxAT;- 
- = \ 3 as a 
oiue TOv EFvav, *xul Thy XAT VIXOV UUTQY ExxhmOinv. KOnuauadte 
I # \ > , er I \ _ 3 , I 
Enuivetov Tov Gyunnov pwov, os for anupyn This Aoing tis 
[4 (4 - 
Z010Tov. Cugnuguode Mupiav, 11G none Exoniucer tis vas. Hond- 
ouode AvOporixov xui 'Touviav tovg evyyevelgs prov xut UYWYpeu- 
= 4 \ 
10 AWTOUG {40U, UireveG Elo EniOnor Ev Tis WNOGTOAOI, Ot Xui NOO 
Zuod yeyovuv tv yoorw. Sronuouaodt: Aunkiav TOY UyAnntOv WOVU 


ty xvoiy. WonuouodFe OvgfSuvoy Tov ouvegyov Trav £Ev KuvEIm, 
11. Aundkiirov 


1. aviy 5s 1. 2. ngoorung nokkov eyevyFÞ1n xa epov (add te A) 
vTov (xut auroD epor 5) ABCS, xur ewou xa uklov NECOTUTTS 
(nupaorurters G) eyerero AG, quoque (et g) mihi et aliis adsistit 
(adsistit vel adsistens facta g) fg 3. n0coxuv ABCAGfg, Toio- 
xih)uv 6 4. cervicem g, cervices fv 5. proposuerunt f, posue- 
runt 9 6. Xue THY XU@T Otx0v GUTWY exx)nouur ABOvs, ante 4. 
oereveg AGfg 7. enevertov A, epenetum fg dilectum mihi fo 

a (in f) principio fg nous ABCAGfgv, Ayuiauc 5 7. 8. eG 
youwotoy ABCs, ev yororw AGfg 8. uapiay ABC, uwupiap AG 
£5 vuug AC, ev vu AGfgv, eis nuns Bg 9. ouvyevers G 

xue alterum ACAGs, vu: Tovg B 10. 11. oe x«e nov e40V YEYO- 
vav (-vaow C5) ABCvs, Tos noo ewov AG, qui ante me fuerunt 
fg 11. y6:0Tw ABCves, add :i,00v AGfg upunkay BCAs, uu- 
nluatovy AGfgv wv ACAGgs, mihi fv, om B 12. 7uwv 
ABCAGgvs, meum f xvoiw CAGfg, xororw ABvg 


ipsa quoque adstitit (adsistit pr F, adsistitit LY) multis et mihi ipsi 
(om al) (mihi ipsi et multis F al). 3salutate Priscam (Priscillam pr 
F) et Aquilam adiutores meos in Christo Tesu, #qui pro anima mea 
Suas ceruices suhposuerunt, quibus non solus (solum) ego gratias ago, 
Sed et cunctae ecclesiae (cuncta ecclesia F al) gentium; %t domes- 
ticam (-ca F &) eorum ecclesiam (ecclesia al). salutate Ephaenetum 
(Ephenitum F al, Phenitum &l) dilectum mihi, qui est prunitiuus 
(primitiae) Asiae in Christo [lesu]. ®%alutate Mariam, quae multum 
laborauit in uohis. 7salutate Andronicum (-cam) et Iuniam (sﬆic pr F, 
luliam L al, lulium V) cognatos et concaptiuos meos, qui sunt no- 
biles in apostolis, qui et ante me ſuerunt in Christo. Ssalutate Am- 
pliatum dilectissimum (dilectum F al) mihi in domino. %alutate Vr- 
bagum adiutorem nostrum in Christo | lesu], et Stachyn (Stachin, 


OAT RO 


mages W904 


1% 9 TERS warrant * 
IC 


Wt 1 ys OE AN wenn 1241, Ta 


TIPOS P2MATOYS. (16, 9-16) 317 


\ , = 
xai Fruxuy Tov uyunnytov prov. Whonuguodes Anehiyqy Tov Oox- 
wov &v youorg. agnnudcuod: tons tx Tay Aprotofoviov. Nugnudu- 
_ , _ 
0%: Howdiwvu Tov ovyyery prov. Gonuouodte Tore £x Twv Nep- 
x/0G0v ToDG Oviag &v xogty, Puonucunde Touqunuy xut Tov- 
= \ # , » , 'S \ \ I 
qwouv TAG XOTWOUG Ev XUE. [UonuGuOJe Tlepoidu Thy ayuny- 
T1,v, 11G 70AAG Exoniacev &v xVEly.)] PBuonuguode Poiqoy Tov 
3 o 2 , \ \ , » a” \ 3 WV 14,? ,” 
kxlextov &v xvO(y, xut ThVv pr TEORK WUTOU Xi £407, iggonuougdte 
, £ _- Cy» _ \ \ 
Aovyxpitrov Mityoriu Epyiy Tlurgpopuv Epuiv xui tovg ovv uv- 
Toic adehpors. BuonucuoFe Milokoyov zu Tovhiav, Nnotu ui 
\ b A » _ i 3» = \ \ \ > - / 
17y «0eAQr,v wuvioo, xut Ohvundv, xut TOUG OUy WUTOIG NUVIUG 
wyiovg. Gaanuouode KArhoug &v qrAtypaurt ayitm. KOnutovrar vas 


ut txx\noiu nuou T00 YOOrow. 
9. 'Touviav, Nnotuv 


1. stachim f Tov] 8ic corr G qov ABCAfvs, add ew xvpuw G 
2. «E1oT00lovy G, aristoholi fgu 3. erodionem fg ouvyevn 
G, ovyyerny A 4. Tovq-uwur BAs, Tovqeruv AG, Trquivar C, 
tryphenam g, triphenam fo 5. xonwoug ABAGEs, xonmouns C, la- 
borantes 9g, qui lahoraverunt f 5. 6. aonuduoye negodu ( persi- 
dam f) T1v ay. yTiG nulin ex. ev xvorw BCAfs, om AGg 


7. dilectum f 8. aovrxpiroy G eppueny ABCAGfHg, Epuir 5 


eouur ABCAGfg, Eouiv 5 9. covaray ABAfgs, wuriuuv CG 
vroeu BCAs, vyoeur AG, neream fg 10. okvunuv ABCs, olvu- 
nuev A, 0Lvunude G, olympiadem fg 11. 12. aonautovrue Vauuc 


ue txx) au nuour (om 5) tov yororov ABC;, om AGfg. confer 
p. 318,11. 


Stachen al, Stacthin F) dilectum meum. "%salutate Apellen (Appell.) 
prohum in Christo. Hsalutate eos qui sunt ex Aristoholi (Arest. L). 
Salutate Herodionem (Erod. F al) cognatum meum. salutate eos qui 
Sunt ex Narcissi ( Narcesst al, Narcessis F), qui sunt (q. s. om al) 
in domino. !?salutate "I'riphenam (s8ic V, Trifonam pr F, "Thryfenam 
L, Trypaenam, Tryponam al) et Tryphosam ('Frytosam L, Trifo- 
sam F al), quae laborant in domino. [salutate Persidam (Praesidam 
VY) carissunam, quae multuin lahorauit in domino. om al} Balutate 
Rufum electum (dilect.) in domino, et matrem eius et meam. 1#salu- 
tate Asyncritum (Asincritum F al, -cretum «l) Phlegonta (sﬆic L, Fle- 
oontan F al, Phlegontam al) Hermen ( Hermem al) Patrobam Her- 
mam ( Herman F) et qui cum eis (eos pr F) sunt fratres. 5salu- 
tate Philologum (Fil. F «l) et Iuliam, [et F al] Nereum et $soro- 
rem eius, et (om V?) Olympiadem (Olunp.) [et Olympia V], et 
omnes qui cum eis sunt sanctos. 10salutate inuicem in osculo sancto. 
salutant uos omnes ecclesiae Christi. !7rogo autem uos, fratres, ut 
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17JIapaxale de vuig, udeiqo!, Oxoneiv TorG TAG O1yooaTtudius 
\ o # \ \ a a c av , = 
xai T& oxavdoaulhe nupt Thy OiOuynhv hv vatic Euugere NOwOOVTLS, 
xat fxx\ivure an avIOv* Bot yap TorwoDrOr TY xvplgy Tpemv yOotw 
> l » \ ” C - , \ \ _ , 
ov 0ovievouorr, WANG Th eautwvy xorking, xui 01h The yonotokoyias 
\ 3 [1 3 _ \ Pl a » , 19. \ = _ 
xu«i evioying CEunurwow Tug xugdiag TWv uxaxwy. 19h yup vawv 
ay d Ay 
vnuxon lg nuviac aqixero* t£q vuiv ovv yulow, Hm Je vuis 
o0Fpovg eivar elg T0 wyalor, uxepatovg Of Hig T6 xuxov. 20 O08 Fe0gG 
ths tlprvng ovvrolwer Tov Oatruray vno Torg nOOuG Vaav £v TUYEL. 
= Fl -_ c - » _ _ » c a 
H yapic Tov xuvpiov nuwv Inoov yororow wed vuov. 
214onutera vung TiuoFeog © ouvveryog pou, xut Aovxiog xat 
Tuowv xut Fwoinurgos 01 ovyyereic pou. Puongloum vang tyw 
Tegrug 6 yours Thy emiotolnv &v xvolm. Buondleru: vuang I uo 


1. ngpuxulo ABCGs, eowrw A oxonewv ABCvs, uopulnys ox0- 
nee (-Tue G) AGfg Tovs] eos qui ſg Oryooruows ABCAGf 
vs, dissentiones faciunt g 2. nowvvrnus ABCvs, eyovras 7 
nowurrus AGfg 3. exx)ivure AAGs, exxliwvere BC TW om G 

nuwy (add 'Jnood 5) yoerorw ABC5, yoorw (et christo f) nuwy A 
Gfg 4. 0ov).cvoovorr G 5. x«a« evioyins ABCvs, om AGfg 

e&uanarwoo: (-ox G) CGs 5. 6. rpwy vnuxon ABCſvs, vnuxon 
vuwy AGg 6. Ep vgey ovy yurww ABC, yugw ovy (add 70 5) 
£p (in) var AGſgus Yew 0: ABCs, nu: Jehw AGſy T7. 00- 
qgovgs BAGfqv, add jpev AC; in bono vel um g uxugrouvg A 

in malo vel um g 8. T1c wo7ns ABCAGfgvs, om Orig 2,509% 

ovyToree BCAGfs Orig, ovvrorpur Agv vnu Tovg no0ag UuwV 
ey Tuxee BCAGfgvs Orig 2,5090, ev tay vno Tovgs nodag Twiov A. 
Orig 2,8044 9. 7 YuPtg TOU &. Tut. 1,00v FowoTov (om B) wed 
vuwy (add Apurv 5) ABCvs, om AGſg 10. wonuterue ABCA 
Gfgvs, Aonuloviu 5s prov ACAGfgvs, om B wut alterum om B 

11. owoonurpos C aoyyeverc G 4c0v ABCvs, add xu: ue 
exxAnmoue nugu: T0v yowrov AGfyg 


obseruetis eos qui dissensiones et offendicula praeter doctrinam quam 
uos didicistis (dedic.) faciunt, et declinate ab illis: **huius modi enim 
Christo domino nostro non seruiunt, sed $uo uentri, et per dulces 
sermones et henedictiones seducunt (-cant) corda innocentium. 1%estra 
enim ohboedientia in omnem locum diuulgata (prouulgata F al) est: 
gaudeo igitur in uohis, sed uolo uos sapientes esse in hono et sun- 
plices in malo (malum). Wdeus autem pacis conteret (conterat L al) 
satanan sub pedihus vestris uelociter. gratia domini nostri Iesu Christi 
(om al) uobiscum. ?!salutat uos Timotheus adiutor meus, et Lucius 
et Iason (Zason F) et Sosipater (Susipater F) cognati mei. ??saluto 
uos [et] ego Tertius, qui scrihsi (scripst) epistulam, in domino. 23sa- 
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*- \ id On _ ga» ce 
0 Etvog jou xai O1T;G Ths Exxhnoiug. wonuterur vang Epuortog 0 
d) [ _ , \ = © > # 
olx0v0pog Ths NuAews, ui Kovagrog © WOEAQS. 
ro -s ce = FO \ 
2574 08 Jdvruperm vans oThgitur xutK TO Eruyythiuy jroV Ku 
= _- , 
T0 x1,0vyun noon youoron?, XUTR WNOKKL WV HOTTHOIOU YOOVOG 
aitviorg eo tynuerov, Bquregwdevrog Oe vov 01G TE you wy NO 
-_ - _ (4 
qrTIx Ov xaT EmmTuyr,y Tor wiwviov Fe0D elg vnuxo0ry nite big 
uU \ »W , - , _- = v » - 
nuriug TH etvy yrwgroJerrog, Yuorw coqw Hew, 01G Inoov xot- 


_ T c [IF % I v - 3 I = 
oTo0r, w 7 OoSu tis TOOG witvas THY wWiwvwy, WTy. 


2, okns Thys exxAnous (8c corr C) ABCA, universae ecclesiae fgv, 
Out ue exxhr,ou G, Tig Exxht;Oiug OG 5 uonulerue om g & 
pr G 2. a0ekpos ABCv, add ?*ny yupic Tov xvowr 1euwy 17jOOU 
y01oTou (1. y. om Gg) peru nuviwy vauwy wy AGfgs 3. TW 
0s Jduvuperw usque ud finem epistolue ABCAfvs, om Gg. confer p. 
310,7 T@ 08 duvuperm] Orig 4,104*, qui autem potest f, ei 
autem qui potens est v Hilar 830 vaug oTnoiSu: ABCAfvs Orig, 
confirmare vos Hilar 3. 4. x«e To xyovyun imoov yEorov (yororou 
:;00v B) ABCAfvs Hil, om Orig 4. x«ar«4] secum et f sacra- 
menti f Hilar 5. neo:ynuevov ABCAs Orig 1,389 488% 2,7244 4, 
104e 257<, taciti v Hilar, taciturnitatis f PurepwdFevrog (innotes- 
ceret f) 0s vvy ABCAfs Orig 1,3894 488% 4,104e (2,7244) Hilar, xut 
vOv Gurepwderios Orig 4,257 Te ABCs Orig, om Afv Hil 
nooqytwy ABCA; Orig Hilar, prophetarum fr, add xut 715 en 
quveiug T0D xvpiov 1,pey im1oo0D yororond Orig 1,488% 4,105% 2576 ef 
similiter 1,3844 2,7244 6. ec vnaxony ABCAs Hilar 830, in ohoe- 
dientia f 7. yrwgroJderrogs ABCA, cogniti Hilar, declarasset f, 
cognito (yrwEWndgdevre) v o0qw Je ABCvs Hilar, Jew ouqu 
Af ,00v yprotuv ACAfos Hilar, yprorov t1oo0uv B 8. @ 
ACAvs Hilar, cuius f, om B TWwy wwwriy AAfo Hilar, om BCs 
uy om Hilar nog pwpnors ABCA, noo pwprnovg ereheodT 
nog xogrHiovg wpyern Gg, epistula pauli apostoli explicit scri- 
hens a corinthum f, IIpog * Popators Eypuqn ano Kopivguv Ot 
MoiBns Tis Owuxuroev Tig & Keyypruils Exxhnoing 5 


lutat uos Gaius hospes meus et uniuersae ecclesiae (uniuversa eccle- 
Sia) [gentium F al]. salutat uos (om L) Erastus (Herastus F) arcarius 
cinitatis, et Quartus frater. 2ei autem qui potens est uos (bis L, om 
al) contirmare iuxta (iusta F) euangelium meum et praedicationem 
(pred.) Iesu Christi, secundum reuelationem inysterii temporibus ae- 
ternis taciti, *quod nunc patefactum est per scripturas (scribt. F) 
prophetarum $secundum praeceptum aeterni dei, 'ad ohoeditionem 
(-dientiam) fidei in cunctis gentihus, cognito 2?780lo sapienti deo, per 
Iesum Christum, cui honor [et gloria] in saecula saeculorum, amen. 
Exp. epist. [Pauli mu ad Romanos. 
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IIPOSZ KOPINOITOYE A. 


TI e3n0c [xAntTo0g] anvoronog yororor Tnood ik Felnunarog Fen, 
xat Zwodtvnc © doe\qos, rf exxhnoin Tod Feod, tymuoutrot tv 
yeuorg Tnood, 15 ovon t&» Kogivdw, xhntoig uyiors ory naw Tos 
enxaLlovuevors TO Gvopru TOD xvpiov huy 'Thood yororor tv nuvll 
5 T6n(Y, uUvIAV xal Trav. Iyigs vary xui elgvy wWno eo nuTQOS 
TuGv xut xvolov 'Inood xeorod. 

*Ev,agriorw TW Jew pyov nUvIOTE NeOL vuwy Ent Th yugTrt 
70D 9e0D T7 doFelon vuiv &v yorory Thood, Sort Ev nuvi Enkow- 
riodnre &v uvirgh, i nuvti Aoyw xul ndon yvworu, OxuFong T0 
10 pceprooroy TOD yooror ZfBefuw9Fn tv Vulv, MWOTE vans WH VOTE- 


no0G xopiFrove «a BC, noog yopirItovg entotOln @ A, noOG x0- 
o0199.0vc apyera Gy, prima ad corinthios f, Tluviov rod anoorokov 
1 no0c KopidFiovg tnioro)y newt 5 1. x\77oc BGgvs, om 
AAf yoroTov 11oov BAGfqu, tmoov yprorov AG 2. T1 A 
AGs Orig 4,158*, om B 2. 3. 1y«KOpevorg . .. uylow om Orif 
3. yoworw om 9 T7 ov0n & xopr dw BAGfg, ante ny conevors 
As 4. nuwy BAGfgs Hilar 480, om A Orig yoworov BAG 
fgovs Orig Hilar, om A 5. x«s numv BAGfgv, Te xm nu 5 el 
A in litura 7. wov ACAGfgvs Hilar 254, om B in gratia 
fgv, super gratiamn Hilar 7.8. yagi Tov Heou A in litura 

8. in omni g, in omnihus fo Hilar 169 254 9. ev alterum ABC 
AGgvs Orig 1,225* 2580 7090 Hilar, om f naon ABCAGfgs Orig 
Hilar 254, om Hilur 169 yvwoere] Orig, ooqic Orig 1,225e 

10. xocorov ABAfvs, Jeov Gg 


INC. [EPISTVLA] AD CORINTHIOS (-THEOS) [PRIMA]. 


Paulus uocatus apostolus Christi Iesu per uoluntatem dei, et 
Sostines (Sustenes I, Sostenens L, Sustinens pr F al) ſrater, ecclesiae 
dei, [quae est Corinthi ( Corr.), om corr F] sanctificatis in Christo 
lesu, qui sunt Corinthii (8ic F: q. s. C. om ceteri), uocatis sanctis 
cum omnihus qui inuocant nomen domini nostri (om F) Iesu Christi 
in omni loco ipsorum et nostro. 3eratia uohis et pax a deo patre 
nostro et domino lesu Christo. *gratias ago deo meo semper pro 
uohis in gratia dei quae data est uobis in Christo Tesn, *quia in om- 
nihus divites facti estis in illo, in omni uerho et in omni scientia, 
bgicut testimonium Christi confirmatum est in uvobis, 7ita ut nihil vo- 
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oeroFie ty previ yuagtop uri, unexdeyoutrovg Thy awnOxKAuywy COD 
c EN I as _ \ Cc as 
xvoſov pay In,cov yororoD' *ug xat Befmwor: vans twg TfAovg 
= c -_ , as - _ 
uveyulntoug tv Th Tutor TOD xvgrov Tuwy 'Tn,ood yootod. IniotogG 
< ” » T bd] , d] , = £ = Þ wv JI _ 
0 Jeog, 04 Ov Exhndanie tig xowwriev TOD LOU wror [hoon xor- 
PH _ £ a 
JTOD TOC KUpuL 7,fecwy. 
_w [ 4 _ d «- % _ a 
1Tlupuxum de vans, welgo!, Out TOD OvOpr@TLUG TOD XUALUU 
ou = 3 anc 24 # \ 4375 Co 
7 puy 'J1,G00 yoOToD, wa TO WETO Ltynmte NUVTEC xwi par, 7 ev oprv 
, J - 4 y = _ No v » - = 
oxiopuTru, 17s Oe xurnpriopuevor &v TH uvim vor xui &v Ti uvit 
, ol = a _ 
yvwur. Hednhw)n yup ror Negt ruav, Ur). qui prov, Una TV 
»- - C as _ _ 
XYong, ore cores tv vyiy tov. 12). m O08 TODtO, On ExantO0G UAV 
Ltyu 'Eyw ev tie Tlavhov, tyw Je Anolluwm, &yw de Knqu, tyw 
_ c -_ 
08 youotor. Pueuegporu © Foorog. per, Sluithog toruvgw93n neo 
Co »Þ 2 v » , ; . > - —_— 
vay 7 elg T6 wound Ilurkov epuniiogdnne; Nwrxupora 1m Jer, 


12. toruvpwFn vneo 


1. (0wvn G 2. confirmavit fqv es ABCs, uyxpe AG 3. ev 
71 Tutu ABC;, ev Ty nugovoue AG, in adventum f Y0101T0P 
om B? 4.60 om C 0d: ABCfguvs Hilar 909, vp AG G6. de 
ABCAGſgvs Cypr 196 326, om Hilur 386 6. 7. Ort TOU OVOUU- 
70g Tov xuUEmu Tmuwy 110G0v yororov ABCvs Cypr, Jiu Tov vrouu- 
20G 114G0v Youorou (FÞ.. 110. Aff) tov xvgrov muwy AGfg, om Hi- 
lur 7. Leynte ABCAGfgvs Cypr, sapiatis Hilar 8. xe 08] 
7vu 1,78 Orig 3,616% et add omnes Hilar 461 compositi Cypr 196 
326, perſecti fgv Hilar 461 e& prius om Hilar xue &> ABCA 
ſgvs Orig Cypr et corr G, #«: pr G, om Hil Y. VU... Uno 
corr C gov ABGygvs, om Af et pr C? 11. Orig 3,616< 
12. 71404 BA, vnev ACGs, pro fgv 13. in nomine fgv 7Tw© Jew 
CAGfgvs, add pov Av, om B 


his desit in ulla (nulla F al) gratia, expectantibus (exsp.) reuela- 
tionem domini nostri Tesu Christi; *qui et confirmauit uos usque in 
(ad F) finem Sine crimine, in die aduentus domini nostri Jesu Chris- 
ti. Yidelis deus, per quem uocati estis in societatem (-tate F) filii 
eius Iesu Christi domint nostri. (2) 1WOhsecro autem vos, fratres, per 
nomen domini nostri Tesu Christi, ut id ipsum dicatis omnes et (ut L) 
non sint in uohbis scismata, sitis autem perfecti in eodem $ensu (sensum) 
et in eadem scientia (scientiun F, sententia L). (3) USignificatum 
est enim mihi de uohis, ſratres mei (f. i. de u.), ab his qui sunt 
Chloes ( Cloes L), quia contentiones inter uos sunt (s. i. u.). hoc 
autem dico, quod unus quisque uvestrum dicit Ego quidem sum Pauli, 
ego autem Apollo, ego uero Cephae (Cephe F), ego autem Christi. 
IBdiuisus est Christus. numquid Paulus cruci fixus est pro uohis aut 
in nomine Pauli haptizati estis? (4) H#Gratias ago deo [meo F], quod 
Nov, Test, II. 21 
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2, eenny| 8ic pr? corr C, eqn pr C in meo nomine g, in nomine 
meo fo w#Pbannodnre ABCv, efuntiou AGſgs iwfunnuou ABC 
c, PePuninxu AG 3. «lov ABCAs, om Gſg :Punnou AB 
CGs, Befuntnxu A 4. uneolt....A © youmroc BG, ypotoOG 
ACAs misit zine christus annuntiare Cypr 324 WA) evuyyeh- 
teoFaur AAGs, unku ewayyehionuogdu: B, ul wuyyetr..odue C 

5. ooqra loyov ABCAGfgvs, sermonis sapientia Cypr, sermone $a- 


pientiae Hilar 822 6. o Tov ACAGs, Tov B b. 7. TOtG prev 
(om f Iren) unoAMvuerois propre eorey ABCAGfgvs Iren 17, 8tul- 
titia est his qui pereunt Cyprian 324 Hilar 822 7. salvatis g 

nuw ABCAs, om Gfg Iren Cypr Hilar teoriy om Iren 8. yup 
ABCGfgvs Cypr Hilar, om A Orig 2,719e ovverw pr C, 
uovrerwy G 9. sapiens fgv Cyprian Hilar 795 822, sapiens est 
Hilar 811 nov youpupurers ABCAGfgos Cypr Hiluar, om Hilar 
795 ovrCnrythcs ACC, ovihi, 5 9, 10. Tov wurog TOoroU 


ABCAGgs Cypr Hilar, huins saeculi fo, saeculi Hilar 795 10. Tov 
xoopov ABCA Orig 3,175*, tov xo00porv Tovrov Ggs Orig 3,318, 
haius mundi fo Cypr 324 Hilur 811 822 11. enzw0n7 yjuo ABCAS 
Orig 1,3314, nam quia fqgv Hilar $11, quoniam quidem Cypr Hil 822, 
ent O04 pr G, enu0n corr G. tne Orig 1,5840 mundum f, hic 
mundus Hilar 811 cod 


neminem nestrum haptizaui (baht.), nisi Crispum et Gaium; tBnequis 
dicat quod in nomine meo baptizati estis (sitis V). !%aptizaui autem 
et Stephanae (Stef. F) domum: ceterum nescio siquem alium (om F al) 
baptizauerim (h. a. V). non enim misit me Christus haptizare, sed 
euangelizare non in $Sapientia uerhi, ut non euacuetur crux Christi. 
(5) PVerbum enim (om al) crucis pereuntibus quidem $tultitia (-iam 


pr F) est, his autem qui salui fiunt, id est nohis, (id e. n. om pr F) 
uirtus dei est (om al). Ycriptum est enim Perdam Sapientiam $a- 
pientium, et prudentiam prudentium reprobaho. %ubi sapiens? ubi 
Scriha? ubi conquisitor (inquis. L) huius saeculi? nonne stultain (ecit 
deus sapientiam huius mundi? ?lnam quia in dei sapientia (-iam L 
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1. er0oxqyoewv ABAGs Orig 1,3314 5899, nrdoxroe C Tw Fetw 
G Orig 1,6915 3,5077 2. Tovg neoterovrug uvrw Orig 1,5890 
ener071 ABCAs, ene G xut ABCAs, om Gſfg Cypr 285 324 Hi- 
lar 811 822 onue ABCAGfqgov Cypr Hilar, onueiov 5 

3. Gyrovory BCAGs, eniiniovor A zor0rov ABCAGfguvs Orig 
2,757e Cypr Hilar 881, tnoodv yorotov Orig 1,331*, christum iesum 
Iren 209 Hilar 822 1076, add x#«t tovrov Orig 1,331* cod 4. prev 
ABCAGfgvs Orig 1,331* 2,757* 3,462% Cypr Hilar 811 822 1076, om 
Hilar 202 t9Jveow ABCAGfgv Orig Cypr Hilar, "E\)7o: 5 et Orig 
1,331*® cod utrors | uvrog C. ipsl g 5. toes ABCA5 Orig 1, 
331*, om G TE xe ABCAs Orig, xu: G, atque gv, et f Cypr 
Hilar 812 822 1076 e710 Cc yorotov ABCAGfgvs Orig 
1,331< Cypr 285 324 Hilar 812 822, christum iesmn Hilar 1076. Orig 
1,711* 5,2c 4,24* Hilar 153 208 665 6. 10 pwpor ABCAGs Orig 
3,175< 176<, quod stultum est fgv Hilar 812, quod infirmum (-mius 
cod) est Hilar 823 o0EWTeEOY | fortius Hilur 823 6. 7. Twvy 
uvIpwnwv eon'v ABCs Orig, tor Twv wriFpwnwy AGfgo Hilar 
7. x« T0 woyevec | 8ic corr C, et quod infirmum est gv Hilar 813, 


et infirmum f, et quod stultum (-tius cod) est Hilar 823 loyu- 
EVTepory ] sapientius Hilur 82; 7.8. Twy avJpwnwv tome (in li- 
tura A, om B) ABCs Orig 3.1" 6©, eorw Twy uv pwnwy AGfſgo Hi- 
lar 8. Slenete] gic A wn litura. Orig 1,478f 3,661 Iren 144. 


fSenouev Orig 1,159 4,934 yup ABCfvs Orig 3,661® 4,931 Iren, 
ovy AGg, yoov Orig 1,159, Je Orig 1,478f 


et pr F) non cognouit mundus per $apientiam deum, placuit deo 
per stultitiain praedicationis saluos facere credentes; 2??quoniain | et 
L] ludaei $signa petunt et Graeci (Greci) sapientiam quaerunt, *3nos 
autem praedicamus Christum cruci tixum (fixsum), Iudacis (-deis) qui- 
dem scandaluim, gentibus autem stultitiam, 2ipsis autem uocatis, ludacis 
atque (adque pr F) Graecis (Gree. ), Christum dei uirtutem et dei 
Sapientiam; 2*quia quod stultuin est dei, sapientius est hominibus, et 
quod inftirmum est dei, fortius est hominibus. (6) *Videte enim uo- 
cationem uestram, fratres, quia non inulti sapientes secundum car- 
24 * 
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1. xu7@ oapxee ABCAGfgvs Orig, apud vos Iren ov prinus ABC 
Gfgvs Orig 1, 160 479* 3,661 Iren, ovde A nokkoe OuruTror OV 
noloe evyeverg ABCAfvs Orig, noadkm evyevers Gg, nobiles neque 
fortes Iren 144 2. T« pwpu ABCAGs Orig 1,160 47y® 4954 5896c 
632< 3,233< 505< 661%, quae s$tulta sunt fgv, stulta Hilary 812, quae 
ſuerunt contemptihilia Iren 2-5. ive XKUTWOYOVY . . . ESENEEUTO 
o Yeoc om Orig 3,661* 2, 3, iy XUTWMO/EVT . . . tFSENEE TO 0 
Heoc om AGg 2.3. xurwayuvry Tovs ooqgorvs BCAſv Orig 1,160 
79* 4951 632< 3,505©, tors Joerg xurumyuvy 6 3. 4. xuL IG 
uogewn ... T6 toxrou om Orig 1,160 479% (632<) 3. o teoc CA 
ſvs, om B 4. r« ioxroa@ ABCAGgvs, ſortiora # Tit Uyevn 
Tov (huius f) xoouov ABCAGfgvs, T4 uyery Orig 1,160 479* 3, 
233e, 7> Kog9evy idem 1,160 cod, T« ayer xui 1% nogers, Orig 1, 
632c. ayerrh Orig 1,589%c Tae (om 1,160) eSovdFernuere (- prove 
G) ABCAGs Orig 1,160 479* 632< 3,233e, e&orderyutru Orig 1,5890c 
et 160 cod 5. t&4).&&quro 0 He0] Orig 1,160 479y", om Orig 1, 
632© 3,233E Tie jperq ACAGfy Orig 3,233*, xur 10 p11 Bog Orig 
1,160 479* 632< 3,661 6. onws ABCAGs, ir« Orig, xui Orig 
1,160 xuvynyaeru G in conspectu domini omnis caro Iren 
213 tov (om 1,160) $evv ABCAGfg Orig 1,120 160 632, ariov 
vs Orig 1,479* 7. og ABCAGgvs Orig 1,196% 6081 2,557* 4,40 
415 108* Hilar 74, quia e5zwn#ty ABCAGſgvs Orig 1,6081 2, 
557e 625e 7780 797*< 4,40< 41* 108" Hiler, eyerrn, 41, Orig 1,196%, om 
Hil 227. yeyovevar Orig 4,124 ooquin (11 0. G) naw (yauwy B) 
uno JHeov ABCL(iſqv Orig 1,196% 6084 4,40c 41% 108", rpiv coqiu 
uno (nugkt Or) Yeov 5 Orig 2,797*, uno Yeot ouqiu nuiv Orig 2, 


ca 


557*, 1,uiv uno Jeo0d Orig 2,625*, nohis Hilar 74 227 


nem, non multi potentes, non multi nohiles: 7sed quae stulta swnt 
mundi, elegit dens, ut conſundat = ——_ et infirma mundi elegit 
deus, ut conſundat fortia, %et ignobilia mundi et contemptibilia (con- 


temptah. pr F) elegit deus, et [ea] quae non sunt, ut ea quae $unt 
destrueret; ut non glorietur omnis caro in conspectu eins (c. coram 
eo V). WVex ipso autem vos esftis in Christo Iesu, qui factus est sa- 
pientia nohis (n. s.) a deo, et justitia et sanctificatio et redemptio, 
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ty negoig ooqiuc Loyois, WAL tv anodeiter nvernaurog nu Our a- 
5. eldevur Te 


1. dexaroorry 7+ ABCA;z Orig 1,196" 6084 2,625e 778% 7970, xus O0t- 
xurovry Gfyv Orig 2,557f, institia Hilar xa yoo ABCAG 


ſgvs Orig Hilar, om Orig 2,557* et redemptio a deo factus est 
Hilar 227 2, xavyoperog C. Orig 2,847* 3. veniens ſy in 


suhlimitate fg 4. puugrvewy BAGſyvs, pwrotygroy AC A4. 5. ov 
Jug exoma T1 (me aliquid) erWerae ev ry BC Hilar 1076, ov (ne- 
que f) yup expirn (udd T0D c£) rider Tr ev whery AGfgs, ov yup 
#xpevee Te ev wgeey ee0evee A, tyw O8 Exp pemoev elderu tv wpiy 
Orig 2,4379 3,536% 4,293", ego autem non indicavi quicquam $cire me 
Hilar 359 5. 1,000vy xgororov ABCAſvs Orig 2,4370 3,536% 4,12 
534 293C, yororor wjoory Gg Hilur 6. x«uyw ABC Orig 4,293*, 
xue eyw AG; & gofim ABCAfs Orig, qpofpm Gygv e& Toofew 
ABCs Orig, 1g0pw AGfgv 7. pov ulterum ABCAGſgvs Orig 1, 
377< 630* 3,308* 4,11%, om Orig 4,943 8. nuJois BCAGs Orig 
1,163 377< 630* 3,308* 4,11%, neo A, neugor Orig 3,6351 4,93", 
persuasione fg onquug BAGſy Orig 1,163 377* 3,308* 6354 4, 
115 93”, urFIpwniwrs ooquns AC5 Orig 1,377 630* kyyors AB 
A; Orig 1,163 377< 630" 3,308" 4,11% et in liture C, sermonis f, TWv 
Lyywv Orig 4,93", L6ywv Orig 3,6351, om Gy Orig 1,377 «UA 
ACAG; Orig, alle B wnod0:ite: ABCGfgvs Orig, unoxutvy A 
x«i] Orig 1,163 320 377< 630* 3,308 4,119 93%, om 3,6354 
Ourerrs G 


Hut quem adnodum scriptum &st Qui gloriatur in domino glorietur. 
(7) 'Et ego cum nenissem ad uos, fratres, ueni non per $uhlimnitatem 
Sermonis aut sapientiae adnuntians uohis testimonium Christi (det). ?non 
enim iudicani scire me aliquid inter nos, nist leswn Christum (C. 
I.), et hune cruci fixum (fixxum). [nam F] et ego in intirmitate 
(-tem F) et timore (-rem pr F) et tremore multo fui apud (aput 
F) uos, et 8ermo mens et pracdicatio mea non in perswasihilibus 
(persnasione L) [humanae V} sapientiac nerhis (uerhi L), s*d in 
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1. wa ABCAGs Orig 1,377*, iv Orig 1,630* vawy ABCAGfg 
vs, Tuwy Orig 41 1 ABCAfvs Orig 1,377< 630 4,93*, pen Gg 
e&» ooque ABCAGygvs Orig 1,163 377% 630e 4,93C, in sapientiam f 
«a) ACAGs Orig, aka B 3. ves prixus ABCAGfgvs Orig 1,168 
4 458* 2,538e 585c 4,151< 247< Iren 40 174 299, y&p Orig 1,4870 
w .BCAGfgvs Orig Iren 174 299, om Orig 1,163 4,291 Iren 40 
.0v wwrog rovrov ABCAGgs Orig 1,163 168 2307 458* 2,538 4, 
914, hujus $aeculi fgv, mundi huius Iren 174 4. ov0e 1av up- 
arTwv To0D wiwmves Turtov om Gg TO0V UtroGg Tovrov ABCAS 
rig, huius saeculi fo Twy xuTuUEyoruerwy ABCAGgvs Orig 1, 
458 601< et 168 cod 2,538* 4,2414, 71y xurugyorueryy Orig 1,164 
et 168 cod (2307) 5. $eov 00quuy ABCAGfguv Orig 1,168 458 
2,538 3,203< Hilar 1076, ooquiuy Or 5 & HUOTHouw THY ano 
xexovuuerry (quae in abscondito est f) ABCAGfgvs Orig 1,168 
458e 2,538 3,203© 7660 4,202*, quae in mysterio ahsconsa est Hilar 
(Orig 1,487* 2,724< 4,206< 2414) 6. ywwy ABCAGfgvs Orig Hilar, 
Tay O:zuioy Orig 3,7660), nav Orzautov eaviond idem 1,487*. elg Thv 


Ty Orxaity avion VoEur Orig 4,29411 7. ordzres ABCGs Orig 
1,458 2,558e 724< 4,202E, ov0e ers A Twy wogoriIy ABCAGHg 


vs Orig, ex principibus Hilar 1076 huius sacculi o Hilar e«eyvw- 
xev ABCA4s Orig, exrwory G 8. numquam fgv Hilar zUELOV 
ABCAGfgs Orig 2,538 651% 3,784* Hilar, z0:010y Orig 3,348% 
uiku BCAGfgvs, om A 


ostensione (-nem F) $piritus et uirtutis; %ut fides uestra non sit in 
Sapientia (s. insip. pr F) hominum, $ed in uirtute dei. ®apientiain 
autem loquunur inter perfectos; sapientiam uero non hujus saeculi 
neque principum huius saeculi, qui destruuntur (distr.), 7%ed loqui- 
mur dei sapientiaim in mysterio (inist.), quae abscondita est, quam 
praedestinauit (praedist.) deus ante $saecula in gloriam nostram, quan 
nemo principum huius Sacculi cognouit: si enim cognouissent, num- 
quam dominwn (deum) gloriae ( maiestatis pr F al) cruci fixisseut. 
(8) %ed sicut scriptum est Quod oculus non vidit nec auris audiuit 
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1. « ACA4Ggs Orig 1,2514 2,625* 8094 4,2!164 Hilar 329 584 Lucif 
265, oo B, quod fo Iren 337 Hilar 154 165 non oculus Lucif 
«dev ABCAGfgvs Orig 1,2514 2,809d 3,824« 4,2164 Iren Hilar Lucif, 
ods Orig 2,5644 625% x«e ovg (ovoov G) ovx ABCAGgs Orig 
Hilar 154 584, nec auris fo Iren Hilar 165 329 Lucif 1.2. et in cor 
hominis non fg Hilear 154 584, nec in cor hominis v Iren Hilar 165 


329 Lucif 2. 006... «vIrov] his qui dominum diligunt praepara- 
vit Hil 154 oou AB et C?, « AGſqvs Orig 2,8094 5644 3,261 © 
Iren 337 Hilar 165 329 584 Lucif 265 9ez0oc ABCAGfyvs Orig 


Iren Hilar, dominus Lucif 3. 08 ACAGfgrs Hiler 1029, yup B 
unexrnivyey o teocs ABCAGfgo Hilar, o zo anexuruye 5 
nvevuuros ABC, add aviov AGfgvs Hilar *' yup ABCAGfygos Hi- 
lar, om Iren 158 4. nuvia epevru (eouvre AC) ABCAGfgus 
Orig 1,199e< 643% 3,6990 (2,613*) Hiler 1029, scrutatur omnia Iren 
( Orig 3,8234) 115 yup ABCAGfgos Hilar, ov9ezics Orig 1,197% 2, 
644< 3,5710, ordeig yoo idem 1,524 aryownwy BCAG[yvs Orig 
1,197* 524* 3,571% Hilear, om A Orig 2,644 5. TOV ur Fomunau 
prias ABAGgvs Orig Hilar, hominum f, add quae in | 50 Hilar 
Tov avFgwnov T0 & wrw ABCAvs Orig 1,197% 524% 3,571, qui 
in homine qui in ipso est f, To &y wwrw Gg Hilar, T0 eruvixory &v 
avi, Orig 2,044* 6. ovxws ABCG, oviw 5s 14] T0 A, om g 
Tov Feov ABC Afvs Orig, v 1w Jew Gy Hilar eyvaxev ABCA 
Orig 1,524*, eyvw G, cognovit fqv, novit Hilar 1029, ofdzy & Orig 


1,197* 3,571% 7 - p. 328, 1. Tui 08 vory yoorod Eyonutr, wa 
egl0wuev etc Orig 1,167 2,565% 4,7% 189 206e 216e 7. TOV x00MONv 


ABCvs Orig 1, 197% et Hilar 803 805 cod, tov #00pcou rovineu AGy, 
huius mundi fo Hil cod 


nec in cor hominis ascendit, quae praeparauit deus his qui diligunt 
illum (eum F alt). (9) U9Nohis autem reuclanit deus per $piritum swaum : 
Spiritus enim omnia scrutatur, etiam protunda dei. Yquis enim Scit 
hominum quae sint (swnt) hominis, nisi $piritus hominis, qui in ips0 
est? ita et quae dei sunt nemo cognonit, nisi spiritus dei. (10) 12Nos 
auteim non s$piritumn {huius om F al) mundi accepimus (accip. F), 
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8. 70coTOU 


1. To ex Tov Feov ABCAGgvs Orig Hilur, dei f vno ABCAGs5 
Orig 1,167 1976 4,7% 1896 216*, &nd Orig 2,565% 2. « ABCAſgvs 
Orig 1,167 197% 2,5270 565% 4,216*%, om G tr O0:0uxroG uwrd pwn 
vs Goques Loyors (Aoyouvs G) ABCAGvs Orig 1,167 197% 2,5270 
565* 3,635< 4,216+, in doctrina humanae (-na f) sapientiae verhis fg 


3. 0:0uxrocs ABCAGs Orig, doctrina ſyv ToV nvevuules Orig 
1,197%, IIvevurrog wyiov 5 nvevuurizorgg (-xws B) nvevuutiau 


ABCAGfgvs Orig 2,527% 509*, nvevuurins nvevuurixoic Orig 1,702 
2,565% 3,460® 6350 775® (4,267%®) ovvxpuorrec A, ourxppivouer G, 
comparantes vet} -mus g 4. 08 ABCAGfgvs Iren 39, y«o Orig 
1,686< 3,193 Hilar 344, om Orig 4,74* Hilar 64 4. 5. tov Jyeov AB 
CAGfgvs Orig Hilar 64, om Iren Hilar 344 5. uviw eouv BCAG 
gs Orig 1,686* 3,193® et corr A, eotw avig fo Orig 4,74% Hilar 64 
344, eo pr A 5. 6. xa! ov... avaxpiverm]| Orig 1,686*, om 
Orig 4,74" 5. potes f 6. diiudicatur g, iudicatur f, interrogatur 
Hilar 64 6. 0: ABCAGfgvs Orig 4,74* 166< Hilar, om Orig 4,395® 
Iren 39 Ta (om G Orig) nuvra ACAGfyv Orig 4,74* 166< 3950 
(3,715< 787< 4,267®) Iren Hilar, pev nuviu Bs 7. uavroc 08 AB 
CAGfgs Orig 3,787* 4,267% Hilar, x«i Orig 3,715< 4,166 3950 

Orig 3,697 8. orpipucr (ourf. G) ABCAGEs Orig 3,788%, ins- 
truat fg xvowcov BAGg, xewrov ACfvs Orig 3,6970 


8ed $piritum qui ex deo est, ut sciamus quae a deo donata sunt no- 
his; !3quae et loquimur non in doctis humanae sapientiae uerhis, sed 
in doctrina $piritus [et uirtutis Let pr F, sancti V}, spiritalibus spiritalia 
conparantes. 1animalis autem homo non percipit ea quae sunt $piritus 
dei: stultitia est enun 111i, et non potest intellegere | ea F], quia $pi- 
ritaliter examinatur. !5spiritalis autem iudicat omnia, et ipse (ipse 
autem) a nemine {-nem pr F) iudicatur. !*Quis enim cognouit sen- 
Sum domini, qui (quis F al) instruat eum? nos autem sensum Christi 
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1. x«ayww ABCAG Orig 3,6584, Kui tyw $5, et ego fygv, add quidem 
Cypr 259 304 wudelqot om Orig 10uv191,v ABAGs Orig 3, 
4792 6584, eduvyd ny C Orig 3,663 Luknoue vuv ABCAGfgs, 
vuty Auli,our v Orig Cypr 2, ocOzvNG (-#1,01G Gs) wi ABCA 
Gfgvs Orig Cypr 304, om Cypr 259 3. ov ABCv Orig 1,245® 
4824 3,5504 659e 6634 4,243< Iren 284 Cypr 259 304 Hilar 253 462, 
xue vv AGſgs ovnw yuu ABCAGfgvs Orig 1,245% 4370 482d 3, 
659% Iren Cypr 259 Hilar 253 et 462 codd, non enim Hilar 462 codd 
oplimi, dum enim adhuc pusilli eratis non Cypr 304 eOvvuode 
(19. 4?s Orig 3,659) ABCAGfgvs Orig 1,245% 4370 4824 3,659y* Cy- 
prian Hilar, add escam percipere Iren or)es (ovre 5 Orig 1,437) 
ere vwvy ACAGgs Orig 1,245% 4370 482%, neque adhuc Hilar 253 
462, ord0e rev B Cyprian 259 304 4. ougxtz0r gore ABCS Orig 
1,4370 4824, tors ougzwroe AGſgv Orig 1,245% Cypr onov ABC 
AGs Orig 1,245% 2,558f Iren 284 Cyprian, cum fgv e& tuw AB 
CAfgvs Orig Cypr et post discordia Iren, & nuw G e015 (eperg 
AG, discordia Iren) ABCv Orig Iren, add #u: 0:7v0rTUo wr: AGfgs 
Cypr 259 304 5. Ougxize: (-xiee AG) tore ABCAGfyvs Orig 
1,245% 2,558f Iren Cypr, estis carnales Hilar 114. eoper ougxiwat 
Orig 3,764® 5.6. Lezyy Tis ABCs, tis Leyy AGfgv £T:00G 
(alius) 0s eyxw BCAGfgus, eyw Oe A vvzx ABC, ovze AG; 
uvJFownoe ABCAGfygv, owvprixut 5 7. te ovv ABfv, Ti5 ory CA 
Ggs unolwus ABCA, unoliuw Gſgv, Tlathog 5 72 0s ABfv, 
Tes de CAGgs eorw ABC, om AGſqgvs nuvhlog ABCAG(gv, 
Anoka 5 druxorer ABCAGſqv, U)Y 71 Oruxovor G 0: wv 
ABCAGs, cius cui fqv 


habemus. (11) 'Et ego, ſratres, non potui uohis loqui quasi Spirita- 
libus, sed quasl carnalibus, tamquam paruulis in Christo (in (C. p. 
L). *lIac nohis potum dedi, non escam: nondum enim poteratis. sed 
nec nunc quidem potestis: Jadhuc enim estis carnales. cum enim Sit 
inter uos zZzelus et contentio, nonne carnales estis et (Sed) Secundum 
hominem ambulatis ? *cuim enim quis dicit Kgo quidem sum Pauli, 
alius autem Ego Apollo, nonne homines estis [et Secunduim hominem 
ambulatis F al]? quid igitur &st (om al) Apollo, quid uero Paulus? 


cn 
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19 x0Gopet Ent Toy Fee tov youoov, KEyveor, Aifoug Tiguors, Evi, 


2. alk 6 YJe0g 


1. ws ABAGfgvs, om C anollius ABCA; Orig 1,130 3,158, 
unollm Gfgv 2. enorioev an enoriey pr C «i. o ABG, 
a) o CAs Orig 3,158*, sed fqv, 0 de Orig 1,130 nuSurev ABC 
AGs, nvEnoe fqv Orig ovre om A eore BC 3. re] Te 
1 B ovre ABAGs Orig 1,130, ovde C 3. 4. Hilar 780 950 

4. 0s ABAfvs, om C Anuyerue A, Anywerare Cs 5. sSuum la- 
borem fo, c0eov Tonoy C yewoyrov ABCAfs Orig 1,308? 3,135% 
299F 307e (1,502%), add eore corr A. oper Jeor yewpyiu Orig 3, 
4256 5. 6. Orig 3,3114 7. ednx« ABC, TeFuxa As Orig 3 
185© allog ABCAvs, alter f dz ABCvs, om Af 8. 9. non 
est aliud ſundamentum nisi christus Hilar 63 8. yug «lov ABCAf 
vs, om Orig 3,299f 9, nrnpu To Orig yoeoTog tmooug Afo 
Orig 3,299f, yooros C, 17,00v5 (add 0 5) xorores AB (Orig 1,2980) 

enoixodopr ABCAfvs (Orig 1,298% 5094), oixodouet Orig 3,299f (1, 


5884) 10. Fepeeheov ABCv, add Tovrov Afvs zovoov AAsg 
Orig 1,685* 3,231*, zovoov B, aurum fo, add zur B ugyuvouy 


AAs Orig, uoyrerov BO Orig 1,298% 5094 588d 685e 3,231e 


ministri ejus cui credidistis, et uni cuique sicut dominus dedit. 6ego 
plantaui, Apollo rigauit, sed deus incrementum (incrim. L) dedit. 7ita- 
que neque qui plantat est aliquid, neque qui rigat, sed qui incre- 
mentum dat, deus: qui plantat autem (a. pl.) et qui rigat unum 
Sunt, unus quisque autem propriam mercedem (imercidem) accipiet 
Secundum suum lahorem. (12) 9Dei (Domini pr F) eniun sumus adiu- 
tores: dei agri cultura estis (est pr F), dei acditicatio estis. 1Wsecun- 
dum gratiam dei (om al), quae data est mihi, ut sapiens architectus 
fundamentuim posui, alius autem Super aedificat. unus quisque autem 
uideat quomodo snuper aedificet (-cat). Hfundamentum enim (autem pr 
F al) aliud (aliut L) nemo potest ponere praeter id quod positum est, 
qui (quod L al) est Christus Ilesus. !2s1quis autem $super aedilicat 
Super (supra L al) fundamentum [hoc om pr F] aurum, argentun, 
lapides pretiosos (praet. F), ligna, faenum (tenum), stipulam, Bunius 


IIPOS KOPINOIOYE A. (3, 12—19) 331 


p , (4 , » c % 
yoeTov, xuluumy, Bexugorov TO epyoy Prvepov yerroerme* 7 YAO 
c > s d », 
Tutu Onkwot, un: ev nugl KNOXUAUnTELUE, Kul EXUGTIOU TO FOyoy 
< a f » \ - » \ i » \ MW > GO 
onotov eatery TU UE Woru Ooxiyua art, Her Tos TO egyov prever v 

, \ 4 dy » = 
enwxodJoproev, juoyov Arpuyperur Vet two IO EQYOv XUTUXET,OE- 


%- , I \ \ , eo! 
Tut, CyprrwI r,Otrui, ari0g Ot Cwd,Ottws, ovrwg Of we Ok NUOOS. 


ov 


12x otOure Ore vuog JEOD EOTE Kut TO AVELpa TOY FJEOD Ofxer Ev 

vuiv; 1&7 rig T0v vuuy TOD Jeod poeigu, qFepet woror 6 Bebc* 

C \ Co -_ hd ef , » (ol , 2 c - 

0 JUS Wus TOVY JEOU wWyw5 EMT, Vereves EOTE Optio, Wyn 
\ (4 \ Ye , A ” 0 _ \ 3 7 c Pl = 

delg enviov ESUNUTUIW & Tic Joxer Jopdg tivice Ev vpeiv Ev TY 


_ , » , cf [1 = 
uigve Toviw, fpeawpos yeveod to, wa yerniur cogog. 19 yap copia 11 


1. exaoTov TO 20Jo0y uvepor jyernqaerue ABCs, o noioaug Toute 
To £Oyoy quyegos yevnytua (crit) Af 2, anaxul.untetu ABCAs, 
revelahitur ſv xa exuoruv ABCAfvs, exuorov ve (yup 1,509) 
Orig 1,509 2,4984 3. avro ABC Orig 2,4981, om Afvs Orig 1, 
509 3. 4. 4 Tos . .. Lnuyerue om Orig 2,4984 Z. pever G 
Orig 1,509e, maunserit fv 4. enomxodJuumary A Anuwetue AC, 
Lieu 5 xuruxunocere C. Orig 1,509e 2,4984 3,233® 4,2954 

5. ovrws AC Orig 2,4984 3,233%, oviw 5 0+ ABCAs Orig 3,233®, 
tainen fo, om Orig 2,49894 6. ove ocdure (an nescitis Hil) ore 
vuovg Feov eore ABCAfvs Iren 300 Cypr 99 314 Hilaur 165, vos 
estis templum dei Hilar 390 417 449 etc 6. 7. ooxee ev vauy AC 
AGfgus Iren Cypr Hilar, & vu own B 7. « Tis ABCAGfgs 
Orig 1,756* Iren 300 Cypr 314 Hilar 165, quicumque Iren 237 
pIzge ABCAGs Orig 1,756* (258* 520), violaverit fgv Iren Cypr, 
corruperit Hilar qFegee ABC Afgvs Iren Cypr Hilar, qyeuge G 
uviov AAGfgv Iren Cypr Hilar, toviov BC; 8. cites ABCA 
Gs, quod fyv Iren 300 £orae AG 9. eavioy ABCAGvs Cypr 
247 324, vos fgv ezunururw ABCGgvs Cypr, add xevots Aoyoig 
Af 9. 10. ev tw core rTovtw ABCAGgs Orig 1,331%, in hoc sae- 
culo fo, inundo huic Cypr ut fiat Cypr, ut sit fygv 


cuiusque [enim] opus manifestum erit: dies enim [domini F al] de- 
clarauit (-hit V), quia in igne reuelahitur, et unius cuiusque opus quale 
Sit ignis prohabit (probauit). 181 cuius opus manserit, quod $super aedi- 
ficauit, mercidem (mercedem L al) accipiet: 15s cuius opus arserit, de- 
trimentum patietur, ipse autem Saluus erit, Sic tamen quasi per ignem. 
(13) 2*Nescitis quia templum dei estis et $spiritus det habitat in uo- 
bis? Vsiquis autem templum dei niolauerit, disperdet ( disperdit L) 
um deus: templum enim dei Sanctum est, quod estis uos. (14) 
158Nemo se (8c F, uos ceteri) seducat: $Siquis uidetur inter uos Sapiens 
es8e in hoe $Saeculo (sec.), stultus fiat, ut $it sapiens. !9Ysapientia 
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1. Tov x00ywov Tovrov ABCAGgs Orig 1,331* 711® Cypr 247 324, 
70D x00pcov Orig 1,175* 6384, huius $saeculi f nupes (add 1w A 
Bs Orig 1,175 331 711) 9«o eorrey ABCAGgs Orig 1,175< 331® 6384 
7118, est apud deum fo Cypr yag ABCGſguvs Cypr, om 4 

o (om G) 0puooourroc ABCAGEs ( Orig 4,574), apprehendam fg, 
reprehendam (-des 324) Cypr 247 324, adprehendit g 2, nu- 
vovoye G 2. 3. xvowg yevwoxe: (copnovit Cypr) ABCAGfgus 
Cypr 324, cognovit dominus Cyprian 247 3. eco (q0ew CG, toe 
Cs) waruw:e ABCAGgs Cypr, vanae sunt fo 4. ev uvJowno 
ABCA4vs, in homines f, & «vypwnwo Gg 5. unokw Gfgv 
xo0ouo;s ABCAGgvs, hic mundus f 6. vary ACAf, vuhv totiv 
c, 0: vauwy G, enim vestra sunt gv, mqeawy B ruers ACAGfgos, 
nues B 8. vneperus G {voto wr (wvr. G) ABCAGs Orig 
3,1894, r@v pevor. Orig 2,787* w0e ALocmnov ABCAG, hic iam 
(vel caeterum g) fgv, © ve Aommov 5 Orig 3,1894 4,4314 9, CyTer- 
ze Bfgvs Orig, Crete ACA, Cntrre G. Cyreirue O08 Orig 3,291f 
neorog Tic ABCAgvs Orig 3,1894 291 f 4,4314, rig nrorog Gg eg 
tiuycorovy ABCAGgs, pro minimo fo 10. vauwy BCAGfgus, nuwv 
A 11. ovd G6 yup ABCAGfgvs, om Orig 2,730 ovrov0u G 


enim (autem) huius mundi (modi pr F) stultitia est aput (apud) deum. 
scriptum est enim Conprachendam ( Comp. L «lt, -preh. al, -dens 
pr F) s$apientes in astutia eorum. Wet iterum Dominus nouit cogita- 
tiones Sapientium (hominum L), quoniam vanae sunt. (15) *lItaque 
nemo glorietur in hominihus: omnia enim uestra sunt, ??siue Paulus 
Sive Apollo siuve Cephas (s. C. om pr F), Sive mundus siuve vita 
Siuve mors, Siuve praesentia Silue futura: omnia enim uvestra sunt, Buos 
autem Christi, Christus autem dei. (16) 'Sic nos existimet homo, ut 
ministros Christi et dispensatores imysteriorum dei. *hic iam quaeri- 
tur inter dispensatores, ut fidelis quis inueniatur. *mihi autem pro 
minimo est ut a nohis iudicer aut ah humano (homano pr F) die: 
sed neque [ego L) me ipsum 1udico: *nihil enim mihi conscius sum, 
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1. Orig 2,505® eor'y ABCGygus, udd Jeng Af 2. 1 ABCA 
Ggs Orig 3,235< 4,429®, om fv e19n] Orig 3,235* 6129 4,429® 


(3,500*), veniat gv, venit f oc ABCvs Orig 3,235* 612, om A 
Gfg 4. yernnerue ABCAGS, erit fyv Tov ABCGs, om A 
5. petuoynuarion pr CG «5 om G anollm CAGs, unuk.ov 


AB 6. 1pev ABCGgvs, vuuv Af 70 ABCAs, om G vneo 
« ABC, vnep © AGg, supra quam fo yexountue ABAGfygv, add 
qoorerw 5 Ct C? wa jr ABCGg:, wu A, om fo 7. vneo A 
BCAgs, zuru Gfgv qrowroye ABCAGs, infletur fgo wuru AB 
CAGgs, pro fyv alterum g, alio fgv 8. 0s prius ABCAGfgvs, 
enim Cypr 305 Hilar 399 "xa ABAGgs, om fv Cypr Hilar 

9. 70n alterum ABCAGgvs, om f 9. 10. ywpig Tv EFuOr eo 
aure om A 9. yworc BCAGfgvs, iam Sine Hilar 49 163 198 282 


485 10. ePuoderoute prius BCAGvs Hilar 163, regnatis ſgv 
Hilar x«s prius om f wqehov B et corr A 3s ABCs, om 
AG regnaretis Hilar 195 485 163, regnetis fg Hilar 49 282 

our[uotevowne ACC 11. ;7«o ABCAGfgv Hilur 474, add 07: 


c 


vs Orig 3,173%4 «©6 om Orig 3,175 


Sed non in hoc iustificatus sum: qu autem judicat me, dominus est. 
Sitaque nolite ante tempus iucicare, quoad usque veniat dominus qui 
et inluminabit (-uit pr F al) ahbscondita tenebrarum et manitestahit 
(-uit L «l et pr F) consilia cordium: et tunc laus erit (er. 1. F) 
uni cuique a deo. (17) "Haec autem, fratres, transfiguraui in me et 
Apollo propter uos, ut in nohis discatis ne Supra quam $criptum est 
unus aduersus alterum infletur pro alio. 7quis enim te discernit? 
quid autem habes (habis F) quod non accepisti ( accip.)? $i autem 
accepisti, quid gloriaris quasi non acceperis (acciperis L)? Siam 
Saturati estis, jam diuites facti estis, Sine nohis regnatis (regnastis ). 
et utinam regnetis (regnaretis L), ut et nos uohiscum regnemus (reg- 
naremus LV). (18) ?Puto enim, [quod L, et F al, quia et V |] nos 
deus (d. n.) apostolos (apostulos) nouissunos ostendit, tainquam morti 
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1. entYuvruriove ABCAGfgvs Orig 3,173, abortivos Hil TO AB 
CAGygvs Orig 1,285< 3,173% 4,28, huic fo 3. Tues] vurg pr G 
4. «yore 11hs ABCA;s Orig 1,257 2,5924 4,214%, ewes G Xa new 
rvwuev ABCAGfgvs Orig, om xut Orig 1,257* 5. x44 Yup iTevo- 
wev (yuuvit. 5s Orig) BCAGfgvs Orig 1,257* 4,214 eb corr A, om 


pr A 6. T«1G r0rrs yeoow ABCAGY9s Orig 1,257f, manihus 
nostris fo LoewWoporuevor ABCAs Orig 1,257f 6270 7286 7723 2, 
501% et add xu: G, maledicimur et fgv 7. Orwx0pevor ABCAS 


Orig 1,257f7 627% 7280 et add x«« G, persecutionem patimur (passi 
g) et fgvu pLaopnuoruewo: BAGS Orig 1,257 2,5010, blasphe- 
mamur et gv, hlasphemati f, 0voqnoruerc:e AC Orig 1 ,6270.728 
neva Fuguure ABCGfgvs Orig 4,1547 593%, negmudFugpn A 

S. rov ABCAGgs Orig, huius fo Y. evTgenwy vans ABCAGSs, ut 
conſundam vos gv, ut confundamini fo — youqgew Tuvru ABCS, Tuviu 
youqr AGfgu 10. rovyerw BAGfgvs, vovdetwy AC yuo A 
BCAGfvc, om g 11. i700v ACAGfgvs, om B 


destinatos, quia spectaculum (expectaculum F, expectaculis al) fſacti 
Sunus [huic] mundo et (om F of) angelis et hominihus. Wnos stulti 
propter Christum, uos autem prudentes in Christo; nos infirmi, vos 
autem fortes; vos nohiles, nos autem ignohiles. 1usque in (ad pr F 
al) hane horam ( hac ora pr F) et esurimus et sitimus et nudi $u- 
mus et colaphis caedimur (ced. L al) et instabiles (et stahiles L al) 
Sumus 12et lahoramus operantes manihus nostris (uestris pr F'), ma- 
ledicimur et henediciunus, persecutionem patimnur et sustinemus, hlas- 
phemamur (blast.) et obsecramus, tamquam purgamenta huius mundi 
(modi pr F) facti swmus, omnium peripsima (perissima F) usque 
adhuc. non ut confundam uos, haec scribo, sed ut filios meos (om 
pr F) carissimos (-mus pr F) moneo. (19) Nam si decem (decim) 
milia paedagogorum (pedag. Fal) haheatis in Christo, sed non mul- 
tos patres: nam in Christo Tesu per euangelium ego uos genui. 
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1. exervgoau ABA; et C?, exerr,ou G. Iunkog 01% 09 erupyehiouv 
yerra Tov Tukutug Orig 2,6359 ouvuy ABC{qvs, de AGg 
yureod we G, estote fgu 2, 0:« rtovro BCAG:; et add avro A, 
ideo fgv ad vos fgv {10v Texvov ABC, Texvor pov AGfgus 
3. xvouw BCAGſgvs, yp1onw A urapigrioce A 4. zo10Tw 
11700v Cv, xrow w,000 AGſy, z7010Tw ABvg 5. £0y0peveu OE 
(om G) pov ABCAGs, venturus sim fgu vuus ABCAGgs, add 
sic fo 7. ov prius ABCGgvs, om Af neuoumruvur G 
yuo ABCAGfgvs, om Cypr 327 9. & pufpdw ABCAGgvs Orig 
2,542< Hilar 45, in virgam f 9. 10. naverpaere Te ABCGgvs Orig 
Hilar, nvevuu te Aſy 10. nouvinncg AB et C?, nguoinmnos AGs 
okws ABCAGfgvs Lucif 20, sic omnino Lucif 134% 10. 11. zac 
TUQury nupver ABCAGfgvs Lucif 20, om Lucif 134* 11. egve- 
ov ABCAGfgv Lucif, add ovouuteru: vs 11. 12. Tera Tov nu- 
TE0G exe ABCs, tov nutgos eye Tian AGg, patris (add sui v 
Lucif 134) aliquis haheat fo Lucif 20 134". (Orig 2,117<-) 12. ovze 
ABCAs, ov G 


Ibrogo ergo uos, imitatores mei esfote. fideo misi ad nos Timo- 
theum, qui est filius meus carissimus et (om pr F) fidelis in domino; 
qui uos commoneſaciat (commune f.) vias meas, quae (qui F) sunt 
in Christo lesu (om L), sicut nhique in omni ecclesia doceo. (20) 
8 amquam non uventurus sim ad uos, sic inflati sunt quidam: 19ue- 
niam autein cito ad uos, si dominus uoluerit, et cognoscam non ser- 
monem eorum qui inflati sunt, sed wirtutem: non enim in sermone 


est regnum dei, Sed in victute. *Iquid uultis? in uirga (uirgam pr F 


al) veniam ad uos, an (aut L) in caritate et $spiritu mansvetudinis? 
(21) !Omnino auditur inter uos fornicatio, et talis ſornicatio qualis 
nec inter gentes [nominatur V], ita ut uxorem patris [svis F] ali- 
quis habeat: ?et uos inflati estis et non magis luctum hahuistis, ut 
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1. «od, ABCAG, ESupI7, 5 T0 eoy0v Tovro ABCAGYg:s, hoc 
opus ſv Lucif nomnaus BAGſyvs Lucif 20 134", nougug AC 

wer yap}] quidem enim g, quidem v Lucif 21 134*, enim f, autem 
Hilar 336 2. «unwv ABCAv Hilar, ws anwv Gſgs Lucif s»pi- 


ritus f 3. ovTing (oviw 5) Tovro ABCAs, ovrw Gfgv Lucif, hoc 
Hilar xuTe0y7uouuterov ABCAGfgus Lucif, fecit Hilar 5. 4. tv 


nv 1,000 BAf, tyoov A Lucif 21 
134", Tuwr 1,000 yoroTov Ggs 4. Tov (cum g) e40U Nveuae- 
ros ABAGgvs Orig 1,269 3,2574 789ce Hilar, $spirity meo f Lucif 
21 134*6. orr1jyorro vera TOD ev TTuvim nrevuutos Orig 3,617% 
5. nuwy ABAGfgs Lucif 21 134%, mei Hilar, om v Orig Lucif 1346 
i,00v ABAfo Orig 1,269e 3,789ce Hilar Lucif 21 134%, 11,00v yor- 
orov Ggs Orig 3,2574 6172 Lucif 1349, add *&x#0p:zu Orig 3,25 

Toy TocOvrov ABAfvs Orig 3,1264 2574 304 789 Hilar 336, huius 
modi hominem Lncif, «viov Gg 6. ev Ty uEeOu ABAG9vs Orig 
2,117* 3,2574 304e 725% Hilar 71 137 336 Lucif 21 134%, in diem fo 
7. Tuwy 11,000 Z0(0tOoU =p Orig 2,117* Lucif, e,00v z7010Tov Af, 
'Tyaod ©, om B Orig 3,2574 304* 725* Hiler ov ABCAGfgvs, om 
Lucif 21 8. ore prrzoru "ABCAG(9o Lucif. c11290% y&g Orig 3,303F. 
modicum Iren 265 un G Cao ABCGys Orig, dolor Afo 
Iren Lucif exauJuagnre ABAGſyv Cypr 178 308 Lucif 21, add 
our C5 y. z«« 74uy 10 ABCAGfgvs Orig 4,174< Cypr, T0 yao 
Orig 2,128* 3,2034, 70 Orig 1,7594% 4,115ce 


7 ...i,000 om Hilar 336 


tollatur (tolleretur L) de medio uestrum (uestri) qui hoc opus tecit? 
(22) 3Kgo quidem ahsens corpore, praesens autem Spiritu, 1am indi- 
cau ut "(om al) praesens eum qui Sic operatus est, *in nomine do- 
mini [nostri om L|] lIesu [ Christi om L| congregatis uobis et meo 
Spiritu cum uirtute domini {[nostri L?] lesu (om al ) *tradere huius 
modi satanae in interitum (-tu pr F) carnis, ut $piritus saluns sit 
in die (diem pr F) domini nostri Tesu Christi (domini lesu L?). 
(23) ®Non hona gloriatio uestra [iratres V]. nescitis quia modicum 


lermentum rw, INasSSAIN corrumpit ? /expurgate uetus termentum, ut 
Sitis noua consparsio (conspersio FV), sicut estis azymi (azimi pr F): 


/ _ Yo ATTN 


© Pa, mw #** {+ £ wma ne a = ke 


[) 


TIPOSE KOPINOIOYE A. (5, 7—11) 337 


, Cc ay Ul , as 
n60z« Tv ervdn xoorog. SWOTE EOQTUTWpeev p17} &v Copy NukUG 
? 
pende ev Lupm xuxiug xut novnoing, WLAN tv divporg eihtxpielns 
xal GAnFUUG. 
/ c a = _ 
TEyouya vaiv & Th enotol. jj per ouvravapryvuodur NGovors, 
» , a _ , Ul as 
1oy mUvIWGs TOig NnOEvO!IS TOV X00prOU TOUTOU 3] TOIG NAEOVEXTWS 5 
\ ef! © 3\ / d \ d LL) 2” Wo 4 
xa Knut 7 eidwhokutgms, Ent wy tiers up &x TOU X0000U 
te Div + yay Oe typuryn vaiv wh ouvavnpiyrodFu, tuv Tic GOEtk- 
\ I o 3 , 3» A , nM 2Wwloks Py 
og uvopuutouevos 7 nogvog 7 Neovextt;s 7, eilwhokuToEnhs 7] Aoi 


1. £0prTUGoper 6. 0QULETE 7. vuvi Oe 


1. juwy ABCAGfgv Orig 3,203 4,175 et 1,759* cod, item Cypr, 
udd vneo nuav 5 Orig 2,128* 4,174* 1754 et 1,759 cod. 10 Os Twas 
Tvgev Orig 4,1744 erv9ny AAG Orig, edv3y Bs Orig 4,175*, 
£..91 C yororos ABCAs Orig, o yproro; G nuts 08 
eopTuLopev ov Lyn nukudg onde etc Orig 4,1754 eopTULwaev 
(oor. G) BCGfgvs Orig 2,128* 3,2200 Cyprian 178 308, eoprutopuev 
AA & ABCAG{gvs Orig 2,128* 3,220% Cypr, om Orig 4,1754 
402e tun G 2. unde ACAGſgvs Orig 2,128e 3,2206 Cypr, 
411 B Orig 4,402* ey prius om Orig 4,175 402e Tnovnewus 
ABCAfgvs Orig Cypr, nopreung Gg theengiing G, nlixzpwiuas A. 
Orig 2,128* 3,2200 518 4,1754 402c 4. & Ty enwotolny,, ABCAG 
gvs Lucif 21, in epistolam f non commisceri f, non misceri Lu- 
cif, non vel ne commisceamini 9 5. ov ABCAGfgv Lucif, Kut 
ov 6 omnino g, utique fgv Lucif Tov #00pcov Tovrov ABCA 
Ggs, huius mundi fo Lucif Tore nleovexta G 6. x«« ABCG 
fg, 1 4Avs Lucif wqprdere C, wpederu: G, whqerae A, ope- 
Lets Bs de hoc mundo fo Lucif 7. vvuv ABG, vuve Cls 

Si quis ſg Iren 265 Lucif 21. av 0s Tis Orig 3,610® 8. 0vopean- 
Lopevog 7 (7 5, 1 Orig edit) ABCA4Gs Orig, nominetur f, nomina- 
tur Iren Lucif, nominatur aut g 8. 8eq nneovextrns 71 0 wAoke- 
Tor; 7 AorWopos 71 Keguoos ABAGfyvs Orig Iren Lucif, peFvoog 
7 er0whokutphs 1 howopos 11 nleoverrns C 


etenim pascha nostrum imnolatus (inn.) est Christus. Sitaque aepu- 
lemur non in fermento ueteri neque in fermento (u. n. in f. om pr 
F) malitiae et nequitiae, sed in azymis (azimis pr F) sinceritatis et 
ueritatis (et uer. om pr F). (24) %Scripsi [ergo] uohis in epistula ne 
commisceamini ſornicariis; non utique fornicariis huius mundi aut 
auaris aut rapacibus aut idolis serujentibus (a. i. s. om al) [aut ma- 
ledicis V]: alioquin dehueratis de hoc mundo exisse (exire): 1nunc 
autem scripsi (scribsi F) uohis non commisceri [fornicariis pr F al}, 
$1 1s qui frater nominatur est (om pr F al) fornicator aut auarus 
ant idolis seruiens (idolorum cultor F al) aut maledicus aut ehrio- 
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1. 4410s BCA; Orig, unte G, nec fyv Iren Lucif, un Ag Te ABC 
Afvs, e« Gg 2. Tov prius ABCAGfgv, vat Tovrg 5s rus ABAG 
gvs et pr? corr C, vuag pr C, om f Os e&w ABCAGfgs, tEwvev | 
Orig 2,702/ 3. iudicahit gv, xzoiver fs Orig e&apure ABCAG | 
fgv, Kut EEupeire 5 4. okuu G vawy BCAGfguvs Cypr 318, * 
&& vuwy A nouyn txwv noo Tov (om B) etepov ABCS, nos 
(adversus fg Cypr, ad g) Tov eregov nEuypa £ywv (habens nego- | 
tium pr g) AGfg Cypr disceptare Cypr 5. ene utrobique G, | 
apud fgv. Cypr, inter g 1 ABCAfgv Cypr Hilar 50, om $5 | 
ov0ure G 6. Toy #00pov ABCAGgs Hilar 50 560 593, hune * 
mundum Cyprian, de hoe mundo f £& ABCs, tay G, $i gv, om | 
Af Hilar 50 593 in iIlis Hilar 593 xowverue ABCAGs Orig * 
3,419 6874 Hilar 50, iudicahitur fgv Hil 593 hic mundus f Hilar *' 
50 7 - p. 339, 3. OUX . . . aniotwv om A 7. ovx BCAGfgve, 1 | 
ovx Orig 5,692% wxgwovuev BCAGvs Orig 3,419Ff 456% 692e 8149, 
iudicavimus gv, iudicamus f 8. puyjrte ye BCAs Orig 3,692, noow | 
(cahhov G, quanto magis gv, neque f ftev ouy BCAs, youy G, | 
igitur fgv #01T7,0 16 G $1 habueritis fqv 8. 9. de ror 
eSov0ernutrovg xuditev tv 77, Exx)n,oin Orig 2,8229, Hilar 396 

9. Tovrovs BCAGs, illos fgu 


sus aut rapax, cum eius (huius F al) modi nec cihum sumere. 12quid 
(quo F) enim mihi de his qui foris sunt iudicare? nonne de his qui 
intus sSunt uos iudicatis? 13nam eos qui foris sunt deus iudicabit 
(-uit F al). Auferte malum ex uobis[met] ipsis. (25) !Audet aliquis 
vestram habens negotium aduersus alterum iudicari (-re) aput (apud) 
iniquos et non aput (apud) sanctos? ?an nescitis quoniam sancti de 
[hoc om L ol) mundo iudicabunt? et si in uohis iudicabitur | hic] 
mundus, indigni estis qui de minimis iudicetis? Inescitis quoniam an- 
gelos iudicahunus (-uimus F)? quanto magis saecularia (sec.). *%8ae- 
cularia (sec.) igitur iudicia $i habueritis, contemptibiles (-lis F) qui 
Sunt in ecclesia, los constituite ad iudicagdun., 5ad uerecundiam 
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Anal. ovrwg ove eve &v vaiv oodeig aoqcs, og Our ,oerm Oraxpivar 
ava ptooy TOD KOehpon wwror ;06Ghkg work pes preta Oe qod xpl- 
vere, xud Toro ini aniotmv. T7,0n wev ouv GAwG 1,TITue pry 
toriv ore xolunra exere pF En wv. 016 T1 008 1GAkOv abrxeto Fe; 
0:& T4 0vyt peGAkov anooreprioFe; GILG vutts KOmxerre wat uno 5 
aTepetre, xaut Tovro Woelpori. Y orx oroure ure KO: Fr0D Bu 
Aelav Ov xLnoovorroorory ; 

Mn nluvaode. ovie novo: outs id woAurEu: OUTE proryer 
oVTE prud.axot OVreE wugoevoxoitu: Worre xhtnrw ofre nieovexrtar 


1. ialw B, )eyw AGfgvs, ...w C eve BC, eorwv AGſguvs 
ovderg (ovle rg G) oogoc BCGg, coqus orde tig vs, oopog Af 
duvyoerue BCAGS, possit fyv 2. xpirwre G, contenditis vel 
iudicio contendit g 3. tovro BAGfgvs, iavice C ene BCGs, 
apud fgv, inter g, per A unigtuy] add xut ov ent (inter) aywy 
oux orwdare (ovsx ow. om yg) Gg, quae verbe 8equitur lacuns u8que 
ad 340,10. 71 0vx ov0ar* ore ti Owptrutu fc 10n ABCAvs Cypr 
318, om pr f ptev ouy ABCs, wev Afo Cypr odws BCAfvs 
Cypr, om A 3. 4. vauv eorw ABCA, est vobis f, &y vpiv tomw 5 
Cypr 4. cum invicem Cypr, inter vos fv 5. 0:« Te ABCAfvs, 
aut quare Cypr udiceTe xue unooteprire ABCovs Cypr, uno- 
OTEQerTE Xue worzerre Af G6. Touvro ABCAfv Cypr 318, Tavra 5 
ore] ore. , (duabus litteris erasis) A Jyeouv fSuoiuuv ABCA, 
fSaoietuv Je00 fvs Iren 265 305 Cypr T7. hereditabunt Iren, pos- 
Sidebunt fo, consequentur Cypr 8. nlavuoye ABCAfvs Iren, add 
Feoc ov pvxrnoiterue Orig 3,2654 ex epist. ud Gal. 6,7 8-p. 
340, 1. ere noovog tire froryog elite warlaxog tlTE WQOEvOXOITNG ELTE 
x\tntyg eire ueJuoog tire Aoidogog tire wonusE Orig 3,2654 

8. et 9. oude A 9. nAeovexTar] avari fo Iren 265 305, fraudatores 
Cypr 323, fraudulenti Cypr 207 


uestram dico. Sic non est inter uos Sapiens quisquam, qui possit (po- 
sit) indicare inter fratrem swvum? 0%ed frater cum fratre iudicio con- 
tendit, et hoc aput (apud) infideles? (26) 'lam quidem omnino de- 
lictum (delectum L) est in uohis, quod iudicia hahetis inter uos. 
quare non magis iniuriam accipitis ( accepitis FL, accepistis «l)? 
quare non magis fraudem patimini? %ed uos iniuriam fſacitis et 
fraudatis, et hoc ſratrihus. (27) %An nescitis quia iniqui regnum dei 
non possidehunt (posid.)? nolite errare. neque fornicarii neque idolis 
seruientes neque adulteri neque molles neque masculorum concuhi- 
tores Wneque fures neque auari neque ebriosi neque maledici neque 
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10. E&eyepet 


1. ovre (ov0e A) pet. BAfos Iren Cypr, ov je. AC ov ABCs, ovre 
Afv Iren Cypr ovy ABCAs, neque fo Iren Cypr Puoiuuv 
9eov ABCfvs Orig 1,770% 772% 3,2654 Iren Cypr, 9z0v Saoiuny A 
xA7povorr;oovor ABCAfvs Iren Cypr 81 207 323, ov xAnpovoryso. 
Ws s Orig 2. tives ABCAvs Iren 265 282, quidem v Iren 305 bis Cypr 
Th: - 207 323, aliquando f fuistis fo Iren Cypr aA. an. CA, ulka un. 
'{HÞ ABs 3. ulls («) B?CAs) eg0Ormuiwdnre ABCAfvs Iren 305 bis, 
| ante GAAG 1yiGo9mre Cypr 207, om Iren 265 282 Cyprian 324 
7144wv Bu Iren 282 305 Cypr et C?, om AAf Iren 265 305 3.4. en- 
oov Yyprorov BAfo Tren et C?, toov As, christi Cypr 5. gcoe AB 
CAfvs, wev yag Orig 4,216%, om Iren 282 {qr alterum AB Afvs, 
om C 6. ouvx &yw eSovotoyJn,ooum vno Tiwos ABCAs, ego nul- 
lius redigar a quibus f 10. ywas ACAfv Iren 300, vaus BYs 
eSeyerger AAfﬀ, eEnyeipe Bv, eSeyeper Cvs Iren ovx ABCAfvs Iren 


300 Cypr 323 Lucif 21, 7 ov# Gg 11. r4wv BCAGfgvs Iren 
Cypr Lucif, q4wv A eoTw ABCAſgs Iren Cyprian Lucif, om 


G, add noimow ney nogrnc wn yevorro Gy upas ABCAs5 (Orig 
1,520* ), tollens fv Iren Lucif, auferens Cypr, an tollens g, 7; «ou 
G ovy ABCAGfgvs Iren Lucif, om Cypr 


rapaces regnum dei possidebunt (posid.). Het haee quidam (quidem V 
al) fuistis: sed abluti estis, sed sanctificati estis, sed jiustificati estis in 
nomine domini nostri Jesu Christi et in spiritu dei nostri. (28) 2?Om- 
nia mihi licent, sed non omnia expediunt: omnia mihi licent, $ed 
ego $uh nullius redigar (redegar F) potestatem (-te L al). 3[et pr 
F] esca uentri, et uenter escis: deus autem et (om al) hunc et haec 
(hane V al, has al) destruet. corpus autem non fornicationi (-nis 
F), sed domino, et dominus corpori: 1#deus. uero et (om al) domi- 
num suscitauit (-hit) et nos suscitanit (-hit) per uirtutem svam. (29) 
1>Nescitis quoniam (quia F «t) corpora uestra memhra sunt Christi? 


We 
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1. noovns weln ABC; Orig 1,520*, pelny nogvns AGſgu Iren Cypr 
Lucif 71 ABCGfgvs Cypr Lucif, om 4 2. eoriy ABCAGfgs 
Orig 1,2804 4,285% 328* Lucif 21 22, $sunt Cypr 323 2. 3. e0ovTur 
yup pyow (om A Cypr) or Ovo wig Oupru jay (in carne una ſyv 
Luc, in una carne Cypr) ABC1Gfqvs Cypr Lucif 21, om Orig Lu- 
cif 22 3. 0 x0A\wfuerog Th xuvgim i nveruu Nog UCtOV yive- 
Tae Orig 3,623f. 0 ya@g #0AA.719 xvgiy vorg tv yiveru nvreoua Orig 
2,6444. adhaerenti deo unus est spiritus Hilar 155. quia qui adhae- 
rent domino in uno $piritu sunt Hilar 265 0 Je x0Alwuevos AB 
CAGfgvs Orig 4,328< Lucif 21 22, qui autem se coniunxerit Cypr, 
xai 0 x0. Orig 4,285%. ov x04. Orig 1,3940 669F 2,764® (643) 4, 
4464. 6 x0AA. yap Orig 1,241 qvyere G. Orig 2,645% Lucif 21 
4. eav (av 4) ABCAGſqgvs Cypr 74 323, om Lucif 22 5. moecha- 
tur Cypr 74 Suu corpus 9g, corpus suvum fv Cypr 74 323 Lu- 
cif auupruvve G 5-7. 7] ovx...uno yer om Cypr 323 
Lucif ©6. To owua BCAGfgs et pr A, T« owuuran pr corr A. TH 
Owpenra Vaeay vaog ToD wyior nveruuro; forw Orig 2,576. T6 
CWnUATE 7jpwv vaog Tor Feor gore Orig 1,756*. templum enim dei 
Secundum apostolum corpora sunt quae efc Hilar 349 UayeouU 
nveuuuros ACAGfgs, nvreruauros wywy B? 7. ano ABCAGs, 
vno Orig 2,576< xue ABCAGfgvs Lucif 22, om Cypr 323 
Teens ABCAGfgs Orig 1,16< 3,546< Lucif, pretio magno v Cypr 173 
207 265 307 323. magno enim, ait apostolus, ſpretio] redempti estis 
Hilar 489 8. 071: ABCAGs, et portate gv Cypr Lucif, om f Iren 
309 FHeov ABCAGfys Iren Cypr, dominum Cypr 323 Lucif 

8. vuwy ABCAGfgv Iren Cypr Lucif, add xai & TG naveruare 


tollens ergo memhra Christi faciam membra meretricis? absit. "%an 
nescitis quoniam qui adheret (adherit) meretrici unum corpus efhei- 
tur? Erunt enim (om F at), inquid, duo in carne una: qui autem 
adheret (-rit) domino, unus $piritus est. (30) 15Fugite fornicationem. 
omne [enim L] peccatum quodcumque fecerit homo, extra corpus 
est: qui autem fornicatur, in corpus Suum peccat. Yan nescitis quo- 
niam membra (menbra) uestra templum est $piritus sancti, qui in 
uobis est, quem habetis a deo (domino F), et non estis vestri? 
Wempti enim estis pretio (practio F) magno. glorificate et portate 
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vu, & Tis tore Tor Oo. 5 1. woe AAGfgvs, om BCv 

2. 0s ABAGfgvs Orig 3,646* Cypr 315, 7e C Tug nogrnung AB 
CAfs Orig, T1v nogruuv Ggv Cypr uxorem Suam Cypr 3. xa 
exador7 Toy iwWrov wyOpu (Sunm virum fo, virum s0vum Cypr) exerw 
ABCAfovs Orig Cypr, om Gg o ABCAGfgvs Orig 1,253< Cypr 
315, x«z 0 Orig 3,647* oqee).ny ABCAGfgvs Orig Cypr, 0qte- 
Aouetvyv evroiey 6 4. «anod10orwm BCAGs Orig, wnodiderw A 
Js BCAGfgvs Orig 3,647*, om A Orig 1,253* Cypr 4.5. $ui cor- 
poris fgv, corporis 8ui Cypr 5. «Aku ABC, a1) AGs Oe ABCA 
Gfgvs, om Cypr 6. $ui corporis fqv, corporis $ui Cypr 315 
alla ABCA, ud). Gs un] 7 wn B in margine. Orig 1,198< 253< 
3,615® Cyprian 7. #+ jth Te uv (om B) ABCA4G; Orig 3,6156<, 
nisi ſorte fqv, nisi Cypr, eay er; 71 Orig 1,198* ova pwrov AB 
AGs Orig 1,268* 3,6159%, ovu yg wring Orig 1,198* 3,6174 070 a- 
one ABCAG Orig, oxot.utyre 5 8. ry ABCAGfgvs Orig Cypr, 
T7 vnoTels vul Th 6 ene TO auvro nts (ovveoeove 5) ABCAGS 
Orig 3,615®, in id ipsum revertimini g, revertimini ad id ipswm Cypr 
315, ad id ipsum f naouctn venus ABCAGgvs Iren 245 Cypr, 
vos tentet f, £nzyap7 vaiv Orig 9. vuwy ACAGfgvs Orig Iren 
Cypr, om B de ABCAGfgvs Orig 3,647® Iren 245, om Cypr 
ouvyyvwny CG, ovyrwuny A, consilium fg, conscientiam g, veniam 
Cypr, indulgentiam v Iren. Orig 4,166 


deum (dominum F al) in corpore uestro. (31) !De quibus autem 
scriÞsistis (scrips.) mihi (om pr F), honum est homini mulierem non 
tangere: ?propter fornicationem autem unus quisque $uam uxorem 
habeat, et una quaeque $sunmn virum haheat. 3uxori uir debitum red- 
dat, similiter autem et nxor uiro. *mulier $ui corporis potestatein non 
habet (habeat L), $ed vir: similiter autem et uir $i corporis po- 
testatem non hahbet, sed mulicr. *nolite fraudare (-ri) [in V] inui- 
cem, nis1 forte ex consensu ad tempus, ut uacetis orationi: et iterum 
reuertunini in id ipsum, ne temptet uos satanas propter incontinen- 
tiam uestram. (32) Hoc autem dico secundum indulgentiam, nou $e- 


TIPOZ KOPINOIOYE AX. (7, 6=12) 343 


09 «ar enTuynv. T9o de nuviug dvIpwnovg evur we xai tpreau= 
T0v* GAN Exaotog iOtov txt yuprouad tx Feod, 6 j1ev OvIWe, 0 Of 
0UTWS. 

8 1tyw Oe Toig dyupors xui Tuig yroug, xakov avroic fav 
[ovTws] preivewory we xuyw* Vl Je ovn Eyugurevorrut, YupUTGuT- 5 
ouv* xpeirrov yup tor yuprou 7 nvgoroFue. Wroig 8 yeyuun- 


x60w nuguyythiy ous ty, KING © xvgiog, yuvuixu uno avOpog 

p7j xwpiteogor (tay Oe xut zwowd?7, prererw Kyunog 7 TH uot 

xuTallayntw) xai avOpa yurarzu wh Gqevur. Nroig 08 Aoenoig 

Atyw tyw, ovy 0 xtgiog, a tis adehpog yuraixa Zyeu anortov xa 10 
6. x081000v 


1. enerayny C vellem Hilar 426 de ACAGfgv Orig 3,639%* 
Cypr 315 Hilar, yap 5 xue ABCAGfgs Cypr Hilar, om v Orig 

2. a\\ AAGs Orig, «t\a BC e£xce ABAGfgv Orig Cypr, ante 
exuorog C, post yuprouc 5 & ABCs Orig, ex tov AG, a fg 
Cypr © utrobique ABCAG, og 5 Orig qv ABCAGgvs Orig, om 
f Cypr 315 A4. #«Lov BCAGfgvs, ore #ul.ov A aviois ABCA, 
est illis fgv, «vroic eorw 5 4. 5. eav AAGgs, av B, tav ovruws 
Cfo 5. ws ABCAGfvs, sic sicut g x«yw ABCs, xa eyw AG 

ovx EYxEUTEVONTE Yup ourwouy ABCAS, ov xoutevorrut yArerTW- 
ouv G 6. xperrrov BA, xpearooov ACGsS eorrv ABCfs, om 4 
Gg yeunoue BAGS, yupewv AC nvoorogduat] uri i. malo 
fornicationis gG Torg des yeyuurxoorw ABCAGfgvs, iis autem quae 
nupserunt Cypr 326 7. aku ABC, uk, AGs 8. ywpriteogar A 
4G, zwpiotnvu BCG wue ABCAGgs, om fo Cypr HEVETW GRYA- 
40s ABCAs, weverv ayuuov Gfgv Cypr B. 9. TW uv0pe xarahAa- 
yn1w ABCAs, 1w av0pe xarublluynvu. Gfg, reconciliari viro Cypr 

9, avdou ABCAGgs Cypr 326, vir fo ne dimittat f Tor Ot 
Loinois ABCAGfgs, haec autem Iren 245 10. Azyw e&yw ABC, 
eyw (ovy eyw pr A) Leyw AGſguvs Iren, #&yw Afyw xat Orig 4,44 
ovx 0 pr EG 


cundum imperium. 7uolo autem omnes homines (uos L) esse sicut 
me ipsum: $ed unus quisque proprium hahet (habeat pr F) donum 
(d. h.) ex deo; alius quidem sic, alins uero sic. (33) 5Dico autem 
(Hoe a. d. F) non nuptis et niduis, honum est illis si sic maneant 
(8ic L, manserint F al, permanserint al) sicut et ego: %uod si non 
se (se non F al) continent, nuhant: melius est enim nubere quam 
uri. (34) !YHis autem (enim L) qui matrimonio iuncti (coniuncti F) 
Sunt praecipio non ego $sed dominus, uxorem (-re pr F) a uiro non 
Avcedere; Hquod si Ciscesserit, manere innuptam (innubt. L) aut 
(a pr F) uiro $uo reconciliari: et uir uxorem ne (non) dimittat (de- 
mittat LV al). 2?nam ceteris ego dico, non dominus. (35) Siquis fra- 
ter uxorem habet (h. u.) infidelem et haec consentit (consistit pr F) 
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Oraruggouur, Bneprerunutroc Tis txhndn; wn enwnuaodu' ty 
axpofPvoria xutxhnyrui T5; pwn neomewriodw. 19 neptour ovdty 


1. ovvev0oxe: ABCAGgvs, consensit { 1. 2. yuvny nr7cs ABCs, 
yuvny eric AGg, $i qua mulier fo 2. ovrog ABCAGfygv, avrog 5 
evdoxeu B 5. Tov «ard0pan ABCAGfgv, urtov 6 Sanctificatus 
enim f 4. yururxe ABCs, udd T1 nioty AGfHy u0:qgw ABC 
AGſg, avd0pi s, viro fideli Iren 257 alioquin fgv 5, vov AB 
8H Cs, vore 4G eorw alterum om A? 7. in pacem autem f, in 
+ pace autem vel enim g nuug BAGſgvs, vuas AC 8. yuyaur 
Bf» ABCAs, yuvny G 1 BCAGfgos, « A uvno G 9, EpeeOtoev 
(repegirev BY o xvprog BCAG[gv, o xvg 05 enegiory Av, Euegioev b 
F [1 JFeog vs, add zur Gy 10. o Jeog ABCAſv, an ante exuorov B?, 
O xvprog © Beog G, v Kroms 5 oUTWwe nepm. xui om B ovrwc 
prius ACG, oviw 5s Turg exxlnows naougs ABCAGfHgs, naous 
exx\noiug Orig 4,44 11. 0:@Twoozune ABC; Orig, 0:0aozw 
I! AG, doceo fgv neomTeuvnueros G Tis (qui f) ex\n4n (voca- 
| tus g) ABCfgvs Orig 1,179, exn31y, Ti5 AG 12. xex\nta Tic A 
B, Tis xex\nruae (4xind1, 5, vocatus g) AGfgvs 
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| habitare cum illo, non dimittat (dem. V, demitat al) iſlam, Bet siqua 
| mulier | fidelis] habet uirum infidelem et hic consentit hahitare (om 
pr F) cum illa, non dimittat (demittat F) uirum: !#sanctifticatus est 
enim (om ol) uir infidelis in muliere fideli (fidele V al), et sanctili- 
F0 [1 cata est mulier infidelis per uirum fidelem. alioquin filii vestri in- 
Py + mundi essent, nunc autem $sancti sunt. 15quod si intidelis discedit, 
i 14 discedat: non est enim seruituti suhiectus frater aut soror in eius 
bt | modi, in pace autem (enim) uocauit (-hit F) nos deus. 1Sunde enim 
scis, mulier, $i uirum $saluum facies (facias F)? aut unde scis, vir, 


TP $i mulierem $aluam facies? YVnisi uni cuique sicut divisit dominus 
ls (deus) (dom. diu.), unum quemque sicut (quemquem si pr F) uoca- 

TI uit deus, ita ainhulet, et Sicut | uhique L al] in omnibus ecclesiis 
WK \ (-sis) doceo. Scircumcisus aliquis uocatus est? non adducat praepu- 
1 I tium; in praeputio aliquis uocatus est? non circumcidatur (circum 
| datur F). Ycircumcisio nihil | prode F] est, et praeputium nihil est, 
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jyoouoFnyre* wh yiveods Jovkor v3 ownwy. Hexuorog bv wxhytn, 
adeAqpoi, &v Tourm peverw nugk Ge. 

25Tlept 08 Trav nupItruv EnmTuyr,y xvolov ove tw, yuwprny OE 
JO we we Thenutvog vno xvorov MIGTOC elvar. Wyouitwy oy TODTO 
xalov vnugyew 01G Try Eveotwouy WvKyrry, OTe xuAov Gy own 10 
T0 oUtWwg eivur. Je) rome yrvurz!; perj Cree Arow: Lehvou: ano 


yuvurxog; per; Cyr yuvuixa, Beav Oe xut yuptjOnc, OVy Tuuprers, 


1. xa@: 7 ax00fuoriu ordev eorr ABAfvs, om Gg THONOyG ev- 
7o\wy AB 1Ggvs, $serva mandatum f 2. vocatione qua g, qua vo- 
catione fv Tavrn BAGs, ea gv, ipsa f, Tovrw A 3. « xas A 
BAs, et si fo, &« Gg 4. 5. xvorov eorry ABAG9gs, est domiui fv 
5. occorws ABv, add Oe zu AGfg, add xut vs eoTiv z0c0Touv A 
BAfvs, yo1orov eur Gy 5. 6. Orig 3,726< Lucif 135 6. 7. ev 
w exhn}n udeiqo: ABs, ude.qor w wexhndn (-dne A) AGfg 


7. $«w BAG, tw Juw As 9, 0z0:0wane G. Iren 245 Hilar 
327 1Aennovos G neworoG tine ABAGgs, ut fidelis sim f 
Iren ovy ABAGyvs, enin f 10. x«Aov alterum ABs, x«u\lov 
(optimum f) eorev AGſgv 10.11. av3pwnw ro AB AGgvs, homi- 
nem f 11. alligatus est f pen Cerre A Solutus est f 
12. yuvurzu AB AGfgvus, ligationem Hilar 406 xae ABAGgs, om 
fo yuurons B, yuuron A, yhurs 5, Lufpns yurumu AGfſyo 
ovx A 


sed obseruatio mandatorum dei. (36) %Vnus quisque in qua uoca- 
tione uocatus est, in ea permaneat. 2geruus uocatus es (est pr F)? 
non sit tihi curae: sed et (om al) $i potes liher fieri, magis utere. 
22qui enim in domino uvocatus est seruus, libhertus est domini: simi- 
liter [et] qui liber uocatus esft, seruus est (om af) Christi. Bpre- 
tio (practio F) empti estis: nolite fieri serui hominum. Yunus quisque 
in quo uocatus est, fratres (frater ul, om F), in hoc permaneat (man. F) 
aput (apud V al) deum. (37) De virginibus autem praeceptum domini 
non habeo, consilium autem do tainquam misericordiam | $uam L] 
consecutus a domino ut sim fidelis. %existino ergo hoc (om L) ho- 
num esse propter instantem necessitatem, quoniam honum est homini 
Sic esse. Y%alligatus (alleg. pr F) es uxori? noli quaerere solutio- 
nem: solutus es ah uxore? noli quaerere uxorem. si autem acce=- 
peris (accip. L al) uxorem, non peccasti (pecasti), et si nupserit 
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xail eav yrpen [1] napItvoc, ory hunprev* GAiyuv Ot 7H onpri 
tEovory of ToroDrOL, Eyw Ot way pridoru. Pronto Of ru, GOeA- 
pod. 0 xaos ouvvenruiutrog toriv, T0 Aomnov Iva xui Of tyovrec 
yuvuinag we p47] Exovreg woev, Wxai of xAaiorrec we 4th xAutovres, 
Ss xui 01 xuigovres we fer) yaigovreg, xmi of wyoputovreg wr perj xate- 
XovTeg, Flxui ot yEwnevor TOv x00prov WF p17) XETAYPLprevor* Nu 
Euye: yao T0 Offa TOD x00p00 TOUTOD, P? YL O8 Cans Aprepip 
voug eivur. 0 Kyapog pepmywrn IG ToD xvglov, nog noton 1 xvely* 
33g Je yaproug prepiyrn TK ToV x60pov, nwg agton Th yuraud, 
20 34zai weprrtprorar. xui 71 yovr 7| uyuprog xXul 7 nupdtrog 1 Kyupiog 


1. 5147 ABAfgvs, your, G 1 Ads, om BG ouvx A autem 
g, tamen ſv Tx ougx: ABs, ev Ty ougze AGg, carnis ſv 2. Oe 
ence G, autem dico vel itaque g 3. o ABv, on. o AGfſgvs 
breviatum fg, hreve gv, collectum Cypr 507 £oTw (core B) To 
Aoenov AB, eotiv Jomov A, eoriv Aornov eoriv Gfqv, 70 Loemov 
eorw 5, 8uperest ergo Cypr 4. wow ABAfvgs Cypr, om Gg 
xleJovreg utrobique G 5. or yregovrecs G xurexyovies ABAGf 
gvs, ementes et qui possident quasi non possidentes Cypr 176 307 
G6. XOwnevor TOY x00/tov (add tTovrov AG) ABAG, utuntur mundum 
hune g, ut. hunc muandum f, Z. 7@ x00 Tovrw 5, hoc mundo ut. Cypr 
xaT@xownevoe ABAGgs, utantur fv Cypr 6. 7. figura transit mundi 
huius Iren 336, et figura huius mundi transibit Hil 1063 7. To A 
BAGfgvs Orig 2,781* 3,568® Iren 230 336 Cypriun, 70 ozFuau TOUT 
xai 706 Orig 3,568® cod Tov x00wov rovrov ABAGgs Orig, huius 
mundi fv Iren Cypr Oe ABAvs, om Gfgv 8. sollicitus est fgv, 
cogitat Cypr 174 316 apeon ABAGfgqv Cypr, «ptoze 5 Orig 2,742< 


xvorw AB As, Jew Gfſgv Orig Cypr 9. Tov x00gcov ABAGgvs, 
huius mundi fv, mundi huius Cypr «oeon ABAGfqv Cypr, apt- 
ot & 10. Xue preweprorue Ku 71 Jury 4 KyYUpOG Kat 7] NUPSTE- 


Yevog 7 aynpos AB, xa wenepiorna: (add xure corr) 71 yuvny xut 7 
napgevog 71 ayapogs A, ptepreprorur Kut 7, YUIY, Ku 7| NupJevog 7 


virgo, non peccauit (-bit L): tribulationem tamen carnis hahehunt 
huius modi, ego autem uohis (om pr F) parco (parcam L). hoc ita- 
que dico, fratres, [quia] tempns breue est: reliquum est ut [et] qui 
hahent uxores tamquam non hahentes sint, Wet qui flent tamquam 
non flentes, et qui gaudent tamquam non gaudentes, et qui emunt 
tamquam non possidentes, 3let qui utuntur hoc mundo tamquam non 
utantur: praeterit enim figura huius mundi, *uolo autem (om F) 
vos s8ine $ollicitudine esse. qui sine uxore est, sollicitus est quae do- 
mini sunt, quomodo placeat deo: 33qui autem cum uxore est, $olli- 
citus est quae sunt thuius L al) mundi, quomodo placeat uxori, et 
diuisus est. et (om F al) mulier innupta et nirgo (mulier et uirgo 
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_ I \ _ - 
pegiure TH 70D xvgtov, Iva 71 wit [x07] TY) OWpaTe X01 TY NVEU- 
Cc # _ _ = w 
jeaTe* 71 Os yuproucn preg ry IH TOD x00 ov, mW Goton TW us- 
= (4 = _ Ll 
doi. Brovro Oe noog T6 vawy uviravy CU upper Atyw, ory ivu foo- 
Q _ , » \ \ \ ” \ » [Ll _ 
yov vuiy enifiulw, ullkg ngog 20 evoynuoy xui evnupedpey TW 
{uy aneganudiug, Get JE iv ni 71, 9% ;- 9 
xvoly ung ug. Tet Os T15 W07huovery E711 THY nugderov WU- 
- Js to T . JO. \ e! » 1 , 9 ea 941 
70D 1vopicer, uv 7 VNtuuzpog, xa OUTMG Other yiveol ur, FT 
c Ll = . , =o o 
nowtw* OUy Wpugruve, yuperoour. Tung 08 tormxev bv Th xugliu 
» —S C as 4 » F , J*- / 1 YW ro , 
avzod eVparog, yer} exwv uUyuyxry, tSoroiuv Oe tyre net TOLD IOiouv 


Yelnarog, xut TOTO xtxpirev &v Th xuplin, Thewv Thy caviou 


uyupog Gfg, Metgiorar 11 yur), xui 71 nugdFevog. 1 wyancg 5, Sic 
et mulier (virgo 174) et virgo (mulier 174) innupta Cypr 174 316 


1. xa«e« prius BGfgs Cypr, om AA Orig 2,644" 742* nveruaurt 
x«i owgure Orig 2,644" TW owmnure ABA Orig 2,742C, owgurt 


Gs xa TO AB Orig, #«« AGs 2. T> Tov x00{cov AAGfgoue, 
de iis quae sunt mundi huins Cypr 316, om B upeon ABAGfgv 
Cypr, upto 5 3. 08 ABAGgvs, om [ TO Vawy UVIWY Mp 
popoy (orppepoy AGS) ABAGS, vestram utilitatem fg 4. 5. evna- 
peJpoy tw xrgpvw ABAG, evnguotrdger TW K, 6, hene stahile domino 
9g, praesente domino f 5. uneoronaonug] inadducibiliter g, non 
recedentes f 5. 6. anynuoreuy ene Try nagherov wWorou VYouuter 
ABs, uoynuorey route ent 1hv nugd. wwiov A, turpem $e exis- 
timat in ($vper vel circa g) virginem svam fg, woznporee ene THV 
Tn. wwrov F 6. 1 vneouxuos AB AGgvs, supra quam matura sit f 

ours BAGfygvs, tTovio A yereoJne G 7. ouvx upupruvve G 

yaperrwony ABs, yapeutrw AGs, $i nubat fo 8. wviov ABAGf 
gv, om 6 eOpuros ABAv, ante tv Ti, 5, om Gfg de BAGfgs, 


om A nepe Tov 10ov (81a) ABAGgs, suaec fo 9. xexomev 
ABAGvs, statuit fg T7 (add 01G A) xap014 AB, Ty xapdiG 
avrov AGſqvs Tyoerv AlBBgqv, tov Tnoew AGfs 9, 8eq Txv 


eaqurTov nupJeroy ABAGgs, virginem suam fo 


quae innupta est F) cogitat quae domini sunt, ut sit Sancta et (om 
al) corpore et $picitu: quae autem nupta (nuhbta L) est, cogitat quae 
sSunt mundi, quomodo gyoneuk uiro. 3hoe autem (porro hoc L al) 
ad utilitatem uestrain dico, non ut laqueum uohis iniciam (initiam 
pr F) (i. u.), sed ad id quod honestum est et [quod om L] tacul- 
tatem pracheat sine inpedimento (periculo) dominum obsecrandi (ob- 
Secrare al, ohseruandi pr L) (et quod — obhsecrandi om pr F).' (38) 
30Siquis autem turpem $se uideri (-re) existimat Super (supra F al) 
uirginem $uam (-ne sna L), quod sit swper adulta, et ita oportet fieri, 
quod uuſt ſaciat: non peccat, si nubat (nuptat). 37nam qui statuit in 
corde $uo firmus, non habens necessitatem, potestatem autem (om 
F) habet (habens L al) $vae uvoluntatis, et hoc iudicauit in corde 
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nupgtrov, xulag nomonu. Fiore xut 0 yupitov Thy nupdtrov 
eauroD xalng now, xul 0 p17) yeuituv xpeiooov nomor. Pyvyr) 
dederae tq' o00v youvor Uh 0 avne wwrihge tav Je xomun FH) 0 aro, 
tev3tgu toriv w Hu yaun9vu, povoy &v xvoiy. Wuuxug- 
5 Teo O08 torr av ovtw preivy, xuti Thy Fury yrwprmy* ox Of 
xuyw nveruau FeoD exe. 
iNlegt Je rv eldwho9vimv oidnuper Gre nuvres prior Ey0- 
prev. 5 yviors quand, 7 Oe ayuny oixolour. 2H Ti5 Joxet tyrione- 
ve Tt, ovnw tyvw xudog det yrivanrt Tel Of Tic ayanG Tov DGeov, 
10 ovrog Zyyworu vn arron. inepl Tic Foworws ory Twy el0whoJru- 


1. nocyou AB, now AGſyvs 1. 2. wore..,, now om Gg 1. yu- 


puGey AB, exyapuicrovy As 1. 2. Tyy napdFevoy euvrov BAfv, Thv 
eavrov napdevoy A, om & 2, now AAfvs, nomou B xae 0 


ABAG{gv, 0 0e 5 yuur,uy ABAG, txyupigzuav 5 nomou AB, 
now AGſgvs 3. dederur ABAF Orig 3,641* 647% Cypr 323, add 
vouw Ggs Orig 3,647 © o «no wing ABAGſys Orig 3,641% 
647% Cypr, 0 &v1;g urrrg ©, v Orig 647® xoqunFn (xexoue. G, 
unoJary A) o (om Orig 3,0647*) uvjo AB Orig 3,047® et add avrng 
AGgvs Orig 3,641%, dormitionem vir eius acceperit f, dormierit v 
Cypr 4. liberata est fgv Cypr o ABAGfgs Orig 3,641* 647*, 


ut qui Cypr, x@» Orig 3,641® cod yuunFnvu ABA; Orig, ya- 
untn Gfg Cypr 5. eorey ABAGfgs Orig 3,641, erit v Cypr 
ovrw As Orig, oviwg G 5. 6. 0s x«yw AAGgs Orig 3,641" 4, 


266d, et ego autem f, yup xayw B, xwyw Orig 3,6419 b. exeiy A 
BAfs Orig, exw Gg 8. Iren 154 «#+ 115 ABv Cypr 314, «4 Oe ti6 
AGs, quodsi quis fg, et qui Hilar 550 eyvwxevur ABAG, cogno- 
visse f, cognoscere g, scire gv Cypr Hil, eidevae 5s 9. tt om Hilar 
ovnwy AB, oudenw AG, nondum fyv Cypr Hilar, ovJdenw ordev 6g 
exyvw ABAG, etyvwxe 5, cognovit ſgv, scit Cypr Hilar eum (sese 
Hil) scire v Cypr Hilar 10. eyvworu G Tis Powoewg ouvy A 
BGgs, escis autem fv, Oe Tys nWwozwg A 


890, seruare nirginem $uam, hene facit. Bigitur et (om al) qui ma- 
trimonio inngit virginem s1am, hene facit, et qui non ijungit, melius 
facit. Pmulier alligata est [lei F al, lege al, om L al] quanto tem- 
pore uir eius vinit: quod $i dormierit vir eius (u. e. om al), liberata 
est [a lege F al]: cui uvult nuhat, tantum in domino. Wheatior autem 
erit, $1 $ic permanserit, secundum menm consilium (cons. m. F al): 
puto autem quod et ego $spiritum dei haheo. (39) !De his (hiis) au- 
tem quae idolis sacrificantur (inmolantur F, imm. V al), scimus quia 
(quoniam L al) omnes scientiam hahemns. scientia inflat, caritas uero 
aedificat, ?8iquis 8e (om of) existimat (exhist. L) scire aliquid, non- 
dum cognouit quem admodum oporteat eum scire: 3siquis autem di- 
ligit deum (dominum), hic cognitus est ah eo. *de escis (his pr F) 
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Twv oidupey Gre oudev eidwiov ey x00orw, xat Ore ovlSeig DBeog Of 
ty elg* *xul youg tl nip eloiv Aeyoperor Geol eive by oveurgy ite 
eni yic, waneg tioiv Heot nokkoi xui xrpro modlol, O| GAN | mpuiv 
. "a T \ , _ 1 
els Jeog © nurrno, 5 ov T& nuvra xul nueic elg uvrov, xn els 
' | a ; , .» T \ [1 i. C = » » - 721 , 
xvprog Inoorg yooros, Je Ov TH nuvIEC Kut Tuelg Of avlTOD. TUN- 
X ovx &v naow 1 yvaog* tives O8 Th ourn Hig twg wore 10D el0w- 
lov ws ei0w)hodvrov £04Houvar, xut 1 avveſ0yorc norwmv uogevris 
F , R _ \ Cc = » , = _ 3” 
oroa uoAvrverus own de nukg OV NuUQUTThoe TW JEW OUTE 


1. scimus autem Iren 181 ordev ABAfs, ov0ev eorw Ggv Irenacns. 
117,dev eivur Orig 1,760" e& x#00ouw ABAGqvs Orig, in $saecnlo 
f, om Iren Jeos ABAG(gv Iren, add repos 5 2. x«e yap £6 
neo ABAG; Orig 1,746%, etenim si Iren 181, namque etsi Hilar 
472, nam etsi fqv, einep Orig 1,5229 wow G MLeyonevor (ord. G 
ſgv Ir Hil) 9:0 ABGgvs Orig 1,7469 Iren Hilar et «dd x«: xvugor 
Af, Feoi Leyouevor Orig 1,522% wit tv Orig 1,522? 2.3. wr tm 
Orig 1,7469, sive in fgv Iren Hilar 3. yns ABAG Orig, 115 716 5 
wonep (sicut enim f) ecow Jeor no). Lot xue xvpior nolko ABAGE 
gs Orig 1,522% 7466 2,7700 4,34* Hilar, om Iren. eintp tio. Jeot Te. 
xui x. 7, &y T1) orguvy wut Ent ths yis Orig 2,8339, ged etsi gunt 
dii_ qui nominantur in caelo et in terra Hilar 484. Orig 4,514 

ual AAGfys Orig 1,522 746 Hilar 472 967, om B Iren 4. 9eog 
ABAs Orig, o Jeog G, deus gv Iren Hilar 82 472 836 967 968, 
est deus f pater est Hilar 472 T«@ om A Xie neg tg 
uviov ABAGſys Orig 1,5229 Iren, et nos in ipso g Hilar 82 967 
968, om Orig 1,746 Hilar 472 836 5. xvoros ABAGfygvs Orig 
1,5220 746© 2,822e 3,740® Iren 181 Hilar 967, dominus noster Hilar 
82 314 472 836 837 850 968 yocoros ABAGgvs Orig Iren Hi- 
lar, om { Hilar 314 472 ov AAGfgvs Orig Iren Hilar, ov B 
xae ques Oe aviov ABAGfguvs Orig Iren Hilar, om Hilur 836 

6. Ty ouvjFudn AB, T1 ovrec0nyor AGs, in conscientia fg PINTS 
capre Tov er0w).ov BAGſg, tov er0whov ews wore AG 7. 4 i0n- 
oecs G 7. 8. cum sit infirma fgv 8. 0s ABAGſygvs Orig 3, 
4954, om Orig 1,6154 76:3* Cypr 322 nupuornoe AB Orig 1, 


autem quae idolis immolantur scimus quia nihil est idolum in mundo, 
et quod nullus deus nisi nnus: *nam etsi sunt qui dicantur dii $ive 
in caelo siuve in terra, siquidem sunt dii multi et domini multi, 6nobis 
tamen unus [est] deus [et L] pater, ex quo omnia et nos in illum 
(in illo al, illum al), et unus dominus lesns Christus, per quem om- 
nia et nos per ipsum. 7sed non in omnihus est scientia: quidam 
autem ſin V] conscientia usque nune idoli (idolis at, om F) quasi 
idolothytum (-lotitum «l, idolo immolatum F) manducant, et cons- 
cientia ipsorum (illor.), cum sit (sﬆim F) infirma (firma), polluitur 
( pelluntur). %sca autem nos non commendat deo; [neque enim $i 
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tav ph} Quywpev, neoooewouty, ovre (av Fpuywpner, voreporurdan, 
9ftnere Oe p15 nwg 1 tFovolu vuwy avry noooxounu yivntur TOTG 
Godertow, Wear yup TIF ily [08] Tov tyovin yraow tv elJwiehy 
XaTAXUprevor, Ooty! 5 aure(Orors avrot noJevorc OvroG oirodopr,- 
5 $xocrae lg 70 T6 el0whodFvran tow; Vandlvrue yoo 0 and 
vav & Ti Of yrwor, 0 avelqgoc Of Ov youorog wneFaver, Novting 
Je apupruvovrec tlg Torg aoehgorg xut TOntovrec aUMUY THY OUy- 
eidyow GoJevorouv, lg yororoy upuapruvere. 1Ihignep ed own 
oxur0altee TOv udeApoy prov, ov peri quyw xetu tig TOY altva, 
1 {pu 7 TOY adeipoy prov Oxardunlgw. 


6154 763*, napioryo: As Orig 3,495f, ovvioryow G, commendat ſgv 
1. euy un AB, yup wv AGfgs Orig 1,763" 3,495 499e, 8i Cypr 
Neprootevorer (-uedFa 3,495) AGs Orig 1,763* 3,4957 4990 of rec A in 
litura, abundahimus fg Cypr, voreporueFta B env AB, euav p11 A 
Ggvs Orig Cypr, enim $i non f voTeporpetn AGs Orig et rec 
A in litura, egemus f, egehimas Cypr, deerit nohis g, negrooeropedt u 
B 3, uoJeveor ABAG, uodJevotow 5 e0n A, ela G ost 
AAfs, om BGgv ey er0whiw B, & Www Ag, ev 10whery G, et 
in idolo f 4. aoFevovg oviogs ABAG:, infirmantis vel cum sit 
infirma vel -mus g, cum sit infirma fo aedificatur g 5. Ti &t- 
0whegvura eodier ABS, woe IH 0nhogvre AG{gv «noh- 
Lute: ya B, unoivin ovy A, xue unokutine (perit) Af, xue uno- 
Letra: Ggvs Iren 210 6. ev T1 01N1 (om B) yvwore 0 (om B?) 
«de\pog ABGfy Iren, ud0eqog ent T1 O07 yrooer As. Orig 1,760® 3, 
601E ouviwc AG, vviw 6 7. tovg ABAs Orig 3,601%, om G 
xa. ABAvs Orig, om Gfg cavrey ABGs Orig, euviwy A 

8. #5 yororoy ABAGs Orig, in christo fgv apaoruvverue G 
Sowna ABA;, to Spwnun G, esca fgv, cihus Cypr 102, xpta ante 
ov jy Orig 1,762* 9. gov ABAfvs Orig, om Gy Cypr 10. pov 
ABvg Oriqa, om AGfg Cypr 


manducauerimus, ahundauimus FL], neque 8i non manducauerimns, 
deficiemus (neq. si - def. om pr F) [neque $i manducauerimus, ha- 
bundabimus (-unnus) ceteri ]. %idete autem ne forte haec licentia 
uestra offendiculum fiat inſirmis (iafirmibus pr F). 9% enim quis 
uiderit eum qui hahet scientiam in idolio (idolo L «l) recumbentem, 
nonne conscientia ejus, cum sit infirma, aedificahitur ad manducan- 
dum idolothyta (-thita al, immolata pr F), Vet peribit infirmus in 
tua scientia, ſrater (inf. ſrater in t. s. V) propter quem Christus 
mortuus est. 1?sic autem peccantes in fratres, et percutientes conscien- 
tiam (scient.) eorum infirmam, in Christo peccatis. 13quapropter $i 
esca s8candalizat fratrem meum, non manducaho carnem in aeternum, 
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1Ovx eli tevdepog; ouvn elpet anvotrolog; ovy) Thoody 10v 
xro0v Tpav twaurn; OV TO tpyov prov Tueirg tort by wool; Tl 
nALow ous thu anvotolog, WA ye vyiy eluit 71 yup Ogpuyls prov 
Thc unoortorc vuric tore &v xvi, *1 tun anokoylu Tolg tut 
uvaxpivovniy tory avth. 4 ors toner EEovoluv uyeiy xa) nity; 5 
5 ove tyoner FEovoiavy AVeh pry yorurxa nepanye, wi xl of Ao 
noi unooronlo! xut of d0ehqot Tor wopiov wut Knqpac; %" wovog 
tyw wut Bupruflug ors tyouev tEovolav jrrj tpyuteod mu; Trig oron- 
Teverue Inorg oyoviorg mort; Tic qurever dprnekiova nut TOy xuP- 
nov avion ous fole; TG nomuive noiurnyy xui tx TOY yuluxTOG 10 
Tis nolurys ovx toHiu; *uTj xurt uvJpwnov TRUTH Aukw, 7 wat 


1. elevdepog.., unoorokog AB Orig 4,266%, unoorohog... tevde- 
eos AGfys ovye ABA; Orig, ov G 1,00uy AB Orig, cyoovy 
youotov Aﬀs, youorov ioouy Gg 2. copuona © 2-4. & us 
Loi. . . tv xvoly om A 2, « BAGfgs, i vui Orig 4,431 

3. opayers GF 3. 4. jrov T1156 nnootohns B Orig, Tijc cums anoot. 
AGgs, apostolatus mei fo 4. ev xrorww BGqvs Orig 4,431%, om 
Gf 4.5. ad eos qui me interrogant (indicant g) fg 3. com wur7 


AB, avin (baec) corey AGſgrs nie ABA4;, nw G 6. adeA- 


qv yovaxa ABAfvs, yuruzus Gy Hilar 327 xue ABAGfygs, 
om Hilar 7. caephas f 7. 8. yovog e&7w ABAGfqvs, ego $0- 
lus v Hilar 8. «1 ABAG, Tov jr} 6, non fy, hoe v Hilar 


9, Toy xugnov ABCAGgv, ex Tov xupnod fog 10. eoHtee ABC 
5, WoFee: (manducahit vel edit) xe nwe AGy Tis BAGfygv, 1 
Tis AC; 11. Ty5s noyuwng ABCvs, wving AGg, gregius ipsius f 

eoNce« ABCAGg:, percipit f Lunlw ABCs, Leyw AGfgv n A 
BCAfv Orig 1,388*, 1 u Gg, 7, ovyi 5 


ne fratrem meum scandalizem. (40) !Non $sum liber? non sum apos- 
tolus (N. s. ap. n. s. liber F)? nonne Tesum (Christum, Tesum Chris- 
tum) dominum nostrum uidi? nonne opus meum vos estis in domino? 
?ſet om L| $i aliis non $um apostolus, sed (om F) tamen uohis s8um:; 
nam signaculum (-lus F) apostolatus mei uos estis in domino. Imea 
defensio aput (apud) eos qui me interrogant haec est. *|numquid 
non hahemus potestatem manducandi et hihendi? om pr F al] *num- 
quid non habemus potestatem sororem mulierem circum ducendi, 8i- 
ent et (om F al) ceteri apostoli et fratres domini et Cephas? Gaut 
solus ego (e. s. F) et Barnabas non hahemus potestatem hoc ope- 
randi? 7quis militat svis stipendiis (-dis) umquam? quis plantat 
(plantavit F) uineam et [de FL] fructum eius non edet (edit L)? 
quis pascit gregem et de Jlacte gregis non manducat? *numquid ze- 
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| 
| 
| 


A Sh ap; 2 wY 4 q nol 
5 TY" 4%. 0 o RT "-c-* Rs 4 1 ts, x 


892 (9,8—13) IIPOZ KOPINGIOYE A. 


c Ll _ » rs « 02 oi as M , CT ty 
© vopog TAUTA Or Atyet; EY Yup TYw VIWUOEWE VOuUmM yYeyOunTat 
» F = 2 -_ \ = = a PR v 

Ov Feprworrs ory uowrre. jrj IWY Sow preher TW Ge, Wn Of h- 
tis nuviws Aye, Os pag yop Eyouqy, ore Oqtile tn tAnidt 6 
> 2 I = i £ 2 - » » , , _ , 11 ec a 
U@EOTEAIWY UPOTPIGY, xa © Whowr £7 Emil! TOM preteyey. Met r,perg 
c as « bl , = = 

5 vuty Th nveruarixa £0ntpuper, wtyrae tl 1nutig mruav TR OUOXING 
9Jeproouer; 1? ukko Tic truer tEoroiug pHeTEYOray, OV wakkov 
c - F ws Y*- , , \ , 
Tjatig; WAN ove typrouutta Tf tcouoin Tut), GANG nUvTu OTE- 
youer, ia ptr, Ta E/x0nmy Oper TW eay/tliy TO) youoror. Nous 


» ce c » £ »" » _— , © > » 3» , £ 
or0ure Ore O18 Tu tek tpyalopero: £4 Tor iregor FfoMiouaw; Of 
6. Fepiowury ; 


1. ov ABCAſv Orig, om Ggs e& 7up TY mHwrouwy (pmorws Ag 
Orig) vouw yeypunrue ABC: Orig 1.388%, tr tw voum yeypuntue 
Orig 1,541<, yeypantue yug AGfy Orig 1,170 2. quoi AB 
Cs Orig, xypwous AG Twy (neg. Twy AGſyr) Fowr jreher 101 
Jew ABCAGfgvs Orig 1,170 5388" 541* 6055, pecudum deo cura est 
Hilar 246 3. naviws eye ABCAGſgs Orig, dicta scriptaque 
Ssunt Hilar de yung yug ABCAGgs Orig, pro nobis utique f 
3. 4. oqeiAee en ends (en thn. og. c) 0 wporguy ABCvs Orig 1, 
170 541<, © en end (in spe qui) ugorgr wy oqeiir Af, oqikter © 
ep (in) eAniwWi Oe (debet qui) wporprwr oqrtu Gy 4. 0 aJwv 
G en (tp A, om Orig 1,541) einWw: Tov wereyery ABC Orig 1, 
170 541<, Tys elnidog wviouv preteyary (fructum percipere) AGſg et 
add tn nid: 6 5. 1exu ABCGgvs, ov jweyn Af nuec AB 
CAGgs, om fv vVuwy Ta in litura rec A 6. Jeproouer ABS, 
Heprowuev CAGſyv vv eSovorns ABCAGY, vestrorum potesta- 
tem f, &Eovolug vauav vs peerezorvor ABCAGyvs, ed je in 
lituru rec A, habent f 7. ovx eyor,ouuetu BCAGs, ov xey0n- 
peta A T1 tSovoru Turn (avin G) ABCAGgs, hac potes- 
tate fo 8. Tin eyxonnqy Owner ABCfv, tyxonny (wr. G) Twa 
Owey AGs, offendemus vel offendiculum demus g 9, qui in $a- 
crariis operantur fg # ABCfs, Ta «x AGgv 


cundum hominem (-ne) haec dico, an et lex haec non dicit? 9crip- 
tum est enim in lege Moysi Non alligahis os houi (hohi ) trituranti. 
numquid de huhbus (hohus) cura est deo, Van propter nos utique 
ſhoe L} dicit (n. hacc dicit utique F)? nam (om F) propter nos scripta 
sunt, quoniam debet in $pe qui arat arare, et qui triturat in spe 
(s$pem) ſfructus percipiendi. 1'si nos uohis spiritalia seminauimus (-hi- 
mus), magnum est si [nos L] carnalia uestra metamus? 1s alii (aliis 
F) potestatis uestrae participes sunt, non potius nos? sed non usi 
Sumus hac (haec F) potestate, s8ed [non pr L] omnia sustinemus, 
nequod offendiculum demus euvangelio Christi. 13nescitis gamann qui 
in $8acrario (-rium) operantur quae de $acrario sunt edunt? qui (quia) 
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eta yerigwgpn, OVx Eon pro #AtytpIR® UVUyRT YU paoe FNIKErTCON* 
ovui yuE pros tony, tuv prr, evuyyeliowpur. el yup exiy TODEO 
nouanw, jogov exw* d Of axwv, olxovouiuv nenioteruur., Brig 
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evuyythov, lg T0 wi) xatuypr,ouodu. TH tfovala prov tv TW evay- 10 
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5. xt 107. 7. evayyehCopnr. 
1. T@ JroucaoThoin G nupedperovres ABA, nupedevovres C, 
nuprdpevorres G, npooedpevorreg 5 cum (de g) altario fg 


ouvypepttovim CG 2. ovicg ACG, Ovim 5s wuruyyehovouv G 
3. Cyv ABCAGgvs, vivant f, jeovor dJeatiy Orig 3,7500 OV x8- 
Yenua: ovdeve rovrey ABCAGygs, nullo eorum usus 8um f, ovdevt 
£xpmouuy Tour 6 4. ovrws ACG, oviw 6 5. overs BA, 
ovFetc (en A, nemo f, T1i5 Ggv, wa Ti5 Cs xevwor. (xuw. AG) 
ACAGf, xerman Bygvs 6. erayyehitwpu: ABCſys, evuyyehiowune 
AGv eoT: Cs xavyr,uu ABCvs, yup AGfy 7. yug prius 
ABCAGfgv, dot 5 eo7 ABCAſqvs, eorm Gg ev&yyeliowpu ae 
BCAGgv, evuyyelicwupa: Aſys Y. por (pov A) corey ABCs, eonu 
por AGfg ponam gv, efficiam f 10. eveyyehrov ABCAfo, add 
Tov yproTOv Ggs xutuayor,nudtu BCAGsS, xutruypuoytu. A 
Ty tEovore ABCs, Thy eEovorey AG evuyyehiwo ABCGfgvs, udd 
prov A 11. &x ABCAGvs Orig 3,563, ah fg nuow ABGgs 
Orig, & nuow Af 


(quia) altario deseruiunt, cum altario participantur (c. a. p. om al). '!%ita 
et dominus ordinauit his qui euvangelium adnuntiant de euangelio ui- 
vere: 15ego autem nullo horum usus s8um. non scripsi autem (a. s. L) 
haec, ut ita fiant in me: honum est enum mihi magis mori quam ut glo- 
riam meam quis evacuet (-at). 1%nam $i enangelizauero, non est mihi 
gloria (-iam F'): necessitas enim (om F) mihi (m. en.) incumbit 
(-bet): uae (ve) enim mihi est, s| non euangelizauero. 178i enim uo- 
lens hoc ago, mercedem (mercidem F') haheo: si autem invitus, dis- 
pensatio mihi credita est. |5quae est (om al) ergo merces (mercis ) 
mea? ut (aut F) euangelum pracdicans sine sumptu (sumpto) ponam 
euangelium, ut non ahutar (ahutor) potestate mea (-tem meam F) in 
euangelio. (41) !YNam cum liber essem ex omnibus, omnium me $er- 
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owaw. Bauvru 08 now vid 10 erayyehor, ine AUYXONWYOG uwTLD 
Fr , \ 
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_ Ul , y 
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1. x«« ABCGygvs, om Af ſactus sum gv, ſui fg ws ABAfvs 
et corr C, item Orig 4,1664, om Gg Orig 1,387® 391< 3,487 tov- 
Juiog] to0wors Gg 2. Toig] Tovg G 2. 3. je wy wuT0G (cum 
ipse non essem fv) vno rouor ABCAGfgv, om 5 Orig 1,391< 3,515 
4,1664 3.4. Orig 2,628 4. cum sine lege dei non 8n f &Fe0v 
ABCAGfſgv Orig 4,1664, Own 5 zo01010v ABCAGfqgv Orig, 
Norotn 5 4. 5. xeoVaurw (x+007,0w 5 Orig) tous (om Gs) uvo- 
yeorrs ABCGgvs Orig, Tovg wrouorg xep0nyaw Af 5. tyevouny A 
BCAGrs Cypr 70, ſui fg, add 0s xu:s Gy infirinus infirmis Cypr 

uoYereow ABCs Orig 4,1664, wogJerovory AG ws CGgs, om A 
BAſv Cypr G6. yeyova (udd T4 5) nuvia ABCAs, eyerounv nuvIa 
G, ſactus sum omnia ſg, T« ndvia yeyoru v Orig 3,294*. o IT. ye- 
yore 1oig nao nuvtu Orig 4,35% 6.7. nuvtwug Twug Ownaw AB 
Cs, nuvtug owmaw AGfgv, Torg naving xe0070w Origen 3,294e. Ivu 
nuvTta 7, x£007,07, 4 Telurw)on Orig 4,35% 7. nuviu ABCAGfgv, 
Todo 5g ouYxovwro; AG 9. unus tamen Cypr 17 266 314, 
sed unus v Iren 283 Poufrov (palmam Cypr) ABCAſvs Iren Cypr, 
add eyw 08 Aeyw var Gg ovicuc ACG, Oviw 5 10. xurulu- 
ne corr C mag Ve... . tyxgureveru (erxp. G) om Cypr Exeivoc 


uum feci, ut plures Jucri facerem: et factus 8um TJudaeis tamquam 
ludaeus, ut IJudaeos (Iudaeus pr F) lucrarer; his qui (om al) uh 
lege sunt quasl $ub lege (legem F al) essem, cum ipse non essem $sub 
lege (s. |]. n. ess.), ut eos qui $ub lege erant lucri facerem; 2this qui 
sine lege erant tainquam sine lege essem, cum sine lege (legem F) 
dei non cssem, sed in lege essem (esse F) Christi, ut lucri facerem 
eos qui sine lege erant: ?Aactus swm infirmis infirmas, ut infirmos 
(-mus F) lucri facerem: omnnihus omnia factus sum, ut oinnes (om- 
nis) facerem saluos. 2omnia autem facio propter euangelium, ut 
particeps ejus efficiar (-or). (42) Nescitis quod (quoniam) hi (hii F 
al) qui in stadio currunt omnes quidem currunt, sed (sﬆt) unus ac- 
cipit brauium (brabium L al)? sic currite, ut conprachendatis (-preh. 
L «l). 2*omnis antem qui in agone (agonem F) contendit ab omni- 
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Yov, Pxnt navreg ig 169 Mwvory tJunrio9r,cuvr ev Th veqthy xut 
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wev ovy] illi quidem fg Tren, et illi quidem Cypr 1. oTequevoy 
Lufwoaiv ABCAGfgvs Cypr, accipiant coronam Iren nueg ABCA 
Gſgvs Iren Cypr 17 314, vos Cypr 266 2. Toeruy ABCAGs, quidem 
ſg, autem Iren 283 ovros wirobique ACG, oviw $5 Orig 1,732*6 

we ove ABCAGs Orig 1,732, non quasi fgv, non Iren mc Oue 
alterunm ABCAGs Orig 1,732, non quasi fgv Iren 3. $ubiicio 
enim mihi Hilar 485 «)) ACAG; Orig 1,759®, alu B vnw- 
niulw ABCs Orig 1,616" 759*, vnonualu G, vnonulu A HOU 
70 owgen ABCAgs Orig 1,759®, corpus meum fo Iren Hilar, ov 70 
orouan G 4. xn,ovSns ABCAGfos, praedicans g Iren 5. ov 
Helw yug (08 5) vans wyvoruv wer po: ABCAGfgus Orig 4,143* 
144% Iren 264 Cypr 157 277, oidugpev de Orig 1,541*, an nescitis Hi- 
lar 474. nam et Hilar 219 6. nuvres prius ABCAGfgvs Orig Iren 
Cypr, om Hilar erant f, fuerunt gv Iren Cypr Hilar wxu: nav- 
Tec Out TH; Jukuoons di) tov ABCAGfgvs Orig Cypr 157, om Iren 
Hilar 7. nuvres ABCAGfgvs Orig Iren Cypr, om Hilar 1G 
Toy pwvony (wwony AAs) ABCAGfgs Orig Hilar 474, in moyse v 
Iren Cypr, in moyse et in mari Hilar 219 ePantio9nouv ACAG, 
ePuntouvro Bs Orig 1,541e 4,143e 144* 7. 8. w Ty veqehn xu 
ey 11 9«uaoon ABCAfvs Orig Iren Cypr, e& T1 Jukunon vu: ev 
171 vepeln Gg, om Hilar 219 8. xu«e ABCAGfgvs Orig 1,541 3, 
715< 4,143<, om Iren 264 uvro BAGfgvs Orig Iren et corr C, 
om A nvevuaurixov equyov Bowuu A, nveruutirov Sowpe 
£puyoy B et corr C, Þo. nv. epuyov AGfgvs Orig Iren 


bus se abstinet; et illi quidem ut corruptihilem coronam accipiant, 
nos autem incorruptam. (43) *Ego igitur sic curro non quasi in in- 
certuin, Sic pugno non quasi aerem uverherans, ?7sed castigo corpus 
meum et in $seruitutem redigo, ne forte, cum aliis praedicauerim, ipse 
reprohus efficiar (-or). (44) !Nolo enim (autem} uos ignorare, fratres, 
quoniam patres nostri omnes suh nuhe fuerunt et omnes mare trans- 
ierunt, ?et omnes in Moyse haptizati sunt in nuhe et in mari, Jet 
omnes eandem escam S$piritalem manducauerunt fet omnes eundem 
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1. «vio BCAGfſgvs Orig 1,541* 3,715® Iren, om A Orig 4,144* 
nvevunrtixov env (enwov Orig 4,144) noun ABC Orig 1,541 4, 
144*, nouu nvevuurixov enwv (env A) AGfgvs Orig 3,715* Iren 


264 envoy ABCAGfvs Orig 1,170 541< 3,224® 524% 715c 4,144* 
Iren 264 244, hiherant ff, bibant f yuo ABCAGfgs Orig Iren 


244, autem v Iren 264 41. 2. ey nvevunrixr, ux0lovd3ouor;s (wnold. 
G) nerpas ABCAGgs Orig 1,170 541< 3,224% 524% 715c 4,144* (2, 
782f 3,525), de $piritali consequente eos petra v Iren 264, $pirita- 
lia sequenti se petra f, de sequenti petra Iren 244 2. n netocn 
de B Orig 1,541* 3,229® 4,144*®, nergu des G, 7 0s nerou ACAs Orig 
1,170 3,297< 715<. Orig 2,6267 Hilar 162 496 539 o ABCAG:s 
Orig, om Orig 3,297*< 3. ev Torg nAeuoorw uwviwn ABCAGgvs 
Iren 264, in multis illorum Iren 280, omnihus illis f 1000x708 
ABC, ev00x1;ocewv AGs. bene placuit (sensit Iren) deus g Iren, volun- 
tas fuit dei f 4. 0s ABCAGfgvs, autem omnia Cypr 157, om 
Iren 264 Tvnoe ABCAGSs, figurae Cypr, in ſiguram (-ra gv) 
fgv Iren ſacta (-ti g) sunt fgv, ſuerunt Iren Cypr twvau: ABCA 
Ggvs Iren, efficianur f 5. concupiscentes malorum gv Iren, conc. 
malum f xur xeevor G 6. yeeveod me G, effici vel efficia- 
mini g, sitis Iren 264, efficiamur f Tiwves wuviwy BCs Iren, Tiveg 
&& aviwyv Afv, xue Tives aviwy A, om Gg wonep AB et corr A, 
ws, C5, sicut f, sic enum Iren, om Gg JFxuynoe G, om g 

7. new G areoT ouv ABCAfgvs Iren, uveory, G NOUveua- 
uev ABCs, exnoprerwuey AG 8. Tires om o ipsorum vel ex 
ipsis g, ex illis f Iren enoovevaay ABCs, eSenuprevouv AG 
eneouv ABCAG, eneoov 5, udd ev ACs, quod om BAGfg Iren 


potum spiritalem hiberunt: hibhehant autem de $piritali consequenti 
(-te) eos petra, petra autem erat Christus: 5sed non in pluribus eorum 
bene placitum est deo: nam prostrati sunt in deserto. (45) ®Haec 
autem in figura facta sunt nostri, ut non simus concupiscentes malo- 
rum (mala L), sicut et iIli concupierunt. 7neque idololatrae (idolorum 
(idul.) cnltores F al) efficiamini, sicut quidamn ex [is F] ipsis; quem 
admodum scriptum est Sedit populus manducare et hihere, et sur- 
rexerunt ludere. *neque fornicemur, sicut quidam ex ipsis ( q. illo- 
rum) fornicati sunt et ceciderunt [in] una dic uiginti tria (*xx111* F) 
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yehaudes. Yer,de exnuguiuue oy xEgin, xudibg Te; uv ENt- 
guguv xul vng Tv ogptwy Gnwhovio. Wunde yoyyruere, xudws Tw 
ves avIGv E£yoyyoouy Kul Gnwovio Une 10D GhoJpeviod. Miadtu 
de [nuvic] Tuna ovre/uwor txeivorg, Eypupy Wt nog vouBeoiav 
muy, tig ovg 1h 1th tw ulwvwy Kurfvinzev. Note 6 Joxav 
eoTUvar fhenerw wn neon. Bnupuouds vag ovx Hihnqey Hl ph 


uvJgwnwvog* nitrous Oe © Jelg, us Vx Euor Vang neu guotnvur 
XV © 
1. aviwy teneouduv 


1. yihiadug G exnwudwuy G xvorov BC, Jeov A, yorotuv 
AGfgvs Iren 264 Tivec ABCAGfgv Iren, xaut Tivec G Ee QOU> 
ouv AB As, eSenzriououv CG 2. anwlovro CAGſgvs Iren, unw\- 
Auvro BB et A? yoyyviere ABCs, murmuraveritis Iren, yoyyv- 
Cape AGf, murmuraverunt 9g xuJwc ACAGs, xuvunep B 
Teves ABCAGfyqv Iren, xui Twes 5 3, eorum g TIren, ex illis f 
anwovro BCAGfgus Iren, unwiAvvro A 0)04Jgeviov (oledp. 
A) ABCAfgvs Iren, olz4oov G 3. 4. 1avic 0: AB, Tuvru Orig 
1,170 Iren 244 cod opt., T«vi« 0: nuvriu Cſvs Iren 265, nuvia Ot 
(om Orig) Tavi« AGg Orig 1,5367 Iren 244 cod, et omnia Hilar 
490 4. rvnexws ARC Orig 1,170 536 4,8c, in figura fyv Iren, in 
praeformationem Hilar, Tvno: AG; ouvrefuwor (-vev BU Orig) 
ABCAGs Orig, contingehant fyv, fiehant Iren 265, venichant Iren 
244, acciderunt Hilar illis fgv Iren, his Hilar 4. 5. ngog rou- 
Heouav nuwv ABCAGſgovs Orig 4,2570 Iren, 0! rung Orig 1,170 
536f 3,196* Hilar 490 5. T« Te.1 ABCAGfgvs Orig Hilar, finis 
v Iren xuTnvinxzev BAG Orig 1,170, xurnrinoe AC; Orig 1, 
536 3,196® 4,2579, devenit fgv Iren, devenerunt v Hilar wore A 
BCAGfgvs, quapropter Iren 265, et Cypr 71 313 5. 6. 0oxav 
£oTa@vur] Orig 4,3660 et 437% cod, ornxaov (otr,xwr) 4,437% cod 

6. necououos ABCAGfgvs Cypr 326, add autem Hilar 346 vos 
ante nisi Hilary wWAnqev BCAfﬀs, nikugqer A, xuralufn Ggo Hilar, 
occupahit Cypr 7. os ABCAGfgvs Orig 2,798% Cypr, om Orig 1, 
257% £aoee ABC; Orig, patietur fv Cypr, patitur g, «qyoze AG, 
dimittit g vuug (npung Orig 2,7980) neguoFmrer ACAGſgvs Orig 
1,257* 2,7980 Cypr, neguoF3 nu vuus B 


milia [hominum pr F ol]. ®neque temptemus (temt.) Christum, sicut 
quidam eorum temptauerunt et a serpentibus perierunt. 1neque mur- 
muraveritis (-rimus), $sicut quidam eorum murmurauerunt et perie- 
runt ab exterminatore. (46) YHaec autemn omnia in figura continge- 
bant illis, scripta sunt autein ad correptionem nostram, in quos fines 
Saeculorum deuenerunt ( finis sec. deuenit). Pitaque qui se existimat 
Stare, uideat ne cadat. !temptatio uos non adprachendat nisi hu- 
mana. (47) Videlis autem deus est, qui non patictur uos teimptari 
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10 Gre eidwiuy te fOTIv; WAL one & Foorow Outovic xut or Ge 


1. duvao9ge (-09ue C) ABCAvs Orig 1,257® Cypr 326, Jvurupedua 
Orig 2,798%, ov 0uvuode vneveyxery (om f) Gſg proventum fgv, 
evadendi facultatem Cypr 2. 0vvuoJdu ABCAG Orig 1,257®, add 
vulg 5s wneveyxny G 3. pooveuers ABCGgvs et add vu A, 
prudentes vos f vuers oO ABCGfgs, ouvv A 4. evioyius ABC 
As, evyuproring GF wuvloyouvuev A Tov om B uuurogs AB 
CAGfvs Iren 209, corporis g 5. corey (core B) CAGfgvs, ante 
Y0E0ToD Iren, post xorrwria AB Tov uprov ABCAGYs, panis fo 

6. xe:orov ABCs, xvgrov AGfgu eoTw BCAGfgus, ante Tov 0w- 
auurog A & ABCAGfgvs, xui xy Orig 3,439* 7. «orov ABC 
5, add xus tov (de) evog (om A) notqowv AGſy 7.8. Orig 1,182 

8. ovy ACAG, ovy: Bsg OJ eovres G, eodovires A Y. Fvora- 
oT7oov (-pee G) cow ABCAGYgs, sunt altaris fgu 9. 10. Te ovy 
- « « Fvouvow corr C, pr uti A? ore e10whogdvurov (tidwlov, 5) 
Te eorev (Ul Zotw; 5) 71 ore erOwhov (tilwhodvuroy, 6) Bs e& corr 
C, ore er0whogdurov core (eorw G) Te ovy Ort tr0whoy (erOwlhodue 
Toy G) AGf, quod idolis inmolatum sit est aliquid non quod ido- 
lum vel idolothitum g, ore e:0wiogurov A 10. re cory AB et 
corr C, 16 E011; 5, tore (e0Tuy G, est) re AGfg «AA ot: u A 
BCs, wuiaa « Gfgv, « 0s A Fvovuorv (-0: B) BAGf, Fvovov 
(Jve 65) Ta e9vn ACvs, gentes immolant g 10. 8eq xu@e ov Few 


(temt., -re) super id quod potestis, sed faciet cum temptatione etiam 
prouentum, ut possitis (positis) sustinere. !#propter quod, carissimi 
mihi, fugite ab idolorum ( idul.) cultura. (48) 15Vt prudentihbus lo- 
quor (loquar): uos iudicate quod dico. calicem (calix L) benedic- 
tionis, cui bene dicimus, nonne communicatio sanguinis Christi est? 
et panis quem frangimus nonne participatio corporis domini est? 
17quoniam unus panis, unum corpus multi sumus, oimnesque (omnes qui 
L al, om. enim al) de uno pane [et de uno calice] participamur. (49) 
13Videte [enim] Israhel secundum carnem: nonne qui edunt hostias, par- 
ticipes sunt altaris? 19quid ergo dico? quod idolis unmolatum sit ali- 
quid aut quod idolum sit aliquid (-quod)? [non quod idolum sit ali- 
quid, V] Wed quae immolant gentes daemoniis (demonis) immolaant et 
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vovres Out Thy Ovre(0row WTop wogiov yg 5 7h xui 20 nAT- 
Qwgece WUThG. Yet Trg nuket vans TOv Knanwy wut FELETE NONEVE- 


_ \ -_ , % 
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Jvouoy (-0: B) ABC, Juovory (Fre 5) xue ov Sew AGſgus. Su 
pcoriors Joe Orig 1,760c 1. 08 ABCAGgvs, om f X0eYWYOUG 
Twy Juyrorewy (Ouywy. A?) ABCs Orig 1,760", Jaywor wy xoww- 
vous AGſy yiveotue ACAs, yiyreo we Orig, yereodur B, lieri 
ſgv, ewvur G& 1.2. Cypr 18 186 3. participare fg, participes esse 
v Hilar 224, communicare Cypr Ourproviwy (-wiv. C) ABCAGYHYy 
vs Orig 1,7604 Cypr Hilar, 0uyuorwy Orig 1,760* nagutniou- 
44&v ABCAGfvs, aemulemur go 5. nuvru primum ABCAGfgv Iren 
282 Cypr 176 326, add po. Hg £SeGnev prius] add jnOts 10 
£QuTov GC 8ed deletum 5. 6. nuvra (udd joe Hs) egeorwv wad ov 
Tuvtu oxoJdopre ABCAHfvs Cypr, om Gy 6. 10 BCAGHfygvs, 
T«a A quaerit fo To Tov BCAGHſqvs, T« tov A 7. ertgov] 
add Exuorog 5 in macellum f woctueru G UrAEOVwv- 
tec H 8. xverov yup BCAG, yup xvprov AHS 9. e« ABAGf 
gv, #« 0s CH; Iwy (ex fg) unwriwy ABCHvs, add ers Oeenrov 
AGtg volueritis g 10. nuv To nupurigeuevoy (nuguryy. CG) 
vey (adpositum fſuerit vohis g, ante vos ponitur f) BCAGHfgs, 
Auvrug Tie nuputiepevu viuy A 


non deo, nolo autem vos socios fieri daemoniorum (dem.). *fnon potestis 
calicem domini hihbere et calicem daemoniorum (demon.), non potestis 
mensae domini participes esse (participare) et mensae daemoniorum 
(demon.). 2an aemulamur (-lemur L af, aemularum) dominum? num- 
quid fortiores illo sumus ? 23omnia licent, sed non omnia expediunt 
(-dunt): omnia licent, sed non omnia aedificant. nemo quod swum 
est quaerat, sed quod alterins. (50) ®Omne (-em F) quod in ma- 
cello uenit (uenditur F) manducate, nihil interrogantes propter con- 
scientiam. 29Domini est terra et plenitudo eins. (51) 2*S:quis uocat 
uos infideliuin [ad caenam pr F «l] et uultis ire, omne (-em pr F) 
quod uohis adponitur (app. ) manducate, nihil interrogantes propter 


on 
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1. vue ABCAHs, om Gfgv tc00Jvrov ABH, immolaticium f, e- 


dwlodvrov CAGgs 2. Or extves TOv fer voUouvru xu: (Xue Out 
Av, propter f) ABCAHfos, J1« Gg ovrvei0,0w ABCAGHfgv, 


add Tod yap Kvpiov 7; y xii T6 nAr,gwpn aviigs 3. ovye A 
BCGHs, ov A £@viov ABCGs, oeuvrov Afgv, epuviov H 

a ABCAGfgvs, om H 4. adinc ABCAs, unwtov Gfg « A 
BCAGfg, Et 0e 5 5. eite yup toYt etc Orig 2,5307. omnia 
quaecunque facitis (facietis) in gloriam dei ſacite sive cum mandu- 
catis sive cum hbihitis sive cum aliud agitis Hilar 20 ovy ABCA 
Gfgvs, om Orig 3,495*< 6. Te nowre ABCs, now (faciatis) 
Te AGg, Go nowtire Orig 3,495<, ete 0twov neutrrtee Orig 2,530f 
nurvra ABCAGfgvs Orig 1,765f 2,530f, om Orig 3,495* #ic 00- 
Eav] Orig 2,530f 3,495<, & ovouure 1,765f nuts ABCAfvsg 
Orig, om Gg T7. *ur rwovOmorg yeveote ABC Orig 2,727*, yiweode 
(estote) xa: (om Gg Hil) wvdurg (add re G) AGfgvs Hilar 90 
xae tina. C, om Orig aviouv Heov G 8. xutws ABCAGfvsg 
Orig Hilar, et sicut 9g mnarru (add in Hil 148) naow ABC; Orig 
Hilar 90 148, naow navia A, nuoeuv #uru nuvia Gg, per omnia f 
ovuqpopey ABU, ovupepoy AGs Orig 2,727%, quod meum (mihi fo, 
meum vel mih1 g) uti] t Cypr Hilar 90 


conscientiam : 2giquis autem dixerit Hoc unmolaticium (immolatium 
L al) est (om L) idolis (om al), nolite manducare propter illum qui 
indicauit et propter conscientiam. 2%conscientiam autem dico non tuaim, 
sed alterius. ut quid enim lihertas mea 1udicatur ab aliena (alia L, 
infidele F) conscientia? 3%i [enim] ego (ergo F) cum gratia parti- 
cipo, quid blasphemor pro eo quod gratias ago? (52) 3'Siue ergo 
manducatis siuve hibitis (bibetis, hibatis) siue (uel F al) aliud (aliut 
L al) quid facitis, omnia in gloriam (gloria F) dei facite. 328ine of- 
fensione estote Iudaceis (ludeis) et gentibus (gentilibus F) et eccle- 
Siae dei; T3sicut et ego per omnia omnibus placeo, non quaerens 
(querens L) quod mihi utile est, sed quod multis, ut salui fiant. 
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1. zo ABCAfgvs Cypr Hilar, om G multorum Hilar, multis fgv 
Cypr 70 ywveote ABCAGs Orig 53,3507 4607 7080 4,348e, estote 
fgv 3. rung ABC, add udeigo: AGſyv wu: om pr A wnauvws 
ABCAs, add nurviuyzov Gfg nupulwe G A4. vu ABCAfvs, 
om Gg Tug nupuvocers ABs, add oving C, udd wv AGyg, tradi- 
tionem meam f Oe ABCAfvs, om Gg 5. o (om AG Orig) x6«- 
oro ABCAGgvs Orig 1,6804 Hilar 463, christi f 6. Tov ABA, 
om CGs Yeo] young C noogevyouevos ABAGs, npovy. 
C, evyouevos Orig 1,198% T7. xuru xtqulngs exwv ABCAGEs Orig, 
velatum caput habens g, velato capite fv 8. nuou 0s: BCAGfgvs 
Orig, x«« nuou A Tn ABC; Orig, om 4G 9. aving ACAG, 
euvrnc Bs Orig 10. atque (vi g) decalvata sit fg yuvy ACA4Gs, 
1 yuvn B x09 ACAGfgvs, add 1 Svouotw B 11. velet 
Se 9, velet caput suum (om g) fgv 12. jev yap] quidem go, 
enim f ecxwyv ABCAGs Orig 1,6804, cum (quoniam g) imago fg 
13. vn«gywr)] sit f, a principio vel per initiuin non est in latino in- 
terpretatum g 7F ABAG, om Cs ar0gogs ABCAs, tov uvdgog G 


(53) !Imitatores mei estote, sicut et (om F) ego Christi. 2Jaudo autem 
uos, fratres, quod [per om L et pr F] omnia met memores estis et 
sicut tradidi uobis praecepta mea tenetis. (54) 3Volo autem uos (om 
ul) scire quod omnis uiri caput Christus est, caput autem muhieris 
uir, caput nero Christi deus. (55) *Omnis [autem] uir orans aut pro- 
phetans uelato capite deturpat caput suum. %omnis autem mulier 
orans aut prophetans non uelato capite deturpat caput suun: unum 
est enim ac (adque F, atque al) si decaluetur. ®nam $si non uvelatur 
mulier, et tondeatur: si nero turpe est muliert tonderi aut decaluari, 
velet caput 8uum. 7uir quidein non dehet uelare (-ri) caput [$vum}, 
quoniam imago et gloria dei est (8c L: i. est et g. d. F al, i. et g. 
est dei ul): mulier autem gloria niri est, *non eniun vir ex muliere 
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1. £&& «r0pos ABCAGgvs, propter virum f 3. opeihe 1 yurn A 
BCAGfgvs, 7 yurn oqile H e&ovoray ABCAGHfgvs, velamen 
Iren 37 Super caput fg, in capite Iren Tovs ABAGHs, om C 
4. yuvr yworg urdgog ouvre who yworg yornnos ABCAGHPH, avro 
yagig yuvurxeg, ovre yuvh xwpilg wrong vs 5. ovrwe ACG, 
ouvriw Hs 6. T1575 ABCAGs, om H & vpurv wvrors ABCGHYgs, 
vuers uvioe Af 7. core Hs yUVYUrxa uxuTuxuhvnioy| 8c corr 
C TW Jew noovevyeot um ABCHs, ngooevy. 1w Jew AGfgv 

ov0se ABCAGHrfv, nonne autem g, 'H orde 5g 8. 1 qvag wvrn 
ABCAH, «vr 1 quo ſqvs, 7 quvorcs &F Tyan G B.9. aviw 
corey ABCAGHgs, est illi fo y., 08 ABCAGHygvs, om f est 
illi fo 10. 0:00rTu: wvrny ABgs, wvin dedoru: CHv, Je0ore AG, 


est f 12. ue exxknowe ABCAGHfgus, ecclesia v Cypr 137 
naguyyelky BCAfo, nuguyyehhov BYGgs 13. enuwrwy ABCfo, 
enuww A?Gg xpeeaoov ABCAG, xpeittov 5 «nl BAGS, 


ukhiu AC 1ooov ABCA, 1Itov 5, ehurrov G 


est, sed mulier ex uiro: %teniun non est creatus uir propter mulie- 
rem, sed mulier propter uirun. Wideo dehet mulier potestatem hahere 
Supra (Super) caput propter angelos. Huerum tamen neque uir sine 
muliere neque mulier sine uiro in domino: !?nam sicut mulier de 
uiro, ita et uir per mulierem, omnia autem ex deo. Bin uohis ipsis 
(8ic V: uos ipsi al, uos autem L) indicate: decet mulierem non ue- 
latam orare deum? nee ipsa natura docet nos (u. d. F al) quoniamn 
uir quidem $i comam nutriat, ignominia est illi, Eamulier uero $i co- 
mam nutriat, gloria est illi? quoniam capilli pro (propter F) uela- 
mine ei (uelamini) dati sunt. *®%jiquis autem uidetur contentiosus esse, 
nos talem consuetudinem non habemus, neque ecclesiae (-sia pr F 
«t) dei. hoc autem praccipio, non laudans quod non in melius sed 
in deterius (teter.) conuenitis. (56) Prunum quidem conuenientibus 
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1. peev yup] quidem ſyv ew ABCAG, tv T7, 6s 2. ev ryuv vnup- 
yew ABCs, uvnupyew ev vu AGſy ex parte aliqua (om fv) ſgu 
yup xue ABCAGgs Orig 1,455%, enim f, et Cypr 326, om Cypr 197 
2. 3. &y vary ABCs Orig, om AGfgv Cypr 3. xue BAfv, om AC 
Ggs Orig Cypr fiant fgv, sint Cypr e&» vuuev ABAGfyvs Orig 
Cypr, om C 4. ovv ABCvs, om AGſy ovx conv ABCAs, ov- 
xeree Gg, non f 5. Suam caenam fqv nookuufpure BCAGfgs, 
nuvooAupSuve A ety TW Quytr ABCs, ene tw quye AG, in 
manducandum g 6. 461 ya] nunquid fgv «5 70 ABCAfvs, 
om Gy eoier ABAs, eoiev C, quyer CG 7. nav G 

8. eenw vue ABCAGfgv, vuiv wunw $ enury BGſgv, enuweou 
ACA4s 9. ano Tov (ups A) xvorov ABCAfvs, uno Jeov Gy -, 
10. exoovs ACAGfgvs Cypr 107, om B T1 voxte 17 ABCAs, 1 
vuxre Gfſgv Cypr nupe0:0ero ACE, nupedidvoro 5 uprov AB 
Cs, toy wprov AG 11. gratias agens gv enev ABCAGſgv 
Cypr, add Aufere, puyere* 5 meum est corpus g, est corpus 
meum fo Cypr Iren 249 eore C5 


uohis in ecclesia audio scissuras (scismata F al) esse, et ex parte 
credo. !9nam oportet [et L] hereses (heresis F) esse, ut et qui 
probati sunt manifesti fiant in uobis. Yconuenientihus ergo uohis in 
unum jam non est dominicaim caenam manducare: Yunus quisque 
enim Ssuam caenam (cenam) praesuimit (praesumat pr F, praesummat 
al) ad manducandum, et alius quidem esurit, alius autem ebrius est. 
2?numquid domos ( domus) non hahetis ad manducandum et hiben- 
dum? aut ecclesiam dei contemnitis, et confunditis eos qui non ha- 
hent? quid dicam uohis? laudo uos in hoc? non lando. (57) 2Ego 
enim accepi (accipi) a domino quod et tradidi uobis, quoniam domi- 
nus TIesus (om L, noster corr L) in qua nocte tradehatur accepit 
panem Het gratias agens fregit et dixit [Accipite et manducate: L] 
Hoe est corpus meum, quod (om L) pro uohis tradetur: hoc facite 
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6. xai nivy 8. eauTOy UvF owns, 


tur f, add frangetur g, add tradetur v Cypr 107 2. deywv ABC 
| AGſygvs, accepit dicens Cypr rovro ABCAGgvs Cypr, hic est f 
| 3. e4w ure BAGſygvs Cypr, wut: jyov AC 3. 4. 00uxic... 
voaxis yag om A 3. euv BC Orig 3,194}, av AGs A4. hiberi- 
tis Cypr, bibetis ſg eav ABC, uv AG; aogeunrue G, ederi- 
tis Cypr 107 109, manducahitis fgo 5. norygwov ABCAGſgv Cypr 
107, add tovio 5 Cypr 109 biberitis Cypr, bibitis fg 6b. ov A 


| | 1. vuwy ABC, add x\wuerov Gs, add Jovnroueror A, add ſrangi- 


BCAG, T- veniat ſgv Cypr «» ABCAGfgvs Cypr 20 
149 186 326, om Cypr 19 «grov ABCAGgv Cypr, add 10010» 
fs 1 BCGfgvs Cypr, x«« AA nivijtue G 7. uvutiws | 


Orig 3,499, add 1vv xvywov corr A (Orig 3,500®) 8. TOU Wipeir- 
tos ABCAG, utuurog 5 xvocov BCAGfguvs Cypr, yowrov A 
uvFownog euviov ABAs Orig 4,373%, eauvrov urtgwnos CGfygv, 
Exaorog eavior Origen 3,475* 9, &x TOV Wprov eolierw ABC 
AGfgvs Orig 4,373%, toHerw ex Tod wprov Orig 3,4759*® 10. ne 
vwv ABC, add uvugS ws AGſyvs Orig 4,444* Hilur 426 11. ow- 
44@ ABCv, add tov xvvrov AGſgvs Origen 3,474 4996 


in meam commenmorationem. %similiter et calicem, postquam caena- 
| uit (cen., caenatum est F'), dicens Hic calix nouum testamentum est 
| in meo Sanguine: hoc facite, quotiens ( quoties) cumque bibitis, in 
meam commemorationem. 2quotiens (-es) cumque enim manducahitis 
| panem hunc et calicem hibetis (8c LV: hibitis ceteri), mortem domini 
adnuntiabitis (-atis L al), donec ueniat. (58) Pltaque quicumque 
1 manducauerit panem | hunc L] vel biberit calicem domini indigne, 


reus erit corporis et sanguinis domini. Bprohet autem $e ipsum homo, 
et sic de pane illo edat et de calice (-cem) bibat. qui enim man- 
ducat et hihit (hibet V) indigne, iudicium sihi manducat et hibit 
non diiudicans (dei., discernens F) corpus [domini LV]. Video inter 
uos multi infirmi et inhecilles [sunt L al], et dormiunt multi. 3!quod 
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Thoors, & pun tv nvevuurt ayin. Yunptorgs 08 yupnpurnv toi, 10 
5. OraTUEWpr. 


1. 0s ABAGfgv, yup Cs 2. vno Als, uno G, vno Tov BC 
TW xoouw ABCAs, hoc mundo fv, Tw x. toviw Gg 3. prov AB 
CAGgvs, om 4. «« ABCAGfgv Cyprian 322, & 0&8 s 4.5. ad 
iudicium fg Cypr 5. Orarugonue BBCſgvs, Owarutwuu:s AAG 
6. adelqgo: ABCs, post wyvoerv AGſgv 7. ore ACAgv, om BGfs 
noog Ta erliwke Tu apwra (apoppe G) ABCAGLs, ad simulacro- 
rum formationes 9g, idolorum sine voce f 7. 8. ws uv HyeOdJte 
unauyopero: (euntes) ABCAGgvs, euntes prout ducehamini f 

8 - 10. ovdeig Ouvarue tineiv Kvproc moods, tl pr ev nvreruart 
uyitm, xui ovdetig &v nveruult uyiwy (8c) hukov Ayu arudeud 'Th- 
JoDv, TO UvMro oyopulwuy Kywv NveLuu xui nverpum FJeod Orig 1, 
2326 8. vyeov ABCAGfgvs Hilar 806 963, om Hilar 963 cod 
9, LuAwv ABCvs, om AGfg Hilar ,00vs ABC, en,naouvy AGſgs 
Hilar, iesu Hiler cod 9. 10. xvpiog 1140yvgs ABCov Orig 3,525f 4, 
3880 421e 456%, xvpeov eqoouy AGfgvs Hilar 806 963 968 10. uy] 
Orig, $eov Orig 3,5325* Ove ABCAGfgvs Orig 4,629 Iren 255 Hi- 
lar 806 964, om Orig 4,133< Iren 158 eloiv om f 


$i nosmet ipsos diiudicaremns (iudic. F at), non utique iudicaremur: 
32dum iudicamur autem a domino corripimur, ut non cum hoc mundo 
damnemur. (59) 3Itaque, fratres imei, cum (om pr F) conuenitis (ue- 
nitis) ad manducandum, inuicem expectate (exsp.). 3siquis esurit, 
domi manducet (-cat), ut non in indicium conuentatis. cetera autem 
cum uenero disponam. (60) !De s$piritalibus autem nolo nos ignorare, 
fratres. ?scitis quoniam cum gentes essetis, ad simulacra (smulachra 
L) muta prout ducebamini euntes. Jideo notum wuohis facio quod 
nemo in $spiritu dei Joquens dicit Anathema Iesu (lesum F ul), et 
nemo potest dicere Dominus Iesus (dominum Tesum), nisi in $piritu 
sancto. *diuisiones uero (ergo) gratiarum sunt, idem autem $piri- 
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nveuuurog ng T0 ouvpugtpor. By uev yoo 01k TOD nvevparos O1- 
5 Oorur Auyog Goqias, Aw 08 hoyog yyworwg xare T0 UMTS nverfua, 
%re0w [08] niong & Tm uvig nvewpurt, nk 08 yuapiopmTra 
lapuruv & T6 evi nvevuart, WHAky 68 tveoynuura Ovrupor, 


1. ds ACAGs, 0d B Orig 4,62% Spiritus fgv Iren 255 Hilar 806, 
add est Hilar 964 Iren 158 xa: 0 uvios ABCAGgs Orig 4, 
62% Iren 255 Hilar 964, idem autem \cro) fo Hilar 806, idem 
ipse Hilar 967 2. xvorocs ABCAGgvs Orig Iren Hilar, deus f, 
Spiritus Hilar 806 cod 0:icrpeoers ABAGfgvs Orig Iren 158 255 
Hilar 806 964 966 967, duuxprors C «oe B o 0s aurog As, 
0 avToG Os G, wavrog ds A, idem autem (vero) fgv Iren 255 Hilar, 
8ed idem Hilar 806 cod, x«e © aviog BC Orig 4,62® geo; AB 
CAGfgv Iren Hilar, tot: YJeog 5 Orig, spiritus Hilar 806 cod 
eveoywy ACAGfgvs Orig Iren Hilur 806 964 966, add eor: B 

3. 0s de0orae ABCAGfgvs Iren 255 Hilar 806 964, data est Hilar 
325 4. Orig 4,136® w wev yaop ABCAGE Orig 1,639F 3,1746 
4,2844, alii enim (quidem gv) fgv, huic quidem Hilar 964, alii -autem 
Hilar 806 Ore Tov nvevuuros 0rwWorue ABCAGfgvs Orig Hilar 
964, datur per spiritum Hilar 806. Orig 1,458% 3,6224 707d 4,266® 
5. nowrov erute Tov AGyov Thc coping Orig 1,477f ds ABCA 
Ggvs Orig 1,639f 3,174% 4,284% Hilur 964, om f Hilar 806 Oev- 
TEpOY . . . 10y AGyov ths yvworws Orig 1,477f 6. erevw ABCA 
Gvs Orig 1,640* 3,174% 4,284 349c Hilar 964, «Aw fg Orig 4,266s 
Hilar 806 Oe prius ACs Orig 1,640® 4,266® Hilar 964, om BAGfqgv 
Orig 3,174® 4,2844 349e Hilur 806 TO(Tov .. . Tv niotw Orig 1, 
478% ds ABCs, om AGfgv Hilar 6. 7. &vegynuaras JuvKurwsv 
xa yapiopnru inpuruv tr If xurwreow TiÞmTo: ywonr naACK Ih 
Loyiea yugiouura Orig 1,478% 6. xaprouura ABCAGgs Orig 2, 
567 Hilar 806, gratia fgv, donum Hilar 964 7. sanitatem f 

& TW eve nreruure ABfo Hilar 806, & 16 auviw nv. AGgs Hilar 
964, om C de ereoynuure ABCs Orig 2,567, evegyere AGfgv 
Hilar 0vuvauewy ABCvs Orig Hilar, duvunews AGfg 


tus: %f diuisiones ministrationum sunt, idem autem dominus: Get di- 
uisiones operationum sunt, idem uero deus qui operatur omnia in 
omnihus. 7uni cuique autem datur manifestatio $piritus ad utilita- 
tem. Salii quidem per spiritum datur sermo sapientiae, alii autem 
Sermo scientiae Secundum eundem Spiritum, Yalteri fides in eodem 
Spiritu, alii gratia sanitatum in uno $piritu, Walii operatio uirtutum, 
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1. nooqyreaQ BAGfgov Hilaur, 0s nooqp. AC5 «tw allerum BAG 
ſgv Hilar, add 08 ACs Owuwxprozis Ar, Ouxpiors CA Orig 3,302, 
discretio gv Hilar 964, separatio f Hilar 806 eT*pw ABCAGE, 
alii fgv Hilar, add 08 ACs 2. «Aw 08 (om Afo Hilar) 0:epprrvec 
(add yevn A, epprr,vuuu CG;) y.woowy ACAGfgos Hilar, om B 
navTa 0: Twviu ABCs Hilar 806, teviu 0s nuvia AGfſgv Orig 3, 
3504 Hilar 965 70 &» ABCs, w AG Orig 3. d:crpovy ABC 
Ge, dividens ſgv Hilar 965, 0:@gorpevre A, yoo yory Orig 101 
ABCs, om AGfg Orig Hilar 4. core C5 xc predr; nos ee 
(E. 7. 5) ABCs, jeetn Os eyu nollu AGfy Hilar 966 17ov ABC 
Ggvs, ex tov Af Hilar 5. owpuros ABCGygv, udd Tov evog A 
fs, uno corpore Hilar (Orig 4,198* ) cum sint inulta fgv Hiler 
core CS ovrwcs ABCG, ovriw 5 yororo; ABAGfyvs Hilar, 
xvoros C 6. ev eve ABCAvs, uno f, e&v Gg «6 ABCGfgvz, 
e1c eOpeey A 7. «dnvec G 7. 8. wv (tic xy c) nreruan enuri- 
o9npev (potavimus fg, potavimar g) BCAGfgs, ew owe eapev A 
10. xue ABCGgs, om Af 11. auris gv, auricula ſg 


alii prophetia (proſetia F al), alii discretio spirituum, alii genera 
linguarum, alii interpraetatio sermonum: !Ithaee autem omnia opera- 
tur unus atque (adque F) idem $piritus, diuidens singulis prout-uult. 
12gjeut enim corpus unum est et membra habet multa, omnia (-ni) autem 
membra corporis, cum sint multa, unum corpus sunt, ita et Christus: 
l3etenim in uno $Spiritu omnes nos in unum corpus haptizati swnus, 
Siuve Judaei $ive gentiles, Siue $erui Siuve liberi, et omnes [nos pr F] 
unum $Spiritum (uno Spiritu ) potati sumus. nam et corpus non est 
unum membrum, sed multa. 15si dixerit pes Quontam non $sum (sunt 
F) manus, non sum de corpore, non ideo non est de corpore. Get 
(om L) si dixerit auris Quia non sum oculus, non sum de corpore, 
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1. o oqFukuog A 2. yvuyv ABAG, vor. C5 o Yveoc evero AB 
CAGfygs, t3ero 0 Secs v Orig 3,6170 3. &» (om Orig) exuorov 
ABCAGgvs Orig, singula quoque f 4. t@ AC 1s, om BG w»vy 
ABCAs, vvrec G uev ACGgvs, om BAf 5. ed unum f 

dvvure C 0: alterum BAfuvs, om ACGgv o ACAG Orig 3,602<, 
oms <tineiv © 6qFuluog Orig G6. youuv cov ovx &xw ABCAG 
gs Orig 3,602< 6032, non est inihi necessaria fF G6. 7. XEeeav vauwy 
ovx £xw ABCAGgs Orig 3,6032, non desidero operam vestram f 

7. n0).Acv G 8. waxuu G «] 0 G GT feoTEOE] Tuna 
voTepwu Orig? 4,198 9. exvice ABCs, riwvur peln, AGſg 10. in- 
honesta vel turpia g, verecundiora f £v0yUuOOUYTY CG 431, 
G honesta gv, honestiora f 11. 6v] nullius fgv Zxpecav exec 
ABCgvs, add T1yims AG, egent honorem f aAkku ABC, all AGsg 
0 Yeog ovvexepucer BCAGgvs, ovvexegucey o Feog A. Orig 4,1984 
12. voreporuerw ABC, vorepourrt AGs Orig 4,1984 TE01000- 
Tepuv Jovg (0:00rs Orig, tribuendo) T1ygy,y ACAGfgs Orig, te ne- 
01000TEpOY OWoug B 4rj0uu ws Orig 0x:0uu ABCfvs Orig, 


non ideo non est de corpore. !'si totum corpus oculus (-los), ubi 
auditus? si totum auditus, uhi odoratus? 9nunc autem posuit deus 
membra (menhra), unum quodque ( quoque F) eorum in corpore 
sicut uoluit: 19quod si essent omma unun membrum, ubi corpus ? 
2nunc autem multa quidem membra, unum auteim corpus. ?lnon po- 
test [autem LV, om ceteri] dicere oculus (-los) (o. d.) manui Opera 
tua non indigeo, aut iterum caput pedihus Non estis mihi (mihi es- 
Setis) necessarii: 228ed multo magis quae wdentur membra corporis 
infirmiora esse, necessariora sunt, 2et quae putamus ignobiliora (igno- 
rahiliora L) memhra esse corporis, his honorem abundantiorem (hab.) 
circum damus (-mur V), et quae inhonesta sunt nostra, ahundantio- 
rem (hah.) honestatem habent, ®honesta autem nostra nullius egent. sed 
deus temperauit corpus, ei cui deerat abundantiorem (hah.) tribuendo 
honorem, But non sit scisma (scismata F) in corpore, sed id ipsum 


— 


IIPOS KOPINGOITOYE 4. (12, 26-30) 369 


3 = \ as 
Owpari, GANG TO oro vnep WAATAwy wept vamor TE ptly. Wxut 
» , m c<\ #1 , , \ , 3 ©. 0 
£ Te NuOyer Ev pebog, ovunuoye nuvie TH putln* tte oEuLerur 
Ev wuthog, ovyyuloer mn * pedm. Woueig Of 2 o T 
pthog, ovyyaiger navra TH pueln. Tupwilg Ot e0Te Gape youoroD 
xut petly tx wigovg. Buxat os wev eHero 06 Geog tv Th FrxAhnoiu 
Rd I , 
TQWTOY WNOOTOAOUG, Oar reoOv NEOQ IGG, TO(LOV OrOROXKAOUG, ENELTC 5 
0 » 
Ouyapers, enera /upionare Ianurwy, uvnAruwerg, xvBEOvII Cer, 
yevn yiwooav. Pur nuvte, anooroho; perj nuUvTEG mEOqihIUU; WT] 
Ul > [il 
navrec Oiduoxulior; perj nuvrec Ouvuperc; un nuvIEs yupioualy 


UG) dJ F 
2. etTE nuoyeu 


oy10 para AGgv 1. T0 wvro ABCſvs Orig 3,6170, in id ipsum sint 
9g, Tie wvie AG peprurwory ABCS Orig, wepruvrae AG 2. Orig 
3,1984 Hilar 411 540 « T1: BGſg (Hilur 285), «ze ACAc, ul 
Nrig 1,214% Cypr 21 70 99. &@v 0: nuoyy, Orig 2, 640f ev = 
aog BCAGfgvs Cyprian 99, weiog tv Orig 1,214* 2,640f Cypr 21 70 
(Hilar 285 441), prehog A oruenugyee (ourn. ACG) ABCAGgvs 
Orig Cypr Hil 285, compatiantur f navia ABCAGfgvs Orig, et 
cetera Cypr Hilar ere (sive) ABCAGfgvs Orig 3,1984, xui 
Orig 1,214® Cypr 21 70, si Cypr 99. xu! ea» 0oSuiyrur Orig 2,640f 
glorificetur f 3. ev pehog CAGſyvs Cypr 70, wthog tv Orig 1, 
2146 2,640f Cypr 21 99, pelog AB ouryupe: ACG, ovyxuion 
Orig 3,1984, ov>0oEuteru: Orig 2,640Ff nauvriu Ta jeln ABCA 
Gfgvs Orig 1,214% 2,640F, et cetera inembra Cypr, T« nuvre Orig 
3,1984 vuuas G Oe ABCAGfgvs Orig 3,640% 4,197, om Hilar 
967 :oTes owuw ABCAfvs Orig 2,640* 3,640% 4,197* Hilar, owun 
eoTae Gg 4. ex 1£00vs ABCGgs Orig 3,640% 4,197%, ex {eelovg 
Afv Orig 2,640*, om Hilar 4. 5. Orig 3,501< Iren 223 4. quos- 
dam quidem gv Hilur, quosdam f 5. Orig 2,5930 Iren 189 
To:rov ABCGfgvs Iren 263, udd des A emnecra G 6.7. in 
quibus sunt curationes infirmitatum auxiliorum potestates guhernatio- 
nes prophetales et dona genera linguarnm vel loquendi vel interpre- 
tandi Hilar 967 6. enecra@ ABC, tira-c, om AGſg auvrilnuwus 
AG, avii\nwes C5 S. navrec unte 0:104oxukor om g 


pro inuicem sollicita sint (sunt pr L al) membra. et Siquid (-dem) 
patitur unum membrum, conpatiuntur omnia membra: $tue gloriatur 
(-antur F) unum membrum, congaudent omnia membra. ?uos autem 
estis corpus Christi et membra de membro. Bet quosdam quidem 
posuit deus in ecclesia primum (primo) apostolos, secundo prophe- 
tas, tertio doctores, deinde uirtutes, exinde (exin) gratias ( gratia F 
al) curationum (om al), opitulationes, gubernationes, genera lingua- 
rum. 2numquid omnes apostoli? numquid omnes prophetae? numquid 
omnes doctores? numquid omnes uirtutes? Ynumquid omnes gratiam 
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3. Cyhovrne AG To prius om ®F qyeiLovae ABCv Orig 3,647® 4, 
418®, x04:000vu AGfgv Orig 4,771, vourrove 5 x«s« ABCA4vs, 
om Gfg eire 4 excellentiorem gv, maiorem f 4. vauey Oecx- 
vuure (Oryv. A) ABCAfs, Wixvvur (demonstrabo) vue Gg 4.5. Orig 
2,849 5. yeyove ABCvs Orig 4,121®, ey (in unum f) gee 7 (om 
A) AGfg yuhtxzos G 6. alulutov BCGs Orig, ukulatur 
AA xuv ABC, xu: eav AGs Iren 241 x«s ovdea G 
nauvru] 8ic rec A, Ta nuviu G. nuviu T6 puvornore Orig 4,3529 
7. x«e eav CAGs Orig 3,5794, zuv AB Orig 4,427*, et vi fg Cyprian 
199 304, &&v Orig 3,5764 habuero v Cypr mnacav T1v nOoTw 
ABCAGfgvs Orig 3,5794 4,427e Cypr 304, niorew naocav Orig 3,5769, 
tidem Cypr 199 8. wedioraru: BAG, uetioruvery ACs Orig 
ov3tev ABC, oudev AGs £444 BCAGfgvs Cypr, wpelovuwm A 
xuv ABC, x« eav AGs wwuow ABCAGfgvs Cypr, womuilw 5 
9. pov ABCAGs, udd in cihos pauperum (om f Cypr 304) fg & 
ante distribuero Cypr 199 304 xav ABC, xur eav AGs, et $i gv 
Cypr, et f napudwow G xavFnowuu: (-ooune G) CAGfgvs 
Cypr et Latin codices teste Hieronymo 7,517*, x«vynownur AB. apud 
ipsos Graecos exemplaria sunt diversa Hieronymus 7,518* 10. ov- 
dey BCAGs, ouvdev A 


gratia F) hahent curationum (cur. hah. F, cur. om al)? numquid 
omnes linguis loquuntur? numquid omnes interpcaetantur? 3!aemula- 
mini autem charismata (dona F al, alihi carismata V) meliora (maiora 
L). (61) Et adhuec excellentiorem uviam uobis demonstro (demonstrabo 
F). !s: linguis hominum loquar et angelorum, caritatem autem (om 
F) non haheam, factus $um ueJlut aes sonans aut cymbalum tinniens. 
?et si habuero prophetiam (prof.) et nouerim mysteria (mist.) omnia 
et omnem scientiam, et $i (ﬆc F, om Li ceteri) habuero omnem fidem 
ita ut montes transferam, caritatem autem non habuero, nihil sum. 3et 
si distribuero in cihos pauperum omnes ſacultates meas, et si tradi- 
dero corpus meum [ita] ut ardeam (ardeat L), caritatem autem non 
habuero, nibil mihi prodest (prode est F), *caritas patieas est, be- 


ITPOS KOPINGIOYSZF 4. (13, 4—10) 371 


Xenoreveras 7 Gyuny, ov Gyhot [1 ayanny], 0) neQnegeerur, 0 Gu- 
O10VT@s, Sovx KUO uOve, Ov Ly rH Ih EautT}G, OV NuGOEUVEra, ON 
Aoyiterue T0 #axov, Gov yuiger Ent Th adimia, ovyyuige 08 Th GAn- 
velg, Inavru ortyu, nuvig mOorewen, nuvra Anil, nuvie rnout- 
ver. 85 ayunn ordenore ninte. tire df ngoqrTiAu, xutupyn37,cov- 5 
Tac" UTE yAMOOU, AmUVGOvrU tire yvOOG, xatApynFioerur. Nx 
ptpoug ya yivwoxouev xui tx peoouvg nEOQylTWOuey* Woruv GE 


6. YYWOeg, XuTAEYNF COVE. 


1. xoyorevera: ABCAGfgus, caritas henigna est Cypr 199 252 259 j 
304 71 uyaunn prius om B? 1 ayunn ulterum ACAGf 
gs Orig 2,591f 844% Cypr 304, om B Cypr 199 252 0U Neo- 
nepeverane (nepnop. A, negoorverue Orig 2,591) ABCAGfgvs Orig 
2,591f 844% Cyprian 199 304, om Cypr 252 2. oux UOYTMOVEL 
(ambhitiosa est fv, dehonestatur 9) ABCAGfgvs, om Cypr ov Cn- 
Tee Ta (To p11 B) eaurys ABCAGfgvs Orig 3,563*, om Cypr 
nupwEuverue G 2. 3. ov Joyierue To xaxov ABCAGfgvs Cypr, 
T0 xax0y 0v XoyiLeru Orig 3,344® 3, ov xa ene Ty (om G) 
adexic ovyyaoee (ouvvyaroee G) Oe T1 (in Cypr) alnFeia ABCAGE 
gvs Cypr 304, om Cypr 199 252 4. oreyee ABCAfgvs Orig 2, 
564 3,103< 541c, coruye G, diligit Cypr 5. 1 ACAGs Orig 2, 
564% 8134 3,541<, om B nentree ABC, cadit g, exnimree (excidit) 
AGgs Orig Cypr 199, excidet f Cypr 304 0s ABs et corr C, 
om AGfgu et pr C? nooqnTUYK: xaTUEY HT, oovrne ACA Gfgvs, 
TNOOQnyTEHK xurapynFyoerue B G6. yvwors xurapyntFmoeru:e BAfvs, 
yvworg xutupynFmoovice AGY 6. 7. 8eq voOv tx wegoug yevw- 
Ox0prev, Otav Oe 70 Tthog ZAF7 xatupyonuev Thy vnnwtyte Orig 
3,96e. nunc enim, inquit, ex parte cognoscimus et ex parte prophe- 
tamus, tunc autem faciem ad faciem Iren 301. @gr: nEopyrruw tx 
pefpovg wai tx ptpovg yivworw, orav Oe ofc Orig 2,4970. Orig 1, 
239< 3,174 7. yup ABAGfgvs Orig 4,224< Iren 238 Hilar 404, qui- 
dem Iren 158, om Orig 4,3524 Iren 159 orav (cum) ABAGfgve 
Orig 2,497% 3,452< 519e 4,2094 220% 3524 Iren 238, #4v Orig 1,645< 
Je] Orig 2,497* 4,2094 Iren, om Orig 1,645< 3,519 4,2094 3524 


nigna est caritas, non aemulatur, non agit perperam, non inflatur, *non 
est ambitiosa, non quaerit quae sua sunt, non inritatur (irr.), non 
cogitat malum, 6non gaudet super iniquitatem, congaudet autem ue- 
ritati, 7omni2 $uffert, omnia eredit, omnia sperat, omnia sustinet. Sca- 
ritas numquam excidit (excedit L al, excidet al). sive prophetiae 
(prof.), euacuabuntur (aeuac. F): siue linguae, cessabunt: siue scien- 
tia, destruetur (distr., distribuetur F). %x parte enim cognoscimus 
et ex parte prophetamus (prof.): Wcum autem uenerit quod perfec- 


24 * 
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t9n 70 Teeov, TO ex pregovg xarroynFmoerar. More nunv vimnos, 
tatouy ws vinog, tqpovory we viinwg, tloyounv we vhneog * 
_ » 
ore ytyova Gvi,o, xATTOyvnnca TH TOD whniov. NBtnouev YAO KOT 
dr! toonrgov tv uiviyuuri, Tore Je nooownov no0g NEGOWnNOY* KOTE 
, [1 , 4 , \ \ Ul 9 
5 yevwoxw tx pegoug, TOTE Of Entyvwoouu: xudog xut fntyvwodnhy. 
13yuyt 08 wever nioric thnig ayunn, T6 Ton TUOrER* pellwy Oe TOv- 
TWv 7 Gyan. 
1 Jcwxere Thy ayunnv, Wnlovre O08 TA nvevuarixs, wakkov OE 


1. rekuvov ABAGfgv Orig 1,645* 5,519 4,209 Iren, add xut (om 6) 
T6re 5 Orig 2,4970, add xui Orig 4,3524 To (quae sunt) ex pre 
govg xurugyrFnmrur (8c rec A, xurapynd7] Orig 4,352) ABs 
Orig Iren 238, #urupyn47oceru Iu (70 Av) ex wepous AGfygv 

ore ABGfgvs, udd Je Av 2. elakouvy we vhniog eppaorouy WE 
vnynuwog thoyiLounv we vyniog ABv, we v. elakovy (Lukovwy G) ws 
y. £pEOvouy WE Y. ehoyi,oury (loyeil. G) AGfgs 3. ore AB 
Af Orig 3,479* Hilar 462, add 0: Ggs yeyove AAGs Orig, eye- 
voury B warnmpynxa Tw Tov ry ov ABs (Orig 3,4784 679*), Tu 
Tov vnnwov xurnoynzu AGfgv Hilar (Orig 3,663*) Shenouev 
yup wpre ABs, 5). ugre AGfgv Orig 1,731®. Cypr 319, nunc videmus 
Hilar 404 4. 0: ABGfgvs Orig 1,2824 720e 731% 3,174e 686% 4, 
174 2094 220® Cypr 319 Hilar 384 404 549, ws 0: A. OG xaronrEov 
Origen 4,229® & ABAGfgvs Orig 3,174* Cypr Hilar 404, xai 
Orig 1,2824 731* 3,686* 4,174 2094 Hilar 384 549. xut aiviyuuros 
Orig 1,720* 4,220® np00wnov prins ABAGfgs Orig 1,2824 645e 720e 
731% 3,686* 4,229e, facie v Cypr Hilar 404 3. yvuvwoxw G. Orig 
4,2094 ds ABAfvs Cypr 319, add tx yepovg Gg 8ed deletum 
xce AB Avs, xu: tyw Gg Cypr, ego f entyvwotnv G. Orig 2, 
6124 6. Iren 157 241 Hilar 1281 yvve Os pevee ABAvs Orig 
3,163, eee (manet) 08 Gfg 7a To Tavica ABAGfgvs, ante 
niotis Orig pert A 8. awxeru:s G 


tum est, euacuahitur (euatur) quod ex parte est. Veum [ autem F] 
essem paruulus, loquehar ut paruulus (ut p. I. F al), sapiebam ut 
paruvulus (ut p. s. F al, om al), cogitaham ut paruulus (ut p. e. F 
al): quando (cum F) [autem om L al] factus sum uir, evacuaui 
quae erant paruuli (uir, quae paru. erant deposui F al). !2uidemus 
nune per speculum in enigmate (-tae F), tunc autem facie (faciae 
F) ad faciem: nunc cognosco ex (om al) parte, tunc autem cCOgnos- 
cam sicut (ﬆ p” F) et cognitus sum. 1nunc autem manet ( manent 
L al) fides s, -s caritas, tria haec: maior autem his est caritas. 
(62) !Sectawini caritatem, aemulamini spiritalia, magis autem ut pro- 
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Iva nEOQTTWNTE. 20 yao Makiav yAwuaooy oux v3 ownos Aalel, RANG 
Fe* ovleig yup Wnover, nveruure 08 uker pwuotrouar 36 O08 nE0- 
Prrevwy WHgwnos Ault oizodoury xui nuouxhrowv xa NapK- 
podHav., *0 Mufv yiwooy eavioy oixuldoutrt, 6 08 nyopytivur Ex- 
xAnoiav oixodopu. SIe)wm Oe nurrug vaung Auktiv yAwmooug, WAL 5 
Aov Oe ive nEoqytNTE® weiluy Of 6 ngGOQTIEOY 3] © AGAGY yAWO- 
oarg, txrog & prj} Orepprmrery, wa 1 txxhyoia oixoJoury Lan. 
6yopy Oe, adeipol, fav EA 0 nog Vang yAwoons hudav, tl vuas 
wpenow, tay ji) vuiv untow 7 &r Gnoxaltye 7 &v yvWOr 7 bv 
ngopnrTegQ 71 tv diduyh; uw TH Gyvyu qwvry Widovre, wire 10 


1. n6opyreverue G y).woon ABfgus, y\woous AG et corr g 
avJpwnovg G 2. yew BAG, Tw Yew As nvevuauare ABAvs, 
nvevaa Gfgv ov 0s ABAs, nam qui fv, «« yup © Gg 3. av- 
Fownouvg G 4. 0 Audew vel Mukwv G xui (ovy?) ore Exxhn- 
oiav oixodoutt 0 yAwoon Aulav* xai yap Ayu © TTuiog one tx- 
xAnoiuv oixodoutt 0 NEO0QTILUWN, wwraulrg At5eor Lfywv Orig 2,4970* 
yAwoon ABGfgvs, yAwoous A exz\nouv ABAfvs, add JHeov 
Gg 5. 08 ABAGgvs, om f nuviug vaug Auk (uklew 
G) y\woougs BAGfgus, vuug nuvrug yAwoous luluv A 6. eva 
7E0Q7yTWHTE (-rTevere G) ABGfgs, nooqnytevery Av 0s alterum 
AB, yap A, est enim f, yup tow Gg 7. exToc 4 (ih ABAGs, 
nisi si f, nisi g Oregprmverr ABs, o (om A) Ocepurmvevwy AG, qui 
(om f) interpretetur fg habeat accipiat g 8. vvv ABAG, 
Nuvi 6 9. loquar in revelationem ut scientia f Y. 10. ev ngo- 
prrea AB AGgvs, prophetia f 10. & 0:0uyy ABfgvs, om 4G 
qui $sine anima vocem dant f 


phetetis (profitetis F). ?qui enim loquitur lingua, non hominihus lo- 
quitur, sed deo: nemo enim audit (deo, quia nemo intellegit pr F 
al), $piritu (spiritus F) autem loquitur mysteria (mist.). 3nam qui 
prophetat (prot. ), hominibus loquitur [ad] aedificationem et exhor- 
tationem (exort.) et consolationem (-nes L). *qui loquitur lingua, 
semet ipsum aedificat: qui autem prophetat (prof. ), ecclesiam aedi- 
ficat. Suolo autem omnes (om al) uos loqui linguis Cling. loq. L), 
magis autem prophetare (prof.): nam maior est qui prophetat (prot.) 
quam qui loquitur linguis (om al); nisi [s F] forte ſut F al} inter- 
praetetur, ut ecclesia (-siam F) aedificationem accipiat. ®nunc autem, 
fratres, si uenero ad uos linguis Joquens, quid uohis prodero, nisi 
[si] uobis loquar aut in reuelatione (-nem L al) aut in (om L al) 
scientia (-tiam) aut in (om LV al) prophetia (-as al?) aut in (om 
L) doctrina (-nam)? 'tamen quae sine anima sunt uocem dantia, 
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avlog ere x19 dou, tv dtaotoht,y To pIoyyor per Ow, nwg yve- 
oFjoeru 70 aviovueroy 7] 16 xiFapiioneror ; Bxa: yap tav adnkov 
qwviy ouhnys Of, Tis nugaoxevuceru: tlg nokeov ; YouTWE xa 
vuerc 01h TT, yAwoons tav prrj evonuov AGyor Ore, nwG yvwod7- 
5 OeTMe TO AuAovuevoy; ZoeoGe yep tis aeou AukoDvreg. WiooadrU, 
& Tvxo:, yivy quriv tioiv tv x00uw, xui ovdev aqwroy* Hews 
ouy þ47} el0G T1y dvvupuy THC qwvijs, Zou: IH) Ankonvre Bugfa- 
00G xai 0 Aukwv tv toi Puppupog. Povrwg xui vals, tne: Cnaw- 
Tui tore nvevuatwev, no0G THvy oixodoury Tiig txxhnoing Cnreite iva 
10 neprooevnyre. 13010 6 Aulay 91.0007] nEOGeytoFw Iva Oeopm ver). 
1424» [y«p] npooerywun yAWOOT, TO AVEDpIG prov NEOGEUYETUL, O Ot 


1. Toig p&Foyyorg 


1. eavy ABs, eay py AGfgv diaorolny, G Tov pIoyyov Bfo, 
Toes (om G) qJoyyors AAGEs, ex phthongis g 47 om AGfgv 
dw ABGgvs, 0:0w Af yrwo97,oerue ABfſgvs, yywotn AG 

2. za«e ABAGgvs, om fg 3. Gwvny oninys (-nwvs G) BAGfge, 
ouhng (-niys Or) qpwvny A Orig 4,121% Own A Tic] ovdeic 
Orig nupuoxeuuocerue BAGfſgs, naperoxevulerm A Orig 
ovraoc AG, Ovrw 6 4. ylwoo G evoynov A 5. TOOuUra 
ABvs, tantum ff, om AGg 6. rvxov G Pwrwy om ff wow 
ABAG, tory 5 - e@uv ABs, ev tw AG oudev ABAGffo, add 
aviav gc uqgwvov ABffs, add tor AGgv 7. un tdw (ow 
AA) ABAs, nesciero g, jc yivwoxw G, ignorem ff T1x»] tic A 
ei cui loquor ffo 8. e&» ABs, om AGſſgv ovrouc AG, Ourw 5 
9. spiritum ff, spirituum vel spiritalium g exxAcorag & 10. ne- 
orooevmre BAGffgus, nooqnrevnyre A dio ABG, Aonep e, 
propter quod g, om ff 11. yup Afﬀvs, om BGg NOOGEeUY Wane 
(-xopu: G) ABGvs, oravero ffg o 0s ABGgvs Orig 2,4424 4975, 
sed ﬀ 


Sive tibia siue cithara (cyth. F), nisi distinctionem s8onituum (s0ni- 
tum al, sonitus F al) dederint, quomodo scietur [id] quod canitur 
ant quod (om F) citharizatur (cyth. F)? Setenim si incertam uvocem 
cet tuba, quis parauit (q. parahit al, qui Sperauit pr F) $ ad hel- 
lum? Yita et uos per linguam nisi manifestum (-sta) sermonem de- 
deritis, quomodo scietur id quod dicitur? eritis enim in aera (ahera 
F, acre L) loquentes. "tain multa ut puta (puto) genera linguarum 
Sunt in [hoc om L al] mundo, et nihil sne uoce est: 1sj ergo 
nesciero virtutem uocis, ero ei (om pr F) cui loquor harharus et qui 
loquitur mihi harbarus. !?sic et nos, quoniam aemulatores (em.) estis 
spirituum, ad acdificationem ecclesiae (aeccel.) quaerite ut abundetis 
(habuad.). Het ideo qui loquitur lingua oret ut interpraetetur. 1#nam 
s1 orem lingua, spiritus meus orat, mens autem mea sine ſructu est. 
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 yorg prov Gxmoncg tori, ri ory torir; noooeuEogunt Ta nveu- 
fart, novo Je xa Th vor Walw TM nvevpuart, YAAG Kut 
TW vor. Gene tav evloyyc nvevuure, 6 Grunknyowv Tov TOnov TOU 
ivtwurov nas tort T0 uprriy ni Th oh evyuprotin; Fnudn ti Meyers 
ovx oidev* Vov uev yuo xrlmg e/uooreic, GAN & Ere00G OUx Ofxo- 5 
Jopretrue. Beyyapiory In Few, nuvTQY HAV pAkOv ypAwoOT AahG* 
14ALG && exxhmoin HAw ntvre loyoug TW vot pou AMalfon, Iva 
xat Gove xatny1jow, 7 wwolovg Aoyoug &v yAwoon. 

WAdge\ poi, uy nudic yiveode Tais Gordy, GANG Th xuxig vh- 
Tuatere, Tuig 08 prov Teo: yiveo9e. Mev IH voun yeyarnTue 10 


1. 7$00euSwunt 2. nE00evEwmunat 


1. 2. nowrov noEoneutopunm, Oevrevov waly Orig 2,7484 TOOOEV - 
Eoperee wutrobique Bffgvs Orig 1,1994 3,426*, noocevtwuu: AG 

1. nrerpuare ABGſfgvs Orig 1,1991 3,426* 650*, voce g, oToprure Orig 
3,3014 2. Je x« ABs Orig 1,1994 3,650c, xu«« Gffqv, 08 Orig 3, 
3014, om Orig 3,426< Spiritu i.voce g x: alterum BGfſfgv 
Orig 1,1994 Hilur 543, 0s xue Ac 3. voe ABGffqvs Orig, voce 
Hilar Enti] ceterum ffgv evioyns (an -yeis B?) AB, evlo- 
ynons Gffgus nvevuute AG, 1w nv. s, $spiritu ffgv, ev nrevuaure 
B 4. 70 ABs, om G ener0n AGs, en« B, quoniam ffv, quo- 
niam quidemg qui ff, quis g 4. 5. te Azyers ovx orw0ev ABvs, ovs 
o. TeA. Gfſg 5. nam (om ff) tu quidem ffgv «AA AGs, uitu B 
ereo0; ABfﬀos, erapos G, alius g 6. Fe@ AB, add or: Gffgv, 
add you 5 uahhov ylmoon A, yrwaon wulkov Gg, lingua fo, 
uuld.ov yAwonus Bs Aule BGfgv, Lukiav 5, om A 7. «Ae 
AB, «JM Gs TW vor (01% TOD voog 6) wou Aulknnu ABvs, lukn 
ogtey (loqui quidem) Tw vor prov Gg, loqui per Sensum meum f 

8. x« akloves ABgvs, xunMovg G, alios f 9. Tag Foerw ABG 
fgvs, sensu Hilar 558 10. Tag 0s ABvs, wa Tu; Gfg Pour 
oev G yereo me ABs, yevnouur (sitis) Gfg &v TW vom A 
BGyvs, in lege eniun fo 


15quid ergo est? orabo $piritu, oraho et mente (mentem F, om al): 
psallam spiritu, psallam et mente (-tem F). !Sceterum si hene dixeris 
Spiritu, quis (qui uns) supplet locum idiotae, quomodo dicit (dicet L) 
Amen $uper tuam henedictionem ? quoniam quid dicas nescit: !7nam tu 
quidem bene” gratias agis, sed alter non aedificatur. 'Sgratias ago deo 
[meo] quod omnium uestrum lingua Joquor: ed in ecclesia uolo 
ninque uerba sensn meo loqui, ut et alios instruam, quam decem 
decim, F F) milia uerborum in lingua. ®ſratres, nolite pueri effici 
Sensibus, sed malitia paruuli estote, sensihus autem perfecti estote. 
2in lege [enim] scriptum est quoniam in aliis linguis et labiis alus 
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ore &v ETepOyhwocog xat &v yeiheow erEpy AuATow TH Ang TOUTW, | 
xa 000" ove eloaxovaoorru! prov, Ayr xveros. Pwore at YAWOORE 
tis onueiov elow ov Toig nioTevorow GANG TOig Gniotog, 7 Oe 
nEOQTTHY OV TOTG WNIOTOIG GANG TOTG MOTECOUOY, PeuV ovy 2X97 
5 7 Exx\yoia An ini T0 avro xui ndvitc Alwow yAWOOus, tloth- 
Fworw O08 (Orr: 7 GnoTtor, Our Z00DOw Ore wuiveoFt; Beav Oe 
nuvTEg NEOPpTTEWOEY, elothd7] Os Tic Wnwotog 7 iOrwrnhg, EAEyNeraE 
Uno nuvrQOv, Gvuxpiverue nod nuUvIWY, BIG xountk Ths xwodiug 
uVIod puveps yiverut, xaut ovrwg Neowy Ent ngownov NQOOXUYT,- 
10 04 TG Fe, Gnayythihov ore oviws 0 Fedg bv vuiv toniy. Bri ovy 
eotiv, udehpo!; orav ouvteynove, ixuotog waulpov txi, Oi0uyxry 
Zyu, Gnoxuluyw yu, yAaoouv Zyu, egunviay tyu* NUVIG N05 


4. ovve\9n 


1. erep0oylwooosgs ABS, erepurs yAwoous G ev alterum om f 
e£re0wyv AB, erepors Gfgvs 2. ovd oviwg erouxouvoeovrut ABFvs, 
ouvdenw erouxovoerue Gg 2. 3. linguae insignium f 3. eo ] 


add ac G 4. ovy ABAvs, om Gfg ec\Jn B et pr G, ovveldy 
AAfgs eb corr G 5. 71 exxhnoue 0).1 ABs, olny 1 exxinorn AG 
fgv in unum fgv nuvtes Auhwo (-0: B, Aulkrgowow G) 
yAwoouss ABGg, Xekwow yiwoousg nuvres Af, nuvits yh, Mukw- 
ow 5 intrent fgv 6. 71 anworoe AAGfgvs, om B  avgov- 
ouv G ueveotu:e AG 7. «oe dn (intret) 08 BAGfgvs, eo- 
Jin (?) re A 8. tu ABAGfg, Knui ouiw T& 5s Y. yeverae AB 
AGygvs, fient f ovIws (-Iiw 5) ABAGgvs, tunc f cadens in 
fgv 10. ovrws © (om AG) &Heocs ABAGfgv, 0 Oo Oviwsc 5 
11. exaoros AB, add vuwv AGfgvs 11. 12. 0:0aynv exc. BAG 
fgvs, om A 12. «noxuAluvyw exu yAwoouv ext (habent f) ABA 
Gfg, y\. tx an, texu 5s tpprvacny ABs, Owegrmrauinr AG 


loquar populo huic, et nec sic exaudient me, dicit dominus. 2itaque 
linguae in signum (sgno F a«l) sunt (insunt signum L) non fidelibus 
Sed infidelibus, prophetiae (profet.) autem non infidelibus $ed fideli- 
bus. 23si ergo conueniat universa ecclesia in unum et omnes (omnis 
L) linguis loquantur, intrent autem [et L] idiotae (ideotae) aut infi- 
deles, nonne dicent quod insanitis ? 24%i autem omnes prophetent, 
intret (intrent pr F) autem quis infidelis uel idiota, conuincitur ab 
omnibus, diiudicatur ah omnibus, ?Spcculta (oculta etiam) cordis eius 
manifesta fiunt, et ita cadens in faciem adorahit (-uit L al et pr F) 
deum, pronuntians quod vere deus in uobis sit (est). quid ergo est, 
fratres? cum conuenitis, unus quisque uestrum psalmum hahet, doc- 
trinam hahet, apocalypsin (-psim F) habet, linguam habet (1. h. om pr 
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olxodounv yivto9m. Nears yhwann Tis Aker, xatr 0v0 7 TO nAgd- 
oTov Toeig, xai Gvk putgog, xi tic drepunveverm Beav de pt 7 
eQunvevrrjc, otydinoy ty Exxhnoin, eavian 08 Lukutw xul 1G G69. 
29ngoq7ra: O08 Ovo 7 toeis Aulkeitwooay, xai Of KAkor Oraxpimtrau- 
oav* egy Ie alhAw unoxelvpsT xadnuivy, UC nowrog O1yUTW. 5 
3Jorang9e yap xa?” ru nuvres nooqrTWer, ira nuvreg pardiu- 
YWOw xut NUvIEC NAOUXKAGVTN Px nrevuurw NEORTIOV N00 
Qrjrug vnorKaoenuae Boy yup tomw WxutuGTaACING © Frog, RANG 
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* As » \ Lo as 
Taig exxlnmoiug oryurwour ov Yao EnmTEenerus wwinig Aulety, 10 


d c as 
GKAAG vnoTaCGoto wear, xuFng xal 0 vouog Meyer. DIet OE Tr prfeiv 


1. yeveodw ABAG, yevcoJw 5 plurimum g, multum fgv 2. 0:e0- 
prmveviw G 1] fuerit fgv 3. eopmreving B, o eppmveurnhs A 
G, dieounveurnys AG e«aviw ABAs, uwviw G A4. 0s: ABAGgvs 
Cypr 127, om f Auleutwour ABAGgs Cypr, dicant fv oe auh- 
Aos (ceteri) ABfgvs Cypr, ukloe AGg draxprretwouv AB AG, 
examinent fg Cypr, avuxpwerwouv G 5. 0s ABfvs Cypr, om' 4 
Gg o Towros ABAGs, prior fgo, ille prior Cypr 6. xe} eva 
nuvres ABs, nuvres vuad ere AGfgu 7. xa«s (om Or) nvevunrs 
ABvs Orig 4,113*, nvevuurae 08 Orig 3,571%, xu: nverua AGfgo 
Hilar 1106 8. axaTuGTUa Eu; 0 (om G) Jeos BAGfgvs, o Fog 
axaTruoruowu; A ulia AB, «@)) AGsg 9. uyuwv ABAs, add 
dr0uoxw Gfg 9 - p. 378, 2. at yuvuxes ... & exxinore ABS, 
post yivtodw 378, 7 AGfg 9. yuvaxes (yuvexu; G) ABv Cypr 
318, add v{wy AGfgs 10. ecclesia Cypr 10. 11. ov yag... 
vorcog Levee om Cypr 10, encrpenera (-78 AA) ABAGfgo, en 
TETOUNTlHE & 11. «Ma AB, «\\ AGs unoTuooeodwour AB, 
vnoraooeoda AGfgvs, add trois wvOpuorw A 0s re ABs, Te 
ds AGfgv, quae autem quid Cypr 318 11. 8eq pruFeerv Fehovow 


F), interpraetationem hahet: omnia ad aedificationem (ed.) fiant. 27siue 
lingua quis loquitur, secundum duos aut [ut L] multum tres, et per 
partes, et (ut F al) unus interpraetetur: 2si autem non ſuerit inter- 
praes, taceat in ecclesia, 8ihi autem Joquatur et deo. (63) 2'Prophe- 
tae [ſaute F] duo aut tres dicant, et (om al) ceteri dijudicent (de- 
iud. al, iudicent pr F): quod si alii (alteri) revelatum fuerit se- 
denti, prior taceat. 3!potestis enim omnes (omnis) per Singulos (-la) 
prophetare (prof.), ut omnes discant et omnes exhortentur (exort.): 
32et spiritus prophetarum prophetis suhiecti sunt (-ctus est V ): 3non 
enim est dissensionis (dissention.) deus, sed pacis, [ed V ] sicut in 
omnihus ecclesiis sanctorum [ doceo om L al]. [hic V add quae 8e- 
cuntur u. 36-40, quae eadem tamen infra non delenit.] (64) 3*Mulie- 
res in ecclesiis (-sia V) taceant: non enim permittitur eis loqui, sed 
subditas (subditae F) esse, sicut et lex dicit. 35siquid autem uolunt 
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378 (14,35-15,3) NIPOE KOPINOIOYE A. 
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tony yuvaxi Lakeiy &v txxhnoian. rn up vauav 0 AGyog TOD Feod 
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elveu 7 nvevuurimos, tnywwortrm tu youpm vuiv, bri xvolov forty 

6 tyroA7* Bel Je Tic wyvort, ayvorirur. wore, adehpo! [uov}, Cy- 

Aobre 70 ngoqytweay, xut 70 Acaleiv urj xwAvere [£v] yAwoours* 
4Wndvra de evoynuovus xa xuThA TUE yertolJ w, 

1TYwpit de vaiv, ddehpo!, T0 evayyehiov © en yyelouumv 

vpuiy, 0 wal nugedafere, tv w xaui cor xare, 206 06 xal owleod, 

%0 rive Aoyw evuyyehiodgmy vv, ed xuttyere, Extog tl pit} elxh Enc- 

orevoare. Inuptlwx yup vuiv &v nEwrog © xai nupthefioy, Gre 


(-oev G) BAGs, pwarJuveuv Jelwor A, discere (dicere Cypr) volunt 
fqv Cypr 1. $uos viros fg, viros suos v Cypr 2. eorev AAGf 
gvs, om B yuvune Lukev ty exxinoue ABv, yuvuttiy ev exx\n- 
ours (-oa Ac) Auker AGfys Z. 15 varug WOvoug xHaATHYVITOEY 
ABAvs, in vohis s8olis devenit f, ers vauag xurnmvrnoer porous Gg 
3. 4. doxe: nooqyths eevue ABAGfgus, est in vobis propheta Hilar 
26 4. entywwoxerw AAGs, ywworxtw B xvprouv (Too K. 5) 
BACGfgvs Hilar, Feov A 4. 5. eoTey evroln AB, eloiv eviokut 
vs, corey AGfg Hilar 5. 0s om Orig 3,130® ayvorrur (7yv. 
G) AGf et pr A? item Orig, ignorabitur gv, non cognoscetur Hilar, 
ayvorcrw By e& corr A wov AA, om BGfgvs 6. 70 nE0p7y- 
Teveey AB As, noogp. G To Anke AAGs, ale B a7 
xwAvere ev (om A) yLoooas AB, ev (om fos) yhwaoueg p11 xwlvere 
AGfgovs 7. 0: ABAGfgv, om 5s secundum ordinem gv, ordine f 
8. 0s ABAGgvs, enim f 9. eoryxure ABs, ornzerue AG 

10. Aoyw ABGygvs, add xa: Af « xaTeyere ABvs, opulere xau- 
Texeey AGſg Exrtoc| Orig 1,636/, non exprimunt fgv 11. o xac 
napeiufov ABAGgvs Orig 1,434*, sicut accepimus f, om Iren 209 
Hilar 1078 


discere, domi uiros suos interrogent: turpe est enim mulieri (-re) 
loqui in ecclesia. Gan a uohis uerbum dei processit aut in uos s0los 
peruenit? 37siquis uidetur propheta (prof.) esse aut spiritalis, cognos- 
cat quae scriho nohis, quia domini sunt mandata: 33siquis autem 1gno- 
rat, ignorahitur. Yitaque, fratres, aemulamini (emul.) prophetare 
(prot.), et loqui linguis nolite prohihere: Womnia autem honeste (-tae) 
et secundum ordinem fiant. (65) !Notum autem (om «l) uobis facio (f. 
n. F), fratres, euangelium quod praedicaui uohis, quod et accepistis, 
in quo et s8tatis, per quod et saluamini, qua ratione | ma 
uobis, $i tenetis (reten. V), nisi [ﬆ V] frustra credidistis. 3tradidi 
(tradedi F) enim vobis in prinis (in pr. om al) quod et accepi, 


NPOS KOPINOTOYS 4. (15,312) $79 
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unooTOoG naw, *%oyutoy de nuviwuy wonepei Tm ExTOWAAar 
wEFH) xapo!l. Wyw yup eipur © fhuynioroOG TOv GnootaAwy, Oc OUn 
elut txuvog xakeiod me unoorwheog, wr: tOiwtu Try Exx\noluv TOD 
S80D* Wydpere O08 Feod elfpet þ elger, nul 5 yuprs uvrod 1 lg tut 


0V xevT1 &yevm91, GANG NeQtOOoTEEOV wOraVv NUviwy ExOntndn, oox 10 


ym Of, GANG 7 yup 70D Geol Oy toi, Vette ovv tyw tire Exei- 
vor, OVTWG X1OUGGOeY, Kul ouviWG EntoTeuoure. 1244 Je yoorog 


5. eneta Toig 


2. exUQ7 . .'. 3. xui 078 om Orig 2. ore alterum om Iren muepu 
T1 (om B?) Torrny, ABAf Hilar, torr nuton Ggs Iren 3. err 
(enera A) trois dw)dexu AB5 Orig 1,434*, xu: preru TUwvrU Tor (il- 
lis f) evdexa AGfgv 4. es ABAGfqvs, om Orig niuovec AB 
AG Orig, natovg 5 5. de BA4Gfgv et pr A?, Je xa: Ag Orig 

ene!7u ABGs Orig, eiru A cerca BAs, enwnne AG Orig, postmo- 
dum fg 6. nuviwy ABAGgvs Orig 3,435%, om f Iren 37 wont 
ABGs Orig, woneo A rw om G 7. zapo: ABAs Orig, xut 
#0: G og ABAGfgvs, quia Hilar 484 8. ixaroc] Orig 1,209%, 
dignus fgv Hiluar propter quod g Hilar Y. 7 «5s ABs, eg 46G 

10. ov xevn ABs, niwyn ovx (ov G) AGfg eyern9n ABAs, ye- 


yovey G, ſuit fgv abuudantius fgv, plus Iren 260 uviwr AB 
Gfgvs Iren, om A 11. «dia AB, ul AGs ouy BAG, 7, ouv 
As ouy ABs, 0s AGfyg Iren 200 12. oviws prive AG, 
oviw 56 


quoniam Christus mortuus est pro peccatis nostris secunduin scripturas, 
tet quia sepultus est, et quia resurrexit (surrex. L) tertia die $ecundum 
scripturas, 5et (om L) quia uisus est Cephae (-phe F') et post haec (hoe) 
undecim (x1 F). ®%deinde uisus est (om al) plus quam quingentis 
ſratribus simul; ex quibus multi manent usque adhuc, quidam autein 
dormierunt. 7deinde uisus est (et L) lacoho, deinde apostolis omni- 
bus. Snouissime autem omnium tamquam ahortiuo (auort. «, -tibo F) 
uisus est et mihi. %go enim wm minimus apostolorum ( apostul.), 
qui non $um dignus uocari apostolus (apostul.), quoniam persecutus 
(perseq.) sum ecclesiam dei: Wgratia (gratiam F) autem dei s8wm id 
(om F) quod Sam, et gratia eius in me uacua non fuit, sed ahun- 
dantius (habund. L al) illis omnihus lahoraui; non ego autem, $ed 
gratia dei mecum. '$siue enim ego sive 1lli, 8c praedicamus (-caui- 
mus F), et vic credidistis. !?8gi autem Christus praedicatur, quod re- 
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1. x1evooera: ABAGgvs Orig 3,811% Iren 209, praedicatus f Ott 
ex (a) vexowv ABs Iren, ex vexowvy or: AGfg Orig Atyovov &v 
vu Tives AB Orig 3,811®, AXeyouvoy twveg ev vary AGgs, quidam 
dicunt in vohis f 2. & (e@v G) de ABAGgvs, nam si f 3. eyn- 
yeoTu: t Os yororos ABGygvs Iren 309, om Af ovx om f 
xuov AG 4. «ow AB AGys, est f Iren x«e prius AAGg, om 
Bfs Iren xuwvn AG *ue ABAGgv Iren, de xuti 5, om f 
vuwyv ABGfgvs Iren, nwwv A 5. 0s *x«u«e ABGgvs Orig 4,199 
Iren 309, de A, etiam f 5. 6. euuprvpr,oufper xura Tov Feov AB 
AGfgvs Orig, testificamur Iren 6. ey:yev zov G G6. 7. ee: neo con 
(add os: G) rexgur ovx eyergovrae ABGgs, om Af Iren 8. piu- 
Tara ABAGs, vana (inanis Iren) est fgv Iren 9. corey BA, om 
AGfgvs ere BAGgs, xur ere A, quid adhuc f, quoniam adhuc 
Iren £orae AG vaeev] peccatis g 10. &] Orig 3,811*<, & 
yao Orig 2,802% 10. 11. &y youworw nAnmorec eouev ABAGfgo 
Orig 2,802® Iren 309, 7JAnmures £0uev ev Xprorw 5 Orig 3,811® 
11. qcovoy ante ev xyoworym v Orig 2,802" eervorepor G nmav- 
Twy avFpwnwv eouev ABGgs Orig, omnibus sumus hominibus Iren, 
£0pev naviwy arFownwy Afv vuve ABAs Orig 2,552©, nunec gv 
Iren 309, si f 


Surrexit a mortuis, quomodo quidam dicunt in nohis quoniam resur- 
rectio mortuorum non est? 13sj autem resurrectio mortuorum non est, 
neque Christus resurrexit: 1#si autem Christus non resurrexit, inanis 
ergo est (est ergo) praedicatio nostra, inanis (uana F) est et fides 
uestra, !Sinuenumnur autem et falsi testes dei,. quoniam testimonium 
diximus aduersus deum quod (quoniam) suscitauerit Christum, quem 
non suscitauit (-bit), [nam V] si mortui non resurgunt. [nam $i mortui 
non resurgunt, om FL al] [neque Christus resurrexit: om L}] !7quod 
si Christus non resurrexit, uana (una) est fides (uides) uestra: ad- 
hue enim estis in peccatis uestris: !Sergo et (om pr F) qui dormie- 
runt in Christo, perierunt. 1% in hac uita tantum in Christo $pe- 
rantes sumus, miserahiliores sumus omnibus hominibus. 2nunc autem 
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xooTrog tyryeotur bx vexomr, anagyry, Tay xexoy mntror. Menudy 
yao Of uvFownov Fururoc, xai bs arFLwnouv AvUOTACIG VEXOAY. 
2<oneo yup tv Ta Ada nuvTEs WnOGvnoxouest, OUT, xoui bv TW 
yoorg navrec LwonomFyoovtur, Bixuotoc O8 tv TH dio THyLart* 
uUnapyy Yoorog, EnwlK Of TOD protOD &y Th NUGOVOIE QUTOD, 5 
244/I@ 70 TE).05, vTUv nupadidot Thy Puoteiav IG Jeb xut null, 


0TGy xuTUPYTCN NGGUVy KEYTY Kul nGGuy ZfovOiuv xui Juvupey. 
5. nupud0w 
& 


1. xecoTo0G eyn7torue ABAGfgus Orig 3,538 Iren Hilar 1104, &y7,yeo- 
Tue yororog Orig 2,552 ex Twv vexowr G, a mortuis fgv Iren Hi- 
lar xex0tunuerwy (-unverwy G) ABAGfgv Orig Iren Hilar, add 
t&yevero 5s A1. 2. enzwdn (ene A) yup ABAGs Orig 3,100%, quoniam 
enim Iren 309 Hilar 1096, quoniam quidem enim g, quoniam quidem 
fo, quoniam Iren 209 Hilar 1104 2. yup dee G YJururos ABA 
Orig, 0 Jurures Gs 3. wonte yap ABAGgs 3,100® 4,408* Hilar 
54 1096, et sicut (ut Hil) fo Hilar 560 unodryozovow ABAGf 
gvs Orig 1,534< 3,100® 171* 4,341% 408* Hilar 54 1096, morimur Iren 
222 Hilar 560 ovrws (ovrw 5) zue ABAGfgus Orig 3,1006 4, 
408* Hilar, ovrw Orig 4,408* et 408* cod, xut Orig 4,341 4. Cwo- 
nom9noovrau (-nomoovrue pr A?) ABAGfgvs Orig 3,100 4,1999 
3419 408e*c, vivifticantur v Hilar 54 1096, resurgemus Hilar 560 

de: ABAGfgvs Orig 3,1744 4,199% 408% Hilar 54 315 1096, om Orig 
3,100® in (om Hil 54) $uo fgv Hiler 54 315 1096 5. Tov A 
BAG Orig 4,199% 408*, om 5s ey (qui in Hil) 771 nagoroue wwiou 
ABAfs Orig Hilar 1096, os e&y 771 nagovo is uwlouv elnwWwauvreg (cre- 
diderunt Hil) Gg Hilar 54 6. 70 Te4.05] Orig 4,199% 315< 408© 
Hilar 54 83 1096, om Orig 2,761® oray ABAGs Orig 4,315*, 
ore Orig 4,169* 408®, cum ſgv Hilar 54 83 590 1096, om Orig 2, 
7616 nugudid0o: BG, napudidw AA, nupudi9ws: Orig 4,169* 
315<, nupudw fgvs Orig 1,747< Hilar 54 83 1096, nugudwoe: Orig 
1,239e 2,761® 4,408< Hil 590 wu ABAGfgvs Orig Hilar 1096, om 


Hilar 54 83 590 1104 7. x«t prius] Orig 4,408, cite idem 4, 
409< nagoav ulterum ABAGfgs Orig Hilar 590 1096, om v Hi- 
lar 54 83 178 xue duvuper ABAGfgvs Orig 4,408* Hilar 83 


178 590, ere naouv Orvupuy Orig 4,409©, om P'/ar 54 1096 


Christus resurrexit a mortuis, primitiae dormientium. ?21quoniam enim 
(quidem F al) per hominem mors, et per hominem resurrectio mor- 
tuorum. 22et sicut in (om al) Adam omnes moriuntur, ita et in Christo 
omnes viuificahuntur (-cantur pr F et corr L), Bunus quisque autem 
(om al) in $uo ordine: primitiae Christus, deinde hi (hii F al) qui 
Sunt Christi [qui F el} in aduentu (-tum F ol) eius | crediderunt F 
al], 2*deinde finis, cum tradiderit regnum deo et patri, cum euacua- 
uerit (euacuerit) omnem principatum et potestatem et uirtutem. Bopor- 
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254.-> \ > \ , ” T = [1 4 3 \ 
Jer yup aviov Saoidevew, wyprs ov IF, nuvTug Tovgs ExFEODG 
I -> Cc \ \ 0, > _ 2627 \ = c 
[avroD] vay Toug nodug wvrod. Wenyurog tx9G05 xatupytiine 0 
Fuvurog. Wlivig yag vntratev vno tors nodag aviov. Gray Ot 
3 = Po 
«ny [ore] navra vnoreruxtar, 07A0v UrL ExtOGC TOD UVNOTUEQVTOCG 
$ avr@ 76 navra* Borav Oe vnoruy7h avig TK nuvru, Tore [xa] 


1. 2. 0&7 yup... no0ug uviod om Hilar 178 1. yup ABAGfgs 
Orig 2,589 4,17c 4084 Hilar 54 156 590 1096, om Orig 3,686* Iren 
337 uvTrov BSuoimkevery ABAGfygvs Orig Hilar, reguare eum Iren 
«xps (aux. A) ov ABAG Orig 4,4084 409e, yo0SGgG ov Gv s Orig 3, 
686c, &@xog av Orig 2,5897, tws av Orig 4,17* ponat fgv Iren 
Hilar nuvrag om Orig 4,17< exFpovg G 2. aviov privs 
AGg Orig 2,589f 4,17<, om BAfvg Orig 3,686*< 4,4084 Iren Hilar 
avrov alterum ABAfvs Orig Iren Hilar, om Gg 2. 3. eoxurog 
(add Je v Orig 4,17 Iren 222, eirn zoyzmrog Or 4,408) exFoog (exp. 
G) xurupyerur: (evacuatur Iren 222, destruetur gv Iren 337, devin- 
cetur Hilar 178) o 9avrutos ABAGgvs Orig 4,174 3601 4084 409< 
Iren 222 337 Hilar 178, *ws ov 6 toyutog ty3o05 Guvurog XxuTUE- 
y91971 Orig 3,686<, novissimos inunicos destruitur mors f, novissima 
inimica devicta est in (ab 1096) eo mors Hilur 55 1096, novissima 
evacuatur mors Hilar 590: quae verba ponunt post nuvra... nod0ag uv- 
Tov Af Hilur 55 590 1096. 0 toxurog £9605 Youorod xautugy? (8ic) 
9araroc Orig 3,6435. wg © toyurog tx3g0; 0 Jururtog vn avior 
xarupynF7 Orig 4,157% (1,240% 2,605* 3,552*). novissime devicta est 
ah eo mors Hilar 1102 3. navra yup vnerutev ABAGfgvs, uv- 
Tog (deus) yu%p ra nuvru vnerutev Orig 2,392f Hilar 55 1096, om- 
nibus enim suhiectis Hilary 590 0s ABAGfgvs Orig 4,408* Iren 
337 Hilar 55 1086 1096 1103, om Hilar 590 4. dixerit Iren Hi- 
ler, dicat fgv ore AAGgs Orig, om Bfov Iren Hilar 07Jov ore 
(scilicet Iren) exrzos ABA Orig Iren, wviw J7lov ore extog G, ei 
praeter eum vel quem qui sine dubio g, praeter f Hilar 590 783, 
absque Hilar 55 1086 1096 1103 4. 5. vnoTuguviog wviw ABA 
Gfgvs Orig 4,408* bis Hilar 55 783 1086 1103, ei (illi) subiecit Hi- 
tar 590 1096, suhiecit Iren 337 5. orav de (enim Hilar) vnor@y7 
avre (avrew vn. A Iren) T« navrn ABAGgvs Iren item Hilar 783 cod 
et 1086 cod, iam cum suhiecta illi fuerint omnia f, o07ay 08 auvig 
T6 nuvta vnoraeyi] Orig 4,157, om Hilar 55 590 1096 1103 ef 783 
1086 cod xue Ag Hilar 83 783, om BAGfgv Orig 2,740c 4,157® 
Iren Hilar 55 590 1086 1096 1103 


tet autem illum regnare, donec ponat omnes (om L) inimicos [meos] 
aub pedibus eius. ®gouissima (-me) autem inimica destruetur (-itur) 
mors. 277Qmnia enim $ubiecit 8ub pedibu> eius. cum autem dicat Om- 
nia 8ubiecta sunt [ei FL al}, sine dubio praeter eum qui 8ubiecit ei 
omania: Bcum autem subiecta fueriat ili (s. i. f. F, $ubiecit ei L) 
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1. uvrog om Orig 2,740© o© (om Orig 2,740) vos ABAGfgvs Orig 
2,740< 4,157® Iren, om Hilar vnoraugtavre (suhiicienti Hil 83) 
avrw ABAGgs Orig Hilar 83 1096, ei (sibi) suhiecit Hilar 55 783 
1087 1103, si (shi f) subdidit f I&] Orig 2,740<, om 4,157® 
2. 17 © 90s ABGgvs Orig 1,239< Iren Hilar, deus sit f, yevnras 
Orig 4,384 (1,152 4,315<), o 9eog A nuaviu AB, Tea n. AG; 
Orig noe oouvory AB Agvs, faciet f, nowuvorv G Z. £yetQOvTue 
ABAGfos Orig 3,812*, resurgent g quid f, ut quid gv XC 
AB AGgvs Orig, om f PBunuilovieg A 4. aviev ABAGfgv 
Orig, T@v vexpav 5 ze ABAGfs, ut quid gv, om Orig Orig 
2,709f Hilur 168 524 5. uno9ryoxw vy BAG: Orig 2,709, mo- 
rior per fg, @noJrnax(w vel wv periit in fine ver#us) 7 A whe 
Teouv BAGfgvs, npuerepur A Orig 2,710® «de\qo. ABv, om A 
Gfgs Orig 6. x010TW 19300v TW xuvaw uw ABGgvs, xoory 
inoov Orig, yerorw A, domino f cum hestiis ephesi pugnavi Iren 
309. Origen 1,301< 3,812 7. «qpeoow G, effeso g 70 ABg 
Orig 3,812%, om 4G 8. uano9rnoxouer ABAGs Orig 3,8120c, 
moriemur fgv, moriamur 9 qJegovor ABAGfgvs Cypr 89 200 
326 Hilar 371, add enim Lucif 22 9. mores fgv Hilar Lucif, in- 
genia Cypr yxoro?' 5s, xonoru ABAG confahulationes Cypr 
mala fgv Hilar, prava Lucif, pessimae Cypr drxarws ABdGgvs 
Orig 2,652*, iusti fv 


omnia, tunc ipse filius suhiectus erit illi qui $ib4 subiecit omnia, ut 
Sit deus omnia in omnibus. Palioquia quid facient qui bhaptizantur 
pro mortuis? si omaino mortui non resurgunt, ut quid et baptizantur 
pro illis? Wut quid et nos periclitamur (perecl. L) omni hora (ora)? 
leotidie morior, per (propter FL, pro al) uestram gloriam (-stra 
-ia), fratres, quam haheo in Christo lesu domino nostro. 3?si secun- 
dum howinem (-num) ad bestias pugnaui Ephesi (Efesi), quid mihi 
rodest (prode est F)? $i mortui non resurguut, Manducemus et bi- 
0 cras enimn (om al) moriemur. 3nolite seduci. Corrumpunt mo- 
res bonos conloquia mala. 3*|subrii estote, V] euigilate (vigil. F) 


a 
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TUvere* dWyvwoiuv yag Feod, Tires txoua, nE0gs evroEonTy Upiv 
Luna. 

35.4AX tpet mis Ting tyeigoviru of vexgo!; now Je owpaurt 
tyxovra; Waqppov, or © Oneigets, Or Cwonomeirut, tay pry Uno- 
Fury” nai v ontipetc, ov T0 dwpra T0 yevr,oopevoy Oneprc, WANG 
yuuroy xUxxov, tf T1iyor, airov 7, Twwog Ty Aornwy* Tg Je Jeog 
didwow urrgy ona xudwe ,FAmoev, xui exudatw TOY ONeQuaruY 
ideor oG@pa. Yor nacn Gaps 1 urrr;, Cups, uAAG GANT prev urvF ow- 
nwv, ul dt ops xToror, ally bt (ougs] nimror, wAAy Of iyFrewv. 


Wai Cwpure tnorgurm, xai owptura nyt a KANG ETEOH peV 71 
2. Atyw. 


2. indo BAfe, Aezw AGgs 3. alli (uliu B Orig) pa (dicit gv) 
7:6 ABAGfgvs Orig 1,590t, tpei de Orig 2,536t eyupoviu (re- 
surgent g) or: vexpe: ABAGfgvs Orig 1,590* 2,536", o: vexpur Eyei- 


povnae Orig 1,764 now (quo f) de ABAGfgvs Orig 1,590t 2, 
536<, xa now Orig 1,764 4. ugowr ABAG, uqpor 5 Orig 
1,590* Cwonoweurue BAGſgos Orig 1,590 594" Iren 300 Cypr 
320, Cwoyorerra: A 'nodavy ABs Orig, unoJorr, nowrov A, 
npwrov anogJurn G, p +< moriatur (mortuum fuerit Cypr) fſgv Iren 
Cypr 5. ownu TO * /00puevor (To yerrno. G, quod nascetur fg) 


ABAGſqgvs Orig 1,5 )*, yern,00pevoy owpuu Orig 1,544* 6.n B 
AGfqvs Orig, « A de] Orig 1,590*, yap 1,594" 7. 0:0 wow 
aviw AB Orig 1,54, avrw 0idworr AGfys Orig 1,594 8. w0ov 
ABAG, 16 ivov 5 Uiig 1,590* oupet alterum ABAſvs, om Gg 
aila ABs, aA G, xed fgv, om 14 uFpwnu ABGgv, wow 
nov Af, oaps urFpwnuv 6 9. cups xIn,rwr AB, pecorum g, 
xTmvorg (x771noug G) AG ds (om f) caps ninvruv (aft vwy 
A) BAf, Je nrinmrwy A, Oe exg9 vor Ggs gdvev AB Aſs, netwvuv 
Gg, ninmvror 6 10. owgara ABAſos Orig 1,548% 5841, om Gg 
engyea G aiiku ABA, ail Gs Orig 1,584 alia ſgv 


iuste (iusti ), et nolite peccare: ignorantiam enim dei (d. en. L) 
idam habent. ad reuerentiam (uerecundiam) uohis loquor. 3ged 
icet (dicit F al) aliquis Quomodo resurgunt mortui? quali autem 

corpore uenjiunt ( uenient L)? Vinsipiens, tu quod seminas, non ui- 

uificatur, nisi prius moriatur: 37et quod seminas, non corpus quod 
futurum esf $eminas, $ed nudum granum ut puta (puto) tritici aut 
alicuius ceterorum: Bdeus autem dat illi (illis F al) corpus sicut 

(prout F al) uult (uvoluit L), et uni cuique seminum proprium cor- 

pus. non omnis caro eadem caro, sed alia [quidem F] hominum 

alia pecorum, alia caro (om V al) uolucrum (a. c. uv. om «l), alia 
autem (om pr F) piscium. Wet corpora caelestia, et corpora terrestria: 


a VR PI 7 "IO. 
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Ty 8novguriwy OoSu, erg O08 1 TOv enyeltv. NUAAn SER how, 
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xus Ay Juba oth vic, xnt Aly 00gH KOTEEWY* OTH, E YAO WOTE- 
0 , J 060 42 ct \ c » # _s = 
005 Orugepr ty Ooty. Roving xui 1 Wugrudg TOY VExOWY, Ont 
_ » 
gence &> qYog, tyeigerus fv uptugoig: Bontigeru &v atipile, 
, d] '- » 
eyeigerue tv O0Sy oneigerut by wogyerein, tyeiperue £v Ouvuper* 5 
Wontigeru un wuyinov, tyeigeriue Olpru nvevuurixur., of tony 
=> Ll W \ R , 45 e! \ - 20» 
owe WY xr, ENTY Kat nverpariaur, Boutwg xui ytrpuntu [iyt- 
c _ ” » \ 3 \ % wv = » 
veto v nowtog | Wd pines | AJupu tig wryny LHouv, 0 EOyuTto0G 


AdJape etig nveipa Goonoer, uM), ov nowrov 10 NVELKAUTINGY, 


1. «d)y ABCAfvg Orig 1,523% 5844 3,445", udd Je Gg. 433 yao 


Orig 1,548 2. nue «).hn prius ABCAſs Orig, «)),y 0s Gg 

xue ulAln ulterum ACAGfſgvs Orig, udkn B yuo ABCAG(gvs 
Orig, om Iren 139 Cypr 320 3. 0rageprr ev 0o&n ABCAGfgvs 
Orig Cypr, in claritate differt Iren. Hilur 164 281 oviews ACG, 


Ovim g xu«e ABCAGſgvs Orig 1,5230 5844 3,445% Iren 300 Cypr 
320, om Orig 3,3034 Twy vexpwy om Cypr 3-6. Orig 1,548 594* 
653c 3. onuoerue ABCAGfygvs Orig 1,591" Iren FE:!ar 48, add 
corpus Cypr 4. in corruptionem | ceye:gperue ABCAGfgs Orig 
1,548< 591® Cypr, resurget Iren Hilar in incorruptionem f, cum 
incorruptela Cypr in contumeliam f 5. eyergerue prins ABCA 
Gfgs Orig Cypr, surget (res. Hil) Iren 301 Hilar 48 in gloriam f 
e/tapeTue alterum ABCAGſs Orig Iren Cypr, surget (res. Hil) g Hi- 
lar G6. oneigetu yup Orig 2,535" Surget (res. Hil) Iren Hilar 
owe wlterum ABCAGfgvs Orig 1,591" 2,5:350 Iren Hilar, om Cypr 
(Orig 1,548* 5941) « ABCAſv, xu9wg «« Gg, om 5 eore C 
7. ety (core C) xue ABCAGfy, nut cor: op 5 oviws (ov- 
Tog C, oviw c) xue ABCAfs, zxa9 wg Ggv 7. 8. qua propter et 
primus adam factus est a domino in animam viventem etc Iren 306 
8, 0 prius om A? urYownoes ACAGfgvs, om B eoxurog A 
BCAGfgvs Orig 4,20% 36, secundus Iren y. «aA ABCGs, alla 
A primo Iren 306, prius fg 


tria: $ed alia quidem caelestium gloria (gratia) [est PF al}, alia autem 
terrestrium. #lalia claritas solis, alia claritas lunae, et (om L) alia 
claritas stellarum: stella (stilla F) enim ah stella (ah stilla VF, a 
sxtella L ul, stillae pr F, stellae al) differt in claritate. #*sic (ita F 
ul) et resurrectio mortuorum. seminatur in corruptione (-nem F), 
Surgit (surget L al) in incorruptione (-nem F af): seminatur in igno- 
bilitate, surgit (surget L ol) in gloria: Seminatur in infirmitate, Sur- 
git (surget L al) in uirtute: H#seminatur _ animale, surgit (sur- 
get L) corpus spiritale. si est corpus animale, est et (om al) [ cor- 
pus] $piritale, #sic et (sicut F ul) scriptum est Factus est (om at) 
rimus homo Adam in animam uiuventem, nouissimus Adam in $piri- 
tum (spiritu F al) vivificantem (-te al). ed (et F) non prius quod 
Nov, Tet, 1I, 25 
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GAAG T0 worixcy, Fnera 10 nreruarinxoy. To nowmroc Evi pwnog 
tn yis yoixoc, 0 devieoog ivFponog E orgavorr, Bolog 6 younror, 
roroPror wal of youro!, xut olog © Enovpravioc, TOOfhtor rat of Enou- 
onveoe* Yan xaFwg tqoprouger Tr,v elxova TOU youroD, POoprompes 
8 xa! T5, eixovo rob tnovpnviov. SWinrro Of Er, ulehpor, Ore Ongg 
xal ulpn Saoikelar Feof xhnoorop rout or Orvavrine, orde y poo? 
19y aqFopoiay xiypovont,of. IJor prvory,orov vary Afyw, nuvres 
[ney] now nFnoopueda, or nuvres Of alhkaynoonedtu, 5ev atopy, 


2, ada ABCAGfgvs, $ed primo Iren 0 om A? uvFownog A 
BAGſgvs Orig 2,5591 4,3024 Cypr 180 260 289 307 Hilar 1046, «dd 
adage C 2. ex 71G yorzog (8ic corr C, wryixoc pr C?) ABCAG 
fqvs Orig, de terrae limo Cypr Hilar avIpwnos ABCAGſg Orig 
| 4,3021 Cypr Hilar, add o xrg:oc 5 Orig 2,5594 ovonyov ABCA 
fs Orig Cypr Hilar, add o orgaring Ggv 3. rocorrotovroe C 
xo: primum ABCAvs Orig 1,591% 2,5594 3,6785 Iren 39 Cypr Hilar 
392, om Gſg Iren 302 enorouvios ABC: Orig, ovgpariogs AG 
xae tertium ABCAve Orig Cyprian Hilar, om Gfq enovpuvie A 
BCs Orig, ovpurioe (-vor G) AG 4. xn ABCA:s Orig 1,5915, 
| om Gſg Cypr 180 260 284 307 youxov ABCAGfgvs Iren 303 305 
| Cypr Hilar 477, add or:® Orig 1,591 2,266 Popermuey ACA 
Gfgv Orig 1,591% 2.263 Iren Cypr Hilar, gopeooper Be 5. xa 
ABCAGfgvs Orig Iren Cypr, om Hilar enorpuvrov CG. Orig 1, 
23341 de ABCrs Orig 1,591" 2,535%, yag AGfg Iren 305 
6. xkyoovorr; an ov dvruvtne (drvarae Orig 2,535) ABCAfovs Orig 
1,591* 2,5359 845f Iren 302 303 304 305 308, ov #Xyporoproovov 
Gg, non possident (apprehendunt 112) Iren 112 304 ovde] Orig 
2,535%, ord' Orig 1,591 7. Tyv uqFJupoin C x\np0vornot 
CAGfgv, x\nporoner ABs Orig 1,591", om Orig 2,535 raw eye 
ABCAGgvs Orig 1,5914, om f 7. 8. navrteg wev (om Orig et pr 
C?, wev ovy G, quidem) #01 Fr,oontde ov navrec Oe (autem om- 
nes Hieron 1,794 $10) «Auyyconueta CGg Orig 2,5529 item Graeci 
codices apud Hieronymum 1,794© 810* et Didymns apud enm 1,7954 


spiritale est, 8ed quod animale est (om al); deinde quod spiritale 
[est]. Yprimus homo de terra terrenns, g8ecundns homo (autem) de 
caelo caelestis. Squalis > gms F) terrenns (-nis), tales (talis) et 
(om al) terreni, et (om at) qualis (quales F) caelestis (caeles), tales 
(talis) et caelestes (-stis): Vigitur sjcut portauimus (-himus) imaginem 
terreni, portemus et imaginem caelestis. 5Vhoc antem dico, fratres, 
quomam ( quia) caro et sanguis regnum dei possidere non possunt, 
neque corruptio incorruptelam (-ptionem) possidehit. 5lecce mysterium 
nohis dico. omnes (omnis) quidem resurgimus (-gemus), 8ed non 
oinnes inmutabimur (immut, F'), in momento, in jctu oculi, in no- 


EE In 
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ey genj vapor, tv tf, toyury avanyye* ondnion yup, wal of 
vexpo! uvacTyhoovra ugpFupror, nul nul whluymooneFe, 53087 yo 
70 FOuprov Toiro ErdronoGu: aqFupoiay nal 20 Fryroy TODTO 
ty0vono9m uGavrnoiny, ruy 08 70 qIaprov Torro ErOvonru 


y < = 
ſ. ey 0077; 


idque 8ecundum Acacium Cuesareae epigcopum magis in plurimis codi- 
cihus invenitur ibidem 1,798%, non omnes autem immutahimur Dio- 
dorus Tarsensis? upud Hieron 1,795", o: nuvi pev (add ov pr) 
xorgenÞ. or (ov pr corr) nuviec Oe wikny. A, nuvres wv xoyenFh- 
oopeta navrec 08 wilkeyr,oopetea B ef Origenes in tertio volumine 
EEnynringv primae ad Thessulon. apud Hieronymum 1,804c, navrec prev 
OV x0Qe. nuvre; Je HMM. 5 item Theodorns Herucleotes et Apollinarins 
apud Hieron 1,7944 795%, or nuvrec oye. nuavres Of KM. Orig 1, 
5897 et quaedam eremplari« Graece apud Hieron 1,794* 810*, non qui- 
dem omnes dorm. omnes autem immut. nonnull; codices Didymi ef 
Acacii «pud enndem 1,795* 799%, nuvrec (odd quidem Hilar Hieron) 
avaormooutFy (regurgent Hiler 315) ov navrec Oe (non omnes au- 
tem f Hieron, sed non omnes Hil) nlJluymoopnedtu (immutabuntur Hil 
315) Af Hilar 91 315 (110) et Letini corlices (non Graeci) apud 
Hieronymum 1,810 1. wv penn Bs Orig 1,58%f 3,6270, ev pena A, 
we ev penny C, ev pony ( AG, in ictu (vel nutu g) fgv. & genh give tv 
0onf; (utrumque enim legitur) nostri interpretati $unt In momento et 
In ictu sive In motu oculi Hieronymus 1,796%, gin] in plerisque codi- 
cihus pro gory; legitur Didymus apud Hieron ibidem opFulnov AB 
AGfgvs Orig 1,589f Didymnus upud Hieron, opJukuovg C, 00 ua av 
Orig 3,6270 Iren 308 ouhnou ABCAG; Orig 1,436* 589f 
2,849 3,419e 4,342%, buccinat f, tuhicinatur vel tuha canitar g 

2, wraoTyoovrus AAG Orig 4,342%, eyeodnyoovrue BC5 Orig 1,436* 
589 7 59y0* 2,849 3,419e, regurgent g, resurgunt f caqFuproe om f 


2 - p. 388, 1. Je yap... yernyoera corr C 2. yuo ABCAGfgvs 
Iren 308 Cypr 320 Hiler 171 1102, om Iren 304. oportet enim cor- 
reaptionem vestiri incorruptionem Hilar 84 3. to (0 G) qyaprov 


ABCAGfgvs Orig 1,591* 717* Iren 308 309 Cypr Hiler, mortale Iren 
304 GqpFupatny noh Up nprov Orig 1,717", immortalitatem Iren 
304 9ryrov ABCAGfgvs Orig 1,591/ 717® Iren 308 309 Cypr 
Hilar 1102, incorruptibile Iren 304 tovro ABCAfvs Iren Cypr 
Hilar, om Gy 4. aJuvuoiur non uJururov Orig 1,717®, incor- 
ruptelam Iren 304 4. 8eq orav 0s 70 pFuprov TOUTE evdvorrur 


vissima tuba: canet (canit F al) enim [| tuha], et mortui resurgent 
(-guut F al) incorrupti, et nos inmutahimar (imm. F). oportet enim 
corruptibile hoc induere incorruptelam (-ptionem) et mortale hoc in- 
duere inmortalitatem (immort. F). 5%cum autem mortale hoc induerit 


25 * 


| 


a 
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dqFapniav rut T0 JvytoOv Toro trdrontae ul radar, 1678 yeur- 
C , [5 , op c o - 

Jer © oyog © YeyEuppueroc, Kurenodn Oo Juvurog tlg vixos. 

55 Jlov cov, Fuvare, TO vixoc; nov ov, Fuvaure, IO xevroov; Oro 

_ © c . my & = 

08 xtvrpov TOD Fururov 7 wurnptiua, 1 Ot Ouvnpg The wanpTiug © 
= A 57 - \ _ , _ > = . c a A > \ -_- , 

vouog* STaw Os Jew yupic Ih O0ovri thpiv TO vixog O1u TOD xvgiou 

uy Inno? youoton. Bore, wth que! mov ayunnyto!, elpuror yi- 
nuty Ina? youoroG. Bore, Kee! prov Wyunytol, tOgutor » 

ven Fe, Gneruxivyror, neowoevorreg Ov TH eOyw TOO xvelov NuUvTOTE, 


el0ureg One © xUnNUVG UaUAV OUR EGTLY KEVOG EV XOpIC. 
. ts s © . Ti . 
Z. T0 XevTpow ; T0 VixOg ; 


apI ug xu: T0 Jvytov TOvro erduoytae (induere f) a3 uruC ay 
(incorruptionem Cypr. qJ«gtor ... xu 10 om pr C?. xa 70., . ud a- 
vuour add pr corr 4) BAfs et corr C, item Cypr 321 (Orig 1,591f 
et Heracleon apud Orig 4,275®), ozuv Oe 70 Jvyrov Tovin evOuohy- 
Tue Inv udarucuw Ku 70 qyIugrov TOULO erOvontu KOI Upo ay 
A, 6Tuv 10 qdugiov T0070 er)ronnu:s ug ugoiay Orig 1,659%, cum 
autem mortale hoc (istud) induerit imimortalitatem Iren 308 Hilar 
1102, om Gg 2. #5 vixos ACAs Orig 1,659% (592*) et Heracleon 
apud Orig 4,275®%, ec verxog B, in victoria fgv Iren 222 308, in 
contentionem (-ne Hil) Cypr 321 Hilar 539 1102, in contentionem 


victoriae Hilar 141 3. ubi est aculeus tuus? uhi est contentio ? 
Hilar 539 nov oov ABCAGg; Orig 1,240%, uhi est fv Iren Cypr 
Hilar 1102 To vixoc (rerxog BY BC, victoria tua Iren 222, 10 
xevigov AA4Ggs Orig, stimulus tuus f, aculeus tuus Iren 308 Cypr 
321 Hilar nov oov BCAGgs Orig et corr A, uhi est fo Iren 
Cypr Hilar, om pr A Jurute BCAGfgv Iren Cypr Hilar, «dn 
5s Orig et corr A, om pr A 70 xevIvov BC, aculeus tuus Iren 
222, to wixoc AGys Orig et corr A, victoria tua f Iren 308, con- 
tentio tua Cypr Hilar, om pr A 4. 0: ABCAGfgvs, enim Hi- 


lar 539 1 uwnpria BCAGgs, torw 7 uuugrig A, peccatum est 
ov Hilar 5. 0+: ABCAGfos, om g 0:0ovre ABCGgs, Jdovr: Af 
gv naw ABCAGvs, vohis fg vixogs ACAs, verxog BG, victo- 
riam fgv 6. arw0pere G yiveo de (estote) BCAGfgs, add xa: 
Av 8. 0 xo0nog vawy ous eG (core Cs) ABCAfovs, ovx eotw 
0 xonog vawy Gg xuwoc AG 


inmortalitatem (imm. F), tune fiet (om al) sermo qui scriptus (scrib- 
tus) est, Ahsorta est wmors in victoria. 55Vhi est, mors, uictoria tua? 
uhi est, mors, stunulus tuus? *6stinulus autem mortis peccatum est, 
uirtus uero (autem F) peccati lex. 57deo autem gratias, qui dedit 
nobis victoriam per dominum nostrum lesum Christum. 5%itaque, ſra- 
tres mei dilecti, stabiles estote et immobiles (inm.), abundantes (hab.) 
in opere (opera L al) domini semper, scientes quod labor uester 
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[Jlepi Oe rh Aoying tic els Tons wylorve woneo Oifrnka Tui 
txxAmoluyg Tis Tuluting, ovtoc uni vuric nom ours, 2xuta piluv 
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peyuln xal Evepyric, xul dvrixtiueror NOAKO!. 


1. collectione g, collectis fgv Tic] quae fiunt fv, om g in 
Sanctis f 2. ovicecs ACG, oviw 5 3. oufSSutrov ABCAGfgv, 
oufurmy 5 thensaurizans f uv ACAGs, euv B A4. evodu- 
Te (-re G) BAGs, evodwdJy AC, ei bene (om f) placuerit fg 
Aoyixue C 5. av BG, e«&v ACA; uneyzev C 6. 1EQ0UVOn- 
Anu BCAGfgvs, wpoookvuu A uSiov 11 (mv A, fuerit) ABCfv, 7 
(ſuerit) a&,ov AGgs xuze ABCAGfos, ego gv 7. elevoouut 
ABCAGgvs, venio f 8. diepzopue ABCAGfs, pertransibo gv 

y, napuperw ACAs, nupunopurn G, xutuuerw B, remanebo fg 
71 xu«. ACfos, 1 B, x«« Gg, wu tu xur A wa ABCvs, « wn G 
9, nisi 8 f, om A deduxeritis g, duxeritis f 10. «&v ABCAs, 
uv G iero fgv 11. yup ABCAGfqgv, 08 5 yoo0vey Teva A 
BCAGgs, aliquod temporis f enmpery ABCſgv, encrgenn AGs5 
12. eqzoow Gy 13. evidens fgv aviiznpuevo. G 


non est inanis in domino. (66) !De collectis autem (uero) quae fiunt 
in $anctos (in eo sanctos pr F, in sanctis L al, $anctis V) sicut 
ordinaui ecclesiis Galatiae, ita et uos facite. *per unam $sabhati unus 
quisque westrum aput (apud) se ponat recondens quod ei [hene om 
L] placuerit (placitum fuerit F), ut non, cum uenero, tunc collectae 
(collecte F) fant. 3cum autem praesens ( presens L) fuero, quos 
probaueritis (probaher. F'), per epistulas (epistol.) hos mittam per- 
ferre gratiam uvestramn in Hierusalem: *#quod Si dignum fuerit ut et 
(om L al) ego eam, mecum ibunt. *ueniam autem ad uos, cum Mace- 
doniam (Mached. F al) pertransicero: nam Macedoniam (Mach. F al, 
-nia F) pertransiho. &aput (apud L at) uos autem (om L al) for- 
Sitan (forsitam F) maneho uel etiam hiemaho, ut ſet L] nos me de- 
ducatis quocumque jero. 'nolo enim uos modo in transitu (-tum L 
al) uidere: spero enim me aliquantum (-tulum) temporis manere 
aput (apud) vos, si dominus permiserit. *permaneho autem Ephesi 
usque ad pentecosten: Yostium enim mihi apertum est magnum et 


a 


10 
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\ WEav 08 t97y Truogeng, Btnere ivu uqgofug yevyra nog 

rug * 76 ya Toyo xvglov foyulerini wa xhywy * MNygerj T1 OUY aiEOV 

M toudery,on. ngontuyure O08 wwioev tv tiphvy, iva thn ngog tte” 
txdfyopmu: ya uvrov jiera TWv alelprov. 

5 1?2TJegi Je Anollw tov aleApor, noAkd napexthteom AUVTOV va 
i9y ng0g vudg werd Twv de qave xa ndviwg ove 1» Hfnua 
iva vov tad, t.evoeru Ot bTuv erxmerion. 

13] on yogeire, O71,xere ev 17] nioru, urdpiteode, [wu] xgn- 
Ta10Dode. Hauvre vaay & Wyuny yirtodw. 


"tl 15JTupaxuad 08 vugdg, w0ehqpo!r: oivure Ty Oixiav Zrepurd, 
Ore tOTrv UnupYh The Axuiug xui tig draxoviav Toig wyiois eruguv 
eQuTroug* Wivg xut vaueic vnoruagrnodlfe TOig TOWUTOIG xut Nauvni 

_ _ \ Ay = - 4 _ ? .Y A 

! TY OvyeOyouvTre xur xOnavie. I yuigw O8 tni T7 nagouvoig DIfpavg 

# , \ T— ' Þ \ 

xui Moprovyvdrov xui Ayuizo®, ore 70 vaeregov voreonuu uviot 


| 1. yevyrTue ABCAG:s, it {qv 2. x«yw AC, xa eyw AGs, et ego 
| fgv, eyw B ovy ABCvs, om AGfyg 3. £4ce BG, we ACAsg 
4. exdexonue G uweru Twy wdehqwy ACAGfgvs, om B 5. ude)- 
pov ABCvs, udd Jnlkwv va ore AGfyv multa g, multum fgv 
nupexaitou navrov ABCAGgv;, illum rogavi f 6. erat g, ſuit 
fgv 7. wva om 9 8. 11 ABCAs, om G cavOpiceode xu: (om 
0 BGgs) xo«rumvoye ABCAGgvs, confortamini viriliter agite f 
10. 08 ABCGfgvs, om A areqpure ABA; et corr C, add wxaur 
Pogrouvurov xue Wywxov Gg et pr C?, add et ſortunati fo 

11. corey ABCs, ecorw AGfgv primitiae gu, initium f 13. xo 
wrre ABCAfvs, add ey vv Gy 14. gpoprovvurov ACAGfgu, 
povoTouruTov Bo vuerepov BCAG, vawmy Ag avroe ACAG 
fgv, ovro:« Bg 


| euvidens (uidens), et aduersarii multi. 19% autem uenerit "imotheus, 
uidete ut sine timore 8it aput (apud) vos; opus enim domini ope- 
ratur, sicut et ego: Ynequis (niquis pr F) ergo illum $spernat. dedu- 
cite autem illum in pace, ut ueniat ad me: expecto (exsp.) enim il- 
lum cum fratribus. (67) !?2De Apollo autem fratre (om L), [notum 
uobis ſacio quoniam om L ul] multum rogaui eum (r. e. m.) ut ue- 
niret ad vos cum fratribus: et utique non fuit uvoluntas ut nunc ue- 
niret, ueniet autem cum ei yvacuum (oportunum pr F al) ſuerit, (68) 
t3Yigllate, state in fide, uiriliter agite et confortamini. H#omnia uestra 
in caritate fiant, (69) !*Obsecro autem uos, fratres: nostis domum Ste- 
\ phanae (Stef. F) et Fortunati (Furt.), quoniam $sunt primitiae Achaiae 
| et in ministerium sanctorum ordinauerunt se ips0s; Tut et nos 8wh- 
| diti sitis (subditis pr F') eius modi et omni cooperanti et lahoranti. 
; (70) !7Gaudeo autem in praesentia Stephanae (Stef. F) et Fortunati 
et Achaici, quoniam id quod [de] uobis deerat ipsi suppleveruat 


af. 
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avenArowonv' Buytnuvauy yig 10 tuly nverua xui T0 vaav. En 
Y1VWOXETE OUV TOUG TOLOUTOUG. 

1W4onutovia van wt txxhnoin tic Aotuc. aonutoviue vung 
tv xvgic noMg Axvlag xuit TIgioxinhiu orv Th wut olxov aviav 
exxlinoin. Wuonutovru: vadg of uWehpget nuUvItc. WOnUOudYE WAN 6 
Aovg & qilnuart ayig. 

21'0 Gonuopu0g Th tur yergt Tluviov. el' m5 09 QuAri TOv 
xugov, JIw UvadFeun. puguvulu, By xuos Tor xvplov 'ImooD 
YouotoD we? vauav. Hy Gyany jou werk nuUvIOY Vuav &v xEOwOTte 


Tnood, [any] 


3. Konalera 


1. ro ABCs, wu: 70 AGfgv 3-5. Aondtovret... txxlnaic om 
A uonutovru: alterum BGfyvs, uonuleru CA 4. nolka 
(multa vel multum 9g) «xz »lug BCAGgvs, aquila multum f n p0- 


xiM\u CAGfyvs, nownu B 5. exxhn,oue BCAvs, add nup org xa 
Sevlouue Gfgv oe u0e\por navies ABCAGgvs, omnes fratres f 

6. & qQuiAnuure wyew ABCAGgvs, in amorem sancti f 7. T7 om 
C n Tic G 8. xvg10vy ABC, add toouy youorov AGfgvs 

anathema fv, perditio g papurntau ABCAfs, wapurrudle G, in 
adventu domini g xvo:ov BCAGfgs, add nuwy A 9. xocorov 
om B tov BCAGfgvs, om A 10. «aunv ACA4fs, om BGg 

nog xoprrHoevg a ABCA, noog xopwvFiovg u typumy uno GiAmm- 
nwv jeuxedoaving enlnow?n apyeru noog xopiwvyiovg f corr A, ad 
corinthios I scribens a philippis explicit f, yevedmrw yevetmtw (ulrum- 
que om g) erekeoFn noog xopitiouvgs NOWTT WOxerTu: NOUG xopey- 
cove devrepy Gg, TIeog Kogw3iovg npwny typupny no Min- 
nwv 01G Frequva xa Movorovrvurov xui Ayuixon xai TruodHov 5 


(subpl.): Brefecerunt enim et meum s$piritum ct uestrum. cognoscite 
ergo qui huius (eins L «) modi sunt. (71) !YSalutant uos ecclesiae 
Avsiae (Assiae). salutant uos in domino multum Aquila (-lam F) et 
Priscilla (Prisca L al) cum domestica sua ecclesia [apud quos et 
hospitor L]. %Wsalutant uos fratres omnes. salutate [uos] inuicem in 
osculo sancto. (72) ?!Salutatio mea manu Pauli. ??siquis non amat 
dominum [nostrum] Iesum Christum, sit anathema. maranatha (ma- 
ranathan F). 2Pgratia domini ſnostri om L] Iesu Christi (om al) uo- 
hiscum. Pcaritas mea cum omnibus uobis in Christo Iesu. [amen 


om F al]. 
Expl. ad Corinthios 1. (Ad Corrintios prima explicit.) 
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IPOS KOPINOIOYZ B. 


i. MT anootohog In,co7 youorar On Fednmnroc Feot, nut Ti- 
| u6dFeog 6 dehpoc, Th txxhnoiu tor Het T7 ovon tv Kopivdw 
' , -_ ap as 3 ay of. EY 
| ovy Toig wayiorg naow Toic oraw tv 047 THT, Aydin. 2yGorg ray 


A # I \ = \ = _- \ Pl 3 as _ 
xai elprpy ann FroV nateosG nuv xui xroſov moo? yooror. 


- 
a 


» c -_ _ _ -_ 

5 3Fuhoyntog 0 Jeng wut nurtng 107 xrotwov tur [hoot yoioror, 
_ oY £ 

0 narno Tay oixtiguiv xt Hroc nuang nupuxiyouuc, *0 nagu- 


_ = = , Cc = 0) /_ 
xalav mugs ni nuon T7 Jive nur, tis 10 drvaod%ur uf nu- 


2 —— 


— —— — EY 


PY o = _ [i T 
puxudeiv torg ev nuon Hye Ot Thg nugunxhoreng 15 nuuru- 


= c _ _ -£ , 
AotueFyu arioi vno TOLD Fed, Ort xuc ug negootever TH nuFTuulu 


10 ToÞ xyouoron elg mudg, oviws Oh TOY yororur NeQ0OeUe xut 77 


my” "Os 
0) 


[1 = _ 6 dh - \ , fc 4 _ c = , 
nupuxlnois ruuy. Cure de JhifopreFu, vnetg If vaay nuourki,- 


ngog xoprrHiave } ABG, Haviov 109 unooto)ouv 11 ngvg Koprv- 
Hove eniorokn Oeviteu 5 1. 2. nuVhog xui ToGeng in altera 
epistola ad corinthios Orig 3,615 |. c500v yororov AAGfgvs, 
Ye:orov wav B 2. Th oron| usitanti g 3, nsitantibus 9 
5. x«« ABCAGfgvs Orig 3,824", om Hilur 302 6. o ABCA4s, om 
G 7. ene ABAG;, tv C, in fgv Hilar 7.8. nudy... org & 
om B 7. ec ACAs, wu G yung ACAGgs, et nos f 8B. qua 
exhortamur fg 9, avroe ABCs, xu:t avioe AGfgv Tu nayy- 
pare ABCGfgvs Orig 1,302® bis, 10 nuytnuu A 10. erg naus A 
BCAGs Orig 1,302*, in nohis gv, in vohis f, om Orig 1,302* 

i ovrTws (oviw 5) ABCs Orig, add xwe AGfyv OViu tov (om 65) you- 
orov ABCAGſyvs Orig 1,302%, om Orig 1,302 11. Tw@v] Orig 
1,302*, om idem 1,302* ec7e 08 ABGfgvs, tire C, wu Os A 


arent I NS: "A IONS. 


FR 4 ee - y o nets a 
Ne EEE REIy: v1onmmmc) "HARE Fae 


: 

: INC. AD KOSDEM Il. 

| Paulus apostolus Iesu Christi (C. I.) per voluntatem dei, et 

4 Timotheus frater, ecclesiae dei quae est Corinthi ( Corr., -ti), cum 

| Sanctis omnihus qui sunt in universa Achaia, ?gratia uohis et pax a 
deo patre nostro et domino Tesu Christo. 3hcnedictus deus et pater 

e domini nostri Jesu Christi, pater misericordiarum et deus totius con- 
$olationis, *qui consolatur nos in omni trihulatione nostra, ut possi- 

7 mus et ipsi consolari (-re) eos quit in omni praessura (praesura) sunt, 
per exhortationem (exort.) qua (quae pr F) exhortamur (exort.) et 

; ipsi a deo; *quoniam sicut ahundant (hah.) passiones Christi in no- 


his, ita et per Christum ahundat (-dant pr F) consolatio nostra. 
: vsive autem tribulamur, pro uestra exhortatione (exort.) et salute 


Eg 
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news wail OwrnEInG TH,G Eveoyorneryc fv vanunry TAV UKUTAV TM - 
[ T c a Q v £C = c 
Fnuariv wv xut muerte nuoyoner, xui 1 t)nig Tun Befuln vneo 
c _ 3 c _ a 
Va * ate nupnxuloruedua, rnep IFC rumy Naguxhr news Kul Ow- 
- c _ , 
Tholug, TrlOoteg ute wh xOwfora! EOTE Tv nA muurwy, OVIWE X01 
The nupaxAhnaws. 
» \ c W as _P 
80v yu Felower varng wyvorry, ulehqo!, neot The Hye 
c _ _e _ ' , 
Tperoy The yevonernc &r TH Aoin, On wa vneofBonlty vneo Jovu- 
juv tngpyFnuer, wore tEunophFivne rung xult TOU Coy MUM, av- 
\ [4 > \ » - "— , ) , " \ 
TO0i &y euvrorg TH wnuxg gum TOF JFavuruv EOy1,xuuntv, iv p17} ME 
4 3 3 Cc e » » \ = _ W_ 
noeJoreg wuev ep eaviroic, unl ent tw Jew Th tyeigovre Torg 


- [4 19< F, fl , 9 , a » # e _ \ Cc o 
vexporg, Wog tx ThAmorvrov Savuror eOgroaaro rittag [xut OVOrTA], 


1. x«« owTnoing ACAGfys, om B in Sustentationem f 2. cv 
ABCfgvs, ws AGg x««_ alterum ABCAGygvs, ut f nuwv ACA 
Gfgvs et corr B, vuwy pr B Phifiun G 3. eTE NuUpuxtlhou- 
lea vnep The vary nuaurinntws xu owrnoing BAGy, omis80 
xut owrnotag ante 1. 115 eregyoruernys ponunt AC, ante 2. xui 7 
elnic s 4. ei0greg Or] viduner yup Orig 1,3029 ms ABCA1 
Orig, wonep s, $i f, om Gy or #01 wroe G e018 TW nag n- 
jKutwoy ABC; Orig, tv nuJihuulwy wore AGſgo ourwg (-iQ5) 
ABCAvs Orig, om Gfy 3. T16- nupuxlyatws ABCAGg;s Orig, 
consolationum eritis f Hh. neo. ACAG, vnep Bs, de fgv T7. ye- 
rouerrs ABCAGfgu, add r,qiv 5 7. 8. vneg Juruuv efuphFh- 
pev ABC, efupnFnuev nugu (tnep £, super) durupey AGfgus 

8. eZunope&Fjvure G. Orig 2,631* «u.). ACG, u)la Bs 9, T0 
anoxeuu] indicium Hiler 196 e07n,xunev ABCGfgvs, om A 
9, 10. nenocdoreg weev ABCAGg:, simus fidentes fv 10. in nohis 
fgv ene TW Jew Tw (om C) exzroorre ABCAs, in domino qui 
suscitat f, ene (in) Jeov Toy exigovin (ig 11. vexgov A 
Tjhcxoviouv JHuvurov ABCAGsS, tanta vel periculo mortis g, tantis 
morihus f x«ar ovoeru (overne Gvs) BCGgvs, om AAf 


(siuve - salute om wnus): Sive exhortamur (exort., consolamur L), pro 
nestra exhortatione ( exort. al, consolatione LV al) [et salute pr F 
al], quae operatur (-rantur corr L) in tolerantia (toller. L) earun- 
dem (carumd.) passionum quas et nos patimur, ef spes nosftra firma 
[est V] pro uohis, 7scientes quoniam sicut $0cti passionum estis, Sic 
eritis et consolationis (ita et cons. er. F «l). (2) *Non enim uvolumus 
ignorare uos (1. i. L ol), fratres, de trihulatione nostra quae facta 
est in Asia, quoniam snpra modun grauati sumus $supra uirtutem 
(-te F), ita ut taederet ( ted.) nos etiam winere: %ed 1ps! in nohis 
ipsis responsum mortis hahuimus, ut non simus fidentes ( conf.) in 
hohis, sed in deo (domino F) qm suscitat (-tavit F) mortuos, "qui 
de tantis periculis eripuit nos et ernit (eruet LL), in quem $speramus 


(=, ] 
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eg ov TAnixupey [071] ai tr1 gvoerm, Mauvynovpyourrwoy wi 
va vnep muay Th er,ou, iva tx noAav nEoownuv T0 eg nuns 
Ul o Py b] - a \ e = 12.£ \ LU 
yauprouau dia nolklav eryupiornd7] vnep nar, Ny yapg xuvynhors 
nuGav atir, totiv, 16 pupitpror The Ouvverdr,oewg muav, ote &v 
$ Gyro Te xa tihixgiveice 10D Jeon, ovx tv OOqiQ Gupxixi GAN tv 
yapire Heod, uveoTEupriuey Ev Tw x00UWw, NeAtwOooTtEWs Of NoOG 
c _ 13 » \ » , \—_ d) » »y @Q I 4 3»\ 
vaecg. Dov yup uilka youqouer vuiv [UA] 7 u UvUYYWOXETE 7 
xas Entywwoxere. Ehnicu O08 or: wg TEhovg Entyvworode xudws 
xai Entyvwre Tung anc pregoug, Orr xavynuc var topuev xudbunte 
80 xai vgeeis muy &v Tf Tptpu TOY xvgiov [nav] 'Thnovd. 


Lad x Co 
1. 07 Xue PUGET, 


1. nAnwauey ABCAGSE, speramus fgv Ore xae eTe Avg, Ore xat 
Cf, xae or: Gg, vu ere BA ovoerue ABCAfgvs, pveru: G 

2. vuwy BCAGfgvs, nuw A vnep (nee AG, pro f, de g) nwuwv 
(vuwy AG) T7 (in f) Jeyoer ABAGfgs, T1 Jenor vneg muwy C 
ex noll.uv ngoownwy ABCAs, tv nolkw ngoownw Gg, in multifa- 
cie f in nobhis fgv 3. 4. 1 yup xavyrO rg nuwy wry E0TwV 
ABCAGſqguvs, tovro yuo tore 10 xuvynuu nuay Orig 1,2870. 

4. nuwv ulterum ABCAGfgvs, om Orig 5. ayworyre ABC Orig, 
ankorre AGfgvs x«« BCAGfgvs Orig, xu: & A Tov ABC 


4A, om Gs Orig 5. 6. ovx (xue ovx Bv) ev ooquu onprixny (onp- 
wiw7 G) all ew yup: Jeov ABCAGfgvs, om Orig 6. 10 ABC 
AGgvs Orig, hoc fv 7. scrihimus vel -simus 9g ud 1 a Cs, 


"GAN @ A, G@A\ A, 11 & (quam quae) BGfgv avuywvworere (-TuU 
G) ABCGfs, aruywoornte A, legistis gv 7. 8. 1 (om Gfg) xa: 
entyewoxere (-Tue G) ACAGfgs, om B 8. on ABCAGfgv, or 
xuit 5 Y. a (ex vel a g) parte fgv xuJuneo. G 10. nues 
vitwy rec A in diem f 14 wv alterum BGgv, om ACAfs 


e3oov ABC;, add yprorov AGfgv 


quoniam et adhuec eripiet, !ladiuuantibus et nobis in oratione pro 
nohis, ut ex multorum ( multarum LV al) facie (faciae F, facierum 
L, personis al, personis facierum VF al) elus (om pr F) quae in no- 
his (nohbis) est donationis (gratia F al) per multos gratiae agantur 
pro nohis (uohis). !2nam gloria (gratia) nostra haec est, testimonium 
conscientiae nostrae, quod (quoniam) in Simplicitate et sinceritate 
(-tem) dei, et non in sapientia carnali, sed in gratia dei, conuersati 
Sumus in ſhoc pr F al] mundo, abundantius autem ad uos. (3) 13Non 
enim alia scrihimus uohis quam quae (que F) legistis (legitis) et 
cognoscitis (cognouistis V). spero autem quod usque in finem cognos- 
cetis (-citis F «l, spero-cognosc. om al) !#8jicut et cognouistis nos ex 
parte, quia (quod) gloria uestra sumus, sicut et uos nostra, in die 
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Kat turry Th nenod or tJovhouny nootepov nod vids 
tAdeiv, vu Oevitouv yur txnte, aut Of ruby untAldeiv elig Ma- 
xedoviey xui nulw ano Mauxedoviac t\Feiv noog vadg xui vp Us 
wav noone gt vu lg 11v Torduiav. Vrofro ory Boukoperog pet 
Te Ku Th tuppiu tyenoupnv, 7 @ Jorhtvonun: xurh ought Bov- 5 
Levoprau, ia 7; nup to} 170 vui vai xui 70 ow) 0); Bnioatog O8 06 
Hedg, o7e © AGyog nitev 6 nNEOG Vulg OUx EOTHY wat ai Ov. 19 10D 
9eod yup vicg 'T[noodg youorogs 0 ev wuiv Os Tputoy x1ovyHei;, Of 
40D xaui Zilovuvoer xui Tinogfrov, ons tyevero vul xui ov, UALG 


vai tv uvrg yetyorev* Wane pap Enuyyehiu: Geod, &v WCtH T0 val* 10 
4 c as a 
2. 08 vauay OiehGeiv 


1. hac (haec f) confidentia fyv tovd.ouyvy ABCAGSs, volueram 
f, volui vel cogitavi g 1. 2. ngoregov noog vauug elFev ABC, 
noOTepOY eAGerv nooG rung AGſgo, nog rudg EAServ NEUTLECOV 5G, © 
add xu: up vuwy noonewgtivur tis Thy wrouur Gg 8d deleta 

2. 8ecundum f yup ACAGfyvs, zupur B ex7,1e (-1« G) 
AGs et rec A, ty...... pr 4, ozxne BC uneiJuv AAG, proficisci 
f, deehJ ew BC;, proficiscerer vel transirem g 3. vp ABCs, «q 
46G 4. torto ory (0s A) porhouerrs (Poukevoueroas AG, cogi- 
tans 9g) ABCAGgs, cum ergo cogitassem hoc f 5. uou ABCAG 
9s, om fo 77 om G aut quae cogitatio g cogitatio g 

7. © Aoyogs ABCGs, loyoc 4 qui fit ad (apud f) vos fg ceomw 
ABCAGryg, tyevero 5 7. 8. tov Feov yup ABC, yup tov (om G) 
Jeov AGs 8. i1yooug yororus BAGfgus, yeiotoug toovg AC 
Je nuwy ABCAvs, 0 (est qui) de nuwyv Gfgv praedicatus est fv, 
praedicatur g 9. orlovavov ABCs, oi\fuvov AG eyevero AB 
AGs, fuit fqv, eo7«e C 10. yeyover] ſuit fgu Jyeov BCAGs, 
Tov JFeov A 


domini nostri Iesu Christi. !Set hac confidentia uolui prius uenire ad 
nos, ut $eciidam (-dum) gratiam haheretis ( haberitis F), et per 
uos (om «l) transirem in Machedoniam (Maced.), et iterum a Mache- 
donia (Maced.) uenire (-rem) ad uos et a uohis deduci in ſudacam 
(ludeam). !7cum hoc ergo uoluissem, numquid leuitate usus Sum, 
aut quae cogito secundum carnem cogito, ut sit aput (apud) ie est 
et non (est est non non FV)? "fidelis autem dens, quia Sermo noster 
ui fit aput (apud L ef) vos, non est in illo est et non, J%dei enim 
filius Jesus Christus, qui in uohis [est, qui F] per nos praedicatus 
est, per ine et Siluanum (Silh.) et 'Timotheum, non fuit est et non, 
sed est in illo ſuit. Yquotquot (quodquod pr F) enim promissiones 
(promisiouis) dei (domini F) sunt, in illo est; ideo et per ipsum 
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Auny noog vuns eAveiv. ll yag tyw Luvnw vans, xal Tis 6 evQAEui- 
1 vey pre ef tj © Auvnovueroc 5 tnod; Inut typuryn TOUTO WTO, UW 
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\ Y 4 , » » » T » , \ 3 \ , 
pen tld wv Avnyy exw up wv tdee pe yaiouv, nenouFws ni nuv- 


1. 0:0 ABCGgv, om Afs 0d: uvrov ABCAGfgv, tv avig 5 
dogav ABCAfos, add xa: TYyny Gg de ABAGfqgvs, om C 

2. nung ovy var AAGfyvs, nos nohiscum g, TrHas ovy var B, 
| vaeug ovv nv C in christo fg x«t xorous ABCGs, et qui 
f unxit fgv, oO xa. yo. A 0 xa BAs, xa« 0 Gfgv, xa« AC 

3, apufiru AG, vppufSuvu BC; of A? 4. xup0ruc A 5. in 


6. 


_ < A 
CE. 
gt . 


meain fg 6. ovxere ABCAvs, ove Gfg venio f 7. vuwav 

T1 niworews ABCs, T1Ns niotews vuwy AGfgv 8. cormxara G 

ds ABCGfgvs, re A euuviy lvvro ABCAG;, hoc ipsum apud 
f me f, hoc ipsum apud me hoc ipsum g 8. Y. ev Avny nog vuus 
| e\Fev ABC, ev A. ehJuv ngog vuugs AGfgv, th9eiv tv Avny nos 
i vuce c Y. xue Tig ABC, nu: t15 eorr AGfguvs Orig 3,269f. Tis 
; yup eorw Orig 3,311.7 9. 10. qui me laetificat f 10. eyouu 
: (add vuiv c) touro uvro Be, eyouwn uvro rovro C, eyouyn TOUTE 
F A, Tovro «vio *youryu vu AGſyg 11. Mvnny ABCs, add ene Av- 
: Tnnv AGfgv ew CAGs, oyxw AB up wv ABCAfs, tq wv G, 
| de quihus gv ce0iuur xupry G, oportuerat me gaudere fgv in om- 


amen deo ad gloriam nostram. ?!qui (quia) autem confirmat nos uo- 
biscum in Christo (in Christum L, Christus dominus F al) et qui unxit 
(uncxit F «l) nos dens, et qui (om al) signauit nos et dedit [nohis] 
pignus Spiritus (spiritum al, Christum F) in cordihus nostris. (4) 
3Ego autem testem deum innoco in animam meam, quod parcens uohis 
non ueni ultra Corinthum (-thium); *non quia dominamur fidei uestrae, 
4 sed adintores snmus gaudii vestri: nai fide (fide enim F al) statis 

(stetistis L, stetis al). (5) !Statui autem hoc ipse (ipsum L al) apud 
1 me, ne iterum in (om pr F) tristitia (-iam FL) uenirem ad uos. ?s 

enim ego contristo nos, et quis (qui F) est qui me Jaetificet (let.), 
| nisi qui contristatur ex ine? Jet hoc ipsum scripsi [nohis om L], ut 
| non, cum unenero, trisfkitiam $super tristitiam haheam de quibus _ 
! tuerat me gaudere; confidens in omnibus uobis quia meum gaudium 
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LATER UyYOUDUpEv. 


nibus vohis fgv 1. noir ABCAGgve, vestra f 3. «Aa 
T1Ov «uyannv wa yvwre ABCAs, ved ut caritatem sciatis f, «AA wa 
yvwrue 11v uyunngy Gg 4. ex5 vans ABCAs, in vohis fo, ngog 
(ad) varus Gg telunnzev ABCAGgvs, add me f ovy A 
ulku ABC, ud)), AGs 5. enifluowy G GB. 7 vno Twv nAuovuev 
(nleoviov C) ABCAfvs, om Gg 6.7. pra) Lov vaug Cs, varmg pwul- 
Aov AGfyg, vuing AB 7. nuguxuleor C news ABCAGs, none 
Orig 2,6514 3,275%. Orig 4,372* ahundantiore gv, maiore f 

8. 0:0 nupuxuliy ruug xvomoue ABCAGfgvs, xrumaure Orig 3, 
275% in (om f) illum fg 9, exouyn ABCAfvs, udd vary 
Gg vauwv ABC Afovs, nuvimv vuwy Gg 10. «« CAGſgs, 1 AB 
in omnihus fv © ABCAGvs, si cui fg, cut f donatis vel 
donastis g xuyw ABA et corr C, x« eyw Gs et pr C eyw B 
CAGfgvs, om A 11. o ABCGfgv, e' 7: 5s, om A XW1yngropeut 
ACG, et donavi g « 72: ABCAGfygv, © 5, add et g in ſaciem 
(f. vel personam g) fg 12. circumveniamur ſqv, possideamur g 
uvrov T« vonuare ABCAGgs Orig 2,806F, versutias eius f 


omnium uvesfrum est. *nam ex multa tribulatione [mea] et angustia 
cordis scripsi uobis per multas lacrimas (l. i. L), non ut coatriste- 
mini, 8ed ut sciatis quam caritatem habeo ahundantius (hahund.) in 
uobis. *siquis autem contristauit, non me contristauit, sed ex parte, 
ut non onerem (honorem F al), omnes nos. 6sufficit illi qui eius modi 
est ohiurgatio (ahiurg.) haec quae fit a pluribus, 7ita at e contrario 
(8ic L et pr F, e contra V et ceteri) magis donetis et consolemini, 
ne ſorte abundantiori (-ore) tristitia ahsorheatur qui eins modi est. 
8propter quod ohsecro uos ut confirmetis in iſJum caritatem: Yideo 
enim et (om L) scripsi, ut cognoscam experimentum uestrum, an in 
omnibus ohoedientes sitis. 'Vcui autem aliquid donastis (donatis L), 
et ego: nam et ego quod donaui, $iquid donaui, propter uos in per- 
zona Christi, ut non circum vepiamur a $atana (a satanan F ol): 


5 
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oewg avrov quvrepoivre Or Try tv nuvti Tonw, om yoorod 
evwoia touev Ty Jew ev Toig Owlouevors xani tv TOIG WnOAAvue- 
vorg, Golg prev 0p, tx Favutov hg Javartov, oig 08 Coun) tx Couric 
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1. e165 70 evuyyethiov ABCS, Jin 10 evuyythiov Gfſgv, Or Tov evauy- 
yehuov A 2. Jupug jor artwyprerys (yrewyn, A) ABCAfgus, Gv- 
ow pos 15v ewypery G 3. Tw we evpery ABCGS, tv tw pt evgr- 
oxey A, eo quod non invenerim (invenirem f ) fgv vale fa- 
ciens gv 7. honus odor vel heneflagrantia g. Orig 1,364® 2,40e 
838 4,367<4 Iren 266 Hilar 462. bonus in christo odor swmus Hilar 
182 Jew ABCAGfygvs Orig 2,838.7 Iren, add & (om Hil) nuvri 
76n@ Orig 2,40* 4,367*4 Hilar 462 ev prius ABCAGfgvs Orig 
Hilaur, et in Iren walvatis vel salvantihus g 8. olg prius| aliis ſgv, 
quibusdam Iren, et in istis Hilary oogyy ubrobique 4 wx utrobique 
ABC Orig 4,367<4 Hilar, om 4Gſqvs Iren aliis fygv, quibusdam TIren, 
istis Hilary Y. ngog Tuvra] $ic corr C tam idoneus (vel sufficiens 
g) est fg molto ABCfgvs Iren 263, Aomno: AGy 10. x«ny- 
Aevorres ABCAGs, adulterantes fgv Iren KA), ACAGs, ullu B 
ws ABCAs, om Gfgv Iren 11. azA ABCAs, om Gfgv Iren 
xarevuvre ABC, xurevwniuv (add Tov Gs) AG5 12. ourioTav 
BA, ovrioruvu: G, ourioruvery AC5 1 BCAGfgv, u Ag neo 
AA, om BCGs 


non enim ignoramus cogitationes eius. (6) ??Cum uvenissem autem 
Troadem ('Troade F al) propter euangelium Christi et ostium mibi 
apertum esset in domino, 13non habui requiem spiritui meo, eo quod 
non invenerim Titum fratrem meum, sed vale faciens eis profectus 
8um in Machedoniam ( Maced.). Hdeo autem gratias, qui semper 
triumphat (triumf.) nos in Christo Jesu et odorew notitiae 8uvae ma- 
nifestat per nos in omni loco, 15quia Christi bonus odor suwmnus deo 
in his qui salui funt et in his qui pereunt, !%aliis quidem odor mortis 
in mortem, aliis autem (quidem F al) odor vitae in uitam. et ad 
haec quis tam idoneus? !7non enim sumus sicut Jruney adulteraates 
uerbum dei, sed ex sinceritate (exinc. pr F), ed (om F al) sicut ex 
deo coram deo in Christo (lesu F al) loquimur. (7) !Incipimus (-pia- 
mus) iterum (autem F) nosmet ips0s commendare (conm. F)? aut 
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now. Tel 08 7 druxoriu Tor Javrurov &v youprur: Evretenmpetyr 
F 
11. youu uow 


1. ovrorartizir GF, ovolutixug AM ry ABCv, udd ovroturinng 
Af, add ovorunxav 5, add ovrorateuxuy en iohwy Gg 2. evye- 
youuuern AG 3, naviwy ABCAfvs, tw Gg maniſestati fgv 
4. nuwy ACAGfgs Iren 309, add xue Bv evyeypupprevy ACG 

5, et 6. nlavse A. Orig 2,843*. lex enim non in tabulis lapideis 
seripta Hilar 344 6. na), ACG Orig, «d).a BA xup0iurc AB 
CG, xup0:ug Afgvs Orig Iren 309 Hilar 344 e£xouev BCAGfgvs, 
exc A 7. 8. 1xavor eopev LoyieoJ wm (hoy wuoJur A) T1 up 
eauTwy AAGfyv, up turinv aro £0ftev Aojniteadm (Loyimnaodne 
B) 7: BC, inuvoi topev Uq eatliav LoyioungJut tt 6 8. cos AB 
AGfgvs, om C uviwgy BG, tuvimy ACA; 9. O1aXUrOUUg Kxe- 
vic dad 1jxng] Orig 1,685 3,739", Jrunxovog tivur TH,G xuwng Ouu- 
Inns Orig 4,934. Jax. yertogut 17.G x. 0iudy. Orig 4,956. 0idax. eivur 
Ord, xumng Orig 2,611* 9. 10. youpuros ua nvevuurocs AB 
CAGs Orig 1,685f 3,739* 4,95<, littera Sed spiritu fgv 10. «ano- 
xTevee ACA, unoxrevve G, wnoxrewen By Orig 1,685 708* 3,652, 
occidit fgv Spiritu f 11. younure BAg, yourun ur ACGfHg 
vs Orig 1,708f 3,4948* 4,448 errervnwuern ABCA Orig 1,709®% 


numquid egeimus (aegemus F) $icut quidam commendaticiis (-datis) 
epistulis ad nos aut ex uohis? Zepistula nostra uos estis [in Christo 
F], scripta in cordihus nostris, quae scitur et legitur ah omnibus 
hominihus, 3manifestati (-tis) quoniam ( quod) epistula estis Christi 
ministrata a nohis et scripta non atramento $sed $piritu dei uini, non 
in tabulis lapideis (lapidacis F) Sed in tabulis cordis carnalibus. 
(8) #fiduciam autem talem habemus per Christum ad deum (domi- 
num). 5non quod sufficientes Sinus (swmus) cogitare aliquid a nobis 
quasi ex nohis, sed $utficientia (Sutic.) nostra ex deo est, Gqui et 
idoneos (-eus) nos fecit ministros noui testamenti, non littera $ed 
Spiritu: littera enim occidit, spiritus autem uiuificat. 7quod $i minis- 
tratio imortis, litteris (literis) deformata in lapidibus, fuit in gloria, 
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3,460e 498 4,448", rervnwuern G, formata fg 1. Acgors ABCA 
Gg Orig 3,460* 4,448®, ev MiJorc fos Orig 1,7094® fuit fgv 

2, fgewvorng BCGfgv Orig, rworws Ag Jognv A 3. aholitam 
vel evacuatam vel quae aboletur g 4. T1 0tuxoven ACA Gfvs 
Orig 4,448*®, 7 0wuxovue Bgug Jdogea ABC; Orig, add eorw AG 
ſgv 5. neprooeve: ABCGvs Orig, negrooevor Ay, abundavit f 
0ovEn ABC, ev 0uS&ny AGfgvs Orig 5. 6. xut yup ov ABCAG Orig 
3,452 819c 448%, xut yup ovde gs, nam ne f 6. eevexev ABG, 
evexey CA Orig y, utamur fg, utemur 9 ove G HWUOT(G 
CGfgv, wworns As erin, G 10. «uviov ABCG, eavrov Ag 
filiis g 11. ec] usque in fg ro ABCs, om AG 

Telos BCA4Gfgs, nooownoy Av eius (add gloriam g) quod abo- 
letur fg uAX ACAGs, ulkau B 12. yup ABCAGgvs, om fo 
Cypr 277 T10 Twepov G, hune Cypr Teas ABCAGfgv Cypr, 
om 5 To uvio #ulvupna ABCAGfyvs, hoc eodem velamento Cypr 
ent ABCs, ev AGfgv Cypr 


ita ut non possent (possint, posint) intendere filii (filiis F) Israhel 
in faciem Moysi (Mosi L, Mosy ul) propter gloriam vultus eius, 
quae euacuatur, S$quomodo non :agis ministratio spiritus erit in glo- 
ria? Mam si ministerio (8c LV, ministratio ceferi) damnationis glo- 
ria est, multo magis abundat ministerium iustitiae in gloria (-am). 
Wnam nec glorificatum est quod claruit in hac parte, propter excel- 
lentem gloriam. '!si enim quod enacuatur (-etur) per gloriam est, 
multo magis quod manet in gloria (gloriam L) est (om al). (9) P?Ha- 
bentes igitur talem spem multa fiducia utimur, Set non sicut Moyses 
(Moses L ul) ponebat uvelamen super faciem suam (sup. f. s. u.), 
ut non intenderent fili (filii) Israhel in faciem eius quod evacuatur. 
Itged ohtusi (obtunsi) sunt sensus eorum. usque in hodiernum (od., ho- 
dihern.) enim (om V) diem id (om al) ipsum (ipsud F) velamen in 
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1. nuluwmg deadnxr,c}] 8ic corr C tievee ABCAGfgvs, manente 
Cypr quod (dum f) non revelatur fg Cypr, non revelatum gv 

2. Ore fgv Cypr, 0,7 65 2. 3. «XA ewg ...xerar bis Bo 2. aA 
ABCAGfgvs, et Cypr hodiernum g Cypr 277, add diem fv 
mize av avuywworrtue ABC Orig 1,624% 686%, 1,vixu uvaywuorT- 
Tee (-oxetrae Gs) AGs, quoties (cum fo, si quando Cypr) legitur f 
gv Cypr. Orig 3,349e 3. wrongs BCAGſgv Orig Cypr, wwong 
As ene T1Fy xapltav wviwy (om Orig) xwrue ABCs Orig 1,624®, 
xe«TuKe (est Cypr) ene Thy xuglwuv uviuy AGfſgy Cypr 3. 4. nve- 
x« 0 uv BAs, Tvixe Je euv AC, oru 0 uv G, cum autem (vero f) 
ſgv, mox autem ut Cypr. 7/vix« &v Orig 3,459%,. nvixe yap tav idem 
1,686%. av de idem 3,349e. eqv yup idem 3,498e. t&av idem 1,624® 
4. enzcorgewn ABCAGfgus Orig 1,624%, conversi ſuerint Cypr 277. 
enwTgewwhuey Orig 1,686%. mig tnwrgepy idem 3,498%, enotpewy 
Tis idem 3,4590, egnwrouqy] idem 3,349e noos ABCAGs Orig 1, 
6860 3,349e 4599, noog Tov Orig 1,6240® 3,498* xv010v ABCAGg 
vs Orig Cypr, deum f A+ onTtu: (auferetur) T0 xulvaupm AB 
CAGfgvs Orig 3,349* 498* Cypr. negunmpedFeic 16 xunvupm Orig 1, 
6249. nepwowpeirue 70 Eni TI yOuupur: xKAvugpu idem 3,4590, ne- 
guarperrur TO TH Kult xuAvuuu enmeipevor idem 1,6860 

4.5. o 0s (om Orig 2,587< 611* 4,267®) xvgog To nvevuu cor AB 
CAGfgvs Orig 2,587< 600® 611* 3,349e 4590 498e 4,267®, unte negu- 
oeitue Orig 1,624% 686%, quia dominus s$piritus est Hilar 805 

5. apostolo dicente Uhi fides est ihi et libertas est. Hilary 1282 

ov ABCAs, nov G xverov ABCA, add exc: Gfgvs Hilar 805 
6. de ABCAGfqvs Orig 2,8474 3,154® 228 4,4480e, om Hil 289 
avuxexu Luupuerw G xvocov ABCAGs Orig 1,211* 721% 2,704 
8474 3,154 2284 343c 4,448%4504, r70Þ xvg/ov Orig 1,624® 3,5250 
x«aTonrooueres ABCA5 Orig, unontgitoueve, G, speculantes fgv, 


lectione ueteris testamenti inanet non revelatum quoniam in Christo 
(in C. om «l) evacuatur, 15sed usque in hodiernum diem, cum legi- 
tur Moyses (Mos. L al), velamen est positum super cor eorum : 1%cum 
autem conuersus ſuerit ad doininum (deum F al), autertur (aufere- 
tur F al) uelamen. '7dominus autem spiritus est: ubi autem Spiritus 
domini, ihi libertas. !®nos uero omnes (om L) reuvelata facie gloriam 


Nov. Test, II, 26 
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exspectantes Hilar 289, add x&t Orig 1,211* 721® 1. Txy A 
BCAGfgs Orig 1,211* 721* 2,704* 8474 3,228e 4,448%e4501, elg r7,v v 
Orig 3,297% Hilar wxova perapopgoruetu (reformamur fg, -pov- 
pevor A Orig 1,721, -qorutrny Orig 1,211, -quivruc idem 4,450) A 
BCAGfgvs Orig, transformamur imaginem Hilar ano (de f) 0o- 
Eng wc 0oEuv ABCAGfges Orig 1,211* 721% 2,8474 3,228% 4,448% Hi- 
lar 289, om Orig 3,2497* 2. xzuFuneo ACAGs Orig 3,228* 297® 
4,4485, xu9wc B 3. nlien9n,uev ABCAGvs, misericordiam con- 
secuti fg eyxuxoruevy ABA, erxuxovuey G, exxaxovuer C5, defi- 
ciamus g, defecimus f «lia BC, a)\ AGs untunuueda AB 
CAGs, abiiciamus vel renuntiemns g, renuntiavimus f 4. adulte- 
rantes fgv 5. manifestatio f G6. ouvrioravrec CAG, ouvriotavor- 
Tec B, ouvriortovrec 5 7. eoTry (core C5) xexulvupevoy ABCAG 
gs Orig 4,448, coopertum est f 8. anolvupeevors GF eone Cs 
Orig 3,497*® Iren 182 266 9, in vel ut non videant non fulgendo g 
avyaoue BG; Orig 3,497*, xaruvyuou: CA Orig 4,448%, Jravynon 
A, fulgeat fo Iren 266, add avroig 6 10. 8eq xoeorTov (xvorov 
C) os (0 GE) eorey erxwyv Tov Feov ABCAGfgves Orig 4,448*, FeoD 
t& ngoownw TOY you070D Orig 3,497* e vern 8exto 


domini (d. g.) $speculantes, in eandem imaginem transformamur a 
claritate in claritatem, tamquam a domini spiritu. !ideo hahentes hanc 
(ad) ministrationem iuxta quod misericordiam consecuti sumus, non 
deficimus, ?sed ahdicamus occulta (oculta) dedecoris, non ambulan- 
tes in astutia, neque adulterantes uerhum dei, sed in manifestatione 
veritatis commendantes (comend.) nosmet ipsos ad omnem conscien- 
tiam hominum (om pr F) coram deo. (10) 3Quod si etiam opertum 
est evangelium nostrum, in his qui pereunt est opertum, %in quihus 
deus huius saeculi excaecauit mentes infidelium, ut non fulgeat inlu- 
minatio evangelii gloriae Christi, qui (quae L) est imago dei. *non 
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jeevor GAN Ot Gnoktyueror, Wnuvrore Try vixowey ton noon bv 
2, 0:6 ITnood - 3. paws Adprpa, 


1. 2. eqo0vy yorotov xuvprov ACAfv, 76. tmoouy xvp. Bs, x. imoouy 
xyocoTov (iesum iezum) Gg 2. servos nostros f 1100uy BAGs; 
ef pr A, i1oov Cfg et pr corr A o Jeoc ACAGs Orig 4,448c, 
#eog B 3. Aauyyee ABA, Xnpuyue CGfgvs Orig os ABCs 
Orig, om AGfg nuwv ABAGfgvs Orig 1,574% 632f 4,448*, vawv 
C 4. ths yvwoewg] Orig 1,574% 4,448, ror evayyenov idem 1, 
632.7 uvrov CAGſg, tov JHeov ABvs Orir in faciem f 
yoerorov AB Orig 1,632f, i1500v xyororov Cs Orig 4,448", yororov 
11oov AGſgv 5. 08s ABCAGfgvs Orig 4,93%, yuo Orig 1,163 3, 
3084 Toy 90 uvper tTOUrOY | Orig 3,3084 317f 4,935, Fyoavpos 
Orig 1,163 oorpaxio; oxeveory ABCAGgs Orig 1,163 2,845e 3, 
3084 317F 4,93%, vasis fictilibus fv 6. duvapews 71] 8ic corr OC. 
wa iuyy 1 vneefohn Tic duvunews Tor Jeo0 Orig 1,163 in 
omni g, in omnihus fgv Hilar 282 7. Hlifpopuevoe ABCAGs Orig 
1,257* 2650 2,558e 608 801*<, trihulati g Hilar, tribulationem vel pres- 
Suram patimur g, tribulatio f, add J:wxoweror 80d deletum G an- 
oustiati Hilar, angustiamur (coang. g) fg aporiamur fqv, contrin- 
gimar g 8. destituiumur fgv, destituti g persecuti g, persecutio- 
nem patimur fgv evxuTulemofevo: C, evxatul if nuvvorevos Gp, 
derelicti g, derelinquimur fgv deiicimur fgv, deiecti g 9, per- 
imus fgv, perditi g T1v vexowor ABCAGvs Orig 1,721% 3,1884 
591% 4,30% 36* Irenaens 309, mortem fy 1oov ABCv Orig Iren, 
Yerorov Gfg, i1o0v yELorov A, Kroiov Thood 5 


enim nosmet ipsos praedicamus, sed Tesum Christum dominum [nos- 
trum F al}, nos autem seruos uestros per lesum (Christum F); ®quo- 
niam dens, qui dixit de (om al) tenebris lucem (lumen F at) splen- 
descere, qui (om «|, ipse «l) inluxit (ill.) in cordihus nostris ad in- 
luminationem ( ill.) scientiae claritatis dei in facie (faciem ) Christi 
Iesu. Thabemus (hahentes) autem thesaurum istum in uasis fietilihus 
(fect.), ut suhlimitas sit uirtutis dei, et non ex nohis. %in omnihus 
tribulationem patimur, sed non angustiamur, aporiamur (opor, F), 
$ed non destituimur (dist., -emur), Ypersecutionem patimur, sed non 
derelinquimur (dereliq.), deicimur (deiec.), sed non perimus, Wsem- 
26 * 


a 
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100D Eeyeget xa! nuEuoryou vv voy. Bru yag nuvra de: vas, 
wva 7 yuUEG nAeovucuont Ok THY NLeOovwy THY EVYUErOTIUY NEQUO- 

10 Gevo7] tig Try Oogauv TOY Feot., 16910 ovx tyxuxoDuer, GAN tl xat 


1. owu@ure ABC; Orig, udd nuwv AGfty xuse ABCAGfgvs, om 
Iren Tov (3oov ABCvs Orig 4,30® 37®, tov (om G) Wmjoov xo1- 
orov A?Gfg Iren TW Owuure ABCAGfys Iren, toig owpuoc v 
Orig 2, qpuveecwIn BCAGfgvs Orig Iren, ante wv Two. A 

uee ABAfovs Iren, ua: C, « Gg Tutti om Iren mnapudidouedta 
ABCAfgvs Iren 309, 0:00uedtu G 3. per iesum Iren xas AB 
AGfgvs Iren 309, om C Iren 309 Tov 113o0v ABvs Iren 309 bis, 


Tov YE107z00 C, 1500v yurorov AGfg Ppurepw C 4. gvyTth 
oupxe ABCAGſgs, carne mortali Iren o ABCAGfqv, v wev 5 
e& nuwy C 5. eadem $piritum f xuTE TU YEYOULUGPEVOY 


(yeyonueroy C) ABCAGsS, Secundum quod scriptum est g, sicut 
scriptum est fv 6. 0:0 ehulnou BAſvsg et corr C, do xa th. Gg 
credidimus f T7. xvprov CAGfgs, om By ovy BCAGfgv, diu 5 
8. eyepee BCſgvs, eyror AG constituet fg, constituit 9g 9. 0a 
TWv TAEOovwy Thy EoYKEIOTIaYy BCAGE, per multos gratiarum actio- 
nem f, per plurimam gr. actionem 9 10. doSuv BCAGgvs, victo- 
riam f propter quod gv, propterea F eyxaxovuev BAG, exxu- 
xo0vuev Cs 10. 8eq «A 4 xa. © t5Sw nuwy avJEwnog BAGgvs 
et corr C, $ed is qui foris est homo noster f. cum vetus homo noster 
Lucif 249 


per [enim] mortificationem Iesu in corpore nostro (om al) circum fe- 
rentes, ut et uita lesu in corporihus nostris manifestetur. (11) !Sem- 
per enim nos qui ujuinus in mortem tradimur propter Jesum, ut et 
uita Iesu manifestetur in carne nostra mortali. !2ergo mors in nobis 
operatur, uita autem in nohis. 13habhentes autem eundem Spiritum 
fidei, sicut scriptum est Credidi, propter quod locutus sum, et nos 
credimus, propter quod et (om ol) loquimur, Hscientes quoniam qui 
SusCitauit lesum et nos cum lesu suscitauit (-hit) (s. c. I. L) et cons- 
tituet (-uit F of) uohiscum. Somnia enim propter uos, ut gratia 
abundans per multos ( multas) gratiarum actione ( -nes). abundet in 
gloriam (gloria) dei. Wpropter quod non deficunus (defec.), $ed licet 
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1. Jraqpeperin G GA) om Lucif 0 enWw nw BCAGY, © 
towd9ev fog Lucif 2. neuen xue mueon BCAGYgs Orig 3,460*, de 
die in diem fo yep] Orig 1,645%, om idem 1,275* 3096 eAu- 
Pooy BC; Orig, npooxupoy xHe elaqppor AGſgu 3. nuwv AGfg 
vs Orig, om B Secundum excellentiam in sublimitate f, supra 
modum in sublimitatem g uiwviov Bugs (Puqoc C) dotns BCA 
Ggs Orig 1,309% 645%, Supog ulwriov J6Eng Orig 1,275*, aeternum 
gloriae pondus fv 4. nuw BCAGvs Orig, in nohis fgv 47 
ox0nouyTWY Tuwy BCvgs Orig 1,645% 678% 3,5420 et corr A, non res- 
picientes nostrorum f, oxonouvrwv Tv or Orig 1,309%, wn ox0- 
nouvres Gg et pr A?. Orig 1,3034 747« naienouwevu G. Orig 1, 
6450 3,5570 6. yup BCAGfgvs, om Cypr 169 uw oxen B 
CAGgs, domus nostra fv Cypr, domus nostri Lucif 249 TOU Ox7- 
yovs BCAGs Orig 1,717* (591* 716f), huins hahitationis fgv, huius 
(om Luc) corporis Cypr Lucif 7. zuatulu3n BCs, add or: AGf 
gv Cypr e&x yeov BCAGfgvs, om Cypr orxeav BCAGfgvs 
Orig 1,717%, om Cypr 169, «dd ouvx G 8. xu yup ey Tour BC 
AGgvs, nam in hoc f. quia in hoc veteri tahernaculo congemiscimus 
desiderantes superindui Hilar 549 (161) 9, neo BAG, ye C5 
10. evdvouuevor BOvs, exdvougpevor (spoliati f, exsp. g) Afg, exAv- 
ouuevoe G evoeFnoouedau BCAGS, inveniamur fgu 


is (his F, om al) qui foris est noster homo (h. n.) corrumpitur, ta- 
men is (his F) qui intus est renouatur de die in diem (die F). id 
enim quod in praesenti est (om al) momentaneum et leve tribula- 
tionis nostrae, swupra modum in suhlimitatem aeternum (et.) gloriae 
pondus operatur in (om «l) nobis, 1Snon contemplantibus nobis quae 
uidentur, sed quae non uidentur: quae enim uidentur, temporalia 
Sunt, quae autem non uidentur, aeterna (et.) sunt. (12) !Scimus enim 
quonian si terrestris domus nostra huius habitationis dissoluatur, quod 
aedificationem ex deo haheamus (hahemas), domum non manu fac- 
tain aeternam (et.) in caelis. ?nam et in hoc ingemescimus (ingemisc.), 
habitationem nostram quae de caelo est super indui cupientes, 3si tamen 
uestiti [et] non nudi inveniamur, *nam et qui sumus in hoc taberna- 
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1. ox7ve (-v1 C) BCs Orig 2,579% 5924 3,323e 600% 4,290, add rov- 
Two AGfg Snpovuevor BCAS Orig 1,591* 7164 3,3230 ef 600® cod, 
fSapurouevce G Orig 3,600® cod ov om 9g exovouodFat] Orig 
1,7164, @&nex0voungu idem 1,591* 2. wa] wea.. C Fvntov 
BCAfvs Orig 1,591 Iren 279 309 Hilar 171, add rovio Gy Cwng 
BCAGfgvs Orig Iren 509 Hilar, immortalitate Iren 279 3. xarep- 
yaoupuevog (xurupy. C) BCvs Orig 4,2660, vurepynioueroc AGfgv 
Iren 309 «vtro Tovro BCAGs Orig, hoc ipsum fgv Iren Feog 
o CAG, 6 &Ge05 0 Orig, deus qui fg Iren, 9:05 B, Otog © xat 5 
4. audientes f 5. evOncourres BCAs Orig 1,731® 3,631* 4,2660, 
eniAnuourres G, peregrinantes g, dum (cum g, quandiu Cypr) sumus 
- fgv Cypr 169 Lucif 151, positi Lucif 249 TW owuure BCAGfg 
vs Orig Lucif, hoc saeculo Cypr ex0nuovuev BC Orig, ano07- 
Kovuev A, wnolnuovuer G vno G xvprov BCvs Orig Gypr 
Lucif, $eov AGfg O0:« BCAGfgvs Orig 4,266%, ex Lncif 151 
6. ov BCAfs Orig Lucif, x«: ov Ggv derr0zr0ouvg G ds BC 
Avs, ouv 0e G, ergo vel autem g, om f Lucif 6. 7. ev0ox0vfuev 
uuilov BCAGgvs, bonain (om f) voluntatem habentes magis f Lu- 
cif 151, evdoxoruey Orig 1,731%. Fauggodvres piahiov etdoxoduty 


Orig 4,266< 7. ex BCAGgs 1,2764 731% 4,266, a fo Hilar 168 
259 Lucif praesentes esse fv Lucif, adess8e g. manendum esse 
Hilar 259 xverov BCGgvs Orig Lucif, Jeov Af 8. 0oio BCA 
Ggs, om f Lucif contendunus fo Lucif, conicunur g prae- 
sentes sive ahsentes f, ahsentes sive praesentes gv Lucif 151. exO0nu- 
pcouvTes CG 


culo (habitaculo F) ingemescimus (ingemisc.) grauati, eo quod no- 
lumus expoliari, ( exsp.) sed superuestiri, ut ahsorbeatur (absornea- 
tur L) quod mortale est a (in F al) uita. 5qui autem effecit (8ic F, 
efficit ceteri) nos in hoc ipsum deus (om al), qui dedit nobis pignus 
Spiritus (spiritu F). (13) %Audentes (Audient.) igitur semper et (om 
al) scientes (et $sc. semp.) quoniam dum $sumus in corpore peregri- 
namur (peraegr.) a domino: 7per fidem (per fide F) enim ambn!+- 
mus, et (sed) non per $speciem, Saudemus autem et honam uolunta- 
tem habemus (hahbentes pr F) magis peregrinari a corpore et prae- 
sentes ess8e ad dominum ( deum L al), Y%t ideo contendunys, siue 
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1. evageoTro: avrw ear (Litis) BCAGYs, placere illi fo Lucif 

yup BCAGfgvs Orig 3,266% 5496 612% Lncif, om Orig 1,133 3,6254 
Cypr 296 320 vos f purepw#nrue BCAGfgvs Orig 2,591* 
Cypr et post Oe Lucif, nuguorirue Orig 1,133 3,612% 6254 et 5499 
cod, nuguorijoue Orig 3,5490 cod, nuguoruadhyu idem 3,2660 

2. evnpooder G 2. 3. T« Oi Tov ownuuro; BC5 Orig 1,133 254® 
3,549% 612d 6254, @ 0:4 rov ownuroc AG, T4 idiu ToD Cwparos f 
gv Orig 2,591< 3,266% Lucif, $ui corporis propria Cypr SJ. no0g Wu 
BCs Orig, prout gv, secundum quae Cypr, secundum quod f Lucif, 
G Orig 2,591, om AG uy«ugJov BCAGfgus Orig Lucif, bona Cypr 
Hilar 125 x«axov BAGs Orig 2,591<, qpuviov C Orig 1,133 254* 
3,2660 549% 612% 6254, malum fgv Luoif, mala Cypr Hilar 6. ma- 


nifestos nos (n. m. g) esse fg ov BCAGfqgv, add yup 6 :: 
uhh G 7. very BCAGgvs, nobis f nuwy CAGfvs, vuwv Bg 
Tovg] avroug A 8. pe ev B, ovx e& AG, non in fgv, ov Cs 
9. xeroTov BAGfgvs, Jeov C 10. indicantes fg ore BAGfg 
eb corr C, add @ vs et pr C? 11. aneFuaver BCAfs, add xpr- 


otros Gg Cypr 265 


absentes ive praesentes, placere illi. 'omnes enim nos mavifestari 
oportet ante tribunal Christi, ut referat (reff.) unus quisque propria 
corporis, prout gessit, sine honum siuve malum. (14) '!Scientes ergo 
timorem domini hominihus s8uademus, deo autem manifesti sumus: 
pero autem et in conscientiis (scientis) vestris manifestos nos (n. 
m.) esse. (15) !?Non iterum nos commendamus uohis, sed occasionem 
(oceansione F) damus uohis (om F) gloriandi pro nobis, ut hahea- 
tis ad eos qui in facie gloriantur et non in corde. Bsiuve enim mente 
excedimus fſexcid. F), deo, sine sohrii (sobri) sumus, nohis. Hearitas 
enun Christi urget (urguet) nos, Saestimantes (est., iudicantes V) 
hoc, quoniam $1 unus pro omnibus mortuus est, ergo omnes mortui 
Ssunt, et pro omnibus mortuus est [Christus], ut (om pr F) et qui ui- 
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1. wnxere BCAGgvs Cypr, non f aneJavorre C. mortuo et re- 
Surgenti g 2. 3. e« xa (ee 08 xur 5 et corr C, pr Cincertus, xa 


ee Gqv) eyvwxapev #uTE Oupxu yoiorovy BCGgvs Orig 3,99, ee xur 
(et $i f, & yap Orig) eyrwrnpev (tyvwuev Orig 3,226) yoworov xuru 
onpxu Af Orig 2,6070 3,226C, #7 xui yororov nore xara Fugxu tyviu- 
xauev Orig 1,684* 721* 3,5050 3. ywwoxouev BCvs Orig, add 
x«T& oupxu AGfg 4. si qua fqv. e&' Tis yaw Orig 2,6474 TO 
aoxae BCAGfgvs Orig 2,122*, IG yap woyure Orig 3,823", ecce 


vetera Hilar 1063 tov BCAGfgvs Orig 3,823©, et Hilar 

5. yeyovay G «va BCAGfg Hilar, add 7% (om Or) nuvrie c 
Orig & BCAGfgvs, a Hilar 978 Tov BCs, om AG 

6. xe:orov BCAGfgv Hilur, '[ny005 Nowrot 6 7. wc ore BCA 
Gs, quoniam quidem fgv Hilar S9eog BCAs Orig 2,234 6149 636e 
4,5e, o Jeog G nv ev (add T6 Orig 2,614) yprorw BCAGfgos 
Orig Hilar 391 978, in christo erat Hilar 210 850. in christo deus 
erat Hilar 742 mundum gv Hilar, saeculum f 8. UOTE 
Copevoc G Feuevos BCAGSs, ponens g, povuit fv nuw BC 


vc, add tov (om G) evayyehiov AGg, add adnuntiationem f 

9. vneo xypotov ovy (om Orig) BCvs Orig 1,744® 747, ov (quod) 
vnep xouotov AGyg, pro quo christo f 9. 8eq tanquam a deo ex- 
hortante g 


uunt (uiunt L) iam non s$ihi uiuant, sed ei qui pro ipsis ( omnibus) 
mortuus est et resurrexit, (16) Itaque (Ita) nos ex hoc (ex h. om 
pr F) neminem nouimus secundum carnem: etsi cognouimus $ecun- 
dum carnem Christum, sed nunc iam non nouimus. !7siqua ergo in 
Christo noua creatura, uetera transierunt, ecce facta sunt noua. 
Eomnia autem ex deo, qui reconciliauit nos sibi per Christuimn et 
dedit nohis ministerium (myst. FV) reconciliationis, 19quoniam quidem 
deus erat in Christo mundum reconcilians sihi, non reputans illis 
delicta ipsorum, et posuit in nobis uerbum reconciliationis. Wpro 
Christo ergo legationem (-ne) fungimur, tainquam deo exhortante (exort.) 
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Tod geov napuxuloovrog Or Tummy deoneFn view Yooror, xaral- 
Aaynte TO ge. Prov wt yvovrr auagrtiUuy VNEO HAV UpUOTIOV 
Þ, (: e/ C as , Ul _ » a 1 
enolyoev, wa nut; yerwueda Oixuwoourn Jeod Ev avtw. Iouver- 
yoovrec Os xui napaxuionruey jth tic xevov Try yup TOY Fe0D 
c any U a po = # ) 
d&Eaodar van 2(Aeyu yao0 Kniwy OVext( Enyxovau cov, xa ev 5 
nuton owrholag Bon Fnou oor. (Won viv #wnIG erngoolextOCS, Tor 
= c - / 3 0 , þ] \ , , 
vov Tutor OWTNLING), Fundeuiav Ev pemfevi OrOovres NOOOKONTY, 
c& \ ws C , 4249 2 \ , c \ 
ive wn wwundh 1 0iaxovic, AN tv navti OUriOTAVTEC EAUIOUG 
we $e0d Ortxovor, tv rnouovh norkny, & H\hyeorv, &v avaynus, tv 
oTEvOY woturs, ev nAmyuic, E Aaxaui;, &v & tv x0- 10 
xwpiag, 5tv ninyauis, & qulaxutc, &v UxaTACTAGIUG, ty x0- 
OG, &v Kyounviuc, & vnoTeiug, Otv uyvornn, &v yvwor, &v ptu- 


, J # = Ul c , d) 2 , d , 
xgoFvpice, &y xonorornr, &v nveup ati Wyit, &v WyUny WUnoxginy, 


1. 0s nuov G JdeouteJu BCvs, Jeouevor Aﬀfg Hilar 1066, wuio- 
Hawes G vneo BCAGfvs, per g Hil zuTn).Aayr,re BC, xu- 
1t&A@ynva: AGfg Hilar 2, t<@ om G Tov BCAGfgv Orig 3, 
183% 4,79* 393* Hilar, Tov yup 5 Orig 1,383f 511 3,6230% Hilar 
219 » 3. yevwuedsu BCA Orig 4,393%, ew www G, efficeremur fo, 
esSSemus g, Y/vwueda 5 4. nugaxu).ovuev BCvs, nupuxutouvrie 
AGfg xuwoev G 5. 0e&uodJ ue vuus BG, recipiatis vos g, 
deSuogart A, excipiatis f, 0:&uodFu muus C eye yup xuwpw B 
Cvsg, xa1Ew yup Aye (inquit f) AGfg. Orig 1,302 3,644® Hilar 221 
6. evngoodexros BCAs, bene acceptabile Hilar 340, Jexrog G, ac- 
ceptum (-ptahile g) fg 7. vuv BCAGfgvs, om Hilar OeJovreg 
BCAGfgvs, dare Orig 1,3024 8. d:axoven BCs Orig, add nuwv 
AGfqv Gang Orig in omnihus fgv ouviatuvres CAG, ov- 
veoT@vovTres B, ouvioravrec $5, commendantes f, exhibentes g. eau- 
Torg ovotnuuouode Orig 9, deaxovoe BCGfgs Orig, driuxovous 
Agv 10. x«@TaoTKO Ws G 11. ev yywo C 


per nos: ohsecramus pro Christo, reconciliamini (reconciliari F 
al) deo. ?leum qui non nouerat peccatuin, pro nohis peccatum fecit, 
ut nos efficeremur iustitia dei in ips0. fadiuuantes autem et exhorta- 
mur (exort.) ne in uacuum gratiam (gratia FL al) dei recipiatis. *ait 
enim Tempore accepto exaudiui te, et in (om L) die (diem) $alutis 
adiuuaui ( adiuui) te. (17) Ecce nunec tempus acceptabile, ecce nunc 
dies $salutis. 3nemini dantes ullam offensionem (om al), ut non uitu- 
peretur ministerium nostrum (om al), *sed in (om pr F) omnibus 
exhiheamus (exib.) nosmet ipsos sicut dei ministros, in multa patien- 
tia, in tribulationibus, in necessitatihus, in angustiis, %in plagis, in 
carceribus, in seditionihus, in lahoribus, in uigilis, in 1teiuniis (leiu- 
nis), Gin castitate, in scientia, in longanimitate, in Suauitate, in $pi- 
ritu sancto (in $p. s. in suau. F), in caritate non ficta, 7in uerho 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
j 
| 
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7ty kog'w alndtag, tv Ovrupe: Freon, Ort TWwy OnAWY TiG Otxumo- 
urns Twy deficv xui agIoTromy, Set JOE wei Griyeag, 01G 
dvopruiag xui erpruuuc, we nAuvce xui uAnFelg, Jug EYYOOUHEVOL 
xai tneqwwaxouerect, we Knudrr,oxovreg xui idov Lauer, ws Nu 
S Jevoprevoe xuti perj Farurorueror, Wang Avnoryuevor Hei Of yuigovres, 
we NTWy0i noakorg de nhoviicovrec, we perfoev EYOvrec xai navre 
XaATEXOVTEC. 
U1To orouu nuwv ariwyey mpg Ttuag, KopirFio, 71 xugdicn 
nuGv nenkdruvra Por oreroywptiode &> yurr, ererorwpriode df 
0 2y Toi onAuyxvos vruav: Brgy de ariry uvriyuodiar (ws Thxvorg 
'yw) naiutuyd hte xut vutig. ur, yireodte erepolvyorryieg UAIOTOG* 


" £ewv xa agotepwy BCAG; Orig 1,302, a dextris et (add 
a g) * « fgv et ignobilitatem gv, in novitatem f. Orig 2,302f 
3. 94. _ .. -] Orig 1,303", ulnFeuag C qui ignorainur (vel -mus 
4. entry woxouerce BCAGgs (Orig 1.393®), cognoscimus f 
w.ugvnaxouuvreave: G :0or BCAfgvs, cru G we Ram 
devoreroe: BC5, nuweroueFu nev Orig 1,303", we nerpuLopuerc: A 
G, ut (et f) temptati fg 5. xue per, Faxarovuerve BCAGEs, et 
(ut f) non mortificati fgv, or Jaraurorue3a de Orig xui opuoror- 
peFa lunovutroc ws yuigovrec Orig 6. niwxree BCAGgvs Orig 
2,5924, et egentes f feeder G RK. xopirIio: BCAfs Orig 2, 
825c, w xopeFecce Ggv 9. areroxwprrode de BAGfgvs Orig 2, 
558< 801<, sed angustiamim Hil 282, oezroxwpucgde C 10. Toes 
onlayyvror; (onkayyors C) raw BCAGfges Orig, vobis Hiler 
11. naayurIr re xuwe vuac G. Orig 2,5584 ur yoeods BCAs, 
xae je7 yeveod ue G, et non vel ne sitis g, nolite v Cypr 325 Lucif 
24, et nolite f iugum ducere fo Lucif, subiugati vel -gantes vel 
esSe 4, coniungi Cypr anwroes BCAs, weru anworwy Gfſgv Cypr 
Lucif 


ueritatis, in uirtute dei, per arma iustitiae a dextris et [a L al] si- 
nistris, Sper gloriam et ignohilitatem (-te F), per infamiam et honam 
famam, ut seductores et ueraces, *sicut qui (om al) ignoti et coguiti 
(cognoti), quasi imorientes et ecce uiunnus, ut castigati et non mor- 
tificati, 9quasi tristes, semper autem gaudentes, sicut egentes, mul- 
tos autem Jocupletantes, tamquam nihil hahentes et omnia possiden- 
tes. (18) 11Os nostrum patet ad uos, o Corinthii ( Chorinthi F, Co- 
rinthi al), cor nostrum dilatatum est. 12non angustiamini in nobis, 
angustiamini autem in visceribus uestris. !3eandem autem habentes 
remunerationem, tamquam filiis dico, dilatamini et uos. Hnolite iugum 
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Tig YAO WETOYT Orxarooury xal Gvoura, 7 Tis xorwmwvia wrt nEOG 
OxotTO0G; Brig Je ovupwvnors yourror nog Peniah, 7 Tis puepis 
nog era aniotov; ric Je ovyxatudeors vaw Jeod peru eld w- 
Av; naurg yuo vaog Geod fouty Laviog, xuJwg einewv 6 Fe0G Ore 
tvorxmow ty uvioig xat fungmarrow, xui toopue aviav Fe05, 5 
xa avTO0? EGOVTU! prov Anog. 17.410 EE). Fure tx precov avtaAOv xut 


4. vueig eOTE 


1. res (715 G) yag BCAGftgvs Orig 2,127f 8054 3,136< Hilar 522 
Lucif 24, quis autem Cypr 323. ovx eore Orig 1,239f WETOY 1 
BCAGs Orig 1,239f 2,8054 3,136c, participatio fgv Lucif et add est 
Cypr Hilar, ovuquvic Orig 2,127f OrxearoOdryy; . . . xorvwvie om 
Hilar drxarogouyn wat worm BCE Orig 1,239f 2,8054 3,136< Cypr, 
dexaroouvns xe wyopiag (udmxiaeg A) 4 Orig 2,127, Omxuroourns 
era wyoping G, iutitiae cum iniquitate fgv Lucif 7 Tic (In6 
G) BCAGfqgv Cypr Lucif, Tic 08 5, tis Orig 3,136<. ovde Orig 1, 
230 qwre BCAGgvs Orig Cypr Hilar 522, lucis fg Lucif 24 
1. 2. npooxoro; C 2. Tis (7175 G) 0: BCAGfgvs Lucif, Tis yao 
Orig 4,4534. ovdepiu yup Orig 4,443*. orde idem 1,239/ ovugw- 
vo; BCAfvs Orig Lucif, oruqwvy es G, convenientia vel commu- 
nicatio in g yocorov BCfo Orig 4,443* 4534 Lucif, yocorw AGgs 
Orig 1,239f Beluah Bgvs Lucif, fJeling Cv Orig 1,239f 4,304< 
443e 45394, Sehiag Gf, Seltuv A 1 11s G 3. nworw CAGfqvs 
Lucif, nior0v B T1c 0: r1vxatudteos G Orig 4,304 

4. rjpuers yup vaog Jeov i/1ev BAf, vuers yup vas Jeov eore CG 
gs, vos enim estis templum dei v Lucif 24 x«aY wc ernev 0 YFeoc 
BCs, Aeye: yap © Heog AGfﬀg, vicut scriptum est Lucif ore BCA 
Gfgos Lucif 24 bis et 239, et Hilar 269 282 288 5. &v avTOrG 
(his Hil) xus eunepnurnow (wn. CG) BCAG; Orig 2,129*® et add 
&» uvrioic Orig 4,2334 Hilar 282 288, xuai tunepmaryouw tv wwrioig 
Orig 3,461 Hilar 269, in illis et inter eos (illos) ambulabo fg Lucif 
24 bis et 239 £o0uue BCAGfgvs Orig 2,1299 4,2334 Lucif, ego 
ero Hilar 288 uvrwy BCAfvsg Hilar Lucif, aviois Gg Orig 

6. pov BC, woe AGfgvs Orig Lucif 24 bis e&t 239 e&e\ dure BC 
G, eze\dere 6 {4eo00U G 


ducere cum infidelibus: quae enim participatio iustitiae cum iniqui- 
tate (-tem F), aut quae societas Juci (lucis) ad tenebras? Bquae 
(qui) autem conuventio Christi ad Belial (Beliar F, Beltalh al), aut 
quae pars fideli cum infidele? !%qui autem consensus templo dei cum 
idolis? uos enim estis temnplum dei uiui (u. d.), sicut dicit deus quo- 
niam inhabitabo in illis et inambulaho (in. inter eos F, inter eos 
amb, al), et ero illorum deus, et ipsi erunt mihi populus. {”Propter 
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GpopioFnte, Meyer xvpos, xai axuFuprov wi wnteodFe* xhyw elode- 
Sopune vuic, Bxui toopam vuiv tic nation, xui vutic Foro F wor 
eg viovg nat Fuvyaurepag, Meyer xVpiOG nuvIOxEurwp. IravtES ory 
EyovTreg Tag enuyyehlag, Gyunnto,, xudnapiowury Envrorg ano Nav- 

5 TOG fOAVEHOU OnpXOG Kut nverpatog, EmmTehoDvres Wywwouvnv tv 
pow Feod. 

?Xwgo7joutre mugge ordeve TO xn onper, ovdeva tqSilpaues, 
ovdtva enleovextioupey. Ingo xatuxewnw ov Ltyw* ngEotghra yUo 
ore &v Taig xapliu Tpuav E07e Hig 70 ouvanoFuvey xut ouvvliv. 

10 #7047] tv0u nugpyoin nEO0G van, nolky prot xatynoI; Unep vauas: 
nenAnjowuur 17 naguxhyou, vntQneQOOtouut Ih xupr Eni nuoj 
11 9Ainpe Tu. *xai yuo EAGÞOrTwY Tuav tis Muxeloviav ov8e- 
peluv £Oyev Kveov 7 CULE Tmwv, GAN &v navri FAPouevor* tEwhev 

13. &veow Zoynxev 
1. apwerodnyre G ah immundo g anrteode (-odue G) BCA 
Gs, tangamini g, tetigeritis fo Lucif 24 bis 2. a5 nureouv G, 
in patre g egeoge (-o4ue G) jor: BCAGfgvs, mihi eritis Lucif 
4.. exzovruts G 5, uywourny G 7. 8. epFepupey ovldevar BA 
Ggvs Iren 263 et corr C, corrumpimus neminem f 8. Tg05 xara- 
xEow Ov Aeyw BC, ov noog xutuxpiow leyw AGfgus 9. TNpuwv 


BCAGfgvs, vestris g eore CAGfgvs, om B x«1 BCAGgs, et 
ad fo ouvtny CG, ovliy 5 10. vaug BCGgs, add eorw Af 


410r BCAGgvs, om fo 11. T1 x«eu CAGfgvs, ev T1 yupu B 

eni] in fgv 11. 12. naony 771 (om G) BCGgvs, nun Ty nokly 
A, multa f 12. eaJovrwviwv tyuwy C, cum venissemus f, venien- 
tihus nohis g 13. eoyev (eogyxev 4s) wreow BAs, wveow eoyev 
G, aveow eoyyxev C, requiem habuit (hahunt f) fgv in omnibus 


fg HABouevor BCAGS, tribulationem passi g, tribulatio f 


quod exite de medio eorum et separamini, dicit &- minus, et inmun- 
dum ne tetigeritis: et (om al) ego recipiam uos, et ero uohis (uos) 
in patrem, et uos eritis mihi in filios et filias, dicit dominus omni- 
potens. (19) !Has igitur (ergo) hahentes promissiones (promisionis), 
cariss1mi, mundemus nos ah omm. inquinamento carnis et $piritus, 
perficientes sanctificationem in timore dei (Christi). ?capite (capete) 
nos: neminem laesimus (lesimus L, lessimus &), neminem corru- 
pimus (corrumpimus al, corrunpimur L), neminem circum uenimus. 
3non ad condemnationem dico: praedixi enim quod in cordihus nos- 
tris estis (eritis) ad conmoriendum, (comor.) et ad conuiuendum (con- 
uidendum). (20) *Multa mihi fiducia est aput (apud) uos, multa 
mihi (om al) gloriatio pro uohis: repletus sum consolatione (-onem 
F), super abundo gaudio in omni tribulatione nostra. *nam et cum 
uenissemus [in L al] Machedoniam (Maced.), nullam requiem hahuit 
caro nostra, s8ed omnem trihulationem passi [sumus]: foris pugnae, 
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, _ Ll 
uuyxa, tow9 ty Poor. HAY © nupaxuiav TOVG TUNEVODGS NUDERK- 
Azoev Tui © Frog t&v Th nugovoiu Titov* ov provoy Os &v TH 

as = T c 
nagouvoig uvroD, GANG xui tv TH nugaxhnou Hh nugexrindtny tp v- 
_ > C a \ Cc as # \ c _- þ ! 
piv, uvuyyellov Thauiv Thy Vuav enmogrnow, TOY vawy OJUEo", 


A 


\ £ as ay c \ » _ cet _ _ ef \ 
TOy Vuwvy CHhov vnep EfLOV, WOTE we pechhov FYuorvur. Suri tl wal 
tunnoan vung &v Th tmotolij, ov pretupttopemr. et xui preTepre- 
Aoumy, Bltnw [yt] ore 1 enwotOAT Exeivy a xut noOG wouv EAV- 
nnoev vuag, Wiv yaigw, ovy ore Eehvnny9nhnte, GAN bu tAvnnytnte 
eg weravoray* tunydyte yuo xatu Feov, vm &v undevi Crpuw- 
Ste 2&5 rnuav. Wy yag xuth Geov Avnn wetuvoray el owrhEray 10 
» = c \ _ , [l = 
apeTuutintov epynierur, 1 08 TOD x00n0v Avnny FUYATOY XUTED- 

, 3% \ \ >» - \ \ \ a , 
yaleta, HiJdov yup uwio TOUTO TO wuTt YJeov AvnndTvue NLOTv 


2, o BAGs, om C ev (ene C) T1 nugovoun BCAGgvs, in ad- 
ventum fv ds BCAfvs, om Gg 2.5. & Ty napovore BCAGg 
vs, in adventum fv 3..in consolationem f © napexindy BCG 
fgs, nv nupexin9nyv A in vohis fg 4. enmog9nov G, deside- 
rium vel merorem g oJvgpeo» |] moerorem f, fletum gv 5. jptE 
prakhov yupnvnae BCs, paklov pie yuprovue A, uullov yupnvaur peut 
G 6. encotTo).n BCvs, add wv AGfyg « CAGfyvs, « Ie B 
uertelouny A 7. plenw BAf, add yug CGgs 7. 8, ehvnnyoev 
vung BCAfﬀs, vuus elvnyoe Ggv 8. vvv BCGgvs, om Af 

10. 11. «5 owTNjoI ay wwerupehytoy ( Stahilem) BCAGfgvs Orig 4, 
177<, aperufhytov ig owrnotuv Orig 3,311f 11. eoyauterue B 
CA Orig 4,177< 372*, x>TEOYaTeru Gs Orig 3,311f i Os Trovu 
BCAGgvs, nam huius f x0040v|] Orig 3,6799%, mundi 9, Saeculi 
fgv 12. «vro Tovro BCAGs, hoc ipsum fgv AunyInvue BC 
Gg, add vuag Afvs 


intus timores. 6sed qui consolatur humiles, consolatus est [et F] nos 
deus in aduentu (-tuin F al) Titi; 7non solum autem (om al) in ad- 
uentu (-tum F) eius, sed etiam in $solacio quo consolatus est (om 
al) [nos] in uohis (nohis pr F), referens nobis (uobis) nestrum de- 
Siderium, uvestrum fletum, uestram aemulationem (emul.) pro me, - ita 
ut magis gauderem. 5quoniam ets! contrisfaui (-bi) nos in epistula, 
non me paenitet. etsi paeniteret (pen.), uidens [enim F al] quod 
epistula illa etsI ad horam ( oram ) uos contristauit, IMunc gaudeo 
(gaudio), non quia contristati estis, sed quia contristati estis ad pae- 
nitentiam (-ia F): contristati enim estis secundum deum, ut in nullo 
detrimentum patiamini ex nobis. '9quae enum $ecundum deum tristi- 
tia est, paenitentiam in salutem stahilem operatur, saeculi (sec.) au- 
tem tristitia (-am F) mortem operatur. Tecce enim hoe ipsum, $e- 
cuadum deum contristari uos, quantam in uohis operatur $ollicitudi- 
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i gw, GANG pofov, dika tnimd3now, GANG lov, GANG Zxdixyory. 


X@TEQYGOATO [ev] vuiy onovlOTy* GANG Gnoloyiav, GALG ayavaxty- 


\ # < \ C \ 3J - # 2 
12 
fv navri OvvectThoaTe EaUTOUG KyvOuG Elva [Ev] TW nodypoaore. Pups 
bl © a -_ -_ 
| xai eyoaya vuiv, ovy Fvexev TOD WOrxTOuvrOCG OV0E Evexev TOD 


5 adexyFevroG, AAN Evexey TOD Ppuverw9ivur Thy onou)7v vuav I7v 
bi © vneg Tnuav nog vuing tvwnioy TOY Feod. 301% TOUrO Napuxexait- 
| nega eni O08 If] nagaxinou Tpwv nearoooTtows walkev £yxGonuev 

tni T7 xa0% Tirov, OT avanenautue T0 NVEeD uy WrOD And NUVTOVY 

vuav, Here at Te avig vn vuav xexuvynuat, 07 xuT7OCxUrOny, 
f 10 GAY we nuvIC &> dana thukyoupev vuiv, ourwg xaul 7 xuVx7- 
| ! | dig vuav 71 init Tizov aknFue tyewndn, Bxat 1G onikdyyva avrod 


5. TuGv 10. navrore vutv &y GhnFilg Naknoaper, 


1. x«T10yaouro 4 e&v CGgv, om BAfs allu an. alla BCA 
| 5, aA\ an. «1 G 2. aA) enimodnow G ule ex0. BAG, 
| if aA ex0d. Cs 3. in omnihus fgv e& Bfs, om CAGgv 4. « 
yi xce (et $1) eyouyn vu BCAGgvs, i scripsi f ovx C EVEXEV 
"0 BCAG, tivexey 5 4. 5. adtx1y0uvrog (add wil B) ou0e evexev 
d. 70v adixyFeviog BCGfgus, adixnFeviog ovde ervexev Tov adex7- 
| ouvrog A 5. GAA evexev CAG, nila wexev B, GAN tivexev 6, 
W'% Sed propter g, sed ut f 5. 6. vawy T1v vnee Tuwy CA, nuwv 
Wit Inv vneeE nuwy Gfg, nwwv T1Tv vntg vuwy Bo 6. tovio BCAG 
FA fos, add et g 7. eni] in fgv ds BCAGfgv, om 5 nuwy B 
Ws CAGfgv, vuav 5 nEE1Go0T ws (-p0v C) BCAGfgv, add Je 5 
4 8. refectus est gv, perfectus est f 9. aviw BCAGgs, apud illum 
f fo vnep (de) vawy xexavynuue BCAfvs, xexavynune vnep (de) 
WA! vuwy Gg 10. a\X BAGs, alla C nuvta BAſguvs, nuvrore 
Fi CGg wv aulnguc ehuknoaper vaury BGgs, vuww i ulnFeucg thu- 
Anoupev CAfv oviwcs BCG, oviw 5 gloriatio fv, gloria g 
11. vuwy B, nuwv AGfgvs 71 (om B) ene Tirov BC5, 7 noog 
(ad) riroy AGfgvu 


nem; $ed defensionem, sed indignationem, $ed timorem, $ed deside- 
rium, $ed aemulationem (emul.), $ed uindictam. in omnibus exhi- 
buistis (exib.) uos incontaminatos esse negotio. !2igitur: etsi scribsi 


TX (scripsi) uobis, non propter eum qui feeit iniuriam, nec propter eum 
'L (om al) qui passus est, 8&d ad manifestandam sollicitudinem nostram, 
Ki quam pro uohis hahemus ad uos eoram deo. Bideo consolati sumus: 
(1d in consolatione autem nostra (nostram F) ahundantius magis (om 


al) gauisi sumus $super gaudium Titi, quia refectus ( reff.) est spi- 


[ ritus eius ab omnibus vobis, 1#et siquid apud (aput F) illum de uo- 
| bis gloriatus sum, non sum confusus, sed sicut omnia uohis in ueri- 
1 tate (-ti) locuti (loquti) sumus, ita et gloriatio nostra quae fuit ad 

4 'Titum ueritas facta est, 15et uiscera eius abundantius in uos (uobis 
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neOtoOOTEpwE big vudg foriy avapp Noxouevouv THY TNIGYTWY DuWV 
UZGAX07V, WG {tETE POBov xai TE0ov EOEEaode woo. 1Gyuipw, Gre 
ty nuvi: $apps tr vuir. 

IT pwoitopev 08 vuiv, adel pot, Tiv yup Tor Feod Thy ebo- 
utynv tv Tails Exx\noiag Tis Muxedoviuc, 2ore &y nolin Joxiuyeh 5 
FAipegs 1 nepraoeiu The yupang uvimv wat: 7 xreth BuJouG nTW- 
zela avIav enepiootuoey eig 70 nloDiog The wnkornmtoG auth, IGTe 
xaT> Ouvupur (wupavet) xut nupet dvvupw, avFuigeror, Yuera 
nolang napaxinouw;s Jdeopevor Trewv Ty yagey xa Thy xomwriay 
Tic draxoviag The tis Tovg wuyioug, Sxat ov xudws JjAnigaues, dAX 6 10 
uvrovg edwxuv nEWrOv TW xUAlYy xui Tuuiv 01h Felmuurog Feod, 
belg 70 nuguxultour Tung Tirov, va xudws NELevnoturo, OUtWs 
xut Enetelton tis vudg wal Thy Zug TULLY. 14KAN wonep &v navri 


1, «45 vaees BCAGvs, in vohis fgv rememorantes f 2. yuEw 
BCAGfgv, add ovy 5 3. in omnihus fgv 6. tribulationis vel 
-ne 9 xara fugovs (fugos 4A) BCAGs, profunda fg 7. ug 
To nAourog BC, zi roy nhoviov AGSs, in divitiis fg 8. x«7« 0u- 
vere BCAGfvs, pro viribus g nugea Wvvuuy BCAG, vntp dvy. 


5, Supra virtutem fv, pro virihus vel ultra vires g sua sponte f, 
voluntarii fuerunt gv 9, poss nollng tres fere litteras deletas C 
praecatione vel adhortatione g, prece f Jvuonevoer G X01v0- 


veuv G 10. «yzovs BCAGfgv, add JfEuoFur nuis 5 mTAnou- 
pev Cle, e\nwuper G, ninmuuer B, speravimus gv, speramus f 
alli BGs, ala CA 11. xe BCAGs, deinde fo, deinde et g 
12. nooevneturo CAGs, wnoturo B ovrwe CG, oviw 5 

13. ec vanes BCAGgs, in vohis f wonee BCAGgvs, add sem- 
per f in omnihus fgv 


V al) sunt, reminiscentis (-tes F al) omnium uestrum ohoedientiam 
(-tium), quomodo cum tunore et tremore excepistis eum (illum). 
16audes, quod in omnihus confido in uohis. (21) iNotam autem fa- 
cimus (faciemus pr F, feci al) uohis, fratres (om pr F), gratiam dei 
quae data est in ecclesiis (-sis) Macedoniae (Mached. F), ?quod in 
multo experimento tribulationis [eorum F] ahundantia (abundant) gau- 
dii (gaudi L, gaudia al) ipsorum et altissima paupertas eorum ahunda- 
uit in diuitias simplicitatis eorum, 3quia secundum virtutem, testimonium 
illis reddo, et supra virtutem uoluntarii ſuerunt, *#cum imulta exhor- 
tatione (exort.) ohsecrantes nos gratiam et communicationem ( com- 
mon.) ministerii quod fit in sanctos, %et non sicut sperauimus, sed 
Semet ipsos dederunt primum domino, deinde nohis per uoluntatem 
dei, Gita ut rogaremus (rogamus) Titum, ut (et pr F «l) quem ad- 
modum coepit, ita et (om «l) perficiat in uos (nos F at) etiam 
gratiam | dei] istam. (22) 7Sed vieut in omnibus (in o, $icut) abun- 
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TEQtOGevere, note xal Aoyw Kul yyWOrt xai nK07 onoudT xaui TH 
*- (4 _ £9 a I , CY \ # ay [Ll [4 

*& vuav tv huiv Wyuny, wa xut & TaVin Th Yugetr NEQUOGEUTTE. 
or xa@T enmTuyry Afyw, UAAG O1h Ti; eregwy onouvd Tg xui 10 Th 
vpueeTfong Kyunnc yvmowv Joxmuulwy Wywworetre yag Thy yu 


: _ = = b} - a ef 2 CC = di , , 
5 TOV xvpEiov muwy Inoo00 EwOorOoD, ore Os UVuURG ENTWYEUCEY NAOUOGLOG 


wv, ive vatig T7) Exeivou nIWY eg Nour ONE), Wxut yywuny Ev TOUT 
Oi wwe. TODTO YA Vpurv OUuPECet, vitweg OV povoy TO NOTOu: GANG 
xui T0 FHdAuv noownoetaode ung negvor: Uyuvi Je wut 70 norTour 
tnimektoure, onwg xaFuneo 1 nooGvuin ToD Fehew, OUIWG xivt TO 


10 2nire\tom tx TOD eyerv. el ya 71 nooGvuin nEOxeuTKe, xulO av 


1.2. Ty £5 vauwy (nur B) ev nu (vuww B) BCAGE, insuper vestra 
in nos fg 2, wa x«e BCAGgvs, et ut f nEeOrwOOeuvyTE BCs, 
neorwwoevontra: AG 3. xuaT enirayny BUAGs, quasi imperans f 
gv Thc etTepwy onouv0nGs BCGvs, Thy etegwy onov0ny Afgv 

4. ingenium fv, honum g Joxuwautuy BCAGfgvs, Joxuuuliu G 
3. xe:orTov CAGfgvs, om B Hilar 228 532 vans BAGfgvs, 
nuac C. enrwyevorv Os Hung Orig 2,593% (3,7424) 6. vueis TH 
(771.. C) exaivov nriwyeu nhovirnmonte (-TiWOnte C) BCs, Ty aviov 
illius fo, in illius g) Trwxe« vas naovrnonre AGfgo, nut; niov- 
T71Owuev Th aviov ntwyeia Orig 2,593%. Th niwygeiu uvrod Orig 
3,7424 7. ouvPpeptre G viteves BCAfvs, on Gg mngoevne- 
SuogJe BCs, engtuoyu.e AG, coepistis gv, coepistis laborare f 

8. negvor (-ow pr C?) BCs, neovov AG facto gv, ſacie f 

9. yq nEoJvuis Tov (T0 A) Jehev BCAGE, animus est voluntatis f, 
prompta est in vohis voluntas g ovrws CG, oviw 5 Y. 10. per- 


ficiendi fgv 10. ex habentia vel ex eo quod hahetis g, ex ahun- 
dantia f yuo BCAGfgvs, om Cypr 304 voluntas prompta (vel 
praeposita g) est g Cypr, promptus animus est f ev BCs, uv 
4G 


datis, fide et sermone et scientia et omni (om al) sollicitudine, et 
(om corr L) [insuper pr F et corr L] [et corr L] caritate vestra 
in nos, ut et in hac gratia abundetis (hah.). non quasi umperans (inp. 
F) dico, s8ed (om al) per (propter) aliorum sollicitudinem etiam 
uestrae caritatis ingenium honum conprobans (ing. probans): 9scitis 
enim gratiam domini nostri lesus Christi, quoniam propter uos ege- 
nus ſactus est, cum esset diues, ut illius inopia uos diuites essetis: 
Wet consilium in hoc do. hoc enun uobis utile est, qui non solum 
facere sed et uelle coepistis ab anno priore: 1:nunc uero et facto 
perficite, ut quem admodum (ammod.) promptus (prumptus) est ani- 
mus (anima) uoluntatis, ita sit et perficiendi ex eo quod habetis. 
gi enim voluntas prompta [est LV] (pruwpta est uol.), secundum 
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#1, evngoodextog, ov xafs ore Zyer. ov ya Iva ako UvEOS, 
vurv Hos, AX 8 lactytoge tv TH viv xutgn 16 vauav neoio- 
oevu lg To Exeivey vortgnuu, Miva xui T0 txeivey NEOIOGEUUC 
yevnta els 16 vu voreonun, wnwg yerrrur iaorng, Baulng ye- 
yoanrue O T6 nolv oVx Enkeurucev, xui 6 TO OALyOVY OOX TjAUT- 5 
TOV7,Otv. 

1GXuprg Oe Tw F809) Tw Ow0ovri TTy aUrry 0noudT,y UNEO Uuav 
tv T7 xupdic Titov, Yor Try wev nuaguxanow edfEuro, onovOuts- 
Tep0G Oe vnupyuy avduigerog EErAFEv nog vung. Bourentuwuner 
de per uvrov Tov Gvehqov, or 6 enwvog & TY evuyyelim Ord 10 
TNaOwy TOY Exx).nouav (ov wovoy Of, GIAG wui yrrooTornFeig uno 


_ Oy # S c -_ d] _ ” , po 
TOy t#xx\no av ouvexdOnuog mpav &v Tf yuger: Tavin Th Oraxo- 


1. ez7, BAG et pr C?, habet fgv, hahuerit Cypr, ex7; Te 5 eb corr C 
evngoodexros BCAGS, acceptus est f, hene acceptum est g, accep- 
tahile est Cypr exee BCfvs, hahuerit Cypr, eyxz« Tis AGg vu 
7up wa BCAGfyvs, neque sit Cypr 2. vue BCf, udd de AGg 
vs Cypr 304 coo0T7705G G, acquitate f 3. #14 TO EXELVUY 
voreonun BCAGfgs Orig 4,441", illorum inopiam suppleat v Cypr 
304 x«d 70 Exeivov Orig 4. yevynar (Sit) 815 TO Vawy UOTE- 
o74a BCAGfgs Orig, vesirae inopiae vit supplementum g Cypr 

fiat fgv, sit Cypr 1900775 G, aequitas yg 5. neque is qui mul- 
tum ainpliat neque is qui minus deminorat Iren 50 nolv (nov 
G) BCAGfgs, add habuit Cypr o ulterum om G n.at- 
Tornos Bg 7. 0:00v7e BC5, danti g, 0ovr: AGfv, udd nuw C 
11. «XA« (verum) x«« BCAGgvs, sed f ordinatus ef g 12. ov- 
vexd0ruog | comes fy Tuwyv BCGfgs, add eyevero 4 ev Ty (om 
C) xapere Tavin BC, ory Ty yup Tavry AGg, cum hac gratia f 


id quod habet, accepta est, non secundum quod non habet. Bnon 
enim ut aliis sit remissio (remisio), uohjs autem trihulatio (u. a. t. 
om pr F), $d [et L] ex aequalitate: in praesenti tempore (in hoe 
t. pr. F) uestra abundantia (hahb.) illorumn inopiam (-pia F) suppleat, 
14ut et illorum ahundantia (hab.) uestrae inopiae (-pia) it supple- 
mentum (snbp].), ut fiat aequalitas (-tatis), 'sicut scriptum est Qui 
multum [habet F el, hahuit al], non ahundauit (hah.), et qui modi- 
cum, non minorauit (-hit F al). gratias autem deo, qui dedit ean- 
dem sollicitudinem pro uvohis in corde Titi, !7quoniam exhortationem 
(exort. at, consolationem F) quidem (om F) suscepit (suscipit al, 
accepit F), sed cum sollicitior esset, Sua noluntate (cum sit autem 
sollicitior uoluntarius F) profectus est ad nos. PFimisnnus autem (etiam 
L al) cum illo fratrem ſnostrum F], cuius laus est (om of) in euan- 
gelio (in eu. est F) per omnes ecclesias: non Solum autem, sed 
et (uerum etiam F al) ordinatus [est om F al) ab ecclesits (-sis al, 
-Sias F) comes peregrinationis nostrae in hac gratia quae ministra- 
Nov. 'Test, 11. 27 
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OV jOVOV EYWNLOV XUELOU, KANG Kut EvVwniov avFEwnwy, Poure- 


s neuwapuev de aororg TOy KOEN GOV Tuav, ov EOoxtudonuey &v NOA- 


Aoig nolkuxis onovdaiov UvTH, vovi OE nOAV OnouOwioTEAOV NENOL- 

$104 nolly T1 eig vuag. Beire vnep Tirov, xowwvog tuuog xut 
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ZoeoTod., Harp ovy evOutrv The UyAnyg vVaav xul Tumv xRUYTGEWS 


= \ c -_ IJ I \ , 3 , _ =o 
20 vneo Vauwy His KUTOUG EVOUXVUHUEYOL, fig nEUOWnOY TAY Exxhnoiav. 


lnegt wev yao Ihe Owrxoviag ths tig TOOG ayiovg NEV prot 20TV 
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T0 YEOUuperv vuive Wi0m yaU Thy nEOFvuny VUWY hV VNEO VuUWV 


1. nuwv BAGfgve, vuwyv C Tov BCAGfgv, avriod Tod 5 

1. 2. noo9rpuay muwv (vuav c) BCGs et add rehovory A, desti- 
natam nostram (om f) voluntatem fg 2. oTe\lopevoe BCAs, vno- 
oTeAouevror G, devitantes fgv muas BCAfgvs, vuag G pwwun- 
onTu pr C?, uwwuntue corr C 2.3. audpornre Twwry T7] 8ic corr 
C 3. quae ministratur fv, ministrata 9g 700vo0vuev BAGfgv, 
noOvo0VUEvO: Cs yuo BCAGfov, om 5 A4. xut om f 5. pro- 
babiumus f 6. onr0Qov C /. nok\ny CAfvs, de noktlny B, om 
Gg £15 vaung BCAGVS, in vohis g, in nobis f 8. eG vuug 
(in vohis) ovvegyos BCGgs, ovvepyog rs vwuag (in vohis) Af 

9. youorov BAGfgvs, xvpwuv Cv 10. vawy BCfos, nuwv AGg 
evOerxvovuevor BAGfgv, evderifuodFe Cv eb add vaut 5 11. Tepe wev 


yup BAGs, de quidem enim g, nam de fv, Tepe pvev C abun- 
dantius g {cor (4ycor B) eorry BCAGYs, est mihi fo 12. To B 
Ac, Tov G, om C voluntatem g 7v vneo (de) vauwy xavyw- 


wane BCAGs, de quo glorior de vohis f 


tur a nobis ad [eandem F}] domini gloriam et [ad] destinatam (de- 
Signatam F) voluntatgn nostram: deuitantes hoc, nequis nos uvitu- 
peret (repraehendat F al) in hac plenitudine quae ministratur a no- 
bis. 2!prouidemus enim hona ( honam pr F) non $solum coram deo, 
Sed etiam coram hominibus. ??misimus autem cum illis et fratrem 
nostrum, quem prohauimus ( probahimus L) in multis saepe sollici- 
tum esse, nunc autem multo sollicitiorem confidentia multa in uos. 
235jue pro Tito, qui est socius meus et in uos adiutor (et adi. in 
uobis F al), siue fratres nostri, apostoli ecclesiarum, gloriae (gloria) 
Christi (domini pr "*) Hostensjonem ergo quae est caritatis uestrae 
(nostrae F) et (om .., nostrae gloriae pro nohis in illos (in ipsis F 
ul) ostendite (-dentes F) in faciem (-ie L al) ecclesiarum (ecl.) 1nam 
de ministerio quod fit in sanctos ex abundanti (hab.) est mihi scri- 
bere uobis: ?scio enim promptum (prumptum F al) animum vestrum 


7 PIO Tamar nou mos 
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xuvywua: Maxtdoow, on Ayuia nugeoxeruotur Eng neovor, uu 
0 vpv AIG 1,089 10 Torg nhaovage Rentuws I Tons adeaqors, 
va pe TO KaCynu au Tpmy TO Gneg uv xerw)9 7, T9 j16Qee TOUTW, 
wa xaJwg tleyov Nugeaxevuguever he, rr nw, tay 2.90000 OTY 
gqcot Muxtdoves xut evgwary Luis WNUQUOKECUATOUG, XUTMIONUT= 5 
Iau Tpeis (ive pt Mywpev vueic) iv Th Tnoamuat TAUTY,. 
Gvayxuiov 0ny 7/7,0UU7Y NuLuxultout TODG udelgors, iva ngoth- 
wow ngus Tung xui nQOxuTUgIOWOY THY NQOENG}YEAutevr,y £210- 
yiav vaay Turiny eroiuny tivaer oviws we evaoyinay xui wh WS 


_ . a , c , 
nAeoveSiuv. Orovro Je (0 ontipwy qeudoutrus Grudoptrog xai Fepi- 10 


1. apud macedonas fgv neovo: BCs, neogov AG 2. o CAGs, 
70 B vaewy BC, t5 vuwy AGfgvs provocahit f 0oe BCGfyg 
vs, jtev Oe A 3. TO #a«ryreme Tpwr TO vnep Vuwy BCA5, quod 
gloriamus de vobis f, To xavy7p a nuwy Gg in hac parte fv 
4, eleyov BCAGs, dixeram f, dixi g 417 nw tuv (om B) BC 
Gs, wn uv A, ne cum fqv eFwoe C 5. evpouvor G 
x«THOZUYFHwuev BCGgvs, wu: xutwoy. Af 6. Aeywuev Bug et 
corr C, Aeyw AGfg et pr C? 11 vnooruoe Twin BCAGy, udd 
Thg x#vy,oews 5, hac substantia fo 7. nuguxuluoe ®& = nooth- 
Hwow BCAfſgus, ngootld. G 8. noog BAG, tg Cs, ad fgv 
xue BCAGgs, ut { NO0XxKOTER OW): C5 nooennyyehuevnv 
(ngoentyy., G) BCAG, ngoxurnyyyeluerny 5 9, vawy Tuviny B 
Cs, Tuvrny Aſv, vuwy Gy xue BCAs, om Gfgv we alterum 
BCAG, wonep 5 10 - p. 420, 1 qeJoperwg Xu... onwowv| ic 
corr C 


(en. uoluntatem uestram pr F), pro quo de uohis glorior aput (apud) 
Macedonas ( Mach. F, -nes ul, -nis al), quoniam ſet] Achaia parata 
est ah anno praeterito, et uestra (et quae ex uohis est F al) aemulatio 
(emul.) prouocauit plurimos: Imisi (misimus) autem fratres, ut (fra- 
trem pr F?) ne quod gloriamur de uohis enacuetur | ut exulta- 
tio nestra (nostra) quae (quam) de nohis hahemus non euacuetur 
pr F al] in hac parte, ut quem admodum (amm.) dixi parati sitis, 
+e cum uenerint mecum Machedones (Mac., -nis) et inuenerint uos 
inparatos, eruhescamus nos [in hae parte F al], ut non dicamus 
uos, in hac suhstantia. *necessarium ergo (om «I) existunaui rogare 
fratres, ut praeueniant (-at pr F al) ad uos et (ut) praeparent 
repromissam (-misam) henedictionem hanc paratam (-ta F) esse 
Sic quasi henedictionem, non quasi avaritiam. %oec autem | dico F 
al], [quoniam V] qui parce seminat, parce et metet (metit F al), et 
a7 * 
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'Eoxopnivev, tOxev Toig nevnow, 71 Otxaogouyny auvror ptver els 
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11. en evLoyms en evioyums BCE Orig 4,2550, ev evioyin 5 evho- 


yung Af Cypr 304, ev evioym en (in) evioyim Gg 


om A 


un BCAGfgvs, non quasi Cypr 304 
Cypr, dicit f, amat Hilar 467 
est fv, potest g 


= 
x«« alterum 


ezaorog BCAGfgve, add autem Cypr 2, xaFwg T007;- 
01Tur ( nEowentnN G, noomgrtur A;) Ty wugdis BOAGS, sicut 
proposuit corde (c. pr. Cypr) f Cypr, secundum propositum cordis g 


&& om f 


de BCGfgvs, yup A 4. in vohis fgv 


navre nuvrote BCAs, uhique semper f, ew nuvr: (omnibus) Gg 


6, Cypr 304 


7. 0s] Cypr 304, om Cypr 240 


3. diligit gv 
drvautee BCGs, Ovvartog A, potens 


EV 


onopoy BAG, 


oneouen C5 7. 8. in escam fg, ad manducandum (edendum Cypr) 


gv Cypr 
BCAfgs Cypr, yognynau zu nhnFrva. Gs 
Seminationem Cypr 240 


uvEr,oee BCAGfyv Cypr, uvEr,ou 6 


8. xoon,77,04 (suhministravit f) za nAyFvve. (-v1 OC) 
Semen fgv Cypr 304, 


, . . 
9, yevyunara BCG, yerr,uurae $5, nascentia fg, opera g, incrementa 


frugum v Cypr 


e&v navre nhovtiiouevo: BCAs, in omnibus locu- 


pletati f, i@ & navre (omnibus) nLovritoperor (locupletati g, locu- 


pletemini Cypr) Gg Cypr 240 304 
Tic A 


[0. yT1s BCfgvs, 1115 G, 
nuwv BAGfgus, ruwv Cy 


Feov B 


(om al) qui seminat in henedictionihus (-ne F al), de (ex F al) be- 
nedictionibus (-ne F al) et metet (metit) ſuitam aeternam F]. 7unus 
quisque prout destinauit [in at, de L] corde $uo (u. q. secundum 
propositum cordis F al), non ex tristitia aut ex necessitate (necesit.): 
Hilarem enim (om al) datorem diligit deus. Spotens est autem deus 
(om al) omnem gratiam ahundare (hah.) facere (om F) in uobis, ut 
in omnibus semper omnem ( om F) sufticientian habentes abundetis 
(hah.) in omne opus honum (in omni opere hono F al), %icut scrip- 
tum est Dispersit (Disparsit F'), dedit pauperibus, iustitia eius manet 
in acternum ($aeculum). 1qui autem administrat (ministr. ) semen 
Seminanti, et panem ad manducandum praestabit (prest., -uit F al) 
et multiplicabit (-uit F ol) Semen uvestrum et augehit incrementa fſru- 
gum iustitiae uestrae, Tut in omnibus locupletati abundetis in omnem 


Sunphlicitatem, quae operat. 


El 


TW (om 4) Jew CAGfgvcs, 


per nos (om «l) gratiarum actionem deo, 
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1. Tys Acrrovpying Twvrys BCAGgs, hnius officii v Cypr 240 304 
eorey (om f) nooourunkioorou BCAGHg:, supplebit Cypr 240, sup- 
plevit Cypr 304 2. ea quae desunt sanctis fgv, ea quae Sanctis 
desunt Cypr xa«i] Cypr 240, om idem 304 ne01oevouou BCA 
Gfgvs, abundavit Cypr 304, ahundahit Cypr 240 2.3. per multam 
gratiarum actionem Cypr 3. T< Fe CAGfgs, 1w yoiotw B, in 
deum Cypr 0:« CAGfqvs, xu. Or B 4. in $uhiectione g, in 
obaudientiam f 4. 5. in evangelio f 5. «ankornrne BCAGfvs, in 
Simplicitate g 6. oratione 9g, obsecrationom f T7. in vohis fqv 
yuors BCAGfgv, add Oe 5 ot corr C 8. swper enarrahili f 

9, nouurytos BG, nowrntos C5 10. 65] qui vel quae g 

ad (vel secundum g) ſaciem fg 11. #5 vuugs CAGs, in vohbis fgv, 
0: vng B 11-p. 422, 2. 0: To pen... onke tys corr C 12. ty 
nenotnou BAGs et add tavry corr C, fiduciam f, per fiduciam g 
audire f in quosdam fgv. Twas om corr C 


2quoniau ministerium hnius officii non solum supplet ea quae desunt 
(desint) sanctis, sed etiam ahundat (hah.) per multas gratiarum ac- 
tiones in domino; per probationem ministerii hutus glorificantes 
deum in oboedientia (-tiam) confessionis uestrac in euangelium 
Christi et simplicitate communicationis in iſlos et in omnes, Het ipso- 
rum obsecratione ( obseruat. L, -ones al) pro uohis, desiderantium 
uos propter eminentem gratiam dei (om al) in uohis. Pgratias deo 
Super inenarrahili dono e1us. lipse autem eg0 Paulus ohsecro uos 
per mansuetudinem et modestiam Christi, qui in facie (-em L et pr 
F) quidem humilis inter nos, ahsens autem contido in nohis. (23) 
?Rogo autem ſuos V al} ne praesens audeam (audiam) per eam con- 
fidentiam qua existimo (-mor L el) audere (audire} in quosdam, qui 
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10 yet. Stu [7+] yu neowooutepoy Te xumy1Ownn nept IH; Efouolug 


|. nos fv, de nohis g ambhulemus ſv nepmarovyreg (-Tug G) 
BCAGfgvs, CGavres Orig 1,6289 728% 2. Orig 3,750* 4,228 

2. 3. T& yup onAu 115 OTQAaTeHAiS ruwy BCAGfgvs Orig 1,628% 728, 
nostra enum arma Hilar 1122 3. 4. ad destruendam munitionem f 


4. x«9uporrits BCGſyvs Orig 1,628" 3,314", destruentia Hilar, x«- 
JurourTrwy A enaigopevor| Orig 1,502% 5780 628" 2,6334 8470 5, 
314< 336*, extollentem g, elevatam Hilar. os: 7& vywmunra enuigorres 
Orig 3,202* 5. XuTk The yrwoewg Tov Je07] Orig 1,502 5786 
628c 2,847* 3,202e 536 Hilar ct om Tor Heer Orig 3,314*, x#uru TG 
Tor Jeod yvworwg Orig 2,633% x#«e BCAvs, om Gyf E440U- 
Autrgovres A 6. erg ThYv vnuxony Tov yoiworov BCAGgvs, ad 
ohaudiendum christo fg, add uyovries AGfg ey eT0iuts BCGſvs, 
eroeews A Orig 3,314*, promptu g 7. now) ny BAGſgvs, udd 
noorepor C vuwy 71 vauxon BCvs, 1 vnaxzon nuwy (vey G) 
AGfg 8. nenortev CAGvs, contidet fgv, 0oxe nenowtevae B 
Yotorov BC:z, add Joviog AGſy y, ap (tp B) craviov BU 
AG:s, apud se fv, intra © g 10. ques BCAGſgv, add XNoworod 5 
Te yup (add xurt 5) Cls, yap BG(y neowwootegov Te BCAvs, tt 
7 £QrooOTeGOv Gfgv xarznowun G, gloriahor vel gloriatus tuero g 


arhitrantur nos tamquam $ecundum carnem ambulemus. Jin carne enmm 
ambulantes non $secundum carnem militamus: *#nam arma militiae 
nostrae non carnalia, sed potentia deo ad destructionem (distr. F al) 
munitionun, *consilia destruentes, et omnem altitudinem extollentem 
se (om <«) aduersns scientiam dei, et in captinitatem redigentes om- 
nem intellectum in ohbsequiun Christi, %t in promptu habentes ul- 
cisci omnem inoboedientiam, cum inpleta (impl.) ſfuerit nestra ohoe- 
dientia (-am F). *quae secundum faciem sunt, uidete. $iquis confidit 
(-det L al) $sibi Christi [seruum F al] s© (om al) esse, hoc (ic) cogitet 
term (om al) aput (-d) s, quia sicut ipse Christi est, ita ct nos. 
"nam ets amplius aliquid (aliq. ampl.) gloriatus fuero de potestate 
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ruby 715 towxev 6 xrgoc els olxodoury xui ore tic xaFalpeov 
vue, ove uloygur3joount, Viv wh loSm we uv txqoPeriv vads 
dig Try tncotolav. Wore At entotolut peev qaow Sapeiu: xu? 
lozvenl, 1 08 nagovoiu T07 ownurog GOFevi;c xut 6 hoyog EEouv- 
devneevog. Urodro AoyitfoFw 0 TOrODTOG, Gre ofol Zonev TH AGY 5 
dr tniotTolav unovreg, TOwnTO: xui nuUpOrTEC I toym. Nov yao 
ToAumuev Fyxoivar 7 Ovyxoivart tauvrorgs TIO I(OV eaUrOrG OUVE- 
OTUVOVTWY. GANG avIOt &v euviIorg EaUIOUG METAOOVTEC xuUt OvyxO(- 
yOvTEG EaUTOUG EaUIO(G OV Ouriaow* Bruic J8 oun elG TH UnteTOQN 
xavynoopueda, GANG xutG TO weroOv TOU XuUYOYOG OV EeeOroey Thpty 10 
o &Fe0og ptrpov tquetoFur type xui vuwy Hwg ya 117 Eqrevouur- 


1. 1uwv BAGfgvs et corr C, om pr C xvoros BOvs, Jeog AGF 
g, add nuw Ggs, add et f 2. do&w Bus, JoEmurey Gfgv, Ot5w- 
pee A? ws «av expory BGvs, tanquam terrentes f, quasi ter- 
rendo vel terrentes g, exqpofSouvrres A? 3. enioto. am qeev B, prev 
eniwotokue AGſgvs Puno Bgv, qyouv AGfs 4. ozvoue G 
5. eSoudevnmueroc B, efoudernuevoc AGS e£ouev BAfgvs, wev G 
7. Tokuwpuer AGgvs, audimus f, 10Xuw B £y7x0wu: BAs, xpwnt 
G, coniungere f, conferre g 7 ovyxowav (our. G) enavroug Ti 
ow BGgvs, nos aut comparare quibusdain f, euvrovs 7 OVyxEwvev 
eauvrovg A 8 ipsos commendantibus g 8. aka BGs, 
aA\ A eaviovs BAGgvs, om f ovvxgrorres ®F Y. eauTOugG 
eavros BGgvs, euvrog eavrovg Af ov ouviaorw B, ov ouvioD- 
ow 6c, om AGfgv nets Oe ovnx (ovyi s) Bvs, ovs AGfg 

9. 10. Ta aperon xavynooneytae Bs, To uuteroov xavywyeror Gig, TO 
aperoov Af 10. nwuwv BAfvs, om Gy 11. Feog BGfgvs, xv- 
ov05 A epixeotur BAs, aqixzeotue G we yup pen B, ov yao 
ws un AGſgus aqpimoperer G 


nostra, quam {nohis pr F el} dedit (ded. nohis L) dominus in aedifica- 
tionem (ed.) et non in destructionem uesftram, non erubescam, %t [au- 
tem om F] non (n. a.) existimer (exstime ur) tamquam terrere uos 
per epistulas. !Wquoniam quidem epistulae, inquiunt, graues sunt ef 
fortes (fortis L), praesentia autem corporis infirma et sermo contem- 
tibilis (contempt.). !thoc [ergo] cogitet qui eius modi est, quia qua- 
les $wmus uerho per epistulas ahsentes, tales et praesentes in facto. 
12gon enim audemus inserere aut conparare nos quihusdam qui $e 
ips0s commendant (conn. F), sed ipsi (ipse) in nohis nosmet ipsos 
metientes (ment.) et conparantes (comp.) nosmet ipsos nohis. nos 
autem non in inmensum gloriahimur, sed (om L) secundum mensu- 
ram regulae quam (qua) mensus est nobis deus mensura (om L, 
-ram al) pertingendi usque ad uos. Bnon enim quasi non pertin- 
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090 18g) yap 0 envrov orviarurawv, txeivoc Corey OoxtmogG, UANK 
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10 yeoge prov. ?CnAwm yug rung Heot Lhm* yoronuphy yHE Vang evi 
urd0pt napftroy uyrry NAQUOTI ON Pl) ”, Ipoforuue Oe per 

oi nap Gayrny nagaorionau 74 youorgp, Ypofony pur 
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2, etc Te apeeron BAGgs, immensum f 4, var BAGgvs, nohis f 
5, trc T> Vnepexeiva vauwy BAGvs, uitra vos fg e& BAGgvs, om 
fv 6, o 08 BAGgvs, nam qui { vloriatur 7. ov yup BA 
Gſqvs, ory Orig 1,247* orriatuaviny BAG Orig, ovrioriov 6 
exervos BAGgvs Orig, om eoTiy (add o G) Joxiurog BGg: 
Orig, Joxirocg eorey Afv uhha B, «\), AG: Orig 9, opelov 
BAs, wel G wavuyeodye (yruxeodet 6) prov parxrgoy te (Te The 
5) appoorry,c Bls, wazeaJu (pateremini g) jrxgov Thc apgogr- 
vic jwov Gfg Lucif 222 10. Glo BAGgvs, aemulans f Lucif 
Jeov wiv BAlGquve, deo aemulor { Lneif desponsavi vel spo- 
pondi g, despondi v Firmiliannus ad Cypr 147, statui f Lucif yug 
om Cypr rugs Tor nuving Orig 3,4341, torg navieg runs idem 
3,4792 (3,684) 11. zowore BAGfgvs Orig 3,479% 6894 Cyprian 
Lucif 222, xvgiy Orig 3,43941 12. news Bs, norte (forte) Gg, om 
Afv Luciſ ecnnautyor evar BGy, war eEnnutyoer Afvs Lucif 
ey T1 navorvpyrn BGys, 11 nuvorpyin Av Lucif, de astutia f 
TYupy, BAGſy Lucif, ovim qQIugi, vs 


gentes ad nos, super ($upra) extendimus nos: usque ad nos enim 
perueniumus in enangelio Christi, Bnon in (om pr F) inmensum (imm.) 
gloriantes in alienis lahorihus, spem autem hahentes ecrescentis (-tes 
F al) fidei nestrae, in uohis magnifticari secundum regulam nostram 
in ahundantiam, 'Getiam in illa (illam) quae ultra vos sunt evange- 
lizare, non in (om pr F) aliena regula in his quae praeparata sunt 
gloriari. 17qui antem gloriatur, in domino glorictur: 1Bnon enim qui 
se ipsum commendat (conn. F), ille probatus est, sed quem domi- 
nus commendat (comnendat F). (24) IVinam sustineretis ( -ritis ) 
modicum (moqdum ) quid insipientiae (insap.) meae. $ed et (om pr 
F) swpportate (ﬆbp. F) me. ?aemulor enim vos dei acmulatione 
(-nem): desponi (dispondi L a) enim vos uni viro virginem castam 
exhibere Christo, *timeo autem ne, sicut serpens Kuam seduxit astu- 
tia s1a, ita corrumpautur (-puntur) sensus uestri et excidant (exced.) a 
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1. T1yc unlothyTtog wa THG uyvorytog (uytorytos BY BAg, Thc uyvo- 
T1Tog xo The unkotytog Af, castitate Lncif, 71s unlormtog 5 

1. 2. «15 Toy (om G) yororoy BAG: in christo fg et add iesn Lu- 
cif 222 2. $i quidem enim g, nam $ ſv cwyoory BAfﬀs, yororov 
Ggv J3, nxnovEnper OG, pracdicamnus 9 alium fgv Aunfu- 
vere BAGvs, accepistis ſqv eluflete BAs, eOtSuoJur F 4. trt- 
oov (alind) BAſvs, add Auprfuveru (accepistis) Gy uveyendes B, 
uveyeode (-09m G, yr. c, pateremini) AGſyqvs de B, yuu AG 
gvs 5. me in nnllo inferiorem es8e g, me nihil minus fecisse fv, 
add w vauw Af Twy vneohiav BAGgs, ab aliis f «© Oe xe B 
Gs, t xa (etsi) Aſy wOrrys BGvs, add eyu Afſgv. Orig 4,935 
6. in omnibus ſgv quregwourtres BG, maniſestantes vel maniſestatus 
«mn _g, qavepwderg Af, quregindeviec 5 6. 7. £& nuUow Hg vang 
BAs, in omnes vos f, #« vauug G, in vohis g 7. 1 BAf; Orig 
3,7244, y jcy Ggv eaviov G R, evnyyehionun G 9, $p0- 
liavi g, gravavi f accipiens stipendium gy, acceptis stipendiis f 
10. egens f av #aTevaour, ou vwwyerog (ovdevros AGs) BAGg:, 
nemini honore ( oneri ff) fui f 11. venientes 9 


simplicitate quae est in Christo [lesu F, Tesn domino nostro a]. (25) 
4Nam $i is (his F) qui nenit alium Christum praedicat quem [nos 
F al] non praedicanimus (-himns L), aut alium spiritum accipitis 
(accep. F, -istis pr F) quem non accepistis, aut alind (aliut L, alium 
F al) enangelium quo non recepistis (recip. L), recte pateremini : 
Sexistimo enim nihil me minus fecisse [a om L al} magnis (f. vohis 
ab aliis F al) apostolis. bſ&ed F «l| etsi inperitus (unp.) [um] Sermone, 
8d (et) non [tam F] scientia, in omnibus antem manifestatus swm 
uohis. 7aut munquid peccatum fect, me ipswmm humilians ut vos exal- 
temini, quoniam gratis enangelium dei enangelizani nobis? Salias ec- 
clesias expoliani, accipiens Stipendium ad ministerium uestrum, et 
cum essem aput (-d) nos et egerem, mnulli onerosns fuj: %am quod 
mihi deerat suppleverunt fratres qui uenerunt a Machedonia (Ma- 
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uno Maxedoviag), ni tv nuvii afugh tuaviov Vuiv Erronoan xutl 
T1070w. Wiorw alnFen yororor ty tot, Orr 1 xatynorgs airy of 
Poryroerar tic tne &v Toig xhiuaow the Ayauiung. WG tl; Ore ovn 
ayanG vauic; 0 Fedc oder. 129 Oe now, xut nowtou, in txxoye 
6 T7y apoprty Tay Fehovrov nqogrry, wa ty 1) xarymvin erpe- 
Fow xuaFOg xai hucic. Bot yag rorofrOr erdanoatoONON, foyurme 
JoAtor, preraroynuntiioueror tlc nnootohove yororor. 1xai of Fat- 
pen” avroc yoo 0 ontuvig pernoynunriierue tic Ayyehov qwrog* 
1509 ptetyn ooy tf xa of Oraxovor arron pretaoynraritoyrine wy 01G 
10 x0yoe drrorootryg, wy T0 THhog Form xath T6 foya arias. 
6]Tuaw Atyw, jr) Tic pre O0En ngpora evo of Oe jerj ye, xiv 


Cc d 1 h c o - -_ 
we UqpEOra JEEuoge pit, ia xayw purge Te xavyrompn. 19 Aaky, 


1. in (om f) omnibus fqv sine onere (honore f) fqv £11QUTOV 
viuy Bfo, vary enuriov AGgs 2. yoromTor BGſqvs, om 4 

3. ec ec6 BA, ev tenor G ore om BY 4. o JHeoc BG:, Jeog 
A 5. $e)Jovrov G 6. 01] ov G werdanootroho:e BGsg 
Orig 4,367%, werdounouorolo: A Lucif 223 7. «5 BAſgvs, 
om G. eic ayyelovg O1x@rOOrync Orig 4,3670 JYavua BAG, mi- 
rum g Lucif 223, mirandum f, Favauacrov 6 8. Cypr 194 Hilar 
1265 uviog yup BAGſvs Orig 2,492f Lucif, cum ipse enim g 
ers uyyehov BGyvs Orig 1,7461 2,4v2f, we ayyeios Afgv Lucif 

94, ovy BGgvs Orig 2,492/, om Af Lucif x««e BAGgs Orig, om 
fo Lucif Orig 2,596t 10. eorce BGygvs, cory Af Lucif 223 
Ta toye BAGfgvs, operationem Lucif 11. eexne BAGgvs, om f 
e« Os pet ye (om A) av BAGS, $i autem g, alioquin ſv 12. J0e&u- 


oFaue G, $us accipiat g x«ayw (ego {) juxoov T1 BAGfgy, pw- 
xpoy T1 x6&/wW 56 wxarynooun: A 


ced. V al, -iam F): et in omnihus sine onere (honere) me (meme 
L) uohis seruaui et $sernaho. Iest veritas Christi in me, quoniam 
haec gloria (gloriatio I' «l) non infringetur (infrig. pr F) in me in 
regionibus Achaiae. Mquare? quia non diligo nos? deus scit. 12quod 
autem facio,, et faciam (faciem), ut amputem occasionem (occans. F) 
eorum qui nolunt occasionem (occans. F), ut in quo gloriantur [ta- 
les V|] inneniantur sicut et nos. (26) 13Nam eins modi pseudoapostoli 
(sead.), operarii (-rari) $uhdoli, transfigurantes se in apostolos Chris- 
ti. 14et non mirum: [cum F] ipse enim $atanas transfigurat (-raret 
pr F) xe in (ut pr F) angelum Jucis: non est ergo magnum, i 
ministri eius transfigurentur (-rarentur F) velut (uvelud) ministri iusti- 
tiae; quormn finis erit secundum opera ipsorum. Titerum dico. ne- 
quis me putet (putat L, existimet F al) insipientem esse (om L al 
et pr F): alioquin uelut insipientem accipite me, ut et (om F) ego 
modicum quid glorier. !7quod loquor, non loquor secundum dominum 
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ov #uTR xboOv Anh, GIN we &v aqpnoryy, by Triry TH vnoaTta- 
ore The xuvznotws. Binel noMot xnvyfrra xata Ty ORgxn, KAyW) 
xuvyyropn. hdewg yag avtyeo ds Tv apourwy, poorer Gvrec* 
Waveyeo Fe yup, et Tic rung rutudorlor, o Tic xutendit, Ur THC 
LapeJuver, tu Tic enalperat, i Tic ti; nooownov tun Oper, Uxare 5 
ariulay Myw, we Gre hutig 1,09 wi uupere tv oO iv Tc TOA, 
(tv appooeyy Leyw) mohum xayw, 22 FRonio! iow; xayw. 'Topannt- 
Tu! elow; xayw. antoun {Journ tow; xayw, BI axovor youorod 
cow; (nagapporiw Lunn) rnentyw, iv xunog neownottgrac, tv 
quanxauic nepwoortpme, &v nlnyuig vrneofnhioviug, &v Favuror 10 


c R 
noun 2(vno 'lovlnimy nevtruxic TEOOrORrOVTER NUER pie EN 


1. #«T&@ xror0v ul BGy, Lam zara xvowr Aſs ut insipien- 
tia g 2. gloriationis g, gloriae ſq» Tiy Bs, om AG 3, x«@vu- 
ynooun G Foo ge oviees BAGfs, cum sitis sapientes g 

5. tis nooownoy ruuc BAGſgv, rug tic novownoy 5s GB. we Ore 
BAGgs, quasi fo mars noternxuper (-oupev Ac) BAſvs, note- 
vnonpev mute Gg, add iy torty Tw preper Aſo Q 0 av BGs, 
quo autem g, @ ay A, quo fv 7. & uqpoouryy (in insipientiam 
ſ) Aeyw BAſvs, post xuyw Gg 7. 8. topunditrut elow; xayw| 
Orig 2,822e R. Y, Forarov ern BAſvs, row yororov Gy 

9, ut insipiens g, ut minus sapiens fv Lakm Bg, leyw AGfgv 
vnep &yw 56 neprogoTepwc BAG: Orig 1,2574 3,1904 218%, ahun- 
dantins g, copiosius Hilar 430, plurimis fv y, 10. &x qvaauxus 
nEQGOOTrEWE ev n).myuc vntpiakkhovimg BAfv, ev ninyas nepto- 
ooTeEe &v Frlauxag vnigfurihovros (eminentius Hil) Gg Orig 1, 
257® Hilar 430, & nAnyuic vneofludiovimg ty quiuxutg negwooure- 
owe 5 Orig 3,218%. & qvianaic vneofullovimg Orig 3,190*. &v 
qui. noAiaxic idem 3,309 11. nollaxis BGſyvs Orig 1,257* 3, 
19y0* 218% Hilar, noo A TeOFtOnxovru A, TECOUOKXOVTR G 
Orig 1,257< 3,309*, 1. G 


(deum F ul), ed quasi in (om al) insipientia (-iam L) in hae $uhs- 
tantia gloriae. 13quoniam multi gloriantur secundum carnem, et ego 
gloriahor. Mihenter enim suffertis insipientes, cum sitis ips! $apien- 
tes: Wngtinetis enim, siquis nos in sernitutem redigit (-get), siquis 
denorat, siquis accipit (accepit), s1quis extollitur, siquis in faciem vos 
(in wos fac. L) caedit (cedit). 2!secundum ignobilitatem dico, quasi 
nos infirmi fuerimus ſin hac parte om L al]: in quo quis audet, in 
insipientia (-am L el) dico, audeo et ego. 2Hehraci (Ebrei) $nnt? 
et ego. Israhelitae swnt? et ego. semen Ahrahae 8unt? et ego. 2mi- 
nistri Christi sunt? ſet ego F al] ut minus (minimns pr F al) sapiens 
dico, plus ego, in lahoribus plurimis, in carceribus abundantius, in 
plagis supra modum, in mortihus ( mont. pr F) frequenter. 2%a Tn- 
daeis quinquies quadragenas una (-nos uno) minus (m. u. ) accepi, 
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ov, 2Brpig toufpdiod3nv, Gnas titugodnyv, Topig evuvuynou, vwy91,- 
ptepov &v tw Buy nenoinau), Wolomogintg noMiaxic, xivduvog 
noTauy, xwvOuvorg Anotiav, xwvdrvorg £x yevoug, xi iro t8 £9 voav, 
xevduyors &y nou, xivdrrors Ev EQnpin, xivdurors £y FUAKOOT, 
5 xeyOuyorg ev werdudelqos, Pxonm xai uoy9 ty, tv Kygunviuc nul- 
Auxic, &v Niu vai Oiyer, ev vhoTUmwms nolluxg, &v rye xui 
, 28 \ - \ c ? / / c » C Ll 
yuuvoryrtr. Bywpig TW NUQexrOG 7 ENIOTUOIG pros 7 KUF hueonv, 
c - -_ -_ as = 
1 WEpywvu nav tw Exx)nouar. Wilg Gogyevel, xui ows KOGED; 
Tig oxurdukilerui, xui ove tyw nvourun; Wet x1 yRoGt a Ott, TH 
10 Tg Godeveing pou xuvyi Corum. Ig Jeoc nut nurro TOU xvorov 
_ J 4 _ 0 
'In005 oidev, 0 wv ewwhoyntog tis torg witvac, Ot OV werdofur. 


Nety Jupuoxw 0 tHrugyhys Apetu 106 Buoiltwgs tqoorge Irv 


1. eoufd10dnv AG Orig, eopufdiodnv 5 2. in profundo (add 
maris fg) ſeci (ſui g) fg Hilur o00enopinr; BAG: in itinerihus 
gv nok.axic BGgqvs, no)lug Af 5. xonc BAGfg, & x0nGy 
vs Orig 3,220 2464 MUFSAM Nriq 3,2461, add ut 3,220c 
noMuxis BGgs Orig 3,220", nolkuic Aſv, om Orig 3,2464 6. ev 
Ayo BAGfgvs Orig 3,220*, ui Mum Orig 3,2964 din Orig 
3,2964 6. 7. ev vijotuuc... yruroryr: om Orig 3,220* 246d 

6. nokuxis BGgs, nou Afgv 7. enmmruorc BAG, enwroru- 
orc 5, instautia gv, concursus f joe BG, in me f, pov Aqvs 
xaFnueprny G 8. 1 wear Bls Orig 1.214%, weprpra G 
ovx BA1Gfygs Orig 1,214" 3,337) 542% 4,167, ego non v Cypr 21, non 
ego Cypr 99 4, ovz eyw BAGfgs Orig 1,214< 3,542", ego non v 
Cypr 21 10. wov AGſgvs, om B ©» BGgvs, add tov woun) 
Af 11. i9oov BGg, nuwy mov yoiorov Aft oO wv evaoyn- 
Tos BAGygvs, henedictus f 


2ter uirgis (uirges) caesus (ces.) swm, semel lapidatus 8um (om al), 
ter naufragium feci, nocte (noctu F') et die in profundum (-do) ma- 
ris fui, %in itineribus (iteneribus) sacpe, periculis fluminum, periculis 
latronum, periculis ex genere, periculis ex gentihus, periculis in ciui- 
tate, pericuiis in $solitudine (-ni), periculis in mari, periculis in fal- 
Sis fratribus, ?%in lahore et erumna, in uigiltis multis, in fame et siti, 
in 1jeiuniis (-nis) multis, in frigore et nuditate. *praeter illa quae 
extrinsecus $Sunt instantia mea cotidiana, soljlicitudo omnium eccle- 
Siarum. 2quis infirmatur, et ego non infirmor? quis (qui) scandaliza- 
tur, et ego non uror? 3% gloriari oportet, quae infirinitatis meae 
Sunt gloriabor. 3\dens et pater domini [| nostri F al] Tesu | Christi F 
al] scit, qui est henedictus in Saecula, quod (quia F) non mentior. 
2Damasci praepositus gentis Aretae (Aratac, Arte) regis custodiebat 
(-bant) ciuitatem Damascenorum ( Damaschen. F), ut me conprae- 
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1. nol Oupuoxnruy BAGſyv, Cupnox. now 5 mningau we BA 
fo et add Jehov 5s, Jehimy nw war Gy et fſgv, ut fF ev oup- 
yavy BAGgvs Orig 2,394* bis, in sportam fv, om G missus $Um 
f, suhmissum g 3. 04 BGſyg, 0s A, 0% c or/eqepov wev B 
Gv, expedit mihi quidew g, ovpgepe: pror (om A) Aſs 0s xur 
B, Je Ggv, yup As, ot f wg Tu ontiuou; G 4. xvorov BAf 
vs, yororov Gg 5. ovx ow prius BAGſgvs Orig 1,364f, om 
Iren 162 extog B, add tov AGs Orig ouvx oa ulterum BAG 
gvs Orig, om | Iren 6. ews (add rov G, usque ad) Tprrov ous 
gurov BAGſyvs Orig 2,7560 4,1664 Iren 162, tic tgirov ovguvor 
Orig 1,196* 282e 364/ 1. ywprs BA, exrog Gs Owpurog 
B, add ovz 0104 AG(g; 8. nxoroev BAGſyvs Orig 1,282* 633, 
,zovou Orig 1,724" 2,199 4,254" y. «aypriua onuutae BAGfgus 
Orig 1,196< 282e 6337 725* 2,190 3,766% 8240 4,106 1664 216® 2206 
259C Iren 163, verba inenarrahilia Iren 162 ovx E0v | Orig, w7] 
t&0v idem 1,196", 09x ESeotry 3,760), par, eSeonw 3,8240 av2pu- 
nw BAGſgvs Orig Iren, «v9gwnov Orig 4,106%, av9pwnos Orig 4, 
26a Lelyour BAGs Orig 1,196" 282e 633 725* 2,196 3,7660 4, 
106e 216 220% 259yc, Auktiv Orig 3,824® vneo Tov BAGfgvs, 
nepi Tov Orig 4,166 


henderet (-rent), 3et per fenestram in sportam (sporta ) demis8us 
(dim. L al, demisus «) $wm per murum et [sic F al) effugi manus 
eius. 1si gloriari oportet, non expedit quidem, veniam autem ad ui- 
Siones et reuelationes (-nis) domini. ?scio hominem in Christo ante 
annos quattuordecim (quatu.), sine in corpore nescio, Slue extra cor- 
pus (corpore pr F) nescto, deus Scit, raptum huws (eius L al) modi 
usque ad tertium caelum. Jet scio huius modi hominem, siue In cor- 
pore sive extra corpus nescio, dens scit, *quoniam raptus est in pa- 
radisum (-dysum F, -dissum af ) et audinit arcana (archaua F al) 
uerba, quae non licet (licent af, licehat L) homini Joqui. pro huius 
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xavy7;,Gopa, vnep Of tuauviod ov xavyi,coun, i pn tv Tac aode- 
velars (fav yap (Hehr,ow xavyiouodut, oun too me KapAy:* AAy- 
Heavy yup tow* qeidopan: Je, pe Tig eig tyre Aoyiontu vnep 0 
Plener pus 7| uxore &F td) Ixuil TH vneepoly TAOv GNOXAUWEY. 
6 0:0 ya pr; vnepuigmunt, 20637 wor OxGhoyY TH Ouprxt!, Kyyerog Gu- 
TUYG, ive we xolaqity [,iva py vrepuigwpn]. S[xui] vneg TouroV 
Tpis T0y xvErov nagexulean, va anooty un tuov. Iu: Honxty 
eee Apxet 001 71 xupts prove 7 ya Ouvupuc &v Gogevelg Tehtitar. 
$0:10rG ovy pGnkov xuvyr,copuam &y THig GoGeveſuc prov, Toa Ent 


1. xavx7,00uce BAGſgvs, xavynouun Orig vneo 0s BGſgvs 
Orig, nepe Je A ov BAGgs Orig, nihil fv Tutc UOFevernsg 
BGs, 1Toig wodgernuacy A, udd prov Ggvg 2. x«vynouota: B 


As, xavyxaoyua. G 3. eow BAGfgvs, dico gv Perkopm G 
4. Pena pie BAGgve, me videt f, SAtnte Orig 1,1974 4,131*< 
axovee BGgv Orig, add 17: Aſvs 4.5. xoue Ty vneoff0lny Twv uno- 
xuAlvyewy (anoxulivy G) dio wa pw uvneouiownuue ABGY9, wu TH 
(in f, ut Iren) vnegfoly Twy anoxakvytwy wa (om Tren) jt vneo- 
cepopene (-prpene 5, Super extollar Iren, extollar f) Afs Iren 295 
(Orig 1,1974), et propter eminentiam revelationum Hilar 325 5. Thy 
oupx: ABAGgs, carnis f Iren Hilar, carnis meae Cypr 232 306. 
ox0Aonog Tov ourari Orig 1,2580 uvyehog G ouruve A 
BAGfgv Iren Cypr Hilar 262 325, Tov ouruva Orig 3,2001, ourav 
s Orig 3,2004 6. wa ue ABAGfſqvs Orig 3,200f Iren, qui me v 
Cypr Hilar wa uy vneonwwuun: Bg Orig 1,258% 3,2004 Cypr Hi- 
lar 325, om AAGfqgv Iren x«: A Orig 3,2004 Iren 295, om BA 
Gſgvg Cypr 232 306 wvnep tovrov ABAGs, super haec Iren, nepi 
Tovrov Orig, propter quod fg Cypr 7. Tos Toy xverov ABGgvs 
Orig Iren Cypr, Tov xvgov tors Af wtpnxev ABASE, wumev G Orig 
8. dovuus ABAGfgv Iren Cypr, add pov rec Aitem 5 Orig 3,2004 
Teleirne ABAG, Telticura 5 Orig 9, libentissime fg, libenter v 
Iren 295 ouvy puhiov ABAG(gs Iren, ovy v Orig 3,1904, om 
Orig 3,2920 uov ABAGfgvs Orig, om Iren 


(eins L) modi gloriahor, pro me autem nihil gloriabor, nisi in infir- 
mitatibus meis. %nam etsi uoluero gloriari, non ero insipiens: ueri- 
tatem enim dicam (dico): parco autem, nequis ſin L al} ine existi- 
met supra id quod uidet me aut audit | aliquid V al] ex me. 7et ne 
maguitudo reuelationum extollat me, datus est mihi stimulus carnis 
(carni) meae, angelus satanae, ut (qui) me colaphizet (colaf. L, colof. al). 
8oropter quod ter dominum rogaui, ut discederet (auferetur) a me. 
9et dixit mih; Sufficit tibi gratia mea: nam uvirtus in infirmitate per- 
ficitur. libenter igitur gloriabor in infirmitatibus meis, ut inhabitet in 
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Ul , = a nd 
oxyvwan tn te 1 Ouvaps TOU yororod, 10916 evloxt &> ande- 
' ' pa C 
velutc, &v vApeow, tv dvuyxuc, tv Wrwypoic, £v GTEYOY WEImg, UNE 
X010T00* brav yap dogevim, 107: Ouvurog el. a 
1]etyovu aqpwy* vucig He vuynuocnre. tyw YA wqpHrOY VE V- 
pav ouviatuoFue' ovdev yap voTeEron tv vnteoMuv nooTroAWy, 
«| xai ovdev el. 17G pev Onueiu TOV UnOatohou xutTrpyuodly Ev 
vuiy &v nuoy vnouor], cnweiog xal TKguow xa Ouyupeny., rd 
\ ” Q QC / c \ \ \ d] [1 ; \ ef » \ 
yup eomw 0 1oowdnrte vneg Tug Aomug txx)nainc, & wh ote uviog 
\ - =o J 
tyw OV XUTEYUOKNGU UuAv; Yugnuole por TyYy adixiay TUOTNY. 
147Jov Tpirov ToOro Erolprrugs &xw EA Feiv moOG UuUlG, Hut 0D xaATA- 
, » \ _u v @« ” » © a » \ » % 
vagenow' ov yup GyIw I4 VuWV, KANG Vang. OV UE OQHAt: TU 


Texva Torg yorevaw Fhouvgiltw, WAY of yoretg Toig Texvog. Beyw 


1. in me f{gv Iren uodHevuus ABAfvs Orig 2,803f 3,2181, add 
ov Gg 2. wy wyayuns ABAGfgvs Orig 2,803f, xui av. Orig 3, 
2184 e&» Ouwypors BAGſgvs Orig, om A ev otevoywprns A 
AGſqgvs Orig 2,804®, xu«: orev. B Orig 3,2184 3. orav ABA4s, 
ore G Juvarog exuue ABAs, Ouvrurw G 4. eyeyovn G 
uppwy ABAGfgv, add xuvzwueros 5 nueg FF vp nuwr A 
5. ovdev yap Adſvs et udd tr: B, ov yup Gg Twv ABAGs, ah 
his qui gv, ah aliis qui f 6. etsi fg Tia jeev ABAs, tamen f, 
ule vel Ta pev G, $ed vel quidem g 10v «noorokhov ABAGfos, 
apostolatus g xurepyuodny ABS, xutnpyuodn (-odnv A) AG 
7. onurors Adfv, onus 18 B, nur Onur Gg, tv Onutiog 5 
8. yoowdyre BA, yitndnte As, ehurwdhntu G vnep ABGs, 
nagu 4. prae caeteris ecclesiis gv, quam caeterae ecclesiae f 

8. 9, uvrog eyw ABAs, eyw wviog Gfgv 9. udtxriev ABAſgvs, 
auagriay G 10. Tgrrov Tovro ABGfgv, Tovro Tpirov A, To(- 
Tov s 10. 11. xatarupxyow AB, add vuuc (vuwv 5) AGfgus 

11. ada ABG, GX 6c non (nec fv) enim fgv 12. «AA BA 
Gs, wha A 


me uirtus Christi. !9propter quod placeo mihi in (om al) infirmitati- 
bus [meis], in contumeliis (-lis), in necessitatibus, in persecutionibus, in 
angustiis pro Christo: cum enim infirmor, tune potens sum. Ufactus 
$um insipiens: wos me coegistis. ego enim dehui a uohis commen- 
dari (conm. F): nihil enim minus fit (teci F) ab his qui sunt svu- 
pra modum apostoli, tametsi (tamen ets L al) nihil swm. P8gna 
tamen (uero F al) apostoli facta sunt super uos in omni patientia, 
Signis et prodigiis et uirtutibus. 13quid est enim quod minus habuistis 
rae ceteris ecclesiis (-sis), nisi quod ego ipse (i. e.) non grauaui uos? 
27) Douate mihi hanc injuriam. 1#ecce tertio hoe (huc) paratus 8um 
(om al) uenire ad uos, et [non vos grauaho,) non ero grauis uohis: 
non enim quaero quae uestra sunt, sed vos. nec enim dehent filii parenti- 
bus thesaurizare (thens. pr F), sed parentes filiis. ego autem (enim L) 
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de 10:ora 0anavyou xut txdanuvyF1,comm vnt TOY WUy AV vuaY, 
a _ T a 
el negraoorigws vuis Kyanav 1o00v KyYanaHua. 
1GEorw de, t&yw ov xarefSughou vids WANG VNUEYWY NAvODE- 
_ » - T _ 
yogs dokmy vans thufor, Ny Twa wv UntWTUNxXE NEIG Vang, Of ut- 
5 ToÞ tnAkeovexrrou vung; Baupextheon Tirov, xut ovvantotruia TOV 
adelpov* py Te Enkeovexthoev vung Titoc; ov TH aviw ) 
poy* pwr joev vukg Titog; ov 19) avrw nveurare 
nEQOtenuTl out; OV TOIG auTDTG Lyveouy ; 
' WJIgAanr Ooxeire Ore vary GnoloyorueFn. xutivuvre Frod tv 
youre Aulotpev, Tu Ot naviu, uyannyto, vaneg The vawmv olxodo- 
10 ug. WpoSoFpume yup wn nws FH wv ovy drove Fw evo vas 
ED A. T » » pe 
x&yO evoe9@ vyiv olov ov Vehere, perj nwg tors Gijhog vue? 


1. danuvyow ABGgvs, add xa ex0unuvycu (swperimpendam) Af 
exdunavy9noouum ABAGs, ipse impendar (intendar f) fg 2, e 
ABG, «ti xoi 5, om Afg uyunwuy BAGfqve, wyunw A 1000v 
ABA, 1TTOv 5, ehugoov G 3. eotw Je ABAGs, ved esto fo, autem 
g ov ABfs, ovx A, 0: ov Gg wxarefuprou (efupyou A) vuug 
ABAs, xutrevupxn,ou vuwy G ule ABAG, uAMN 56 4, une- 
oraixu ABGs, eneuyu A d: uviov ABAfs, om Ggv 5. simul 
misi 9g, misi cum 1llo fv 7. ambulamus vel -lavimus g, add or: 
eav e\Jw nukwv ov qioopuue (13,2) Gg 8ed deletum 8. nulue A 
BGfv, nudw Ags putatis gv, speratis f Vu UnoAoyouuedu 
ABAGs, vohis disputamus f, nos excussemus apud vos g XOaTE— 
vavre ABG, xurevwnuv A et add Tor 5 8. 9. & youre ABA 
Ggvs, om f 9. omnia autem fgv 10. yup ABAGſgvs, om Cypr 
74 nws ABAGgvs Cypr, om 10- p. 433, 2. Av wv... vauds 
xa] veniens ad vos Cypr 11. x«yw ABAs, xa eyw G a vo- 
bis gv tors A, epers BAGfgvs Glogs ABAG, nao fguvs 


libentissime inpendam (imp.) et super inpendar (imp., inperdar) ipse 
pro animahus uestris, licet plus uos diligens minus diligar. 16sed 
esto, ego [ipse F] uos non grauaui (graui): sed cum essem astutus, 
dolo uos cepi (coepi F al). \\numquid per aliquem eorum quos misi 
ad uos circum uem uos? ISrogaui Titum, et misi cum illo fſratrem : 
numquid 'Vitus uos circum uenit? nonne eodem S$piritu ambulauimus 
(-lahimus)? nonne isdem (hisdem FL, hiisd. al) uestigiis? 9olim 
(ollim) putatis quod excusemus (excussem.) nos aput (apud V al) 
uos. coram deo in Christo loquimur; omnia autem, carissimi, propter 
uestram aedificationem. 2 tumeo enim ne forte, cum uenero, non qua- 
les uolo inueniam (ueniam in) vos et ego inueniar a uohis qualem 
non (nu. q. F) uultis, ne forte contentiones acmulationes animositates 


INPOE KOPINOTOYE B. (12, 20-13, 4) 433 


tpreice xuTah uh Ki widvEropOt quorwo;ug KnuraAGTACIKH, Myer) NG 
iv £1. Jovtog prov Tuaneavware we 6 Frog prov nu0g Duc, xa nev- 
910w nollovg Twv non Haprnyxotov xui jet Keravorouvruy Ent 
Tj GaxaJugoig xui nopveg xut doekyein 71 ingutuv; Iroirov TODTO 
toxopuue no0g vac. ni arounrog Oo jenproowy xut TLV OTa- 5 
91oeru nav pnuu. Pngoeiphxu xut ngoktyw, we nugwy T0 Oevre- 
gov xuit anwv viv, Toig nEOnrupr7xoow Kaul Toig Lomoig naw, 
ore av th lg 10 nuwv ov qeioopm. Itnei oxy Cnteire ToD 
e&v 401 AuloDvrog yooron, og els vundg oovx uoFeve, GANG Ouvuret 
&y vuiy *(xal yap [dd] toravew?n 5 Godeviiug, GANG Uh tx Suvd- 10 


# 
2, TUnevwoy 


1. eoerFene A, wiorderne G qUOrwOerg uxurudgtuain ABAvs, 
qvouwwsrg Gf, seditiones g 2. eAJovrog (veniente) prov Tanea- 
Ywoee (-07 A, humiliet) pe ABGg, e\Jorru we twnewvwon AG, cum 
venero ad vos humiliet me f ngog (apud) vuas ABAGgvs, om f 
3. T1@y] ex his (iis) qui fgyv Cypr 74 3. 4. ene (in) 11 axatao- 
Fe xae (om f) nogyirn xn uothyerm 71 enoutav ABAGfgs, in im- 
munditiis quas fecerunt et fornicationibus et lihidinihus Cypr 

4. 5. T@eTov TouTro eOyonee BAGfgus, iWov TprrOV TOUTO ETOLLLWE EYW 
eFew Av 5. ene OTouaros ABAGSE, in (ut in g) ore fgv 

stabit ſgv 6. noocpnxu ABGfgvs, add yup A ws ABGgvs, 
om Af 7. vvv ABAGfgv, add youqgm 5 8. ec ro ABAs, om 
G enz« ABAs, ot: G, quia fg, quoniam g, ez? Orig 3,237® 2984 


4,108 169<, 7; v Orig 4,3774 9. ev excore Lakovwvroc ABGfgus 
Orig, LuJouvtog ev eyor A in vos f, in vohis g 0urare: AB 


AGgvs, potens f 10. xaue yuag «« Avs Hilar 992 1077, & yup x0 
Orig 3,472%, & «i Orig 3,226®, x«« yup BAGfg toruvow3n A 
BAGfyvs Orig 3,4729 (4,292c) Hilar 992 1077, crucifixas Hilar 96, 
uneFuvev Orig 3,226* wu Gy ABAGfgvs Orig Hilar 992 1077, 
resurrexit Hilar 96 


dissensiones (dess.) detractiones (detractat.) susurrationes (susurat.) 
inflationes seditiones sint inter uos, ?Ine iterum, cum uenero, humi- 
liet me deus aput (-d V al) uos et lugeam multos ex his qui ante 
peccauerunt et non egerunt paenitentiam super inmunditia (-am F 
al) et ſornicatione (-em F al) et inpudicitia (-am F at) quam ges- 
serunt (geser.). lecce tertio hoc (huc) uenio (paratus sum uenire F) 
ad uos. in ore duorum uel trium testium $stahit oinne uerhum. Zprae- 
dixi ef praedico, ut praesens his ( uohis L al) et nune absens, his 
qui ante peccauerunt et ceteris omnihus, quoniam $i uvenero iterum 
non parcam. Ian experimentum quaeritis ( quer. ) eijus qui in me lo- 
quitur Christus (Christi V al), qui in uos (uohis) non infirmatur, ed 
potens est in uohis? *nam etsi cruci fixus est ex infirmitate, ed ui- 
Nov. Test, II. 28 
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Puvauer, UA), wa vautic T0 xaanov nothle, Tutic Os we aOuxi for 
3 \ , _ c \ _ I 
wuev. Sov yag Ouvuneds Ti xarth Ths ahnFeinc, url vneg IH6 AT - 
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Jeiag, Yaipopey yup Oruv nuts aogevaper, vals 08 Ouvuro! hTE 
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1 TOUro xut eoyopeFtu THY Vpuav XuUTHATION., WIG TODTO TUVTIC UNWV 
\ - e\ 
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0 xvorog tOwnev pro elg olxodJopry #ut ouk tis xudwigeot. 
1. 00y avTG, 4. xerworog Inooog 


1. $eov ABAGfqgvs Orig Hilar 992 1077, om Hilar 96 yup AA 
oi fgv, yap xur Bc, om G e& BAſve, ovv AGyg Coouev (1100- 
11 vedea c) ABAfg, Gowur G ovy ABGgvc, ev Aſg 2. ex 0v- 
| vupews Jeov ABAſvs, om Gg eG vac eauvrove AAGgs, in vo- 
his ipsis f, eavrove B 3. eavTovg Joxyuutere BAGgvs, om A 
entywwaxete ABAGfvs, cognoscetis g 4. iyoovg youonogs BAfﬀs, 
yo1ro0rog 11oovs AGgvu eo7ry AGſgvs, om BA 7: ABAGgc, 
ﬆ f 5. 0e ABAfgvc, yup Gy 1Ywoeote ABAGgs, cognosci- 
tis f evyouetu ABAGfgv, Evyouu: 5 mnoog om f Gb. xuxov 
gemdev ovy wa ABAGY9, quicquam mali ut non f 8. wuev ABA 
vg, sumus fgv T1s utrobique ABAs, om G «A ABs, «Ma 
AG 9, orav ABAs, ore G 10. Tovio ABAGfqgv, add 0e 5 
11. napwy pn AB, pry nap AGfgv durius fgv YOTnwp ue 
ABAs, yonoouwm G, agam ſgv 12. o xvgog eOwiev (-xe B) por 
ABAGſgv, edwxe wor 0 Kriguing 5 


uit (uinet L) ex uirtute dei: nam et nos infirmi swnus in illo, sed 
uivemus {uiuimus F af) cum eo ex virtute dei in uohis. *uosmet ipsos 
temptate (temt.), si estis in fide: ipsi uos probate. an non cognosci- 
tis uos ipsos (om V), quia Christus Tesus in uohis est? nisi forte 
reprohi estis. ®%pero autem quod cognoscitis (-scetis L) quia nos non 
Sumus reprohi. /oramus autem [ad V] deum ut nihil mali (male) fa- 
ciatis, non ut nos prohati pareamus (pereamus pr F), $ed ut 1ios 
quod honum est faciatis, nos autem ut reprobi simus (ﬆmnus L «l). 
non eniin possumus aliquid aduersus ueritatem, sed pro veritate - 
(-tatem F). %audemus enim, quando nos infirmi sumus, uos autem po- 
tentes (-tis) estis: hoc et oramus uestram consummationem. Video 
haec absens scriho, ut non praesens durius agam $ecundum potesta- 
tem quam «ominus dedit mihi in aedificationem et non in destructio- 
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avr0 qooveire, elpnrevere, xai 0 Jerg Thc dyunne xat elorwnc 
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torr pred wv, Nugnuounde Wn love tv uylm qi part. GOnu- 
CovTue vpfig 0, Wyroe NUVTES, ; 
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xat 1 x0wwrint TOD uWylov NvevnnTtogG METIL NUVTIOWY UpOV. 


IIPOS TAAATAS. 


- y 
[IT wincc unygtrolog ox un urgwnuyv ovde Or GvFOwnou, WANG 
J \ 7 _ a \ 4} - \ bd d , by \ 
01% T1000 youoror xa: HrOU NATOOG TOD Eyergurrog UUTOV Cx VE- 
_ ul , Py _ 
xo@v, ?xai Ot OVy tut nuvres aoelqor, Tui txxhnolag ths T'ula- 


, 3 ” c a \ 3 , > \ _ \ \ [1 = _ 
Ticeg, Iympic way xa etiphyvy wWny JEU NUTOOG Kut XURIOU UV 
, cc - 
3. & qiAnuaurL Ky. 


1. 2. ro avro Eooverre BAGfgvs, om A 2. THNG ayunnys xue e0n- 
#15 ABvc, Trc «onvnys xa Tyc wyunns Afv, T1; twnvns Gg 

3, «yu qunuure BAfs, qiinuare uwyiw AGgu 5. yororov AA 
Gfgvs, om B 6. vuwy ABGg, add upnv Afvg NOOG XOOV- 
Hovg 3 ABA, ereheodn noog xopwdHrovg moyeru: nog yuAuTACG 
Gg, ad corinthios II explicit f, IIpos Koprwv#iouvs Jdeviten tyougn 
dno Miinnwav The Mauxtloving Jia Tirov wal Avvne 5 7O00C 
yulutug AB, Tluviov tov anootroAov 1 nous Tulutug emoTtOAT, 5. 
xur% 76G tv Tf no0s Fulatuc elpnpery tniwortony Orig 1,239 ad 
1,4 7. 0: ABAc, 0:@ G, per fv Iren 200 Hilar 262. per homi- 
nem vel ex homine g 8. d:«] per vel ex 9g youorov ABAGfg 
vs Hilar, om Iren Feov nurpos etc ABAGgvs Iren, deo patri 
etc f a mortnis fqv 10. xa, xvpwOv Tay BAGfgs, nuw 
Xue xvpwov A 


nem (distr. F). (28) !1De cetero, fratres, gaudete, perfecti estote, 

exhortami:.. ( exort.), idem $apite (sapete), pacem hahete, et deus 

dilectionis et pacis (p. et d. F al) erit nohiscum. !salutate [in F)] 

inuicem in osculo sancto. Saiutant uos sancti omnes (0. s.). Pgratia 

domini nostri Iesn Christi et (om at) caritas dei et communicatio 

sancti spiritus (sp. s. L al) [it] cum omnihus uobis (om al), amen. 
Expl. ad Corint. 11. 


INC. [EPISTVLA] AD GALATAS. 


Paulus apostolus non ah hominihus neque per hominem, sed 
per lesum Christum et deum patrem qui suscitauit eum a imortuis, 
?et qui mecum $sunt omnes fratres, ecclesiis Galatiae. 3gratia uohis 
et pax a deo patre et domino nostro (p. nostro et domino F al) ITesu 


28 * 
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c A , _s ad 9 JO = ” 
TOoG Vang &v yugrr: youorod tis Erepoy evuyythiov, Tu ovi EOTLY 
nAko, & jr Tivegs elow Of THEUOTOVTEC Mpeg Hut FEROVTEC pETMU— 
ore 70 evayythov TOD yororoD. RANG wal Cav Tptic 7 Up YE- 
PR 4%. (4 Py T - 
loc 85 oveuvo? enuyyelicytu: vauiv nup v ermyyelionne)s voy, 
[1] [1 » Q.< , i » , ” > -_ 
1 araFeuc eorw, Wwe NEonprxaper, xut uETNUAY Aeyw, tt Tic vaeks þ 


9g, evayyeahionTur 


1. nepe (de) AAGs Orig 1,238/7, vnep (pro) B?fgvs cenpriQov | 
ABAGſgvs, auugroiov Orig 2. ex ABAGlſgvs Orig 1,239* 2, | 


702®, ano Orig 1,601* 674e nyo Tov eveorwroc AB Orig 1, f 
239* 601e 2,702", eveorwrog mwvos AGHſyvs Orig 1,674 2.3.70 | 
v:&\nunu ABAGs Orig 1,2392, Helnow H 3. <o ABAGs, add 


eoTiv Hſgv 5. F$avuauly ABAHſvs Cypr 32 107 Lucif 234, wat 
(miror) de Gg ovrows (ovrw Hs) ABAHs, sic tam fo Cypr Lucif, 
tam g, om G jeeruriode A uno 03] ab eo qui fgv Cypr, 
qui Lucif 5. 6. xaAeouvrog vans (nuang H) ABAGHſgs, vos vo- 
cavit gv Cypr Lucif 6. ey xapere ABAGHfſgvs, in (ad 107) gra- 
tiam v Cypr 32 107 Lucif YoroTov ABHvs, inoov yororov Af, | 
om g Cypr Lucif in (ad Cypr) aliud fgv Cypr Lucif 234 c 
7. &« pt Ties £1000 ABAGHYgs, nisi si (om Luc) sunt aliqui fv Cypr 
Lucif qui vos conturhant (turbhant 32) v Cypr 32 107 Lucif 
8. xa eav AAGHs, xav A nuers ABAGſgvs Cypr 32 Lucif, aut 
nos Cypr 107 9, evuyyehityta vary (vans A, om G) AGvs, 
vary evuyyehigytue BY, aliter adnuntiet Cypr, evuyyehionrur va 
(om g Lucif) Aſg Lucif 234 evuyyehiouuedu G d H? 


Christo, #qui dedit semet ipsum pro peccatis nostris, ut eriperet 
(-perent L, -piat at) nos de praesenti saeculo nequam 8ecundum | 
uoluntatem det et patris nostri, *cui est gloria in saecula s8aeculorum, # 
amen (om al). (2) ®Miror quod sic tam cito transferemini, ah eo qui | 
uo0s uocauit (uocat) in gratiam (gratia F) Christi, in aliud (aliut L) | 
evangelium, 7quod non est aliud (aliut L al), nisi [si F al] sunt (om 
al) aliqui (om al) qui uos conturbant et uolunt conuertere euangelium 
Christi. *sed licet nos aut angelus de caelo evangelizet uohis prae- 
ter quam quod euangelizauimus uobis, anathema sit. W%icut praedixi- 
mus, et nunc iterum dico, siquis uohis euangelizauerit praeter id 
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1. evayyelterur (-Gyrue G) ABAGHs, adnuntiaverit fg Cypr, evan- 
gelizaverit v Hilar 1289, aliud adnuntiaverit Lucif praeter quod 
(quam quod Cypr Hil) fgv Cypr Hilar, quam quod Lucif 2. ene- 
Fw G &« ere (urrers G) ABAGfgv, ti yup em 5, ego $i adhuc 
Hilar 90, si Cypr 83 104 109 174 320 3. noeoxov ABAGfgvs 
Cyprian 83 104 109 Hilar, placere vellem Cypr 174 320 4. de 
AB Avs, yup Gfgv evnyyehiogdev A 6. ov0s AAG, ovie Bg 
0: BAGsc, Ja A 9. enopgour ABAs, enokepouy G, expugna- 
bam fgv 10. ovrnlexuwrug BAG, ouvvrihmiuwiug A, ovverhemerwltus 
G 11. ex0oxyoev BAGS, nidoxnor A o Jeoc AAfﬀs Iren 
307, om BGqgv Iren 311 12. © uqoprong (uquwprong B) we (me 
Segregavit v Iren) ex (ah g) xoduag prytEOG ov ABAGſgvs Orig 2, 
6204 3,6070 Iren 311, qui me ex utero matris meae segregavit Iren 
307. per praefinitionem segregatus Hilar 1114 12. 13. Xut x&Ae- 
OG... tv tort om TIren 311 13. revelare Iren 307, ut revelaret 
ſgo evuyyehiGwunu: ABGsS, evayyehiowuu: A 


quod accepistis, anathema sit. (3) !WModo enim hominihus s8uadeo, 
an deo (aut deo L al, om «l)? aut quaero (quero L) hominibus 
placere [aut deo]? $i adhuec (athuc L) hominihus placerem, Christi 
Seruus non essem. (4) !!Notum enim (autem F') uohis facio, fratres, 
enangelium quod evangelizatum est a me, quia non est secundum 
hominem: !?neque enim ego ah homine (-nem F) accepi illud neque 
didici (dedici), sed per revelationem Jesu Christi. (5) BAudistis enim 
conuersationem meam aliquando in Indaismo, quoniam supra modum 
persequehar ecclesiam dei et expugnaham illam, {1#et proficieham in 
Iudaismo supra multos coetaneos in genere meo, ahundantius (ha- 
hund.) aemulator existens paternarum mearum traditionum. cum 
autem placuit ei qui me $egregauit de utero matris meae et uocauit 
per gratiam $vam, ut revelaret filium svum in me, ut evangelizarem 
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evayyehterue Thy nionwv hv note enoodu, MBxui £Jugutov £v tual 
Toy Fe6v. linttu 01G Oexurerougy ETwy NUAWY wvtihv tis Tepo- 
G0AVuu wern Bupvufpu, ovunugulufSuv xut Titov' Puvefoy OE 


1. nopo0@aveFtunv] adquievi fgu 2. unnjAFov BAG, veni fgv, 
avnitov Ag hierosolyima f, ierosolymam 9g Tovg noo ABAs, 
praecessores f, processores vel antecessores g, Tovgs G 3. uu 
AG, «\\ BA; abii fgv in damascum g, damasco f A4. ey 
Ton (7 G) BAGfyvs, tow ern A veni fgv xnOpuy AB, ne- 
Toov AGfſgvs 5. erepov ABAGs Orig 3,463%, alium fgv 6. ovux 
e:00v ABsg Orig, er0ov ov0ern AGfgu 8. xhuury BCAGs, uln- 


uata A xa. Thc ABAGs, wue C 9, tw ABCAs, om G 
Tues alterum ABCGfvs, Ty,c Ag 10. qui persequehantur f 

11. adnuntiant f enooJe ABCAs, enokeyu G, expugnabat fgv 
edotulov ev eur ABCS, tv tuo: edoSniov AGſgv 12. 0exurer- 
ougwy| Iren 200 nulwv uvefnv (uvnitov C) ABCos, urefnv 
nulkw AGfg, ascendi Iren 13. ovyvnupulupwy ACE, asunto fo, 


assumens Iren, sumens vel accipiens 9 


(-zem pr F) illum in gentibus, continuo non adquieui carni et san- 
ouini, 'neque ueni Hierosolyma (Hierus. L al, -li. al, -mam al, -mis al) 
ad antecessores meos apostolos, sed ahii in Arabiam (-bia L) et 
iterum reuersus sum Damascum. !3deinde post annos tres ueni Hie- 
rosolyma (Hierus. L al, -mam al) uidere Petrui, et mansi aput (-d) 
eun diehus quindecim (*xv* F): Valium autem apostolorun uidi 
neminem (n. u.), nisi Iacobum tratrem domini. %quae autem scriho 
uobis, ecce coram deo quia (quoniam L) non imentior. **deinde ueni 
in partes Syriae et Ciliciae. **eram autem ignotus facie ecclesiis Iu- 
dacae (lIudeae, ludae) quae erant (eccl. quac erant in Iudaea) in 
Christo, Btantum autem auditum habebant quoniam qui persequeba- 
tur nos (om «l) aliquando nunc euvangelizat fidem quam aliquando 
expugnabat, Net in ine clarificabant (glor. al, -bat F) deum. (6) 
1Deinde post annos quattuordecim (x11 F) iterum ascendi Hieroso- 
lyma (Hierus., -li. al, -inam L «l) cum Barnaba, adsumpto et (om F) 


16-108, 


—_—__—_— —Onem—_— 90s Sto. 72 I 


HPOS LAAATAS. (2, 2-8) 439 


xara unoxukuyw, xui avedtury uvloig 10 eruyythov U xJEUadw 
ty Toig tdveov, xut iiuv O08 Toic JoxoroY7, rr; nwg tig xevor 
TEfyw 71 £Opupror. THAN ovde Titog v Ooty t40i EMLQy wy Tvay- 
xuotn negnpun#, vu Wit Je tors nugauouxrovs weududelpovg, 
vrrivegs Ruger hJov xuTOXONT ou: Thy ElevHepiuv Thprv Tv £y0- 5 
prev &vy youory Thood, ive nugkg xutudoviucovny, olg ovde noo 
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Ore nenionevuu 10 evuyythov Tis uxpoftvotiag xuJwg IIeropog ths 


negro *(G ya evegyr,ous Itrow ig wnootohny thg negop;s 
7. Orpevy 


1. avedeunmy ABCAs, urefpuounv G, exposuig, contuli cum fv Iren 
2. even. Bg his qui videhantur f, add esse maiores 9g xuwvov 
AG 3. 1pexw ABCAGvs, cucurrerim (-rem f) fg ovde ABC 
As, ovie G o ACAG{gvs, om B cum esset graecus fg 
6. ava ABCAfvs, wa wn Gg x«Tadoviwoouvar ABCA, xarudov- 
Awowoy G et corr B, x«ta00Uv\wowvrue 5 vis ovde ABCGgvs, 
quihus codices Latini (non Graeci) teste Hieronymo 7,3994 400< 40196, 
om Af Iren 200. Paulus ov0enore & xwoy vnoreruyputvos uvigw- 
no we #Eertwy yiouevog Orig 1,709* 7. eaLupev G Oru- 
pervy BAs, Wwuperny AG et C? y, ng0GwnoOv (udd o A) Frog 
uvownov ABCs, Jeogs wvitvwnov ngoownov AGfg 10. 90oxouv- 
Te6s ABCAs, udd esse f, add te ervur Gy nououvyevro CG 
wovres ABAGfgvs, ewwores C nenotevuue ABCAS, nenioteviue 
40: Gſgv 11. nterpog] Gg, petro fo 12. 0 yup. « . ZEQUTOUT(G 
om Gg 


Tito: ?2ascendi auter secundum reuelationem, et contuli cum illis 
evangelium [dei pr F al] quod praedico in gentibus, seorsum autem 
his qui uidebantur ſaliquid esse F al}, ne forte in vacuum currerem 
aut cucurrissem. 3sed neque Titus, qui mecum erat, ctm esset gen- 
tilis, conpulsus est circumcidi; *s8ed propter subintroductos [autem LE 
al] ſalsos fſratres, qui $suhintroieruut explorare libertatem nostram 
quam habemus in Christo lesu, ut nos in seruitutem redigerent, *qui- 
bus neque ad horam cessimus $ubiectioni, ut ueritas euangelii per- 
maneat aput (-d) uos. Gab his autem qui uidehantur esse aliquid: 
quales aliquando ſuerint, nihil mea interest: deus personam hominis 
non accipit ( accepit F al): mihi eniun qui uidebantur [es8e om L£L] 
[aliquid om L al} nihil contulerunt, 7'sed e contrario (8c FL, e con- 
tra celeri) cun vidissent quod credituin est mil. euangelium prae- 
putii, sicut [et] Petro circumcisionis: *qui enun ope: atus est Petro in 
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tvroynoe xGuoi tic 16 t9vn) Ixut yvovreg Thy yup T7,y od eiouv 
wor 'Iuixwfog xui Knqic xui 'Jwurryc, of 0oxoovres OTTAO: eivar, 
Oetrug FOwnuv Zpot xut Buprufy xowwriuc, ira Tpuic [ner] lg TG 
t9vn, avrot Os el Thy negrrouny, Wugvoy Thy nTWyHV WH pev7- 
5 povevwper* © xui fonovdune uno TOUTE NOout. Hire Of JAG 
Knqas eis Avrioyuar, xutG nguownov vim Wvreorhv, OT: XATE- 
yvwoutvog Tv. 12ngo Tod yap thverv twds ano Tuxwfov weld tv 
t9vav ovrr,09ev* Gre Je Ther, vntorehev xut aqwortev Envoy, 
pofSovuevog Tore tx negrrouTs, Brut ouvrunexgi37mouv avIQg xul Of 
10 Avena? 'Jovdutcr, wore xat Buprupug ovrunnyy91 wvrav Th vnoxgi- 


1. x«ayo: ACAG, nu: tp. Bg «5 Ta ern ABCAGSE Iren 200, 
inter gentes {gv yvovies ABCAGgvs Orig 2,767®, cum cognovis- 
set f 2. aaxwfog xuwe xyqus BCs Orig, nerpog xur 1wxwfiog A 
Gfgv, caxwpog A 3. 0e&1 4c] Orig 1,387* 3,7240, add yup idem 
4,431< £40: ABCAs Orig, wor G xu«e ABCAGHgvs Orig, 
ut f qgwev ACA, om BGHfſqgvs Orig 3,724% 4,431 4. Twy nriw- 
xyav wa ABCHs5 Orig 3,7240, wa twv niwygwv AGſgv TOLTTLE 
vevouey A 5. xu«e ABCAGHygvs, enim f hoc ipsum fgv nave 
Bs 6. xxpac ABCHv, netpog AGſgvs in faciem fgv uvde- 
oinv G 7. the Twus ABCAGHvs, venirent (venisset f) qui- 
dam fg Iren 200 8. 1\Jev BAGſyqv, ,1\44ov ACHvs. e\Fovroc 
luxwSov np0g uviov Orig 1,3864 vneotehhe Hos wu: upwpr- 
GCev eaviov ABCAGHyqvs Orig 1,3864, 8 et Segregahat f ( Orig 1, 
387") 9, ex (tx 175 Orig) negrrouns ABCANs Orig 1,3864, add 
ovruc G ouyonexurtyour ABCAGHS, consenserunt fy X<«ae Oc 
ACAGHfgs, o: Bv (Orig) 10. ita et harnahbas duceretur ah his 
(simul ductus sit g) fg uuTwv Ty vnoxower ABCs, Ty vnoxEwtt 
aviwy AGHs, in illa simulatione fv 
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apostolatum eircumcisionis, operatus est et mihi inter gentes: Yet 
cum cognouissent gratiam quae data est mihi Iacohus Cephas ( sic 
L: Petrus et Iacobus F, Petrus [et] Iacohus et Cephas al) et Iohan- 
nes (-nnis F al), qui uidehantur columnae esse, dextras dederunt 
(derunt pr F) mihi et Barnabae societatis, ut nos in gentes, ips1 
(ipse) autem in circumcisionem; !Vtantum ut pauperum memores es- 
semus: quod etiam s$ollicitus fui hoc ipsum facere. (7) Cum autem 
uenisset |[Petrus F] Cephas (om V, Petrus al) Antiochiam (Anthio- 
ciam F), in faciem ei (om al) restiti, quia repraehensihilis erat. 
yrius enim quam nenirent quidam ah Iacoho, cum gentihus edehbat 
(-bant F): cum autem uenissent (-sset al), subtrahehat et segrega- 
bat 8e, timens eos qui ex circumcisione erant, Bet simulationi eius 
consenserunt ceteri Judaei, ita ut et (om al) Barnabas duceretur ab 


IIPOS FAAATAS. (2, 13—19) 441 


' 3 ( —_— _ 
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TovOuilzew; 
15 Hueis quo Tovduio, xui ous 85 tYvav uwapruno!: eldo- 5 
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niorews 'Thoot yororod, xui Tueig eig youorov 'Thoody Enorevou- 
cf C os F _ \ dl «wo 8 
ftev, Tye Orxmwhimgev £x NIGTEWG YOLOrOD xui OV £5 £py Wy VOrUOU, 
Ore 85 tgywy voprv Ov Orxwiodrortrue nAou OUQS. Net J8 Cyromv- 
Tec OrxrwdT vue ty youorgm evpednuev xul avrO0L ue lol, Goa 1 
$ V] AQTTY COper 7p UpKaKgrTWAO,, Wor 
\ Cc 4 0 Ul \ £ FR { \ e\ , _ 
y0u0rog wuupriug druxovog. pry yevoto. Bel yap © xuttivou, TUDrE 
= ? . w , Þ] \ , 192 \ \ \ 
nuAw uixodouw, nagufurny euauvtoy ouviotTuvw, IWeyw ya Out 


, , » #, c/ 2 4 A) a A . 
YOpOU YOU UNeFavor, wa Jig wow. Vypotw GUvECTUVAWaAue 
d] _ 
7. elg  Inoodv yoorov 


1. ooFonodouvce Hg 2. xnqu ABC, nerow AGſgvs evnooogev 
G. Orig 4,4124 2. 3. wov0awg vnugyuy (wv A) ABCAGygvs Orig, 
cum sis iudaeus fg 3. xae ovy (ovx G Orig) cwvOumws Ghs AB 
CGg Orig 4,412*, Tys xa: ovy ( ovx 5) wuoumws As, vivis f 
nws ACAGfgv Orig, 1: Bs 6. 0s BCAGfgv, om Avg per 
tidem vel ex fide g 7. i1o0v xororov CAGfys, yoiorov moov 
AB «5 Yootov thoouy ACAGgs, tis woouy xpwOrov B, per ie- 
Sum christum f credimus g 8. ze:corov ABCAfvs, om Gg 
y, ore ABAG, Owore BCs 48E epywy vououv ov Orxwmwdnoerue AB 


CAGfgs, ov 0x. tE tgywv vouonv 5 10. x«« uvrose ABCAGgvs, 
om f 12. ovrcor@ver ABCAG, ouvviornuu 5 13. mortuus $wm 


legi ut vivam christo Hilar 524 xoi01@] Orig 1,438 3,544%, 16 
xoewoTw idem 4,322< 


eis in illa simulatione (illam -nem). !#sed cum uidissem quod non 
recte ambularent ad ueritatem enangelii, dixi {Petro F] Cephae (om 
V, Petro al) coram omnihus Si tu, cum Judaeus (-deus) sis, genti- 
liter et non Iudaice (-cae F) uivis, quomodo gentes cogis ludaizare ? 
15nos [autem]| natura Judaei, et non ex gentihus peccatores: %scien- 
tes autem (om pr F) quod non iustificatur (-cabitur V) homo ex 
operihus legis, nisi per fidem lesu Christi (C. I.), et nos in Christo 
lesu credidimus (credimus L ul et pr F), ut instificemur ex fide 
Christi et non ex operihus legis (et - legis om al), propter quod ex 
operihus (operihus enim pr F al) legis non iustificahitur omnis caro. 
(8) !7Quod si (om al) quaerentes iustificari in Christo inuenti swmus 
et ipsi peccatores, numquid Christus peccati minister est? ahsit. !8gj 
enim, quae destruxi, haec iterum aedifico (reaed. L), pracuaricato- 
rem ime constituo (instituo F al). YPego enim per legem legi mortuus 
Sum, ut deo uiuvam. 2WChristo confixus sum cruci: uiuvo autem iam 
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& yup Jiu vououv Otxuwwoorrh, ww Youolmugs OwperYy UntyY aver. 
J , . _ T 
5 11 avontoe I'ukuroa, tis vung tfuoxuvey, Oig xut PP CA- 
cov 'Tnoodg yoorog nEveyEugy EoTuvEWnfevog ; 210DTO povor GEAW 
a > = c _ 34 » , a _ 3 = wW . d] a 
peadeiv ap vaewy, £5 eOywy vOUOU TO NVeDpuae EAGPETE, 1] ES WHOTIS 
nioTEwWg; Fourwmg uvonto! gore; Evuptuueve mVEUpaUTE VOV FupEX 
PY od hd / \ _ T 
enteaetoge; #roouvru enudere tixi; a ye nut eixi. 6 ouwy Enry0- 
_ - -_ =y as o , 
10 07Y@v vVuiy T0 nvedua xut evepyav Ouvuuerc Ev vuiv EE EOywy vO- 
prov 7] £5 uxouig niotews; Gxugws Apgadu eniotevoev IG Fel, xui 


1. To 0s ABCAG{qgvs Orig 3,544* 4,265< Hilar 168, © ydp Orig 2, 
7620 Hil 522, T@ Orig 1,282% 4,5224 Hilar 314 zororoc ABCAs 
Orig, o yewoTog G quo autem vivo, iam non ego, vivit autem 
in me christus Hilar 288 in carne gv, in carnem f 2. Cw BC 
AGfgvs, om A Fe0v xur yororov BAGf(y, viov Tov Heov AC 
vs 5. insensati fqv, stulti Lucif 234 Juoxuvev ABAGfgv, 
add 171 aanFunu jr nugeodta. C5. legitur in quibusdam codicihus 
"quis vos fascinavit non credere veritati?' $ed hoc quia in exempla- 
ribus Adamantii non habetur omisimus Hieronymus 7,418c, licet et 
Graeca exemplaria hoc errore conſusa sint idem 7,487® 6. no0e- 
youqr, ABC, add ey vuw AGfg; 6.7. Jekw uuyer ABCv, wa- 
Jew Jeiw AGfygs 7. $piritus f 8. apSuperor: Orig 3,707%, 
incipicntes g perficiamini f 10. vogov BCAGfyvs Iren 257, 
add 10 nvevuu thufiete A 11. zudws ABCAf; Iren 257 332, 
add yeypunru: Gg uppuuu enwreroev ABC Af Iren Cypr 277, 
E£nGTELOEY aSpuuun Gg 
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non ego, uiuit (uivet L) «co (om a) in me Christus: quod autem nunc 
uiuo in carne, in fide Quoc filii (fili F) dei, qui dilexit ine et tradidit 
Seimet (se pr F al) i] -um pro me. ?'non abicio gratiam dei: si enim 
per legem iustitia, er » Christus gratis mortuus est. (9) 10 insensati 
Galatae, quis uos fa nauit [ueritati non ohoedire L}, ante quorum 
oculos lesus Christus Chr. les. F al) praescriptus (proscr. FL) est 
ſin uobis F al, et V al, om L| cruci fixus? *hoc Solum uolo a uo- 
bis (a uobis uolo F al) discere, ex operibus legis $piritum ( Chris- 
tum) accepistis, an ex auditu fidei? 3sic stulti estis? Fat FL al] cum 
spiritu (-tum) coeperitis (-retis), nunc carne conSummanini? *tanta 
passi esfis Sine causa? $i tamen $ine causa. *qui ergo tribuit uohis 
Spirituin et operatur uirtutes in uohis, ex operibus legis an ex ati- 
ditu fidei? "sicut ſScriptum est F al} Abraham credidit (Cred. Abr. F 
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1. ywvwoxerue AG o. (qui) ABAGfgvs Iren 257 Cypr 277, quidem 
qui Iren 332, om C? 2. hi fgv Iren 257 Cypr, u Iren 332 woe 
ecow BIren 257, tow vie ACAGfyvs Iren 332 Cypr yoauaqn AB 
CAGfgus Iren, udd divina Cypr 3. Ivy G ngoewnyyeliouto A 
BCGs, nooewnyyethowue 4 evevioynd3nooviu (wi. Gs) ABCAG9 
vs Iren Cypr, bene dicuntur f 4. e&» oo: ABCAGyvs Iren 332, in eo 
(illo) Iren 257 Cypr 277, om f evaoyourtue ABCAGS, hene di- 
centur fgv Iren, henedicti sunt vel iustilicantur Cypr 278 6. ett 
Bsg ore ABCAGfyg, om vs 8. tw ABCs, om AG OnjAov A 
BCvs, 90nlov (om Gg) yeyountu: yup (om f) AGſy 9. Cyoerue 
ABCAG:s, vivit fg 10. «\X, ABCGs, «Aku A uviu ABCAGE 
gv, udd arFpwnog 5 Cyoerue ABCAGES, vivit g uvius ABC 
Afvs, aviw Gg 10. 11. Twas £51 yopudtr (redimet f) ABCAGg 
vs Iren 210 Hilar 100, &51yogacev Tung Orig 3,487f 11. 74wv 
ABCAGfguvs Orig Iren, add ipse Hilar 


al) deo, et reputatum est ei ad iustitiam. 7cognoscite (-tis) ergo quia 
qui ex fide sunt, hi (hii F al) sunt filii Abrahae. Sprouidens autem 
SCriptura quia ex fide iustificat gentes deus, praenuntiauit (pron. ) 
Abrahae quia benedicentur in te oimnes gentes. (10) Ygitur qui ex 
fide sunt, benedicentur cum fideli Abraham. Yquicumque enim ex 
operibus legis sunt, sub maledicto sunt, scriptum est enim Maledictus 
omnis qui non (om L) permanserit in omnibus quae Scripta sunt in 
libro legis, ut faciat (facianut pr F) ea. (11) !Quoniam autem in 
lege nemo iustificatur aput (apud) deum, inanifestum est, quia Justus 
ex fide uiuit. 12iex autein non est ex fide, sed Qui fecerit ea, uviuet 
(uiuit F) in illis. (42) U'Christus nos redeimit (redimit L) de male- 
dicto legis, ſactus pro nohis maledictuin, quia scriptum est Maledic- 
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e/ \ , _ 4 # \ _ , 
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1524Je\qpoi, xar uvHEwnov Afyw. Opus avi Ewnouv xexVaAwWneE- 
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5 yy Ouudnxnv ouleis aderer 1 EntwWiaTruootetHe, rg Js Appudr 
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Toig oneguaow, we ni nollav, KAN we &@ evog Kut 1@ ontg- 
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1. ore yeyounrue ABCAGfgv Iren Hilar, ytyo. yao 5 in ligno f 
gv Iren Hilar 2. e3v« G 1 om G youotw oov ACAGE 


gvs, 1100v youortw B 3. enuyyehiav ABCvs, ewioyav AGſg 
4. a0x\po: BCAGfgvs, post Aeyw A xexvowuerry ABAGfgvs, 
nEOxexvEwuerny C 5. aut fv, aut neque g enwOruruooerue A 


BCGs, enimuooerue A OV0e ABCs, om AGfgv Iren 382 G6. eppt- 
#noav ACAG, eopndnouv Bg enuyyeluoou: G ut semini f 
ov ABCAGfgvs, et non Iren 7. oneopuow ABCGgvs Iren, add 
oouv Af in (de Iren) multis fgv Iren KA), ACAGs, uhika BY 
Ep (ene G) evos ABCAGs, in (de Iren) uno fgv Iren 8. os ABCf 
vs, 0 A Iren, ov (quo) Gg eore C TEOKexvowuerny ABCAS, 
xexvEwevny G, confirmatum fgv Y9. JFeov ABCv, add ig yoorov 
AGs, add in christo fgv TETQUxo0O! AR (VU G) xuw: TEraxOvruR (a G) 
£11 ABCAGfgv, ern teroaux. xat TOWan. 5 10. dxvpoT] irritam 
facit f, irritat vel non firmata est g 11. 12. 0: enuyyehius ABC 
AGgvs, repromissionem f 12. 8eq Twy nuput/uctwy Yupw NOOGt- 
TeFn ABCvs, Twy nugudootuwr (factorum) yup eredy Aﬀ, Twy nou- 
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tus omnis qui pendet (pendit V al, pependit pr F al) in ligno; Hut 
in gentibus henedictio Abrahae fieret in Christo Iesu, ut pollicita- 
tionem S$piritus accipiamus per fidem. (13) BFratres, secundum ho- 
minem dico. tamen hominis confirmatum testamentum nemo spernit 
(irritum facit) aut superordinat. WAbrahae dictae (dicta) sunt pro- 
missiones (-misionis) et semini cius. non dicit Et seminibus, quasi in 
multis, sed quasi in uno Et semini tuo, qui est Christus. hoc autem 
dico. testamentum contirmatum a «eo [in Christo] quae post qua- 
dringentos (quadrig. L) et triginta (cccc et xxx F) annos facta est 
lex non irritam facit ad euacuandam promissionem (promision.) [pa- 
trum F al]. '5nam $i ex lege hereditas, iam non ex repromiss1o0ne 
(prom., -misione): Abrahae autem per repromissionem (-mision. ) 
donauit deus. (14) !9Quid igitur lex? propter transgressiones (-nem) 
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Eceecov (factorum g TIren, praevaricationum g) eTeF7 Gg Iren 182 318 
1. ov ACAGs, av B veniret gv Iren 318, veniat f Iren 182 
disposita g Iren 182 Hilar 499, dispositum f. 6 voprog prwiotiog Ora- 
zayeic etc Orig 3,206® 293E. 6 vouog Oreruyn 4,262% 2. wyyelwv 
ABAGfgvs et corr C, item Orig 3,206% 293< 4,262® Iren, «yyelov 
pr C? 3. 4. tov (om G) Heov ACAGgvs, om Bf 4. Ouvuue- 
vos Lwonomou| 8ic corr C, Juv. Cwonowy pr C? 5. ovrws AB 
CAs, «lnFuu G, pro certo f, veritate g £x YOuou (tv vouwm B) 
av 1v ABC, tx (@v tx 65) vopov tv Afos, tx vorov Gf 6. T>& 
om G vp AAG, vno BCs 8. eqpougoruetua OVyxileOpuevor 
(avvx#). AAG, ovyxexieouevor: Cfgvs) ABCAGſgvs, conclusi custo- 
diehamur Hilar 235 in eam (futuram g) fidem quae postea rete- 
gehatur fg, in ea fide quae incipiehat revelari Hilar 9. nad uy0o- 
yos A yeyovev ACAGs, ſuit fg Iren 230, eyevero B, facta est 
Hilar £16 yorotov ABCs, in christo Hilar, e:5 yproTov 1oouv A 
Gf, in iesum christum Tren, in christo iesu gv 10. veniente autem 
fg, at ubhi venit v Hilar 235 10. 11. vno nwduywyoy eopev AB 
CAGfgs, sumus suh paedagogo v Hilaur 11. HFeov tore 0:n (ex 
vel per g) 71s nworews ABCAGfgus, estis fidei Hilar 


posita est, donec ueniret semen cui promiserat (repr. F), ordinata per 
angelos in manu mediatoris: %mediator autem unius (unus pr L) non 
est, deus autem unus est. (15) 2!Lex ergo aduersus promissa det? ahsit. 
si enim data esset lex quae posset (possit F «l) uiuificare, vere ex 
lege (ex lege om al) esset iustitia: 2sed conclusit scriptura omnia sub 
peccato, ut promissio (reprom. F, -misio) ex fade Jesu Christi da- 
retur credentibus. 2Bprius autem quam ueniret fides sub lege custo- 
diehamur conclusi in eam fidem quae reuelanda erat. 2itaque lex 
pedagogus noster ſuit (erat F) in Christo [Iesu F al], ut ex fide 
iustificemur: ad (at) uhi uenit fides, iam ( om al) non suwmus $ub 
pedagogo. Somnes enim filii dei (om al) estis per fidem in Christo 
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_ _ = Of \ 
& yore Thood: Zone yup tig yororov tfuntiodnte, yororov 
tvedvouode. Boyx eve Tovdaiog ovde EMLny, ovx We Joikoc on0t 
elevgeoog, our eve wonev xult Flv nuvres Yap vurilc tic fo18 Ev 


_ I _> . Cc -_ Gd _ 
yorora Tyoov. Wet Je vuris yororod, nou Tov Afpgun ontouu 


5 £0TE, x11 enuyyehiav xhmporouct. 


Cc [1 
1 1tyw Oe, t&q o000v yEOvov 0 #11/00v0fjo0c vhniwoc £0TY, oVOev 
Jrnptger 0oviov, xUEIog NuUVIOY WY, 2AKG vnO EmmTEUnoOve EOTLY 
xaut olxovoroue Uypt Tis nooFeouleg TOY natgpog. FoUrmg xui hurt 


c/ J , c 4 \ - - , 3 ” 
UTE Tjp4ev VHnio, UNO TH OTOLYEia TOU XOOKOU TeV OeVovawurve® 


1. yuag ABCAGfvs Hilar 951, om g Cyprian 100 139 147 TTs 
yororovy ABCAGs, in christo fgv Cypr Hilar 2 et 3. ev(] inest 


Hilar, est fqgv 2. 3. ov0e ehevdegos ABCGfgvs Hilar, n ehev3e- 
oos A 3. «0Gev (-015 G) xue Y1y,hv ABCAGs, masculus et (ne- 
que fv Hil) ſemina fgv Hilar navres CAGs Orig 3,4394, unav- 
Tec AB wc BCAs, e& Gfgv Orig Hilar 425 951, om Av 3.4. &v 
youoTw 11000 BCAGfgvs Orig Hilar, z610Tov thoov A A4. youorov 
ABCs, 5 (unum f, nuvres ev Gg) tore wv yoorw woov AGfg 

«ou ABCs, add ovv AG oneguu ACAGfgus, onepuurog B 

5. x«T ABCAfv, xa: xurtu (xur 5) Ggs 6. 08 ABCAfos, add 
adeiqpor Gg £@ 000y xgovoy (quam diu) ABCAGfgs, tws Orig 
1,231* Orig 3,4524 606*< 7. wv «).4 vno] 8ic corr C, om pr 
wy? «Aku ABAs et corr C, «AM G Orig 1,231* 7. 8. enatEo- 
nouc tot (tore Cs) wu oixovopors ABCAGES Orig 1,231e 3,7040 
4,145<, tutoribus est et actoribus g, curatore est et actores f. uno 
naduywyorg xal enctgonovg Orig 4,99 nuwuywyon xut olxovopws 


xa? tnimoonwy idem 3,4524 8. npoFeouus (add T1G BY) tov 
natoos ABCAGs Orig 1,231*, praectinitum (add tempus gv) a patre 
fgv ovrws ABCG, Ourw 5 9. rov ABCAGs, huius fg 


nuev ABCs, nuedu AG 0s JdovAiwyuevo G, autein (om fo) ser- 
vientes fgv : 


lesu. (16) 7Quicumque enim in Christo baptizati estis, Christum in- 
duistis. non est Iudaeus neque Graecus, non est seruus neque liber, 
non est masculus neque femina: omnes enim uos unum (om pr F) 
estis in Christo Iesu. (17) 22Si autem nos Christi (uos unum estis (e. 
un.) in Christo lesu F al), ergo Ahrahae semen estis, 8ecundum pro- 
missionem heredes. (18) 'Dico autem (om al), quanto teinpore heres 
paruulus est, nihil differt a seruo (a s. om al), cum s$it dominus 
omnium, ?sed $uh tutorihbus (totor. F) est et (om al) actoribus (auct.) 
(t. et act. est F al) usque ad praetinitum tempus a patre. (19) Ita 
et nos cum essemus paruuli, suh elementis (aelem. pr F, elim. al) 
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407 02 JAGev 10 nkiowan 10D yourov, EEantorrilev 0 Frog TOv 
Viv UUTOD, YEVOprevov Ex yuvriexoc, yYEevoueray Eng voy, Sivm TOUG 
vng vouov EEuyoguan, wa T1,v vioGeoinv anolufouer. Gore Of tote 
viot, ESUNECTEUAtY © FeOG TO NVEDuu TOD VIOU UDMTOD tis LOG HUO- 
ding rguv, xoatov ABSR 0 nutro. Twore ouxere & O00koG, WANG 
viOg* & O8 Viog, Kui xhnonvoucs Or FeoD. 

8B TAAG TOTE prev Oux EiOOTeG Feov EJovleraaute TOrG QUEER ja7] 
ovoe Heoige Wiv Je yvorres Heov, pakkov dt yvwodevrec ono Food, 
nwg EnwoTEeqere nu) tni TK GOJevT xut nIWwyH TOryHia, Og 


, 2/ > ” C - \ hd 
nulv uvwdhev Jovierew Jebere; Wiutgug nupurnoadole xut wivnsg 


1. 7ov ypovov ABCAGgvs Orig 3,452< 4,9© 357< Iren 205 206 318 
Cypr 288 Hilar 1138, temporum f o Jyeos ACA4Gfgvs Orig 4, 
357< Iren 205 206 219 318 Cypr Hilar, om BY 2. yerowerov (fac- 
tum) ex ABCAGfgvs Orig Iren 205 219 318 Hilar, natum v Cypr 
3. e&nyoouon ABCAs, etSuyopurnytur G de ABCAGfgvs, om Hi- 
lar 803 4, vie ABCs, udd J:ov AGſg Hilur 0 $He0c om B? 
5. nwwv ACAGſgo Hilar 803, vuwy Bs. cum dicit (apostolus) Spi- 
ritus enim in cordihus nostris clamat Ahbha pater Hilar 353 Xx O0= 
coy ABCAfos Orig 1,199% (2,551®) Hilar 803, ev w xoutopev Gg 
«« ABCAs, est fv, om Gg ulla ABCG, ul As 6. Ort Heov 
ABCgv, Oe Jeov G, Heov Ore yororov Afs 7. 8. edovievouTre 
TOrG vor pen (41 qroe 5) over Heorgs ABCs, tors qrou jen ovoe 
FHeors edovievoure A, ToOrG pity QUOeY OUVOevY HeOrG £OOULevAATC 
G, non natura non sunt dii servivistis g, 1 (his Iren) qui non sunt 
(erunt Iren) dei serviehatis (servistis Iren) f Iren 181 (126) 

8. vvv ABCs Orig 2,285<, vwre AG Je prius om Iren 181 uti 
cognovistis f, scientes g, cognoscentes Iren Tov Jeov G 0: ulte- 


rum ABCAGfgs Orig, om v Iren cogniti estis fy, cogniti Iren 
vno ABCAGs, vn Tov Orig 9, entoToeqgere ABCs, eneorgeqe- 
Tae G, enioTpepeodte A eni] ad fqv, in 9g 10. iterum rursum 


9g, rursus f Jovaevervy ACAGEs, Vovievour B 


[huius F al] mundi eramus sernientes: #ad (at) uhi uenit plenitado 
temporis (-rum), misit deus filium suum, factum (natum F al) ex 
muliere (-ri), factum suh lege, %ut eos qui sub lege erant redimeret, 
ut adoptionem filiorum reciperemus. (20) ®*Quoniam autem (om F al) 
estis filii (fili F) [dei F al], misit deus s$piritum filii $ui in corda 
nostra (uestra), clamantem Abba pater. 'itaque iam non est sernus, sed 
filius: quod si filius, et heres per deun. *ed tunc quidem ignorantes 
deum, his qui natura non sunt dii seruiechatis: Iunc autem cum cogno- 
ueritis deum, immo cogniti sitis a deo, quomodo conuertimini (conuer- 
tem.) iterum ad infirma et egena (aegena pr F) elementa (aelem. 
pr F), quibus denuo seruire ( Seruile) nultis? Wdies ohseruatis et 


ca 
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xa&? xa1r00DG xa treavrovg; Hqoforua vu, jy nwg elx7) xex0- 
niaxu eg vunig. Nyiveote wg tyw, Te x&yWw We Vers, KOEAQP!, 
Jfou ne vauv. ovdty pie 101uroure* BotWure 08 ore Or hodeverny 
Tis Gupx0g evnyyelioupy vary TO nEOtegov, Mixut Tov Nwguopov 
5 Vaucv &v Tf Oupxt! prov* oh £ZovFevnjaure ov)Je EEenTLanTte, KANG 
we Gyyehov Feod EO4Engdet ue, we youoror *Thouby. nod oby 0 
KEXUpPLOHOG DuAv; wagrveow YAO Viv Ort, & Ovvaroy, TOLG Op 1e- 
wovg Duty tEoputuvres £0 wnure por. IOiote £xFEOG Vaulv yEyOru 
dAnFevov vuiv; Vtmhovow vang ov xuking, GANG Exxleiou: vai 
10 Fe\ovorv, va avrovgs Chodre. Bxuloy Oe WlovoFur Ev xakw Nuv- 
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1. x#@«OOvG xae eriaurous ABCvs Orig 1,758%, evimvroug Kat Kut - 
oouvs AGfſyg exoneuxu G 2. £5 vunc ABCAGE Orig, in vobis 
fgv estote ſgv e&z/w ABCAGgs, et ego fo 3. 0s op G, 
autem obsecro g Ode ABCvs, om AGfg de (04 G) uogevuuv 
ABCAGs, per infirmitatem fqv 4. prins g, iam pridem fv 

5. vuwvy (add tov C) ABAGfgv et corr C, prov TOy 5 ov eSorg. 
G «).lu BG, «nA ACs 6. e&e0eEuodte C nov ouy (add 
1 G, fuit vel est g) ABCGgv, Tis ovy 1v Afs 7. vuuv ABCAfF 
vs, om Gg 8. eZopvcuvrec (eruissetis et) ABCAſgvs, eZoovguvres 
xue G, add av 5 wore ABCve, add e&yw AGfg Cypr 104 

8. 9. exFoos (ex3png G) vauwv (vauiv fgv Orig 2,554) yeyove akn- 
Sever va ABCAGfgvs Orig 2,554 3,220, t&xF605 yeyova vuiv 
klnFerwv (add vohis Cypr) Orig 3,2464 Cypr 9. ule ABGS, 
«LA CA vuus ACAGfgv, npac BYg 10. Clovre ABCvs, add 
CnAovre Os tm xpatlWw (xoitw G) yupropnure AGfy ds ABCvs, 
om AGfg Lhovotu: (-09e8 B) ABC, To LjhovoJime AGs ev 
xuAw (bonis f) nuviore ABCAfvs, nuviore ev tw uyauadtw Gg 


_ 
Re a _ 
. CT Irony _ 
SIA Prmars : 
—_ COMP = "Sin, 
; 


IS 
Im 
S——_— rn ae tems ere 
F DE BAD n _ 


menses et tempora et annos. Utimeo nos, ne ſorte sine causa laho- 
rauerim in uohis. 12estote sicut et (om al) ego, quia et (om al) ego 
sicut [et] uos. (21) Fratres, ohsecro uos (Ohs. autem uos fratr. F al). 
nihil ine laesistis (les.): scitis autem quia per infirmitatem carnis evan- 
gelizaui uohis iam pridem, Het temptationem (temt.) uestram in carne 
mea. non $preuistis (spracu. F) neque respuistis, sed sicut angelun 
dei excepistis me, sicut Christum Iesum (les. Chr.). 15uhi est ergo 
heatitudo uestra? testimonium enim perhiheo uohis, quia $i fieri pos- 
set (possit F) oculos uestros eruissetis et dedissetis mihi. !Gergo ini- 
micus uobis factus sum uerum dicens uohis? (22) VAemulantur uos 
non hene, sed excludere uos uolunt. ut illos aemulemini. 1%honum au- 
tem acemulamini in hono semper, et non tantum cum praesens (pres. ) 
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\ ee a as 
TOTE, wut pet provov Ev Ty nugeiva! pie MOOG vu, Miteva ov, 
e\ / 2 x ” T _ - 
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PY dn c _ 23/ \ tA LD \ , cf I 
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-Ayug B(70 yap Sik oe0G eoriv &v th ApuPia), ovotoryet 08 1H) 
1. Texvi® 6. dvaYVWOKETE ; 11. 76 0e 'Ayup Fw 
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1. 4[1 ABCs, ov AG Texva (tfilii) BGfg Hilur 456, Texvia ACA 
vs Hilar 521 {cov om Hilar 521 2, uxois ACAGs, weyors B 
K0pgpwdn xyoworos ABCAGfgvs (Orig 2,587<), christus ſformetur Hil 
521 vellem gv, vel f ., 3. mutaremn g 5. uno vo0uov H&- 
Aovteg ewvur ABCAGfgvs Orig 1,171 bis 2,799%, Tov vopuev vuy- 
vwoxovres Orig 1,3884 5374 Hilur 246. Heovrec eivur non ovtec 


Orig 1,171 5. 6. Tov Yopov OVx wxovere ABCS Orig 1,171 bis 
3884 5374, non audistis Hilar, Tov vopov 0vx UvuywwoxeTe (legistis) 
AGfgv Orig 2,799® 6. yeyounTtu: ya om Hilar afpoacg | 


Orig 1,171 3884 2,799e 3,825<, 6 «po. Orig 1,5374 7. «A ACA 
Gs Orig 1,171 5374, «uMa B, 8d fgv Hilar, xut Orig 5,825< 

uev ACAGfgs Orig, om Bv Hilar 246 8. du I17s BAGs Orig, 
0d: AC Y. Orig 1,3884 3,4584 avrue ABCAs Orig 1,171 5374, 
uviau G «oe C dvo ABCAG, ut 0vo 5 Orig OVdwdnxn G 


10, ogov G YevwWou G 11. 70 yup owa CGgv, agar enun f, 
70 Oe (om B, yup 5) «, ap own ABAS ovaroyee Os ABCs, 1 


0vrGT04yo0ucu (consonat) AGfyg 


Sum aput (apud) uos. (23) 'PFilioli mei, quos iterum parturio, do- 
nec formetur Christus in uohis. Wuellem autem esse aput (apud) 
uos modo et mutare (mutarem F al) uocem meam, quoniain con- 
ſundor (-dar) in uohis. 2!dicite mihi, qui sub lege uultis esse, legem 
non legistis? 2?scriptum ( serihtum F) est emm quomam Abraham 
duos filios hahuit, unum de ancilla (ancella) et unum de libera. ?3sed 
qui de ancilla (ancella), Secundum carnem natus est; qui autem de 
libera, per repromissionem (-mision.). **quae sunt per allegoriam 
(-ria F) dicta. haec enim sunt duo testaimenta, unum quidem a monte 
Sina, in seruitutem generans, quae est (om al) Agar: 2Sina enum 
(autem) mons est in Arahia, qui coniunctus (iunctus pr L) est ei 


Nov. 'Test. II. 29 
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»Þv Tepovoulnu (lovieve ya peera mOv Texvwr worn) By Oe 
dvw Tepovonknu thevBtopr 201iv, fjnig foniy prytyog [naviOv] 1(aOv* 
ylypanru yao Evqpuvanr: oteigu 7 0v Tixtovou, ONSov xut 
f07100v 7, 00x wWOIvoucu, Ore NOALG Th Texva Ths £onprov prinkov 
5 7 Thc &xovans Toy arOpu. Buutic Of, aldehqpae, xura Ioudx tenay- 
yeliac Tkxvu tort. GA) wonep TOrE © xati Cup yerrnls EOiw- 
X&Yy 70y XaTE NveDua, OVIWG xui vOv. HANG Tl Aeyer 7) YOUPT); 
"Exfule thv nutdiox7v xui Tov viov avrng* ov yup 171 KATooveo- 
prjoue 6 wide The nuaidioxng prere 10D view HG devious. 3l0o, 
W adeipo!, ovx topev nawiaxns TExvu, GANG Ths thev93tgus* 77 
tevdepiu tjuds xorordg jhevitomorr. OThxete oy, xul wh nahw 


Gyw doviuug eve; 1 F8. 
8. x\nyoovorr jon 


1. doviever yup ABCAGfg, Joviever Oe 5, et servit vo Hil 403 

ds ABCAGfgvs Orig 1,537* 2,830® 3,157< 7390 Iren 335 Hilar 163 
403, om Orig 1,183. Orig 3,504e 2. 7,71; eore C5 nNUVIWV 
As Iren, om BCAGfgv Orig Hilar 3. yeyountur yuo ABCAGfg 
ve, we yeyountur v Orig 3,157* ov ABCGs Orig 2,7884 3,1794 
4,399f, pen A onLov G 4. nolka ABCAGfgvs Orig 2,788 3, 
1794 473< 399e, plures Irenaeus 51 5. vaers BGſy Iren 332 et 
Orig apud Hieronymum 7,4744, yuers ACAs coun Af G6. eone 
BAGfg Iren Orig, eojtev AC; ail ACAGs, ule B £01wKxe 
Cs 7. ovrwc ACG, ovie c 8. nuar010#7y BCAGfgs, add ruv- 
T1y A 47 om G x\noovornyore BA, xlnonvonrnon ACGS 
9. T1c elev3tpus ABCOvs, ov onus (isac f) AGſy Odio BA, npu 
ovy (om 5s) Gs, itaque fgv, ques 08 AC 10. TNyc ABCAs, om G 
10. 11. 71 (7 G, qua) etevFepirn Tues (nostrae f) yororos ABAGE 
gv, 77 e).cv$egea (add ovv 7 c) yororog mnuus Os 11. ehev3tow- 
oev C ovy ABCAGg, om fovs 12. Cvyw 0oviung ABCvs, Jouv- 
Azag (servituti f) Cyw AGfg evexeodu:e AG, ureyeode A 


quae nunc est Hierusalem et seruit cum filiis svis (eins L al): %illa 
autem quae $sursum est (quae suraum est autem F) Hierusalem, li- 
hera est, quae est mater nostra: 2'scriptum est enim (scut scriptum 
est pr F) Laetare sterelis (sterilis) quae non paris, erumpe et clama 
(et excl, F al) quae non parturis, quia multi filii desertae magis 
quam eins quae hahet uirum. nos autem, fratres, secundum Isaac 
promissionis (promision.) filii sumus. 28ed quomodo tunc qui secun- 
dum caruem natus fuerat persequebatur eum qui secundum $piritum, 
ita et nunc. %ed quid dicit scriptura? Kice ancillam (ancilla F, an- 
cellam) et filium eius: non enim heres erit filius ancillae cum filio 
liberae. Vitaque, fratres,. non swnus ancillae filii, 8ed liberae. 1qua 
libertate nos Christus (C. n.) liberauit, state, et nolite iternum iugo 
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2 Ile tyw Tuvhog Lfyw tuiv ore Etav negittuvnod, youorog 
c a 2 F 
vac ovdev wqthoour Fuuprvpopu: de nukv nuvni v3 own NEO 
TEVOEV() OTe OqtrAttr,c EOTtV Glow TOv Orv NuTOnt. TxUTTIONT- 


I» \ -_ C/ = _ _ = ÞD 
Fyte uno ygworod, vines Ev rouw Wixuwonrod, The Xupirog E5e- 


Ll Cc a a F 
neOuTe. Srquels yup nverfuute tx NiOTEMG ElmiOu OtxuoOGUynG WNex- 5 


dexopetur ty yag xoworn Tnood ovre negrropr Te loyuer OvrtE 
uxgofguoriu, GANG niotg Of Gyunng Everyouurvy. 

7'Etpexete xalav* tis vung evexoyer If ulnFia wi neade- 
ou; 3 nuguovr ovn tx TOD xulouvroGg ound. ured Lun lov 
T0 qvonugea wut. Weyw [de] nenorFu lg vans £v xvelw, ore ovdev 


2/ # c as (l a 
uUALo qpovr,cete* © OE Tupuddwy vang PuGTUGE: TO xpiue, OOTLS 


1. nepirzpvnote ACAGs Orig 1,615<, nepmreunoye B 2. vucs 
ovdev ABCAGſygvs, ovdev vun Orig wqeulou C nukv AB 
Cos, om AGfg 4. ano ABCAG, uno 100 c EEENEOuTe 
ABCGs, e&eneoere A 6. yup om pr 8ed habet corr G 17100U 
ACAGfgvs, om B TeprtrOuT Te loyver ovre om Gg 7. Jiu 


«yanng; G, per vel ex caritatem g 8. Lucif 26 evexowev AB 
CAG, avtxowes 1Ty CAGs, om AB nuyeodae ABCAf, add pn- 
der: neyeodJ ut (consenseritis vel confissi eritis) Gg, qui nemini con- 
Senseritis Lucif 26. sequitur nemini consenseritis': sed quia nec in 
Graecis libris nec in his qui in apostolJum commentati sunt hoe scrip- 
tum invenunus, practereundum videtur Hieronymus 7,487< 9. 7 
(haec g) neouory oux tx Tov xuklourros vuns ABCGgs Orig 1, 
676F, 7 nauouory ex TOV XU)OUYIOG UUUG EOTLY A, SUASIO ex CO 
est qui vos vocat f, suasio (persuasio Hier) vestra ex deo est qui vo- 
cat vos Lucif 26 et Latini codices teste Hieronymo 7,487<. 1 neouov? 
x TOD xukoovrog xaul orx 8&5 nuav Orig 1,114 w1ixzou ABCAG 
ſgovs Orig 3,309e, nescitis quia modicum Lucif 10. Lvuoe ABCEG 
gs Orig, 00).0e Afv Lucif Ove CGg, om AB Afvs in vohis fgv 

& vow ACAGſygvs, om B 


Seruitutis contineri. (24) ?Kece ego Paulus dico uobis quoniam s1 cir- 
cumcidamini, Christus uohis nihil proderit (prodest V): 3testificor 
autem rursum (rursus) omni homini circumeidenti se quoniam dehitor 
(-tur) est uniuersae legis faciendae. *euacuati estis a Christo, qui 
in lege (le pr F, lege eius al) iustificamini, a gratia excidistis. *nos 
enim $piritu (spiritum F al, Christum el) ex fide (-em F) spem wustitiae 
expectamus (exsp.) (25) ®Nam in Christo Tesu neque circumciso ali- 
quid valet neque praeputium, $ed fides quae (que F) per caritatem 
operatur. (26) 7Currebatis hene: quis uos (uohis F) inpediuit veri- 
tati non ohoedire? Spersuasio [ hacec F al] non est ex eo qui uocat 
uos. Imodicum fermentum totam massam corrumpit. Wego confido in 
(om pr L, de al) nobis in domino, quod nihil aliud $apietis: qui 
autem conturbat uos, portahit (portauit F al) iudicium, quicumque 
29 ® 
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&v 7j. "'2yw Of, a0elqot!, tt neorouT,y Fe x7OVGOM, Ti are Otwno- 
pars Koa xulr,oynra TO OxuvOukoy TOY OTAVELT. Ihqmprlov xut 
GnNOXUWEYTU: Of WYUOTATOUVTEC UuUNC. 
13 Yuets yup tn thevdepiu ExhnHyte, udehpor worov pr THv 
5 2Aev9epriay tig upogry Ti Oupx!, WANG Oh 71,5 Gyanns Jovlevere 
AT Avis. 16 yu nag venus iv evi Aoyw nenkiowrtur, &v TW Ayu 
Noa TOv NLnoiov Gov we Geuvioy, Be? O8 dm Aovg Ouxvere xa 
xaTeOdGere, Benet per; vn uhanAov aralwudh re. 
16 Atyw Ot, nvevuure NeQmuTeire, wu: mifvpiuv upKuc OV 


10 pe; TeAtonte. Tn yag ous emvurr xutR TOY Nvevuurog, To OE 


1. «y CAGe, eay AB <tr: prius ABvs, em C, om AGſg 2. oTav- 
eov BAGſgvs, add tov yperozov AC wEpehov corr A Z. a70x6- 
worrue ABCs, wnoxowwvru: AG, abscindantur fgv aUvuoTaIOoV- 
Tess C 4. yup ABCAſgvs, 0: G in libhertatem (-te g) fgv 

exxindntue G 5. Ty ouoxe ABCGgs, 11,5 Gupxos Aﬀfv, add OwreE 
Ag 0:4 T7556 ayunrngc ABCfgus, Ty uyenn AGs, add Tov nvev- 
4carog AGg, add spiritu f 6. ev eve ABCvs, ev vary ev (om f) 
ev. AGfg neninowrar ABC, ndneovru AGfgvs e&» tw ABC 


5s, om AGfgv 7. oov ABCAGfgvs Cypr 12, tihbi Cypr 304 
ozavroy ABCA, eaviov G5; 7. 8. «ALn.ovg Ouxvere Xu KATE 


oHiere ABCvs Orig 3,415% (4,617*) Hilar 88, mordetis invicem et 
comeditis Hilar 119, Oaxvere xa. xuIunaditrue (devoratis g, incusa- 
tis Cypr, inaccusatis f) wA\niovs AGfg Cypr 12 304 8. vn (vno 
AC; Orig) ailniuwv avalwdnre ABCvs Orig, wulw93nte vi Aly 
Awv AGfg Cypr Hilar 9. Orig 4,2280 Spiritus ambulate f 
10. Teleonre ABCGSs, Tteheoere A yuo ABCAGfgvs Orig 3,3304, 
pev Orig 3,618®, om Orig 1,759f 4,384% Cypr 209 323 tmgvud] 
Orig, oroareverur Orig 3,3304 70 08 ABCAGfyqvs Orig 1,759 
3,6180 4,3840, et Cypr 


est ille. (27) '!Ego autem, ſratres, si circumcisionem adhue praedico, 
quid adhuc persecutionem . patior? ergo euacuatum est scandalum 
erucis. !2utinam et (om V) ahscidantur (ahscind. L ul et pr F) 
qui uos conturhant. Buos enim in lihertatem uocati estis, fratres: 
tantum ne libertatem in. occasionem detis carnis (c, d. F al), sed per 
caritatem seruite [in F @l] inuicem. (28) 1H#Omnis enim lex in uno 
sermone inpletur (impl. ), Diligis ( Diliges) proximum tuum sicut te 
ipsum. !*quod si [in F] inuicem mordetis (morditis pr F) et come- 
ditis (-detis), uidete ne ah invicem consmnamini (consummanmini 
F). (29) !®Dico autem, spiritu ainbalate, et desiderium ( desideria) 
carnis non perficjetis. !7caro enim concupiscit (-scet) aduersus spi- 
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- \ _ , _ \ » , I , eo \ 
TVEUfLER KAT TTjG OUOXUG* TUOUTE yHO UANTAOKG UVLIXETUEL, We (tT 
La) 3) # - _ 

« [eav] Jelnre, tunru nome. Be? Je nvevuure KyeoTFe, oUx £078 
c \ WF . - 19 . \ 0c 3 « Vw as # eo FF 
vu voy. quvepr Oe EOmrv TH eQyn Thc OupxEs, IvK EOTLY, 

3 

nograu uxuJugau uothlyem Weidwhokntgeu Puopuxtim ZyFour 
» nd \ » 

£g's Thhog Jupeot egrdeiue dryoaruciue wigtorrs MqpHovor [over] 5 

, _ \ , Ap 
pee xwgror xt TH Oprorte TOUTOLG® UW NGOAEYW wy xaFws | xaui | 


1. yup BAGſgv Cypr, 0s ACvs ulinlow uviixerrue ABCAGfgu 


Cypr, uviixetue GAATAOG 6 2. « euv AB, & av 6, quaecumque 
ſgv, o av AG, « C Cypr Ttuviu ABCAGfys, ipsa Cypr 209 323 
2.3. & de...vopov om Cypr 2. ov* ABAGfgv, ouvxer: C 


3. Orig 2,555< 632e 4,432* Iren 305 Cypr Lucif 125 4. enumera- 
tis semimhus sationis utriusque (6,8) cum caro adulteria veneficia 
comessationes ehrietatem avaritiam idololatriam et caetera his similia 
sereret etc Hilar 412 noupreue ABC, puoryerce nope Gfg Orig 
2,632E Iren 305 Cypr 209 323, fcoryerca noprrrda AG. in Latinis codi- 
hus adulterium quoque et impudicitia et homicidia in hoe catalogo 
vitiorum scripta referuntur: sed sciendum non plus quam quindecim 
carnis opera nominata Hieronymus 7,510® axaFugous uoelyeru 
ABCAfvs Iren Hieron, axuFug@Teue adeiyeuce (spurcitiae) & Cypr, 
mmunditiae impudicitia g, immunditia impudicitia Juxuria Lucif, 


Got yerue Orig e:0wlokurotue ABCAgvs Iren Cypr 209 Lucif, 
e0wiokurowme Gf Orig Cypr 323 Pupuauxteca ABCAs, puprn- 


x#z1«ae Gfgv Iren et add homicidia- Cypr exFou: G 5. eors AB, 
soecs CAGfgvs Iren Cypr Lucif Q{Unkos BA, Lnlovg G, Tyaoe (zeli 
Iren) Cfgvs Iren Cypr Lucif Fvuoe ABCAGfgvs Cypr Lucif, 
ira Tren eordece BCAGE, moped in A, irritationes fg, rixae Lu- 
cif 125, aemulationes animositates irrationales Iren 305, animositates 
provocationes simultates Cypr 209 323 eoeorr; A povoe ACA 
Gfgs Lucif, om B Iren Cypr Hieron 6. 4 opora Tovrocs ABCAG 
fgs, his similia Iren Cypr Lucif vai x. x. nooenov om Cypr 
32Z xue ulterum ACAfſgvs Iren, om BG Cypr 209 Lucif 


ritum, $spiritus autem aduersus carnem: haec enim (autem) inuicem 
[sihi F al] aduersantur, ut non quaecumque uultis, illa faciatis (1a- 
cietis). 18quod si spiritu ducimini (ducemini L ul), non estis sub 
lege. 19manifesta autem $sunt opera carnis, quae Sunt fornicatio (-ones 
V) inmunditia (-tiae V) luxuria (-riae V), %idolorum $eruitus, uene- 
ficia (benef. F, uvenif.) inimicitiae contentiones aemulationes irae rixae 
dissensiones sectae (hereses F al) ?linuidiae homicidia ebrietates 
comesationes ( commissat. F, comessat. at, -nis L) et his similia; 
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nooeinov, Ore Of TG TOraUraE nEWOwoovreG PAuorheiuv © On xAnE0- 
yOuT,GOvOv. 226 Je xupnog TOY NVvELruaTOS EOTY Wyuny yupd tlonvnh 
paxpoFvuiu xonordirngs Gyulwoorn niong Bngutrns tynoutu. 
XaTG TOY TOLOUTWY OUx EOTLY vOuogG, Hor 08 TOD youoTor | Tnoud] 
5 Thy GGgxt 20TUVEWOUY GUY TOrg NuFTpuow xul Tuilg EniFvpius. 
258] Cinpev nveruurt, Amvevuure xui CTOYywper, Wuy yrwneFu xt- 
v6Ootot, tAknAovg nEoxukouuevct, WAAThovgs FPFOvoDvTESG. IaDeh por, 
tov xul noolnup3h iv3gwnog iv Twe nugantuuar!, Vpuric Of 
7. d&lAnlow pYovoDvies. 


1. 7pozenov ABCs, npownxu AG T&@ TOtQUTE NEwWOOOvres ABC 
AGfgvs Iren 305 Cypr Lucif, ſaciunt [ea] Iren 30 2. 3. $piritus 
vero pacem gaudium continentiain caritatem sohrietatem mansuetu- 
dinem et quae sunt his consequentia seminaret et sata sua unoquo- 
que messuro (6,8) Hilar 412 2. 6 08 x«onog] Orig 2,751* Iren 
305 Cypr 209 323, 6 x«gno0s Orig 2,726F. xupnoi Orig 3,6544 759% 
763% 4,432e uyunny yur wenn ABCAGfgvs Orig 3,6544 763% 
(97%) Iren Cypr, yapG cyuny- elgijyy Orig 2,751%, yugh tignvny 
aydnn Orig 2,726f. 1 dyany . .. ngwrog von xugnog OD NVELLIG 
Tog xui 7 Yue xui 1 elpnvy etc Orig 3,7594 3. patientia fg 
Iren, magnanunitas Cypr Y07no0ToTrS wyu worry (-Joourny G) A 
BCAGs Orig 3,763*®, mansuetudo honitas vel henignitas g, bonitas 
iansuetudo f, honitas henignitas Iren 305, bonitas Cypr 209 323 
Tnouurnys ABC, nouorns AGs £yxOuTz ER (erp. G) ABCs, add 
uyveu AGfg Iren Cypr 4. x«T&@ Twv Torwouvrwy (haec Iren) oux 
e£oTy vous ABCAG{gvs Iren, om Cypr 323 oe 08 ABCAGfguvs 
et vnlgata editio apud Hieronymum 7,5144, qui enim sunt Cypr 175 
323, qui (ot?) Origenes apud Hieronymum 7,513* 1100v ABCs, 
udd evreg (sunt) Gg, om Afs Cypr et Orig apud Hieronyraum 

5. oupxu ABCAfs Hieronymus et apud eum Orig, add uviwuv Gg 
Cypr passionihus fg, vitiis gv Cypr 6. Cwpuev nreruure ABC 
vs, avevuur: Lwuev AGfy Orig 1,752 3,658% xue ABCAvs Orig 
1,732, om Gfg yevwuedan pr G 7. «\\nlovg alterum BG, 
ulknhors ACAs et corr G 8. et si fgo Hilar 538 mnooknuqdn 
AG, nooldnqan Cs 


quae praedico uohis sicut [et] praedixi, quoniam qui talia agunt 
regnum dei non consequentur (seq.). ??fructus autem $piritus est ca- 
ritas gaudium pax ſ[patientia V] longanimitas [patientia al ]. bonitas 
benignitas f1les Bmodestia (mod. fid.) continentia. aduersus huius modi 
non est lex. qui autem sunt Christi (C. s. F al), carnem; [suam om pr L] 
cruci fixerunt cum uitiis (-tis) et concupiscentiis (-tis). (30) 2Si uiuimus 
spiritu, _ et (etiam L) ambulemus. ®non efficiamur inanis glo- 
riae cupidi, inuicem prouocantes, inuicem invidentes (inrid.) (31) !Fra- 
tres, etsi praeoccupatus fuerit homo in aliquo delicto, uos qui $pi- 
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\ EY 
AVEULLUTIXOI XHUTUQTTETE TOY TOLOUTOV Ev AVEUKUTE NOUGTETTOG., OX0— 
_- , = _ 
aG@v GEauviey, ft] xut ov naugnodrs, 2llknkav TH PuLy Puctulere, 
\ eo » A , \ # = =- 3 d = = 
xa OQUTWE UYUNATOWwGeTE TOY vopov TOU YOuOroD. Tel yup Joxet TiG 
3J , \ » _ » -_ 
etval Te pejev wv, qoevenureh eavrov. Fro Of tgyov EavroD Joxt- 
, ld [ c - \ 
peceCer EXUTTOG, Kul TOTE &iG EUUTOVY peOvOv TO XUUYTILLCE FEEL, XI 
I p \ ef « 6 \ \ » , , 
0Ux 4G TOV ETegOv* Pexudtog Yup T0 101Ov GoprtiOv uGTUCH. x0 
# \ Cc [ _ _- = 
Ywveirw Ot v xXurTYouueves Tov AGyov TH xut7tyouvre £&v naOwV 
» _ & ae ow \ \ 
uyuJorg. 'un nluvgogde, Jeog ov puuxrooiielue. 0 yUO uv Onten 
» 9 = \ , ge Cc , 5 \ ” c 
«KV pwnoeg, TOUTOo Xa JEOOe* COT8 O Oaneavov #1C Tv oOUKOXU EQU= 
_ = \ , = 
70D ex Ths Gupxog Hepiort pov, 6 08 oneipwy tis 10 nveruu 
3. kvaninoweoure 


1. x@T@@7eCeTe (instruite) Toy 2ocovrov ABCAGfgs, consummate eum 
Hilar ngo@urmos ACAGs, noguwinog B 1.2. in conteinplatione 
hahentes unusquisque, ne et vos tentemini Cypr 71 306 1. 0#0- 
nwv ABC Avs, add exuoros Gfg 2. oeuvrov ABCAGgvs, se ip- 
Sum ſy ov ABCvs, uviocs AGſy naguodnc ABCAvs, niwuoty 
Gfg 3. arunAingwoere BGfgv Cypr 71 306, arandnpwoures AC 
4s T0y om G 4. PoerunuTy twviov ABC, etwviov qounru- 
nutTu AGfgvs 5. excearos ACAGſquvs, om B in se solum f, 
in semet ipso tantum g To x«vynuu tr ABCAGgvs, habehit 
gloriam f 6. in alterum f, in altero g T0 1),0y Ppoprrov ABC 
AGgs, in proprium onus suum f 8. Fe0g ov grvxryorterue] Orig 
3,2654 cf 1 Cor. 6,9, item Cypr 119 190 o ABCAGg:s Orig 4,2549, 
« ſgv Orig 3,3324 uv BAG, euv AC5 Orig 4,254®, om ſgu 
9. tovro ABC; Orig 4,2540, rTuvri« AGgv Orig 3,3324, eadem f 
Hilar 434 erg T7v ougzu ABCAs Orig 1,228* 4,25404, in carne 
ſgv, T1 cupxe G euvrov ABCs, uviov AG, $ua ſyv, om Orig 
10. ougxos ABCs Orig 3,1884 4,254%4, add wviov AGfy o Oe] 
Orig 4,254®, x«i 0 idem 4,2544 £15 To nvevuan (-uure G) ABC 
AGs Orig 1,228e 4,254%4, in $piritu ſgv 


ritales (-le pr F) estis instruite huius modi (h. m. 1. F al) in spi- 
ritu (in sp. om «) lenitatis (mansvetudinis F al), considerans te ip- 
Sum, ne et tu tempteris. ?alter alterius onera portate, et Sic adim- 
plebitis legem Christi. 3nam siquis existimat $se aliquid esse, cum 
nihil sit (s. n. L @/), ipse se (om al) Seducit. *opus autem suum pro- 
bet unus quisque, et sic in semet ipso (ipsum ) tantum gloriam ha- 
bebit, et non in (om L) altero: 5unus quisque (quis) enim onus suum 
portahit (-uit). (32) ©Communicet autem is (his) qui catechizatur 
(sic L? cathezizatur F, catezizatur, cathecizatur, catacizatur) uerhbum 
ei qui se catechizat (8c L? cathezizat F, catecizat, cathecizat, cata- 
cizat) in omnihus honis. (33) 7Nolite errare, deus non inridetur (ir- 
rid.). quae enim $seminauerit homo, haec et metet; *quoniam qui semi- 
nat in carne sua, de carne et (om al) metet corruptionem, qui autem 
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7. Orwx0vTH* 8. neptTeuVvoevor 10. x«vx70uod9 ut 


1. 2x] Orig 4,254%4, &no idem 3,1884 Geonou A CwNVv Ww- 
vov ABCAGſgvs Orig 3,1884 4,25404, rhv alwviov Lwnv Orig 1,228* 
1. 2. honum autem.. . metemus post 4 fidei Cyprian 245 251 

2. eyzaxwuev (evx. A) ABA, exxuxwuev Cs, exxaxnowuer G 
i0iw] wo ſyv Cypr FHeoro0uev ABAſgvs Cypr, Jeowownuev CG 
un exivouevor (fatigati f) ABCAG{gvs, om Cypr 245 251 2.3. «ga 
ovy] ergo ſgv Cypr 3. eoyaLwuedu CAGfgvs Cypr, eoyuioueda 
(Gapa...;) AB uayhora G 5. cdere ABCAGfgvs, ecce Hilar 
353 vu your now ABCs Hilar, yoappcuor vu AGfg 

6. placere fgv £&y OuExe ovTO0E| 8ic corr C neOmTeuveoge A 
7. per crucem g, crux f 41 ABCAfv, post wa Ggs OVOiwxwv- 
Tae BAs, dwwxoviue ACE, persecutionem patiantur g, fugentur f 

8. nepterunevor Bfg, nepitepuvr ever G, negiteuvouero: ACAvs 
Felovorw BAGs, Bovhovrm AC Y. nepireuveotu: ACAGSE, nep- 
TepeoFue B +%#auvyT,oovIE pr G 10.0e| Orig 1,438* 3,1904 2920 
4,393d Iren 17 Cypr 175 308 Hilar 71 288, om Orig 3,544® 4,3046 
absit fgv Cypr Hilar, non eveniat in ullo Iren xuvy,uoFue BCGs5 
Orig, xz«vynouoJtu AA 10. 8eq TW OTQUEW TOU XUEOU HfHLWY th=- 
o0v xyoworov ABCAGfgvs Orig 3,1904 292% Cypr 175 308 Hilar 71, 
TW OT. T0 x. gov in1o00 xyouoror Orig 1,438e 4,304® Hilar 288, T9 


Seminat in $piritu, de spiritu [et] metet (mete) uitam aeternam. %o- 
num autem facientes non deficiamus: tempore enim $suo (suo enim pr 
L) metemus non deficientes. (34) WErgo dum tempus hahemus ope- 
remur honum ad omnes, maxime autem ad domesticos fidei. (35) 
u\Videte qualibus litteris ( literis) scribsi (scrips|) uobis mea manu. 
12quicumque [enim FL al] uolunt placere (pl. u. F) in carne, hii 
(hi) cogunt uos circumecidi, tantmn ut crucis (ut in cruce F) Christi 
persecutionem non patiantur: 3neque (ne pr L) enim qui circumci- 
duntur legem custodiunt, sed uolunt yos circumcidi, ut in carne 
uvestra glorientur. (36) !#Mihi autem absit gloriari, nisi in cruce do- 
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* T1009 yg107T0D, Or ov Zuot x00p0g Forauvoawru: xiyW x00pcw* Bey 
yup youoTH 'Thood ovre negrour Te Eotiv oVIE Gxpofuotia, GANG 
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TO Owputi prov Auotul. 

FH yugis Tod xverov Trav 'Inood youorod werd TOD nveu- 


{1UTOG uv, KOeAGU!, GuT,v. 
3. CTOLyOUOw, 


OT. ToD x. {1000 xe. Orig 4,3934, 1 or. 100 x. Twav xororod t1- 
00D Orig 4,197<, T@ or. ToD xvglov Orig 3,544d, christi cruce Iren 
17 41. xoowos ABCAs Orig 1,438c 628%c4 3,1904 544% 600% 4,197< 
304® 3934, o xooues G xoouw ABCAG Orig 4,197< 3040, 1G 
x00pw 5s Orig A1. 2. ev yep xoworw eqoov ovre ACAGfgus, ovre 
yao B 2. cory (core BY ABCAGfg, iozve vs 3. GTO: 100u- 
ow Bs Hilar 480 et corr C?, oro:yovory AAGfg et pr C? 
£107v7| 8ic corr C© 4. cos G x«: ene ABCGſgvs Hilur 381 
480, ene A 9eov ABCgvs Hilar 381, xve.ov AGfg, om Hilar 
480 Tov Aoenov ABCGs, To Aomov A 5. x0nNOUg (oe perjOerg 
napexerw ABCGs, wndes woe xonovg napeyerw A, nemo mihi mo- 
lestus sit fo, mihi nemo mol. sit g 100v ABCv, xvprov Tur 
(om f) :1o00v xoworov AGfyg, Kupiov 'Inood 5 8. any ABCA 
fos, om Gg TE0G yulutngs ABC, noos Tukurusg tyouqpn ung 
"Pwpurs 5, nos yahutug enlnowdn (explicit) agyerur ng eQe- 
owovgs Af, ereheodn eniwotoly ngog yuhutrags Uoyeru: NgO0G EE 
ocovg Gg 


mini nostri Iesu Christi, per quem mihi mundus cruci fixus est et 
ego mundo: !5in Christo enun Tesu neque circuncisto aliquid ualet 
neque praeputium, sed noua creatura. et quicumque hanc regulam 
Secuti fuerint, pax super illos et misericordia, et super Israhel dei. 
(37) 7De cetero nemo mihi molestus sit: ego enim stigmata [domini] 
lesu in corpore meo porto. Bgratia domini nostri Iesu Christi cum 
Spiritu uestro, fratres (om al), amen, 
Expl. epistula ad Galatas. 
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= y 5 # (4 _w ? Cc , \ of þ = _ ? > 
ayuny *nuoopious Tag tls vioFeoiuy ru I1oonv yoorord tlg wo- 


1. *Tyou2 yoorod 


ToE0G epeorovs ABG, Taviov rod unoorokov 7 ngogs Eqeotovg enim 
oTolr) G. &v Th neg Eqeoloug Orig 1,205* ad 1,4 et 1,250* ad 2,7. 
paulus apostolus in ea quae est ad ephesios Iren 322 ad 2,2 

1. xecorov co0v BAf, inoov yororov AGg5g uycors BAGfygs, 
add nuow Av 2. ev epeow AAGfgvs et in margine pr B, om B 
in textu, et haec ignorasse Origenem appauret ex Hieronymo 7,545% 
4. o Je0g xa nuTyNE Tov xvEwuU THWY wjoov youorov AAGfgus 
Hilar 209, .0 Jeog Tov xvgrov Hwy eGov Yorotouv B, pater domini 
nostri iesu christi Hilar 239 427, deus Hilar 186 5. naon ABAGfgvs 
Hilar, omnibus Hilar 186 5-7. in quo et elegit nos ante mundi 
constitutionem in caelestibus Hilar 162 6. ey (om B) yocorw AB 
AGfgvs Hilar 186 240, om Hilar 209 427 xzuJHws ABAGgvs, s$i- 
cut et f, in quo Hilar 240 et add et Hilar 209 & aviw ABAfg 
vs Orig 1,205<, euviw G, om Hilar 209 240 6. 7. 700 (noog G) 
x«T&Soklns xvopov ABAGfgs Orig, ante mundi constitutionem v Hi- 
lur 209 et udd in ipso Hilar 240 T7. eg 70 tivar Orig X«@TEe- 
wnwov uviov ABAGfgus Orig 1,205< Hilar 240, in ipso Hilar 209 
8. ngEowproug A, ngooprdors G, qui ante pracdestinavit Hilar 240 
1100v xororov AAGfgus, xoiotov toov B, yporow Orig 1,205< Hi- 
lar 240 «5 aviov ABAGfgvs Orig, in ipso Hilar 


[EPISTVLA] AD EPHESIOS, 


Paulus apostolus Christi Iesu (Iesu Chr. F al) per voluntatem 
dei sanctis omnibus qui sunt Ephesi et fidelibus in Christo lesu. 
?oratia uohis et pax a deo patre nostro et domino Tesu Christo. 3be- 
nedictus deus et pater domini nostri lesu Christi, qui henedixit nos 
in omni henedictione $piritali in caelestibus in Christo, #sicut elegit 
nos in ipso ante (aut e pr F) mundi constitutionem, ut essemus sancti 
et (om al) inmaculati in conspectu eius in caritate, *qui praedesti- 
nauit (praedist.) nos in adoptionem (-ne) filiorum per lesum Chris- 
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T0V, xXarT& Thv evloxiuy ToD Felnpuurog wwrod, Oelg enwwvor otng 
Ths xdgiroG avroD, 15 Cyupitruce hung iv Th myunnutvy, Iv Ww 
£y0uev THhHv WnOLUTEWOey Ort TOD wfhuroOG RUTOD, TEY KPeowv TWv 
TUQUnTWpd WY, XKUTE TO NAODUTOG THhG YUprroG wvron, Bro Eneoio- 
oevoty tlg nukg &v nugn Copit xui qpovijorr Yvrwgioug Tuiv 26 5 
{UOTT,0100v TOD Felmuurog wwrod, xark Th,y eV0oxiuy WUTOD, 7/V 
nootyero &v avin Weig olxoropliuv T00 nknpwuntog TWY xwpEaY, 
Uvuxepulumwouodtur Th nuUvIC &v TW YOLOTtm, TH tni Toi orpvois 
xai 16% Eni Tic yi, &v avg, My © xul txhnFnuev ngoogoFtvlES 
x&T& nE0Fe0w TOD Th NuUvIG Evepyoovrog xuTl Thy fouiry ToU 10 
FeArjpuurog wvrod, rig 206 eivue Ting elg Enuwoy OoSng wvron, 


8. T& & tots oveuvols 


1. in (ad f) laudem fgv 2. 1s AB, &v 71 AGſgvs 1Yunneevwy 
{ delecto f) ABs, add viw avrov AGfgv. nec putandum quod in 
Latinis codicibus habetur scriptum esse in dilecto filio suo', sed sim- 
pliciter 'in dilecto' Hieronymus 7,552 3. exouev ABGfgus, £oxo- 
uev A Iren 310 4. To (tov G) nAovros AAG, Tov nloviov Bg 
xe«piros BAGfgus, yonorormtos A quae super ahundavit fgv 
5. «5 nyuus ABAGYs, in nobis fgv yvworongs ABAs, yvwproue 
G, ut notum faceret gv Hilar 22, ut ostenderent f nuwv ABAGf 
gvs, vobis v Hilar 70 ABGfgvs Hilar, Touro To A 6. 4VoTE- 
0w0v A? voluptatis fo evrov alterum ABvs, om AGfg Hilar 
7. ets (xuru Thy A) omovoruruv ABAGgvs Hilar 22, in disposi- 
tione f 8. restaurare fy, ut restauraret g. recapitulata esse Iren 
16. dominus . . . recapitulans in se Iren 317 xoe:orw ABAGfygvs, 
udd per deum LIren 16 ene BA, w AGfgu Iren 317, Te & c 
y. ru ABAGfvs Iren, om g Super terram Fren, in terra fqu 
exndynuev AAGfgs, exhnnwdnuer Bs TEOWprOFevre, A 

10. ngogeow tov tw ABs, tTyv nooyteow Tov Jeov tov AGfg 

11. Jdo&ns BAG, Tris 0og&ns As aviov ABvs, om AGfg 


tum in ipsum, secundum propositum uoluntatis suae, Gin laudem glo- 
riae gratiae suae, in qua gratificauit nos in dilecto (delicto) [filio suo 
om L al], 7in quo habemus redemptionem (redemt.) per sanguinem 
eius, remissionemn (remision.) peccatorum, secundum diuitias gratiae 
(gratie) eius, %quae super abundauit (habundauit) in nobis in omni 
Sapientia et prudentia; 9ut notum faceret nohis (uobis) sacramentum 
uoluntatis suae, secundum honum placitum eius, quod proposuit (po- 
Suit) in eo in disp@nsationem plenitudinis temporum, instaurare 
(-ri F) omnia in Christo, quae in caelis et quae in terra sunt, in 
ipso, in quo (quod) etiam sorte uocati swmus, praedestinati (prae- 
dist.) secundum propositum eius qui omnia operatur secundum con- 
Silium uoluntatis suae; ut sumnus in laudem gloriae eius, qui ante 
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; Anixo 'v TO) o, Bey © x@ vuerc, AXOVOUVIEC TOV 
Tovg nEonmAnmuTuUg &v TW YOLOTWw, ev w rut vaterg, WXOVOUVTEC TO 
F I , \ > , = c a d T o 
AGyov Thc alndHuc, T0 eruyythov Tho OwrLTOlug Upiov, Ev w xwi 
as as _ © 
neoTeuoavreg Eopouyiognte TW nveruuTt The EnuyYthiug TW Wy, 
145 ore Gopufuv The xlneovoriugs Thuwv eig anolviEwory TT,G 
5 NECLNOtT,CEWG, tlg Enwwoy The OUSnG wvroOD. 
15,6 Toro xuyw, Kxovaug 17v xaF? vuag nignw &v TH xu- 
, » _ \ \ I (4 \ c ( 16 » , > 
Ew 'Inoo0D xui Irv elg naviug tors wyloug, yy navoruur ewwyup- 
oTGv vneo vuav wveluv nowrpuerog Ent TWV NEVE OV prov, Miva 
£ CG V [1 < w_ of | = _ Cc Y _ 0 1) 0 = 
O Je0g TOU 4vEWuv Huwy I7G60U YEroTtOU, 0 NUTHE THG Jogns, Own 
10 vary nvevua copias xui unoxuAuWeug, £v ENtyviuor wwrod Bnepw- 
, \ 3 \ _ , C w V , = as 
TiOutvoug tors OpJ akpuous Ihe xuplius var, lg To ellevur vans 
, b c » \ ap , » - , £ -_ er Fa - 
Tic eotw Hh Elnig Th xA1,0ewg auTOD, Tis 0 nAouTOG Th OoEns Ths 
-_ as (4 

xA700voulug uvrond &v Tolg wyiorgs, Ixui 11 76 vneofurlkov wtyedos 
Ths Juvupews wWwror els nukg TOVg NGTEVOVTRG XUTK Thy EVEQYECV 


1. roves ABAGgvs, qui et f 10 om G vauers BAGſgvs Iren 
301, nuers A audito Iren, audientes fg 2. T1s alterum om G 
x«e ABvs, om AGfſyq Iren 3, credentes fgv Iren £oppuyiody 
BB 4. © ABGfyg, os Avs Iren 301 capufuwy G 5. adoptionis fg 
6. audita g, audiens fv Thy xa vauug nur ABAGSs, et (om 
f) vestra fide ſy 7g om ®& 7. 19jo0v ABvs, add yecorw Gfg, 
add yoworov A T1v AB, T1v ayunny (add ty» 5) AGfgvs 
nuvouu:. ABGfgve, nuvoouuw A B. nouwvueros ABA Hilar 1092, 


RO1OVULEYOG Vauwy Gg, Vuav NuOtuevos ſos in orationibus ſgv 
Hilar 9. dwn AAG, 0wn s, 0w B 10. nveoudg 77,6 Goqing 


ToV YHeo0D xui Ths anoxulvywews Orig 3,523* 11. x«o0wus ABA 
Gſgv, Oruvoing 5s rwuwy om B £15 TO eelevae vaung ABA, ut 
sciatis vos (om gv) fgv, wa owuru. G 12. 766 alterum ABAGf 
gv, xa Tic 6 13. vneofiulhiov ABAſgvs, om G 14. Ouvupws 
G «g Tjuus ABvs, eg vuus AGyg, in vobis fy TUOGTEUVOVICGC 
ABAGgs, credidistis f G 


Sperauimus in Christo, 13in quo et uos, cum audissetis uerbum ueri- 
tatis, euangelium salutis uestrae, in quo et credentes signati estis 
Spiritu promissionis (promision.) sancto (spiritu L), 1#qui est pignus 
hereditatis nostrae in redemptionem adquisitionis, in laudem gloriae 
ipsius (eius L). (2) !*Propterea et ego, audiens fidem uestram quae 
est in domino lesu et dilectionem in omnes sanctos, !%non cesso gra- 
tias agens pro uvobis, memoriam uestri faciens in orationibus meis, 
tut deus domini nostri lesu Christi, pater gloriae, det uobis spiri- 
tum $apientiae et reuelationis in agnitione (-nem) eius, Sinluminatos 
7 rs. oculos cordis vestri, ut sciatis quae sit spes uocationis eius, 
quae diuitiae gloriae hereditatis eius in $sanctis, 19et quae sit super 
eminens maguitudo vuirtutis eius in nos qui credidimus (credimus al 
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ay , =o (4 » a A (&] d [4 _ = 5 
T0D xpuIOVE ThG loyrog wwrod, Wy evgoynxev tv TW yooTHw, Eyel- 
I \ _ \ , © _ = RY _ 
gug uvIoy &x vexgav xui xadioug tv Oe&if uvroo tv rorg ovpuvors 
< bl f I _ . 
Nyneurw NUOHNG WOYTS xult £ZOvOIng Kul OUYUprews xut xVEWTT)TOG 
Þ 3 - OY LY 
xut NuvrOg OvupUurog OO uiofpeveoy OV fruvov E£v TW wimve TOUT(O 
GANG xul ev TO pwiehhovre, Pxut nuUvIC UNELUEEY UNO TOLG NOOUG 5 
«KVTO0D, xXut UUIOV £0 Arv vneo nu 7 ExxAnoin, 231, 
, Xa ov tO wxev xepulny vneg Nuvra TH Exxhnoin, 23hT(C 
eoTiv TO Owgiu avrov, TO NArEwnu TOD TH NGvVIG &v NOW NAN- 
« = » \ -_ _ 
CoVutvou, Izui vans wYTUG VexEOrs TOIG NuUOuUNTWAKOwV xat TUIG 
c £ _ T - = 
UpapTiUIG VE, ev wig nOTE NEOteNUTI,FUTE XUTH TOV wiv TOO 


Fa _ - po _ 
X00pe0V TOUIOU, XuTH TOY WAYOVIG TG £EOUOIRGG TOD WEEOG, TOU 10 
2. enovouriog 


1. evnjoynxev AB, enoyr,ow AGS & om G 1. 2. eyegas 
(suscitans) aviov ABAGfyvs, cum eum excitavit Hilar 1100. Hilar 
156 2. a mortuis fgv Hilur xaywous AB, collocavit Hilar 1100, 
exatioev AGſgs, add uviev Ag & 045K wviov BAGgs, ad dex- 
teram suam fo Hilur, ex (e& pr) JeSuwv wvrov rec A OvEUVOG 
B Hilar, enovourwss AAGfgus Z. nuOong UEynS xur £5Ouvotras 
(eEovorug xus woyns BY Xue Juvupews Ku xvowrmros ABAGYH) 
vs Hilar 1100, oimne initium et potesfatem et aominationem ren 
252, omnem principatum et dominationem et potestatein Iren 260. 
GOxav xui tSovorav xui JEOvwy xui xvVEWwThTWY efc Orig 4,17. 
vneotyoviog FEovwr xvgrorttWwy WEywy EEovothy etc Orig 4,235® 

4. nuvrog etc ABAGſygvs Orig 3,660 4,17* 235< Iren Hilar 1100, 
vneg nav etc Orig 4,344 Hilar 486 TW uwve Toviw ABAGfgs 
Orig 3,660* 4,235<, roviw IG uiare v Orig 3,623 4,17* 344 Hilar 
486 1100 6. 0wxev G 7. ta ABAG, om $6 e& AB AGygvs, 
et in f 9. wpeagrucs AAGfgvs Lucif 2b, enigtvpumsg B VauwWY 
BAG, teaviwy A, vestris fgv Lucif, om $5 us ABAGſgvs Lucif, 
add et vos Hilur 337 9. 10. xuTK TOY. K1WyH TUU XOOKOU TOUTOU 
ABAGfgvs, om Hilar Lucif 10. x«7@« ABAGfgvs Hilar Lucif, 
vno Orig 1,732 3,5810® epog Tov ABAs Orig (Iren 322) Hilar, 


et ita coepit corrigere I) secundum operationem potentiae uirtutis eius, 
2Wquam operatus est in Christo, suscitans illum a mortuis et consti- 
tuens ad dexteram $suam in caelestihus 2!Supra omnem principatum 
et potestatem et uirtutem et dominationem et omne nomen quod no- 
minatur non solum in hoe saeculo sed et (etiam V al, om pr F) in 
futuro, 2et omnia subiecit (subsubsubiecit L) $sub pedibus eius, et 
ipsum dedit caput supra omnia ecclesiae (ecclesia F al), ?quae est 
corpus ipsius, plenitudo eius qui ommia in ommbus adunpletur (ad- 
inpl.). (3) [Et uos, cum essetis mortui delictis et (om L) peccatis 
uestris, %in quibus aliquando ambulastis secundum $acculum mundi 
huius (h. m.), secundum principem potestatis aeris huius, $piritus 
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nvevuarog TOY 1Ov evepyonrtog tv Tor wioic Tic anudeiuc, Tty orc 
xa muerc navres aveoroupruey note bv Trig entGvpiurc THC Op 
x0G Huy, nOwOMvTEG TR Fehruauru The Onoxog xul Thy Oravoray, 
xa? Tpev qoorr TExva OpyTjG we xat of Aoenoi!t *%0, 08 Febc, nnou- 
5 0105 wy bv FAtar, Ork T1,y NOLATY GyUnmY avtOD, 1v YUAT,OCEv TLC, 
bumi GvruG Tudg vexgors Toig Naguntwuucw Ouvelmonoimoey | Ev] 
TG yoo (un! e0TE Feowoperor) Oxui guy yergey Kal Guvexu- 
H1oev Ev roig enorguauviorg ty youorw Tr,ood, ive Evlutntur ty Tolg 
ultow Toig tnegyoutvorg 70 vnepurllov nhoviog The Yuprrog un- 


azpoc Tovrov Gſgv Lucif 1. spiritu vel $spiritus g YUV eveO- 
youvrogs ABAGfſgvs Orig 1,7329 Hilar Lucif, e&vepyoovrog viv Orig 
3,581%* tv rtoig vioig] Orig Lucif, in filios v Hilar 337 2. xa 
nu Bfogs Lucif 26, xue vue A eb v fere eraso A, om Gg 

Tate entgvurnmgs ABAGgvs, concupiscentia f Lucif 3. volupta- 
tes f 4. nuev AAGs, Tnuetu B Orig 1,160% 557e 4,340% 350* 
qvoee (naturales Lucif) Texva AAGfgv Orig 4,340% Lncif 26, Texvce 
qgvuvoe Bs Oriy 1,160® 557e 3,350e 5. O14 T1,y nolkny wyunyy A 
BAGgvs, per multam caritatem f uvrov ABvs, om AGfg nv 
nyunnow nu ABAGgvs, om f, add misertus est nostri fg 

6. Tore (ev Tor B) napuntwuaorw As ot add xure Twi entFvpu nc 
B, Tut; uprugrins Afv Hilar 403, Ty wwwpria Gg vivificavit Hi- 
lar, add nos ſv Hilar e& B, cum vel in g, simul cum Hilar, om 
AAGfs 7. yugere (ov Ty xy. A, ov xy. G, cuius er.) eoTe Oe0w- 
ouevo: ABAGſgvs, om Hilar xut ovrexatioey (colligavit f) AB 
AGfgvs Hilar 403, add rung Orig 1,7590 3,459e. ory yet yoo 


nude xui ovrexuHinev Orig 2,584* 8. & yowotw tynov (om 
Orig) ABAſvs Orig 1,759% 3,459y*, om Gg er0eEr,mu] Orig 1, 
250e 4,265*, add 0 YJe0g 3,699 in fſqv, om Iren 232 9. EneO- 


noperots G To vnepfulkov nloviog (nkigos Orig) ABAG Orig 
1,250*, T6y vnegPurkovia nkonroy 5 Orig 3,699*, ahundantes (ﬆu- 
perahundante f, inenarrahiles Iren ) divitias (-tiae \) [gv Iren 
yapiros ABAGgvs Orig 1,250*, gloriae f, yp101671r0g (benignita- 
tis) Orig 3,699< Iren 232 


qui nunc operatur in filios diffidentiae; Jin quibus et nos omnes ali- 
quando conuersati sumus in desideriis (-ris) carnis nostrae, ſacientes 
(faciatis) uoluntates (uolupt. F) carnis et cogitationum (-nem L), et 
eramus natura filii irae sicut et ceteri. (4) *Deus autem, qui dives 
est in misericordia (-diam L), propter nimiam caritatem svam, qua 
(quam F) dilexit nos, %et eum essemus mortui peccatis, conuiuificauit 
nos [in] Christo, ſcuius F al] gratia estis saluati (salhati F), Get con- 
resuscitauit et consedere (conresedere) fecit in caeclestibus in Christo 
lesu, 7ut ostenderet (-dere F) in $aeculis super uenientibus ahun- 
dantes (hah.) diuitias (-tiae F) gratiae suae in bonitate (-tem pr 


IPOS EOQESIOYS. (2, 7—13) 463 
ToD &v xonororhre tq" Tung tv youorm 'Tnood. Bry yap yuprn fore 


nenwontror Wk NIGTEUWG, xXui TOUTO OUx 85 wav (Geo) TO OWmpO®), 
%vx t&& tpywy, va per} Tis xuvy1onrur Waviod yup topev noinun, 
xTiO0Jevreg ev xouory 'Tnoon tni tgyors uyugors, oig noomtouuudctv 
0 Feog, va tv uvioig neomaurr owner. 

I Jo pevnjpeorevere ure note wytig TH EGv7 Ev Ouph!, Of Aeyo- 
ptevor Gxpofiuoria vno The Aeyouevng neotouTjs by OuOxi Yeroo- 
noerov, yr mie I xugn txeivey ywols Youoron anmllotgrmpt- 
vor Tig nolmntuug Tod Togun\ xui Etvor tv drutnxav Thy tnay- 


yelling, tAnida wu} tyovitg xult Gio: bv TW x00pw* Byuri Je tv 


1. &» ABGs Orig 1,250e, & Ty A e1oov AB Avs, om Gſg 

1. 2. xagcre £0re OeOwoperoe ABGgvs, uvrov Yyaupirti (gratia eius) 
Je0wauevor eopev Af 2. 0c (udd Ty5 As) ABAGfvs, per vel 
ex 9 vuwy AlBvg, nuwv AGſy 3. xuvyn,oeru G A4. youotw 
joaov AB As, domino iesu f, xvorw Gg in operihus ſgv G6. Oveo 
{V7 pLOVeVeTE Ore NOTE wurrg (upietg notes) ABAvs, Win tuvro prom o- 
vevovTreg (recordaimini) vpug or norte (qui aliquando eratis) Gg, me- 
moriam hahentes vos f 7. yuponummtov ABS, yer gonommtw AG 
8. eratis gv, fuistis f 1w ABAGfyg, ev TW 6 8.9. an" Tav 
uKANOTOIQUY THhGg noATTEAS TOU HEOD xui Efvwy Twv Oradtmxv uviow 
Orig 1,747*. Tovg Fevoug Twy Orudnxwy TOU JeoD xui uAkoTuovg 
wv enuyythihv Tovg paxouy Tis wuAnFuus Orig 1,773%. edvny Eva 
TOv Ocudnxav TvyYuvorru xut uikutoia hs enuyyehiag Orig 4, 
105*. Etvor T@v O0raynxav xui ahhotgior This Enuyything TOU Jeod 
Orig 4,192, torg Etrovg Tv drudtnxiv TOVG UALOTQIOUG TWV EVUY- 
yeluav (8ic) Orig 3,143%. Etvor THOy drutnxiov Orig 1,602e 2,6184 
3,4620 9. 715 enuyyeliuug ABAvs, udd uviuv Gy, Top Feov 
Orig 2,618 10. adv G Tw x00juw ABAs Orig, hoc mundo 
fo, T@ x00pw roviw Gg 


F) super nos in Christo lesu. (5) 5 Gratia enim estis saluati per 
tidem; et hoc non ex uohis, dei [enim FL al] donum est, %non ex 
operibus, ut nequis glorietur: Wipsius enim sumus factura, creati in 
Christ: {lesu FL] in operibus honis, quae praeparanuit deus (om al), 
ut in illis ainbulemus. (6) '!Propter quod memores estote quod ali- 
quando uos [qui eratis F] gentes in carne, qui dicimini ( dicem.) 
praeputium ah ea quae (qui) dicitur circumcisio in carne manu facta, 
12quia (qui F) eratis illo in (in illo F, illo al)*tempore sine Christo, 
alienati a conuersatione ( conuersione L) Israhel et hospites ( osp.) 
testamentoram promisstonis ( promision. ), spem non habentes et sine 
deo in [hoe a, hune F] mundo. (7) '3Nune autem in Christo Iesu 
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a Þ)» as = _ ef 3 = 3 [4 \ db _ 
xyorwry In,ood vutis vi norte ovreg penxpuy Eyevr, ante &yyic EV TO) 
a = » c _ 
uluure T0V yoorod. Havrog yup tom 1 tipryn Tuar, 0 NOT, Ouc 
\ -_ - 

7k GpqpoTept Ev xa T6 peoorOYyov TOD qouyuord Avong, ajv 

» pe \ » - o , - 3 as o ; 

t&xJouv tv TH Jugxt UvroD, TOY VOprov Tv EvTOAWY Ev Ooypunwy 
Ll cf \ {4 # / d] » a ce \ I” 

xa&TUYrhouc, wa Tovg Jvo xT0] Ev WOT tis Eva xamLy WP EwneO), 

_ Fi = 16 \ » AA P- \ I # = ce \ F 

nowv HEonvnhy, Pxut WNOKUTRAAUST TOUG WAUPOTEQOUG EV EVE OWwUUTL 

T@ Jew 01d 100 oravped, wnoxrevuc T1v tyxFouv &v avty. MTaut 

3 \ » , , « -_ a \ \ Ll a 

e&Jwv evnyyelouro tiphvyv vyuiv Tolg fruxouv xui tlohvyy Toig 

Ll b _ , 

t&yyos, Wyre Or Wired Eyopev T1,v NOOOUyWyT,v Of WpGLTEDOL EV evi 
U 3 . \ 

nveuauure Ngo0G Tov nattpn. Wapu ouy ovxtte £OTE Efvor xuit NUBOIXOL, 


a -_ (4 a Pp -_ 
UAN' £0TE Gvunokitur TAY Kylwy Kut ofxeive TOD Feor, Wenomodo- 


1. c5oov ABAGſgvs, om Iren 210 vos gv Iren 210 310 Hilar 359, 
hos f norte ABAGfgvs Iren, om Hilur eratis gv Iren 310 Hi- 
lar, fuistis ſg Iren 210 eyevnyJnte eyyus (iuxta Iren 310, iusta f, 
proximi Iren 210) ABAfv Iren Hilar, eyyvgs eyevyuntue Ggs 

2. Tov om B yup ABAGſgve, om Orig 4,306% Orig 4,32 
Hilar 476 3. solvens fgv 4. exFpuv G & ABAGfgs, om 
v Iren 310 5. xuT@py,oug ABGs, destruens g, evacuans v Iren, 
x>T«oTIOuc A, destituens f uview AB, euviw AGs xawvov A 
BAſgvs Hilar 537, xowov G G6. xu«s ABAGfvs, ut Hilar, et ut g 

anoxurulilulty G 6.7. &y eve Owpnare TWO Jew ABAGfgvs, deo 
in uno corpore Hilar 537 T7. interficiens fgv cexJgav G Ev 
uviw ABAs, ev eavrw (in semet ipso) Ggv et Latini codices teste 
Hieronymo 7,5814, in semet ipsum f 8. cum vemisset Cypr 296 
Hilar 176, veniens fgv evangelizavi f eronvTy (-v1 A, add 
Toes eyyvs 8ed deletum G) vurv ABAGfqus Hilar, vohis pacem Cypr 

xa. egnvny (-v1 A)ABAGfgv Cypr Hilar, xui 10. «pa ovv 
ABCAs, «pan G, ergo fv, itaque g advenae fo, incolae g 

11. a)X ABCAG, uhaa 5; ' gore ABCAG(ſgv, vos estis Hilar 384, 
oms ovvnokera: (-Lute A) ACG enumodvounyyevies ABCAGgvs 
(Orig 4,197*®) Hilar 384, oixo0ounvyevres Orig 1,7570 (4,142<) Hilar 357 


uos qui aliquando eratis longe, facti estis prope (p. f. e.) in san- 
guine Christi. #ipse est enim pax nostra, qui fecit utraque unum, 
et medium parietem macheriae ( mariae) $solnens, !*inimicitiam (-as 
L al, -a F) in carne $sua, legem mandatorum decretis euacuans, ut 
duos condat (conderet F al) in semet ipsum in unum nouum homi- 
nem, faciens pacem, et reconciliet ainhos in uno corpore deo per 
crucem, interficiens inimicitiam (-as al, -a F) in semet ipso. Yet ue- 
niens euangelizauit pacem uohis qui longe fuistis, et pacem his qui 
prope, 3Bquoniam per ipsum habhemus accessum amho in uno $piritu 
ad patrem. (8) !YErgo 1am non estis hospites et (om pr F) aduenae, 
sed estis ciuves Sanctorum et domestici dei, Wsuper (supra) acditicati 
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jundevres tni Tp Jepedicy THOv anoatohwy xul nEOqyTWwV, ovroc 
Uxgoywriarov uvron? xooror Thood, Mtv t nacn oixoJoprr; ovvaug- 
poloyorpery unter lg vaoy Kyiov ty xvEIm, Pty w xui Tuerg OUy- 
oxx000perioglde tis xutomxyTi,ouov 0D Jeon &v nveuuurt. 

1Tourov xugev tyw Tlathog 6 Jouog 105 youoreor 'Jnood 5 
vn vawy Twy £FrGv A(t ye JROvoure THY Oixovorduv This yupTog 
70D Ye00 ths dodeiong for elg vans, Fort] xura anoxuavyy £1 - 
e097 pro 70 provotroiov, xuJwg ngEey guy tv GAY, nog © 
Juvaole uvayimucxovitg vo,ou: Thv GUYEOY wou &v TH pwevornoly 
70D x01070G, 0 exegus yeveurgs ovx tyrwoiodn Toig vicig Twy hv- 10 


1. x«« ABCA4Gs Orig 1,7570 4,197", val toy Orig 4,142* 1. 2. ov- 
Tog Uxgoywrinov (udd Mov AGy Orig) wviov ABCAGgs Orig 1, 
7570, cum sit angularis lapis {, 0yTog axpoywriurov Orig 4,142* 197%. 


Iren 261 2. xo(oTov 1joov ABCv Orig, tyoov xyerorov AGgs, 
iesus christus f, add Tod xvgiov 7putov Orig 1,7570 4,142* nugu 


BAG, nuoua 1 AC; 3. avge ABCAGs, crescit fgv 4. et x0- 
Torxxjrmorov ABCAGgvs, in habitatione f Feov ACAGfgvs, xo:- 
orov B 5. ZowoTov 1,000 ABvg Hilar 181, xvprov 1tmoouv OC, 
Youorov AGſy 6. edvwy ABCGgvs Hilar, udd ngeoSevuw (postulo) . 
Af ©G. 7. Tr,s yaprog tov Jeov BCvs, THc xyupirog wvrov A, Tov 
geov Tys xyuonos (gratia g) AGfg 7. «tg vaus ABCAGS, in vo- 
bis fgv ore ACAvs, om BGfy x«aT& anoxuluyry ABCAGg 
vs, per revelationce!n Iren 197 200 e11rworoJy ABCAG(gv (Iren), 
EY vWELGE G 8. o)leyw G ad quod f, prout gov Hilur 54 518 
9. duruogde uvuywuoxovres ABCAGfgus, legentes potestis Hilar 54, 
potestis Hilar 518 10. o ABCAGfgvs Orig 4,105 Hilar, onto 
Orig 4,257< eTepurs (aliis, &y er4pws 5) yeveurs ABCAGfgvs 
Orig 4,105*4 257< 258e, aliis temporibus Hilar tyvwpiodgh ...av- 
 Fownwv Orig, om Orig 4,1054 


guper fundamentum apostolorum (apostul.) et prophetarum, ipso 
Summo angulari lapide Christo Tesu, ?lin quo omnis aedificatio cons- 
tructa erescit in templum sanctum in domino, 2in quo et uos coae- 
dificamini in habitaculum dei in $spiritu [ſsancto]. (9) !Huius rei gra- 
tia ego Paulus uinctus Christi lesu pro nobis gentibus, *si tamen au- 
distis dispensationem gratiae dei quae data est mihi in uohis, 3quo- 
niam $ecundum reuelationem notum mihi factum est sacramentun, 
Sicut supra scripsi in breui (hrebi F), #prout potestis legentes intel- 
legere prudentiam imeam in mysterio Christi, 5quod aliis generationi- 


Nov, Test, II, 30 
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Fownwv we viv anexudivpdn Toig uyiors, anootolorg avrod nul 
npopryrug & nvevrart, Gelvur TR edvny ovyriyoorouu xui Ovrowpe 
x#} ovgppetroxa Th enayyehlag tv yoorr Inhood 01G Tod evuyye- 
Mov, Tov tyevij9ny Ordxovog xara Tv Owpedy Ti,c yuproc TO 
s Jeod Tre OoDeiong por nur Thy Evipyrray The Ovyunews UUIOD. 
82,,02 T@ eayiarorlow nuvrov wyiwy W697 7 yas uvin, Toig 
t9veorv evuyythſouoJur 70 Greteyriaoroy nloDrOG TOD yooro®, Inul 
Frrion [nuvrag] Tig 71 oixovoriae 10D puvarnyerouv TOY WNOXEXOU 
ptvov uno Tay ulwrwv tv TO Few TW TH Nuvia xXTOUvTL, Wit 
10 7yworoF7 voy Tails woruls xut Tulg EEovoiaug ty Toig Enovgariors 


1. ws voy anexalvpdn ABCAGfguvs Orig 4,105%* 257e 258e Hilar 54 
518, anexuirpdFy we vOv Orig 4,1054 @yiorGg unooTOors (om 
B) aviov ABCvs Orig 4,105®* 257< 258*, aywis uvrov anooronos 
AGfg Hilar 518, anooroAois Orig 4,105% 2. ev (wv tw G) nvev- 
aware ABCGgvs Orig 4,105® Hilar, add «yxw Af, om Orig 4,105% 
2580 ouyx\yoovorun AG avyownn AG, ovoownuu C5 
3. ovyceroxe ACG, participes f t# yororw 11joov ABCv, ev (add 
Io A) yerwore Af Orig 4,105<1238*, aviov ev Tw youorw Ggs Hi- 
lar 518 4. exernFnvy ABAG, eyevounv C5 5. Tyg 0oJuons A 
, BCAGfgv, T1v Jdodtiouv 5 6. eAayiororepw ABCA5 Orig 1,436® 
3,609, e\ayiotw G, minimo fgv Hilar 54 nuvrwy ACAG Orig, 
add Twv Bg edodn 71 yuprs avin ABCAfvs Orig et add tov 
$eov Gg, haec gratia data est Hilar Tores ABC, ev tors AGfgvs 
Hilar 7. evnyyehionoJ ue A TO Gvetiyviuoroy (avtteyy. CO) 
nliovroc ABCAG, Tov uv. nlovrov c 8. navrac BCAGfgvs, om 
A Hilar orxovopure ABCAGfgv Hilar 54, xowwric 5 UNOXE- 
xovuevouv G 9. auwywy ABCAfvs Hilar, add xue uno Twv yevewy 
(genealogiis) Gy Ta ABCs, om AG wxriouvn: ABCAGfgv, udd 
01g *Tnood Xoprotod 5 10. vv» ABCAs, om Gfgv Orig 3,348 
Tar noxars ABCAGES Orig, principibus fgv 


bus non est aguitum filiis hominum, sicuti (scut F al) nunc reuela- 
tum est $anctis apostolis etus et prophetis in spiritu, Gesse gentes 
coheredes et concorporales et conparticipes promissionis (promisio- 
nes) [eius] in Christo Jesu per euangelium, 7cuius (om pr F) ſactus 
Sum [ego F al] minister secundum donum gratiae (sec. gratiam) dei, 
quae data est mihi secundum operationem uirtutis etus. #mihi omnium 
sanctorum minimo (m. s. F) data est gratia haec, in gentibus euan- 
gelizare inuvestigabiles (ininuest. F al) dinitias Christi, %t inluminare 
omnes, quae sit dispensatio sacramenti absconditi (-ditis F al) a 
Saeculis in deo qui omnia ereauit; *Vut innotescat ( innotiscat pr F) 
principibus et potestatibus in caelestibus per ecclesiam multiformis 
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01G This txx\noiag 1 nolvnoixihog oopla rod Fe07, Uxura noodt- 
ow Twy alwvoy, 1v tnoiqoe tv TG youora Inood 1 xrpio Tr dV, 
ty © touev Thy nuponoiav xul ngoouywyny tv nenort97,ou 01h 
Tis nioTews avrod. 13910 aulroduue per tyxuxeiy bv Tairg II EOV 
prov vneg vaav, hrs foviv Ooku vu) Hrovrov xdow xupniGu 5 
T4 yovuTu frov nE0G TOv nuTttpn, 15 ob naon ruTELIG &y OVgrevorg 
xat tni yig ovouutera, Wive Of vauiv xutH TO nlodrOG Tis 00- 
&n5 avrod Jduvuge xouruw?Fhvu: Out TOY nvewuurocs aviod els 
TOy c0w GvFEwnov, TxutomTaue TOY xoiorov Ork Th nioztiws tv 
Taig xuplintg vaay, Biy dWyuny togitwptvor xui TEFeehtwptivor 10 
ivu troyvonTeE xatulufeaJ ut Oty naOw TOIg Wyiorg If T0 nhutog 
xut jrrjxog xat vivo xul fudJog, 1yraval re Tyv vneopurklovouv 


1. 4 ABCAGfvs Orig, quae est g Hilar 221 2, tw (om As) 
Yoeuarw iwoov ABCAfvs, om Gg 3. n«uEE7,ouuv xu: (add T1y C5) 
ngoouywyny ev nenowtnar ABCvs, nooouywynv wg THY nap oi ay 
ev nenodhoe G, fiduciam in confidentia in confidentia g, fiduciam in 
confidentia et libertatem f, ngoouywyny xus THY RUQETOIGY &v TW 
elevdeowdnver 4 4. tyxaxecy (evx. AA) ABA, exxuxuv Cs et G? 

5. vuwy ABAGfgvs, nuwv C 6. narepu ABC Orig 1,267*, add 
TOP xvEroVv 7uwy 471060 YEuorov AGfgvs. nupk Th Jew xut nate? 
70D xvorov Tuay (ood xewror Orig 1,283*. non ut in Latinis co- 
diciþus additum est 'ad patrem domini nostri Iesu Christi', sed sim- 
pliciter *ad patrem' legendum Hieronymus 7,599<4 ovgauvois] Orig, 
ougary Orig 1,267* cod T7. in terra fgv Wow ABCG, 0wn As 

To nlouvrogs ABCAG, Tov naovzoy 5s 8B. Ouvauee ABCAGgs, vir- 
tutem fo 9. x«aruerxrone G 10. eppeLopevoe C 11. yv@vane 
ul 76 naurog etc Orig 3,2430 12. vyyog xu:e SuJog BCAGfgvu, 
Bavog xu: vivos Ag Orig Te ABCſgvs, om 4G 


sapientia (-tiae F al) dei, Ysecundum praefinitionem $4eculorum, 
quam fecit in Christo lesu domino nostro, !?in quo habemus fiduciam 
et accessum in confidentia (-tiam F al) per fidem eius. (10) !3Prop- 
ter quod. peto ne deficiatis (dific.) in tribulationibus meis (om al) 
pro uohis, quae est gloria vestra. (11) !Huius rei gratia flecto genua 
mea ad patrem domini nostri lesu Christi, Sex quo omnis paternitas 
in caclis et in terra nominatur, *%ut det uohis secundum diuitias 
gloriae 8uae virtute (-tem F at) conroborari per spiritum eius in 
(om pr F) interiorem hominem (interiore (-ri) homine L al), Yhahi- 
tare Christum per fidem in cordihus vestris, in caritate radicati et 
fagdati ut poxssitis (possetis F) conprachendere cum omnihus sanctis 
quae sit latitudo et longitudo (long. et lat.) et sublimitas et profun- 
duw, #9scire etiam super eminentemn scientiae caritatem Christi, ut 


30 * 
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Tijg yywoewg ayunyy Tof xooron, Iva nhnew3H,re els nav 10 nA7- 
Wyn T0 Herod. Wie Oe Juvngirey vneg NuUvra NOthOu: VNEQeKNE- 
01000D wy airovurIa 7 vooDuey Kara Thy Ourapiy Thy Eregyorare- 
voy & nuiv, Parry 1 ot tv Th txxinoiln xui &v youorpy 11,000 

5 eig naouc Tag Jericg TOD wiwvog Tv alwrovr, Way, 
LTupuxai@ ovy rung tw oO deotuos &v #vEIm, Hwy NEmAa- 
Ti,oue Thc xAnorws nc txhyÞFrte, ern nuonc TUneawrogppooune 
xa? nOa6T7,TOG, METH prurpoG upiac, Gveyoprevor WAArAov, &v GyuUny 
3o70v0uCovreg THOey THY evOTYTER TOU NVECUKTOC, Ev TH OuyOeopcu 
0 Thc elpriryc *ty owuan xat <&t nverua, xuduc xui txlrjdnte & priſe 


thnide Thc xiroewgs var. Trig xnvgog, peice niOTG, ty BURTON, 


1. T1yc prwcewg ayunyy BCAGfgre, ayannyy T1,c yrmorws A nAy- 
ow9Tre exc ACAGfgvs, ninpw3n B 2. vaeo ABCs, om AGfgv 
UVNepexnepiooor wv (quae f) ABCAGſve Orig 1,2085 2514, guper- 
abundantius quam g 4. ey Tr, exxinoue xa: (om c) ey xyororw 
1,G60v ABCvc, ev yootw 17,000 xa T7, (in) exxinoue AGfg 5. et 
naoac Tag Yeveng TOU ares (T. a. om G) ABCAG:; Iren 14, in 
omnia $aecula vel generationes g, et in omnia saecula fo 6. nepa- 
xuliy etc] Firmilianus ad Cyprian 150 i. exiJ9nde A? 
8. npuoryrog (-9yros A?) AAG:., npuvrrroec BC & ACA4Gfg 
ve Cypr 74 196 252 et Firmil ad Cypr 150, om B 94. $ollicitan- 
9, $olliciti fgv, satis agentes Cypr ef Firmil vinculo fgv, con- 
netione g Cypr et Firmil 10. 11. zuaFwse xur: (om B ef v codd) 
"POh, wv gu ehnide ABCAGfgres Firmilian ad Cypr, una $pes 


Cypr 1+ 11. Iren 269 Cypr 195 ef Firmilian ad exam 150 Hilar 
967. eic 3 xi eig youorog xai prim RIGTIC xaui &Y Funnouu Orig 


3.430 anus deus et christus unus et una $spes et fides una et una 
4 et haptisima unum non nisi in una ecclesia constitutum 
Cypr 142 


inpleamini in omnem plenitudinem (omni -ne) dei. (12) %VEi autem 
qui potens est omnia facere $super abundanter (super hab., abundan- 
ter super V) quam petiunus aut intellegimus Secundum uvirtutem quae 
(quam L) operatur in nobis, Y%ips gloria in ecclesia et in Christo 
lesu in omnes generationes $sacculi (saeculis L) sacculorum, amen. 
(13) !Obsecro itaque wos ego uinctus ( uictus) in domino, ut digne 
ambuletis uocatione qua uocati estis, *cum omni humilitate et man- 
suetudine, cum patientia, Subportantes inuicem in caritate, 3s0lliciti 
Seruare unitatem $piritus in uinculo pacis. *%unum corpus et unus spi- 
ritus, $icut [et F] uocati estis in una $pe vocationis uestrae. (14) 
”Vnus dominus, una fides, unum baptiszma, S%unus deus et pater om- 
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7 
Geis Fe0g #ut nutrye nuvruy, 6 ini NUvTWY xui 01G NnuUvIQY x01 tv 
_y ec \ \ (4 , CT a as 
naow* Teri Ot exrorm muwv ton yur nate TO pwtroov Tho 
dwgellis T0V youmrod. 3910 Ayer Avafiig lg bog Tyualwrevorv 
ulyrulmoiav, tedwxev donure toic ar9 gwnoy, M0 08 avtfy tl tony 


& pt Ore xa _narsfn eig T6 uarwregs pon Tic yis 16 xatufis 5 


» 0 ? i © » \ AS. , pa » y et 
uvTog eomw xa 0 Gvafuc vnegurw nuUvIOY TOY OVpurav, wa nhy- 
, \ , þ 
(W057 T6 nuvia. Maui aviog townev TOUG peev GnOotohOuG, Tous OE 


1. #« primum ABCAGfygvs Iren 269 Firmilian Hilar 967, om Iren 118 
253. unus pater Iren 315 naviuv primum ABCAGfguvs Firmilian 
Hilar, om Iren o©o ene naviwy ABCAGfqvs Iren Firmil, om Hilar 
xce (et ipse Iren 118) Jiu navruy ABCAGfgus Iren 118 315 Fir- 
milian Hilar 967, om Iren 253 270 x«e (om B) ev nuow ABC, 
add nuw AGſgo Iren Firmilian ad Cypr 150 Hilar, add vuiv 5 

2. evi de] ev wide G, in antem 9 nwwv ACAGſgvs Hilar 967 
Lucif 159, vauwy B yas BAG, 1, x. ACs 3. donationis fgv 
Hilar, dignatiouis Lucif uveafaug ABCAGs Orig 2,753*, ascen- 
dens fgv Iren 145 Lucif, qui cum ascendisset Hilar 120 NN 000u- 
Awrtevoevy BCAGfgvs Orig Iren Hilar Lucif, 1xuelwrievoug A 

4. edwxrev AAGſqgv et corr C item Iren Hilur Lucif, x«: eOwnev Bg 
et pr C? et Orig Tois ABCAfvs Orig Iren Lucif, &x Gg Hilar 
70 (quod) Je wen ABCAGfgvs Hilur 1077 Lucif 159, ascendit au- 
tem Iren 331 Hilar 120 201 5. ore x#«i| Iren Hilar 120 201 Lu- 
cif, qui Hilar 1077 xurefn ACAGfyg Iren Hilar Lucif, add npw- 
Tov Bog 5. 6. Fig 1&4 xatwrepu weeny (xurwruru 304) ThG ynC 
0 xuraufags uvicg (ovrog 304) tore xut © uwufgug (ic coniuncla) 
Orig 4,3034 304< 5. yveon ABCvs Orig 4,3034, om AGfg Iren 331 
Hilar 120 201 1077 Lucif 159 0 yGE avufaeg uvicg tore xal 0 
xatufug uviocg tony vnegurw NnuUviwy IOy ovgavway Orig 3,2434 
0 xarafu] Orig 1,353* 4,3034 Hilar 120 201 967 1077, 0 yap xur. 
Orig 2,754, et qui descendit Lucif 6. avros ABCAGfgvs Orig 
2,754 4,3034 Hilar Lucif, ovr6g Orig 1,353* Orig 4,303 bis 
305® 


nium, qui [est] $super omnes <! er omnia et (om al) in omnihus 
nobis. (15) 7Vni cuique auter ; um _ (vestrum) data est gratia $e- 
cundum mensuram (-ra F) |\-nationis Christi. Spropter quod dicit 
Ascendens in altum captiuam duxit captiuitatem, dedit dona homini- 
bus. quod autem ascendit, quid est nisi quia (quod L al) et descen- 
dit (disc.) primum in inferiores partes terrae? qui descendit (disc.), 
ipse est et qui ascendit super omnes caelos, ut inpleret omnia. Tet 
ipse dedit quosdam quidem apostolos, quosdam autem prophetas 


2 A _ - 


v6 Sr oe am awe : 


co_—_— - 


n [OE 


trees 0) 


470 (4, 11-15) TIIPOZ EQESIOYE, 


ngoprrug, Tovg Oe evayyehiorug, Toog Oe noterag xut Or0noxu- 
Aovc, 12npog 10y xaraugriopuev TAY wyity tis tgyov Owunoviug, wg 
olxoJdourv ToD owparogs TOY xororod, Butyp: xaruvinjowgpey Of 
nuvTeg lg Thy evornta Th niOTEWG xai The Enyvworwgs TOLD vio 
5 ToD FeoD, elg Wvlpu TEuov, elg ptroov mlhxlag ror nAngwauurog 
707 youorod, Hivu unxer wHev vine, xhvSwritopevor xal neo 
Pe06prevos nuvi avium This Oi0uoxunliag tv Th xvftiy TWY uri ow- 
nwv, tv navovpyin, no0g Try uegodelauv The nhuvnc, Bulndwworres 
Je tv dyany avtrowuev lg avrov TH nuvtu, bg totw 7 xequin, 


1. evayyehrorus ABCAGCfgvs Orig 4,59 Lucif 159, evangelizantes Hi- 
lar 967 OrdaoxKaovg] Orig 4,594 2. Ocaxovings ABCS, THC 
diux. AG 3. oe: ABCs Orig 3,4454, om AG Orig 3,605 4.5. els 
Tv... Tov Fe0d] om Orig 3,4454 605< 4,1985 (3,689) A4. eg r1v 
evoryT® ABCAGfgvs, in unitate Lucif T15 entyvworws ABCAG 
fgvs, cognitione Lucif Tov viov ABCAfos, om Gg Lucif 159 
5. avOou Teherov ABCAGſgovs Orig 3,4451 605*< 689* Hilar 462 Lu- 
cif, Td crov &v0pu Orig 4,1986 werpov ABCAs Orig 3,605*, 10 
utrpov Tig Orig 3,689 4,1986 ninownaros ABCAGfgvs Orig 
3,605< Hilar cod Lucif, om Hilar codd optimi, add tov OWpKTOC Orig 
4,198% Hilar 6. wpev venioe G, wwuevnnoe A. Orig 1,590*, om 
vynee Orig 3,313%. Lucif 159 161 fluctuantes et (add non g) 
circumferamur fgv Lucif 7. navr: eu OC T16 (om Orig) 0«- 
O0noxalhag ev Thy xvfta (fallacia g, nequitia fgv Lncif) ABCAGfg 
vs Orig 1,590* 3,313% Lucif, ni Ti,y xvBeiav Orig 4,4120 8. e&v 
(add 11 G) navovoyre ABCAGfgvs Lucif 159 161, om Orig 1,590c 
3,313 noog ny (tn C) wegoduuy (remedium) 715 nkavys BO 
AGfgs Orig 1,590< Lucif, & T7 peFodeia Tod nhuvors Orig 3,313), 
no0G Tag pedoding THG nhavic Tov drafiohov A @),nJevovrec 
Jes ABCAs, alnFuav ds (om Lucif 161%) nowurres Gfgv Lucif 
159 16196 9. & ayunny avtyowper (-oouev G) ABCAGfgvs Lu- 
cif 159 161®, crescamus in caritate Lacif 1619 1G UVTOV TO 
navru ABCAGs, in illo per (om f) omnia fgv Lucif 159 161® 

71 x«paln ABC, x:paln o AG, 7 xequar, 0 5 


(prof.), alios uero (quosd. quid. proph. quosd. quid. apost. alios pr 
L) euangelistas, alios autem pastores et doctores, 1?ad consumma- 
tionem (coms.) sanctorum, in opus ministerii, in aedificationem cor- 
poris Christi, 13donec occurramus omnes in unitatem fidei et agn'- 
tionis filii dei, in uirum perfectum, in mensuram aetatis plenitudinis 
Christi, Hut jam non smus paruuli fluctuantes et circum feramur 
(-mus F) omni uento (uerbo pr F) doctrinae in nequitia hominum, 
in astutia, ad circumuentionem erroris, Bueritatem autem ſacientes in 
caritate (-tem F) crescamus in illo per omnia, qui est caput, Chris- 
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X01oTt65, 1625 ov nav 76 own FUrageoLoyoupevoy xui ovaufifuto- 
ptevoy 01G nuns upis The tmyognyins xar tvipyuny tv puerow 
evug exuarov plpovg Thy uvtnow Tor OwnuTCG Nowra aig ofxo- 
Jopery euuvroD oy Gyunny. | 

11Tovro ovy Atyw xui paprveouur ty xvoity, punxtre vang nt- 5 
0enarely xuJwg xui TH edvn nepmaret ty pratwormre To voog 
GvIrOv, 1Begoxorwutror Ti Oruvoice Gvteg, annlhlotowyutvor ths Lois 
ToD 909, Ok hv ayvoruv Thy ovouv tv uvioic, 01G 11v RUOEWOY 
Ths xugdlag uviaev, Worries annlynxoreg eauvrovg nugil0weav TH 
uotyelu tlg tgyuoiuv axuFupoing nuong tv naeovetin. Wupetg de 10 
oUX oUTWs Euadere TOY YOOroy, lei ye avroy Yxovoure xui tv 


1. ouyugoloyouueroy xurt ovufpifuliouevoy (ov. ACG) ABCAGS, 
compactum et connexum (vel productum g) fgv Iren 270 Lucif 159 
2, 0 (et per Iren) naons ABCAGfgvs Iren, per Lucif ar eveo- 
yeuv ABCAvs, om Gfg Iren Lucif in mensura g Iren, in men- 
Suram ſv Lucif 3. wepovs BAﬀgs Iren Lucif, yergovg G, prehovg 
A Cv nowre AG 4. eaurov ABCs, aviov AG 6. neomna- 
Teey ABAGvs Lucif 161, sic ambulare f, amb. sic 9g Tea ABAG 
ſgv Lucif, 7& Aoandg 5 7. eOx0Twyevor (-TrOpevor AG, -TrOpevog 
G) T1 dwavoin (7. 0. add corr Gg) ABAGfgs Lucif 161, intenebrati 
Hilar 277, insensati Lucif 162 ovres ABAs, om G unnlilo- 
TErwfrevor] udd corr Gg 8. dis T1Yy wyvoray (0d. T. uyvworay G, 
per ignorantiam) Tv ovoay e& uvroegs ABAGfgvs Lucif 161, om 
Lucif 162 propter caecitatem fgv Lucif 161, per c. Lucif 162 
9. annlynxores AB5 Orig 3,152©, aqyiniaores (an. A) AG, despe- 
rantes fgv 9. 10. Ty aoelyra 5 eOyuorny UxaFugoug NUCGNG 
ev nAeovet ic Bvg, T1 Woeyeun tg gOynOny NUOTG UxaFugoiag Ku 
nAeoveting AGfyg, Ty aoelyun E..... « 9 apowv nu0nG &Y NAEO...... 
A. naon aoeayeicg xut nuon uxaFupois Orig 3,152* 11. avroy 
ABAGffgvs, in illum f 


tus (Christi), !Sex quo totum corpus conpactum (comp.) et conexum 
per omnem iuncturam $subministrationis secundum operationem in 
inensuram unius cuiusque meinbri augmentum corporis facit in aedi- 
ficationem $sui in caritate. (16) !7Hoc igitur dico et testificor in do- 
mino, ut iam non ambuletis sicut gentes ambulant in vanitate 8ensus 
Sui, 1Btenebris obscuratum habentes intellectum, alienati a uita dei, 
per ignorantiam quae est in illis, propter caecitatem (cec.) cordis 
ipsorum, 19qui desperantes ( disp.) semet ipsos tradiderunt inpudici- 
tiae in operationem inmunditiae omnis in auaritia (0. et auaritiae). 
(17) Vos autem non ita didicistis Christum, ?'si tamen illum au- 
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IQ nveruur: TOD vO0G vu Bxui eySvouoFut TOY xaWwOY WY FQW- 
5 nov T0y xara gJeov xriovevre by Orxaroovry xat oOwOTHTL TH 
uandeing. 
2510 anoJtuevor TO weblog Auletre ahnFenv FxucrogG LET 
ToD nAnotov uviov, ore Eopev GAn)wov pielm. Bopyiteode xo pet 
apttOTUvETE. O TAWOG per} EmeOverw eni nugopyiong vawv, Tunde 
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3. GnGing. waureorodge 4. er0vonode 


1. adnJ«@ ABAs, 1 «\nFuc G. Hilar 1138 Lucif 162 1. 2. ano- 
9eoFor vang ABAGſgvs Hilar 1138, exponite Cyprian 308, depo- 
nentes Lucif 162 2. x«7& Thv noOOTEOUY WyHOaTEBOphYy (UOTEOPHY 
G) ABAGfgvs Hilar Lucif, prioris conversationis Cypr 3. Tag 
eniFvung ABGyvs Orig 2,5791 7631 7730 787% Cypr Hilar, m1v ent- 
gGvaucuy Af Lucif uvuruovoyar A, renovamini (inn.) fgv Cypr 
Hilar Lucif de AAfvs Cypr 308 Hilar 1138 Lucif 162, e@ B, 
om Gg 4. ervovouode B, induite fgv Cypr Hilar Lucif 

5. in 1ustitiam et sanctitatem Lucif 5. 6. T1j5 ahnFeus ABvs, 
xae alnJFe cg (veritatem Luc) AGfy Cypr Hilar Lucif 7. 00 
ABAGfqgvs, om Lucif 162 deponentes fyv Lucif 1626 
Lactate G 7. 8. peru Tov nAjowv avrov ABAGfgvs Iren 282, 
ad proximum svum Lncif 162% 8. ogyiteoFe ABAfvs Cypr 306, 
add Je Gy 9, ene (add ro Gs) ABGfgvs Cypr, & Two A 
pede ABAG, jijre c, neque ſg, wh v Orig 2,603% Cypr 102 

10. dwre Orig 0iefoku ABAGfgvs Cypr, novnom Orig 11. ope- 
rans 9g, operando fv tro yeoorw AAGYg, manihus suis ſv, yepor 
Bvs To ayagFov ABA Gfgv, ante Tuig yepow 5 


distis et in ipso edocti (et docti pr F) estis sicut est (et pr F, om 
«l) ueritas in Jesu, 2*deponere nos secundum pristinam conuersatio- 
nem ueterem hominem, qui corruw” itur secundum desideria erroris. 
Brenouamini antem $piritu (spiritum F al) mentis nestrae, Het in- 
duite (inducite pr F) nowm hominem [eum pr F] qui 8ecundum 
deum creatus est in iustitia et sanctitate ueritatis. propter quod [et] 
deponentes mendacium loquimini ueritatem unus quisque cum proximo 
$U0, quoniam sumus inuicem membra. (18) %Irascimini [autem F] 
et nolite peccare. sol non occidat super iracundiam uestram. Ynolite 
locum dare diahulo (diaholo F al). qui furahatur, iam non ſuretur, 
magis autem lahoret operando manihbus (m. op.) [vis F al] quod 
honum est, ut haheat unde tribuat (retrih, F at) necessitatem pa- 
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I F a F 
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2. WAN W Tic 8. vpiv, 


1. pcerudrdovur ABs, uerudouru: AG Iren 282 Cypr 57 308 


2, «Au BA, uA\ AGs5 « Tegs ABAGfqvs, om Cyprian 57 308 
 uyuJog ABAſvs Cypr, udd eorw Ggv 3. youu ABg, monuwmg 
AGfg Cypr dw ABs, Jo: AG 4. nvevur 10 uyrov ABvg 


Cypr 252 306 Hilar 803, «ycov nvevun AGfy e15 nmueouv ABA 
Gſvs Orig 1,253* Cypr 252 Hilar, in die gv Cypr 306 5. ugg 
x«e 00771 ABs, opyn xue Jung (indignatio) AGfgv Cypr 6. «0- 
#niw BAGſgvs Cypr 252, apdyrwuv A, auſerantur Cypr 306 
yeveoye Bf, udd Js Avs, add ovv AGy 7. evonluvyvo.e G 

8. nuw A et alia manu additum B, vu AGfys yiveoge ouv 
ppm ras Tov Heov ABAGfgvs, piypmtu Tov Jeouv yiveode Orig 1, 
681% 10. nuaus AdGfgvs, vung B £QuTo0v naptdwxev Orig 
4,301< vneo nuuwy (vuwy B) ngoopopur xue ABGfgvs, nooo- 
poguv vnep muwy xur A, vnep Tuav Orig 1M. axadtugpors nacu 
AB, naou uxudapoiu AGſygvs 


tienti. (19) YOmnis sermo malus ex ore uestro non procedat, $ed 
Siquis bonus [est] ad acdificationem oportunitatis (opportunitatis fidei 
pr F, fidei deleuit V: fidei al), ut det gratiam audientibus. Yet no- 
lite contristare spiritum sanctum dei, in quo signati estis in die re- 
demptionis (redemt.). 3!/omnis amaritudo et ira et indignatio et cla- 
mor et blasphemia (blasfem.) tollatur a uohis cum omni malitia: 
32estote autem inuicem henigni, misericordes, donantes inuicem sijcut 
et deus in Christo donauvit uohis (nobis pr F). (20) !Estote ergo 
imitatores dei, sicut filii carissimi, 2et ambnlate in dilectione (-nem 
pr L), sicut et Christus dilexit nos et tradidit semet (se L) ipsum 
pro nohis oblationem (abl.) et hostiam (ost.) deo in odorem suaui- 
tatis. (21) Fornicatio autem (om al) et omnis inmunditia aut (et) 
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aioxoornc 4 pwpokoyia 7 evigunehia, uw 0Ux Gvijxev, AAAG peallov 
eryapenriau. 5r0UTo Yap OTE YiVWwOxovreg, ute NAG NUEvOG 7) axu- 
Faprog 57 nhkeovextys, © eorrw eldwholutphs, orn txu xlnpovograv 
6b ty th faoiely rot yoorod nai Jeod. Gundeig tudg nature xe- 
voig AGyorg* 01k Tavra Yap tOyerur 7) 0UYT) TOD Jeod Ent Tor vieng 
Tic aneuduag. Tur, ory yiveole ouvuptioyor avimar. *jre yup note 
OxGTOG, viv Oe og &v xvEIm* we TExvu QAWwIOG nepenureire (vo 
yep xugneg TOY FwrOlG tv nudy Uyudwoury xut lixurooury xai 
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1-2. stultiloquium et scurrilitas, quae ad rem non pertinent, nec no- 
minentnr quidem in vohis Cyprian 317 41. ovopaterw & 1.2. 7 
aroxooThys 7 AAGfgv Iren 282, xur awwyp. xue Bg 2. propoloyiu 
A « ovsx uvnxev AB, Tu ovsx avyxovig (ovxuy xovrna G) AGs5, 
quae ad rem non pertinent (-net fv Iren) fgv Iren 3. core ABA 
Gfyv Cypr 74, tore 5 4. o BGſgv Cypr, os AAs e0whoka- 
TE1js ABA, 1Wwiokurgia Gfgv Cypr. T15y nAtovetiav Tris totiv a1- 
O0wAlolurpicu Orig 3,150% 5. & Ty fuoiken ABAfgvs Cypr, es 
T1My PSaoihiav G Yororov xue Jeov ABAfvg Cypr 74, Jeov xa: 
xo1oTov Gg xaworgs A 6. 0:i« ruvre ABAGgvs Iren 265, 
propter hoc f Lucif 27, propterea Cypr 54 112 202 yuo ABAG 
ſgvs Iren Cypr, om Lucif veniet vel venit g Super filios con- 
tumaciae Cypr, in filios diſfidentiae fgv Iren Lucif 7. ovvperoyor 
AG re yup] Iren 282 Lucif 27. ypuis Ted Orig 4,730 

8. yu» ABA; Orig, vvree G luxit in f nepmatere ABAGfg 
vs Lucif 27, honeste ambulate Iren 282 9. pwrog ABAGfgv 
Lucif, TIvevruurog 5 Orxarwouyn A? 10. oxeeuatovrec G 
quod placeat f TW xvorw ABs, tw Jew AGſgv, om Lucif 

11. ouvxowuverre AG 


auaritia nec nominetur in nohis, sicut decet sanctos, *aut turpitudo 
aut 8tultiloquium aut scurrilitas (scuril.), quae ad rem non pertinet 
(-nent L), sed magis gratiarum actio. *hoc enim scitote intellegentes, 
quod omnis (omnes) fornicator aut inmundus aut anarus, quod est 
idolorum geruitus, non hahet hereditatem .in regno Christi et dei. 
(22) Nemo uos seducat inanibus uerhis: propter hace enim uenit 
ira dei in filios diffidentiae. 'nolite ergo (om al) effici participes eo- 
rum. *eratis enim aliquando tenebrae, nunc autem Jux in domino. ut 
filii lJucis ambulate: ructus enim lucis est in omni honitate et justi- 
tia et veritate; Wprohantes quid (quod L) sit hene placitum deo, 
Vet nolite communicare operibus infructuosis tenebrarumw, magis au- 
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xuit Eltyyere. 3G yag xove!h yon wn urrioy aoyooy tory 
xul Atyerv* rg Je nuvin theyyoneru vn T0D qwiog Puveponrur* 
nav yug 10 Puvegoryeroy Fog toriv. 19 Ayer "Eyerpe 0 naFev- 
Jwv xui UvuCIu tx TWY vexgwr, xut niQuvor co: © YOIOTOG. 15FAE- 
nets ouv nag Gngrag negenareire, perj we Gouqor, GAN we G0qo!, 5 
IGeEayogatoy;. vor TOy xurgev, UIt UE Tpueoue novnpul tow, 17916 
TOUTO je; 5 ODE UPAOVE, KANG Ovriete Tl T6 Gena TOD xvorov. 
13x 407] pte' 'Oxeode ove, tv w tativ GOWTLIG, GANG nAmponole 
& nvevuuurt, Whuloovres euuvroig [tv] wukuorg #ut Vuvorg xs 
wourg [ nveruurixul;], KWovrec xui wullovreg &v Tuig xugdiurg 10 
ray TH xuolw, Wevyuptorouvieg NUVIOTE UNO NUVTOV Ev Gropate 
T0D xvglov muy 'Tyoor xoioror TY Jem xui nutgi, Monorudod- 
prevor ukknlow &v goftn youoror. 

7. Tor SFeov. 
1. xue ABAGſquvs, om Lucif 27 2. pavepovrne BAGs, qure- 
covyrae A 3. yuo ABAGſgvs Iren 42, autem g exuce ABA 
G Orig 2,522e, "Eyzipart 5s 4. ex ABAG; Orig 2,522e 8379, a fſgv 
enpuroee oor © yorobog ABGyvs Orig, eninyavorg Tov yororou A, 
continges christum f 5. ovy BAGſygs Lncif 158, add «delqor 
Av nwg uxpiflws AAGgvus Lucif, uxpifus nws B, quomodo f 
6. Orig 1,674 2,702®* Lucif 7. ovviere AB, guviovreg (-tevrec 5) 
AGſqgv Lucif xrowov (add nuwy BY BAGgvs Lucif 158, Jeouv A 


fo 8. luxuria fqv, lascivia Hilar 138 9. ev prizs ABAs, ev 
Tw G aAAouvtes Euurors G, loquentes invicem vobismet ipsis g 
e&v allerum Bfv, om AAGg; yinnis 9 10. nvevunrxu's (add 


&» yupre A) AAGgvs, om BF tv Tais xupd:tais AAGfygv, Th (tv 
Th 65) x«opdia Bg 11. naviwy AB Afvs, vuwv Gy 12. 1100v 
youorov AAGſgve, yoiorov tyoouv B Yew xue nut: ABgs, nu- 
To: xae Few AGfyg gubiecti {qv 13. xe:corov ABv, yorworou 


tem et (om al) redarguite. !?quae enim in occulto fiunt ah ipsis, turpe 
est et dicere: Bomnia autem (enim) quae arguuntur ( arguntur) a 
lumine manifestantur: omne enim quod manifestatur lumen est. !#prop- 
ter quod dieit Surge, qui (quid F') dormis, et exurge a mortuis, et 
inluminabit (illuminavit L al) tihi Christus. (23) 5 Videte (Vidite F) ita- 
que, fratres, quomodo cante amhuletis, non quasi insipientes, sed ut 
sapientes, !Sredimentes tempns, quoniam dies mali sunt. !7propterea 
nolite fieri inprudentes, sed intellegentes quae sit noluntas domin (dei), 
186t nolite inebriari uino, in quo est [omnis L] Juxuria (luxoria), sed 
inplemini (impl.) spiritn, YPloquentes (-tis L) uohismet (uosmet L) 
ipsis in (om al) psalmis et hyimnis (ymnis) et canticis $piritalihus, 
cantantes et psallentes in cordibus uestris domino, Weratias agentes 
8emper pro omnibus in nomine domini nostri Tesu Christi deo et pa- 
tri, 21gnhiecti [in pr F] inuvicem in timore Christi. (24) ?Mulieres 
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tqo0v Af, i,00v yororov Gg, Oeod 5 1. yorexaurs G Torg 
Org uv0pucw vnoraooeo dF wouv (unoruooeode As, om B) ABAs, 
vnoTaooeo Fur ( subditae estote vel sint) Torg erorg wropuow Gy, 
subditae estote viris vestris f 2. «avjo AAG, © urnp Bs torw 
xepuin AdGfgs, xequin eort Bv Orig 2,612 3. avriog AB 
AGfgv, xai uviog tort 56s owrne BAGs, 0 owrne A wullu B 
A, «ad\ AGs we (woneo 5) AA4Gfgus, om B 4. $uhiecta est 
fgv yo1orw ABGſgvs, xvpw A ovrwgs AG, ovriw 56 TOiG 
BAGfg, Tos r0wor5 AG 5. in omnihus fgv yuvurzus AB Orig 
3,6399, add eauvrwuv (vuwv G, vestras) AGfgvs xaFmg ABAGs, 
we Orig 6. 17yannoew ABAGfgvs Cypr 140 152, om Orig 

7. z«FuErong ABAGs, mundans fg, purgans eam Cypr SB. wvrog 
ABAGfgv, cavity 6 9. Orig 1,229d 3,5264 10. xae 0: avOpeg 
opechovory AAGfgv, operiouvor xur (om c) or avlpeg Bs  uxores 
suas fv ©; ABAGygvs, om f 1 . T&> eauvrwv Cwuarae ABG 
Js, T0 Ee. Owe Af ayunwyy ThHv eaurov yuxaixan ABGgs, Thy 
eavIrov yuyurxa (uxorem Ssuam f) ayanwoy Afo, add et f 


uiris $uis Suhditae (subiectae L) sint (sint subd.) sicut domino, 2quo- 
niam- uir caput est mulieris (-res), sicut Christus caput est (om al) 
ecclesiae, ipse saluator corporis. ?sed (sc F) ut ecclesia suhiecta 
est (om al) Christo, ita et mulieres uiris suis in omnihus. (25) 2Viri, 
rogpea F] diligite uxores uestras (om al), sicut et Christus di- 
exit ecclesiam et se (semet F al) ipsum tradidit pro ea, ut illam 
8anctiſicaret mundans [eam V] lauacro (lahacro F) aquae in uerbo 
{ ullae], 27ut exhiheret (exiheret) ipse sibi gloriosam ecclesiam, non 
uabentem maculam aut rugam aut aliquid eius modi, sed ut sit sancta 
et inmaculata. ita et uiri debent diligere (dileg.) uxores suas ut 
corpora $ua, qui suam uxorem diligit (dilegit), se ipsum diligit (di- 
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1. «aliu AB, &\\ AGs 1.2. xa Jalnu aviny ABvg, wvrnv xu: 
9Yaunne AGfg 2. zororos ABAGfgo, Krgiog 5 3. uvrov AB, 
add tx T15 0ugxog wviov xur 2x TWY OOTEOY wrtov AGſgvs Tren 
294 avre ABAGs, trexev Orig 3,8254, propter ſgv Cypr 63, yE- 
younTur yup be tvexev Orig 1,5414 Tirov G nurepu BAG, 
Toy narepu As Orig A4. xa: (add t1y Orig) wrtepa BAGfg Orig 
1,5414, Cypr, avrov xa: Thy jemtepat AG, xui Try pntiou uvior v 
Orig 3,8254 ngoox0A).ngnoeru ABs Orig, xollnd9noemru: AG 
Ty yovunne AAGfgo Cypr, npos tTyy yoruma Bs Orig 5. «6 
ougxu pay ABAG; Orig 1,5414 3,639 8254, in carne una fgv, in 
unam carnem Cypr 63 To (add y&p Orig 3,825) urorr,pwov roveo 
ABAGfgvs Orig 1,5414 3,8254 4,285* Cypr, hoc (add enim Iren) 
mysterium Iren 40 Hilar 518 Hilar 91 719 5.6. exw de leyw 
ABAG{ſgvs Orig 1,5414 Cypr Hilar, dico autem Iren 6. 846 Y0e- 
orov xa ec (om B) thy exx\nouv ABAG: Orig 1,5414 3,82514 Cypr 
63, in christo et in (om Iren) ecclesia (-siam f) fgv Iren 40 Hilar 
518 6. 7. oe xudF eva (add wa 4) ABAGfos, estote singuli g 
7. eavrov ABAGgvs, om f ouTwg Wyunurw we euvrov ABS, ws 
£aurov wyanurw (ayune A?) AGfgv 9. vacwy BAGſg Cyprian 
324, add e&y xvprw Avg 10. ureon AB Afos, udd oov Gg Cypr 
Hizic G eorey AAGfgvs Cypr, om B 


legit): nemo enim umquam carnem svam odio hahuit, sed natrit et 
ſouet (fobet F, fouit) eam, sicut et Cliristus ecclesiam, *0quia inembra 
Sumus corporis eius, de carne eius et de ossihus eius. 3!Propter hoe 
relinquet (-quid F, -quit) homo -_ et matrem $suam et adherehit 
(adereuit) uxori suac, et erunt duo in carne una. Nsacramentum hoe 
magnum est, ego autem dico in Christo et (om @l) in ecclesia. Bue- 
rum tamen (tam) et uos singuli unus quisque svam uxorem Sicut se 
ipsum diligat (dilegit), uxor autem ut (om al) timeat uirum. (26) 
Filii (Fili F), oboedite parentibus uestris in domino: hoc enim est 
(est enim) iustum. ?Honora patrem tuum et matrem, quod est man- 
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F 
nowry t& enauyyelia, 3ivu wv oor yivntu xai ton praxpoyourios tn 
-y Eo 4 \ < { \ [i \ c as 3 ) 
TiG Yi,c. *%rat ot nuTepec, perj nugopyitere TH TExvy vav, GANG 
bxroepere aura ev nudeia xut vouFeoia xvplov. 
$0 Jovkor, vauxovere Toi wart oKgra xupiors pence Gofov 
5 xa Tgoprov, & anlotyrte Tis xapdiug vuar, we TH youorm, Gun) 
g9pov, mre The #egdiug tur, ws TH youre, Gu 
Cc k - a 
xuT pI ulpodovitiuv we Uri EWNUGEOXOr, GAN we 0oDko yooron, 
nowdvreg To JeAmuu ToD Fe0D, tx woyTic Tuer evvolung Joviewovrrec 
WG TY xvEiQ xut ovx GI EWNOS, Beldoreg rr Exuaotog © tov noon 
GyaFov, TODTO KOpuiGertuH: NMOW xvpon, titre Jodkog wits Elev9tocs. 
20 9ece? oe xupror, TH MUTK NOTE NOOG AUTOUC, vid "V UntAT 
| O4Or, E0Cg GC, UVIEVTEC THY WNEANYV, 
el0GTEG Ore Hut GUTQOV xaut wpeay 0 xUEWOG torr Ev OVEuvorg xa? 
TnE0GWnNAnuYwIE 0Ux EOTwV NUO GUI, 
8. Exaorog tuv Tr noon 


1. &» ABs, &v i711 AG ut gv Cypr, et f oo: (Gov G) yevnyTtu 
ABAGs, tihi sit fgqv, sit tihi v Cypr 324 £07, ABAGfs, sis gv 
Cypr 2. x«@e o: AAGfygvs, et vos Cypr, o: B ulle ABA, all 
Gs, 8ed gv Cypr, sed et f 3. in disciplinam et correptionem f 
4. xuTu oupxu xvprors AB, xvpors xuTU oupxt AGfgvs Cypr 

5. ev ABAGſgvs, ct in Cypr 325 yuiorw BAGfgvs Cypr, xvorw 
A 6. xzecorov ABAG, 100 Xproror s, christi fgv, dei Cypr 

7. per AAGs, wetu B henignitate fg 8. ws ABAGgyv, sicut 
et f, om $6 uvFowno AAGſgvs, urIpwnu B er0ovreg A 
exagrog 0 tay (av G ef A?) nowmon AAGgv, exuctog tuv Tr noon 
Bf, © tuv T1: Exuo0tog now07] 6 9. x0peroerue (-7e A) ABAG, 
x0juteTrue 5 xvocov ABAG, 1ov K. 5 10. x«e ABAGfygs, et 
vos Cypr 325 T1v anulny ABAGs; Orig 3,724%, iracundiam 
Cypr, minas fgv 11. avTwvy xue ruwy ABAv, avriwuv vwwy Gg, 
vu (add et Cypr) uviav fs Cypr 12. npoownolnuyun AG, 
TnE0GWnO0Am WK 5 T&p uvrw ABvs, in illo Cypr 325, nag (add 
Tw G) Jo AGfg 


datum primum in promissione (-nem F, repromisione al), 3ut bene 
Sit tibi (tihi sit F) et sis (ﬆt F) longaeuus (longeuus L) super ter- 
ram. (27) *Et patres, nolite ad iracundiam prouocare filios uestros, 
sed educate (edoc.) ilios in disciplina et correptione domini. (28) 
5Serui, oboedite dominis carnalibus cum tiumore et tremore, in sim- 
plicitate (-tem F) cordis uestri, sicut Christo, ©non ad oculum $er- 
vientes, quasi hominibus placentes (placeatis L), sed ut serui Christi, 
facientes uoluutatem (-tate F) dei ex animo, 7cum bona uoluntate 
Seruientes, sicut domino et non hominibus, Sscientes quoniam unus 
quisque quodcumque fecerit honum, hoc percipiet (recipiet) a domi- 
no, siue seruus siuve liber, (29) %Et [uos F al| domini, eadem facite 
illis, remittentes minas, scientes quia ((quoniam) et illorum et uester 
dominus est in caelis et personarum acceptio nou est aput (apud) 
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107Tov Aoimov tvJuyauorode ev xwopiw xul &v TW xEuUTEH THE 
loyvog avrod. Yevdvouode Thy nuvonkiav Tor Jeon, nog T0 OV- 
vaogdae vang orrvar nog TUG preGodeing Tor Oruftokov, 125re 00x 
eoTey vuiv h nuly neg ina xui CuUprR, WANG no0g TH GOYA, 
noog Tag tFovolug, nog Torg xoouorouropug TOD GxGrovg TOUTED, 5 
noog Ta nvevuarixa The novnoing &y Toig tnovpavicrg. 139K touro 


4. 7uiv 


1. tov Aoenov AB, To Jomov AGs, de cetero ſgv Lucif 248 253, 
add ude\qor (add prov 5) Ggvs evduvuuorodye (0vv. BY BAGg 
vs, add ade\por. 4 in potentiam f 2, evdvouodes ABAfGg Lu- 
cif 253 et add vauus Gy, et induite Lucif 248 T1Ty nuvonhiay A 
BAGs Orig 1,768* 2,616% 4,4064, arma ſg Lucif noo ABS, ws 
AG. ut possitis fgv Lucif 3. vuug 071vu: ABGgs, ornvrue vues 
A, $tare fv Lucif. nE0g 10 avriornmvu: Orig 1,768%. oruinuev Orig 
2,616% iusidias ffg, remedia Lucif, remedium f 3. 4. 07: oux 
eorwv ABAGſgvs Orig 1,768® Lucif 248 253, ovx torr Orig 3,528c 
Cyprian 93 328 Hilar 331, ov yup tore Orig 3,339©, non enim Hi- 
tar 430 4. vuuv BAGfg Lucif, 7,puv Agvs Orig Cypr Hiler 
certainen est Hilar 430 ayu xue oupxs ABAGfgs Orig 1,257® 
7685 3,339e 528< 767%, carnem et sanguinem v Cypr Hilar Lucif 

4. 5. Tug woyags nog Tug tZovorus ABG Orig 1,257% 7680 3,539e, 
Tag uEyug xue (xut TUG Orig, om G) eSovoras 4G Orig 3,31%, 
priacipes potestates g, potestates f Cyprian 93 328 Hilar 331 430 
Lucif 248 253 5. ngog ulterum ABAGfgvs Orig 1,768 Lucif, xut 
Orig 1,257% Cypr Hilar 331, om Hilar 430 huwus mundi rectores 
f Lucif, mundi rectores g, mundi (m. huius 430) potentes Hiler 141 
331 430, principes huius mundi Cypr Tov Oxororg Tovrov ABA 
Gfgv Orig 1,257% 307* 2,816* 3,528* 767® Lucif, harum (et barum 
Cypr) tenebrarum Cypr Hilar 331 430, Tov Gxuzovg TD wiwmyog TOU- 
Tov 5 Orig 41,7680 6. ngos ABAGfgvs Orig 1,768% 2,810f Cypr 
Hilary 331 Lucif, x«i Orig 1,257%, om Hilar 431 nvevuuTtiau TG 
novnoug ABAGfgvs Orig 1,242 2576 307e 768% 3,4584 528* 575e 7670 
4,191* Cypr Lucif, s$piritales nequitias Hilar 113 141 331, spiritalis 
nequitiae Hilar 431 Ore Tovio ABAGfygvs Cypr 328 Lucif 248, 
propter quod Cypr 93 | 


eum. (30) 19De cetero, fratres, confortamini in domino et in potentia 
uvirtutis eius. [et F] induite nos (induimini) arma (armatura) dei, 
ut possitis (povitis, possetis F) stare (persistere ) aduersus insidias 
(uersutias) diaboli; ??quia non est nohis conluetatio aduersus (-sam) 
carnem et sanguinem, sed aduersus principes et potesfates, aduersus 
mundi rectores tenehrarum harum, contra spiritalia nequitiae (nequi- 
tia F al) in caclestihus. 1propterea accipite armatura (-ram uns, 


(2 
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avalufpere Thy nuvoniiuv ToD Feod, iva Ouvnd te WrOTthvne ty 
-” C [ ay as , as _ 
TH THEO TH NOvnor Kul KNUYTR XUTEOYAOUpEevOr OThvar, VgthleE 
I , \ 2 \ © a I I , \ , 
0Vy NeprLworuevor THY 00qey UaUWY &y WanyJtia, xui EvOvauprevor 
Toy Hwguru Th Orxuioourrng, xat vno0nouuevor TOUG nLOuKg Ev 
= a _ » a 
£TOfunroig TOD evayyehiov TH;G tipr,ync, ty naow Gvahaforrec TOY 
\ as T -_ A. 
Fvgeov Th niotews, &v w Ouryorode nuviu TH (elm Tor novyoeor 
nenuvowneva ofStour. ixui Thv nepzeqpula! D '0v OfEnodJe 
04 7V NEE (ulatay TOD OWTT,OOV OS , 


\ 4 F as = ce d] cw _ 18 \ # 
xal Thy puyurouy TOU NVEUURTOG, U EOTWY Ora JED, 01K nu- 
5. £ni naow 


1. araluSere ABGfſgvs ( Orig 1,7967) Lucif, arvufSulkete A, induite 
Cypr arma f Cypr 328 Lucif, tota arma Cypr 93, armatura gv 
Tov Feov ABAGfſgvs Orig 1,796F 2,1260 Cypr 328 Lucif, om Cypr 
93 malo fgv Lacif, nequissimo Cypr 2, x«t @navTia xuTeoyu- 
Fuptevor ( xarepyuoueroe A) otyvur othyTE ouy ABve, xa wnuvia 
x>TEOYnongevor (xaTtiQyKoupevers pr G, vuTtUynoupevor corr G) 
oTyTae AG, et in omnibus (vel omnia g) perſecti stare (vel stetis g) 
9g Lucif 248, ut cum omnia perfeceritis stetis Cypr 93 328, et om- 
nihus operis stetis f 3. neoiLuouperoe ABe, nepetoperor (ne 
ot, 4A) 4G lumhos vestros fv Cypr Lucif, vestros lumbhos g 
Hilar 454 culnduu ABAGfgvs Cypr 93 Lucif, add evangelii Cypr 
28 xae erovoapevror (evoro. G, induentes) ABAGge, induti Cypr 
93, induentes f Cypr 328 Lucif 248 4. calciati fgv Cypr Lucif 
4. 5. in praeparationem f 5. ev nuow Bfſgv Cypr 328 Lucif, ene 
Taow AAGs, om Cypr 93 assumentes fg Cypr Lucif 6. Qv- 
ocroy AG. Orig 1,2664 2,1260 4,4064, Fogeoy niorews non vor! 
Orig 3,964 Jduvnoro9de ABs, Ouvaodm AG, possitis f Cypr Ln- 
cif, om 9 Ta fely Tov novnpou (udd Tu As Orig) nenvowuera 
(ignita vel incaendentes g, candentia f Lucif) ABAGfgs Orig 2,1260 
4,4064 Lucif, ignita (ignea 328) iacula nequissimni Cypr 93 328. Orig 
1,266cd 2,841 3,491® Hilar 547 7. Tov 0wT760100 ABAGE, salu- 
taris f, salutis gv Cyprian Lucif 248 0eSuove (-oFm AA) ABA 
e, assumere Cypr 328, om Gfg Cypr 93 Lucif 8. Orig 3,347<© 
656% Cypr Lucif 


arma L) dei, ut possitis (posit.) resistere in die malo et [in F al] 
omnibus perſectis (8c unus: ceteri, in. quibus FL, perfecti) stare. 
14ztate ergo succincti lumbos uestros in uveritate, et induti (induiti F, 
induite) luricam (lorica L al) iustitiae (et i. 1. i. om «l), 15et cal- 
ciati pedes in praeparatione (-nem) euangelii (-h) pacis, *%in omni- 
bus sumentes scutum fidei, in quo possitis (positis al, possetis F) 
omnia tela (t. 0.) nequissimi ignea extinguere. 17et galeam salutis 
adsumite (adsumete F), et gladium $piritus, quod est uerbum de), 
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_ \ # , as 
ons n@OGeuyr,s xus Jerorws nEogevynouero: &y NuUvri xumgw Ev 
, , \ Þ ] > \ » as 7 o 
nvevuuTl, xui eig uvro uygunvorvres &v nuUOT NOOOXUpPTEOTOr: xa 
, \ Ul _ c 
01,04 nevi nuviwy TOv wyiay Vaat vntg tron, Tron wr J09f} AG 
J I "- - , / 
70G, Ev Uvoiger TOU OIOUATOS frOV, EY NuUgETOK yr 10He TO pUOTH- 
= bl , _ T , = 
gov [TOD evuyyehiov], Wornig ov ngeoferw &v Guo, wa tv att 5 
# ( 4 as _ 
napornuucovpnuu ws ve pie Lankgout. 
eo! I \ © as _ Y 
M'Iva Oe xui vaig el0jjre Ih xut ud, 14 nEdOOWw, NUNTE yIW- 
, r - A = bp \ 
0104 vpeiv Tozixes © Uyunnyogs udelgegs xui nioros Oruxovog tv 
v lt 220 In \ _.. p = - ef _ \ 
xvEiy, uv eneuwa ngog vans tig uvio ToOrO, wa yvwre Ih neo? 
TuGv xut nagaxurton THG xupdtus vuwav. 


2B3Eipr,vn Toig udelpoig xui uyunn pra nioTEws Gno Fe0D 
7. i0nre 


1. in omni g, omni fo Lucif 2. 41c uvro AB et add Ttouro &<, tic 
avrov AGg Lucif 248, in illo f 2. 3. &y NUM NEOOXMETEO7 Ort 
xae 0en,ou nepe ABvs, nuviore ev naon (add ty A) deyou (obser- 
vatione f) vnep (pro) AGfg 3. tay om & {or Jody (dogein 


s) ABAGg, detur mihi fo 4. cum (in vel cum g) fiducia fgv 
5. Tov evayythiov Adfvs, om BGg a ABAGgs, et f &v 
uvrw AAGfgvs, uvio B 6. n«ppr,ouucouu:e G 7. xa vas 


e0yre (sciatis fg, videatis g) AAGfg, t10nre xur vaurrs Bg NUVI 
ABvs, om AGfg 7. 8. yvwproer (om g) vuw BAGfgv, raw yru- 
0104 AG 8. thychicus f 9. hoc ipsum ſgv quae circa nos 
g & add aguntur f 10. napuxukleon Tug xapdius ABAGvs, ex- 
hortentur (consolentur vel exh.) corda fg 11. ayann BAGfgvs, 
theog A 


185er omnem orationem et obsecrationem orantes omni tempore in 
Spiritu, et in ipso uigilantes in omni instantia (stantia F) et ohse- 
cratione (-nem F) pro omnibus sanctis Yet pro me, ut detur mihi 
Sermo, in apertione oris mei cum fiducia (-ciam F) notum facere 
mysterium euangelii, Wpro quo legatione (legationem F al) fungor 
in catena, ita ut in ips0 audeam prout oportet me loqui. (31) *Vt 
autem et uos sciatis (sc. u. pr L) quae circa me $sunt, quid agam, 
omnia nota ſaciet uobis (u. f. L «l) Tychicus (Tich. al, Tythicus 
V) carissimus ſrater et fidelis minister in domino, 2quem misi ad 
uos in hoc ipsum, ut cognoscatis quae circa nos sunt et (ut F al) 
consoletur (consuletur F) corda uestra (nostra pr F). 3pax fratribus 
et caritas cum fide a deo patre [nostro F] et domino lesu Christo, 


Nov. Test. II, 31 
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natoOG Hut xvpiov Toon yororod. My yuprs prera nuvIOr TAY 
dynnwvrwy Tov xvgwy Thy Incody yorotov Ev ap9 agoin. 


TIPOZ OLATITIASIOYSE. 


TT 520; xut TitoJeog, 0001.01 yororod Tnood, naw Tore wylorc 
as as ay di 
ty yorort Tnood tors ovory &v Milinnorgs ory EentOoxonorg wut Ora- 
5 x0votg. 2yagts vuiv xa conn and Geo nuTEOg Tpiov #Gt xvprov 
'Tyoo0d youorod. 
3Fregworw TW G4 wov Ent ndon Th pveig va *nurToTe 
v [1 & & 8 [ 
ty naon O0eaou prov Vneo NuUvTOY Uuay pete yoaorng Thy Otnov 
F N 5 \ _ . W c Pe 3 \ » , >» \ _s e 
nowuuevog Sent TH xomwwrin muy lg T0 evuyyehiov UnG Ths NOW 
10 71G 7;uutoag Gype TOD vor, OnenuY we uvro TOVIO, Gre 0 ErUpiuptt- 
3 © a WW » \ J , 3” C , _ » - 
vog &v UVuiy £070v Wyugov Entleleort UyOr hueous Fowrord Thood, 


3. 11. Jyo0d youoror, 


2. «qJapoua ABGg, add apny Afs noog eqgeorwrs ABA, noos 
'Eqeoiovs tyopuqn uno Pwung 01G Tryon 5, ad ephesios explicit 
f, ereheody enwotoly ngog eqeorworgs WpYtra: noOG Friennyoors CG 
g. 8equitur no0g x0Loooguus in Af Tnoog qFihmnyows AB, noog 
qrinnnvoors A, incipit ad philippenses f, Tlathov rob d&noororov 
41 noo Mihennnoiorg tniotolny 5 3. yeroTov 19,000 Bf, 100V 
Yoworov AGgvs T7. evyupiorw It Jew prov ABvs, tyw wer evya- 
e10TW TW xvoww TW AGfg ene (super f) nuon Ty uvean AB 
Afos, ent (in) raon Oer,ce prov (mea) Ty priav (memoria) Gg 

8. Tyy AB Afſvs, #u: Tyy Gg 9. 16s AB, om AGs 10. hoe 
ipsum fgvu 11. «yo. B, auypr 116 A, uyors AGs Y01oTOV 17,000 
BAfv, i;o0v yoworov AGgs 


Horatia cum omnihus qui diligunt dominum nostrum (om pr L) Iesum 
Christum in incorruptione (-nem FL), anicu. 
Expl. ad Ephesios. 


INCP. AD PHILIPPENSES. 


Paulus et Timotheus, serai Iesu Christi, omnibus sanctis in Christo 
(om a?) Iesn, qui sunt Philippis, cum episcopis et diaconihus. 2gra- 
tia uobis et pax a deo patre nostro et domino ITesu Christo. (2) 
3Gratias ago deo meo in omni memoria (-iam F) uestri *semper in 
cunctis orationihus meis pro omnihus uohis cum gaudio depraecatio- 
nem faciens 5*super communicatione uestra (-nem -am pr F al) in 
euangelio a (om pr F) prima (primo) die usque nunc, Gconfidens [in 
V] hoc ipsum, quia qui coepit in uohis [in F] opus honum perficiet 


EIT OE 


pin mv wp 
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> 73 IxuFwe tonv dixwoy tuo! Todro Gpovely vneg nuUvTOY VuGv, Ot 
To Few pre Ev Th xagdic vac, Iv Te Toig Oeopolgs pou wat [ iy] 
Th anoloyig xul Sefparwor 0D ewuyyeriov Ovyx0mwWyOre mou THIS 
x«gerog nuvrug vans brug. Yudprve yep pou [2o7iv] 0 Fog, we 
tenmo3JYG nurtug vuic &v onliyyrois yooronr '[nood. Wxult tobro 5 
og ng0oeuy om, ive 1 Gyuny THAOv Fre pGAKOY Hal pakLov NEQIOGeroy 
_ fy enyrwore xa nun uio91,ou, Wig 70 loxyuditr rung IG Otu- 
= 2 qegovre, Wa te tihixpivels wut WngEoxonce tis tutour X0toToD, 
UnenAnowpevoe: xupnoy Orxawouyns [T0v] Sit Thoop yoorod, tic 
TE | O0Euv xut Enuwoy Fed, 10 
_ 2 ivwoxuv 08 vudg Povlopam, woe. qo!, ore TH xar tit peik- 
W= Lov tis nooxonsy Tov euyyehiov thnlkvdev, Bwore Tos Oeopous 
= f10v quregors &v yororw yereogur &v LAW TH NQuTtWAIN xal Tolg 
0V, | Lounoig now, Hxut Tovg nkuorug Twy KOehqwy tv KU) MEND 
6. negroowy 
111-_ 
os | 2, ev Ty #«@00« vuus ABAGge, vos in corde fo Te ABAGs, om 


G | fg ev vitimum Bfg, om AAGs 3. confirmationem f ovvxowvu- 
| rvovs AG 3. 4. prov TG yuprrog ABs, Th15 yupiros jrov AGfgu 


20g 
\ Ov 4. prov ABs, por AGfgv e£oTiv AAvs, om BGfg veoc AB Af 
"on vs, xvorwogs Gg 5. onlavyroi G yo:oTov 1,000 ABAGfgv, 
TH 17,000 yoOOroD os 6. neorooevon BA, negooevny As, neorwooevor 
4B G 7. Aoxuuuleuv G 8. in die fg youorov ABAfvs, add 19- 
oov Gg 9. x«pnov ABAGfgs, xupnuav 5 Toy AAG, Tav 6, 

Ve om Bſqv 10. J:ov ABſvs, yoorov A, joe Gg Juyvwoxewv A, 
"tl | evwoxuyv G T« (70 G) xur e4e ABAGgvs, quae attinent f 

| 12. eLvilvgev G 13. Fu... ...vepors (qa rec) A tv youoTrw 

| yeveodu: ABfs, yeveoJur ev zorotTw AGgu 14. ex fratribus fg 

? 
—_ 

| usque in diem Christi Iesu, 7sicut est mihi iustum (dignum PF at) hoe 

| Sentire pro omnihus (om al) uohis, eo quod habeam in corde uos 

| (u. in c. F al) et in uinculis meis et in (om al) defensione (-nem 

' al) et confirmatione (et conf. om al) euangelii socios gaudii mei om- 

| nes uos esse. Stestis enim mihi est dens, quomodo cupiam omnes uos 
Sto in uisceribus Christi Iesu (I. C.). Yet hoe oro, ut caritas vestra ma=- 
ra- | gis ac magis abundet in scientia et omni sensu, !Vut prohetis potiora, 
(2) ut $itis sinceres et sine offensa (offensione F) in diem Christi, re- 
in |} pleti ſructu (ſractus V al) iustitiae per Christum Tesum, in gloriam 
o- þ et laudem dei. (3) !?Scire autem uos uolo, ſratres, quia quae circa 
in * me sunt magis ad profectum uenerunt evangelii, Yita ut uincula mea 
ſin *? maniſesta fierent in Christo [Iesu] in omni praetorio (pret.) et in 
let ceteris omnibus, (4) #Et plures e (om F) fratribus in domino confi- 
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96rag Toig Oeopnig pov NeQrooortgws TOApav KquPos TOY Aoyov 
Tod F800 Aulety. riveg prev #ut 01% pFIovov xa tov, Ties Oe xa 
0? erdoxiav T0v youoroy #10rooovorw. Wot pey ZE hyunns, tl0oTES 
ore eig anokoylav Tod evayyehiov xerune, ot Je 25 tordelas [700] 
5 YOLOTOV KUTA YELovow OVy wyvag, oioueror HATyuvy Eyeigetry TOTG 
Jeoporg prov. rt yup; nhnv Gre nuvri TOEnMW, fire NQOOQUOE GUITE 
dann, yororog xutayyellera, wut tv Tovtw yaigw. GANG xul 
y«g700um:* 1o?da ya ore TOUTO proe Gnofroerur els OwThEIny Ok 
Tis vu Jeroewes xut Enyopnyins TOU nveruuros Tr,cov xoworod 
10 Wzar% T15y Gnoxugadoxiuy xui flnida prov, ore &y ouvleve wioxuy- 
Hoop, GAY tv nGO7 nuggTo!ln we NUVTOTE KauL vOv weynhuyOr- 


1. auderent fv, ausi sunt g 2. Tov 9Jeov Lakew ABv, xvprov \u- 
Lew Gg, Mudev Tov Jeov Af, Aultiv 5 Feovor G Tves alte- 
rum corr A xue ABAGgvs, om fv 3. X.. ++ + + « (YOUGOOU- 
ow rec) A 3-6. Ot uev tE tordHelas ... drops prove On Oe 
KyGnns ...ziuu 5 3, ot prev] quidam fg 4. in defensione 
evangelii positus sum fg cording G Tov AAs, om BG 

5. xaT&yyellovo: B, xutuyyehovory G Sincere gv, Sancte f 
eye ABAGfgv, Eniqepeu 5 6. nAnv ore AG, ore B, ndnv 
As, veruntamen Cypr 133, dum' ſv, dum omni modo quia g 7100- 
puoze ABAGs, occassione g, per occasionem ſv Cypr 133 149 

7. elnJFen ABGgs, ev (in margine) alhnFug A, per veritatem fv 
Cypr 8, yup AAGfſgvs, dos BF wunofnyoeru:e AB AGvs, procedat 
9, procedant f ex vestra vel propter vestram efc g 9. eo00v 
ZecoTov ABvs, yoiorov eoov AGfg 10. anoxupudoxiey ABAS, 
xapudoxiav G ordeve ABAfvs, add vuwy Gg confundor g 
11. n«oy naporoin ABAﬀgus, nupproin nun G 


dentes (confit.) ſin F] uvinculis meis abundantius audere (auderent 
L, audirent al) sine timore uerhum dei loqui. 15quidam quidem (au- 
tem) et (om F al) propter inuidiam et contentionem, quidam autem 
et (quidam vero) propter bhonam uoluntatem Christum praedicant: 
k%quidam [uero pr F] ex caritate, scientes quoniam in defensionem 
(-ne) euangelii positus sum, 17quidam autem ex contentione Christum 
adnuntiant non sincere, existimantes pressuram (praess. L) $e $usci- 
tare (pr. resusc. F) uinculis meis. 18quid enim? dum omni modo, siue 
per occasionem ( occans, F) siue per (om al) ueritatem, Christus ad- 
nuntietur, et in hoc gaudeo. sed et gaudebo: 19scio enim quia hoc 
mihi proueniet in (ad L) salutem per uestram orationem et submi- 
nistrationem spiritus lesu Christi Wsecundum expectationem ( exsp., 
Spectat. F) et spem meam, quia in nullo conſundar, sed in omni 
Aaducia sicut semper et nunc magnificabitur (-catur) Christus in cor- 
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oeTue youorog &v TH owparl pou, ire 016 GONG tire 01h Favdrov. 
212,cot yUE 70 L7v yEoTOG xui T0 anoFaveiv xtodog* 24? I8 10 Cov 
&v Ga@xi, TODTO prot xugrtog EQyov. xut I Wignyoofpeur 08 yWwolt* 
23guvex,0f1ce Oe tx Twv Ovo, thy tnifuudiav tywv tic T6 Gvarliout 
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xut guy youorg eva nOALG yee uakkov xEtiooov © 2470 J8 Enut- 5 
re & TH oGagxt Gruyxawreoov Or vang. Brut Toiro nenorFwc 
oidu, or peva xul nugaperd naw tuiv thy Tv Gubv ngoxonTy 
xat xapdy ths nioTtews, Wiyw 70 xavynuc vuav neawooty tv yo 
onw TInood tv tuoi 01G Ih tuljs nagovoiug nuhw nog tubs. 

271 Movoy atiwg Tov ewwayyerhiov T0D youoron nohmeveod, va 10 
elre &, Fav xat iOwy vans tire Gnwv Gxove TH NEO: vuav, Gre 


11. «x0v0w 


1. 0:« utrumque] per vel ex g 2. yuo ABAGfgvs, om v Cypr 
230 Hilur 314 yooros ABAs, add corw Gfgv Cypr Hilar Oe 
ABGfgs, Te 4, om Iren 307 3. eoyov ABAs, udd eor'w Gfgv 
Iren ar071oo0une ACAGS, wonowuun B 4. 0s: ABCAGfgv, 
yuo 6 £5 (om AG) tro wrulvou: ABAGs, dissolvi fgv. ent3v- 
Hiav TOD Gvulooue Orig 2,820%. xuhAov avulroue Orig 1,73 bis 
3,265f (4,19*). dissolvi me melius est Hilar 410 (153) 5. Eve 
ABCAGfgvs Orig Hilar 539, manere Hilar 410 no0a).w yao ABs 
Orig 1,73 bis, nod” g Orig 2,820*, noow AGfg 41GAov xptio- 
o0v] Orig 1,73, xe4iooov Orig 1,73, wGkkov xperooove idem 2,8208 
ro 0s ABCAGfgvs, ule 10 Orig 1,73 eniuevervy ACAGs Orig 
2,8208 4,199, enervaur B Hilar 374 6. ev BAGfgvs, om AC 
Orig uruyxuwmreovy ABCAGEs Orig, necessarium fgv 7. 1G- 
ouperw ACAG, ovunupuperw By 8. nepwooevy ABCGs, negio- 
oevon A 8. Y. ey yoratw 171joouv &y eye ABCAfvs, ev tyor ev 
Yoeorw imoov Gg 10. Tw evuyyelw G Tov Z6c0rTov ABCGs, 
Yoeorov A 11. adveniens et videns vel videro g, adveniens vi- 
dere f axovew BA, uxovow ACG5z T& om fqv 


pore meo, siue per uitam $sive per mortem. 2!mihi enim viuere (uiu. 
enim L, enim om al) Christus est et mori lucrum: 2quod si mere 1n 
carne, hic mihi ſructus operis (om pr F) est. et quid eligam (ele- 
gam) ignoro: 2coartor autem e (me F) duobus, desiderium hahens. 
dissolui et cum Christo esse multo magis melius (multo melius est 
al), #permanere (-nare) autem in carne necessarium est propter vos. 
25et hoc confidens scio, quia maneho et permaneho (et p. om al) 
[ſin F al] omnibus uohis ad profectum uestrum et gaudium fidei, 
26yt gratulatio uestra abundet (habund.) in Christo Jesu in me per 
meum aduentum iterum ad uos. Y7tantum digne ſin F al] euangelio 
(-ium L) Christi conuersamini, ut siue cum uenero et uidero uos 
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Oryxere tv evi nveruart, jug woyfj ovvathodovres TH NiOTH TOU 
evayyehov, Buui p17) nIvEdueror Ev perevi ung TAY GvTIXEULLEYWV 
(fig forty avrorg EvOerfig anwheas, vruwv de owrheIng, xut TOUTO 
&nd Feov, ore vuiv tyupio37 10 vnep Yororod, OV provoy TO tis 
5 avr0v NOTEVEY, GANG ul T0 Une UUIOD NUOYED), Wrov arrov 
&y@va tyovTeg Oiov eidere tv tot nut vOv Gxovere Ev Erol. Tet T6 
oUy NuUCKUxAnoG &v yooorw, W Tr nugupygiov ayunnyc, tt Tis X01- 
vwvig nveuuurog, t Tis OnAkdyyra xut olxtigno!, 2nlinewoure prou 
T1JV yapur, Iva T0 UVrO PEMTTE, THY UOTT,v Ry Gnyv ZyOvTES, OU- 
20 pvyo0., 70 ev Qpovonvres, Fundev xutt torHeiav winle xurah Kevo- 
JoEiav, GANG TH Tanuvroppoouyy KALjlovg Tyouueror vneetyoviung 


1. pens wuyns G 2. non expaventes f, non terreamini g 3. eoTwv 
uvroes ABCAGfgv, avruig jetv eonw c vuwv ABF et corr C, 
vauy Avg et pr C, Tv Gy 4. 5. &no Heod vuiv ExupioFn ov 
pa0vov T0 tig yooroy mOTevar ele Orig 4,349% 4. vr BCAG9 
vs, nu A To prius ABCAs, om Gſgv 5. niotevery] in margine 
Gg 6. ecderue A, were Bs, tr0ere xn C, war were (vidistis) 
Afgv, #ae ilerue F axovere (-Ta G) ABCAGs, audistis fy —© ev 
eucoe alterum ABCAGfgs, de me gv 7. 71 ABCGfgvs, Tis A 

8. 7:65 ABCAG, Twa fgs onluvyvu G 8. Y. prov T1v yupauy 
ABCAG9gs, gaudium meum fo Hilar 461 9. PoOvnre THY WuTn)| 
8ic corr C ovyyvyoe ACG 10. wv BAGfgs Hilar, '''70 ACv 

x«Ta prius ABAs, xar CG, per fgv Hil epprrdiuv G, toi9unv 5 


pede xura ABCfo, sive per Hilar, 7 AGgs #uwodotiuv AG, 
add agentes Hilar 461 11. T7 Tenerroppooury ABCAG:;, in hu- 
militate Hilar et add sensus g, in humilitatem f 11. 8eq vnege- 


yovrug (rovg vn. B, vnepeyovres G) eviwy ABCAGSs, superiores 
vel maiores sibimet ipsis g, praecellentes invicem f, praecellere super 
invican Hilar 


Siue absens audiam de uohis, quia $tatis in uno $piritu unanimes 
(unian. F al), conlahorantes fide (fidei L) evangelii, Bet in nullo 
terreamini ah aduersariis; quae est illis causa perditionis, uohis au- 
tem salutis (-tem pr F), et hoc a deo (domino V), quia uohis do- 
natum est pro Christo, non solum ut in eum credatis, sed ut etiam 
pro illo patiamini; Yeundem (idem L?) certamen hahentes, quale (qua- 
lem F al) et uidistis in me et nunc audistis (auditis) de me. (5) 
ISiqua ergo consolatio in Christo, si quod solacium caritatis, siqua 
Societas Spiritus, siquid (siquis) uiscera et (om F al) miserationes 
(-ms), ?unplete (inpl.) gaudium meum, ut idem Sapiatis, eandem ca- 
ritatem hahentes, unianimes (unan.), id ipsum sentieates, 3nihil per 
contentionem (-ne F) neque per inanem gloriam, sed in humilitate 
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c 
as : 4 Y 4 C as eV 4 2» o 
euUTWY, 407] Th EQUTWV EXROTOL OXONOLDYTEG, GANG xaut Th ETEOWY 
e/ 5 hd Nd © ay e\ \ -_ as 
EX(@OGTOL, refine FEoreire ev wuiv, © xut tv youory Thood, og tv 
ay _ 8 > £ \ c / as 
10gpPP} Jeon vnugyov vx agnuyuoy Tyrjouro 76 eivur ion Ft, 
- 3 \ CT 4 [l , 
TUAks eavrov ExevWOev woEqyy Joviov ufwr, tv Crop wpnTre Gv- 
# . W \ " , ce \ c ” 
Jownuv yeroueves, Bxul oznuaurr ergedeig we av pwnog EIAneuvM- 5 
Cc , , £ 
Oey EQUTOY, YEvOuervog vnTxo00G ff7or Favurov, Fuvurov O08 OTaU- 


4. 4X), Euuiov 


J. non $sua $sed aliorum unusquisque vestrum considerantes Hilar 461 


£avTrwv | 8ic pr C?, euvrov corr C exuaroe ABGgv, exuoros A 
fs, incertus C ox0nourres ABCAGfv, laborantes vel quaerentes 
J, Oxoneire c x#«s Tu ABCs, T« Twv Gfg et A? 2. exucoTror 


(Ex. AC) ABCA, Zxuoroc fe, om Ggv Tovro ABC Orig 1,513, 
udd yup AGfgv; Hilar 324 Pooverre ABCAGfev Hilar, qpovei- 
oJw 5 Org wvyuwv ACA4Gfgvs Orig Hilar, nuw B &y YOuoTw 
17500v AB AGgvs Orig Hilar et corr C, christus iesus f 3. vnup- 
zwv ABCAGygvs Orig 1,510* 513< 2,618< 3,640* 6614 Hilar 44 324 
421 974 1252 Lucif 98 255 quater 261, constitutus fg Cypr 290 317 
70 ABCA4; Orig 1,513* 6414 3,6614 4,37e 1564 2606 4464, om G 
wen G A4. ule BG, uilk ACA; Orig 1,513" 6414 4,26009 eav- 
Tov exevwoey ABCAGfgvs Orig 1,511* 513< 6414 4,2609 Cypr 290 317 
Hilar 44 324 421 974 Lucif 98 ter 261, ex&vmoev euviov Orig 8, 
214% 5485 (3,505 725< 4,1564) Hilar 1252, humiliavit se Hilar 1053 
doviov Aufuv (accipiens) ABCAGfyvs Orig 1,513< 6414 3,2145 5485 
(3,505< 725c 4,1564) Cypr Hilar Lucif 98 261, accipiens servi Lucif 
98 4. 5. ev oprorewgdre (in Similitudinem fo Hilar 421) urJgpwnuv 
(-nov pr G, avFgwnov Orig Cypr 317 Hilar 44 1053) yevoprevog 
(constitutus Hiler 44 1053) ABCAGfygvs Orig 1,513< codd et Cypr 290 
317 Hilar 44 421 1053, om Orig 1,6414 et 513* editt et Hilar 324 
Lucif 261 5. x«t] Orig 1,513* 6414 Cypr Hilar 44 424 1053 1199, 


in Lucif 261 uvIpowno.c (-noig?) C errunvuoe A? tuv- 
Tov petv eruntivuoey Orig 1,511* 4,37* 6. yevouevos vnTxooc 


(vnnzos G) ABCAGfgvs Orig 1,513* 6414 3,725e 4,37e 393* 446* Cypr 
Hilar 44 96 421 1053 1100 Lucif, oboediens (subiectus 197) fſactus 
est Iren 197 313 (Orig 4,166*) Iren 260 


(umil.) superiores sihi inuicem arhitrantes, #non quae sua sunt sin- 
guli considerantes (cogitantes), sed et (om al) ea quae aliorum. hoe 
enim $Sentite in uohis, quod et (om al) in Christo lesu, %qui cum in 
ſorma dei esset, non rapinam arbitratus est esse se aequalem deo, 
7g&d semet ipsum exinamuit formam Serui accipiens, in sunilitudinem 
hominum factus, Set habitu inuentus ut homo humiliauit semet ipsum, 
factus oboediens usque ad mortem, mortem autem cruecis. %propter 
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00D. 99:6 xui 6 Feog avrov vnegvyuoer xut £xupionro avrg 10 
» =_— ww -_ bl 107 2 ws I O# '7 = _ , 
Grout To vnep nav vor, Wire tv TH ovorrute Thood nav yorv 
x@p Wh Enovoaricey xunentyeroy xut xuruygFoviay, Hxui ndgou yAamoou 
ZEonoloyr,onru: ure xrprog Tyoorg yororog eig Ookuv Fr0d nateos. 
[4 V c _ 
b gore, &yunnzor prov, xufwg NUVIOTE UNTXOVOUTE, p17 we By Th 
nagovoig prov provey, GAAK vOv nOAL.Q peahhov &v Th Gnovoig prov 


4. t&Eopolr,yr,oeru 


1. dio xue ABCAGfgvs Orig 1,513< Cypr 290 317 Hilar 44, propter 
quod Hilar 96 177 524 421, 0: toro Orig 2,549f 3,725* Hilar 507 
o Heog wviov vnegvywoey ABCAGfgvs Orig 1,513* 2,549f 618 3, 
725e (4,1449 446c4) Hilar 44, deus exaltavit illum Cypr 255 290 317, 
exaltavit eum deus Hilar 96 177 421 459 507 545, eum exaltavit 
deus Hilor 324 1. 2. To ovorrn ABC, ovouu AGs Orig 1,515 2, 
549 2. ro (quod est) vnze ABCAgs Orig Cypr 255 290 Hilar, 
#15 To wnep G, ut sit super Cypr 317, super f 2. 3. va & IWw 
ovopare 1yjoov (cius Hilar 507 515) nuv yorv xapwyh (flectat f Hil 
989, flectant Hil 989 cod, flectet g) ABCAGfqgvs Orig 1,267 2,549f 
4,1444 Cypr 255 290 317 Hilar 44 156 177 324 421 459 507 515 
545 989, ut christo iesu omne genu curvet Fren 48, iv« nav youu 
xduyy & 1 ovouaure i100) youror Orig 2,496*, &v TH avopaurte 
(add Tod 1,786) inoov nav yorv x«aAwe Orig 1,2680 786% 3,2424, 
xapwee &v TW ovopure Inood nav yorv Orig 2,702* 3. x«ae en 
Juv ABCAGfgs Orig Iren Hilar 177 324 421 459 515 975 989, om 
x«t v Cypr Hilar 44 156 507 545 4. e£opuokoynonru: BAfgvs 
Cypr 290 317 Hilar 44 177 189 324 421 459 507 515 545 989 1252 
et add ei Iren 48, eZopokoynorrue ACE Orig 2,549.7 702* 3,2424 4, 
1444, undyera 16 topoloyeio9u: Orig 1,786% youworos ABCA 
fos Orig Cypr Hilar 44, om Gg Hilar 44 177 189 324 421 459 507 
515 545 975 989 1252 £5 Jdoguv ABCAGFf; Orig, in gloria g 
Cypr Hilar Tz«To0;| Orig 1,786® 2,549 4,1444, add nunv 3,2424 
5, wore ABCAGgvs, propter quod f wuyunyro: BCAGfgvs, wdel- 
pore A mei gv, mili f ws & ACAs, ws Gfqgv, ew B 6. yvuv 
now jnaliov ABCs, nolkkw uulkov voy AGfgv ev TY UnNOUOE 
gcov ABCAfvs, om Gg 


quod et deus ill!m exaltauit (ex. ill.) et donauit illi nomen quod est 
super omne (omnem F) nomen, Wat in nomine Tesu omne genu flec- 
tatur caelestium terrestrium et infernorum, et omnis lingua confi- 
teatur quia dominus Tesns Christus in gloria est dei patris. (6) !?[ta- 
que, carissim met, sicut semper ohoedistis, non ut in (om F al) 
praesentia mel tantum, sed multo magis nunc in ahsentia mea cum 
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fteT& POfov xaui TE6pOU THY EQUTAOY OWTT Olav xaTepyULeoFe* IF E0G 
yup tori 6 tvepyav tv vaiv xut 70 Feleuv xaut 70 Evepyerv vnep 
Ths evdoxiug, Hadvru nowite yopis yoyyuon av ut Hukoyioueaey, 
157y@ Te GpepenToe xai Gxtowo, TExva Jeod Kpwnu wtoov yerelg 
Ox0J hg xui Oreororupernys, tv ofs quireoFe we WITT Or, £v #00, 
16\0yov Lang tntyorres, els xuvyru a tot tlg mutguv xoworoOD, ore 
OUx tig xevOov ZWonpor o0v0e elg xevor Exoniaon, 141 H xui ontv- 
Jopuur ni Th Juoiu xui Mutoveyiu Th nOTEWs vawy, yurgw Kul 
0v7yUiLw nUow vive Bro 0 avio xut vals 7uipere xus Ovyyui- 
OtTE p10. 

WE) nita Je &> yowora I,cov Toveov rextws nya vuly, 
va xuyw evwvye yvorg TH nevi vaav. Yovdeva yup tw ioowuyor, 


1. $:0oc ABCA4G, 'O Otcc 5 2. evepywy BCAGfgvs Orig 2,504, 
add Ouran A ev nuiv Orig 70 Jeleiv xui 10 Erepyeiry Ex 
Tod Jeon eoriv Orig 1,114 132 4,337* 2. 3. vneo (pro) 115 ev- 
doxicg (add aviov C) ABCAGgvs Orig 2,5044, prout placet f 
navig notes ABCAGfgs, omnia autem pro dilectione facientes Cy- 
prian 309 detractionibus f, cogitationibus g, reputationibus Cypr 
4. et f nie AAGſgv Cypr, yernote BC5 axuweo: AC 
Texya ABCAGfvs Cypr, sicut filii g apwyan ABC, apwuyru A4 
Gs geeoov ABCAG, tv wtow 5 5. OuuroTOupuperns G 
pereotue C xzoouw ABCAs5 Iren 232 Cypr 12 314, hoc mundo 
f, Tw x#00uw Toviw Gg 6. z«vyxnuu ABCGs, xuvynow A 
£1108 ABCAGgs, meam fv 7. xuwvov AG ov0e CAGs, ou) B 
Ala ABAG, ul Cs ee x«a«e ABCA;, xu: tz Ggv, et f onev- 
0ouue ABCAGgvs, liberi f Y. ovyyxwrgw CG owvryupere (-om- 
Tue G) CG . 11. xocorw CAGfg, xvoww ABvg vu ABCGgs, 
no0G vans Afo 12. x«yw ABCAGgs, om f cexpvyw A 
I« ABCAGvs, om fg 


metu et tremore uestram salutem operamini: !3deus est enim qui 
(om al) operatur in uohis et uelle et perficere pro hona uvoluntate. 
1omnia autem facite sine murmurationihus et haesitationibus ( hesit. 
L), ut sitis sine quaerella (quer. L) et simplices filii dei sine re- 
praehensione in medio nationis prauae et peruersae, inter quos Juce- 
tis Sicut luminaria in mundo, !%erhum uitae continentes, ad gloriam 
meam in die Christi, quia non in nacuum cucurri peque In uacuum 
laboraui. !7sed etsi immolor (inmolor F) $supra sacrificium et (in F 
al) obsequium fidei uestrae, gaudeo et congratulor omnibus uohis: 
jd ipsum autem et uos gaudete et congratulamini mihi. (7) '*Spero 
autem in domino ITesu [ Christo pr F al] Timotheum cito me mittere 
ad uos, ut et (om pr F) ego bono animo sim cognitis (-tus pr F) 
quae circa uos sunt, Wneminem enim haheo tam unaninem (unian. F 


b) 


20 
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Gortc yvnoiwg T6 neg vawr pregmuwr or Mot nuvreg yao TH euU- 
Pe - ay I Q . - = 22 \ \ \ = as F 
T@y Cyrovow, ov IG In1ood yooron, ??rmqv Ot Joxiytt,v WutoD yirw- 

ef c \ , \ \ 7 4 3 \ > , 
OxeTt, OTL WG NaTOL TEXIOV OUY Eptor EOOrietoey fig TO EURYYEROV., 
as b1 \ « 
2330DT0v peev ory Ehnitu neuya, we WY Gqi0w TH ne0l Eprt, EEau- 

- as 24 , \ 3 , ce \ > \ , , 

5 Ths* WHnenoJa Je Ev xuvEiy Or xKut urlvg TUYEWF EXEUCOUL, 
25gyayxautov O08 7,ynoupny Enuqggoditov Tov udelgov xut ouregyov 
xa QUroTEuTIWTINY prov, vpty OE anoudtoOhov Xui Aerrougyov THE 

, , \ ©. 2%? \ » © 3 - _— 
Zotiug prov, neu: nog vuds, Venudry enmoyav 1jv nUvTUG VAas 
[ i0eiv], xa aOnpovav, Owe JXOUOGTE Gre 1,09 tv yoewv, 2Ixwui yAUr 


c \ 
W nogevnoey nugunirowv Farurwe WAG © Je0G 1LE7Oev UUTGY, OUx 


1. T& prius om fqv vuwy ABCGfgve, nuwv A yug om Cypr 
307 2. ov ABCAGfgvc, et non Cypr T« ABCAG, Ta Tod 5 
1700v xyororov ACAGfg, zeorov rmoouv Bs, christi quorum finis 
est efc ex 3,19 Cypr 0s ABCAGfvs, om 9g 3. ovy e40e ABC 
AGgvs, om f £15 To evuyythiov ABAGfgvs, in evangelio gv, ev 
Tors Oeoporg Tov evuyythiov C 4. quidem ergo g, ergo f 

we &v] ut g, mox f aqi0w ABAG, unaudw C5 EEQuTThG |] ex 
ipso g, ex ipsa f 5. Teyews ehevooune BA; ef add noog vauus 
AC, eevaouur Tuyurws Gg, veniam f 6. yynouuer pr G Xe 
ovresyov ABCGgvs, om Af 7. ovroTouriwrny ACG, ovorp. 5 
8. quoniam f, quoniam quidem g nuvrag vans ACAGfyvs, vucs 
navrzus B Y. Wer ACAf, om BGgvs erat $ollicitus f, taede- 
hatur g propter quod g 9. 10. ort.. . nienoev wviov corr C 
9. ore 1ovevnoe AB; et corr C, uvrov 1ogernxevu: AGfygv 

10. naguninoov Javurw (-wov B) ABAGEs et corr C, usque ad vel 
prope ad mortem g, ad desperationem mortis f au AB, a@A\ A 
Gs 11.e,0& uvrov ABAGfqv et corr C, aQurov 7Atnoev 5 

ovy A 


al), qui sincera affectione pro uohis sollicitus sit: ?!omnes (omnis) 
enim quae sua sunt (quae sva L, sua al) quaerunt, non quae $unt 
Christi Iesu (Iesu Christi L). 2experimentum autem (enim) ejus 
cognoscite, quoniam sicut patri filius mecum seruiuit in euangelio 
(-lium F al). 2Bhunc igitur spero me mittere mox ut uidero quae 
circa ine sunt: %confido autein in domino quoniain et ipse (ips1) 
veniam ad uos cito. (8) ?*Necessarium autem existimaui Epaphrodi- 
tum ( Epafr.) fratrem et cooperatorem et commilitonem (conm. F) 
meum, vestrum autein (om L) aposfolum et ministrum necessitatis 
(necesit.) meae, mittere ad uos, Vquoniam quidem omnes uos desi- 
derahat, et maestus erat propterea quod audieratis (-ritis) illum in- 
firmatum. ?7nam et (om F) infirmatus est usque ad mortem: sed deus 
misertus est eius; non solum autem eius, uerum etiain et imei, ne 
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I a 
uurov O08 frorov, GANG wat Cut, va pin Avanv ent Aunny OyW. 
di -- 
2BgnovOutoregws OUuy Ent wa GUTOY, Wah (WovTeG WUTOY NU) LY YAOHTE 
> » , T T 
X«KyW UAUNGTEDOC WW. Wngoodezeo de ory worov EV KUPIM fprenk NuU- 
Ong yang, xut Tovg TOwOLrOUG EvTIfLOUG EFeTE, Torr Ork TO eOyov 
Ze10ToD uezer Farurov 7, yyioev nupuohevouperog Th woyh, Iva 
I c a c _ 
uvaninoewsr T0 var roteenuu Thg nQ0G HE AtTOURYIUG. 
179 Aonov, d0eAqo! prov, yauigere &v #vEIm, TH UvrgK YOupav 
Cc a J \ \ » > , S as yz » , 2 Ul 0 , 
wfety E408 prev OVx OxvHoor, tuiv O8 WOgultg. 2fNEnteTE TOUG xUYUS, 
, \ = C a 
f$hetnete Tovg xuxorg EQyuTHG, BLEnETE Thy KuTuUTORT,V. Frets yup 
C = 
e04tev 71 MeOTrOpr, Of mMveupur: FEOD AUTOECOVTEG Kut #MUY WHLEVOL 
J as if | _ \ I pk) \ , 4 , & » 
&v xoworw Tnoov xui ovk ev Oupx! nenoforeg, Tauineo £yw EYWY 


nenoignow xut & Oupr!, & Tis 0oxet unog nenodivur ev Cup, 


1. non soJum autem iJlum $ed etiain et mihi f ene Aunyy ABC 
AG, ent Jun, 6 oyzxw ABC:, ezw AG 2. onorduworeEws 
(-repoy AG) ABAGygvs, onovd....... C, sollicitus f viso fo, vi- 
dentes g 3. sine tristitia fqv ngoo0eyeoge] 8gic pr A, no00- 
OeSuode rec A, ngoc Oe eze0vut G, ad vero excipiteg 5. YEwoTOUv 
(rov yp. As) BAGfgvs, zxvopwv A, om C weyp: ABs, ews AG 

nugafSolerouuero; ABAG, paraholatus fg, nupuBovievouuevos C5 

Ty wvyn ABCAGgs, de anima fg, add aviov Gfgv wa om g 

6. T71g nE0g wie hevtorgyings ABCAGS, circa (c. vel ad g) meum ob- 
sequium fg 7. por G IG wviu ABCAs, twwru G 8. inter 
0s eb aoqpules interstitium habet A. cautum est vel necessarium g, 
manifestatum est f Laucif 27 Y. yup] Orig 3,515®%, om 3,102® 
10. $e&ov ABCGg et corr A, Jew fog 11. ovx & ABCGfgvs, ov 
A confidetis f e&/w ABCAGfvs, et ego yg 12. x«« (om AG 
fg) & oupx: ABAGfgs et pr C?, TorwauvTyv £xwv ev xvoErw corr C 

Tis ABCAfvs, add ds Ggv Lucif 166 O0oxee ullog ABCs, ukkog 
(alAws G) Joxee AGfgv, putat se Lucif (David) secundum 


tristitiam $super tristitiam haherem. ®festinantius (festinatius ) ergo 
misi illum, ut uiso eo iterum gaudeatis et ego sine tristitia (-iam F) 
Sim. 2excipite (excep.) itaque illum cum omni gaudio in domino, et 
eius modi cum honore hahetote (habitote L al), 3%quoniam propter 
opus Christi usque ad mortem accessit (adcessit F) tradens animam 
suam, ut inpleret (impleret) id quod ex uohis deerat erga (ergo) 
meum ohsequium. (9) !De cetero, ſratres mei, gaudete (gaudite F) 
in domino. eadem uohis scribere mihi quidem non pigrum, uobis au- 
tem nece:s.:rium. (10) ?Videte ( Vidite F) canes (carnes pr F), ui- 
dete (uidite F) malos operarios, uvidete (uidite F) concisionem. 3nos 
enim snmus circumcisio, qui $piritu deo $seruimus et gloriamur in 
Christo Jesu, et non in carne fiduciam hahentes; *quamquam ego 
habeam conlidentiam et (om al) in carne (carnem F), (11) Siquis 


Gh 
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tyw pakkov, SneproOnT?) OxTUT eos, Ex yevorg Topunh, quilric Beviu- 
ptely, Efouiog 5 Efpatov, xart veouov MDuprouioc, Oxury, Ghhog 
Orwxwy ThHv Exxhnoaiav, xatt Oixaoourny THv &v yOu YEVGHEVOG 
Gpeenntog. 7[6LAG] Grid por Tv xt0071, Tur 7,ynuue 01G TOv 
5 youorov Chulav. BANG prev OuUy xul Tyonun: nuUvrE Cnpluv elvur 
01G 70 vnegtyov Thg yvwormg ToD youoronr I,G00 TOD xvotov prov, 
or uv Ta& naviu tnuws9nv xut TyoDuKe Oxvfula, wa YEoTOV 
xe0073o0w Yai rvpe9w Ev uvig un tywv fury ixaooornv I7jv tx 
YOpuOV, GANG Thy O1% nIOTEWG yooroD, Try tx Jeod Orxuroouvnv 


by - 
4. Tv wor 6. xvErov uv, 


apostolum hebraens ex hehraeis octava die circumcisus et secundum 
genus ex tribu iudae Hilar 272 1. circumcisione fg Lucif, ne0c- 
Tour, 5 2. ebraeus ex ehraeis Hilar Lucif 29 vouov ABAs, 
Toy vorov G Whos ABAG, Tnhov 5 3. T1v exxinouv AB 
Ac, tnx. G factus vel conversatus g, cum essem f, conversatus 
cum essein Lucif 166 4. ada BAv, AXX 5, om AGfg Lucif 
foe 17v Bfov Lucif, 1v joe AAGgs 4. 5. pro christo vel propter 
christum 9g 5. detrimentum g, detrimenta fgv Lucif ovy BAG, 
ouy ye A xas 7yovu ur (arbitratus sum g) navra ABAGfgs, 
omnia arbitror Lucif Thuwiay] Orig 1,387, detrimentum v Lucif 
166, detrimenta fg eivur om A? 6. eminentiam scientiae f 
Lucif, eminentem vel excellentem scientiam g. Orig 3,452 Tov 
(om A4Gs Orig) yo:orov cyoov BAGfgs Orig 3,452* Lucif, inyoov yo- 
orov Av, yo:orov Orig 3,4524 40v BAGfgvs, nuwv A Lucif 
7. omnia autem detrimenta esse duxi et arhitror stercora, ut etc Hi- 
lar 239 enuauw3 ny G, detrimentum passus sum vel facio g. Orig 
3,452% Xae 71Yovane Gxvfpula (Orig 1,387f 3,452*) BGfg Lucif 
166 ef A? add ezwvaue Ag, et omnia arhbitror stercora Hilar 58, om 
Orig 3,452* 9. dur nwrews ABAGfs Lucif, ex fide go Yxororov 
ABAGfgvs, iesu christi v Lucif 


[autem F] alius uidetur confidere in carne, ego magis, Scircumecisus 
octauo (octaua F al) die, ex genere (gene pr F) Israhel, ſet F] de 
tribu Beniamin, Hehraeus ( Hebreus L al) ex Hebraeis (Hebreis al, 
Ehreis), secundum legem Pharisaeus (-seus), 68ecundum aemulatio- 
nem persequens ecclesiam dei, secundum iustitiam quae in lege est 
conuersatus sine quaerella. 78ed quae mihi fuerunt Jucra, haec arhi- 
tratus sum propter Christum detrimenta. *uerum taien et (om F al) 
existimo omnia detrimentmm esse propter eminentem scientiam Iesu 
Christi domini mei, propter quem omnia detrimentum feci et arbitror 
ut $stercora, ut Christum lucri faciam Yet inueniar (-ior, -iam) in illo 
non habens meam iustitiam quae ex lege est, sed illam quae ex fide 
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ini Th niota, Wroz yvoavar avrov x4 Thy Ouvapw TH; UradaTu- 
GewWg aUTOD xal XOV WHEY TAY NUFTHUTWY AVIOD, OUpprOOGiLOpe= 
vog TY Javurwy avrod, Ut nwg varavir,ow tig thy EEavuoracwv 
Thy ex vexowv. 12ovy ore 707 thufiov 71 On Terehelwp mn, Orwnw O8 
& xul xuraldfo tp w xut xarehnupF yy vn yeorod. BdJehgot, 
t&yw tpravrov OV Aoyiiouur xuTEHlnqPeirurt ev df, TH prev Oniow 
tenihav9uvouerog, Toig 08 eungooder ENexTEPOKEVOG, HKUTH OX0nOVY 
drwxw tic T6 Poupeiov Tis urw xhnotws Tod Geod &y yororw Th- 
6. ovnwg 


1. ene T1 ABGs, ev Afgv Lucif Ovvuagyy G 2. aviov ABGfg 
vs Lucif 166, om A x0vwviey Twy A, xowwriuv B, Thv x. TwV 
AGs ovupopPropevog (ouvn. A) ABA Orig 3,438f cod, ova- 
prOOporueveg 5 Orig 3,348f cod, ouvqopreutopueroc G, cooneratus fg 
Lucif 166, cui honoratus Iren 309 3. obviavero g, occurram fgv 
Iren Lucif in (ad v TIren) resurrectionem fgv Iren et add eius 
Lucif 4. Tyv ex (a f Iren Lucif) ABAfgv Iren 309 Lucif 166, 
Twv ex G, Twv gs ore 101 ABAGfgvs Iren 238, quod aliquid 
Hilar 245 1 1101 ABAGfguvs Hilar, om 1401 Iren TETe). rwauurt 
ABvs Hilar, iustificatus sum f, 0e0rxur wp ur (Tere maar: Orxaro%pnur, 
8ed deleto Tere\itwpme G, perfectus sim iustificatus sim g) 7 71307 TE- 
Te\etwuue AGg Iren 238 5. # #ue ABs, « AGfgv Hilar 239 245, 
ut Hilar 51 apprehendam ſg Hilar. omnes enim currimus appre- 
hendere in quo apprehensi sumus a christo Hilary 58 in quo fgv 
Hilar x«c ulterum ABfo Hilar 51 239 245, om AGg XQUTE= 
Anup3ny AG, -Myodry 5 vno ABAG, vno Tov 5 Yo0roTou 
BAGfg Hilur 245, zp10Tov 19,000 Avg 6. eyw ABGfgvs, om A 
ov BGfgvs, ovnw AA xuTenm,qevue ABAs, xurinqoru G 

autem gv, tamen f oniow] onwvev Orig 1,2394 2,626e 3,2074. 
Hilar 432 7. Torg 0s epenpoogdey ABAS Orig, ws Os tr epnooogdev 
G, ad (in Hil) ea vero quae priora sunt g Hilar 432, in ea autem 
quae in priore sunt f enexreeropeeros ABA; Orig 1,2394 2,626e 3, 
2074, unexTeronerog G 8. «c_ AB, ene AGc Tov Feov ABA 
fos, om Gg youorw 11oov ABvs, xro ww iwoov yororw AGfg 


est [Iesu F] Christi, quae ex deo est iustitia in fide, 1Vad agnoscen- 
dum (cogn.) illum et uirtutem resurrectionis eius et societatem pas- 
Sionum illius (eius), configuratus morti eius, 1!s: quo modo occurram 
ad resurrectionem quae est ex mortuis. !?non quod jam acceperim 
aut [et pr F] iam perfectus sim (sum): sequor autem, $i conprae- 
hendam (conpreh. L) in quo et conprachensus (conpreh. L) sum a 
Christo Iesu. 3fratres, ego me non arhitror conpraehendisse [adhuc F al}: 
Hunum autem, quae quidem retro sunt (retrorsum) obliuiscens, ad ea 
(eam pr F) uero quae sunt priora (s. in priore) extendens me, ad 
destinatum persequor ad hraujum (brabium L) supernae uocationis dei 


a 
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Py - T as -_ / 27 
J0D, 15500e 0Uv TEhEOr, TODTO QOOVMUEY. XU £7 Te ETEQWE FOOVETTE, 
a c < as I . (1 = 
xul Torro 0 Jeog vpiv wnoxuhoye. Wnhiy eg 0 gq9 Kouuer, TG 
GUT) OTOYEerv. 
6 v 
17 ZopeprepeTus prov yiveode, GO) qo!, Kul OxoneiTe TOUG OUT 
_ \ 3 [4 (4 _ \ \ =o 
5 NeOUnarOouyraG KuJ we EZETE TUNOY HUG. Bnokkut yup neommaTtOu- 
\ , ay _ . 
ow, OVg nOM axis theyov vuiv, vOv Oe xaut xlaiwy Mfyw, TOUG EX 
= - py a 4 « 
9 oovg TOD OTuveE? TOD yooror, Wov T0 TE).0G GnwWAtua, wy HO GEOG 
£ c c. A _ as 
7 xoiia xui 1 005a tv Th uiogurny uviav, of IH eniyers Gooronuy- 
c _ as q T 
Teg. Why yoao 10 nolitevun tv ovguvoig vnupyer, £5 ov xul 


10 ow7r7;,gu Gnex0eyoueds xvgov Thoory yeLoror, Mug pretugynpuriou 


1. tTelecoe ABAfvs Hilar 1097, udd ev yorotw tyoov Gg TOUTO 
ABA Gfgvs, haec Hilar Tt: ABAGfgvs, qui Hiler 2. et hoc fgv, 
id quoque Hilar o Jeog ABGs, Yeog A revelavit f erg 
(ad) o ABAGgvs, in quo f Hilar perveniunus fgv, festinavimus 
Hilar 2. 3. TW auvrw oToeyzery ABs, in ipso ingrediamur Hilar 
1097, To avro qgovey TY WUIW OToryery (orvrotoryiry G, convenire 
g) 4Gg, in ipsum sapiamus ad hoc ipsum convenire f, T9 @rrw 
ororyeiv xarore TO KUTO qoovelv 5s 4. ourut mtu: G estote f 
gv Lucif 159 256 ovre ABGs, oviws A 5. zwus ABAGFfs, 
nostram g Lucif 6. nollaxis ABAGgvs Lucif, semper f «#ke- 
yourev A x«e ABGfſgvs Lucif, om A ex 9 pouvg G, exyxJ org 
A, inimicus f 7. finis gv, finis est f Cypr 308 Hilar 1099 Lucif 
159 256 o Yeos ABAGs Orig 3,150*® cod, Jeog Orig 3,4974 3, 
150* cod. Hilar 88 8. ev T1 woyury ABAGs Orig 2,550* 3,190e, 
in confusione gv Lucif, in conſessione f, in conſusionem Cypr 308 

9. yup ABAGs, 0e ſgv Orig 3,459* 693% Iren 308 Cypr 235 308 
Hilar 403 545 1099 etc conversatio ſgv Iren Cypr Hilar, exspec- 
tatio Hilar 1099. T0 & ovoarors nokiteruu Orig 1,747 10. oG- 
Thou uneaxdeyoneda wv (add nostrum Cypr) in0uy yoerorov 
(nostram Hilar, om Iren) ABAGfgs Iren 308 Cypr 308 Hilar 403, 
salvatorem nostrum exspectamus iesum christum Hilar 545, dominum 
exspectamus iesum chrigtum Cypr 235. de caelis salvatorem nostrum 


in Christo Iesn. 15quicumque ergo perfecti [suwmus om al], hoc sen- 
tiamus. et siquid aliter $apitis ( aliud sentitis pr F al), et hoc uohis 
deus reuelahit (revelanit FL). !\%uerum tamen ad [id V] quod per- 
uenimus, ut idem $apiamus et in eadem permaneamus regula. (12) 
17Imitatores mei estote, ſratres, et ohseruate eos qui ita ambulant si- 
cut hahetis formam nostram (nos L). !*multi enim amhulant, quos 
saepe (sepe) diceham uohis, nunc autem et flens dico, inimicos cru- 
cis Christi, !9quorum finis intericus (interritus), quorum deus uenter 
[est F al] et gloria in conſusione ipsorum (eorum L), qui terrena 
Sapiunt. 2nostra autem conuersatio in caehis est, unde etiam salua- 
torem expectamus (exsp., spectamus F) dominum [nostrum F al] 
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T0 Opn Th TUNEVWOEWS ploy OV proggey TM owpure Tic Jotng 
uvroD, xard Tr,y evipyeriuy Tov OUvao Fm unrov xa rnoTUSHE MOTO 
T& navia. Ywore, ud. qo! prov uyuni ro: xut gnimog nor, yak xal 
OTiqavog prov, OUtWy OTH HETE Ev x0, WyanT TOC. 

?Erodiav nugnzuly xut Surrvynhy nuuxurlt To avio (oo- 5 
vely &y xroim. Trait towra xut ot, yrjowe OvyLuye, ovllaufuvor 
urraig, wines &v Tm erayyehim our hnouv por, peta xut KDr- 
prevrog xul T&y Lomnav ouregy my prov, wy TH Gvoprara Ev fBiſfFAen 
LOTS. 

4Xuipere tv xvpim nuriore* nulw tow, yuigere. 510 Emmxeg 10 


exspectainus Hilur 458 os ABAGfgvs Orig 1,730# Iren Cyprian 
Hilar 403 545 989 1102, et Hilar 22 pHeruozhuutrion ABAGS 
Orig 1,730f 3,600% Iren Cypr Hilar, transfiguravit ſg, transſormavit g 
Hilar 989 1. 70 omun IT, Tunarwoewg] Orig 1,731% 2,47 799e 
3,5480 600% 814* 4,3414 Iren 308 Cypr 235 308 Hilar 22 265 403 545 
989 1102, To 77,6 T1@nevworews Ompu Orig 1,275* Up propy ov 
(ourge, G) ABAGfygu Iren Cypr Hilar, conforme ſaciens Hilur 989 
cod, tis 70 yevead me wviu orupogpor 5 Orig 3,6000 (3,548%* 686% 
687< 814*) 10 owuure ABAgvs Orig 3,686% Cypr Hilar et add 
Xas TW Foorw Orig 3,687, Tov owguros Gf Iren, om Orig 3,6009 
2. avrod] Iren Cypr Hilar, 107 ygeoret Orig #z«KTG ThV Eveo- 
ye1uv Tov OuyuolJu wtoy ABAG:, Secundum operationem ut (quam 
f) possit fg, secundum efficaciae suae opera qua possit Hilar 1102, 
ita ut possit secundum operationem virtutis suae Iren 308 xue A 
BAGfys, om Hilar uvriw (ei) ABAGfyg, tevrig (ﬆbi) vs Hilar 

3. itaque gv, propter quod fy yugis G 4. ovrwg (oviw Bs) A 
BAfvs, xu: oviwg Gg uyunnyroe AGgvs Cd add jv B, om Af 

6. var ABAGfgv, Kui 5 yrnqow ovrirye ABA, dilectissime coniux 
f, eyvnmoe yeouure ovratuyur G, carissnme vel notissime vel proprium 


germane compar g, otLvye jry,cue gs ouvrlupfuvou G T. peta 
x«e ABs, weru AGfg Orig 4,153% S. rwyv ABAGfvs Orig, cum 


g 10. gaudete gv, hahete f «ow ABAGfs, dico gv 


Tegum Christum, 21qui reſormauit corpus hamilitatis nostrae confign- 
ratum corpori claritatis swae, Secundum operationem [suam pr F] 
qua possit etiam suhicere (subiecere) sihi omnia. Titaque, ſratres mel 
carissimi et desiderantissimi (-ratiss.), gaudium ſmeum om al] et co- 
rona mea, sic state in domino, carissimi. 2KEuhodiam (Euchod., Euuod. 
F) rogo et Syntychen (Sinthicen F al) depraccor id ipsum $apere in 
domino. 3etiam, rogo et te, germane conpar, adiuua illas, quae me- 
cum lahorauerunt in euangelio (-um) cum Clemente et ceteris adiu- 
toribus meis, quorum nomina sunt in libro vitae. (13) *Gaudete (Gan- 
dite F) in domino semper: iterum dico, gaudete., *modestia uestra 
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Xuim, OCR UyrK, OC NEOOCIAT, 00K EUQTpUA, Ut TIG WOETY Ku! El 
TiG Enuwog, TUVTE AoyitzeodFe Ie xut Cnudere xuit napehufpere xut 
I F = Þ Yo = [l as [4 i Cc \ ey 3 ” 
qJX0VOUTE Kut elJeTE Ev EptOr, TUCTE NOUOOETE, xm oO Feog TT,g tlot- 
»7G core wed” voy. 
WEyYonv de tv xvpico peydlwg, Ore 7,01 NOTE Gre9 WAeTE TO 
Alt oY HEY : 101] 
a EY T CI as 
vnep uod poroveiv* top w xat fqporeite, Hxuwpeiode Of, Movy 
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1. naow BAGs, udd toric A prope est qv, in proximo est f 
Solliciti sitis gv, soll. ſueritis f 2. aJ)..w A (una littera erasa) 
zeta AAGs, met B 3. apud deum fgv 4. Jeov BAGfgvs 
Orig 1,2764 4,484 3584 Hilar 389, y6:010v A 10Ty] Orig, sen- 
sum prudentiae Hilar Foorgygou ABAGs Hilar, custodiat fgv 
4. 5. zaz T@ vorguurre vauwy ABAvs Orig 4,3584, xur Tu Ownuru 
vuwy Gfg, om Hilar 8. enwwos ABvs, udd eniorr,uns AGfyv 
9. tderue G 11. areJ) alerts ABGs, eJulaure A, refloruistis fgv, 
revolvistis 9g To] Tov G 12. super quem f, in quo g occu- 
pati autem eratis fqv 13. ore (ovre G) xa9d vorepr,ow ABAGE, 
quod quasi penuriam g, quasi desit aliquid f ee AB AGgvs, 
om f 14. xa: primum ABAGfgv, 08 5 


nota sit omnibus hominihus. dominus prope est. ®nihil solliciti sitis, 
sed in omni oratione et ohsecratione cum gratiarum actione petitio- 
nes uestrae innotescant aput (apud) deum. /et pax dei, quae exu- 
perat (exsup.) omnem $sensum, custodiat corda uestra et intellegen- 
tias vestras in Christo Iesu. (14) *De cetero, fſratres, quaecumque 
sunt vera, quaecumque pudica, quaecumque justa, quaecumque sancta, 
quaecumque amabilia, quaecumque honae (hona) famae, $iqua vuir- 
tus (s. u. om al), $siqua laus disciplinae (om al), haec cogitate; 
%uae et didicistis (dedic.) et accepistis et audistis et uidistis in me. 
haec agite, et dens pacis erit nohiscum. (15) !9Gauisus (Gavissus) 
Sum autem in domino uehementer, quoniam tandem aliquando reflo- 
ruistis pro me sentire; sicut et sentichatis, occupati autem eratis. 
Unon quasi propter paenuriam (pen.) dico: ego enim didici (dedici) 
in quibus $sum sufficiens esse. 1?scio et humiliari, scio et abundare 
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1. x«e neowooevery BAGfgve, nepoorriw A 2. ioze G ve A 
BAſv, add yp101w (-o10v G) Ggs Orig 1,205%, add zprorm ir,cod 
Orig 4,394 210% 357e, add yowo1G inout 1 xroim 1,pwr Orig 1,794* 
3. noumnourun: G ovyx0mwrrauvres (orrx. AG) ABAG:, com- 
municantes fgv prov T7, Hee ABs, Ty Jhiyn ov AGfgu 

ds ABGfſgvs, om A 5. orvdzuu ABvs, on: ordeuin AGſyg com- 
municabit f in verho f, in ratione g 6. Lys AG, L1- 
WEWS CG {10vos BAGfygvs et corr A, om pr A in thesalonice 
g, in thessalonicen f aunute G 7. ec5 BGfſrs, om AA. in ne- 
cessitatem vel usihus g j10s ABGfvs, jwov Ag oze ABAGfg 
vs, om Iren 237 8. «alla AB, al.) AGs #15 (add tov G) 
Lozov ABAGgs, in verbo f habeo ſyv Y. accipiens (rec. Cypr) 
" fg Iren 251 Cypr 214 nupe enaqpodirov BAGfgvs Iren Cypr, 
om A 10. T« nap vuwy ABs, add neuqgYewviu Gfg Iren Cypr, 
TO nup tHwv neuqdev A 004T,v] honoret f er 0wl0unc G 
evapeorov ABAGfgvs Iren 251, et placitum Cypr 214 11. n4y- 
ownee ABS, ninowour: (-0: G) AGſgv 710 (r0v G) nlovios AB 
AG, 10v nhotrov 6 


(habund.). ubique et in omnihus institutus sum, et satiari et esurire, 
et abundare (habund.) et paenuriam (penur.) pati. !Jomnia possum 


wy 


in eo qui me confortat. 1#uerum (ueruntamen) hene ſecistis commu- - 


nicantes (conm.) tribulationi meae. (16) Scitis autem et nos, Phi- 
lippenses, quod in principio euangelii, quando profectus swn a Ma- 
cedonia (Mached. F al), nulla mihi ecclesia communicauit in ratione 
(-nem F) dati et accepti, nisi vos soli, I6quia et "Thessalonicam 
(Tessallon. F) et (om FL) semel et his in usum mihi misistis. 17non 
quia (om al) quaero datum, sed requiro fructum abundantem (hab.) 
in rationem (orat. pr L, -ne) uestram (uestra). (17) **Haheo autem 
omnia et abundo (hab.). repletus sum acceptis ab Epaphrodito (Epatr., 
Ephaphr. F) quae misistis, [in F al} odorem suauitatis, hostiam accep- 
tam, placentem deo. !9deus autem meus impleat omne (omnem pr F al) 
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PT unyatuloc youoror Ihound Vin Ferlnumrogs Geol, nun Ti- 
u6FeoG 6 KOrkgos, 2rorg &r Kokugoulg uyioic xui motors w0ehpois 


1. uviov ABGſgvs, vuwy A 3. salutat vos f 4. rung ABA 
vs, om Gg qquhlkuoru G 5. ex AAGfgvs, unn B 6. #vEWOU 
ABGfg, add 7nuwv AG Tov nreruntos AAGſgo, nuriwuy Bs 
7. apy AAﬀfvs, om BGg noog qiemnnyowrs AB, ngvg MDikin- 
nyolovg tyoupn ano Pwprs 0! *Enuqpoditov 6, ngog quimniwv- 
orOvg enknow)n agxetu: nog Jeooukovixug n A, ad philippenses 
explicit f, erx\eo97 ngog ihinnyowrs aoytru ngug xohogous Gy 
ngog x0Auooutrs AB, ngog xohooours A, incipit ad colossenses f, 
post epistolam ad Ephesios Af, Tlaviov 100 anoor)ov 1 noo Ko- 
Aooouti; tnotoly G5. & TH ngos Kolnoonei, ad 2,16 17 Orig 4, 
174* et ad 2,18 Orig 1,583%. & T7 ngog Koduooutig tnwiory, ud 
2,16 Orig 1,171 8. X0:0Tov 1,000 ABGſygv, (n,00v yproTov A5 
9. xoAuooug B, xolooout; Gſgve, xolooouns A 


desiderium uestrum secundum dinitias suas in gloriam (gloria L) in 
Christo Iesu. 2 deo autem et patri nostro gloria in saecula saeculo- 
rum, ainen. ?!salutate omnem sanctum in Christo lesu. salutant uos 
qui mecum sunt fratres. ??galutant uos omnes sancti, maxime autem 
qui de Caesaris domo sunt. Bgratia domini [nostri om &l] Ilesn Christi 
cum $piritu uestro, amen. 

Expl. ad Philippenses [scripta de urhe Roma, hahet uersus 
CCCLXXXVINIL |, Inc. ad 'Thessall. (Incipit epistola ad Thesalonic. 
prima.) (8equitur hanc ad Colossenses epistula in L.) 


AD COLOSSENSES. 


Paulus apostolus Christi lesu per uoluntatem dei, et 'Timotheus 
frater, ?his qui sunt Colossis ( Colosis) sanctis et fidelihus fſratribus 
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1. c;00v AAGſgv, om Bg 2. x«« xvpwV 17,00v youoTov ACGgs, 
om BAfv 3. evxuprorovuey ABAGfyvus et pr C?, evyupiortw 
corr C Jew B et pr C?, add Tw AG, deo fg, add xu: Avg 
et corr C yoiorov ACAGfgvs, om B 4. vnep (pro) BAGfgv, 
neo: ACsg audientes fyv 5. yorote BCAGfgvrs, xvouw A 

nv exete ACAGfgv, 11v c, om B 7. 8. quod pervenit ad vos fo, 


peryenientis in vel ad vos g eoTey ABCA, xu ton Gſgs 

9, x&« UWvSuropuerovy ABCAG(g, om 5 xue & ABGgs, xue A, 
in f «up (ex) 15 ABAſgvs, up G 10. x«9ws ABCAGfgv, 
add xaut 5 11. jpeuderue G 12. 1uwv ABAGg, vauwy Cfos 
07Awo%s G 13. ex qua fgv 14. x«« «Tovuevore ACAGfgus, 
om B 


in Christo Iesu. gratia nohis et pax a deo patre nostro (gratia-nostro 
om pr F). 3gratias agunus deo et patri domini nostri Tesu Christi 
(domino -0o I. -o pr F) semper pro uohis orantes, *audientes fidem 
uestram in Christo lesu et dilectionem (delect.) quam habetis in om- 
nes sanctos (s. 0. L ul) 5propter spem quae (quam F) reposita est 
nohis (om F) in caelis, quam audistis in uerho ueritatis euangelii 
(-li) 6quod pernenit ad nos, sicut et in universo mundo est et ſruc- 
tificat et crescit sicut in nohis (s. et nohis F), ex ea die qua au- 
distis (q. a. d. L) et cognouistis gratiam dei in ueritate, 7Sicut di- 
dicistis ( dedic.) ab Epaphra (Epaſra, Ephatra pr F, Epaphrodito, 
Ephafrodito V) carissimo conseruo nostro, qui est fidelis pro uohis 
minister Christi lesu, %qui etiam manifestauit nobis dilectionem (de- 
lect.) uestram in spiritu ( qui-spiritu om al). (2) "Ideo et nos, ex 
qua die audiuimus, non cessamus Pro nohis orantes et postulantes 
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2. negmarnone ABCAG, add rung c, ut ambuletis ſgv 2. 3. etc 
nagay ugeoxinr ABCAGE, in omne quod placeat f, in omnibus quae 
placent 'g d. Ty eniyrworr ABCAG, in scientia ſv, in agnitione 
q, tic Thy eniyroowv 6 confortati ſqv 5, in omni patientia et 
longanimitatem f 6. evxuprororrres ACAfs, add uprn B, add 
9:w Ggv 6. 7. xuteouvne xa ixaviouvtt B, ixarimourtrt ACvs, 
xaxAeouvre AG, vocanti g 7. nuns ACAGſgvs, ruuc B sortis 
gv, haereditatis f e& ABAGfſqvs, om C 8. erovourto G, lihe- 
ravit Hilar 158 9. exopuev CAGfgve, eoyoper B 10. thy uno- 
Auvrowor Tyy aqeow ABCGgv, t1v unovtpmnw A, remissionem 
f, 115y Gnoktigwo Oid 100 winnrog avioo 11v Key 5 Tren 293 

11. Jeo0 70D nopurov] Orig 1,681 (6801) 2,7720 3,665 7274 7G6c 
788* 4,191 Cypr 285 Hilar 237 409 587 976, wopurov Yeoo Orig 1, 
713c ngwioroxoc ABCAG; Orig 2,7729 3,766 788*, 6 ngwrs- 
Toxos Orig 1,6064 6804 713< 755% 4,144 (1,669f 3,623* 7270 4,67<), 
primogenitus ſgv Hilar 16 41 237 409 587 976, et primog. Cypr 285 

11. 8eqq uti in eo omnia conderentur visihilia et invisibilia, throni di- 
vinitates dominationes Iren 2 11. on & wriw ABCAGfgvs Hilar 
41 237 409 587 976, & @ Orig 3,727® 766© 788, 0. ov Orig 3,226c 


ut impleamini (inpl. F) ſin L] agnitione voluntatis eius in omni 8a- 
pientia et intellectu spiritali, Tut ambuletis [in dilectione F] digne 
deo, per omnia placentes, in ommi opere hono fructificantes et cres- 
centes [in om L| scientia dei, !!in omni wirtute confortati secundum 
potentiam elaritatis eius in omni patientia et longanimitate cum gau- 
dio, 1?gratias agentes [deo om L| patri, qui dignos nos (nos L, om 
al) ſecit in | (parte F al) s$ortis sanctorum in lumine, qui 
eripuit nos de potestate tenehracum et transtulit in regnum filii (fili 
F) dilectionis svae, in quo hahemus redemptionem, remissionem 
peccatorum, 15qui est imago dei inuisihilis, primo genitus omnis crea- 
turae ( omni creatura L)., '%quia in ipso condita sunt uniuersa in 


IIPOS KOAASSAEIS. (1, 16-20) 501 


, [ 9 \ , 2 - » - \ \ ) - - ” \ 
extioJn Tu nuvru tv Toig ovouvorg xui [14] ini Th yh, TH vEuTE 
\ \ » / Y y » o ” » »” I"”- , 
xa Tu KopnTtu, tiTE HOUVLL ELLE KOOtOTHTEC ITE WOYMI ELFTE £SOuOINE 

\ , 'y , £2 \ » \ » 7 4 » , \ 
(T« nuvra 0: avion xo lg orgy txrinmmnn, Viewt avingc tonw oO 
F \ \ , - 
nuvTtwy* xui T4 nuvin & uavinh gavveoroaev, Bru avtoc tanv 7) 
\ - [1 av , ' 
xepulr TOY AwpAuTOC, Thhg Exxhnaiuc), OG eomw WOYn, NOWTy T0- 
x05 &x Tv vergiy, va yerytue &y NAOW artog nowrerer, on 


2 » - dg - \ , a ) \ » » bd 
y uvTw tvduxnoev nav TO NATOwHR HuTOxr one Wen Or wvioo 
» 
7. 1v00x10tev 


1. exr(o4n] Orig 3,226® 766© 7880, Exriorue 3,7270 &» BAGfgv 
Orig 3,226© 766© 788e Hilar, T« & As Orig 3,727", 1« Te ev C T1 
ovourn Orig 3,788" xe Ta ACAGs Orig 3,727", nu Bfſyv Orig 
3,226© 766© 788” Hilar in terra ſgv Hilar 1. 2. Te 00@T& XC 
re ABCAGfgvs Hilar 41 237 587 797 976, ee voure tire Orig 
2. er78 Joovn.., egornme ABCAGſyvs Orig 1,522” 3,727 766" 4, 
67 Hilar 237 587 797, sive throni sive principatus sive potestates 
sive dominationes Hilar 976, om ere Jpuroe titre xugwrhrTEs Orig 
3,226*, om ere «gyui Orig 4,670 cod 3. T« nuvia ABCAGfgvs 
Orig 3,776© Hilar 237 587 797 bis 856 976 977 1023 1094, nuvTta 
yoo Origen 4,67* Je avrov xur tc avror (in ipso0) ABCAGfgvs 
Orig Hilar, in ipso et per ipsum Hilar 16 237. naviu Or aviov ye- 
yove xaui etc Orig 2,6284 exTioriae ABAſgvs Orig Hilar, extiout 
C, xexTeroTnar CG, facta sunt Hilar 237, om Hilar 1094 3.4. noo 
naviuy ABCAGfgvs Orig 2,6281 3,766" 4,67< Hilar 237 587 976 977 
1094, omnia Iren 16 4. 7a ABCAz, om G et corr A ev QaUIW 
ABCAfygvs, uviw G Hilar 237 976 977 1094 yoo to xtpuly 
eare T1,c exx\nolug Orig 1,692* 53. oc ABCAſgvs Hilar 976 977, 
o Gg «oxy ACAGs, n noyn B G6. ex ABCAGſqvs Orig 3, 
2264 Iren 148 Hilar 41 163 976 977, a Cypr 285, om Iren 220 

wa yernytur (8&it fo, fiat vel si g) ABCAGfgvs Cypr Hilar, om Iren 
148 ev naow uviog nowrerwy] Cyprian Hilar, ipse primatum 
tenens in omnibus Iren, ipse in omnibus pr. hahens Hilar 44 

7. ev0oxyoew BGs, i,v0oxnoe AA inhabitare f Hilar 1023, ha- 
bitare g Hilar 976 977 0: uvrov ABCAGfgvs Hilar 976 977 
1023, in ipso Hilar 553 


caelis et in terra, visihilia et inuisihilia, sine throni sine dominationes 
Sive principatus sine potestates. omnia per ipsum et in ipso creata 
gunt, !7et ipse est ante omnes, ct omnia in ijps0 consfant, et |pse 
est caput (capud) corporis ecclesiae; qui est principium, primo ge- 
nitus ex mortuis, ut sit in omnihus ipse (ipse in omn. F) primatum 
tenens, 19quia in ipso (ipsum ) conplacuit ( compl., placuit ) omnem 
plenitudinem | divinitatis F al] inhabitare (habit. L) [ corporaliter F 
al] %et per eum reconciliare (-ari L?) omnia in ipsum, pacificans 
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1. unoxarallaty A, reconciliari f Hilar pacificans ſgv Hilar 
554 2, Tov oTaroov ABC AGfygrs Orig 4,446* Hilur, om Orig 2, 
760e avrov BAGſgv Orig, add 0: arrov ACs Hilar 110 
121 EtTE Ti ene Tris (om B) yg ere (erne G) In ev TOs OVOR- 
vorcs ABCAGfqvs Orig 4,446* Hilar 554, T6 ev ovguvoig xui 10, emi 
ys Orig 2,760* 3. nore ovings ABCAG(s, cum essetis ali- 
quando gv Iren 310 ex}porvg G 3. 4. T1 0caroin ABC; Iren, 
Th#s Jravoing AGfg, add aviov Af Iren, add vuwv Gg 4. uno- 
xaurnlhlaynyte B, unoxzutahayerras (-Its G) AGfy Iren, wnuxuth\- 
Auacev ACvs 5. avrTov prius ABCAfvs Iren, om Gg aUUTOU 
ulterum A Iren 310, om BCAG{gvs nugudiyou ABCAGgvsg 
Iren, exhibete fg 6. unmaculatos {qv, castos Tren x«s alterum 
om xarT evwniwoy A 8. 9, Tov #vigrytevrog G, quod prae- 
dicatum est vel a pracdicante g 94, naon ABCAG, nauoy th 5 
vno tov ABCA4z, va G 10. J0wnxovos BCAG(qus, xyorg xu: wno- 
oTo0Log xa Ornxovo A 11. yvyv ABCs, og vuv AG{(qv nay y- 
uaow ABCAGſgv, nuJ1uua! jrov 5 uwinruni ew ABCAs, 
avaniyow G Orig 1,298% 12. JAnpewr (tribulationumw) ABCAG 
ſgs, naFnuaruy v Orig 11 ABCAs, om G 


per sanguinem crucis eius $Sive quae in terris Sive quae in caelis (s. 
q. in caelis s. q. in terris F al) sunt. (3) Kt vos cum essetis ali- 
quando alienati et inimici sensu { Sensus F) in operibus malis, nunc 
autem reconciliauit ?Jin corpore carnis eius per mortem, exhihere 
( exth.) uos sanctos et inmaculatos et inrepraehensibiles (-lis pr F) 
coram ipso, 2si tamen permanetis in fide fundati et stabiles et in- 
mohiles (unmoh.) a (ab F, in) spe euangelii quod audistis, quod 
praedicatum est in uniuversa creatura quae $uh caelo est, cuius fac- 
tus sum ego Paulus minister, ?qui nunc gaudeo in passionihus pro 
uohis et adinpleo (adimpl.) ea quae desunt passionum Christi in 
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|. wrov ABCGfqvs, om A o ABG{gvzs, oc CA n ABCGs, 
om A exw BCAGfgs, add nuv)og A 2. in vos f, ad vos Hli- 
lur 518, in vohis g 3, implere fg, ut impleam gv, ad implendum 
Hilur 4. «no 1Ov wv ABCAGfgs, ante saecula Hilar wa 
uns ABCAGgs Miler, et f vey BC et corr G, joy G, vore A 
A; ds ABCAGfgvs, om Hilar 518 equrevwm)n ABCGfgvs 
Hilar, qaregwdJev A uymsgs ABCAfvs Hilar, unoorotogg Gy 

5. 0 Jeng om Hilar notas facere fſqv, ostendere Hiler Te TO 
ABA, Ti; 0 Cs, To Gſyv Hilar 6. TurtTov ABC Avs, ivv FHeov 
Gſy Hilar 518 o ABGſqv ilar, os C15 8, nuvig uv ou- 
nov ABC;, om AGſy & om | ovgru ABCAvs, add nrerpn- 
Tizn Gſg 9, yornny ABCAGfy, add inoov vs #56 0 ABCA 
gs, in quo ſqv, & 0 G 12. ee0erur A vneg (pro) ABCfgo, 
neoe AG: xue ABCAGvs, et pro f, om g 13. Xuodixie ACG 


| we a 
emouxny ABA, topuxuy C, ewmpurnct 5 


carne mea pro corpore eius, quod est ecclesia, Pcuins factus swm 
ego minister (m. &e. F) secundum dispensationem dei, quae data est 
mihi in vos (uobis) ut impleam (inpl. F) verbum dei, Winysterium 
(mist.) quod absconditum fuit a (in F) $acculis et (in F) genera- 
tionibus, nunc autemn maniſestatum (manifestum) est $anctis eius, 
?7quibus uolui deus notas facere diuitias gloriae sacramenti huins in 
gentibus, quod est Christus in nohis, spes gloriac, 2Bquem nos ad- 
nuntiamus corripientes omnein hominem et docentes (et d. om al) 
[ omnem hominem L] in omni sapientia, ut exhibeamus (exih.) om- 
nem hominem perſectum in Christo lesn; 2in quo et lahoro certando 
secundum operationem ceius, quam operatur (-tus est) in me in (et 
F) uirtute (-tem F). (4) !Volo enim uos scire qualem Sollicitudinem 
habeam pro uohis et pro his qui sunt Laodiciae (Laud. L) et qui- 
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1. orufS/PuogJevits (orrfy, C) ABCA, instructi fo, instituti Milar 
1025, ovufifuoyivimy 6 e& om | 2, x«ue ABCvs, om Af 
Hilur nuv 10 (om B) nlovioc ABC, nuvin tov (om c) nluv- 
Tov A; 3. xorwotov BB Hilar 1025, o eorw YyooTrog Af, nurgng 
Tov yoworTov AC, #ui nurpoys xa tur Aptiotut & nuvitec ABCA 
fos Hilar 1025 1028, om Orig 3,1744 447*0 6944 7660 4. T6 A 
BCAſvs Orig 3,447%0 6441 766% Hilar, xui 11,6 Orig 3,1744 Xas 
( add T15 Ag Orig 3,174 4470 766) prwoxws ABCAfvs Orig 3,1749 
44740 6944 766%, om Orig 3,447" cod Tovro 0s CAſvs et rec corr 
A, hoc itaque Lucif 17, 1ovio B 5. wndugs ABCA, (1a1] n15 5 

vans AB Aſvs Lucif, 1juus C nuguloyitylu (-rt A) ABAs, nu- 
Eukoyionre corr C mam et si ſo +. «Aku ABCſvs, alla ye A 

7. xa T0 OTEQEtwar Tg tis yororoy ABCAvs, ut in quod deest ne- 
cessitatihus f 8. ygrorov 11,0uuy Tov xvrgrov ABCS, xvpwov 11,000 


CT NC 
a he" m 


—_ 


| 
| 
| 


| ZoOoToy A, dominum iesu christi f 10. 174 BCAſv, ev A, tv Tj 5 
. xutws ABCs, add xu: Av ty «vin Bs, w uviw Af, om ACv 
'» in gratiarum actionem fv 11. eoTae vaug (re. te. By Orig) © 


ovaiuywywy ABCA; 1,3174, sit qui vos suadeat f, vos depraedetur 
Cypr 70 247, vos spoliet Hilar 773 1122, vos seducat Hilar 979 983 


cumque non uiderunt faciem meam in carne, ?ut consolentur corda 
ipsorum, instructi in caritate et in _omnes divitias plenitudinis intel- 
lectus, in agnitione (-nem ) mysterii (mist.) dei patris Christi lesu, 
3in quo $unt omnes thesauri ( thensauri F) s$apientiae et scientiae 
absconditi. (5) *Hoc autem dico, ut nemo uos decipiat in suptilitate 
(subt. F, sublimitate a@) sermonum. nam ets1 corpore ahsens sunm, 
sed $piritu uohiscum suwmn, gaudens et widens ordinem uestrum et 
firmamentum eius quae in Christo est fidei uestrae. (6) ®Sicut ergo 
accepistis Iesum Christum (C. I. L) dominum, in ipso ambulate, ra- 
dicati et super acditicati in ipso et contirmati fide sicut et didi- 
cistis (dedic.), abundantes in gratiarum actione (actionem F al). (7) 
8Videte nequis uos decipiat per philosophiam (-softam L) et inanem 
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ef p_ PO fl 
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988, vos decipiat v Lucif 17 1. zawnc A. Orig 1,317 3186 2, 
744* nagadoorw ABCAſvs Orig 1,3174 3189 Cypr 247 Hilar: Lu- 
cif, traditiones Hilary 988 2. yocotrovy ABCAGſyvs Orig 1,3174 
Cypr Hilar Lucif, iexum christum Hilar 988 2. 3. tug uv ev0u- 
x70ev (cf. cap. 1,19) anuv (nav 307) 10 nlinpmuu This Jeurytog 
xuTomxnous dwpurixing (om 307) Orig 4,12* 307%, 16 nArjpwun th 
Je0TnloG U KuUTHXIOEY EV UCL Owpurining Orig 3,1280 2, ore 
e& uviw ABCAGſgovs Cypr 247 Hilar 773 793 798 979 985 988 Lu- 
cif 17, in ipso Iren 16, in quo Hilar 1122 inhabitat gov Hilar 
Lucif, hahitat fv Iren Cypr 3. owuurixws ABCAGfgvs Hilar, om 
Iren Cypr 4. o BCAG Hilar 988, og Aſgvs Hilar 77: uUpynes 
x«e tSovornse ABCGfygvs Hilur, exxhjorug 4 5. nos circumcisi $u- 
mus circumcisione non manu facta Iren 246. nep1T04er,y TOD YEwotoD, 
ove tv Th dnexdvor Tis ougxos npuwy Orig 2,3950 netttgn- 
trite C 5. 6. Tov ownurocs ABCAGfy Hilar 773 989, T. 0. Tv 
uu ugriev 5, om Cypr 278 & ABCAGfgvs, $sed in Cypr Hilar 
9y8y, s8ed Hilar 773 7. Puntwuur: AC; Hilur, Puntopwm BAG 
ſgv Hilar 48 ouvn,yeo) te ABGgs Hilar 989, resurrexistis fo 
Hilar 773, ournjyeod nuev CA 8. excitantis t&x| a fyv Hilar 
1wv BAGs, om AC 9. vexpovg oviug ABCAGfys Hilar 990, cum 
essetis mortui v Hilar 204, cum essetis Hilar 773 & om B 

x«s ABCvs Hilar, zu & AGſg praeputiatione Hilar 773 


fallaciam secundum traditionem hominum, secundum elementa mundi 
et non secundum Christum, 9% uia in ipso inhahitat (hahitat pr F al) 
omnis plenitudo diuinitatis corporaliter, Wet estis in illo repleti, qui 
est caput (capud) omnis principatus et potestatis (-tes), Yin quo et 
circumcisi estis circumcisione (-nem) non mann facta, in expoliatione 
(-nem pr F) corporis (om a?) carnis, in circumcisione Christi, !?consepulti 
ei (om «l) in baptismo (habt.), in quo et resurrexistis (conresurr.) per 
fidem operationis dei, qui suscitauit illum a mortuis. (8) 15Et uos, cum 
mortui essetis (e. m. F al) in delictis et praeputio carnis vestrae, 
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1. 71,6 oupxos ABCAGſgvs Hiler 773 990, corporis Hil 204 ov- 
vecronumoev (-0: Bs) ABCfvs Hilar 204 et corr A pr an rec?, 
eCwonomoe AGq Hilar 773 990 ruug AC, nuug B, om AGſgvs 
Hilar donatis Hilar 990, donans fgv Hilar 204 773 1067 

2. nuev ACA4Gfg Hilar 204 773, vuw Bus Hilar 990 1067 nUaou- 
niuuta ABCGgvs Hilar, add yuwr Af delevit chirographum 
dehiti nostri et affixit illud cruci Iren 314. qui eruci chirographum 
legis affigens edictum damnationis veteris delevit Hilar 440 EE= 
Azrypues ABCAGfs Orig 4,155%, EEnkeiqpov (delens) gv Orig 2,755) 
Hilar 204 990 1067, delendo Hilar 773 cyrographum f. Orig 1, 
253f 3. tors Joyuuor ABCAGY9:, in sententiis Hilar 204 YY0 
1067, decreti (decleti f) fo Hilar 773, 16 euvriov apr. Orig 4,155% 
© 1v tn. tjuiv om Orig xut uvro noxev (noev AG) ABCAGftgus 
Hilar 773 990, x«ui (om Hil) apag (tollens) avro Orig Hilar 204 
1067 4. Tov (om 4) peoov ABCAGfgus Hilar 773 990, add xat 
Orig 4,155® Hilur 204 1067 alftigens fgv Hilar «vio om Orig 
anexdvonueos ABCA; Orig 1,370f 3,536 561% (1780 544) 4,3560 
446e, exnens se f, O65 anex0vounrroc Orig 4,155%, aunexdrouuevng 
(exsuens g, exutus Hil) Try oagxu Gg Hilar 990, spolians (exuens 
773) se carne Hilar 204 773 1067 4. 5. Tug (et Hil 204 1067) 
uUpyng xue TUE eSovoruc ABCAfvs Orig 3,1789 536 544 5619 4,155% 
3560 446e Hilar 204 1067 et 990 cod, Tug ef£ovornc Gg, et potesta- 
tes (-te 773) Hilar 773 et 990 cod. Tug ev nmuiv koyng Orig 1,370f 
5. ederyparioey ACAGs Orig 3,536 561% 4,155% 446*, xut 60e4y[e. 
B, traduxit fgv Hilar 773 1067, dehonestavit g, ostentui (add esse 
990) fecit Hilar 204 et 990 cod, dehonestans et Hilar 990 cod 

& (add Tj; Or 4,155) naggyoin Jorunfptroug wiorg (om Orig) A 
BCAG:s Orig 4,155* 446* (3569), cum fiducia (in fiducia vel liher- 
tate 9g, libere propalum f) triumphans eos (illos f 990) {g Hilar 204 


conuiuificauit (cumuiu. F) cum illo, donans uobis omnia delicta, 
Idelens quod aduersus (aduersum L) nos erat chirogratum (-gra- 
phum) deeretis (decreti F al), quod erat contrarium nohis, et ipsum 
tulit (tullit) de medio, adfigens illut (illud) cruci, !fexpolians prin- 
cipatus et potestates (-tis) traduxit conftidenter (-tem pr F, om al) 
palam, triumphans (triumnf.) illos in semet ipso. (9) 'Nemo ergo vos 
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1067 et 990 cod, palam retriumphans illos Hilar 773, triumphatis his 
Hilar 940 cod. om e& naggyoiu Orig 3,1780 544" ey avi (cav- 
Tt G) ABCAGfgvs Hilur, & 16 E&vAm Orig 1,3707 3,1780 536* 544e 
561% 4,155 3560 446e 1. 715 (14 C) rang xgwerr (om 9) ABC 
AGfygvs Orig 1,171 4,174*, xomwerw 16 1p Orig 3,496 1. 2. neo« 
fpowoews (Bowotur cod) xui nygews (nuGtwy cod) xut eogtuv xul 
rovunvity xai ouftSurwy Orig 1,387* 1. Poworr 1 ABCAGgvs 


Orig 1,171 3,4y6%, fownr xui Orig 4,174* 1. 2. & ptpee £00- 
Tr,c] Orig 1,171 75944 4,174e, in parte die ſesti f 2. veopmving 


B, veoprvin G, neomeniae gv, vovunring ACs Orig 1,171 4,174*, 
vorgrvia A, numeniae f oufpprutniy ABC{qgvs Orig, oufpfurtov A, 
ouffpurnwy G o BGfy, « ACAvs Orig axeR Tv frehkhoviov| 
Orig 1,171 3,496% 5185 4,174 Hilar 245 3, Tov (om AG) youorov 
ABCAGfvs, christi estis 9 xurufjoufevrr G, convincat fy Lucif 
18. Orig 1,583® 4. Jonaxtiuv| Orig, religione ſv Lucif, 8ecta vel 
cultura 9g, visionis umhbra in margine pr g « ewouxev ABAf, quae 
videtur Lucif, « (7 (ovx G) empuxev (cop. C) CGgvs Orig 1,5830 

erfutevey G, ambulans fo Lucif 18, extollens se 9 5. Qvaou- 
feevor A vno Tov voos ABCAGgs Orig, sensu fo Lucif G6. xe- 
qulry ABCGyvs Orig Iren 270 311 Lucif, add yzororov Af pos 
omen quattuor fere litteras deletas C Oe Twy wqwy ABCAGS 
Orig 1,583%, per connexum Lucif, per iunctionem vel compaginem 
9g, condexum (conn. ff) f ovv0enumy (-0wor G) ABCAG; Orig, 
colligationem 9g, coniunctionem Lucif, conductione f 7. enwgo0n- 
yOUnevoy xmme Gupfhifluloperoy (our, CG) ABCAGES Orig, $submi- 
nistratum et provectum ( productum vel copulatum g) fg, productum 
Lucif. compaginatum TIren 311 uv THY UuvSnawv (uLSrow pr 


iudicet in ciho aut in potu (potum) aut in (om al) parte diei ſesti 
aut neomeniae (neominiae, nominiae L) ant sabbatorum; 7quae sunt 
umbra futurorum, corpus autem Christi. (10) !1SNemo vos seducat uo- 
lens in humilitate (-tem F) et religione (releg. ul, -nes pr L) an- 
gelorum, quae non uidit (uidens F) ambulans, frustra inflatus sensu 
carnis s8uae, !9et non tenens caput, ex quo totum corpus per nexus 
(nexum, nexu F) et coniunctiones (-nis F) $suhministratum ct cons- 
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G) ABCAGs Orig, crescit in incrementum (augmentum v Lucif, augm. 
vel incr, 9g) fgv Lucif 18. augescit Iren 311 1. Tov J$&0v ABCA 
Gfgvs Orig, fidei Lucif « ABCAGfgv Cypr 308, Et ovv 6 
ovy ABCAG, ovv 16 6 Tov ABCAGfs Cypr, huius gv 2, Te 
ABCs Cypr, quare f, T« nad Gg, Ou 11 nukwv A e&y (add tw 
G) ABCAGgs Cypr, in hoc fv decernitis fyv, vana sectamini 
Cypr uayn ABCAGgs Orig 3,4964 4,412", tangas f unde (wh 
Orig 4,412) yevon ABCAGgs Orig 3,4964 4,412%, neque grtes f 
3. ynde Hiyns (attaminaveris f, contam. g) ABCAGſgs Orig 3,4969, 
un Hiyns Orig 4,412* « &. nn, tc] 8ic corr C e&o7'y ABCAG 
fgvs, 1v Orig 3,4964 Ti @noy01,04] Orig 3,4964, ipso usu g, 
per abusionem f, x«! «7090x070 Orig 4,412% 3. 4., T« evT&AperE 
xae Oednoxulus ABCAGfgvs Orig 3,49617, doctrinas et praecepta 
Hilar 64 5. sapientia f edehoJoproxucu ABCAs, Jonoxn G, 
religione f, observatione g, superstitione v Hilar TUNEVvOqEOouyT 
ABCAs, add rov voog G, humilitate sensus fg Hilar x«s ACAG 
fgvs, om B Hil 6. «y «01a (-0ein B) BAGS, u....... A, upn- 
Oice C, ad non parcendum v Hilar, vexationem f, abundantia g 


Tiw7 Tie ABCAGfgvs, aliquo honore ut Hilar 64 7. o0Uy om 
Cyprian 259 308 ov ABCAs, nov G 8. in dextera gv Cypr, 
ad dexteram f « avw G. I6 vw... Gyiev xui per} ent yhg Orig 
3,4964 


tructum crescit in augmentum dei. 2si mortui estis cum Christo ah 
elementis (aelem. F, elim.) [hnius F al] mundi, quid adhuc tamquam 
uiventes in [hoc F al] mundo decernitis, ?\Ne tetigeris (-ritis F al) 
neque gustaueris (-ritis F al) neque contrectaueris ( contractaueritis 
F al), 2quae sunt omnia in interitu ipso usu, secundum (secum L) 
praecepta et doctrinas hominum? 2?3quae sunt rationem quidem ha- 
bentia sapientiae in superstitione (-orem) et humilitate (-tem), et ad 
non (non ad L) parcendum corpori, non in honore aliquo ad satu- 
ritatem carnis. (11) !Igitur si consurrexistis (conresurr. pr F al) 
cum (om al) Christo, quae sursum sunt quaerite, uhi Christus est in 
dextera dei sedens: ?quae sursum sunt, sapite, non quae Super (su- 
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1. super terram v Cypr 260, in vel super terra g, in terram f, ter- 
rena sunt Cypr 308 71 Con vwy ABCAGfgvs Orig 3,668* Cypr, 
1 (17 yap Orig 2,818) Loy Tray Orig 2,818" 4,360" Hilar 257 303. 
wy 7 Cw1r), Orig 4,92. uvrn ye 1 Loy Orig 3,552 X##XQUnTU: OV 
Tw (om A) xyerorw ABCAGfgvs Orig 2,818* 3,552® 6684 4,924 360 
Cypr 260 308 Hilar 257, cum christo ahsconsa est Hilar 304 

2. oxey ABCAGſgvs Orig 2,5364 3,668* 4,108%, cum autem Cypr 
Hilar 257 1023, viuv ydve Orig 4,929. xui vruv Orig 3,532 o A 
BCAGs Orig 3,552* 668% 4,92®, om Orig 2,5361 4,108 n1 ABC 
Afvs Orig Cypr Hilar, x«« 71 Gg yuwv Bs Orig Hilar 257, vauwv 
CAGfgv Cypr Hilar 1023 3. rue] Orig 3,668* 4,108®, Tic 4, 
y2a ovy uvTQ Fureowdhoeod: (-oupedta Orig 4,92) BCAGfg5 
Orig 3,668* (552<) 4,92% 1086 Cypr 308 Hilar 1023, apparchitis cum 
ipso v Cypr 260 Hilar 257, quvepwInoeoJur A 4. ovv ABCAG 
ſgvs Iren 307 Cypr 74 Hilur 524, om Orig 1,7210 vary AAG 
gvs Iren Cypr Hilar, om BC Orig 1,240* 616% 721% 2,811% 3,226 
1« ABCAGfgvs Orig Cypr, om Hilar ene Thc 51,6 ABCAGgvs 
Iren Hilar, in terram f, in terra exponentes Cypr noovuuv AB 
CGfgvs Orig 1,616® 3,226e Iren Cypr Hilar, add xu: A 5. nayog 
(passionem) ABCAGs Iren 307, vitium f, libidinem gv Hilur 524, 
Gotyuuv nugog Orig 1,616%, et Cypr 74 wvuxny ABCAfvs Orig 
Iren Cypr, om Gg Hilar xue Thy nAtoveSiav (cupiditatem Cypr) 
ABCAfvs Iren Cypr Hilar, n)coveS:av ante nuJog Gy nTIG EOTV 
ABCAGfgvs Iren, quae sunt Cypr 6. 10whuroua G 0: «a AB 
gvs Iren 307 et corr C, 0:o AGfg et pr C? 1 ABAz, om CG 
ene (in gv) Torg voorg 1G wnuduus ACAGſgvs, om B Iren 


pra pr F) terram. 3mortui enim estis, et uita uvestra ahscondita est 
cum Christo in deo: *cum Christus apparuerit, uita uestra, tunc et 
(om F) uos apparehitis cum ipso in gloria. (12) *Mortiticate ergo 
membra uestra quae sunt super terrain, fornicationem, inmunditiam, 
libidinem (liuidenem), concupiscentiam malam, et anaritiam, quae est 
simulacrorum seruitus, ®propter quae uenit ira dei $uper (in F al) 
filios incredulitatis ( diffidentiae F al ). /in quibus et uos ambulastis 
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1. Tovroes ABCA, avrios Gfyvs T«& nuvra ABCAfvs Orig 1, 
5574, xa1a nuviu G, universum vel secundum oinnia g 3. Untx- 
Jvouwero:e ABCAGs, exdvouurroe: Orig 1,755< 2,1284 6473 3,1580 
434*®, exspoliantes vos (om g Hil) fgv Iren 307 Hilar 459, exuti Hi- 
lar 1111. unogtov Orig 2,128* Orig 1,680* actibus fgv Hilar 
439 1111, operihus Iren, peccatis Hil 310 4. induti Hilar 1111, 
induentes fgv Iren 307 Hilar 439 veovr ABCAGſgvs Orig 1,755< 
2,1284 647% 3,158 434% Hilar, add hominem TIren 5. Tov (a@urov 
Tov G) xriouvros ABCAGfgvs Orig 1,681% 755e 2,26 1284 647e 3, 
434® Iren Hilar 1111, creatoris Hil 439 aurov ABCAGfgvs Orig 
1,755< 3,434 Iren 307, om Orig 1,681 2,26< 1284 6472 Hilar 6. ev: 
(est) ABCvs, add ugoey (masculus) xue J7Av (ſemina) AGſg 
oxv9rc BC, xv3nc A, zu oxvyr,g AGfyv 7. x«r prius AAGſ 
gv, om BC: 1« BAG:, om AC 8. ws ABCs, woe AG, tan- 
quam f, om 9g Yeov AAG, Tov Jeov BCg xue ACAGfgvs, 
om B onlurgvru G, per viscera g 9. ocxT1opov ACGfgv Orig 
3,97* et 7939 cod, vumxripuy Bg Orig 3,793® cod, xe oixTiOuOv A 
nparrngrua (aguor. 1Gs Orig) ruxgoJvuuey ABCAGs Orig 3,7939, 
patientiaim modestiam fg 10. post «a}A7).wv rasuram fere octo lit- 


ferarum C 


aliquando, cum uiueretis in illis (illos). (13) *Nune autem deponite 
et uos (et u. dep.) omnia, iram, indignationem, malitiam, blasphe- 
miam ( blasf.), turpem sermonem de ore uestro [non procedat }], 
Molite mentiri (mentire F) inuicem, expoliantes uos ueterem homi- 
nem cum aciibus eius (suis), !Yet (om F) induentes nouum, eum qui 
renouatur in agnitionem $ecundum imaginem ejius qui creauit eum, 
Hyhi non est gentilis et IJudaeus, circumcisio et praeputium, harha- 
rus et Seytha, $seruns et liber, sed omnia et in omnihus Christus. 
(14) ?PInduite uos ergo (om al) sicut electi dei sancti et dilecti, uis- 
cera misericordiae, henignitatem, humilitatem, modestiam, patientiam, 
1subportantes [in] inuicem, et donantes uobis|[met F] ipsis, siquis 
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1. exe« G Houqry BC ct corr A, wen A, querelam ſyv, pr00- 
qr pr A, ooyny G zvorocs ABAGfgv, youorog Cs Vu 
ABCGfgvs, Twwv A ovicg ACG, oviw 5 vuers ABCvs, udd 
nownre AGfg 2. nuoe (nuow CG) de Toviois ABCAGgs, haec 
autem omnia f o ABCGfgv, og A, 71s 5 T:kcroTyroc ABC 
vs, erornyrog AGfy 3. 1 ABCAs, om G yo[iorov ABCAG(fgv, 
Oro 5s PBoufteverw] abundet fg 4. ad quam fy, in qua gv, in 
quod g e&e. ACAGſgvs, om B yerveogar A, yeveoge A, estote 
fgv 5. y01070v BAGſgvs, Yeov AC G6. JiOuxurres C wvuvors 
(ymnis g) BC1Gfy, vpvorc...... A, #ui vauvorg xui 5 wOes 
G 7. & T7 (om As) xupire (zupp. G) ABAGfygvs, ty yup: C 
Tus xuplrns ABCAGfgv, 17, xugdlin 5 TW Kvpiw 5 8. xa 
ABCAs, om Gfgv «uv BG, wv ACIs nowmrte ABCA; nowiu 
pr G, ſacietis fg 9. 11,000 youorov ACAGy, christi iesu f, xvowov 
11G0v Bs, Hen nowire Orig 1,764f nutge ABC, uu: nurge A 
Gfgvs 10. we yuvurzes ABCAs, yurexec G rnoTuoeo du G 
uvdouor ABCv, uv0puow ruwv AGfg, iviors avOpuow 5 con- 
venit f, decet vel oportet g & ABCAs, «© 1Q G 


aduersus aliquem babet quaerellam, sicut et (om al) domiuus dona- 
uit uohis, ita et uos. (15) !?Super omania autem (om pr F ol) haec ca- 
ritatem [autem pr F] [hahentes F, habentem al?], quod est uincu- 
lum perlectionis. Bet pax Christi exultet in cordibus vestris, in qua 
et uocati estis in uno corpore, et grati estote. PPuerhum Christi ha- 
hitet in uohis abundanter (hah.) in omni sapientia. docentes et com- 
monentes uosmet ipsos, psaliis, [et] hymnis (ymnn.), [et V] canticis 
Spiritalibus, in gratia cantantes in cordibus uestris deo. Tomne quod- 
cumque facitis in uerho aut in opere, omnia in nomine doimini Tesu 
[ Christi F], gratias agentes deo et patri per ipsum. (16) !3Mulieres, 
subditae estote uiris, sicut oportet in domino. (17) YViri ( Viris pr 
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1. oe ABCAs, « G UUWy Xue p11. UOUTNIKOEVEOJE CONF O, VV. x. 
pen nixpereoyte pr C? vuwy CAGſgv, om AB; ni. oF ue 
AG 2, per omnia fgv 3. evupeotov eore ABCAfv, tory 
euv40e0 tov Ggs & ABCAGfgv, 10 5 nupopyitere ACAG, 
£09 iLere Bs, in iram provocare f, ad iracundiam vel indignationem g 
4. deficiant f, pusillanimo fiant g 00\0e G per omnia fg 

5. X«aT@ 0upxu xrgwrs ABCAs, xroms xvurtu onpxu Gſyv 417] 
ABAGfgvs, wn ws C & 0qY uu. pro0ovhu (-puordovhia G) ABA 
G, &» o0qFuipogouvhms Cs, ad oculum servientes fgv 6. «AA A 
CAGc, uu B xvorov ABCAGgv, Yeov ſvs 6.7. 0 euv (av 
AG) ABCAGfgv, Kui nav 0, euv 6 7. faci*tis g, facientes f 
xro:w BCAGfgvs, add 0ovievorres A Xat ACAGfgvs, om B 

8. unolnuyweogur (unolyyeoge 5) BAGS, ...lnuyeoye C, Lnu- 
weog9e A, recipietis (perc. f) fg 8. 9. xzAnporopuug Vwy TW X. 
Yo. Jovievere corr C, vauwv om pr C? 9. TO (add yup 5) xvprw 
yororw ABCAvs, tov xrgwy (add yuwv i,00v Gy) yoiorov w G 
fg yup ABCAGfygv, de 5 x041toeTue (—terrue ACS et pr A) A 


BCAgvs,reportavit f, xoprrLerue G 10. y01#7,0wy ABCAGgvs, 
iniuriam ſacit f ngodwnolnuyu (-Lnyic s) ABCAFs, udd 
nao Tw Jew Ggv ve ABCAs Orig 3,724", w G 


F), diligite (dileg.) uxores uestras (om F), et nolite amari esse ad 
illas. (18) %Filii (Fili F), ohoedite parentihus per omnia: hoc enim 
placitum est in domino. (19) ?!Patres, nolite ad indignationem (ira- 
cundiam F al) prouocare filios uestros, ut non pusillo animo fiant. 
(20) 2?2Serui, ohoedite per omnia (p. o. om al) dominis carnalibus, 
non ad oculum seruientes quasi hominihus placentes, sed in simpli- 
citate cordis timentes dominum (deum). Bquodeumque facitis, ex 
animo operanmini sicut (sicuti F) domino et non hominihus, 2#scien- 
tes (-tis L) quod a domino accipietis retributionem hereditatis. do- 
mino Christo seruite: 23qui enim iniuriam facit, recipiet id quod ini- 
que gessit, et non est personarum acceptio | aput (-d) deum F al}. 
(21) !Domini (Dominis pr F), quod iustum est et aequum servis 
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I. 14y 0071074 G, acquuin {yv nupexeotde ABAGs Orig, nu- 
oexere C Il. 2. &YeTE.. . vvourw Corr C 2. orguve ABCv 
Orig, ovrpurocc AGſyvs 3. 17 (1 G) no600ewzn NY0T4UUTEDETE 
(-o-rue G) ABCAGſgvus, instate orationi Cypr 14 214 329 Ev EU- 
yuorotia ABCGygvs, om JU 4. reve (pro) jJuwv ABCAGfvs, pro 
vohis 9 avoiEy naw) 8ic pr corr C 5. Tov prius ABCs, om AG 
Loyov BCAGſguvs, udd wv nugpghyo i A ov BGg, o ACAfvs 

6. wa ABCGſyvs, wa xzue A quemadiodum f, ita ut g 

7. vuwy ABCGfygvs, nuwyv A 8. conditus sit ſy mws Oe vaug 
(r,uac Orig) ACAGſyvs Orig 1,637< (4684), vuug nws Vee B 

Y, a10#01t0 ut] Orig 1,6370, anuxEivudgy uw 1,4684 10. zu A 
12. in (ad vel in g) hoc ipsum fg yvwTre Tu nene nuwv ABAG 


ſg, yrw T« nege Tuwy Cog nuguxuleon ABCGfyvs, consolen- 
tur g, Tugaxuleou: 


praestate, scientes quoniam (quod) et (om ul) vos dominum habetis 
in caelo (caelis pr F ol). (22) ?Orationi instate (instates), uigilantes 
in ea (in ea om pr F) in (om of) gratiarum actione, Jorantes $simul 
et pro nohis, ut deus aperiat nohis ostium Sermonis (nerhi F «l) ad 
loquendum mysterium (mysteria L) Christi, propter quod etiam uinc- 
tus sum, *ut maniſestem illud (illum F ol) ita ut oportet me loqui. 
(25) *In sapientia (-tiam pr L) ambulate ad £0s qui foris Sunt, tem- 
pus redimentes. %ermo uester Semper in gratia Sale sit conditus, ut 
Sciatis quomodo oporteat uos un cuique respondere. (24) 'Quae circa 
me $unt omnia uohis nota faciet Tychicus ( Thycicus L, Tythicus, 
Tychidus) carissimus frater et fidelis minister et conseruus (om F) 
in domino; *quem misi ad uos ad (om F) hoc ipsum, ut cognoscat 
(-scant pr F) quae circa uos sunt et consoletur corda nestra, Yum 
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1. honesimo f nioTw xus uyanngnw ABCS, uyunniu xu niOTtWw 
AGfgv 2. yrwproov0r BG, yvwgower A, yropvav ACE, 
nota ſacient fg w0e ABCAs, udd nouyroperu (aguntur) Gſgv 
3. aristharcus f concaptivos meos # 5. deEuodu: AG 11,000; 
ABCGs, o wyoovg A 6. ovyvegyo: ABCs, add prov ror AG, 8unt 
adiutores mei fv, sunt cooperatores vel adiutores mei sunt g eg 
#1v Paoikerav ABCAGgs, in regno gv, regni f 7. solacio fgv 
8. ejonv ABCv, om AGfſgs yeauritouevos G, sollicitus ſyv wneo 
ABCs, nep:e AG 9, oryre ACAGe, orudnre B nenAnoopo- 
o07,,06100 ABCAG, nen).nowptvor 5 10. Jeov ABCGgvs, yoriortov 
Af 10.11. no0.vy novoy (xonoy AG, laborem) ABCAGfgv, Chlov 
noAvy 6 11. 7wy prius ABCAGs, pro his qui ſgv ev]e C 
Twv alterum ABCAGfvs, pro his qui g ierapoli g 12. dilectus 
Iren 201, carissimus fgv uonuleIru G 13. Nruwyar c, 
nunpham g x«T 0:x0v ABCAs, ormuromov G, domesticam fg 


Onesimo carissimo et fideli ſratre, qui est ex uohis (ex uoh. est). 
omnia quae hic aguntur (agunt F) nota facient (faciet L) uohis. (25) 
WSalutat uos Aristarchus (Aristharcas F) concaptiuus meus, et Mar- 
cus consobrinus (consubr.) Barnabae, de quo accepistis mandata: 
81 nenerit ad uos, excipite (suscip. F al) illum; et lesus qui dici- 
tur Iustus, qui suat ex circumcisione. hi (hii) soli sunt adiutores 
[mei pr F al] in (om al) regno dei, qui mihi ſuerunt solacio. (26) 
1?2Salutat nos Epaphras (Epafr., Ephaphr. F) qui ex uohis est, ser- 
ws Christi Iesu semper sollicitus pro uobis in orationibus, ut stetis 
perfecti et _ in omni voluntate dei. Btestimonium enim illi per- 
hibeo (p. illi), quod habet multum laborem pro uohis et pro his qui 
snnt Laodiciae et qui Hierapoli (Hieropoli pr F al). (27) #Salutat 
uos Lucas medicus carissimus et Demas. (28) 5Salutate fratres qui 
sunt Laodiciae et Nympham et quae in domo eius est ecclesiam 
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IIPOZ OEZZAAONIKEITS 7X. 


IT uTlog xui Sihovaerog xui Todos TH txxAr,oin Ocooukovextuv 


1. «vr; B, avrov AGs, eius fqv, cavrIwr AC 71 encotTod.n ACA 
Ggvs, epistulam haec f, om B 2. 71 ABCAs, Twyv G MAXuo0mxuumwwv 
ACG 3, ex (& G) Aaodrnins (-*xmug C) ABCAGSs, in laodocia 
vel -ae g, laodiciam f va xuse ABCs, xau: wa Gg, we Af 
Pheanetue G 5. 6. pou Twy Jeouwr ABCAGYgs, vinculorum me- 
orum ſu 6. 4 om G vuwyv ABCGg, udd awpny Afos mnE0EG 
xo0Augouts BC et add ano pwuns A, nos x0A00Orts A, ad colos- 
senses explicit f, ereleody NEG X0A0G0KES WOYerur NOOG Fe0Ou- 
Aovixutovg UW nowrn enioroly Gg, Tloos Kokoooutis tyouqr wno 
"Pwuns 01G Trvyixon xui Ovnoiyov 5. 8equitur ad Philippenses Af 
Tngog Jeooulovixers «a ABA, noo Jeooulovixuovs G, incipit ad 
thessalonicenses prima missa a roma f, IJuviov to? wnoorolov 7 
noo Oeooukovixeic tnwotrolrn nowtny c. Ths noO0Gs Jeooulovexeis 
nootepug tniorolns ad 4,1388 Orig 1,437%. & T7 nog &. nEOLEEL 
ad 4,1388 Orig 1,436f, ad 2,14ss 3,464%, ad 4,158s 1,590%. & TH 
noortoy The ngos F£00. tniortorrs ud 2,1488 Orig 1,225. tv Oe TH 
Tng0g Yye00. ud 4,1588 Orig 4,342* 7. o:rLovuroc ABgs Orig 3, 
615*, o:ipuros AGf 


(-sia L). (29) 6Et cum lecta fuerit aput uos epistula, facite ut et 
in Laodicensium (Laud. L, -diciens. at) ecclesia legatur, et eam 
quae [est V] Laodicensium (Laud. L, -diciens. al) est uos legatis 
(est ad uos legatur F) [in domino]. (30) Et dicite Archippo (Arcippo) 
Vide ministerium quod accepisti in domino, ut illud (illum) unpleas 
(inpleas F). (31) !5Salutatio mea manu Pauli. memores estote uin- 
culorum meorum. gratia [domini nostri F] uobiscum, amen. 

Exp. ad Colossenses. [ine. ad Laodicenses — Exp. ad Laodicen- 
ses F al] inc. ad Timotheum 1 (Incipit epist. x ad Timotheum). (8&- 
quitur ad Thessalonicenses prima in L.) * | 


AD THESSALONICENSES. 


Paulus et Siluanus et Timotheus ecclesiae Thessalonicensium 
33 * 
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1. xa« xvga 17,00v yororrw BAGfgus, Twv xu xvEwouv 1,00V YOL- 
otov A 2. «no Yeov nuTgog ntuor (Te. om A, n. tw. om f) 
xa xvpwv 15090v yororov Adﬀos, om BGg 3. TO 9 ABCAG 
gvs, om f meg] add nage CO vuwv jereiuy ABAv, vuwy priav 
vey Gfgus, juveiur vuwy C 4, nowrfperr: ABAGqvs et pr corr 
C, nowrueroc f eb pr C in orationihus fſgv nuwy BCAGfgvs, 
vawy A 5. vauroy ABCs, post niotews AGſgv Tov e0yov AB 
CAfos, T0 eoyov Gy Tov x0nov ABCvs, 10v xonov AGfyg 

5. 6. T1Hs vnouovnys ABCfvs, T1v vaouorny AGy 6. T1; e\nidog 
BCAGfgvs, om A 7. vno BAGs, vno Tor AC 8. nuwr AB 
AGfgvs, Tov Heav C 8. 9. eyerndnh... frovov] 8ic corr C 

8. nvocs ACAG, apud fg, ad gv, «5 Bs 9. wovoy ABCGfgvs, 
peoven A ev nvevuure ABCAGgvs, $piritu f ev ultimum ACA 
Gfgvs, om B 410. ex BAGfgvs, om AC 09: } inter vel propter g 

11. xv6-0v BCAGfgve, Jeov A recipientes ſg 12. yrepug AC 
AGfgvs, udd xu: B 


CThessallon. F, 'Thesalon.) in deo patre et domino [nostro F ul] 
lesn Christo. gratia uohis, et pax [a deo patre nostro et domino lesu 
Christo F al]. ?gratias agimus deo semper pro omnibus uobis memo- 
riam ſuestri om al} ſacientes in orationibus nostris 3sine intermissione, 
memores operis fidei uestrae et lahoris et caritatis et sustinentiae 
spei domini nostri Jesn Christi ante deum et patrem nostrum. (2) 
*Scientes, fratres dilecti a deo, electionem uestram, 5quia euangelium 
nostrum non fuit ad uos in sermone tantum, sed in uirtute (-tem F) 
et in $piritu sancto et in plenitudine multa, sicut scitis quales fue- 
rimus in (om L) uohis propter uos. Get uos imitatores nostri facti 
estis et (om al) domini, excipientes uerbum in tribulatione (-nem F) 
multa cum gaudio s$piritus sancti, 7ita ut facti $itis forma omnibus 
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1. Tonovc 


1. Tvnov BAfſv, 1170uC ACGgs nuoe C; x«s &+ ABCAGfgv, 


xal 6 2. zawu C 2.3. aq vpuawv ...uxuiu om A 3. xut 
e& 771 CAGfgv, xu. Bg «\) ABCAGfgv, uALG xui 5 4. vaav | 
nuwy A exe nuugs ABCAGfg, nuag Eyuv 5 Audkeev AB 


AGſqgvs, nulw C 5. nuwv ABCAGfvs, vohis f anuyyerou- 


ow G enxuuev ABCAGfgv, tyouer 5 6. eneoToewurus G 
«nov ABCAGgvs, de f 8. ex 1wv alterum BAG, ex ACs, a fy 


8. 9. toy gvoprevroy ABCAGS, erepturum g, qui eripiet f 9. anv 
ACAGfygvs, «x B ventura {qv 10. T1xy npo0os ABCAs, ngog 
Gfgv 11. «Au ABCAGygvs, udd ui fg 12. en«g7,0uudu- 


veya G rw (om 4) Few ABCAGgvs, domino fv loqui fv, 
loquendi g 414. ov0es &»x ABCAG, ovre ev 5 


credentihus in Macedonia (Mached. F) et in Achaia. %a uohis enim 
diffamatus est sermo domini non $solum in Macedonia (Machedoniam 
F) et in Achaia (et in Ach. om al), sed in omni loco fides uestra 
quae est ad deum profecta est, ita ut non sit nohis necesse quic- 
guam loqui: Ypsi enim de nobis adnuntiant, qualem introitum ha- 
huerimus ad uos, et quomodo conuersi estis (stis) ad deum a smu- 
lacris, seruire deo uiuo et uero (nero et uiuo) Vet expectare (exsp.) 
filium eius de caelis, quem suscitauit ex mortuis, Jesunm, qui eripuit 
nos ah ira nentura. (3) *Nam ipsi scitis, fratres, introitum nostrum 
ad nos, quia non inanis fuit, 28ed ante passi (om al) [multa] et con- 
tumeliis (-lis, -lia) affecti, sicut scitis, in (om al) Philippis, fiduciam 
hahuimus (ahuim.) in deo (domino F) nostro loqui ad vos euangelium 
dei in multa sollicitudine. (4) 3Exortatio enim nostra non de errore 
neque de (om «!) ipmunditia neque in dolo, *sed sicut prohati su- 
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1. 0:0oxiuncueds ABCAfgvs, dedoxunopero: G 2. oviws AC 
G, vvrw 5 Tw AGs, om BCA 3. ve ABCAGgvs, udd et f 
4. ſuimus fg in occasionem f 5. Jdeoc ABCAs, o JHeoc G 
t& ABCAGs, et f, ab gv vuwy BCAGfgve, nuwv A 6. an 
ABCAs, uno 6G post al\wv quatiuor fere litteras deletas C 
honeri vel honori g 7. «\X ACAG5 Orig 3,724*, uu B 
v71nwr BCAGfgv Orig 3,662%, 1nwe As Orig 3,724 euueow AC 
euv BCAG Orig 3,724<, av Ac Orig 3,609% 6584 9uany] Orig 
3,609® 724<, F$d\novon Orig 3,6584 (6629) 8. ouepoperoe ABC 
AG, ipwupspevor g, desiderantes fo, eramus desiderantes gG$>o1v00- 
x0vuey B 9, verum etiam et f 10. quoniam vel propter 
quod g e&ye»n19nre ABCAG, yeyivnove 5 11. vvxrocs ABAGf 
gv, add yoo 5 12. x71ovEupey G £6 vunuc ABAGs, in vohis 
fo, inter vos g 13. pucaprvots ABs, add eorae AGfg we] vic 
pr G, nws corr G | 


mus a deo ut crederetur nobis euangelium, ita loquimur, non quasi 
hominibus placentes (-te), sed deo qui probat corda nostra. (5) *Ne- 
que enim aliquando fuimus (f. a.) in $ermone adulationis ( adol., 
adultionis F), sicut scitis, neque (nec F) in occasione (-nem) aua- 
ritiae, deus testis est, ®nec quaerentes ab hominibus gloriam, neque 
a uobis neque 1b aliis, cum possimus (possumus F) oneri (in gra- 
tia pr F al) esse ut Christi apostoli, 7sed facti sumus paruuli in me- 
dio vestrum, tamquam s nutrix foueat filios suos, Sita desiderantes 
(-te) uos cupide uolebamus tradere uobis (cupimus communicare uo- 
hiscum F al) non soJum euangelium dei, _ etiam animas nostras, 
quoniam carissimi nobis (nos) facti estis. (6) YMemores enim estis, 
fratres, lahorem nostrum et fatigationem ( lahoris nostri et -nis): 
nocte et (ac L) die operantes, nequem uvestrum grauaremus, praedi- 
cauimus (-bimus) in (om L) uohis euangelium dei. Vuos testes (testis 
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xUQWY UNOXIe uviwy [tyc0unv xuit Tung NEUtIUCG, xii tpeng Ex01w- 
11. Taviu 


1. mioTevoror ABAGgs, credidistis fo 2. nwc G £XaGTUV 
rec A, » in litura 3. x«e pugIvoorueree BAGfgs, om A 
nepenurey ABAG, negnutiijour 5 4. xulovvrios BAGfgs, xuke- 
oavrog Av 6. xue prius AB, om AGfgvs 7. accipientes vel 
accepistis g, add uq vguwv corr Gg 8ed deletum verhbum audi- 
tum f 8. cory uljy ws (verun f) AAGfgvs, ulnFug torw B 
qui gv, quod fg xue ABAGgs, om fv 9. norevovor ABAGg 
vs, credidistis fv yap ABAGfgvs Orig 1,22*, Je Orig 3,464 
10. «de\pui] Orig 3,4644, om 1,22*< 11. T@vru (Iu uvie BG Or) 
enavtere xue vurrs ABAGfgvs Orig 3,4644, xult vuig 1% uvra enu- 
Fete Orig 1,22 vno AB5 Orig, uno AG propriis g, vestris 
fg 12. ouvpulerwy G avror*' GG vno ABA4s Orig, uno G 


x«ue Toy ABAGyvs Orig, ipsum f 13. occidentibus g 17,00uV 
ABAGfgvs Orig 3,4644, om Orig 1,22* zovs ABAGſgv Orig, 
Tous iOtors 5 £0: wEuvrwy G, persequentibus g 


L al) estis et deus (et d. estis), quam sancte (sanctae F) et iuste et 
Sine quaerella uobis qui credidistis fuimus, 1sjcut scitis qualiter unum 
queingue uestrum tamquain pater filios 8vos depraecantes uos et conso- 
lantes 2testiticati sumus ut ambularetis digne deo qui uocauit uos in 
Suum regnum et gloriam. ideo et nos gratias agimus ceo sine interimis- 
sione (-misione), quoniam cum accepissetis a nobis uerbum auditus dei, 
accepistis (accip.) non ut uerbum hominum, sed sicut est uere (om at) 
uerbum dei, qui operatur in uobis qui credidistis (creditis). (7) Vos 
enim imitatores fſacti estis, fratres, ecclesiarum dei quae sunt in Ju- 
daea (ludea) in Christo Ilesu, quia eadem passi estis et uos a con- 
tribulibus uvestris, sicut et ipsi odcls (a Iudeis post et uos al), qui 
et dominum occiderunt lesum et prophetas, et nos persecuti sunt, et 


ER 
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3. ep9aoev 13. xa: drdx0v0v TOD Feod 


1. «eo0cox0vrwy AB Agvs Orig, npeouvruv Gf eravriwy ABGfgvus 
Orig 1,22< 3,4644, evavriov A 2. ow4 wor ABA; Orig 1,22*, 
ow noovra. CG «1G To avuninoewsn: ABAGgvs, ut complean- 
tur f 3. T&c uuapriac om B epF axe B, eqgavev A, epFu- 
oev AGs Orig 2,5414 3,792d, praevenit fgv de om Orig 2,5414 

3. 4. en avrtovc 7 00771 (add Tov FHeov AGfg) AAGfgs Orig 2,5414, 
7] 0077] en. avToue B Orig 3,7920 4. in (usque ad f) finem fg 
5. 00&Apoe G devolatio f 6. eonovduopev G T7. dtworr ABAG 
fgv, 00 gs B8. noog nuns pr A evexoyev ABA, wrexowev G 
9. zuvynoews. BAGfgvs, ayulliaotwc A 10. :3xo00v ABAfv, udd 
zoworov Ggvs 11. 0:0 AAGfgvs, 010 B 12. ev00x710ufpev 
AAG<, nvd0ox. B 13. ovvepyov BAf, Oraxovov Avg, Iiaxovor 
Xue ovvegyov Gg Tov Heov AAGfg, Tor Otod wut ovrepyov hubv 
s, om B 


deo non placent et omnihus hominihus aduersantur, !6prohihentes nos 
gentibus Joqui ut saluae fiant, ut impleant peccata $a semper. prae- 
venit (peru. L) enim (autem) ira dei super (semper) illos usque in 
finem. (8) !7Nos autem, fratres, desolati a uohis ad tempus horae 
(hore F, orae), aspectu (-ctum), non corde, ahundantius festinauimus 
faciem uestram uidere cum imulto desiderio, 3quoniam uoluimus ue- 
. nire ad uos, ego quidem Paulus et $semel et iterum, sed impedinit 
(inp.) nos satanas. !Yquae est enim nostra spes (sp. n.) aut gaudium 
aut corona (-nam F) gloriae? nonne vos ante dominum nostrum 
lesum | Christum pr F] estis in aduentum (aduentu) eius? Wuos 
enim estis gloria nostra et gaudium. (9) !Propter quod non (om al) 
suStinentes amplius, placuit nohis remanere Athenis solis, ?et misinus 
Timotheum fratrem nostrum et ministrum dei (domini F) in evan- 
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1. naguxarcou ABAGſgv, add vuics s 2. vneog ABAG, negi 5, 


pro fgv 70 AA, 1w Bs, w«u G pr1Oevuoumeotu: BA, jindeva 


ouiveo Fat 5, pr0evuoeveode A, pwmdev ao eveoctur (id esh wihdevy 
01Kiveo tur) G, nemo moveatur ff et add vel terreatur g, ne moveatur f 
4. essemus gv, fuimus f nootheyopey ABvs, pracdicavimus fg, 
TE00thtyouev A ore pehhouey HApeotur ABAGgs, passuros nos 
tribulationem f 4. 5. xatFws xue AB Avs, xadws Gſy 6. mouv 
vuwy AAGfgvs, vuwv nit B 7. 45 xuwov G, inanis ſgv 
veniente fgv mattheo pr g, timotheo corr g 8. hene (om fv) 
annuntiante fgv nuw BAGfgus, vu A Y. EXETE MVELUVY THaWWV 
ABs, wriuur exeruwe nuoy AGg, memoriam nostri hahetis fo 

10. venus ABAGgs, et vos f nagexhnFnue BAGs, nugaxexin- 
tieda A 11. in vohis ſgv ene (ev Ggvs) nuon Thy uruyxT xuUL 
Ire (94, xui av. 5) ABAGgvs, per omnem necessitatem et tri- 
hulationem f 12. nuwv Or T1HG vuwy niOotews BAGfgs, vauwy 
xe Ort TG miOoTEWG vutoy A o11#nT7e BAGs, o1nxere A, statis 
gv, steteritis f 


gelio Christi, ad confortandos ( confirmandos L) uos et exhortandos 
{exort.) pro fide uestra, Tut nemo moueatur in tribulationibus istis: 
ipsi (ipse) enim scitis quod in hoc positi s1umus: nam et cum aput (-d) 
uos essemus, praedicehamus uohis passuros nos tribulationes, sicut 
et factum est et scitis. (10) *Propterea et ego amplius non sustinens 
misi ad cognoscendam fidem uestram, ne forte temptauerit uos 3s 
(his F) qui temptat, et inanis fiat lahor noster. (11) ®Nune autem 
veniente "Fimotheo ad nos a uohis et adnuntiante nohis fidem et ca- 
ritatem uestram, et quia memoriam nostri hahetis honam $semper 
desiderantes nos uidere sicut [et L] nos quoque uos, /ideo consofati 
Sumus, fratres, in uohis in omni necessitate et trihulatione (t. et n.) 
nostra per uestram fidem (f. u. F ol), *quoniam nunc _uivimus, 51 
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Tov. [cunv.] 
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1 ſornov our, d0ehpo!, fowrmuev Vic xui nuaxuhotuey tv 


ot _ a » as ©« _ 
xvoiy Inoot, Iru xudwg nupehufere nup Tpfav 10 nws Ot vids 


1. $«@© ABfvs, xverw AGg 2, pro (de vel pro g) vohis fgv 
11 quo fv, quod g yawofev (yep. G) ABGfgvs, exarwpoper A 
de vans ABAGfgus, pro vobis g 3. vnegexnegroouv ABAGFEs, 
super abundantius g 3.4. ut videamus fo, in videndo g 4. sup- 
plendo g 5. ezoovgs ABA, add yoiorog Gfgs 6. xvoroc BA 
Us, xvEog tjoovg Gfg, Jeog A 7. n).covadcoet xa neamevour G 
T1 uyunn ABA, T1556 uyunns G, caritatem g, in caritate f 8. ad 
vos vel in vobis g «1g T0 0TT,Qeurrus G vuwy TUG Kupltias A 
BAs, Tag x. vuwyv Gfgv 9. wprepentovs AAGs, wweuntuos B 
aywwourn (uyioo. G) BAGfgvs, dixuwouyn A 9. 10. in adven- 
tum fo 10. :17oo0v AB, add yoiorov AGfgvs 11. apnvy AAf, 
om BGgs 12. Aomov ABAG, To Aoemnov 5 et corr B ouv AA 
Gfgvs et corr B, om v et pr B & BAGs, & iw A 13. vu 
BAGfgv, om As To nws ABAs, onws G 


uos $tatis in domino. (12) 9Quam enim gratiarum actionem possumus 
deo retribuere (r. d.) pro uobis in omni gaudio- (gaudeo) quo gau- 
demus propter uos ante deum nostrum, Wnocte et (ac L) die abun- 
dantius -orantes ut uideamus faciem uestram et conpleamus ea quae 
desunt (sunt) fidei uestrae? 'lipse autem deus et pater noster et 
dominus lesus Christus (om at) dirigat uiam nostram ad uos: !?uos 
autem dominus multiplicet (-cat F) et abundare (hah.) ſaciat cari- 
tatem [vestram] in inuicem et in omnes, quem adinodum et nos in 
uobis, 13ad contirmanda corda uestra sine quaerella in sanctitate ante 
deum et patrem nostrum in aduentum domini nostri lesun Christi 
(om al) cum omnibus sanctis eius. ſamen. om pr -F al] (13) !De ce- 
tero ergo (om al), fratres, rogamus uos et obsecramus in domino 
lesu, ut quem admodum accepistis (accip.) a nohis quomodo vos 
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negenareiy xa agtoxer Htw, xudwe xut neomureire, iru nepo- 
8 _ , a 
GeunTE fe) Aov. Poidure yao Tivag nugnyyehing £0 wnngper vatv Ord 
ToV xvugiov [n008. 3rovro yup tori [170] Itlnum Tor Hed, © 
C \ C _- » , C - » \ as , 4 . e/ 
UKy1GaGp 0g VaAav, untyeo Fur vaung no hg nogveiug, Teidtvur Exaorov 
Cc = A c w _w _ ay \ = 
V{ewv IO ERVTIOD OxtDoG XIAO UL EY WYIROUG xui Tfaf}, TT) &v N= 5 
Fee entFvping naJuneg #ui Tk e9vn Ih par, ei0oru Ov Feov, Oro 
s £C , \ - d _ # \ bl \ > 
{171 UneEpuivev Ku! NAEUVEXTELY EV TW NOUKYpLuUTE TOY WOEAQOY CU- 
20D, Oeore exdrx0G xUpIOG Mept NUYIWY TuUTWr, XWIWG Xul NOOE- 
C -_ ) ) = -_ 
nupev vuiv xut Grepupruvpupetu. wv yUo Exunkteorv Tues © Febg 
end UxudJupdicg, uAN wv GytcouG. Sroryupory 0 GFETAV OUX Gv- 10 
Fownov uderet, WAAR TOy JeOv TOv Or0uvru aUIOD IO NYEDK TO 
Gyiov eig vu. 


4. ExuOroc 11. 00»ru 


1. xaFw5 xa negmaTerre (ambulatis vel ambulastis gvv) ABAGfgu, 
om 6 Teprwooevyte AAGS, neowoorwonre B 2, eOwnuuey ABf 
gvs, nupe0wxupey AG 3. i1oov ABvs, 1nwwv wnoov Af et add 
youorov Gg To AG, om BAs Tov ABs, om AG 4. T1 | 
$ic pr Gg, nuoe omni corr Gg exaoTov As, eva exuotor BB, exa- 
otroc AG 5. TO EQUTOU Oxevoc xo a: ABvs, xraodu To euv- 
Tov ($wum proprium f) oxevog (vas vel corpus g) AGfg nave 
ABAfvs, udd xa«: Gg 6. F$eov ABAGgvs, dominum f 6. 7. ut 
ne quis supergrediatur fgv 8. xvpiog (0 K. 5) ABAfvs, o Bog 
Gg Cypr 326 nuviwv Tovrwy ABAGfgs, his omnibus v Cypr 
xue BAGfgs, om Av mngotmauev BAGs, nooeumnouev A Y. nos 
corr g, vos pr 9g 10. in immunditia fg UA), AAGs, uu B 
ugerwy ABAfs, haec spernit gv, « £*Jerwy @& 11. tov ABs, om 
AG 0:00vra B et corr A, xa: 0:00rru G et pr A?, O0ovic Af, 
x«t 0ovru gvs uvTov A, post wyiov B, post nveruu AGfgvs 
12. a5 vaus BAGſy, in vobis gv, ers nwas As 


(om al) oporteat amhulare et placere d*o, sicut et ambulatis (-lastis), 
ut [et L] abundetis (-datis) magis (om L). ?scitis enim quae praecepta 
dederimus (dederim) uobis per dominum ITesum. (14) 3Haec est enim 
(en. est) uoluntas dei, sanctificatio uestra, ut ahstineatis uos a for- 
nicatione, *ut sciat unus quisque uestrum suum uas possidere in 
sanctiticatione et honore, *non in passione desiderii, sicut et gentes 
quae ignorant deum, Gut (et L al) nequis supergrediatur F_ 
grad.) neque circum ueniat in negotio fratrem suwum, quoniam uindex 
est dominus de his omnibus, sicut praediximus uohis et testificati 
Sumus. 7a0n enim uvocauit nos (uos) deus in inmunditia (-tiam), sed 
in sanctificatione (-onem). Sitaque qui haec spernit, non hominem 
Spernit (spernet F), sed deum, qui etiam dedit spiritumn suum sanc- 
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9TTepi Oe ths quiadeiqius ov yoriur cyouer yEumew ruiy* 
avroi Yap rueis FrodiOuxror! fore tig 10 Gyunar WAkoug* Wrmi 
yap nowtiTe uvro tig nuviug Tours wehpors &y ly Th Mauxedovia. 
Rapuxauioouey 02 vugg, ade. qo!, neoowvear pakkov Hxut quaott- 
5 reefoG a Tovydlew wal nEKOOHY TH idea Haut bpyuLeod um TUlg Yeo- 
oiv vuav, xatws vuiv nugnyyeuluper, ivu neomurirte e00ynu6- 
YWg nEOG TOVG EE Hut perOevog yoriuv EYNTE. ; 
130v 9eAowev 08 rung dyvoetv, udekpo!, net TOV x01 wnrerav, 
va 4 Avniqode xuting xui of Loenot of prj exovregs Ehnida. 1487 
10 y&g notevoyey ore Thoodg antJavev xui Kveorr, OvIWG xui 0 HeOG 
Tovg x0yenFevrag 01G ror Inoon der ouy avi. hiovro ya vuiv 


9. Auvneode 


1. exouev (an ey. BY) BAGfqgv, exere As 2. dew 0i0uxtror: G 
3. uwvro AAGfgvs, add x: B w& AAGfgv, Tovg ev Bs 4. ade- 
po: BAGfgvs, uyunno:e A peloruruoytan (-o98s A) ABAGs, 
ut operam detis f, studium hahere vel ut quieti sitis g 5. noud- 
oev ABAs, nopurtev G Tars BAGſgv, udd 0a Ag 6. prae- 
cipimus g TEQnaTHTE ewOYnwnveas G 7. x«« AAGfygvs, 
om B 8. Jelouev ABAGfgv Orig 1,437*® Cypr 171 235 320, Je- 
Aw 5 de vuug ayvorry ABAGfgs Orig Cypr 320, igitur (om 235) 
ignorare vos Cypr 171 235 x014wpuerwy ABſgv Orig Cypr, xexor- 
pnperwy AG, xexoyjunvwy G 9. Lunyoye Bs Orig, Lununode A 
AG xudws ABs, ws AG Orig o: (om Gg) (7 exovres th- 
nia ABAGfgs Orig, qui spem non habent v Cypr 10. ovTwg 
AG, ovrtw $5, add nuviore ovy xveww eoouedFu Gg 8d deleta 

xX&e © JFeog Adfgvs Orig 1,437% Cypr 235 320, o Yeog xa: B, et 


Cypr 171 11. zoeunJeving ABAs Orig, xexorunuerovgs G 
Ore Tov 11o0v ABAGfgvs Orig, in iesu Cypr adducet vel addu- 
. cit g 


tum in uobis. (15) ?De caritate autem fraternitatis non necesse ha- 
bemus (habuimus L) scribere uohis: ipsi (ipse) enim uos (om at) a 
deo didicistis (dedic.), ut diligatis inuicem (in inu. F): %etenim fa- 
citis illud (illut) in omnes fratres in uniuersa Macedonia (Mached. 
F). (16) Rogamus autem (om aol) uos, fratres, ut abundetis magis 
Het (om al) operam detis ut quieti sitis et ut (om L) uestrum ne- 
gotium agatis et operemini manihus uestris, sicut praecepunus (prae- 
cip.) uohbis, !?et ut honeste ambuletis ad eos qui foris sunt, et nul- 
lius aliquid desideretis (desideritis L). (17) !3Nolumus autem uos igno- 
rare (igu. vos F), fratres, de dorimientibus, ut non contristemini si- 
cut et ceteri qui spem non hahent. 1#si enim credimus quod lesus 
mortuus est et resurrexit, ita et deus eos qui dormierunt per Tesum 
adducet (-cit F al) cum eo. Phoc enim uohis dicimus in uerbo do- 
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oulniyye Jeu xuTUProttu: un OUQUvOr, xut of vexwut &Ev yOLOTta 
, =_ » £5 a a 
UrGOT),0ovTKe NOWIOY, Vientita Tue of Lavtec Of neOrhernouevor 
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Une OVy UTIL, Konuyroonedu Ev veſthug tlg anuvirriow TOD xu- 
[ ? 3 /F \ ef 0 \ , # 18 Fa 
orov tig wepu, xut OVTWS NUYTOTE OOLY xtroim £00ned a, Buyore nu- 
oOuxulette alAnhovg Ev Toig AGyors TOUTOLS, 
\ _ [4 _ Ey 
1TTepi 08 Tay yoovwy xui Tay xuroay, KOethqu!, OV Youuv 


, Cc a # > _ , , 
eyere tuiv yougeoJur Wario! yr uUxpIrfBaOg vidure on Treo xu- 


1. ev ABAGfſgvs Orig 1,437* 590® et 4,342< cod, om Orig 4,342* cod 
ore ABAGſgvs Orig 1,437* 590% 4,342< Hilar 420, en«ru Orig 2, 
789e, et Hilar 77 oe Ceres ABAGgvs Orig Hiler, vivimus f 
or neo ermoperne (negihin. G) ABAGs Orig, qui snperamus f, qui 
residui sumus gv, qui residui erimus Hilar 77, qui relicti sumus g, 
om Hilar 420 1. 2. #5 (ad f) Ty,v nugoro ay TOV xvErouw (17,00U 
BY) ABAGfgvs Orig 1,437* 590* 4,342", om Hilar 420 3, ore 
uvroc ABAGſgvs Orig 1,590% 4,342*, uvrog yup Orig 2,3954 
Goyuyyerov] Orig 1,590% 2,3954 8492 4,342c, wyyttuv idem 2,715 
xe ev ABAGgvs Orig, et f 4. ouknwn G tHevv ABAGsg 
Orig 1,590® 2,3954 715e 4,342e, 200 &Fe00 Orig 2,8498 un ABA 
Gs Orig, de fgv & ABAs Orig 1,5900 4,342ce, oe ev Gfgv 

5. avudruloovrur G, resurgunt fo nowrov ABs Orig, nowroe A 
G[{gv or nepthermnoufptevor (neo mqere:e BY, desimus f) AB Afos 
Orig, om Gg 6. ev ABAGfgvs Orig 1,590 4,342< Hilar 121 212, 
cum Hilar 77 unurti,owv ABs Orig, vnarrr,cuv AG TOVU 
xvowv AB;s Orig, tw yzo:0rw AGfg Hiler 77 7. oviec AG, 
ouvtTw & nuviore ABGgvs Orig 4,342< Hilar, nuvitc Af ouy 
AAGfgvs Orig Hilar, & B 8. Aoyors tovroes ABAGgvs, his 
verhis fo 9. 10. zoway exere ABAS, 7oiu tonw CG, necesse est 
g, est n. f 10. scrihere fg avioe 7up AB AGvs, vos enim 
ipsi f nueou BAG, 7 n,peou As 


mini, quia nos qui ujaimus, qui residui sumus in aduentum domini, 
non praeueniemus eos qui dormierunt, 19quoniam ipse dominus in 
iussu et in uoce archangeli et in tuha dei descendet (-dit F al) de 
caelo, et mortui qui in Christo sunt resurgent (-gunt F al) primi, 
17einde nos (om pr F) qui uiunmus, qui relinquimur (reliqui sumus 
V), simul rapiemur cum jJlis in nuhibus obutam (ouiam) domino in 
aera, et sic Semper cum domino erimus. 13itaque consolamini inuicem 
(in inu. F) in (om L) uerhis istis (in his uerhis F). (18) !De tem- 
porihus autem et moinentis, fratres, non indigetis ut scribamus (scri- 
bam F al) uobis: ipsi enim diligenter scitis quia dies domini sicut 
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olov we xhentyc &v voxTi ovtIWG t@yteru. Toruv [08] Aywory El- 
07v7] xui Gopukud, Tor ulqvidig uviorg Equorurur FAeF pog wanep 
7 woiv Ti &» yuortg £y0U0n, xui ov pry Expuywory. *puig Of, G0eh- 
po/, ovx tore tv OxUrer, ivm vat 7 mutou we xhtentag xaterlafy* 
5 5navres Yao vautic viel qwrog tore wut vioi hutoug. ovz fOouev 


vUxT0G 0vJe OxGroug, Cup ouy j17 xaFevOwnev we Of Aoenol, GANG 
y01y00Mpev xult viQwuev. T0: yaO xudevlorreg voxroG xudGeulou- 
ov, xaut Ot peFvoxopevor vuxtog wedvouny* Brule Oe mutous bv- 
T&5 YG wuev, Evlvouuero: JwEuxt nIOTEVg xul GyAnmng xul neo 
1 xepukletuv nid owrneius, Lore ovx tvero rung v Fe0g elg ogyny, 


1. es ABAGfgvs Cypr 326, om Hilar 1023 sic veniet fgv Cypr, 
adveniet Hilar 0s BA, yap vc, om AGfg Iren 329 Cypr 326 
Azywow ABAs, Aeyovorv G, dixerint fgv Iren Cypr 2. equidr0G 
AG «uvrois AAGfygvs Iren, ante repentinus Cypr, ante 0\:3pog B 
epeoTarae As, enioturue B, E., OTurue A, quvyoeru: G, apparebit 
f, superveniet gv Iren, adveniet Cypr 3. 7 wow (w0., A) ABs, 
7 wdewves G, 71 woew 71 ev A, dolores (udd partus 9g) fg T1 (om 
G) ev yuorpe exovon AbAGfvs, in utero habentis g exquvyworv 
ABs, exqevgovrue AG 4. vung 1 nur (add ille fy) AdGfg, 7; 
nueou rung Bg xlentag AB, x).entys AGſgvs xaTakufgn A 
BAs, xurulufior G 5. yao ABAGfgv, om $5 diei gv, dei f. 
vos estis filii luminis non filii tenebrarum Hilar 376. jp1yx&re ovor 
TEXvOrG OxGTOUG 7j WO#LOG GALG yeroptrors vivts Tpiepus Orig 3,5584 
ovx ABAſs, xu: ovx Ggv, up ory adekqet ovx Orig 4,4450, Hou 
OU7y OUxEre Orig 2,806 £opcev ABs Orig, core AGfgv 6. 0x0- 
Tovs ABAGfgvs, add Ttxve Orig 4,445%, udd 13) touev Texvu pw- 
To6g xui hutpag Orig 2,806 wes ABvs, ws xw AGſgo T. $obrii 
Sinus (sumus f) fg x«aFer0orow ABAfgvs, xugdevdovrec G 
8. peFvoxopuero: AAGs, wegvortres B 9. v,qwauev ABAGs Orig 
4,445®, $obrii sumus fg induentes nos fg 10. Tpuag © Geog 
AAGſgvs, © Jeog nuas B 


[ 
#0059 4 ES WP EATS APE. Ms . 8 = a — ly o oo a 9%; LIC en IT - C0 ng Hp 9 RA 
- oo _ -6gh Z ah ed N ona, ©—aoudeta "8" INES 5 - wry _ _ vo b 
__ ras RET S” — x" You no © > Is CERES SOSOS RIC — he ? 
[1 5O —_—_ o_ , y Eo ante _ p groomtg > ge nn I : , ramen - 
©, ENG _—__ : 3 >” hn ——— " ; 
lated meg ner - _ - Ip -" A res 
pts pee hong at ng on Re oem DENSE 97 19 HD 9% 
wm ——_ * "_ EEISIAGIIIEES —— _ #19 na ” am——oai « , ou 
Reg gn bs IA m 2 GSIp-en— =o ana — a—_——_— « " FW: ————— A 


IS Abe pry Wea own 
by = OSHS Do - => 9 —_en—ts EIS - Ammo ov 0 a en——., 
4 wn andre rip. i ma apes ed. <> 
<p W _—__ —_—_— _ ud 


__ 


pong . 
A + oy i 447 
cs * 


BBK Sieys= 


= M7 


ſur in nocte ita (s. f. ita in n.) ueniet. 3cum enim dixerint Pax et 
Securitas, tunc repentinus eis Superueniet interitus, sicut dolor in 
utero hahenti, et non effugient. (19) *Vos autem, ſratres, non estis 
in tenebris, ut uos dies iJla (ille L) (illa dies F) taimquam fur con- - 
prachendat (compr. L): *omnes enim (om L) uos fili Jucis estis et 
filii diei (dei et F al). non sumus (estis F al) noctis neque tene- 
brarum. (20) ®Igitur non dormiamus sicut [et F al] ceteri, sed uigi- 
lemus et sobrii simus (swmnus F al). 7qui enim dormiunt, nocte dor- 
miunt, et qui ehrii sunt, nocte ebrii sunt: Snos autem, qui diei $umus, 
ſMmigilemus et] sobrii sumus (swmus F al), induti loricam (luricam F 
) fidei et caritatis et galeam spem salutis, *quoniam non posuit 
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TE(TE TOUG UTUXTOUG, AupupuoIeiode TOLUG O0)1yOWUyOUG, WYTEYEO FE 
16@y aoJerav, jaxoodryueire no0G nuvING. ophtre par} T1G KuxOY 
uyTi xux0D Tit GWnvOg, WANG NUYIOTE TO AyulJ ov O1O#tTe tis WAAT- 


Lovg xui eig nurtug. Gnuvtore yuigett, Val ulentus nooowyrodk, 


1. «\\ AAGs, uu B yormrov AAGſgus, om B 2. une A 
AGs, neo. B 3. (1yowguev BGfgvs, tyoouev A, Looper A 

4. e156 Toy eva (.6va A) ABAGSs, alterutrum fo, in unum vel in 
alterutruamg 5. e:0exue ABAGs, cognoscere ſy G6. et fv, et qui g 
nouatuHerors BAGs, nonoturoperors A rovtetourreg A 
xue ABAs, wore (ut) Gſgv 7. vnegexneEIaows (-o00v As) AB 
AGs, $uper (om fv) ahundantius fgv 8. «onvevere ABAS, tpn- 
vevaurue G, pacem hahete gv, pacem habentes f euvrors ABs, 
avrois AGfg vauug ABGfgus, om A rouderecae ABAfgus 
Orig 1,181, rvouJerewv Gg. Orig 3,725% 9, nupuuvyucode ABG 
Orig, nugupvgere (4uorue G) AG, consoJamini fgv, consolari-g 
avTrexendur G, sustinete fg 10. «o9erwr] Orig 3,725% et 1,181 
cod, aaJerovyiwy Orig 1,181 cod 11. ano0w ABs, uno: AG 
12. arc (#ur #15 Bs) ullnlhovg xw ABAG)95, in invicem f ya 
oere ABAfvs, add tv 1w xvErw Gy nougevyurodtu G. Orig 1, 
215e 2,531* 3,7524 Hilar 20 


nos deus in iram, $ed in adquisitionem salutis per dominum nostrum 
lesum Christum, 19qui mortuus est pro nohis, ut sive vigilemus Sue 
dormiamus, simul (om af) cum illo uiuvamus. !'propter quod cons0- 
lamini inuicem, et acdificate alterutrum, sicut et facitis. (21) !?Roga- 
mus autein uos, ſfratres, ut noueritis eos qui lahorant inter uos et 
praesunt uohis in domino et monent uos, 13ut habeatis illos abun- 
dantius (hahund.) in caritate propter opus illorum. pacem habete 
cum eis. !frogamus autem uos, fratres, corripite inquietos, consola- 
mini pusillianimes (pusillan.), suscipi:e (suscepite F) infirmos (-mus 
L), patientes estote ad omnes. Puidete nequis malum pro- malo ali- 
cui reddat, sed semper quod honum est sectamini [et F @l] in (om 
pr F) inuicem et in omnes. !%emper gaudete, !sine intermissione 


5 
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182y avi: evywproreiree TODLO yuHE Core JElmua Grod &v youotm 
'Ino0D tis vuig. 1970 nveopuu ph Ofperrore, Wngoqntuus p17; £E0u- 
Feverte* Unavru 08 Joxiyuulere, TO xaAkov xuTttyere, 224mg NUVIOC 
/ -_ I \ = _ 
eldovg novngoor untxzeode. Buviog Oe © Jedg I7;6 eilor,vngs wyidau 
© a £ = i Cq # c - \ - i ©T \ \ 
5 vac OloTeleig, Ku: 0Luxhmoeov Uuav TO NYEUUE Hut Fj WOYT, XI 
a _ _ , C _ a 
70 opera Gptpnrws &v T7 nugoraiy To) xvErov Trav loo xo- 
_ , 24 \ c =o c _ « \ , 
oroD ThyoncFen. Hniotgs © xulwmv vas, Us Kut ROTO. 
25:4Je\ pol, ngooryeode [xul] nepi muav. BuanuouoF Torg 
= \ Ul 2 , c 4 272 / c —- \ , 
adehpors nuving ev qiAnuure Wyitm., Tevopxitu Vang Tov xUEIOv, 
1 qgyuyvwod frac Ty Eniotokyv naw Tolg ue pig. 
28H yapc 70D xvoiov Tuav Thoow yeoror wed” vauav. 


1. eo7wy AAGfg, om Bs Jeov BAG:, ...teov A 1. 2. & 
yEw0TW 1hJGov eG vauus (ad vos fg, in vobis g) BAGfgs, eg vauus 


& youotw ,oo0uv A 2. ofevvure ABs, (Perrvrue AG. ov ofev- 
vvrue Orig 2,587< 3. 0s BAGfg, om As Orig 4,289*< (3,825< ) 


continete fg Lucif 159 4. uneyeode (-0Jue AG) ABAGs Orig, 
abstinete (cont. Lucif) vos fg Lucif uvioc 0s 0 Heos ABA4Gfg 
vs, 0 028 (om 3,618) Feo5 Orig 3,5704 6184 Iren 300 ris eiorvns 
om Orig uywoue ABAfgvs Orig Iren, uywcor G 5. perfectos 
Iren, per omnia gv, ad perfectum f ruwy ABAGgs Orig Iren, 
om f 6. &y T1 nugovorsn ABAGgs Orig 3,5704 6184, in adven- 
tum f Iren 300 1uwv ABAGſgvs Orig, om Iren 7. T1onSen 
(-94nmv A) ABAGfgvs Orig 3,6184 Iren, ante dutuniws Orig 3, 
5704 vauc BAGfgvs, nuus A 8. xa«« BAf, om AGgvg 
nepe ABAs, vneo CG 9, evopxite ABA, opxito Gs 10. ut le- 
gatur fgv, legere g totes BAGfg, Udd uyiors Avs 11. vauwy 
BAGfg, add «unmv Avs nog Jeooukovixets w (nowry 5) B et 
add eyougn uno udnvuv As, ertleodn. ngog Jeooukevi = UOYerue 
np0g Jeooukho Þ Gg, ad thessalonicenses explicit prima f 


(-misione) orate, !8in omnihus gratias agite: haec enim uoluntas dei 
est (est en. nu. d.) in Christo lesu in omnibus uobis. (22) 19Spiritum 
nolite extinguere, %prophetias (-tiam F) nolite spernere: 2lomnia 
autem prohate, quod honum est tenete, ??ah omni specie mala abs- 
tinete uos (u. a. F al). (23) BIpse autem deus pacis sanctificet uos 
per omnia, ut (et) integer spiritus uester et anima et corpus Sine 
quaerella in aduentu (-tum F al) domini nostri (om F) lesu Christi 
Seruetur. 2fidelis est qui uocauit vos, qui etiam faciet. (24) 25Fra- 
tres, orate pro nobis. ®*salutate fratres omnes in osculo sancto. (25) 
27Adiuro uos per dominum, ut legatur epistula haec (om al) omnibus 
sanctis ſratribus. 2gratia domini nostri lesu Christi uohbiscum, amen. 
(om al). 
Expl. ad Thessall. 1. F 
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IT atlog xut Filovarog xui Trnodeoc T7 &xx).nyo/q Oeoonkovixtwy 
as « C a = -_ a 
ev Jep nurgi Tuav xut xuoip 'Inood xEworgG. Zap ouiv xat 6l- 
, » \ = = a A 
07v7 ung Jeod nutgos [par] xut xvolov '[1oo0D yEiOTOD. 
» _ I Ll a ay \ el 
3Evxageioteiv oqtilopev TY Fe nuviorte Neg uw, We por, 
\ » *- #8 _ %- 
xaF wg UEwov tow, ore vnegavtuve 7 niOT1G Vumv xui NAEOVvUTEL 5 
£ » [4 as a 
7 UyUnn v5 exudrOUV NUYIWY vaiy tig ahnlovg, *wWOre Tuan 
d] Y Pi £ _ C1 - , ao  <C a _ 
uvrOvg Ev vuiv EyxauyKocF ur £v Tuig Exxhmoiurg TOD Geod vnep TH 
c a £ - a a a = - 
vnogaorns Vaay xut nIGTEWG Ev NGOW Toig Orwyporgs vuav xaui IHC 
T » a = = 
HA tpeow wig avexeode, Sevluyuu IT, Oixuiug xpEiotwgs TOD Feod, 
ig 70 xaurutw9hvur vulg Ths Puoiktiug ToL Feovd vneo 1c X«i 10 
nuOoyere, Ot neo Oixuwy nut Few uviunododvur Toig FRIBovory 


no0g Feooulovexercs Þ AB, Tluvkov tov anootohov 7 noogs Oeoou- 
Aovixet; Eniotoln Oevreou 5 1. oiJovavos ABgvs, oi\Puros A 
Gf 2. xvorw ABAfvs, om Gg e,00v xyo10Tw ABvs, yeworw 
11o0ov AGfg 3. 1pwv AGgvs, om BAf 5. vneEuvguver (-ue 
Euve. G) ABAGgvs, supercrescet fg abundat vel -det g 

6. 7. n1puus aviovg AAGfgs, aviovg nuas B 7. exxuvyaodue 
evx. A) AB, xavyuoJ ue Ag, zavynouolu G 8. Tac ABs, 
om AG 9. avexeode AAGs, evexeode B evoerype ABA 
Gfs Iren 279, in exemplum gv 10. vas ABAfgvs, nuas G 
regno g, in regno f neo 16 G et gv, etiam et f 11. « 
om G neo] tamen fgv Iren 273, quidem Iren 265 TUO 
BAGs, nupe Tw A 11. 8eq tors (uvrorg tors Gg) JHhifovory 
vans IVAupey ABAGfgs Iren 273, retributionem iis qui tribulant vos 
Iren 265 


INC. AD EOSDEM II. (INCIP. Il AD THESALONIC.) 


Paulus et Siluanus et 'Timotheus ecclesiae 'Thessalonicensium 
(Thessallon. F) in deo patre nostro et domino Tesu Christo. ?gratia 
uohis et pax a deo patre nostro et domino (et d. om al) lesu Christo. 
3eratias agere debemus deo semper pro uobis, fratres, ita ut dignum 
est, quoniam super crescit fides uestra et abundat (habund.) caritas 
unius cuiusque omnium (om L al) uestrum in inuicem, ita ut [ et 
om L| nos ipsi in uobis (uos) gloriemur in ecclesiis dei pro pa- 
tientia uestra et fide [et FL] in omnibus persecutionibus uestris et 
tribulationibus quas sustinetis 5in exemplum iusti iudicii dei, ut digni 
(om al) habeamini (habem. pr F) [in om L al] regno dei, pro quo 
et patimini, Si tamen iustum est apud (aput F) deum retribuere 

Nov, Test, II, 34 
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vung Hi Inal vuiv Toig YA Boptvors Gveor pe?" Tay bv TH 
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Gnoxauyeu T0D xvoiov Thoaod un ovgurod prer wyythuv Ourupews 
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5 0700], Yorrivec Orem Tioovory GAt9 grov alwvioy ang nEoGwnov TOD 
xvolov xat ano ths dofng The Toyvog wwrod, Woruv t31 EvOota- 
oF, vu tv Toig Gylors uvron xut Guruuodhvar ev nGOw TOrg mt 
(4 \ cf ? 19 \ T , c a ? >» © = ? _ 
orerougw, yre tnotevFy To KaETUEIOY TaUWY £p vans By TH 
Cc { 5 , Ig? e\ \ R Ul 9 , k CC as Cf 
nutou Exeivy. Velg & xa: noooery,0peds nAvrOTE Nept va, wa 
[> a J*. # a (l c \ c a \ [4 as b 
10 rang aErw0n The xhn,oews © Jeog huav xut nnow)n naouv evlo- 
» , » , 2 . - 
xlav ayuFwouvns xat eoyoy nioTtews ev Ouruper, Ponwg er0otuodh 


3. & nvgi Gloyos | 5. 0Le3gov 


1. xc&e (x« G) vurw ABAGgvs Iren, vohis autem f 1. 2. in revela- 
tionem f 2. (;00v ABAGfygvs Iren 273, nostri iesu christi Iren 265 
de caelo ſqv Iren 3. aviov ABAvs, add xa: Gfg Iren ev 
qaoye nvgos BAGyv Iren 273 265, ev nvpe (in ignem) (©; 0y0s Aﬀfs 
0:0ovroc ABve, didovs AGfy, dare g Iren 265 Torg (171 trboot 
(:Jdooey G) Jeov xue Torcs ABAGfgvs, in eos qui Iren - 4, vnu- 
xovovory ABAGgvs Iren, obaudierunt f yoroTov AGfſyvs Iren 
265, om BA 3. ocreves ABAGfvs Iren 273, qui etiam g Iren 
265 poenas fgv Iren odeFprov A, in interitum g, interitus f 
Iren, oleFpov BAGs aeternum g, aeternas fv Iren tov AB 
As, om G 6. virtutis fgv Iren 7. Javucaodnvuc ABs, er uv- 
waodnvu. AG e& naow ABAGfgvs, omnibus Iren 265, his Iren 
273 nwotevoudgr ABAGfv, credentibus g, nworevouoy $5 ef add 
in eum Iren 265 273 8. super (in f) vos fgv in fv, om g 
9. ex5 o ABAGs, in quo fqv nuvtote ABGfſgvs, add xu: A 
neo vary G 10. #4n,0zws ABAfs, add vauwv Gg, add sua gv 
Ju wv ABGgvs, om Aſo ni,owon BAGfgvs, ninowou A 
bonam (om fv) voluntatem fgv 11. ayuJoouvrns G ut fv, 


tribulationem his qui nos tribulant (tr. u.) 7et nohis qui tribulamini 
requiem nohiscum in reuelatione (-nem F al) domini ITesu de caelo 
cum angelis uirtutis eius 5in flamma jgnis dantis nindictam his qui 
non nouerunt deum et qui non ohoediunt euangelio domini nostri 
Tesu Christi; 9qui poenas dahunt (hahent) in interitu (in interitum L, 
in interritn) aeternas a facie domini et a (om pr F) gloria virtutis eius, 
Weum uenerit glorificari in sanctis suis et admirabilis fieri in omnibus 
qui crediderunt, quia creditum est testimonium nostrum super vos in 
die illo. Vin quo etiam oramns semper pro uohis, ut dignetur uos 
uocatione sua deus [noster F] et impleat omnem uoluntatem honita- 
tis et opus fidei in uirtute, ut clarificetur nomen domini [nostri FL] 
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To 0y0peG TOU xUEIOU amy Tyoo0D [| yooro®] Ev wpitv xui wut tv 
avrQy xurd Th5v yup Tor Fe0D Tuwy xui xvgiov Thood xoworoD. 
1Epwrapev Oe vac, aoekpo!, vnto 17 'ot 7 
owT4 NM171-p For, vneg TG nugoroiug 10D xv- 
C _ » ay _ Cc _ ms 
oiov judy Tr,cod yeoron xui muay tnorraywyigs £n uvlov, lg 


T0 p17] Taytws oukevdhva vuig ano ToD voog pins FoodoF nn, 5 


pate Oe nvewuurogs pre ded Aoyov perjre Of Eneotolrc, wo 
& _ C a _ 
0s Tudv, ws ore Eveornxev 7 mutge TD xvolov. Ir Tic vuas 
tEanarroy xutu jndiva tToLonov, ore fav wh 2137 7 GnootaC(E 
nowrov xut anoxulvp?y © uvFpwnog Tic wwapriag, 6 vic Tic 
Þ { 4£< 3 fl A c # \ , [Ul 
unwhiiag, *0 uvTixtiperog Kut Uneguiguutrog mi nuvra Leyope- 
voy Geov 7 OfPuount, WOTE uLrOY tlg TOY vaulv Tod Je0F xulGioa 


ita ut g 1. xecorov AGgvs, om BAf 1. 2. #«at vfteic . .. 
YocorTov om Gg 1. vuers BAfvs, nues A 2. xvo1rov AB 
Avs, add nostri f 3. vneo. ABAGgs Orig 1,6680%, per fgu 


4. npwv prius AA4Gfguvs Orig, om B Xue nuws A in ipsum 
fgv 3. Taxzws ABAGfgvs, om Orig rvoos ABGgs Orig, add 
vuwy Af unde ABAG Orig 1,668®, ywrre 6 6. nvevuuroc 
prmte (perle A) Jie oyov ABAGfgvs, oyou wits Ouh nvevunrec 
Orig de ABAGs, 0:6 Orig 7. de 74wy ABAGgs Orig, a 
nobis f 7. quasi instet (stet f) fgvu 1 ABGs Orig, om 4 
Tov (om G) xverov ABAGfgv Orig 1,668%, Tor Noporod 5 

8. nullo modo f 1 AAGs Orig, om B 9, auugrins AAGgus 
Orig 1,668< 3,315< 513< 628% 765d Iren 322, avopug B Orig 1,4244 
0 viog 7,5 Gnwieing] Orig Iren, om Orig 3,7654 10. evTexeee- 
yog xac (om f) ABAGfgvs Orig 1,4249 668c 3,485% 628% 4,3216 Iren 
181 322, om Orig 3,315< 7654 vnepuportrros ABAG Orig 1,4244 
668 4,321®, enugoperogs G Orig 5,315< 485% 628% 7654, extollitur f 
gv, extollit se Iren nuvtua Atyoperevy ABAGs5 Orig, omne quod 


' (qui f) dieitur fgv Iren 181 322, n«vra Orig 3,628* 11. quod 


colitur fgv Iren 181, colitur g Iren 322 wore auvrov ABAGs Orig 
1,668*, wor” uvrov Orig 1,4244, wore uvrio Orig 1,669% in tem- 
plo fgv Iren 312 70v #eov x«aJiou ABAfvs Orig 1,4244 669% 


lesu Christi in uohis et uos in illo secundum gratiam dei nostri et 
domini Iesu Christi. (2) !Rogamus autem (om al) uos, fratres, per 
aduentum domini nostri lesn Christi et nostrae congregations 1n ip- 
Sum, ?ut non cito moueamini a [ uestro om V al] sensu neque ter- 
reamini, neque per spiritumn neque per sermonem neque per epistu- 
lam tamquam per nos (t. a nobis F al) [missain om L], quasi instet 
dies domini. 3nequis uos seducat ullo modo, quoniam nis1 uenerit 
discessio ( discesio) primum et reuelatus fuerit homo peccati, filius 
perditionis, *qui aduersatur et extollitur ( extolletur V) $upra omne 
(omnem F) quod dicitur deus aut quod —_ oy ut in temwplo 


_— 


J 
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&no0erxvuvru Euuvrov Gre ECT SHeGG. ov pevnroverere Te ETL wy 
de Got aatibnd « efbia thee: ufc ud 1 4 , 
no0g vung TuDIa theyov vauiv; Oxai viv TO xurtyov oildure, tlg T0 
GnoxuluvpdFivu avioy &v TY EuvroD xapm. 770 YAO WUOTIEOV 
30n tvepyerra ths Fvondag, provov 0 xattywy Kore Ewe tx prfoovu 
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1. G&nodJeyvuorru 


Iren, xu9iou Tov Jeov Orig 1,668, Tov Feov win (ws 5 eb corr 
G, quasi) 9Jeov xaJiou: Ggs 1. anoderxvrorru BAG Orig, wno- 
Orxyvorra G, wnodOtyvrovra A ore ABAGs Orig, tamquam gv 
Iren 322, quasi f pevr,uoveverue AG ere: (uvre G) wv ABG5 
Orig 1,668c, ere ovTog pou A, cum adhuc (om f) essem fg 

2. ravx Orig eleyov ABAGgs Orig, dicehantur f T0 XaQTE= 
zov] Orig 1,424 668©, quid (quod f) detineat fgv 3. euvrov B 
AG<s, avtov A Orig 4. 0 x«Texwv (tenet) apre (8equitur ra8urs 
Gg) ABAGgs Orig, ut qui nunc tenet teneat f «ws ABAs Orig, 
£ws av G 5. fiat fg o arouos ABAGgs Orig Iren 182 323, 
ille iniquus fv Hilar 539 oO xvprog 1700vg AdGſgy Orig 4,321 
Iren 182 323 Hilar, dominus iesus christus Iren 182, 0 xvoroc Bg 
Orig 1,6684, xvgwog © Yeo Orig 1,424* 6. avelee BA Orig 1, 
424e, uvaiee A, avulwor 5 Orig 1,6684, interficiet fgv Iren Hilar, 
avulo: G Orig 4,57< 3210 ToD owgaros Orig 4,3210 XaTaO- 
yroze ABAGfgvs Orig 1,424* 6684 Iren, xarupyer Orig 4,57< 3210, 
evacuahit eum Hiler 539 Ty engquray (-riw A) ABGs, T1,» 
enmuveuy A, aspectu f, illuminatione g, praesentia Iren Hilar 

7. ov ABAGs Orig 1,424 668d Iren 182 323, illum cuius fgv 

7. 8. &y Tj ToD Jrufiut.ov tEovoig nowty T6 oTpueiu etc Orig 3,7654 
8. yvevlovgs ABAGf; Orig 1,424e 425e 6684 3,151% 513bc766® Iren 182, 
mendaciorum JIren 323, mendacibus gv 


dei (om F) sedeat ostendens 8e tamquam sit deus. 5non retinetis 
quod, cum essem (essemus L et pr F) [adhuc F al, om L] (adhuc 
essemus al) apud (aput pr F) uos, haec dicebam (dicebamus L al 
et pr F) vohis? Get nune quid detineat scitis, ut reueletur in $uo 
tempore. 7nam mysterium jam operatur iniquitatis, tantum (tamtum) 
ut qui tenet ({tenent) nunc (nunc tenet V, non tenent pr F) teneat 
(teneant pr F al) donec de medio fiat (fiant). St tunc reuvelabitur (reue- 
lauit pr F) ille iniquus, quem dominus lesus interficiet spiritu oris sui 
et destruet inlustratione aduentus $uvi %eum, cuius est aduentus $se- 
cundum operationem satanae in omni uirtute et (om L) signis et 
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4. @navTrec 


1. e ABAGfgvs Orig 1,424* 425< 6684 3,151* 766*, om Orig 3,513* 
Iren 323 unuTtn (udd ins As) udwming ABAGſgvs Orig 1,424* 
425< 6684 3,513* 766% Iren, dig Orig 3,151% oc ABAG(gv 
Orig 1,425< 6684 3,151® 513< 766% Iren, & Toic 6 Orig 1,424* 

av} wv ABAGs Orig 1,425® 6684, eo quod fo, propter quod g, pro 
eo quod JIren 323 326 caritatem fv, dilectionem 9g Iren, dilectum 
Cypr 86 192 2. Tys «@d.n$«ag ABGgvs Orig Iren 323 Cypr et 
add xprorov Af, dei Iren 326 edeSavro BAG Orig et rec in li- 
turu A, tFedeEuvro G, acceperunt f, receperunt gv Iren Cypr 192, 
habuerunt Cypr 86 £15" TO OW rec in litura A xue ABAGgs 
Orig 1,425® 6684 Iren 266 323 326 Cypr, om fo 3. neune ABA 
Gv Orig 1,4252 4,83*, neepee fgs Orig 1,6684 Iren Cypr auT01CG 
o eos ABAGfgvs Orig Iren 266 323 Cypr, eos deus in Iren 326 
4. uvrovc om G mendacia f navrec BA; Orig 4,83*, anav- 
tes AG Orig 1,425® 668 5. a\A AAGs Orig 1,425® 668e 4,83*, 
ulhla B rig 3,497< consenserunt fgv Iren, sibi placent Cypr 
& Ag O , 1,425% 668< Cypr 86 192, om BAGfgv Orig 3,497< 4,83® 
Iren 266 '23 326 7. dilecti fo, dilectissimi g vno (add tov 
A) xvorwou (-0iw G) ABGgs, vno Jeov A[ e-Aaro ABAG, «- 
Aero 5 vuus ABGgvs, nuus Afv unupyyy BGv, an voyr,5 
Afgs 8. ad salutem f «5 0 ABAfs, ets or (in qua) xa«e Gg 
9. nuas ABAf, vuug Ggvs in constitutionem g, in optionem f 


prodigiis (-gts) mendacibus vet (om L) in omni seductione iniqui- 
tatis his qui pereunt, eo quod caritatem ueritatis non receperunt ut 
salui fierent. {lideo mittit (mittet L) illis dens operationem erroris, 
ut credant mendacio, !?ut iudicentur omnes qui non crediderunt ue- 
ritati, sed consenserunt iniquitati. (3) !3Nos autem (om al) debemus 
gratias (g. d. F) agere deo _— pro uohis, fratres dilecti a deo 
(a d. om al), quod elegerit (elig.) nos (uos L) deus one in 
salutem in sanctificatione (-nem) spiritus et fide (om at) veritatis, 
4in quo (qua FL) et uocauit uos per euangelium nostrum in adqui- 
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orolic nuav* WGurrog 08 © xvprog huwv Thoodg 0 yororog xaui [0] 

\ c 4 C _ c >» F (4 as \ \ , 

Fe0g 0 nurno 7uwy, 0 Wyunnmoug Tulg xut dovg napuxihnow wity- 

5 viav xai t).nidu gyaghv & yum, Vnugaxunktout viwv Th XuE- 
diag xai ornpicur &v navri toyw xui koyw wyadg. 

= _ C (1 

1To Aomov noooewyeo dF, ade\ por, net 1prwv, wa 0 Aoyog TOU 

xvoiov Tpeyy wat JoEalntur 41 wg xat nod vue, ui ira gvod W- 

as _ Cc 

ptev &no TAv GIonwv xui novnoay dvFownwy. O07 YEE NUVTWN 7] 

19 niotig. 3ntorog 08 tori 06 Fes, os Orr ortee vang xui puluter uno 

W _ , 1 » # 3. þ 0s or eQ\ , 
TO0V novno000D. *nenoiFaupev Oe tv xvEtm tp Vvauds, OTs UW Nupuyyel- 

\ - \ » - £ 
Xoftev [vurv xai Eno oure xui] nutire xai NOT Oere. *o Oe xupLOG 


4. Fe0g nui nurro 


2. napudoorrs ABGgqvs Orig 4,259%, add nuov Af Z. 17100vg 0 
(om AGs) yoeroros AAdGfygvs, xoworos wooug B 3. 4. o (om B 
4) Jeog o nurno BAGgv, © Jeog nu nutno Aſus 4. wwwviov G 
5. nupuxiy*on G vacwy Tug xuplrus BAGfgs, ns xuplias 
vawy Av 6. oT7erSue (add vwng s) ABA;, ornputn G, confir- 
met fgv £0YWw xue Loyw ABAſv, oyw xur epyrw Ggs 7. T0 
om G «depo: ABs, ante noooevyeo Fur Ggv, post nuwr Af 
8. xvorov ABAfvs, Jeov Ggv JoEungimrurG Y. ab iniquis fg 
naviwv ABAs, add eorwv Gfgu 10. eorey ABAfﬀs, om Gg 
#Feos AAGfgv, xvprog Bs os BAGfgvs, os xw A GT7O1Ses 
AAs, ornewor B, tyenoru G, confirmabit g, confirmavit fgv , 
custodiat vel -diet g 11. ep vans ABAGs, de vohis fgv 
nupuyyetlhouey ABAGFfs, praecepimus Ggv 12. vary AGgs, om 
BAfo wa enomoare xue BGg, x#u vs, om AAf wa: nomoere 
ABA4fvs, om Gg 


Sitionem (in quisit. L) gloriae domini nostri Iesu Christi. (4) 5Itaque, 
fratres, state, et tenete wraditiones ( -nis L) quas didicistis (dedic. ) 
Siuve per sermonem siue per epistulam nostram: !\ipse autem (om al) 
dominus noster lesus Christus et deus et (om al) pater noster, qui 
dilexit nos et dedit consolationem aeternaimn et spem honuam in gra- 
tia (-tiam F al), !7ſet F] exhortetur (consoletur V) corda vestra et 
confirmet in omni opere et $ermone hono. (5) '!De cetero, fratres, 
orate pre nohis, ut sermo dei (domini F al) currat et clarificetur 
Sicut et aput (-d) uos, ?et ut liberemur ab inportunis et malis homi- 
nihus. non enim omnium est fides. (6) 3Fidelis autem deus (dominus 
L) est (om pr F al), qui confirmauit (-hit) uos et custodiet a malo. 
*confidimus autem de (om al) uohis in domino, quoniam quae prae- 
cipunus (praecepimus F «l) et facitis et fſacietis. 5dominus autem di- 


IEC, 


NPOS OESSAAONIKEIS B. (8,5=10) 589 


xarevuvu vuav THG xaghiag elg Tv Gyunyy Tod Fed ual els 
Thv vnouovny TOD YOuOtOD. 

bTInguyytrlouer de vauiv, adehpo!, tv Cvouure TOD Kuvgtov [FUQV] 
'In000 xeuorod, arthleoFar vans ano nuvicg Wehgpod CLGXIWSE 
nEQUnaTOUyIOG xui per} xATH Thy nugdOoow 1,v NUQEAGAETE TUG 7j- 5 
{4@v. Tavrot ya oidure nag fa wneioF um Tug, OT 00% TIUXTH- 
oupeey &v vadiv, Soude Swprcy Worov EquyOpev NEU TVOG, GAN &v 
x0nw xai proxy vuxtog xai nutgngs toyalopueror, nog T0 peri E71- 
PSuphou! Tiva vat: Wuy ore our tyouev EEovciuv, GAN Iva EUU= 
Tovg Tvnoy Owuev my tg T0 prupreroFue Tug, Went yag Gre Tjpeev 10 


no0g wad, rTovro nagyyytilowey tir, ure  T15 09 Feher COyUTe- 
5. napeiufgoouv 8. vU#TK xui Tutouv 


1. xzarev$uvry G v4rwv (nw pr G) Tug xugltcs ABGgs, tus 
xap0 ns vawy Afo in caritate ſqv 1. 2. «5 T1v (om 6) vno- 
tcovmy ABAGs, in patientia fg 3. naputyytllouey G, praeccipi- 
mus f Cypr 89 202 Lucif 16, denuntiamus g de ABAGſqgvs Lucif, 
om Cypr udelgo! om Cypr rov ABAs, om G nuwv AGy 
vs Cypr 202 Lucif, om BAf Cypr 89 4. ut suhtrahatis (separe- 
tis g) vos fgv Lucif 16, ut recedatis Cypr nuvtrog udel pou 
ABAGfgvs Lucif, omnibus fratribus Cypr 4. 5. aTaxrws (in- 
quiete) neornurourros ABGfgs Lucif, negmurovyrog (ambulantibus 
Cyp artuxtws Av Cypr 5.4v]1 G negeufere BGgv, nu- 
otrhuflocuv A, ehufoouy A, acceperunt fo Cypr 89 202 Lucif 16, 
naptlufe 5 nap AAGs, up B 7. nuou Twogs ABAGgvs et 
add vestrum Cypr 10, aliquo f BS. vuxrog xur nwueeus BG, vuxru 
Xue nuepny Als 8. 9. enifugyout rwa vauwy ABAGgs, quem ves- 
trum gravaremus fo Cypr 9. oz: ABAGgs, quasi fo hahuerimus 
gv 10. daremus gv, demus f x«s yuo ABAGgvs, nam fg 
11. zene lower (-Muper G) ABGfſgvs, nugayyehhoper 4 

ov ABGs, jc, A 


rigat corda uestra in caritate dei et patientia Christi. (7) *Denuntia- 
mus autem uobis, fratres, in nomine domini nostri lesu Christi, ut 
subtrahatis uos ah omni fratre ambulante inordinate (inquiete F al) 
et non secundum traditionem quam acceperunt ( accepistis F, acci- 
pistis) a nohis. 7ipsi (ipse) enim (om L) scitis quem admodum opor- 
teat [uos F al] imitari nos, quoniam non inquieti ſuiunus inter uos, 
Sneque gratis panem manducauimus ab aliquo, sed in labore et fa- 
tigatione [et] nocte et die operantes, nequem uesfrum grauaremus, 
Ion quasi non hahuerimus potestatem, sed ut nosmet ipsos formam 
daremus uobis ad imitandum (imittand.) nos. nam et cum essemus 
aput (apud) uos, hoc denuntiabamus uobis (h. d, u. om pr F), quo- 


936 (3,10—-15) NPOE OESEAAONIKEIS B. 


o9at, unde todHitrw. Vdxovonev yup Twas nepmarooving iv van 
aruxtwg, wndev Coyutopevorg, HANK meoreoyaloptrovg* NNroig Je 
TOtOC OG nOuyyeropev xut nupuxaihoDuev Ev xveim T1oov yoorw, 
wv« peru novying toyulopevor Tov eavrav Kgror 20H wow, Brutis 
5 04, ade\po!, je tyxaxonre xakonowdvrleg. Hel Of t1G Ovy Unaxover 
T@ A6yw Tay 01G The tniotolis, ToDrov Onumorode p17 OUYa- 
vuuiyruoFur uvrg, ia wviouny Brut pr we tyx300v myeiode, 
GAG vouSGereite we GOeh por. Buvrog Oe © xvgog Is tionvnc Own 
vatv T1v eighvny 01G navrog &v nuvrl Tong. 6 xUgwog freva nur- 
10 Twv ver. 
70 donuouog Th 17 yrgt Tlaviov, 6 tonw onueiov tv nuon 
entorokf, ovrwg you. By yup TD xvgiov muy 'Tn1c0D xyoorod 


pet nuvruv ruav, Gumn,v. 
1. nec fgv, nop g manducem f axovouev ABAGs, audivunus 
fgo 1. 2. nepenuTouyTug EV Vary wruxiws AGgs, ey vey UIAKx- 
Twg nepmaurourrug B, ev vauv neomatrovyraug (ambulare) aruxrwus 
Af 2. $ed curiose agentes fgv 2.3. torg 08 Torovrogs ABGf 
gvs, i9vg de rorwvrouvg A 3. & xvpw im90v youorw ABAGfgv, 
01% Tov Kvpiov nuav 'Tnoov Xoewrod 5 4. eaurovy G 
aoguwouy G 5. eyxuxyonte AB, exxuxr,oerue (-Onre 5) Ge, 
eyxuxecre A za\onowrrres AB Afgvs, #aul.ov nowuvreg Gg 

6. 0:1@ T1hcs ABAs, 0: G hunce gv, nune f 441 ABA, ut non 
f, #ue p11 Ggvs ouvavuuyvruoJtur: (-oJt 6) ABs, ouvupryru- 
oFue G, ovvuvupoyeogu:e A, commisceamini fgu 7. conſfundatur 
fv, erubescat g xa ABGygvs, om Af ex Foov G. Orig 3,725% 
8. xvopiog ABAfvs, Jeog Gg 9. Txy BAG:, om A Semper fg 
zonw AAGfyqv, Toonw Bs et corr A 12. ovrwcs AG, ouvrw 5 
nuwv ABAfvs, om Gg 13. ageyy AAGfgs, om B nog 


niam $iquis non uult operari, nec manducet (-cat). (8) HAudiuimus 
enim inter uos quosdam ambulare (-ri) inquiete, nihil operantes, sed 
cariose (-sae F) agentes: !?his autein qui eins modi sunt denuntia- 
inus et ohsecramus in domino Tesu Christo, ut cum silentio operan- 
tes suum panem manducent. (9) 1BVos autem, fratres, nolite deficere 
bene facientes. 1#quod siquis non oboedit (ahaudit pr F, ahoedit F) 
verho nostro per epistulam, hunc notate, et non (ne) commisceamini 
(conm.) cum 1llo, ut confundatur: 'Set nolite quasi inimicum existi- 
mare, $ed corripite ut fratrem. jpse autem dominus pacis det uohis 
pacem $sempiternam in omni loco. dominus cum omnibus uohis. 17sa- 
lutatio mea manu Pauli, quod est signum in omni epistula (-Jam F). 
ita scribo. Bgratia domini nostri TJesu Christi cum omnibus uohis, 
amen (om F al). 

[Exp. ad Thessall. mw. F] Inc. ad Colossenses ( Colosenses ). 
(8equitur ad Timotheum prima in L.) 


Wc. 
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TIPOSZ EBPATIOYS. 


H oAvprepias Kai nolvrgonug nulku 0 Jeog Anknjoug Toig naTOu- 
ow &v Toig ngopytugs tn toyurov TOY mutoay TOrrwy FAdAmoev 
nuiv &v vic, Ov tne xlngovouoy nuvTWOr, Of O09 x4: Enotmaev 
Torg alavag, 30g wv dnavyaouca Tic Ootng xut yuruxTtr)o The vno- 
OTUGEWF UvrOD FEEWY TE TH NuUvTHE TW ONpeare The Ouyuprewg Ww- 5 
To, xaFagropey TOY wauugriav normouperos Exudioev bv Oefife 


Feooudovixers ff) (deviton c) B eb add tyonpy uno adnvwr As, 
erehen9n noo Feooulkovi.. f.. uoyerur noo Todeov a Gg, ad 
thessalonicenses explicit 1x f. sequitur «d Hebraeos epistola in ABCH 
item apud Athanasium 1,767 et Epiphanium haeres. 42 p. 373 (waa 
de uviiypupe eye Thy noog Efputorg dexurny), ud Timotheum prima 
in AGfg et & Tow avriypupors apud Epiphanium |. 1. noog 
eHowouvg ABA, 11 noog Efgpuiovg eniorolny 5. &v Th nog efgurovg 
0 avrog nuvacg qrow ad 1,1 2 Orig 4,60*. gimiliter ad 2,9 idem 
4,620 ef ud 1,3 4,450*. similiter 4,244 1,245% 4,174< 2,572< 4,70* 2, 
181< 4,3884. Haec in Af post epistolum ad Philemonem puginis com- 
pluribus vacuis relictis in fine voluminis posita est, 8cripta tamen 
quantum 8cimus @ prima manu: om Gg. in B capitulorum numeri ta- 
les appositi ut appareat eorum auctorem hanc post epistolam ad Ga- 
latas collocasse. 1. nul: ABAvs Orig 1,22 3,350*, ante f 
Tor natTEuorw ABAfvs Orig 1,22*, om Orig 3,350* 2. en £oxu= 
Tov ABA Orig 4,60*, ex 2ozurwy $5 Orig 3,350, in novissimis f 


Tovrwy ABAfos, om Orig 3. ov eFnxev x). n,] Orig 2,5930 4, 
60 0: 0v] Orig 4,60* ter 3. 4. enooev (-08 B) Tovg witw- 
vac ABAf, Ttovg alqtvug tnoiyoe 5 Orig 4,60" 4. og wv ABA 


vs Orig 4,450® (1,751), qui est f yapuxrno] Orig 1,706% 751% 
7526 2,803*, imago f 5. Feowr Adfvs, quregwy B res om f 
Iren 163 aviov ABv, add 0: uvriov (eaurov 5) Afs 6. Twv 
apupriwuy nomoauevos (facta) ABf, nowmoaperos Twy wptugriwy A 
& add jugy 5 in dexteram f 


AD HEBRAEOS. 


Multifariae (-riam F) multisque (et multis L et pr F, multis 
«t) modis olim deus loquens patribus in prophetis nouissime. diehbus 
istis locutus est nohis in filio, 2quem constituit heredem universorum, 
per quem fecit et saecula; 3qui cum sit splendor gloriae et figura 
suhstantiae eius, portans quoque ( que ) omnna verbo wirtutis SUAC, 
purgationem peccatorum faciens sedet (sedit L) ad dexteram maies- 
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Tic weyalworvygs &v vyhhoic, frooovVimy woelrrov yevouevog THY 
uyythov, bow draqopwregov nup uviots xexlhmoovororev Ovogre. 
give yaU einey note Tv Wyythov Viog jwov t Ov, £Yw ONHEepEoV 
yeytrynxa ot; xai nuhwy 'Eyw taouu urry ug nurtgu, xat avioG 
5 era proce tig viev, Grav Je nulwv elouydyn TOy nEwroroxov tis 
79» olxovutryy, Ayu Kui ngooxvrnjourwour unny nuvrts dyyenos 
9eod. xa nog pev TOrg Wyyehovgs Ayes O now tovg Kyythoug 
uvrod nvivaure xut TOvg Atrrovgyorg wwvironr nvp)s plAoyan, Snoog 
Je roy viey O FGopoves Gov, o Geog, elg Tov alwra ron alwroc, xa 
10 pufSdog ths evg9rvigrog 0uf0og 175 Auoteiag oov. Yyyunnoug 01- 
xuroouyny xat uionoug avopuay* Ott TOUTO EYErOty Ot, b Geog, O 
Heog o0v thurov uyulhwugtws nupdk Tolg weroyoug cov. Wyn? Fv 
xar Goxug, xv, Thy yhv EFenehiwong, wut toya TAY yeromyw cou 
tlolv ot ovoaror* HNaviot anoLoviaut, ov Oe Owntyeg* xal ndvrlEE 


1. factus Hilar 832, facto f Twv Ads, om B 2, nup uviouvg 
ABAs, ab his Hilar, his f xexAnooropunmxey ABAs, possidet f 
Hilar 3. tinev (-ne Bs) note Twy uyyehwy ABvg, tine Twy ay- 
yelwv norte A, aliquando angelorum dixit f 5. in filio f orav 
0s nuky aouynyy ABAsG, deinde iterum cum inducit f 5. 6. ug 
Ty orxovuernyy ABAvs, in creatione f 7. ngog peev TOoug WyYE- 
Aovg (add uviov 4) ABAvs, angelus ipsius quidem f 8. nveu- 
pure ABAvg Orig 2,6364 4,430e, vpiritu f navgog ghoya ABAs 
Orig, ignem urentem f Y, erg Toy wwra ABAvs, in acterno f 

Tov awvos Adfvs, om B xue ABAf, om 5, add yq A, quod 
om BAs 10. T7165 prius AB, om As oufSdog AB, 1 6. 4s 

oov AAfvs, aviov B aequitatem f 11. ayopuay (-pug A) B 
Afos, udmxur A 12. elzog 4 13. xar vgyus ABAgs, initiis f 
T1y yy eveuehwong ABAvs, fundasti terram f 14. permanehis fo 


tatis in excelsis, *tanto (tantum) melior angelis effectus, quanto dif- 
ſerentius prae illis nomen hereditauit. *cui enim dixit aliquando an- 
gelorum Filius meus es tu, ego hodie genut te? et rurgum (rursus 
F) Ego ero ili in patre (patrem), et ipse erit mihi in filium (filio 
L). %t cum iterum intro ducit primo genitum in orhem terrae, dicit 
Et adorent eum omnes angeli «dei. 7et (om af) ad angelos quidem 
dicit Qui facit angelos suos spiritus et ministros 80s flammanm ignis, 
8ad filium autem "Thronus ('Tron.) tuus, deus (om al), in $aeculum 
Saeculi, et (om F al) uvirga aequitatis uirga regni tui. 9ilexisti iusti- 
tiam et odisti iniquitatem: propterea unxit te, deus, deus tuns oleo 
exultationis (laetitiae pr F) prae participibus tuis. Wet Tu in prin- 
cipio, domaine, terram fſundasti, et opera imanuum (manum F al) 
tuarum $unt caeli; Vipsi peribunt, tu autem permanebis; et omnia 
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wo ipeariov nukauw91oovru, Nxut woe neo fgoAuov EehiSerg auro 'S, 
we ipeariov, nat dAuyyoorru Ov O08 0 uvrog &f, xui 1H try cov 
oux Ex)ttyovory, Bngog tiva If TAY dyyeruv tipnxty notre KugJou 
ex Oefrcv prov wg av Ga TOVG £xF EOUG Ov vnongd ov TWY NO- 
dav gov; Hovyi nuvigg eioiv AMutovgying nretuura tig diuxoviay 5 
anoorelicueva 01G rorg ptlhovrng xlneovonety awtholar ; 

I ic toFro Ot Hegroootrepwgs nmEootyev Tpudg Toig axovode- 
ow, je note nuguguimuer. Ut yup 6 Of dyyehwy NulnFtig oye 
tytvero fStfBuiog xui nacu napufucs xui napuxen tlufev erdrxov 
poJunodooiuv, Inwg nuts txpevioneFu Thimarving uuelroavreg 
owrnoing; 1Tis KOyhvy Aufurou LukeioJ aur 1h TOD xr pov, vno_TWY 


1. woe: ABs, ws A ediSuug ABvs, ulhuters Afo 2, ws (woe 


A, et tanquam f) Qariov xue (om Af) ABAf, nut 6 3, eyxAeu- 
wovory pu A ecronxe Bo 4. «ay ABs, om A ponam fv 
vnonoduy TWwy nodwy ABAvs, uh pedes f 5, ovye (non enim 


f) navres «ow ABAſvs. nuvrec eloiv Orig 1,7670 2,495* 4,4304, gunt 
enim Hilar 440 Aurtovpying] Orig 1,579* 7670 2,201 495c 3,5907 
4,1914 4307, efficientes Hilar, ministri © es 0raxoveay AAv Orig 
1,7670 2,204 495< 4,1914 4301 Hilar, in ministerio f, #15 draxo! .ug B 
Orig 1,579e 4,430* 6. qui mittuntur f, missi v Hilur 440 eos 
qui hereditabunt Hilar, possessuros f owrngowur ABAvsg Orig 1, 
579e 7670 2,495c 4,4301 Hilar, salutem acternam f, Conv awry Orig 
4,1914 7. neQtoooTtOwg nEOOeyaw Tpas (tt. NG. 5) ABA, nos 
amplius intueri f 8. nupupvwuer AA, nupuggrwrtr By, lebe- 
nur f yup ABAſvs Orig 3,3484, om Orig 3,767* Aoyos AB 
Afvs Orig 3,767*, rvopog Orig 3,3484 9. eyerero fefaroc ABA 
vs, certissimum factum est f 11. yrs agyyy Auforon AukuoJut 
J:c« Tov xvprov ABAvs, quaccunque initium accepissent pracdicandi 
deum f 


(omnes) ut (sicut L) vestimentum veterescent, !?et velut amictum 
involues (mutabis V) eos, [ut vestimentum, om L al] et mutabuntur: 
tu autem -idem [ipse V] es (est pr F), et anni tui non deficient. (2) 
BAd quem autem angelorum dixit aliquando Sede a dextris meis, 
quoad usque (m. donec F) ponam inimicos tuos scahillum (scabel- 
lum) pedum (om al) mms Hnonne omnes sunt administratorii spi- 
ritus in ministerium missi propter eos qui hereditatem capient (ca- 
piunt F) salutis? 1propterea abundantius (hah.) oportet obseruare 
nos ea quae audiuimus, ne forte pereffluamus (perefl., eſfl. L al). 
2gj enim qui per angelos dictus est (om F) sermo factus est firmus, 
et omnis praevaricatio et inohoedientia accepit iustam mercedis re- 
tributionem, 3quomodo nos effugiemus, $i tantam neglexeriunus salu- 
tem? quae cum initivin accepisset (accip.) enarrari per dominum, ah 
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Gxovouvrwy tig mung tfBePurwFn fouvenmunprvporvrog ToU Jeod 
onpelors TE al TEQuow Kui nOxihurs Ouvuprecty nul nvevuaros 
ayiov pueproporg xarg T1Rv aviod JeAmouw, 
60v ya uyyt)oug vntrutev Thy Oixovutvny Thy peALOouown, 
5s ne0t hg AukoTuer. Oruepnepropuro Of nov mic Aywy Tt torev Gv- 
Fownog, ore propevi/ony aviot, 14 vicc arJpwnov, ore Emtaxtnth 
uvrov; T,AutIwong wwioy Pouyo tr nup uyythovg, dutn xa T1Yt]) 
foTepurwaug avior, [xul xartornoug ariov int Th £OYa TOv YE 
a 8 Cc [1 © (4 # a = bp] PE w \ 
E@v o00v,] Snavta vnerutug vnoxutw TWvy nodOwy uvrod. by TW YAO 
Q , » a \ , b 1 » -_ » _ » [1 -_ 
10 vnorata: [avrm] I« nuviu oudev GQUAey UUTYW UrvnGtAXIOV* VOv 
Je oVnw 0EWpev avi” TH NUTR vVnoTELUYurvu, WOv Of fouyy Tt 
nug dyytlovg mlurtwpueroy Ptnouer 'Tnooov ik TO nuUF ua TOD 
[il UDO \ _ 3 , ef F -» C Y 
Favurov J0o&n wut T1ef} EOTEQUIWprevoy, Onwg yapure FeoD Unep 


5, Tic tory 


1. in nobis f ovreniungrroouvroc Ads, orpprugr. B 3. aviov 
ABCfvs, Tov Jeov A voluptatem f 4. vnerugev ABAfſvs, add 
o Jeog C 4. 5. saeculum ſuturum de quo f 5. te ABAvs, Ti; Cf 
6. prmperjaxny A, memor est f qui visitas f 7. 1jjAurrwong AB 
Cfvs, el.ariwous A paulo minus ah angelis fo 8. 9, xa x0&- 
TEOT7,Oug UKUTOY Ent Ti eOya TWY yerowy Gov ACfos, om BA 

9, 10. & Tw@ yap (yup Iw AC5) vnorugtu: wviw (om B) tu nuvic AB 
Cs, ey TW yup TH NGvTH UVNOTAEn aurw A, Suhiiciendo autem om- 
nia f 10. aviw alterum ABCA;, om f 10. 11. modo autem f 
11. auiQw T« nuavra ABCAs, omnia cius f Toy 0s PBouyv te AB 
C4; Orig 2,5844 4,63*, nam paulo f 13. yuprre ABCAfvs, yopig 
Orig 4,41 392% 393< 450”, & Tio xeirue 77g no0s Efoutove uvri- 
youpors Xugir: $00 Orig 4,41*, yagert 4 yogig idem 4,3926 


eis qui audierunt in nos (nohis F) confirmata est, *contestante deo 
signis et portentis et uariis uirtutibus et $piritus sancti distrihutioni- 
bus secundum $s1am uoluntatem. (3) *Non enim angelis suhiecit [deus 
L] orbem terrae futurum, de quo loquimur (loquitur). 6testatus est 
autem (testatum autem est L) in quodam loco quis (om F) dicens 
Quid est homo, quod memor es ( memorres pr L?) eius, aut filius 
hominis, quoniam uisitas eum? 7minuisti ( minorasti F) eum paulo 
minus ah angelis, gloria (-iam F) et honore (-rem F) coronasti emn 
et constituisti ewn Super opera manuum (manum F) tuarum, Somnia 
Subiecisti sub pedihus eius. in eo enim quod ei omnia subiecit (s. 
o.) nihil dimisit (dem. F al) non subiectum ei: nunc autem necdum 
uidemus omnia 8uhiecta ei. Yeum autem qui modico quam angeli 
(-lis F) minoratus est uidemus leswn propter passionem imortis glo- 
ria (-am pr F) et honore (-rem pr F) coronatum, ut gratia dei pro 


—_— 


—_— 
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1. Orig 4,71® 1.2. per (pro ff) quo omnia et per quem f 
3, nadnuurwy ABCAs, passionem f © Te yup ABCAfvs Orig 3, 
298, ore yap 6 Orig 3,2384, 0 Orig 4,404 4. £5 evog nuvres 
ABCAvs Orig, omnes ex uno f 5. aviIovs ABCAHvs, eius f 
6. es» BCAHs, ce A 7. en QuTw}] 8ic corr C, in illo f Orig 
3,658c 8. nadir pr C, nude: corr C ene« ouv ABCA 


Hvs, ergo quia f 9. Wrpeurog Xue Oupxos ABCAf, ouprxog xut 
aiuaTrog 5 Similiter et ipse f Twy avriwy ABCvs, add nadn- 
pwatwy A, eorumdem passione f 10. Juvurov ABCHvs Orig 3, 


582c 5834, add JYarurov Af 11. Tuvreore CHsg unaullutn B 
CAHs (Orig 3,582<), unoxatrullutn A 12. s8emper vivendo f 
12. 13. ov yup 07 nov ayythuy eniupSurerue ABCANvs, nec enim 
statim angelos adsumpsit f 13. entAuppuveru: alterum ABCAvs, 
Suscepit f 


omnibus gustaret mortem. (3) Decehat enim eum, propter quem om- 
nia et per quem omnia (et p. q. 0. om al), qui multos filios in glo- 
riam adduxerat, auctorem salutis eorum per passiones (-nem) con- 
sumimare (consumari). !!qui enim sanctificat et qui sanctificantur, ex 
uno omnes (qui-omnes om F). (4) Propter quam causam non con- 
ſunditur ſratres eos uocare, 12(icens Nuntiabo nomen tuum fratribus 
meis, in medio ecclesiae laudaho te. et iterum Ego (om al) ero fidens 
in eum. Yet iterum Kece ego et pueri inei (om al) quos mihi dedit 
deus. 1Hquia ergo pueri communicauerunt (communau.) sanguini et 
carni (c. et s. L?), et ipse similiter participauit (et ipse sim. sang. et 
carni partic. L?) hisdem { isdem pr L), ut per mortem destrueret 
eum qui habebat mortis (om @f) imperium, id est diabolum (diabu- 
lum L al), et (ut F) liberaret (-rare pr F) eos qui timore (-rem 
pr F al) mortis per totam uitam ohnoxii erant seruituti. 15nusquam 
enim angelos adprachendit (adpreh, V), sed semen Abrahae adprae- 
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1. wuorwwInvuae A 2. T& om fo 3. Tag upuprings BCAs, Tus 
apupriag A 3. 4. nenovJev uvrog neupuodug ABCvgs, uviog 
nenoryey nupuodgeg A, ipse expertus passus est fF 4. experien- 
tes f 5. ogey ABCAvs Hilar 832, propter quod f Sanctis- 
Simi f xAyoewg enovpruriov ABCAvs Hilar, caelestis vocationes f 
6. agyrepeu 775 oprohoyrs ABCAvs Hilar, principem constitutio- 
nis f oour ABCAfv, iesum christum Hilar 832, Npcorov 'Ty- 
00Try 5 7. ovt«] 8ic corr A, wvta pr A TW NO01,0AVvT, KUTOV 
ABCAvs Hilur, creatori suo f prwvongs Cf, wwong AB5G 

ow ACAfve, om B 8. ovrog dons ABCAf, Jotng OVTOG Oe 
pwvony BC, wwvorws A, wwony A; consecutus est f 
10. navra ABCA, 16% novru 5 11. pcovors CAF Lucif 18, pw- 
ons ABs 11. 12. in testimonio loquendorum (loquens Lucif) f 


Lucif 12. in domo fv Lucif 


hendit (appraeh. V). !7unde debuit [et pr L] per omnia fratribus 
{[se] similare, ut misericors fieret et fidelis pontifex ad deum, ut re- 
propitiaret delicta populi. in eo enim in quo passus (pasus) est 
ipse temptatus (temt.) potens est (et pr L) [et DB els qui temptan- 
tur (temt.) auxiliari (-re). (5) *Vnde, fratres $sancti, uocationis cae- 
lestis participes, considerate apostolum et pontificem (-ce pr F) con- 
fessionis (conſesion.) nostrae Jesum, 2?qui fidelis est ei qui fecit illun, 
sicut et Moyses (Moses L al) in omni domo (domu pr, 8ed eadem 
factum domo, L) illius. 3amplioris enim gloriae iste prae Moyse 
(Mose L) dignus hahitus (habitatus pr L) est, quanto (quantam pr 
F, quantamagis V) ampliorem honorem hahet (hahent pr F) domus 
qui ſabricauit illam (illum pr F). *omnis namque domus fabricatur 
ab aliquo: qui autem omnia creauit, deus. 5et Moyses (Moses L al) 
quidem fidelis erat in tota domo eius tamquam famulus in testimo- 
nium eorum quae dicenda erant, ®Christus uero tamquam filius in 
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xr the tnidog utypr THovg Seflaiuv xuTUOY WHHey, 

TAs, naFwg Ayer TO nverun T0 wyiov, Fnpepov, tov The 
pwvic avid Gxovonres, *uny oxAnyorvyrte TH xagliug vaay we tv 
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1. ov ABCs, og Afv Lucif eopeev nuers ABCAvs, nos sumus f 
Lucif ey BAfv, eav neo (tamen) AC; Lucif liberalitatem 
Lucif, libertatem F 2. jreyor Tehovg Sefarur ACAfos, om B Lu- 
cif 18 3. xaFwgs ABCAfvs, om Lucif 4. 5. in exacerbationem f 
5. in $olitudinem f 6. ov ABCs, onov A oe ABCAf Lucif, 
418 Of & ruwy BCA, nawy A, tui Lucif ev doxuuoit AB 
CAf Lucif, edoxipauour wit 5 7. TeooeOunxovIae AC ideo ope- 
rosa est mihi gens ista f, ideoque perosa mihi gens est Lucif 18 
Tuwvin ABAv, exeny C5 ena AA, emov BC; 8. in corde f 


uvroe ABCAvs, avro (hi, isti) f Lucif 10. Slenere ABCAve 
Lucif, add itaque f nore ABCAvs Lucif, om f sit fo Lucif 
18 eEoTae ev Tere Uuwy] 8ic corr C incredulitatis vo Lucif, ini- 


quitatis f 11. discedendi (-do Luc) fo Lucif 12. quotidie f 
Lucif xuAztur (-Te AC) ABCAH; Orig 2,778* Lucif, vocatus f 


domo $ua. quae domus snmus nos, si fiduciam et gloriam spei usque 
ad finem (fidem) firmam retineamus. 7quapropter, sicut dicit spiritus 
sanctus, Hodie, si uocem eius audieritis, Snolite obdurare corda uestra 
Sicut in exaceruatione (exacerhat. ul, -onem L) secundum diem temp- 
tationis (temtat.) in deserto, %bi temptauerunt me patres uestri, pro- 
bauerunt et uiderunt opera mea quadraginta (xL F) anaos (annis L). 
Wyropter quod offensus (inf. L at) fui generationi huic et dixi Sem- 
per errant corde: ipsi autem non cognouerunt uias meas, Hyicut ju- 
raui in ira mea Si intro ihunt in requiem meam. (6) !? Videte (Vidite 
r F), fra res, ne forte sit in aliquo uestrum cor malum increduli- 
tatis discedendi (discendi F) a deo uiuo, 13sed adhortamini (adort.) 
uosmet ipsos per singulos dies, donec hodie cognominatur, ut non 
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1. ox)nour9h Tis £5 vuav 


1. ne Lucif, nec f e& vuwy Tic BAP, Tic 85 ruwy ACHvg Lucif 
18 unuty ABCAHvs, in errore f Lucif 71s ABCHs, om A 
2, yup om Orig 1,32< Hilar 92 Tov yproTov yeyoruwey ABCA 


Hfv Orig Hilar, yeyovaupev Tov Nprortod 5 vnooTudtwg (-ouws 
pr C?) BCAHſvs Lucif 18, add uviov Av 4. avrov ABCAfvs, 
meam CLucif 19 ox\nournyte ABCs, ox\nouvrere A 5. Twveg 


fos Lucif audito f et add hoc Lucif nugenixzpuvavy ABCAH 
fog, non crediderunt Lucif 6. povorws BCAHfo Lucif, puwoews 
As Toe Hs, qui Lucif xus Af, om BCAHvsg Lucif 19 
7. perosus fuit f, perosi ei ſuerunt Lucif TeoOzpuxovru AC 
auapryouow BCAHfvs Lucif, anugJn,ouow A 8. ossa f, cada- 
vera v Lucif eneoev ABCHs, enecouv A e£qwew C Tie 
Hs woos BH; 9, contumacibus Lucif 19, contumaces # 
10. 0: BA; et correcto 0 A, Via C 11. nore ABCAvs Lucif, 
om f Th1s enuyythiug 4, mandato f Lucif eoelhJew ABCAF 
vc, add quidam vestrum Lucif 


obduretur quis (qui pr F) ex uohis fallacia peccati: !#participes 
enim Christi effecti 8umus, si tamen initium suhstantiae [eius delevit 
V] usque ad finem firmum retineamus, !5dum dicitur Hodie, si uocem 
eius audieritis, nolite ohdurare corda uestra quem admodum in illa 
(om ul) exaceruatione (exacerhat.). 19quidam enun audientes exacer- 
uauerunt (exacerbau. pr F), sed non universi qui profecti sunt al; 
Aegypto per Moysen ( Mosen «tl, Mosem L)? 7quibus autem infen- 
sus est quadraginta annos (annis L «l)? nonne illis qui peccauerunt ? 
quorum cadauera prostrata sunt in deserto. 15quibus autem iurauit 
non intro ire (n. intrare) in requiem ipsius, nisi illis (illi pr F) qui in- 
creduli ſuerunt? 19et uidemus quia (qui F) non potuerunt intro ire 
[in requiem ipsius F| propter incredulitatem. !timeamus ergo ne 
forte relicta pollicitatione intro eundi in requiem eius existinetur 
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1. Jox7 Tic 8E vauwvy rareprxerue ABCAvs, neglexisset quis videa- 
tur f, non posse videantur Lucif 19 xue nupeoper C. nam et ad- 
nuntiatum nohis est (est n. Luc) f Lucif 2, aA ABCAfvs, et 
Lucif wqenorw (ſuit prode f) ABCA;, add illis fo Lucif 

rerhum f Lucif exervoug ABCAfs, om v Lucif Z. OUyxexe- 
onnuevorg (ouvn. AA) ABCA, ovyxexpuutros (temperatus) fs Lucif 
fidem f TOrG uxovoucr ABC:;, Twv uxovourtwy A, auditorum 
Lucif, audit f ecoepyoueyu (intrahimus Lucif) yup BAfs Lucif 
19, ecoepywnedsa ory AC 4. ryy ACA, om B XU TUNUKUOwV 
ABCAfvs, udd eius Lucif qui credimus f (5 weoon ev| 8c 
corr A 5. ee BAfvg Lucif, 1 C, om A 5. G. peov xarTor 
TWvy E£Qyw»] 8ic corr C. et cum opera ab origine mundi facta sunt f 
Lucif 6. yao ABCAvs, tamen f Lucif 7. ourw 6 &v Th 


neon T1 eBdoun BCAfs Lucif 19, om A 8. ee ABCvs Lucif, 
xa«s A, vic et f 9. enz« ouvv ABCAvs, ergo quia f Lucif Twas 
ABCAvs, reliquos f, reliquorum Lucif 10. evnyyeliodevreg C. 


et hi quidem primum quibus praedicatum est f 11. Je BAs, 0G 
AC Tia opitee ABCAs, aliam praefinivit f Lucif 19 Javed 
BCA, A4ufiid 5 


aliqui (sic FL, aliquis ceteri) ex uohis deesse. (7) ?Etenim et nobis nun- 
tiatum est quem admodum et illis: sed non profuit illis sermo audi- 
tus, non admixtis fidei ex his quae audierunt. *ingrediemur enim in 
requiem qui credidimus, quem admodum dixit Sicut juraui in ira 
mea Si intro ibunt in requiem meam; et quidem operibus ab insti- 
tutione mundi perfectis (factis L al). *dixit enim Fin LV] quodam 
loco de die septima (septimo) vic, Et requienit deus (dominus L) 
die septima ab omnibus (om F al) operibus suis. Set in isto (sﬆto pr 
F) rursum Si intro ibunt in requiem meam. %quoniam ergo superest 
quosdam intro ire in (om pr L) illam, et hii (hz) quihus prioribus ad- 
nuntiatum est non intro ierunt propter incredulitatem, 7iterum termi- 
nat diem quendam (quandam F), hodie, in Dauid (Dauit) dicendo 
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11. &+9vpuroews 


1. zp0cpyra ACAf Lucif, ngozrphxe B, cigyras 5s 2. 3, quoniam 
$i iesus illis requiem dedisset Lucif, quoniam $i ijesus requiem de- 
disse alli f 3. ovx «av ACAs, ouvx «ou B, non f Lucif dixisset 


{ Lucif peer Tuvra ABAs, pter avian C, postera f Lucif 
4. anoLemerue ACAfovs Orig 2,125% Lucif, anokutar B requies 


ſ Lucif etenim qui Lucif 19 5. uno ABCfvsg Lucif, «ano nav- 
Twy A 6. a Suis fv Lucif T7. e«roe\Jery ABCvs Lucif 20, add 
adeipoe Af 8B. ev rw aviw 11G ABCAs, aliquis (aliqui in Lucif ) 
eodem exemplo f Lucif neon Trc unttung ABC;, neon 11,6 
(a) @lnFeug Af, contumaciae cadant Lucif Gw C 9. eveOyns 
ACAH; Orig 1,298f 2,813* 3,138* 656% 668% 4,37% 124< 1570, erup- 
ync B 9. 10. Toprwrepog neo NuUCuY KuUYWERY 0i0Topov ABC 
AHs Orig 1,298/ 2,813* 3,138< 6560 4,370 124*, acutum omni gladio 
acutissimo (-mum f) f- Lucif 20. Toprwreoov nuonys puyuiong 61076- 
4ov Orig 4,1570® 10. derxrruerec A xu: alterum ABCHfo 
Orig 1,298f 2,813® 4,370 Lucif, 7s #a« A; 11. scrutator (-tur f) 
f Lucif erFvunoewy ABHvg Orig ct corr C, evQvunoews A ef 
pr C, aniuni f Lucif x«: evvorwy ABCHvs, ervoicey tre A, et co- 
gitationis (add et cogitationis f) f Lucif 


[sie pr F] post tantum temporis, sicut (om pr F) $upra dictum est, 
odie, Si vocem eius audieritis, nolite obdurare Str uestra. *nam 
St eis Jesus requiem pracstitisset, numquam de alia (alio pr F) lo- 
queretur posthac die. %taque relinquitur sahhatismus (sabbatissimus) 
alo dei. 19qui enim ingressus est in requiem eius, etiam ipse re- 
quevit ah operibus $uis sicut a suis deus. (8) !!Festinemus ergo in- 
gredi in illam requiem, ut ne in id ipsum quis incidat (incedat) in- 
credulitatis exemplum. !?uiuus enim est dei sermo et efficax (et eff. 
Ss. dei) et penetrabilior omni gladio ancipiti et pertingens usque ad 
divisionem animae ac $piritus, conpagum (comp.) quoque et medul- 
larum, et discretor cogitationum et intentionum cordis: Bet non est 
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1. core C6 xT1org upurys ABCAs, ulla (nulla f) creatio quae 
(qua f) non pareat f Lucif 20 2, TeTE0uyihOpeva A ad quem 
v Lucif, ante quam f ratio est f Lucif 3. ZyovIec ous| Orig 
4,24% 4310. eyovreg idem 1,766f. Zyouev yup idem 4,34, Eyouer idem 
1,282f. tne xui tyopey Ter idem 1,645* 44tyav BCAH5 Orig, 
ueya A. add xui angotolov Tyooty yoorov (cf. 3,1) Orig 4,4310 
0tehnivgora ABCAHvs Orig 1,282Ff 766f 4,34 24%, egreszum f 

4. xoarwue ABCAHfvs Orig 4,24®%, xut xpuroTpev Orig 1,766f 
ov yap egxopev ABCAHvs, nec enim habet f 5. ovunudF non 
(ovvn. AC) ABCAHs (Orig 4,414), orunaugeiy Orig 1,2234, adfici 
in f 6. nen«ouoperoy ABA; Orig 1,2234 383* 2,6099%, nentgu- 
wevoy C Orig 4,40* 3484 ds ABCAvs, om f Orig in omni- 
bus fo x«@&9 opororra ABCAfs Orig 2,6090 4,40e 414 3484, opolws 
nuiv Orig 1,2234, 6yoiog naow uvHgwnorg Orig 1,383* 7. ad 
sedem f 8. ehxoc ABCA, tleov 5 et corr C xaewv ABCAvs, 
pacem f evowuev ACAvs, ut inveniamus f, em B «5 ABCs, 
om Af 9, Auufuvourros ABCAs, electum f 10. xaFcorarae 
ABCAvs, constitutus f quae sunt deo f nooopepn ABCs, 
nooopeonre 4 Owpn BAfv, add re ACS 


ulla creatura inuisibilis in conspectu eius, omnia autem (enim F) 
nuda et aperta sunt oculis eius, ad quem nobis $ermo. habentes 
ergo pontificem magnum, qui penetrauit caelos, lesum filium dei, 
teneamus confessionem (ten. et conf. ejus F). \5non enim habemus 
pontificem (om pr L) qui non possit conpati (compati V al) infirmi- 
tatibus nostris, temptatum autein (om al) per omnia pro similitudine 
(-nem pr L) absque peccato. (9) PPAdeamus ergo cum fiducia ad 
thronum (tronum F al) gratiae (gratia al, gloriae V), ut misericordiam 
consequamur et gratiam inueniamus in auxilio oportuno. /omnis namque 
pontifex - ex hominibus adsumptus pro hominibus constituitur 10 his 
quae sunt ad deum (dominum L), ut offerat dona et sacrificia pro 
35 * 
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Hvolac vnio Guapriav, \ergronadery Ouvapevoc TOlG Kyvoorowv 
xa? niavwutvorc, tne xal avrog neoirurar Godtvnny, Ixul Of ar- 
T1v 6qelie, xn9wg negi 70D Au0D, oviwg xat nei avroD nEOnge- 
Oey Neo! Guapriay. fxal oVy Eavr(a T1 Aupfpdver Thy T1rfer,y, GANG 
5 xaXovuevoc ond Tod Geol, xaFng xui Augwr. Sorrwg xm? © yOoTtoG 
oy eavrov tO6Eauow yevn9T,var Goyieetu, GAN © Anhrjoug ng0G 
uvrov Yidc prov &7 ov, tyw onpegoy yeytyrnxu ot: Oxndwg nut ty 
erlow Ayer Iv iepenc elg T0v alavu xuthH Thy TE Meyiorder. 
10s & Tuig Tutors The Gupxog avrov, derorg Te xa ixethoiug 
'20 no0g T0y Ouyapevoy OCwiew uvrov &x Fururouv peta xonuyTE Toy u- 
ofic wait Juxpvwy nEoowtyxug xal elouxovoFeic ung Ths wAd- 
flag, *xainep wv vioc, tuudJer Gq" wy ZnuJev Ty vnaxonv, Wal 


1. peTpronagFey Jvvupevos ABCAvs, qui possit f «yvoouor: C5 
2, enze xa: ABCvs, xa: yup A, quoniam f gestat f Oe aviny 
ABCf, 0:@ rtavinv AG 3. nepe Tov Auov ABCAs, populo f 
ouvrews AC, oviw 5 neo Guvrov (eauvrov ACs) ABCAs, pro 8e f 
4. neg: ABCA, vneo 5, pro fo ovx A euvIw Tis Aupfuver 
ABCs, eauvrw AuuSuru Tis A, quis 8ihi sumit fo aku ABC, ual 
o corr C, a\lg o As. sed qui vocatur f 5. xaos A et pr C, 
xaFYwoneo AB, xudunep 5 et corr C xar AB et corr CA, xal 0 
5, om f oviws AC, Oviw 5 G6. yern91nva: BCAs, yeveo Fu A 
7. 8. & eteow ABCAs, alio loco f 8. tu es fo qweixioedex B 
CAs, welxioedey Af 9, os ABCfvs, oc wv A 10. nog Tov 
Ouyaperoy ABCAvs, huic qui possit f cum voce magna f 

11. etoaxovoyJeg ABCs, exauditus fv, uxovodeugs 4 12. un wv 4 


_ 
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peccatis, 2qui condolere possit (posit) his qui ignorant et (ignoranter 
L at) errant, quoniam et ipse circum datus est infirmitate, 3et prop- 
terea debet, quem admodum et pro populo, ita etiam et (om F al) 
pro semet ipso offerre pro peccatis. #nec quisquam sumit $ibi hono- 
rem (-re pr F), sed qui uocatur (uocatus est) a deo, tamquam Aaron. 
"ic (ita pr F al) et Christus non $emet ipsum clarificauit ut ponti- 
fex fieret, sed qui locutus est ad eum Filius meus es tu, ego hodie 
genui te; *quem admodum et (om al) in alio [loco om pr L] dicit 
Tu es sacerdos in aeternum secundum ordinem Melchisedech (Mel- 
cis. F). qui in diehus carnis suae, praeces supplicationesque (subpl. 
al, -quae pr F al) ad eum qui possit saluum illum (i. s. F al) a 
morte facere cum clamore ualido et lacrimis offerens et (deleuit F) 
exauditus pro $ua reuerentia. (10) Et quidem cum esset filius [dei 
om L), didicit ex his quae passus est oboedientiam, 9Yt consumma- 
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TeAtuwHeig tyevero naO0w TOig Vnaxovouoy avrGg airog owrnolas 
alwriov, WngooayopevFtic vno Tov Feod KOxiegevg xarh Thy TUE 
MeAyioedex. neg ov nor ruiv 6 A6yog xai Jdvoropmveurog At- 
yuv, ent vwdget yeyovare tals Gxoulg. Nxai yoo GquAovrec elvar 
0:0KOxuhor 01h TOv y* Grov, nuAw youuv Eyere Tod OrdGoxev Gudg 5 
TevG T6 CTorygeiu The Goxis TOv Loyiuv Tod Fe0D, xul yeyOvare 
Yoetav tyovres yuluntrog nul os oreprag TEOGTS. nag yoo 6 pee- 
TEX wv yuluxtogs untgos AGyov Orxuoouyns* vhmog yas torw: 
UiTeletwv 08 tony 7 Oleper TEOQT, Thy 0th Thy Fw T6 alot) 
01G YEyuuyuopeva £y0viuv NGOG Oruxgrory xuAOD TE xal xuxod. 10 
1410 upevres TOv The Giggs Tod yororon AGyov Ent Thy Te- 


1. eyevero ABCAvs, et { mnuow (nu: C & BY) wor vnaxouvou- 
ow (operantihus f) avrw ABCAfvs, tToig vnax. avig nuow 5 

3. melchisedech f nee ABCfvs, xa neo A nolvg nur AB 
CAs, nohis magnus f o om A Ovoeotnvevtog Aeyery ABCA 
vs, lahoriosaquae interpretatio f 4, auribus f yuo ABCAvs, 
om f 5. dea BCAvg Orig 3,781% 4,19e, secundum f Necesse 
est f Tov 0:0uoxewv ving ABCAs Orig 4,19, doceri vos f, Ot- 
JdaoxeoFor Orig 3,781* 6. tira ſve Orig (4,19) 3,781* Aoyiwv 
ABCs Orig, Xoywv A, verhorum f T7. xu: ov AAﬀs, ov Cv eb corr 
B et Orig 1,245% 4824 3,6584 Orig 1,274® Hilar 1200 8. ane- 
oc Aoyov ABCAs Orig 1,245% 482c, peritus verborum f Orxao- 
ouvvns ABCs; Orig, add cor Af eoTiv ABCvs Orig, axpunv A, 
adhuc est f 9. rwyv ABCAvs Orig 1,245% 482e 639d 4,2434 247c 
350*, quia f cetiv A eoFnrn ou A. Orig 1,245% 482e 6394 4, 


151< 2434 247< 350*, alo4r pu idem 4,2334 10. hahent fv 
draxprory ABCAvs Orig, discrimina f te ABCAs Orig, om fv. 
dya9F ov te xut xaxav Orig 4,2334 11. 0:0 apevres ABCA4vs, 


relicto igitur f ad perfectum f 


tus ſactus est omnihus ohtemperantibus sihi causa (causam pr F) 
Salutis aeternae, !appellatus { apell.) a deo pontifex iuxta (iusta pr 
F, iuxto al) ordinem Melchisedech (Melcis. F). !!de quo grandis no- 
bis sermo et ininterpraetabilis (et int. pr F) ad dicendum, quoniam 
inbecilles facti estis ad audiendum. !?etenim cum deberetis (deveriti 
L) magistri esse propter tempus, rursus (rursum L al) indigetis ut 
uos doceamini quae sint (sunt) elementa exordii sermonum dei, et 
ſacti estis quibus lacte opus sit, non soiido cibo. 13omnis enim qui 
lactis est particeps, expers (exparsa pr F) est sermonis iustitiae: 
paruulus enim est: 1perfectorum autem est solidus cibus, eorum qui 
pro consuetudine exercitatos habent sensus (sensos) ad discretionem 
oni ac (aut) mali. (11) !Quapropter intermittentes inchoationis (in- 
coat. pr L) Christi sermonem (-ne pr F), ad perfectionem (-ora L) 
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AudryTa peownrFa, py nulv Fett) cov xuTafulioyevor preturolag 
&n0 vexpav Foyuwy, xut niortws tni Gov, 2Buntwuwy Widuyhy, 
tinidfarws Te yerowy, UvuOTUOEWS TE VExOWV, xai xEſnatog wiwviou. 
3xcal Toro nowmaopuer, tav neg enimgeny © Feb. *glovutov yup 
5 r70vg Gnas qwriiogdevrug yevoupneroug TE This Owpeig The Enovga- 
viow xut ueroyoug yernIeving nveuuurog Wyiou Sxul xurov yevou> 
pevoug Heod pita Juvupg Te wehhovrog wimvog, Oxut nupuntouv- 
Tug, RUA Gvaxurituy tg peruvorar, GVuGTAUEOOvIEG EuuVTOTG TOY 
viov 70D Deo xuui nagudeyuuritorrug. yh yag 7 nwva Ov 
w 2n' aving t0x0perov nokkuxig verov xui Tixtovou forurny evderov 


2. 0i0uyhs, 4. notowuer, 


1. pepwpe9du ABCfos, proopetu A xurufSultouero: ABCA5S 
Orig 3,180® 2, vexgwv e0jwv ABCA; Orig, operibus mortuis fv 
ad deum fv BSaniouov A 0:0uynv Bf, 0i0uyns ACAvs 

3. tre ABCAvs, om f uraoTrudtws te (om B) ABCAs, et resur- 
rectionis f iudicia aeterni f 4. noryoouev Bfvg, nomownev 
ACA permiserit fv udvrutov ABCAvs Orig 3,207® 4,3881, 
difficile f 5. yevouuevorg TE ABCAvs Orig 3,207% 4,378% 3889, 
et gustaverunt f 6. x«e gcerozovs ABCAvs Orig, participesque f. 
pttroxov te Orig 4,322% yernJevrug BCAs Orig 3,207% 4,322% 
3884, yevoutrovg Orig 4,378* 3884, yerrnGevrug A 7. TaOUnts 
oovTOG A, lapsos eos f B. aruxamitzur] Orig 3,2070 4,3884, uru- 
xarviCerw euvrov Orig 4,3229 cod, uvaxummmwuoy nov EaUTAY ibi- 
dem cod eavrois ABCAvs Orig 4,388, tv eauvrois (eis f) f Orig 


3,207%, om Orig 4,322® 9. nupuderypuritorrug (-Ttx5s 4) ABC 
As Orig, populare f yug om Orig 1,117 71 nwovou ABCAvs 
Orig 1,117 bis, sitiens vens (lege hibens) f 9, 10, Toy en aving 


(avryv corr B) egy0uevov noun (ante egy. ACs, post verov Orig 
1,117, om Orig 1,117) verov ABCAs Orig, 1,117 bis, venientem in 
se Saepe imnbrem f 10. z«« ABCAvs Orig 1,117, om f 


feramur (-mus pr F), non rursum iacientes (iacentes L, facientes F, 
alibi iacientes V) fundamentum paenitentiae ah operibus mortuis et 
fidei (fide F) ad deum, baptismatum doctrinae, inpositionis (imp. V, 
-nes) quoque inanuum, ac resurrectionis mortuorum, et iudicii aeterni. 
3et hoe faciemus, si quidem permiserit deus. *inpossibile est enim 
(en. est) eos qui semel sunt inluminati (ill.), gustauerunt etiam do- 
num (domum) caeleste (-stem F) et participes sunt facti (f. s.) spi- 
ritus 8sancti, ®gustauerunt nihilo minus (nihilomminus) honum dei ver- 
bum uirtutesque (uirtatisque F a) $aeculi uenturi Get prolapsi (pro- 
labsi L et pr F) $unt, renonari rursus ad paenitentiam, rursum cru- 
ci figentes sihimet ipsis (ipsi F) filium dei et ostentui (host. pr F) 
habentes. 7terra enim $aepe uenientem Super $e hihens imbrem et 
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txeivors Or ovg xut yewpyeirm, preralnuSuvu whoying kno T0D 
9e09* Bxqpigovau Of axurdauag xai TLiPohovg aOoxifieg Hut xUTU- 
ous tyyve, he 20 THhog elg uudorw, 

Mlenuoueda de nepi vuwr, wyaunnro, TH xpaiocoru xut £y6- 
prev GwThGIng, a xui oviwgs AukoDuev. ov yr wmog 6 Bog, 5 
tnikudtogu. r0D tgyov viav xai The hyunnys T5 Eveeitaode ws 
70 Ov0pe UCIOD, Jraxovr,ouvres TOIG Wylorg xat OruxovoayleEg. Hin 
Jvuoruev Oe Exuotovy vawv Thy wwiny ErdeixyvoJ au: onov)Ty nEOG 
Thv TAnoopopiuy ths tAnidog aype TEovg, NNiyn ui vwheot yern- 
oF, uiyerTui Ot Tay Ott niOTEWG Kut paxEogvulng XA EAvoreuY= 10 
Twy Tug tnayyehiug. ra yag Appucnu tnuyyulduevos 6 Debs, 
ent xur ovdevog tiyev preiovog Cuoour, WHooey xa?" EUUIOD, 


1. exevors ABC Avg Orig, his f Xu: ABC; Orig, om Afov «uno 


Tov ABCs, uno A, vno Tov Orig 2, expegovou 08 ABCAvs 
Orig, nam quae promit f TgPokovg] 8ic pr? corr C 3. eyyus 
ABCAs Orig 1,117 bis, proxuma fv ec xuvory ABCAvs Orig 


1,117, incendium f 4. fidemns f T7&' ABCAvs, et f wx040- 
oova ABC, #ourrova As et proximiora f 5, t« xe ABAs eb 


corr C, nam et f ovitec AC, ovrw 5 ov ABCAvs, nec f. 0 
Feds yup 00g ovrws KOmog torr Orig 2,637e 6. ut oblivisca- 
tur fo T1c ABCAfv, Tov x0nov Ti6 5 ns CAls, mv corr B 


6. 7. in nomine ſv 7. ministrando { 0O:«uz0vourres ABCvs, diau- 
xovovrec A, audimus f 8. 0s ABCAvs, enim f evOerxvvogJae 
BAs, ev0rtyvvoJne A, evOuyvroJut C, exhibere # 9, confirma- 
tionem f «yore Tehovg (rec A) ABCAvs, in sempiterno f vO- 
Fooe yevnoFe ABCAvs, sitis aegri F 10. Jin ABCs, Ota T1Hs 4 
aeaxooJuuouyTUALG A 12. quoniam nullum alium haheret maiorem 


per quem iuraret fv ee C5 woot Bg 


generaus herham oportunam illis a quihus colitur, accipit (accepit L 
al et pr F) henedictionem a deo: *proferens (-res V) autem $pinas 
ac trihulos reproba (-hata) est et maledicto proxima, cuius consum- 
matio in comhustionem (conhust.) (12) 9Confidimus autem de uohis, 
dilectissimi, meliora et uiciniora $saJutis (saluti L et pr F) tamen 
etsi (tametsi F al, tamen si L) ita loquimur. Ynon enim injustus deus, 
ut obliuiscatur operis uestri et dilectionis quam ostendistis in nomine 
ipsius, qui ministrastis sanctis et ministratis ( -stratihus pr F). eu- 
pimus autem unum quemque nestrum eandem ostentare sollicitudinem 
ad expletionem spei usque in finem, !2ut non segnes efficiamini, ue- 
rum imitatores eorum qui fide (fidem pr F) et patientia hereditahunt 
promissiones (promissionis pr F, promisionis al). Ahrahae namque 
promittens deus, quoniam neminem hahuit per quem iuraret maio- 
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193fywv Et wiy evhoyav evhoyyow oe xut ninFovor nine ce 
l5xai ovrog puxooFvpr,ous Entruyev The Enuyyelag. uvF once 
yoo xurt ToD preiiovrog Oproovory, wal nuns avroig Gvrrhoyiag 
ntong tis Sefulworw 6 ooxog* Vetv w negroouregoy Bovhouerog 0 
5 Fee tnidertw Toig xhnoovoprorg Ths Enayyehiag 70 UperuJ erov 
Thc foviig aviod, tueoirevoev boxw, Biyu JG vo nouypuruy 
GutruvStrwv, ty ofg GOrratoy werougoFm Feov, Toyuvoay nupuxin- 
ow Tywyuev Of xaruquvyorres xourijou Tic nEoxuuerns tAnidos, 
197y we ayxvouy Zy0pev The WoyTGs KOPUAT,Y Te xat frfatuv xo 
10 eloeoyoutrny tic 70 towrepoy 10D xarunetruoprato;,, Wonov nov- 
Jporog vnep tua lofi Fev '[n,oondg, xati 1159 TUkrv Melyioedex 
GEyrepers yevoreros tig Tov wiv. | 
1Ovrog yay © Mel yioedtr, fAuoiergs Eulrp, lepros Tod Fe00 


1. « pqy ABA, 4 p11 Cſv, *"H piyv 5s 2. ovrwg ACA, oviw 5 

puxpoJuvunouc ABCASs, per patientiam f 3. yuo ABAfv, pev 
yao C5 3. 4. nuong uvioig wviihoying neous (n. avt. A) eg 
Separwmor o opxos ABCAs, omnique controversia eorum novissimum 
in observationem iurandum intervenit f 4. wt rw A NE0t000- 
Tepoy (-pws B) ABCAvs, primum f 4. 5. Poviouerog © Jeog A 
BCvs, o 9Jeog povloperoc Af 5. eni0uSuse BCAs, eniderfuogur 
A 6. Sovins ABCAvs, nohilitatis f 0:« ABCfovs, wera A 

7. Jeov BAs, Toy eov AC ſortissimuin fv 9. aogalyy AC 


A, aogaln Bs. tutam et fortissimam f 9. 10. #a@e erOepyoutvnyy 
es] 8ic corr C 10. e15 70 eowrepOvy (prius &£ corr C) ABCAs, 
uSque in interiora fo gYauaruneraouaros B 11. i1oovgs ABCv;, 


add xpioros Af melchisedech f 412. in perpetuo f 13. 0 pel- 
yi0oedex BCAs, puied.ygioedey A Jeov Tov ACA, Heov BYg 


rem, iurauit (iurabit L) per $emet ipsum, Hdicens Nisi bene dicens 
hene dicam te et multiplicans multiplicaho te: tet sic longanimiter 
ferens adeptus est repromissionem (-mision.). !Shomines enim per 
maiorem $u1 (shi F) iurant, et oinnis (omnes pr F) controversiae (-sia) 
eorum finis ad confirmationem est inramentum (-menti pr F): Yin 
quo ahundantius (hahund.) uolens deus ostendere pollicitationis (-nes 
F al) heredihus inmohilitatem consilJii svi, interposuit jus iurandum, 
I15ut per duas res inmohiles (immoh. F al), quibus inpossibile est 
(om «l) mentiri (-re) deum, fortissimum solacium haheamus qui con- 
fugimus ad tenendam propositam ( promissionis V) spem, 19quam si- 
cut anchoram . (ancoram L) hahemus (habeamus pr F) animae tutam 
ac (ad pr F) firmam et incedentem usque in interiora uelaminis, 
2uh1i praecursor pro nobis intro jit lesus, secundum ordinem Melehi- 
sedech (Melcisedech F, Melchisedec L) pontifex factus in aeternum. 
(13) [ie enim Melchisedech (-dec L), rex Salem, sacerdos dei summi, 
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70D vyiorov, bs avruvrroung Aggude vnooTotgovrt Gno Tis x0nijs 
T@Oy fuod.twuv xul evioyroug uvicv, 20 xt dexurhy and NUvTWY 
eudoroev Appuup, ngwrov pwev eopmvevouevoc Puotkhevg Or2hrodu- 
vc, eneru O08 xut Puoikergs Fudnu, 6 ton Buoikevgs elonvns, 
nurwe, KurTweo, UyereuloyntlOG, WHTE GOYTY Turoav prrjte Cwljg 5 
TtAog tYwv, uqwuowperos Oe IG vid rod Fro, weve leperg els 
> \ T T gq , 
70 Ornvexts. *Yewperre de nnyhixog ovrog, w dexutyy Appury Z0w- 
ay » , Cc 8 5 \ c q = gh 
xev &x TOy unxEOGviwy O© NUTOINQYNG. Fxut Of peev tu Tv Actri 
v c , 4 \ » » _ \ % 
T1v ieOaTeay Aupfurovres EvrOlry Exouvary anodexutrony TOY AGOQY 
xarT& TOv voor, TOVTEOTrY Torg aOeAporg wrrwy, xuineo tfehmaiv- 10 
Horus tx Tis 60gvos Appauy* Oo de un yeverhoyouueres 5 aviav 
Oedexurwnev ASpuur. xut Tov tyovrue THg Enuyyehiag 1uroynrey * 
Twoig Oe nuons uvriloyinug TO ENUTTOY UNO TOD xXOUTTOVOGC EVAO— 
aw \ T 4 , 
yerrue. ®*xai woe prev Oexurugs Gnodviaoxovres ar pwnoee hun Iuvou- 


I 


1. os ABA, o Cs regresso fv 2. xa ev.oyn,oauc avt') ABC 
Avg, cumque eum henedixisset f, add xa: afSpucgp ehoyydny (be- 


nedictus) vn avrov Af w] o A uno nuviwy ACs, ano nav- 
To B, naviwy Afo 3, «fgopaun ABCvs, uviw (cum) f et A? 
interpretatur f 4. 0s zuse ABCAvs, om f tor om f 


6. aqpoporuwneros C 7. nnlaog oviogs ABCfvs, nlhmos A (1 
BAfv, © xas ACvs decimas f «Popun eOwxevy BCA, ed w- 
xe&v afSoune A 8. axpoJeriwy BAs, uxootnvimv A eb corr C 
principens patri f kevee BC 9. unodexurorw B 10. zov- 
Teore C5 11. oogvos ABCs, oppvog A, semine f qui autem 
non enumeratur de his f 12. «pane BCA, Tov ufSpun AG 
nuioynxev A, evioynze Bs, nuloyyoey A, evioynoev C 13. 70 
tlarroy ABCAvs, quod minimum est f 14. w0e] hi f 


qui obuiauit Abrahae regresso a caede (cede L al) regu et hene 
dixit ei, ?cui [et om FL) decimas omnium diuisit Abraham, primum 
quidem qui (quia pr F) interpraetatur (-tantur) rex iustitiae, deinde 
autem et (om al) rex Salem, quod est rex pacis, 3sine patre, sine 
matre, sine genealogia, neque initium dierum neque finem uitae ha- 
bens, adsimulatus (adsimilatus F al) autem filio dei, manet sacerdos 
in perpetuum. *intuemini autem quantus sit hic, cui et (om pr F al) 
decimas (decimam, decima) dedit de praecipuis Abraham patriarcha. 
5et quidem de filiis Leui sacerdotium accipientes mandatum habent 
(habe) decimas sumere a populo secundum legem, id est a fratribus 
Suis, quamquam et ipsi exierint (-runt) de Jumhis Abrabae (-ham): 
beuius aiitem generatio non adnumeratur (-retur) in eis, decimas 
sumpsit Abraham. et hunc qui habebat repromissiones (repromision.) 
bene dixit: 7sine ulla autem contra dictione quod minus est a meliore 
bene dicitur (-cetur). %t hic quidem decimas morientes homines acci- 
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ow, txt 08 puprovpovurveg one Uh. Iaui we enog eineiv Of Apounu 
xa Aevic 6 dexarag LauSuruy 0edexurwru* Wir ya tv Th 6ogui 
ro nutgO0g 7v; ore ouvvivrnoow uvrw Melyiorden, Met ev ov 
zekelworg O10 The Atvininis iegqworrygs mv (6 Aug yae tn avis 
rvevopolerngra), Tig T1 YOeiu xuTE4 Triv Tug Mehyioedex Frepov 
ariorao9u itptu xut ov xurs IT, THE Aur Myeo9 uw; Nuera- 
1iFeutvyc ya The legwouvng t5 avuyxn, xut vorouv metuFeOrg yI- 
verar. Bp" by yoap Aeyetur TUDTu, quarg Ertpag uertoynuer, ag” 73s 
ovdeig npootoynhxev TW DvorgothEOIn: Bnggdnlov yag ors 88 Tovdu 
10 dvartrulxev 0 xvgrog Tpuar, tig hv quay net leotwy ordev Muwvror,g 


oh 


3 
4. nog tinev, 


1. contestatur f ener ABs, ernev pr Cet A. quemadmodum dicam f 
0: BA, Jie ACs, om f 2. Levis A, Leverc BC, evi As Nap 
fSarwy ABCAvs, accepit fv 2. 3. in utero patris f 3. ovrTyoev C 
prelyioedex (0 pe. As) ABCAs, melchisedech f e#t]7y C A4. per 
Sacerdotio Jevitarum f. Xcurixys 1e000vVvnG 7v Corr C £70 UU- 
Tis (avrh 6) ABCAvs, in illos 5. reropo9Germta: ABCAfo, 
vevouodernrto 5 Tis ABCfſvs, Tic yup A melchisedech f 

5. 6. erepoy arioTaoY at repeu ABCAs, alium sacerdotum surgere f 
6. T1qy Tug ABCA4vs, om f translato fo 7. tepoournc A 

t&& urayxnys ABCAs, necesse est fv_ xa 1rojpov ACAfﬀs, om B 


fiat f 8. in quo fv Leyetur (leyee A) Tavra BCAs, haec 
dicitur f qvAnc eTeong preteoyyzey Pp. 15 ABCAS, de alia tribu 
est de qua tribu f 9. npooeo7n,xe BAG, noooenyev AC. praesto 
fuit ad aram f 10. xzv&:cog ABCAfvs Orig 2,771 3,143*, owrro 
Orig 3,1616 rudy Orig 3,161% cod in qua tribu fv mepe 
txpewy ov0ev ABCAf, ov0ev nepi termourng 5 {1wvong BO, 


pwwong Adfs 


piunt, thi antem contestatus (-tos pr F, -tur al) quia viuit. %t ut 
ita dictum sit (s. d.), per Abraham et Leui, qui decinas accepit (ac- 
cipit), decimatus est: 1Wadhuc enim ſet] in lumbis patris erat, quando 
ohuiauit (obiauit) et Melchisedech. (14) ''Si ergo consummatio per 
Sacerdotium Leuiticum erat, populus enim suh ipso legem accepit 
(accipit), quid adhuc (athue L) necessariem secundum ordinem Mel- 
chisedech (-dec L) alium $surgere sacerdotem et non s8ecundum or- 
dinem Aaron dici? i9?translato enim sacerdotio necesse est ut [et L] 
legis (lex pr F) translatio fiat. Bin quo enim haec dicuntur, de alia 
tribu (de alatribus pr F) est, de qua nullus altario praesto fuit: 
1+manifestum ſest F al] enim quod ex Inda ortus sit (est L) domi- 
nus noster, in qua trihu nihil de sacerdotibus Moyses (Moses L) lo- 
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tAulnoev. 15xai neowooTtrgov Fre xuruONcy Fotiw, i xata Thv 
opcor6trmnra Mehyioedex uvioruta tepens EreOOG, 1605 ov xara vouov 
evroltis oupxivng yeiyover, WANG xuTtE Ouvupur LOT UxatTahvTOU? 
1, Qgrvotirue yho OTe OV tepengs tig TOY Wiava xuth Thy TULLY 
Med.y1oe0ts. BuJernois wev yup yiverme nEouyovons Eviokijg Og 5 
70 atrf; Godereg xut arwperts I(ordev yep trehelwoev 6 young), 
tnucuywyy 08 xpeirrovog FAnidog, Of hs tyyilopes Ta Jew. Wxus 
xuF gay 0v Ywpig Ogxwooiag (of puev yEo ywoig Exwnodiug 
eloiv tegeig yeyovones, 219 O08 we Conmuoaiug Ort Tov Atyovrog 
no0g uviov 12omev xvE"0gG, xui OV perupreln FT oetw, OV teptvs elg 10 
Tov wlinve xuta T1Ty TUGev Melgiorden), Pxutt TO00DUTO xOUTTIOVvOC 


0raFnzng yeyover tyyvos "Inoong. Brui of wev nhoveg elow iepelg 


1. T7xy ACAs, om B 2. melchisedech f exoevg erepogs ABC 
As, alius sacerdos fo os ABCA4vs, om f 3. ennolyg coup 
71G (-#ix7;6 6) ABCAves, mandatum carnis f vitae iofatigabilis f 
4. puprugtrrue (-7e A) ABA, waupirgee C5 5. uJeTyO(dG Ev 
yup yiverue ngouyorons (nooouy. A) ewiekns ABCAvs, intermitti- 
tur igitur praecedens mandatum f 6. ovdev yoo ABCAvs, quo- 
niam nilhil f T7. enuouywyns A ey yiLouev (-Lopev A) Tw Few 
ABCA;, accepimus ad deum f 7. 8. x«a« xa 000vy ov ABCAs, 
nec quantum f 8. os: prev yup Ywnrg Opxwnoorns ABCs, om 
Af 9. o Oe yied (wer C, jtera As) opxwuooms ABCAvs, hic au- 
tem qui iureiurando f Leyovros ABCAs, dixit fo 10. werupre- 
AnJnoaru] ic corr C 10. 11. in perpetuo f 11. x«T@ T7v 
Tut pelyioedex (-dech) Adfs, om BCv wauru Tooouro (-T0v 5, 
add xue C et B?) xpurrovocs ABCAs, et ideo tanto melior f 
12. 8ey toy repers yeyovores ACA, wor yeyorotes teprrs Br, sacer- 
dotes facti sunt f 


cutus (Jocuutus) est. 15et amplius adhuc (athuc L) manifestum est, 
si Secundum similitudinem Melchisedech (Melcis. F) exurget (exsur- 
get, exsurgat) alius sacerdos, 15qui non secundum Jegem mandati 
carnalis fſactus est, sed $ecund' m uirtutem uitae (uitae virt.) insolu- 
bilis: !7contestatur enun quoniai tu es sacerdos in aeternum $ecun- 
dum ordinem Melchisedech (Melcis. F, -dec L). "Sreprobatio quidem 
fit praecedentis (-ti pr F) mandati propter infirmitatem eius et in- 
utilitatem: !9nihil enim ad perfectum adduxit lex. (15) Introductio 
vero melioris spei, per quam proximamus (maximamus L) ad deum. 
2et quantum est non sine jure iurando: alii quidem sine jure iu- 
rando sacerdotes facti sunt (ac. f. s. om pr L) [ei}, Yhic autem 
cum jure jiurando per eum qui dixit ad illum Jurauit dominus, et 
non paenitebit (paenetebit F al) eum (om al), tu es $acerdos in 
aeternum; in tantum melioris tesfamenti sponsor factus est lesus. 
23et alii quidem plures facti sunt sacerdotes idcirco quod morte pro- 
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yeyovorTes Ota 176 Gavurn xwhveodu: nupapetreuy 6 Of, 1k 120 
peevery avTrov eig tov aigva, unagufgaror tu Thy teQworyny, Bode 
xat owLer eig 76 nuvreheg Juvara: rorg noooegyoutrove Of ar- 
70D TI Few, navrore Cav, eig 70 evrvyyuvay vnep urray, Wrow?- 
6 Tog yup Tpiv [ai] tnpeney UEY Hegel, 00G, Axaxog, Wutlurrog, 
X&YWErGprevog Uno THY WpraptwAay, xat VynAGTEEOCG TWY OUEr av 
yerunuevoc, Yigg ove tyu xa" Tutouv 'rdyxyv, WOnee Of KOtorie, 
nEGrepoy vneg Twy iOiwy Wuagriay Ong davuptgur, inutu TwY 
70D Jao7* Toro yup Enoinocev td" 15 euvicy areviyxuc, By vo- 
0 jog yap arFownouvg xadiorm on KEYieptitt Eyovrng WoGeveray, O 
Acyog 02 The ooxwnooiag THhG ptEi'' TOY YOUOY ViOy eig TOv alwava 
TereAerwutroy. 
lKequAuioy de ent Toig Atyoutrots TOLOUTOV EYOUEY WOYIEOEE, 
os txugioey tv defi rod FEuvor The preyulwourng tv Toig oven- 
15 yoig, ?ra@v ayioy Autoveyog xui Th' Oxmvig The GlnGioviic, 1v tiny- 
Sev © xvpeog, ovx WFpwnog. Indg yao WoYieorry lg T6 noooptpev 


2. in aeterno sempiternum fv tepwourny ABC:, reparray 
A 3. in perpetuum f 4. ad exorandum pro his f 5. xae 
ABA, om Cfvs apyiepers ono axuxoc ABCAvs, sacerdos iustus 
innocens f aWfrruvrog BAfvs, xa wapravrog A 6. caelestis (pro 
caelis) f 7. 0: apyrepers ABx, sacerdotes fv, o apyiepers A 

8. Fvoung ABvs, Qvouav Af Twv om f Y. uveveyxuc BAG, noce- 
eveyxaug A, offerendo fo, offerens hostiam deo Hilar 101 10. «v- 
Jownovg xugioryowv apyuepters ABs, xadiormouv wpers avi ownoug 
Af 11. in aeterno f 13. ene (ev A) tors Aeyopevors AB Avs, 
Super ea quae dicimus f Sacerdotem f 14. in dexteram f 

16. xvorcos ABAvs, deus f ouvx BAf, xa: ovx Avgs sacerdos f 


hiberentur permanere: hic autem, eo quod maneat in aeternum, 
sempiternum hahet sacerdotium, Bunde et saluare in perpetuo (-tua) 
potest accedentes (-dens) per semet ipsum ad deum, semper uviuens, 
ad interpellandum pro eis. *talis enim decehat ut nohis esset pon- 
tifex, sanctus, innocens, inpollutus (impoll.), segregatus a peccatori- 
bus (peccatis L), et excelsior caelis factus; ?7qui non habet cotidie 
necessitatein, quem admodum sacerdotes, prius pro suis delictis 
hostias offerre, deinde pro populi (populo V): hoc enim fecit semel 
(s. f.) 8e offerendo. 2lex enim homines constituit sacerdotes infir- 
mitatem habentes, sermo autem iuris iurandi, qui post legem est, 
filium in aeternum perfectum. (16) !Capituluin autem super ea quae 
dicuntur, talem hahemus pontificem, qui consedit in dextera sedis 
magnitudinis in caelis, ?sanctorum minister et tabernaculi ueri, quod 
fixit (fincxit) dominus et non homo. 3omnis enim pontifex ad offe- 
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Jagu Te xa Juoing xa9oruru, oHev avayxatov Zyev Te xi TOT- 
Tov © nQOOevtyxy. *el wiv ovy Tv tn vic, oud” iv mv tegeug, bv- 
TWv TWv NEOUQrEovruy xataA vorov TH Japan, Sorrivegs vnoOeyuard 
xa ox14 AaTErvouoy TAY enovpuriay, xuHog xey0mpurioTae Miw- 


o7G wthiov nite eiv Try Oxmvnyy (COpa yup qyow, nor orug nuvi 5 


xaTa TOv TUnoy Tov OeryFtvru oor tv TH ger)" Oviv O8 Srapogu- 
Teng TErvyev Autovpyiag, COW xa? woeirrovos tore Grad nxng we- 
oirrg, Tug tn xoeirroow tnayyeiag veronuodHrntur. Tel yup 7 
nowrn txelvyy 1v Guepntog, ovx av Sevitoug tLyteiro tonog. Fue- 
Eopevog yeo wavrong Meyer Tov Tutgur toyovrut, Ayer xupog, xa 
ouyTeltow Eni T0v oixov Ioganl xut Ent 16v ofxov Tovdu 0wadT,x7v 
xawny, %v xard 11y 0wudnxnv 1jv tnoinon Toig nuTEUOwV uviav 


1. te AAs, om Bfo Te x«e Tovroy ABAs, aliqui hunc aliquid f 
2. jev ouv ABA, ergo ſv, jeev yup 5 2. 3. ovTwy (add Tv t6- 
owy 5) Twy ABAvs, aliis f 3. ropov AB, Tov vorov As wvno- 
Oeryreere ABAfovs Orig 1,171 cod 6119 2,5634 3,242f 2890 436% 4, 
1515, vnoduyuns: Orig 3,167% et 1,171 cod 4. Twv enoveuriwy 
AB Avs Orig, in caelestiun f x«9 os ABAvs, sicut et f wwonc 
As 5. pceh\wy enmelew ABAs, cum consummat f yup AB 
As, om fo nowmougs ABA Orig 1,170, facis f, noon 5 

6. 0OuyFevra oor ABAs Orig, tibi ostensum est fo vuy BA, vurt 
As 7. Tetvyev AA, Tterevye Bg xue ABſvc, om Av £oTwV 
ABAs, pos weoirns fo 8. in melioribus fo 9. mv apeuntog 
ABs, nv avaitia A?, culpa vacasset fo non secunda inquirere 
locus f 10. avrovs AAfv, uviog Bs e£0x0vTae AB Avs, ve- 
nient f 11. ovyreleow ent Tov 0rx0vy ABAvs, disponam domunn f 
xae ent ABvs, xue Af 12. mv enoimoa ABAvs, quale fecit f 


renda munera et hostias (ostias) constituitur; unde necesse est (esse 
L) et (ut pr F) hunc hahere aliquid quod offerat. #%si ergo esset 
Super terram, nec esset sacerdos, cum (qui) essent qui offerrent 
( offerent pr F al) secundum legem munera, 5qui exemplari (ex in- 
pari) et umbrae deseruiunt caelestium, gicut responsum est Moysi 
(Mosi L), cum consummaret tabernaculum: Vide, 1nquid (inquit F), 
omnia facito secundum exemplar quod (quid pr F) tihi ostensum est 
in monte (montem pr F al): *®nunc autem melius sortitus est minis- 
terium, quanto et (om al) melioris testamenti mediator est, quod in 
melioribus repromissioniþus (-mision.) sancitum (sanctum) est. (17) 
7Nam si illud prius culpa uacasset (culpam uacuasset), non utique 
Secundi locus inquireretur. Suituperans enim (om al) eos dicit Ecce 
dies ueniunt, dicit dominus, et consummaho $super domum TIsrahel et 
Super domum Juda testamentum nouum, non secundum testamentum 
quod feci (fecit pr F) patribus eorum in die qua adprachendi (ap- 
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& nuteu tniufoutrov prov The yrioog uviav, tfayuyery uvrovg 
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xdyw Tutinou uvihv, Ayr xugrog. Wore avry 71 0iadnxn [pou] 
9» drug yooune TY oixw Togank uerg Tug mputgug txeirug, Afyer 

5 xv6w0g, Oedovg voproug prov tlg Thv Ordvoray aUIGr, xui ent xuP- 
diug uvidgy entyouww avrovg, xul tcopur WuTOlg tig Few, xet 
avro! toovrud por elg Audv, Ixul os wy OiduEwory Fxaorog T0v 
noairyy avIod xut Zxaorog Tor UdeAqpoy woron, Atywy I'vmd: Tov 
&0p10v, GTe NuUvTES ti0T oouoly pie UnG prexood Ewe preyurou aUIWY, 

20 gre TAews toons THlg GOrxiars WMIAV, xai THY KpUQTIOV UUEWY 
xa TWy Uy0p dv aviay ov pn wvngodts tre. ty TH Ayu Kawvny 
HEnGAKiWxev Thy NOWTHhV* 70 Of NGAKIOUpUEvOY xat YN OUCXOY EYYUS 
UPUIIOUOD. 


1. queou AAdfvs, nutous B enihufopevov prov ABAG, qua ap- 
prehendit f etducere f 2. yns ABfvs, T15 4 3. pov AA, 
om Bfvzg 5. ets Ty Owvoray ABAS, in sensibus f 5. 6. ene 
xapding (in cordibus) aviwgy eniyouynw AAſ, tn xugltataurouv 
youyw B 6. @vTorg aig Jeov AB Ave, eorum deus f 7. eg 


Acov AB Avs, populus f x«e 0v AAfﬀos, ov B singuli f 
8. noliryy ABAf, niyowv vs xae exuorog ABAvs, vel f 
avriov ABvg, om Af Y. x#vgcov ABAvs, deum f cedeoovor AM 
g44xg0v (minore) ABAfv, add aviay 5 maiorem fv 10. TwrL 
aduxiats ABAvs, malitiae f Twy wagriwuy ABAvs, peccati f 
11. xa TWy av0prewy uwrwy AdAfs, om Bu ov pn (pevnodw ere A 
BAs, iam non memorahor fv & tw Aeyev ABAs, dicendo au- 
tem fo 12, nelewxe A nowrny ABAs, prius fo de ABf 
vs, te A 


preh., -dit pr F) manum illorum, ut educerem illos (eos) de terra Aegypti 
(Aegipti), quoniam ipsi noa permanserunt in testamento meo, et ego 
neglexi eos, dicit dominus. 19quia hoc [est om L al] testamentum 
quod disponam domui Israhel post dies illos, dicit dominus, dando 
leges (legis) meas in mentem (mentes «l, mente V al) eorum, et in 
corde eorum Superscribam eas, et ero eis in deum, et ipsi erunt 
mihi in populum, let non docebit unus quisque proximum $uum et 
(om pr F) unus quisque fratrem (patrem F) suum dicens Cognosce 
dominum, quoniam omnes $cient ine a minore (-rem pr F) usque 
ad maiorem eorum, 1?quia propitius ero iniquitatibus eorum, et pec- 
catorum (peccata F al) illorum iam non memorabor. 13dicendo au- 
tem nouum ueterauit ( -bit F) prius: quod autem aatiquatur et 8e- 
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1 Eiyev pev ovv at 1 ngwrn Oixuiwpura AatEHag T6 Te Gyov 
X00pu1K0Y. 2axmvi YAO KuTEOxrwuuoDy 7, nqwTy, iy 7 4 Te Avyvic 
xat 71 TOantiu wal h nouFeorg TAY GETWY, fjrig Myeta: Gy 1n.uy wy. 
Tera Oe 70 Oevrepov xarantiudguw O0x71v7 7 Aeyoniry Gyig Uyiwv, 
Iyprooty  txovon Guuurrowv xa I1Yy xifwiov Thg Oil nxrs ne 5 
vexexulvuptroy nuviode youoiw, tv F OTUpvOg YEuGT) Zouoan TO 
fturra xui 1 oufdog Aapuwy 1 Phuorjouce Kul we nhuxts THE 
0radnxryc, uneourw 8 wuiig yevoufeiv OoEng xutuoxiaiovr(e T0 
tAaoTyowv, nepi wy oUx tOlw vov Afyav Kutch prigog. Troviwy OE 
OUIWG #ATEOREVAOpEvWY ei puey Thy NOWTHY OxTvrTy Out nuvto0g 10 
eloiaoiv of iegeig Tt&G Antoaag tmmtehoovreg, Teig Ot T7v Jevieguy 


1. prev ovy xue (om B) ABAs, autem et quidem f N17 om A 
nowrny ABA, prior f, nowrn oxnvT] 5 1. 2. OtxarwUuuTla . . . x00- 


prexoy] eius iustitia constitutionis cultura sanctum (secundum ff) sae- 
cularem f 41. dJexurwuuru ABvs, add xus 4 7+ ABs, de A 
2. ſfactum est fo 71 (om A) Te Avyvina ABAs, candelabrum f 
3. worwy AAſvs, add xue T0 yoroouy Jrauarnmoov B aya A 
As, Ta ayin B .uyuwv. AA, om Bos 4. OevTeOVv KUN TE 
Teouu ABA;, velamentum secundum fo 1 ieyouern AB Avs, 
gunod dixit f aye AAs, Ta uyiu Iwv B, sanctum f 5. xou- 
oovy exovou Fuururnoov xue Adﬀſvs, exouvou B 7. 4 alterum 
om B 8. vnepavw 0s wvrng ABs, vnep de uviny A, super eam f 
yepovSev B, yeoovftv A, yeoouprige (-Pipe 5) Afs 0oEns AB 
vs, T1s (?) JoSng xa: Af xaraoxintovia BAvs, tegentes f, xa- 
Teoxialov A 9. ouvx e0Twy voy ABAvs, modo non est f per 
Singulis f 10. ouvrwg A, oviw 5 e1G jeev ThHv NQWTENY Ox7vnv 
ABA;, priori quidem tahernaculo f 11. intrabant fv T&s Au- 
Toes entrelouvyres AB Avs, ministerii consmamare f 11. 8eq in 
Secundo autem semel in anno f 


nescit, prope interitum est. (18) !Habuit quidem et prius iustificatio- 
nes (-nis F) -culturae et sanctuin saeculare (-rem pr F). *taberna- 
culum enim factum est prunum, in quo inerant candelahra et mensa 
et propositio panum, quae dicitur sancta. Ipost uelamentum autem 
mo tabernaculum quod dicitur sancta sanctorum, *aureum ha- 
hens turibulum (turibolum F, turribulum) et arcam (arca F) testa- 
menti cirewn tectain ex omni parte auro, in qua [una pr L] uroa 
aurea habens inanna et uirga Aaron quae fronduerat et tabulae testa- 
menti, *8uperque eam [erant] cherubin (cer. F, -biin) gloriae (in glo- 
ria) obumbrantia propitiatorium; de quibus non est modo (m. n. e. 
L al) dicendum per singula. %is vero ita conpositis in priori qui- | 
dem tabernaculo semper intro ibant sacerdotes sacrificiorum officia | 
consummantes. (19) 7In secundo auteim semel in anno solus pontifex 
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Gnaut Tod triaurod provog 6 agyiegerg, Ov Yympic wypmtog © nE00- 
plEee Vnep Eauvron xult TWv TOD Aud wyronpurur, Srovto dNhoDv- 
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odov, tre The nowrns oxmvis &youong Ordow, Yhrig nupufpoly eg 
5 TOY xar00v TOv EveOrmxotu, xudP 1,v Oweu Te xui FuOlue nEoagpt- 
EovTue pet Ouyuprerne KATH Ouvei0n,ow Telrrmour Toy AuTEtvorta, 
Waovoy ni Powpuoc: xui Nopauct: xui Oraegopors Puntiouors, O- 
XcrwpaTrae Gapx05 ptxer xumpor Hp woews Enmeripert, HMyprorog 
Je napuyeroueros Copiepers av yeropdywy hyul av, 1G Ts pl- 
10 Covog xul Tehrroteoug Oxnvig OV yeroonoemtOU, TOUTECTLY OU TUU- 
T71c The xtlouwg, ou0e Of uipurog TOUYwy Kut pro0ywy, Orc OE 
ToD idouv uiuarog, elojadev Equnuet tis Th yin, wiwviny AVIOW- 


ory evoupercg., tel yup 70 uit TEUywWy xut TUUEWY xul onodJog 


yo. 
w__— 


1. offeret f 2. @yronuaruy ABAs, delictorum f 3. gprnw ne- 


parepwogJaur ABfvs, jumnwoenequreewou: A 4. ere... 0TQow 
ABAvs, priore tahernaculo habentes virtute f qTis (add nowrn 
A) nuguSolny AB Avs, qui priori parabola f 4. 5. ei... &veorn- 
x07a«] in timore f 5. x«a# 7qv ABAv, xuF# ov 5, in quo f Te 
om fo O9vouuy A, hostias f 6. 7. xurd.. . n0gao:] conscientia 
consummari $servientes solum in cibis et potu f 7. Orxuiwuura 


A, x«« 0txurwpara BY, Orxurwpau A, iutitia f, xut Orxarwp anc: 5 
8. uexee ABAs, uypr Orig 4,643 Y. napuyevouevo; apyiepevs A 
BCAs, sacerdos quando advent 8 f yevoperwy ayudwy BA, bo- 
norum factorum f, yvetloviwy ayadwy Avg 10. Tekuwrepas A, 
perfectum f 11. 12. 0a Oe tov 10rov ABAs, $ed per 8uum f 
12. #5 T«& ayia awriay AB Avs, in sanctis aeternis f 13. evoa- 
pevog AB, evoonerog AG TOUywy xus Tavowy ABAfv, Tavewy 
xa&? TEUywV 5 


non $ine sanguine quem offert pro $ua et [pro F al] populi igno- 
rantia; %hoc significante spiritu sancto, nondum propalatam esse sanc- 
torum uiam, adhuec priore tahernaculo habente statum. %quae para- 
hola est temporis instantis, juxta quam munera et hostiae offeruntur, 
quae non possunt, (posunt) juxta conscientiam perfectum facere seruien- 
tem (seruitutem), *Wsolum modo in cibis et in potibus et uariis bhap- 
tixmis et justitiis (-tis) carnis usque ad tempus correctionis (u. ad t. 
c. om al) inpositis. (20) 'Christus autem (om al) adsistens pontifex 
futurorum bonorum, per amplius et perfectius tahernaculum non ma- 
nu factum, id est non hujus creationis, 2neque per $sanguinem hir- 
corum et uitulorum, sed per proprium sanguinem, intro iuit (iit) $e- 
mel in sancta, aeterna redemptione ( redemt.) inuenta (inu. red. pr 
L). 3si enim 8anguis hircorum et taurorum et cinis uitulae aspersus 
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Japdkews gaviiiovon torg xexorwwntrovs Gyruter moog Thv This 
oagx0s xudugornta, Hngow uGillov T0 uiua T0) yoorod, oc Oh 
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1. Tovg xexownpuevors A, inquinatus f 1. 2. Tys oOuEx05 Xudu- 
vorytas AB As, carnem emundandam f 3. awviov ABsG, uyov 
Afo wxa9Japrue ABAs, qui mundavit f 4. nuwv AAf, vuav vs 
vexEWwy eoywov AAS, operibus mortuis fo QJOew Ac, Tw Few TW A 
5. xue alhnFeww A, om Afos 6. 0raFnxns xuwnc AAg, novi 
testamenti fv arhiter f 7. yevopevov ACAs, intercedente fv 
in redemptione f ene T1 nowrn diadnxn ACAs, veteris testa- 
menti f 8. accipient f 9. Javuroy (-rov A) avuyxn Peoeodur 
ACAs, mors necesse est intercedat fv 10. ene vexpors Sefua A 
CAs, in mortuis confirmatur f wy Tore A A11. o OinvFepevos A 
CAvs, qui testatur f ovde (ovdev A, ov0' 6c) 71 nowrn ACs et 
add 0:aFnx7 A, quidem prius testamentum non fo evxexeveorae A 
12. AulAnFuons yap nuons (add Ty; 4) evrolns ACAs, lecto enim 
omni testamento f Toy ACA, om $& Uno {WUOCEWS (uUWOrews 
A) ACvs, per moysen f, wwvoews A 13. (4400Y wy Xue Twy (om 
5) Toaywy ACvs, Toaywy xut TW wooywy Af 


(adsp. L) inquinatos sanctificat ad emundationem carnis, H#quanto 
magis $anguis Christi, qui per (om at) spiritum sanctum semet ipsum 
ohtulit (opt.) inmaculatum (immac. F) deo, emundauit (et mund. F 
al) conscientiam uestram (nostram) ah operibus mortuis ad seruien- 
dum deo niuenti (urienti F). 25et ideo noui testamenti mediator est, 
ut morte intercedente in redemptionem (redemt.) earum pracuarica- 
tionum quae erant sub priore Ge Superiore) testamento repromiss10- 
nem (-mision.) accipiant (-piat F) qui uocati sunt aeternae heredi- 
tatis. (21) 15Vhi enim testamentum [est], mors necesse est intercedat 
testatoris: 17testamentum enim (e. t. L) in mortuis confirmatum est, 
alioquin nondum ualet dum uinit qui testatus est; unde ne primum 
quidem sine sanguine dedicatum est. !Nlecto enim omni mandato legis 
a Moyse (Mose L, Moysen F al) universo populo, accipiens sangut- 
Nov, Test, II, |; 36 
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2. eouvrIOev ACA, topurriot 5 3. evered.uro Adfos, diedero C 
1 x«e Tyv Oxnvny 0s ACAs, ipswn etiam tabernaculum f 4. eour- 
Troev ACA, tEouvrice 5s GB. Tu pev vnoduyuuru ACAvs Orig 4, 
151®, exemplario f 7. zaFupitcoFur ACſvs Orig, xaFugiterur A 
avrI« 08 ACAvs Orig, nam ipsa fF 8. xperroo: Cc Nun Tav- 
Tus ACfos Orig, napu Tevins 4 in manu factis fo 8. 9. ay 
(sanctis) econAFtev CAfﬀs, £ronidev wyiu A 9. xoworogs ACA, 0 
Ao. 5 uvTiTvng Twy unJFiwvay ACAsS, exemplarium veritatis f 
in ipso caelo f 10. eupuriognvrur (ep. A) tw nEoOwnw ACAS, 
apparuit per sae f nuwy AAfog, vuwy C ovd AAs, ouvde C, 
sed neque f 11. 8acerdos f 11. 12. in sanctis per singulos an- 
nos f 42. ena] caeterum f mnolAkuxis ACvs, aliquotiens f, noA- 
La A 13. wvwve AC Orig 1,250*, yuyv As in consummationem f 


nem uitulorum et hircorum cum aqua et lana coccinea et hysopo, 
ipsum quoque librum et omnem populum aspersit, *0dicens Hie san- 
guis testamenti quod mandauit ad uos deus. Yetiam tahernaculum et 
omnia uasa (uassa) ministerii sanguine similiter aspersit. 2et omnia 
paene in sanguine (sane F) mundantur secundum legem, et sine (si 
pr F) sanguinis ſusione (effusio) non fit (ſuit F al) remissio. (22) 
23Necesse est ergo exemplaria quidem caelestium his mundari, ipsa 
autem caelestia melioribus hostiis quam istis. non enim in manu 
factis sanctis Iesus intro lit (iuit), exemplaria uerorum (8c L, uer- 
horum F al, uirorum al), $ed in ipsum caelum, ut appareat nunc 
uultui (uultu) dei pro nobis; Bneque ut saepe (sepe L) offerat se- 
met ipsum, quem admodum poantifex intrat in sancta per singulos 
annos in sanguine alieno: %alioquin oportebat eum frequenter pati 
ah origine mundi, nunc autem $semel in consummatione saeculorum 
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vaveiv, uera 08 todro xolorg, Bovrwg xul 6 yoioros, anus nOOOE- 
vexveig els 70 noldv aveveyxeiv apecagriac, tx devitgov yopis 
uuugring bqpFI1oeraur Toig uvrov anexdeyoutvors tis owrnolu. 5 
* 1Zxuuv yag exwv 6 vouog TWv piehtovrov Gyulav, ox uv» 
Inv elxova Ty noayudtuy. xuT tvicuToy Tails aural Foolug ic 
TgOGGpepovory, eg T0 Ormvexec ovdenots Juvavru: TOY NOOCEOY0- 
ptvoug TEuGour ntl oun uv Enavouvro nEOOPeOCevur, Ord T0 
peneuiay Exe Fre ouveiOmow apuugriay ToVg Aurpevorrug Gnas 10 
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1. Twv] Orig, om ibidem ad destituendum f Ts (om C5) 

apaprins ACfvs, Twv (om A) wwapriwy A Orig 1,250t bis (4/15 

JFvoues ACAvs Orig 1,250t*, sanguinem f 2. quem admodum fv | 
3. pers Os Tovro xp ACAvs, et postea iudicari f xus ACA 

fo, om 65 4. secundo fo 5. auviov anexdeyonevors (8c corr? | 
C, -vor pr C, exdey. 4) ACAs, exspectantibus eum f OWTTE1av 

CAfvs, udd Jiu niwotews A 6. exwv (-xw A?) ACAfvs Orig 3, 

4605 8256, Zyx« Orig 3,350. eixev idem 2,v81< 3,4960%. neprtywov idem 

4,94 6.7. avrny Thv exxove ACAvs, in ipsa persona f 7, per 

singulos annos fv ag Cvs, a5 Af, om A 8. offerent f in 
frequentiam f ovdenore] 8ic pr A, ae ovdenorte corr A Ovuvav- 

Tae AC, Ouvara: Afvsg 9, Tekerwoue ACvs, xutaprou.e Af 

ene ovx (om 5) ACAvs, nam nec f 10. ere ACvs, om Af 

auapriwy ACAs, peccati fo 11. xexaFepropevovs (-Fapeop. A) A 

CA, xexaFagutvouvg 5, purgari fo xuT eriaviov (per singulos an- 

nos) ACvs, add ywveraue Af 12. difficile f sanguine , , , au- 

ferri fv 


ad (a) destitutionem (dist. FP, destructionem) peccati per hostiam suam 
apparuit. 77et quem admodum statutum est hominibus semel mori, 
post hoe autem iudicium, ®vic et Christus semel oblatus ad multo- 
rum exaurienda (exhaur. F) peccata, secundo sine peccato appare- 
bit (apparuit F) exspectantibus (expect. F) se (om F) in salutem. 
(23) !Vmbram (Vmbra F) enim habens lex bonorum futurorum, non 
ipsam inaginem rerum, per singulos annos isdem (sic F et pr L, 
hisdem ceteri) ipsis hostiis, quas offerunt indesinenter, numquam 
potest accedentes (accid. F) perfectos facere: ?alioquin non (om L?) 
cessassent offerri (-rre) ideo quod nullam haherent ultra conscien- 
tiam peccati cultores semel mundati? 3sed in ipsis commemoratio 
peccatorum per singulos annos fit: %inpossibile enum est sanguine 
taurorum et hircorum (hyre.) auferri peccata. *ideo ingrediens mun- 
| 36 * 


564 (10,5—13) TIIPOZ EBPAIOYSZ. 


5J16 eloeoyopeves tlg Toy x00pov Afyer Ouolay #ut ngoogpopdy ove 
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1. ideoque f Tov Xx00uov ACAvs, orbem f 2, 0A0Xxa@uI Want 
ACs, 0oxavrouua (oloe.) Af propter peccato f 3. 1v0oxn- 
ous AC, ev0o0x. As «nov ACvs, add tyw Af in volumine f 
4. yeyounTrue ACfos, add yup A 5. Aeywv)] 8ic corr A ygvouus 
x«e nEoopopas ACAfv, Jroiuv xut npoopUEEry 5s olocautomata f 
6. pro fv auupriang Cvs, wwupTruwy Af nv0oxnoas AA, ev)o- 
x10ag C5 xara AC, add tov As 7. no,0ue ACAf, udd v 
Feds vs B. retollet f 9. owgaurog (add ror 5) ACvs, wiyuroc 
Af 11. ugxigevs AC, wepevs Afvs x#«e ACvs, om Af 

13. ovrog ACAfo, Avrios 5 14. in $empiterno f &v Oe&iu 
CAfvs, ex Jdetuwy A postea f 15. Te#worw ACAs, ponantur 
ſv, vng Tov nuroog TEF Wor nuvrtes Orig 4,169e 


dum dicit Hostiam (Ost.) et oblationem noluisti, corpus autem (om 
F) aptasti mihi, %olocaustomata et pro peccato non tihi placuit 
(placuerunt): 7tunc dixi Eecce uvenio: in ecapite (capitulo F) libri scrip- 
tum est de me: ut faciam, deus [meus F], uoluntatem tuam. %upe- 
rius dicens quia hostias (ost.) et oblationes et holocaustomata et (om 
al) pro peccato noluisti nec placita sunt tibi, quae secundum legem 
offeruntur, %unc dixit Kcce uenio, ut faciam, deus, uoluntatem tuam. 
aufert primum, ut sequens statuat (-uit); Yin qua uvoluntate (-tem) 
Sanctificati $umus per oblationem corporis Christi Iesu (Ilhesu Christi 
L) in semel. et omnis quidem sacerdos praesto (presto) est coti- 
die ministrans et easdem $saepe offerens hostias (ost.), quae num- 
quam possunt _— auſerre (offere) peccata. (24) !?Hic autem unam 
pro peccatis offerens hostiam (ost.) in sempiternum sedit (sed F, 
Sedet al) in dextera dei, 13de cetero exspectans (exp. F) donec po- 
nantur inimici eius scahillum (scabell.) pedum eius, una enim ob- 
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1. yup ACfvs, de A 1. 2. Tovg ayuutoperovs ACAs, nos sancti- 
ſicans f 2. 3. ptera yup T0 eonxevur (nooupnxevu s) ACA, cum 
autem dixerit fo 3. avrn ACfs, add 0s Av 4. in cordibus fo 
5. ene Thy Otuvoray ACA, tni TOv Oravoray 5, in Senibus f 
wvrouc] eius f 6. avIwv xue ACs, xue Afv sceleris f ov 
47 wvnotiooude (pvnola 5) ere ACAS, iam non inemorabor f 
7. 0s upto; Toviwy ACAs, ergo remissio eorum f uuaprias A 
CAvs, peccatis f 8. libertatem f 9. in sanguinem f mv A 
CAvs, in hua f *«e ACfvs, om A 11. in domo f were A 
5, wer C. cum certo # 12. nAnoopoprn ACAvs, confirmatione f 
gepuvTiOevor AC, eowvr. A, EEpuvr. 6s 13. xaFupw ACAvs, udd 
et f 14. Tyv opcoloyiaey The ehnidog ACS, Th5 elniwdog Thy opro- 
Loywuv Af 15. nagoguoucy ACAs, praevaricationem { 


latione (-nem) consummauit in sempiternum $anctificatos. !Scontesta- 
tur autem nos et $piritus sanctus: postquam enim dixit 1%Hoc autem 
testamentum quod testahor ad illos post dies ilJos, dicit dominus 
Dando leges meas in cordihus corum, et in mente eorum Superscri- 
ham eas, !7et peccatorum et iniquitatum eorum iam non recordahor 
amplius. !3uhi autem horum remissio (remisio), iam non oblatio pro 
peccato. (25) !YHahentes itaque, fratres, fiduciam in introitu sancto- 
rum in Sanguine Christi, quam initiauit nohis uiam nouam et nj- 
uentem, per uvelamen, id est carnem suam, et sacerdotem magnum 
Super domum dei, 2accedamus cum uero corde in plenitudine (-nem) 
fidei, adspersi (asp.) corda a conscientia mala 2Bet ahluti corpus 
aqua munda, teneamus $spei nostrae confessionem indeclinahilem: 
fidelis enim est qui repromisit: et [non F] consideremus inuicem 
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1. eyxaTa\eunoviecs Ag, xutulmovieg A nostram fv 2. eFog 
As, egos eorw A, et consuetudini f nupuxulouyreg xust AAS, 
consolamini f 3. Shenete AAvs, vides f 5. Nee: KUapTIOV 
anolemerue Fovorn As Orig 3,233%, nepilemerur Fvoiny nepe apap- 
Tiwy nEoCeveyxey A, restat peccatis hostia offerre f 6. exdoxn 
xo0z0zws AAvs Orig, execratio iudici f 7. adernoug Tic AAvs 
Orig 3,2619, cum enim quidam relique f pewvotws fo Orig, ww- 
ozw;s As orxrerouwy AAsG Orig, ulla miseratione fo, add xa. 0a- 
xovey Af 8. ene dvory 71 (xui Orig) AAs Orig 3,2614, duobus 
vel fo noow AA; Orig 1,749 3,206f 2614, quanto magis fv 

Jdoxre 08 A Y. deteriora deprecabitur vindictae f 10. &x & 9- 
y1uoF7 Afovs Orig 1,749e 3,206, om A 12. ex01x70uC A, vindi- 
cas f Aeyer xvorog As, om Afo xoever (or: x6. A, qui iudi- 
cat) xvoros AAﬀ, Kvgrog xpwvei 5s 13. to AAvs, autem est f 


Ea nine = 
S — ——< 


—— 


in prouocationem caritatis et honorum operum, 2non deserentes col- 
lectionem nostram, sicut est consuetudinis quibusdam, sed (om F) 
consolantes, et (om ol) tanto iagis quanto uideritis adpropinquan- 
tem (appr.) diem. %uoluntarie (-riae L) enim peccantibus nobis 
post acceptam notitiam ueritatis 1am non relinquitur (dereling. F al) 
pro peccatis hostia (ostia), ?'terribilis autem quaedam (quidam F al) 
exspectatio (expect. F) iudicii, et ignis aemulatio quae consumptura 
(consumt.) est aduersarios. (26) BSluritam (Irr.) quis faciens lege 
Moysi (Mosi L) sine ulla miseratione duobus uel tribus testibus (om 
L) moritur: Yquanto magis putatis (-tur) deteriora mereri supplicia 
qui filium dei conculcauerit et sanguinem testamenti pollutum (pul- 
lutum) duxerit, in quo sanctificatus est, et spiritui gratiae contume- 
liam fecerit? %scimus enim qui dixit Mihi uindicta (-ctam L al), [et] 
ego reddai. et iterum quia iudicauit (-bit) dominus (om al) popu- 
lum svum. 3thorrendum est incidere (inced.) in manus dei viuentis, 
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TW5 UrYUKGTEEpOptruy yernHevieg. Frxul yao torg Seoplors ouvenu- 
9 youre, xut Thy GEnayry THv VAGQYOVTIWY DuUAY ers YaOks 1EOG- 5 
edeSno Fs, yevwaxovreg EYew EAUTOUG xQer0gova DNUEE Xus prevouour. 
3,7 anofpdante oy T1v nupproiuv vauav, hrs Hye peydany pwu- 
oFunodooiuv. unouorts yho tyere xotiav, ivu 76 Felnua 100 
Jeon nowmoavrec xouionogde thy enayyelar, 3" Em yup wirooy Goov 
000v, 0 £0X0{1ev0G Fer xui 09 yoover* 38g Je Sixwicg prov tx nOTEWC 10 
Cyoerar* wal tv vnoorelntur, ovx evdoxe 71 woyn pov oy Urea. 


1. ds AAvs Orig, 1,3035, igitur f Tag noorepov nwuepns Ag Orig, 
TarG nEOTEOUG TeeOus AM 2. Z. TovTro feev OverOtoporg TE Xue 
Hrweoy JenTprLoprevoe (overdtLouevor A) rovro Oe Ads Orig, spec- 
taculo improperantium et angustia subiecti et f 3. taliter fo, et 
aliter f 4. deoprots Adv, Jeong (add nov 5, add eorum f) fs 
Orig 1,303® 5. $ubstantiae vestrae f G6. eyewv eauvroug xoeo- 
oova A, eyauv (add ev 5) eavrorg xoemrrova AG, vos habere melio- 
rem fv, 67: xge(rrova Eyere Orig xue AAﬀo, tv ovpauvoig xui 6 
Orig 7. anoSulnre Afos Orig 1,503%, anoivyre 4 liberta- 
tem f exe peyulny wiodanolooay (wogp. uy. s) Ads Orig, 
magnam habet remunerationem fv 8. perseverantis f 9, 704 
n1oavres AAs, consummat:m f 9, 10. 000y o000v 0 Aves, o00v A, 
donec qui f 10. venturus est veniat f yooveee Ag, yuovioet 
A, tardavit f de AAvs, nam f prov ex moTews Av, ex nOoTEWS 
jcov Af, tx nioTEw;G 5 11. vivit fo Xcee EQy UVNOOTEAm Tur 
(subtrabent ze f) Afvs et pr add A, om pr 4 7 wuxr] ov Af 


vs, jeov 71 wuyn A 


Prememoramini autem pristinos dies, in quibus inluminati (-tum F) 
magnum certainen sustinuistis (sustenuistis FL) passionum; 33et in 
altero (alteris) quidem obprobriis (oppr.) et tribulationibus spectacu- 
lum (expectac. F) facti, in altero autem 8ocii taliter conversantium 
effecti. 3*4nam et uinctis conpassi estis, et rapinai honorum uestro- 
rum cum gaudio (gaudeo) suscepistis (suscipistis L, suscipitis pr F), 
cognoscentes uos hahere meliorem et wanentem substantiam. (27) 
35Nolite itaque amittere confidentiam uestram, quae magnam (gran- 
dem) habet (hahent) remunerationem. ®patientia enim uvobis necessa- 
ria est, ut (et Fal) uoluntatem dei facientes reportetis promssonem, 
37Adhuc enim modicum quantulum ( aliqantulum F al), qui venturus 
est (om L) ueniet et non tardabit (tardauit L): $iustus autem mens 
(om al) ex fide uiuit; quod si suhtraxerit (substrax. F) se, non pla- 
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397 pets 08 09x Fouev vnootohris tis dnwauuv, GANG nioTEWSG Els 
neomoimow WUyTC. 
Eotw de nionc tAmioutvouy vnooTaog, noayarwy ENEYYOC 
ov Shenoutvwv. 2y tavin yag tucgrvonFnouv of NEtofUTEDOC. 
5 3n(oTe: vooDpey xutThorioF a Tovg wiavag onuar: Feo0D, telg T0 par 
te puwoutrwy T6 Shenoueroy yeyovevm. iniore niove Jvuoiay 
"Apel nuod Kiiv nooorveyrev 16 Yep, If he tuagrvghy9y eiva 
Oixaoc, uaprvgodvrog Emi TOlg OwnOG WUrOD TY Few, xut Of ao- 
Tis GnoFavav tn Make, Snioru *Evwy petertdn too wh iveiv GGa- 
10 yarov, xal 0Vy nvoloxero, Oiort preteFmOxev wvrov 0 Fog. 7100 YU 
Ts perudFtoewg pepugTvonraue evugeothyxtvar IG Fep* Sywpig de 
niotews GOvvaroy evapeortiiour nioTeOoue ya Ot TOY NEO0eE70- 
pevoy Th Dew, Ore tot xui TOlg ExiyroDow avioy wiodanodorhs 


1. 0s AAvs, quidem f £0pev vnootrolns AAS, simus per vesti- 
gium f 1. 2. in renascenti animae f 3. ispirantium f Uno- 
oTuor; Afvs, vnooruow A 4. Shenopevwy Ave, videntium f, 
Bouvlopevwy A ev TuvTy yap epuprvonFnyocuyv AAS, in testimo- 
nium consecuti sunt f 5. 6. ex5 To p17 ex AAs, ut ex non f 

6. 70 SAlenopevoy AAf, TG Blenouera vs factis f 6.7. nazva 
4vorav after Ads, abel pluiinam hostiam f 7. eexue Adve, om f 
8. wagrvEouyrog Ent Tors OWE KUIOU TW Hew (TOU Fe0dD ws) A 
As, testificatur perhibentem muneribus deo f 0: auvrns Aﬀos, ou 
Twvings A 9. Ault Av Orig 2,814%, Aakuraua As, nominantur f 
henoe f 10. qvgroxero AA, evo. 5, inveniebamur fe 11. peru- 
Beozws Afv, utrudews A, ueruFtoewg aviod 5 testimonium ha- 
bet f evapeormxevue A, evnoeothreva: AG 12. non potuit f 
13. 8eq Tos exLyrovoy wurov woFunodoryg yiverue Advs, quia in- 
quirentes se eum remunerat f 


cehit animae meae. Ynos autem non swnus subtractionis filii in per- 
ditionem, sed fidei in adquisitionem animae. Jest autem fides speran- 
dorum $ubstantia, rerum (om L) argumentum non parentum (sﬆc FL, 
apparentum vel apparentium ceteri). ?in hac (haec F) enim testimo- 
nium consecuti sunt Senes. (28) 3Fide intellegimus (intelligimus hic 
s8emel F) aptata (-tam) esse saecula uerbo dei, ut ex inuisibilibus 
uvisibilia fierent. *fide (tidem pr F) plurimam hostiam Abel quam Cain 
optulit (tulit) deo, per quam testimonium consecutus (-tos) est esse 
wstus, testimonium perhibente muneribus eius deo, et per illam (il- 
lum F) defunctus adhuc loquitur. Sfide Enoch (Enoc F al) trans- 
latus est ne uideret mortem, et non inueniebatur, quia transtulit illum 
deus. ante translationem enim testimonium habebet (hahuit) placuisse 
deo: OsSine fide autem inpossibile [est L al] placere [deo FL]: cre- 
dere enim oportet accedentem (accidentem F) ad deum, quia (qui) 
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yiveTar. Tniotee yohuuriodGig Neve neo Twy pnmdenw Phenoueroy, 
ewiafndeic xateoxevacey xiffwrov tlig OWinoiav TOD OIxov AaUTOD, 
de! hs xarttxgwvev TO x00pov xui HG xuUTH niotw Orxawouyns tyE- 
vero xAnmEovon cg. Faniorer © xukovuevoc Appar vnnxovoey EEel- 
Feiv elg Tonov ov euehhev Aupfpurt tig xhnpovoutuv, xui tEmAGev 5 
p7 entoTupievog nov tgyerur. Iniote nugwnnoey tis yiv ths tnay- 
yelag ws ukiotpiav, &v OxTvuig xuUTONTOUG, mera Toudx xai [u- 
xwS8 Tay ovyx\noorouwy The Enuyyehiag rig avirnc Wtedeyero 
yup Thy Torg Feuehiovg Zyovouv now, 7;6 Tezvirhg xai Onwoup- 
y0g 0 Yeog. Unioru xai uvry Eugpu dvrupr els xurufolty ontg- 10 
fearog Ehufpev xui nupk xuwov Nhixiag, nei nWOTOv T/YTFOUTO TOV 
enayyulupevoy. 32910 xut up evog tyevijFmouv, xui TUDTE vevE- 
xpwWuerov, xaFwg IH KOTOR TOV OVgaron TW nAyJe. xa wh 1; Upt- 


1. undenw AAvs, non fo 2. metuens fv 3. x00pov AAvs, sae- 
culum f xutTa nwnrw AAc, fidei f 3. 4. eyevero x\noovoucg 
AAs, haeres institutus est ſv 4. o AA, om 5 4.5. **e\&ew ec 
(add T0v 5) Tonov As, tis Tonov e&el Few Afﬀo 5. epuedev AA, 
Huelle 5 in possessione f 6. norte: Avg, note xo A, et f 
«5 (add Tyv As) ynv AAvs, in terra fo 7. a\Lotopiav Ads, in 
aliena fv ev OxTvurs xuromnmous AAs, tabernaculis habitando f 
wax A 8. ouvyx\noovortwy A THNG wvTtns Afvs, wvirov A 
9. Tovg Feurehiovgs Advs, fundamentum f 10. cuppa As, udd 
orTzou Afv 11. xae naps Avs, eg T0 TEexvWwoue naps A, filium 
etiam super f maxuas Adfo, add trexey 5s 11. 12. tov enuy= 
yerluuevoy AAvs, esse repromissionem f 12. eyevnJroav AA, 
tyervyFnoav 5 13. Tw nAnFz AAs, in multitudinem fv we 
1 A, xa9ws 1 4A, wort 5 


est et inquirentihus se remunerator fit. Thde Noe responso accepto 
de his quae adhuc (om al) non uidebantur, metuens aptauit arcam in 
salutem domus suace, per quain damnauit mundum et iustitiae quae 
per fidem est heres (heris F') est institutus. Shde qui uocatur Abra- 
ham ohoediuit in Jocum exire, quein accepturus erat in hereditatein, 
et exiit nesciens quo iret. %ide demoratas (moratus L at) est in terra 
(terram F) repromissionis (-mision.) tamquam in aliena, in casulis 
habitando, cum Isaac et Iacoh, coheredibus repromissionis eiusdem: 
Wexspectahat (exp. F) enim fundamenta habentem ciuitatem, cuius 
artifex et conditor deus. (29) U!Fide et ipsa Sarra sterilis (sterelis 
L al) uirtutem in (et F al) conceptionem $eminis accepit etiam prae- 
ter tempus aetatis, quoniam fidelem credidit esse qui promiserat. 
12zropter quod et (om L) ab uno orti sunt [ei], et hoc (haec «l, om 
F) emortuo, tamquan sidera caeli in multitudinem et sicut harena (ar.) 
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{4105 71 naps T0 yeilog Tis Guluoons | avagiFuntOCG. Bxard nom 
antJavoy ovroc niuvTEC, pur) nooO0tEduevor TAC #nayyeMag, Gala 
noppw#ev avrng dovrec xa uonucufpueret, xut oprokoyroavreg Ore 
Stvor xal napeni9nuo! tow ent ths yg. Hoi yap Townra Afyovres 
b expuvitovo'y o67r nuTEIOu Enityrovow, Buui & wv Exeivnc tuvn- 
provevoy Gp 755 tEtfroav, tiyov Gy xwpdy draxuuyar Sri O8 
x@eTIOvOG OOtyovrur, TOUTEOTY Enovpariov. O10 OUx ENWOYUVETHE 
autor 6 Geog, Heog EnimakleioFa aviave yroiyrucey ya avrOTG 
nokv, 1nioru nooownvoyer Appacu Toy Tounx nupatiopuevos xut 
10 70y peovoyerl NEOGEQerOrv 0 TAG Enuyyehiag arudtEupneros, 1Bnpos 
uy 2Aadn97 ore &v Toutx xan97ceru! on ontgua, Yoywonpercs 
ore xas tx vexowy Eyergar Ovvurar © Deog, OFev auTOY xui &v RG- 


1. 71 nappa 70 yerhos Avs, om Af zara& not AAvs, in fide f 
2. ovros AAvg, om f npoodeSuperor A, Lafovieg Ms 3. aviug 
AAvs, om f eOovres Adfo, udd xui nuogevicc 5 salutantes 
fo opokoyyouvres AAsg Orig 2,8024, confitentes fo 4. nuge- 
nine: Ag Orig, hospites fo, nagorxor xur nugeniOnzor A 

5. oTe nuTEIOG entyrouowy (yrovory A) Ads, 5e patriam inqui- 
rere f £prvnuovevoy Aﬀfvg, puvnrovevouory AM 6. de qua 
fo e&:Bnouv AA, tEniGov 5 uv Avs, om Af voy AA, 
Nvovi 6 7. d:0 AAvs Orig 4,70*, ideo merito f 8. uvrovg A 
Afs, om v Orig Feog enzultugga (xukiiodu: Orig) aviwy Ag 


Orig, enexu\uodJue aviwy Jeog Af 9. wfSpucnge TOv 1O0aax Neu 
patouerog Avg, Toy 10ux wfHpuuge naupatoperos A, isaac cum tene- 
batur abraham f 10. wovoyerny 4, unicum f 0 Tag ENGYYE- 


Aung Ads, repromissionem qui f 11. ore Avg, om Af wwaux A 
Aoywoauevos Als Orig 2,37f, certus aestimans f 12. xa: ex AA 
5s Orig, a f eyape Ovvurar A, eyuprry duvatros Avg Orig, susci- 
tare possit f in parabolam f 


uae est ad horam (hora F «l, oram L) maris innumerahilis. !3juxta 
m defuncti sunt omnes isti (iusti F), non acceptis repromiss1onibus 
(-mision.), ed a longe eas (om al) aspicientes et salutantes, et con- 
fitentes quia peregrini (paer.) et hospites sunt supra terram. qui enim 
haee dicunt, significant se patriam inquirere. Bet si quidem illius 
ieminissent (memmin. L) de qua exierunt, habebant utique tempus re- 
vertendi: *%nunc autem meliorem appetunt (adp. L al), id est caelestem 
(-stis F). ideo non confunditur deus uocari dens eorum: parauit enim 
illis ciuitatem. fide optulit (obt.) Abraham (Abram) Isaac, cum temp- 
taretur (temt.), et unigenitum offerebat qui $usceperat (suscip. F) 
repromiss:::1es (-misiones), Bad quem dictum est quia in Isaac uo- 
cabitur tihi semen; YVarbitrans quia et a mortuis suscitare potens est 
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gnfS0lfj exouiouro, Wnioru xui negi putlhloviwuy yoroynoer loudx 
T0y Taxwf xoi 10y 'Houd, 2niore 'Juxws dno9vioxuv Exucrov 
T@y vitiy Iwongp nvaoynoe xui ngoGtxtvnyoey Eni T0 auxgov TH 
oafgdov avrod. Pniore 'Iworq tihwiav negi Tic tE60ov Ty viav 
Topurk tuvnuovevorv xul nei TWY GOTtwy avior Evereiiuro, Bnai- s 
ores Mwvohg yewvndeig txovpr Toiunvoy vno TOY natiowy WUTOD, 
deore eidov Goteiov T0 naudiov, xui ovx tqofrFnouv 70 doyunu 
ToD Buoiitws, Hnioru Mavors utyas yevouerogs T1ovroaro Aye 
oJas vies Fuyatoog Maguw, Buahkov ehopevog Gvyxuxovyeofu 
IG Ang Tov Fed 7 NEOxugbeov Efewv Uuapliag anchavi iy, Wu 10 
Cove nAovrov 7ynouueros Tay &v Aiyonrov Frouveay tov Grer- 
OeOpecy TOD yoOuorOD: Gnefkenev Yap tig Thy puoFunodootuy, 2InwTH 
xuTtAnev Atyuntov, wn ports tov Guuoy OV Buctltwg* TOY 
yao Gopurov we Ogav Exaprtonoev. Bnigore nenoinxey 170 KONG 


1. x«« AAfo, om 5 nvloynoev AA, eioynoe 5, bene dicit f 
wax A 2.3. exaorov Twy viwy AAs, singulos filios f 3. nvlo- 
ynoev A, wioynoe Ag ene T0 axpov Al, fastigium fo 

6. uwvons Afo, wwonc Ag 7. 8. 70 0.... (diarayua Ag) Tov 
Paoidewgs Ads, regis edictum fv, add niore: peryag yevouerog uawu- 
0NG Uvilev TOY WyYUNTOV XATUYOWY THY Tanwvworw (dolorem) Fwy 
«delquy aviov Af 8. wwvors fo, uwong A; 9. vaikev eho- 
ftevog Ovynaxzouyruoagur (ovrx. A) Advs, maluit enim experiri af- 
fectun f 10. peccatum delicias f 11. nAovroy 7qyyouneros A 


As, honestatem aestimans f ey (om 4) ayvnrov (Aiyunrw 5) 
#$1ouvpwy AAs, thesauris aegyptum f 12. aspiciens enim in re- 
muneratione f 14. «wpaurovy A opwr Afvs, opwrra 4 


excapTeEmoev AAvs, sustinebhat f celebravit fo 


deus, unde eum et in parabola accepit. fide et de ſuturis bene 
dixit Isaac (Isac F) Jacob et Esau. fide Jacoh moriens vingulos 
filiorum IToseph hene dixit (hb. d. I.) et adorauit fastigium virgae eius. 
22tde IJoseph moriens de profectione (-oni) filiorum Israhel memora- 
tus est et de ossibus suis mandauit. fide Moyses (Moses L al) na- 
tus occultatus est mensibus tribus a parentibus $uis, eo quod uidis- 
Sent eligantem (elegantem F) inſantem, et non timuerunt regis edic- 
tum. fide Moyses (Moses L) grandis factus negauit $e esse filium 
(fil. esse) filiae Pharaonis, *magis eligens adfligi cum populo dei 
> temporalis peccati (om F) habere iucunditatem ( iocund. ), 

naiores diuitias aesftimans thesauro (thesauris al, thensauros F) 
Aegyptiorum inproperium Christi: aspiciebat enim in remunerationem. 
?7fde reliquid (-quit) Aegyptum, non ueritus animositatem regis: in- 
visibilem enim tawquam uidens sustinuit (sustenuit F al). tide ce- 


972 (11,2835) TIPOS EBPAIOYS. 


\ \ , . gd e/ cet \ c 3» , \ , 
Xa T7,v N000YU0v TOV Wuarog, wa KT O UAEFOEVWY TH NOWTO- 


Toxa Hyn. avriov. WnioTe Ifnouv T1nv tovFory Fulnooav we 
0:G Enoas yi, 1c neioav Laforres of Alyunrtio: xaten631oav. 
Waioree T6 Telyy Tepryw eneouv xox wdevre tni enta Tntgons. 
6 3ln/(oree Pug 1 noovy ov ovrunwnketo Torg anadFi,oucw, Vetautry 
Tovg xaTuGxonoug wer elpyrng. Prut Tt re Kym; Enikelyer pe 
yag Srmyoruevoy © yoovog net T'edewy Bupgx Fupwwv TepFue 
Aaveid te xai Zuprovy) xui Twv nooqnytAvY, Toi O1k NIOTEWG XuU- 
Th1ywvioavro fSaoieing, tigyucuvro Oixuroourny, Entivyoy ENKYYE- 
10 Li@vy, epEutav OT0prara Aeovrwr, Frofeouv Ouvapuy nvESg, EqLyEY 
oTOUUTR paxaioncs, tWvruuw?Injouy Uno GogGevilag, tyevnitFnoav 
lozuvoot & noltuw, nagiufolug Exhmuv GAoTgiwv.. Btlufov yu- 
varxug £5 avacoTudews TOrg VEXOOUG AUTO KAAOL Of ETVUnarioon- 
1. Tyy 7600yv0y Tov wuaros AAS, sanguinis ſusionem f neque 
subasta!':at primitivam f oleFpevey AA, ohoJprvuv 5 3. yn6 


AAfv, om 6 experti v, sperti f 4. eneouv AA, ENEOE & 
xvx\wdevra ene enta nueous AAs, dichus viT girati f 5. TorG 
uaneaFnoaowv AAvs, in infidelihus cum contumacihbus f 6. er: Af 


vs, om A eniAnye As, eninmvypn A? 6. 7. pee yup AA, yup 
pee fog 7. nepe Aﬀfvs, add ds A Sapax Av, xuwr Pupar xuw A, 
et de harac f, Bupaux Te xai 6s waQYne A, wut rep3ut (ephtan) 
Afs 8. daverd A, Jupid 5 9. e@yuourro Ac, noyuoavro 


A 10. orouuru Afvs, otouu A 11. ceayurongs AA, wayut- 
pug s eOovreuwdnouy AA, eveluvuuwdhonv 5 uno AAs, de 
fo 11. 12. eyev1Fnoav wyvernt ey nodtguw AAS, in bello fortes 


fuerunt f 12. exAivuv AAvs, ceperunt f 13, yuvamas AAfﬀ, 
yuvaixes vs Tov vexpovs AAvs, mortuorumwm f walkor Os ervu- 


lebrauit pascha et sanguinis effusionem, ne qui uastahat primitiua tan- 
geret eos. tide transierunt mare (mari) rubrum tamquam per ari- 
dam terram, quod experti Aegypti (Eg.) deuorati sunt. 3Vhde muri 
Hiericho ruerunt circuitu (circuiti V, circuimiti L) dierum $septem 
(vu F). 3!hde Raab meretrix non periit (perihit L) cum incredulis, 
excipiens exploratores cum pace [et alia uia eiciens V]. 3%et quid 
adhuc dicamn? deficiet ve 1 ine tempus enarrantem de Gedeon Ba- 
rac (Baruc L, Barack, Sainson (Sampson F) Iepthae (leptae V, 
laetae pr F, lephthe L, lepthe at) Dauid (-it) et (om al) Samuhel 
(-ue]) et (om al) prophetis (profetis LV, profectis pr F), 33qui per 
fidem deuicerunt regua, operati sunt iustitiam, adepti sunt repro- 
missiones (promisiones), ohturauerunt (optur. F) ora leonum, 3tex- 
tinexerunt ( extinx.) impetum ignis, effugerunt aciem gladii, conua- 
luerunt de infirmitate, fortes ſacti sunt in hello, castra uerterunt ex- 
terorum. 335acceperunt mulieres de resurrectione (-nem) mortuos suos 
[ filios ]: alii autem distenti- (distincti) sunt, non suscipientes redemp- 
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= %o # \ 2 Ul e/ , Þ] Ls 

oav, Ov NEOOOeuprevor THY GNOAUTOWOY, wah xOHTTOVOG AVEOTU- 
Ul * 36©. 0e » - \ [ = £1 

oewg TUYWOv* Weregor OE epmuKyHay Kut prKOTLY WY NETOUV eAGBoY, 

tre 08 Jeopiv xut pranuxic, TthJuodrouv, Eenoiodnouv, Enaugu- 

09 nour, ty pov wuyaighs untFtuvov, neorAcov &v wnhwtalg, &v 

c , , T 

uiyeiors deppracw, COTECOU erOr, JAB Ouevor, xaxovyouuevor, Fwy 

> IT ID £ , 4 / , \_ YW \ 

OUX 7/v WEr0G © XOOGKOG, Ent EQTptiuts NAUVWAevOs: Kul LOEOW wut 

=_ A LI CE, T 

onnAatos Kut Tuig Onals Ig yise Pxut vio nuvrec wapgrver- 

Fevrec Out The nioTewg OUvn Exouuiourro TUG Enuyyeliug, rod FroT 

nei muGv xoutrov Te nEofewuptror, Iva ptr), ywuis Teav Te- 

Atw9oowv. 


naviodnouv (anervun. A) Ads, et alii necati sunt f 41. non ex- 
spectantes delicias f 1. 2. avaoTuorws Tvywory Ads, haberent 
resurrectionem 2. eunaypwy AG, evneyuatwy A Neu Ouv 
traufov AAs, experti fo 3. 0s AAs, et fo quiaxns Ads, 
carceres fv enpwo9noav Afvs Orig 1,19* 699% 3,218 4650 4,268, 
enzpaodnouv A enupacgnouv (....0uotyouv A) Adlvs Orig 1, 
6992 3,2180 465% 4,268<, tentaverunt f, om Orig 1,19e 4. ev AA 
vs Orig, om f wuyaons 4A, uayuions 5 Orig neotmitov A 
Afos Orig 1,7075 3,2186 465e 4,2684, add yap Orig 1,699%® ev wn- 
Awrtug & Advs Orig, in antelenis et f, & Orig 4,268* cod 

5. voTeEOVpuevo, om f YAifBouevor Ads Orig 1,707% 2,648f 3,218% 
465< 4,2684, angustiatis f, om Orig 1,699® xax0vyouvuevoe Als 
Orig 1,699e 7070 2,648f 4,268, xax0vuevor Orig 3,2180 5. 6. wv 
0x 7v aFiog 0 x00pog (orhis f, 0 Eni yiis x00pos Orig 1,699) AA 
fs Orig 2,648f et post 7. yijc Orig 1,699®, om Orig 1,7076 3,2186 
6. ene eonpuus A, ent tonuiug Orig 3,218%, w epnpung Afos Orig 


1,699e 7070 Xue Opec xus Ads Orig, in montibus et in f 
7. xa: Tarts AAsg Orig, in f 7. 8. ovroe navitc WUoTVENFevTeC 


Ore T1M5 nwotews Ag Orig 2,387< 3,704%, nuvres uaupr. ovioe Ou 
T1s 7. A, hi omnes testimonio ſfidei prohati fo 8. Tug enayyeluas 
A, Tyv enuyyeluuv Afvs Orig Feov AAvs Orig, udd scilicet f 
9, providente fv 


tionem (redemt.), ut. meliorem inuenirent resurrectionem: 36alii uero 
ludibria et uechera experti, insuper et uincula et carceres, lapidati 
Sunt, [secti sunt om pr F], temptati sunt, in occisione gladii mortui 
Sunt, circum ierunt (circuierunt F) in melotis (-tes), in pellibus capri- 
nis, egentes, angustiati, adflicti, 3quibus dignus non erat mundus, in 
Solitudinibus errantes et (et in V, in «l) montibus et [in V] $pe- 
luncis et in cauernis terrae. IVJet hi (hii F) omnes testimonio (-mum 
L al) fidei prohati non acceperunt repromissionem (repromision.), 
Wdeo pro nohis melius aliquid prouidente, ut ne sine nobis consum- 


5 


10 
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lToryagody wa mpg, ToooDTOv EyovrEC NeOWxelpevoy Try wE- 

pog puprupwuy, Uyrov ynoFtuero: nuUYTHR xul Thy EUNEQUGTUTOV 
uuupriav, dr vnopuoviis Totywuev T0 NEOXHuevoy muiv Gywva, 
2upopivreg tlg Tov Ti; niotewg Goynyov xal Tehuwitthy 'Tr,coov, os 
5 avri The nEOoxepevis avian yupug vntuavey cTUVEY, uloxuyys | 
X@TRPEOYNOUG, tv Gece TE TOD FP OOvOL TOD FeoD xexudiaer. Fuva- 
Aoyionode yan Tov TOwWUTNY UNOKEKEVT]XGTR UNO TOY UpAOTWAWY 
#6 eauvrov avriloyiev, va pi xupmre Tag woyalrc vaav ExAvouevor. 
40vnw pfyos aiparog Wrixuntormte noO0s THY apapTtiar Gv- 

10 T&ywveCoprevor, Txui Exhtlnode The nuwuxaroews, 7/TIC Vulv wo vioig 
Oraktyerur; Yit prov, pr OAtywore nuwdeug xroov, pmde Exhvou 
un avrod eleyyouerog* oy yup yang xrowg nude, prauorLyor 


1. ideoque fv 1. 2. py vepos paprvowy AAg, imbrem in no- 
his testimoniorum f '2. firmamentum depositi f EUNEOLOTUTOV 
AA4s, fragile { 3. roy AAvs, ad 4. ers Advs, om f | 


5. ave 3716 nEOxeuuerns Ads, pro tanto proposito f oTavooy Ag 
Orig 1,298*, Toy oTavpoy A 6. Te Ads, om f Tov Jpovouv A 
Afos, om Orig xexaFizev AA, txudlioev 5 Orig 7. yaog AA 
vs, igitur f roy Avs, om Af vnofeprevmxora Adfvs, vos por- 
tage f wvno As, uno A. a pectoribus f 8. etc eavroy (avroy 6) 
Ag, #15 euvrove A, in vohis f uva p71 Advs, nec f rvuwy AA 
vs, om f exAvopevoce Aﬀvc, exleivuevor A 9. ovaw Aﬀosg, add | 
yup A restituit f 10. 715 Afos, napa Tys 4 11. deake- | 
yerar Ads, loquitur fo peov Avs, om Af wn oliywpe: Advs, 
neglegere f 12. vn avrov eleyyoperoc (argueris) Afos, theyyo- 
prevog un avrouv 4 yG&p] Orig 3,136% 186% 3117, om 2,777f 


marentur. (30) i[deoque et nos, tantam (tantum L) habentes inposi- 
tam nubem testium, deponentes omne pondus et cireumstans nos 
peccatum, per patientiam curramus propositum nohis certamen, ?aspi- 
cientes in auctorem (autorem V) fidei et consummatorem lesum, qui 
proposito sibi gaudio sustinuit (sustenuit) crucem, confusione (-nem 
F) contempta, adque in dextera $sedis dei (d. s.) sedet (sedit F al). 
Trecogitate enim eum qui talem $ustinuit (sustenuit F al) a peccato- 
ribus aduersum $semet ipsum (ipsos L et pr F) contradictionem, ut 
ne fatigemini animis uestris deficientes. *nondum usque ad sanguinem 
restitistis aduersus (-sum L al) peccatum repugnantes, *et obliti estis 
consolationis (-nes F), quae vohis tamquam filiis loquitur, dicens 
Fili mi, noli (nolite) neglegere disciplinam domini, neque fatigeris 
dum ah eo argueris: %quem enim diligit (dilegit) dominus castigat, 
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de nuvra viov ov napudtyerur. Trig nuwiiav vnoutrere. we vidig 
vary nEoogpeperur © Febg* tg yup viog ov ov nude nurnhe; el 
1 , / T , , » , 
Je yworg tote nudeiug, T5 pretozor YEYOYUC: NUVTEC, PA vOTOs 
x«i O0vx vio! tore. Yeiru TOLG jiev TG Ougxo0g Thpewy nuttEug 81y0- 
\ \ , d \ _ c 8, 

{tev nudeurug xa EvergenoueF ut OV NOAVU witAhhov vnoTUynooueda 5 

TY nuTgi Twy nvevudurwy xui Choo; Wot yeev yag nog OALyas 

C ey = 

TjpeeOUg HATH 70 Joxoty avrorg Enuidevoyr, 0 Ve tni TO ovugtigey 

&5 70 jernlufeivy tiG uyworrtoG uvrod. HMngou de nudeiu nog 

prev TO nugov ov Ooxet yupdg ervur GANG Aung, VOrEepOY Oe xapnov 

elpnvixov Toig Of aving yeyuuvacutvers wnodiOwory Orxuoguryg. 10 
12.410 Tu&g nageytvag yeigug nai IG nugultivutva yovura 

Ureaod wears, Bxaui TEROjz ks oof ug nv ours TOIG NOOIv Upav, Wa 


1. 0] Orig 3,136® 186*. 6 &eoc 2,115*. Orig 2,127® 624% 3,7510 
us Adfo, His 2. nE00qQeErru:e Advs Orig 3,6664, offeret f 
yup Av Orig, udd eorw Afs 3. core nuwnuag AAS, disciplinam 
estis fo voor A 4. x«« o0vy vice eore Adfo, tore xul ovy 
vio 5s wixopev Advs, habentes f 5. ov nov A et add 0s A, 
ov noAlG vs, quanto f 6. 7. os prev yag noo ohyng nuns A 
As, et illi quidem in tempore paucorum dierum fv 7. xGT« 70 
0oxo0uy auvrogg enwoevey Ag, enuwdevoy mu ug xuTu £70 0Oxouv AU- 
Toeg (voluntatem suam) Af en14 TO Ouupeooy (-owr A) Advs, 
meliora f 8. 9. naou...Avnns} et omni quidem disciplinae in 
praesente videtur non se gaudiis sed moerore f 8. de Avs, om 
A 9. wev Advs, om Orig 3,6664 Avnng Orig 3,6664, vDv 00v- 
»NG xai 0v yupdg idem 2,601e postea fv 10. ccEnviney Ads 
Orig 3,666d, . pacissimum f 0: avins (uvrors A) yeyuuracuevers 
AAs Orig 2,601< 3,6664, exercitatis per eam fo 12, et regregsus 
rectus f 


flagellat autem omnem filium quem recipit. 7in disciplina (-nam F) 
perseuerate (-rantei F). tainquam filiis (filis) uohis offert [se] deus: 
(31) Quis (qui) enim filius quem non corripit pater? quod $i extra 
disciplivam estis, cuius participes facti sunt omnes, ergo adulteri et 
non filii estis. 9deinde patres quidem carnis nostrae habuunus eru- 
ditores et reuerebamur [eos F]: non (om pr L) multo (multos F) 
magis optemperabimus (obt., -parah., optemperauumus F, ohtempe- 
rauis L) patri $spirituum et vivemus? et 1Jli quidem in temwpore pau- 
corum dierum $secundum uoluntatem suvam erudiebant nos, hic autem 
ad id (it) quod utile est in recipiendo sanctificationem eius. 1omnis 
autem disciplina in praesenti quidem uidetur non esse gaudii 8ed 
maeroris (meroris L, moeroris F, merores), postea autem fructum 
pacatissimum exercitatis per eam reddit (reddidit L el) iustitiae 
(-tiam). (32) ??Propter quod remissas manus et $oluta genua erigite, 
3et gressus (gress0s F al) rectos ſacite pedibus uestris, ut non clau- 
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47} T0 ywhov extrounT, iad7 08 wankov. elgyvyy Ouwxere peta 
navrouv, xui Toy Gyraopov, Ov ywprg ovldeig Tera 109 x0) 
152nrox0noDvTeEC 17] TiG VOTEO(WY no THG YuUprTOG TOD Feod, par] THC 
ofca nixplag arw qrovor Evoyhij xul Of uviig pruvi wow 08 nok- 
s Aoi, Gur T5 nogvos 75 Pefirihog we Hoa, og avii Powormg ping 
anedero Th ngEwroToxin eauvrod. Note ya Oe x01 pretenauTtu DE- 
Awv x\noovorou Thy evioyiav uneloximuuody* miatavoing yUL TH- 
nov 0vy evger, xainep prera Ouxptuy txinrroag arrhy. 
180U yag ngoorhnlvdare whiapwutry xul xexavuerw ve 
10 xt yyopw xat Loqm xui Guelly Put oalmyyos Txw xal qury 
ENpdrOv, 76 Of GxoVoavreg napyr1,ouvro jr} noooTteF var avrOrG 
Aoyov W(oonx tqegoy yup T0 OraoTteAhoperoy, Kuv Hnoiov Hiyn TOU 


1. indy O08 wulhkhov AAs, magisquae Sanetur f 2, ov ywors AA 
vs, quo f wxvprov AAvs, deum fo 3. 41 Ac, wa pq A Tis 
vorepwy ano ThHG xaperos AAS, quid desit gratiae f pin Tis AA 


vs, neque f 4. avw qvovou AAvs, exsurgens f impediat fv 
de aving Afv, Jiu Tuvins AG or: A, om Ac 5. os ACfvs, 
om A uvre Spwoewg png ACAS, propter unam escam fv 

6. anedero AC, anedoro As eavrov AC, aviov Ag FeAwv 


ACs, cupiens fv, Aeywv A 7. accipere f 7. 8. freruvorng yup 
7070y ouvx evpev ACA, non enim invenit paenitentiae (-tia f) lo- 
cum fo 8. et quamquam f 9, wnAagquuevy xut xXEXRULEVW 
nve:s AC, whikupruuerw oft: Kexrlvufperw (Xxui xexavpevy 5) NUAL 
As, ad ardentem et tractahilem ignem f 10. yyopw xa. Lopw 
(oxorw 6) xue Fvedly ACAs, turbinem et procellam cantum 
tubae f 11. nagytyoavro] 8ic corr C, pr brevius {17 nNQOOTE- 
9nvae (npooFeva A) avroes ACAs, ne iam eis fieret f 12. To 
OraoTeAofevoy ACA5, monentem f wav ACAvs, licet { 


dicans ( clad.) [ quis F] erret, magis autem sanetur. H#pacem s8equi- 
mini cum omnihus, et sanctimoniam (-nia L), sine qua nemo uide- 
bit deum (dominum F); '*contemplantes nequis (nequid) desit gra- 
tiae dei, nequa radix amaritudinis sursum germinans inpediat et per 
illam inquinentur (-nantur) multi, !*nequis fornicator aut profanus ut 
Esau, qui propter unam escam uendidit primitiua $sua. (33) 1/Scitote 
enim quoniam et postea cupiens hereditare henedictionem reprohatus 
est: non enim inuenit paenitentiae lJocum (L p.), quamquam cum 
lacrimis inquisisset eam. 18non enim accessistis (accesist.) ad tracta- 
bilem et accensihilem (accesih.) ignem et turbinem et caliginem et 
procellam Yet tubae sonum et uocem verborum, quam qui audierunt 
excusauerunt ( excussau.) se, ne eis fieret uerbum: 2Wnon enim por- 
tabant quod dicehatur, Etsi hestia tetigerit montem, lapidahitur: et 
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vgove, MiJofoknIromrur Unui ovrw pofrgov 1v T6 purruloutvo, 
Muang tine "ExqoBog thu xut tvipouos)* 26460 no00tlnlugdaTte 
Suoy oget xul nole Gro Lavrog, Trgovoulr,u tnovgavigy, xal wv- 
01Kow, Wyythov Paurmyogr xa bxxhnoin nowrotoxuv Gnoyeyoupt 
Hevey bv Ougavorg, xui xpith Jew nuviuv, xui nvevuuc: Oixauiwy 
TereAtrwyevur, Bui lial1,x7,g vis peoity '[yoon, xui wpar: puv- 
T10p1r0V xgerrroy Auhotyre mage Tor AgtA. 2Bfenere pr; nuonnt,- 
oyodve Tov Aukoovrur tl yup Exeivor ove tFequyor Eni yig nugu 


1. AtdofSoin,9Jyoerrum ACAſo, add 7; Sokhide xarurotev9yoerar 5 
ouvTw (ovicws C) ACfovs, ov A 2. wwvons Cv, rwong Af Xe 
exTEopog A uiiu CAfvs Orig 1,183 714f 2,768* 3,739 4,174e, 
vos Hilar 63, ov yup A 2, 3. ngonegyupero He Loavre nai no 
Au Je09 tepovonlre etc Orig 1,7474. accedamus ad Sion montem 
ad sanctam hierusalem civitatem Hilar 58 3. xu« ACvsg Orig 1, 
183 714f 2,768* 3,539* 7390 4,174* Hilar, om Af Cavrog C 
tepovoulngu enovEuriwa (-viwv A) ACvg Orig, enorpurnn ttpOvou- 
An Af, ierusalem Hilar 4. pvprnorw (-ulwv Orig 1,714 cod, 
pruvptuy ayrwy A) ayyelwv nuvnyvore (hae infer 8e coniungunt AC 
Orig) ACA4s Orig 1,183 714/ 7474 3,739% 4,174*, multitudinem an- 
gelorum frequentem f. et haec hierusalem est illa quidem ecclesia 
angelorum multitudinis ſrequentium efc Hilar 404 xue ACAſvsg 
Orig 4,174*, om Orig 1,184 ecclesia f primitivorum fo Hilar 
404 4. 5. «noyeypuperwy (qui professi sunt f) & ovpaross A 
CAfv Orig, ey orguroig unoyeyoupperwy 5 5. nvevuuce ACvs, 
nvevuure Af, Spirituum Hilar 404 drxuiwy] in domino Hilar 
6. rerelerwpuevwy ACvs, TeFeuthimuerwy Af Hilur {1e0rTh (-T1G 
A) i730oov ACAvs, et sponsore iesum f Sanguinms f 7. x04T- 
tov ACAfo, xpeiriove 5 loquentem fo gen nugunrmonote AC 
Avs, negligatis f 8. Aulouvviu ACvs, add vu (in vobis) Af 
eZequvyov AC, equyuv 4, etquyov 5 8. 8q em... zoruutitovia] 
in terram venia postulantes ah eo praestantem divitias f 8. ene 
ACA, 10v ent Tis 5 


ita terribile erat quod uidebatur (dicehatur V), Moyses (Moses L 
al) dixit Exterritus $um et tremebundus: 2?8ed accessistis ad Sion 
montem et ciuitatem dei uiuentis, Hierusalem caelestem, et multorum 
milium angelorum 2ſrequentiae (-tium), et ecclesiam (-arum L al) 
primitivorum qui consecripti sunt in caelis, et iudicem omnium deum, 
et spiritus (-tuin) iustorum perfectorum, Het testamenti nou media- 
torem Iesum, et sanguinis sparsioneim melius loquentem quam Abel. 
(34) BVidete ne recusetis (recussetis) loquentem: $i enim ili non 
effugerunt recusantes (recussantes) eum qui super terram loquebatur, 


Nov, Test, I. 37 


(2) 
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T1oupever TOy yorrurlCovra, nolv praalor Tetg Of TOY Gn ovearay 
Gnootoepouevor, Gov 7 qwvij T5y yi,v Couhevory TOTE, viv de tnv,y- 
yelrar Atyoy "Emre Gnas, tyw ocfow ov provoy THv yi,v, WALK xut 
Toy ovoavey. 210 O08 "Er Gnat Snhot Thy Thy Oukevoptruy pHetu- 
5 $eow we nenomueruy, ira peivy T4 ph Oudtvopera, BI fu 
Aeſav GodAevrov napulapfPuvovreg Ltywpry xuger, Of he Latperiopey 
edaptorug Th Jer, pwera whnfelug xut dtorvg* Hal yup © Geog 
Tuav n00 xuTaralioxov. 
rH quaddqgiu pwerirw, ric quiaoteriag pr EndharFuveode: 
10 Oe Taving yao thaJov Tires Eeviouvres dyyenoug. Fruiyproxeode 
Tay Jeoulwy we ovrOedeufvor, TWy xaxovyouutrwy we xul uUvroa 
ovreg ov owpare, *rlurog 6 yung ty naw, xui 71 xoith upluvrog* 


1. rov ACA, om 65 nolv ACA, now fog Tues AAfvs, 
vuers C Toy an ovearwy ACAs, a caelis loquentem nobis f 
2. ov 7 pwn Thy y1v eonkevoey ACAs, qua voce movit terra f 
repromisit f 3. unas eyw ACs, eyw unus Af oerow ACv, 
ouw Afﬀs, add Ayer (inquit) Af wa: ACA4vs, iam et f 4. T7v 
(om 45) Twy oukevoperuy (add thy 5) ACA5, mohilium fo 5. wg 
ACAvs, om f wa Heyy Tu uh Cukevoprern CAſvs, om A 

5. 6, regno itaque immohili suscepto f 6. exwpev ACAc, habemus fo 
G. 7. Je 75G, . . eviafSeng] 8ic corr C, pr pauciora 7. evupeotruwg 
ACs, evyaupiorwg 4, placentes fv eviuftug xa: deovg ACA, 
metu et verecundia fv, aidodg xui evaiufeiug 5g xas yup ACvg 
Orig 2,572*, xvg0g yup Af B8. xuruvaloxov ACAf;s Orig 1,685%4 
3,982*, ava. eor! v Orig 2,572*, tor: avul. Orig 2,6200 9. Tr;5 
ACAs, et fo 10. edagov ACAvs, didicerunt f Eeriouvreg ay- 
yelovg ACAs, angelis hospitio receptis ſw 11. deoprwy AC5, 0t- 
Oepceveuy A Twy alterum ACA4;, et fo xuxwyouvuerwuy C 
12. ovTes & Ownaure ACAs, in corpore morantes fo venerabilem 
convivium f nao: C5 


multo magis nos qui de caelis (caelo) loquentem nohis auvertimus 
(auertimur L, aduertimur); %cujus uox monit terram tunc, modo au- 
tem repromittit dicens Adhuc semel, [et om FL] ego monehbo non 
solum terram, sed et caelum. 27quod autem Adhuc $emel dicit, de- 
clarat mohilium transJationem tamquam ſactorum, ut maneant ea quae 
Sunt inmohilia (imm,). Bitaque regnum immobile (inm. L, -lem pr F ol) 
suscipientes hahemus gratiam, per quam $seruviamus placentes deo cum 
metu et reverentia: Wetenim deus noster ignis consumens ( consum- 
mens pr L) est. !caritas fraternitatis maneat ſin uvohis L ol}. ?et 
hospitalitatem nolite obliuisci: per hanc enim latuerunt (placuerunt 
F) quidam angelis hospitio receptis. (35) 3Mementote uinctorum tam- 
quam s$imul vincti, et lahorantium tamquam et ipsi in corpore mo- 
rantes (-tis), *honorabile (-li) conubium in omnibus, et torus inma- 
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nogvoug yug xaut prorgorg xower 6 Feog. FaprAdpyuveos 6 TEGNOS, 
ugxovuever Tolg nugodow* uni yup tionrey Or pr, os ava od” ov 
4 oe tyxaruking, wore Yupgodvrnug rjutig Myr Kvgiog tro? 
Ponds, [xa] ov qofn97,00um* 14 nowau por Gr Ewnag ; vn» 
{eOveveTe TWy Tyouperwuy way, wires thulmouv tuiv Tov AGyov 5 
700 FeoD, wy GvaulJewgonvreg Thy txfuory Tg WvucrEaopiys pupet- 
ove Thv niornyv. 

8'[500s yororog ty9e8g nai O1peepoy © nor, xut ig TOOG 
ulwvag. Widnyuig nomilu xui Sevurg prj nuguptgeodt* xunlov yep 
X«pere SefmroroJu: Thv xagdiav, ov Sowpuow, bv ofg ovx worn 19 
H10@v of negtmnuTtoorreg. 

WExopev Jvorcorr oor, &E ov Quytiv oUnx tyovory tEouoiav Ot 
Th oxnvy Aatgevovreg. Hwy yau elogtrgerue Lywy 10 nip lg Ih 


1. yap AAdfv, de C5 #ui om f iudicat f sint mores 8ine 
avaritia fv 2, contenti quae in praesenti hahetis f 3. oe AC 
As, om fo ita audiente f nuug eye AC5, Leyew nuns A, 
dicite f xvoros ACAvs, deus f 4. auxilio est f xas AAg 
et cory C, om fvet pr C noma ACAs, ſaciat fv 5. 1youuevauy 
ACs, ngonyovuevuy A, praepositorum fv vauwy ACfvs, om A 
ehalnouv var ACAs, vohis locuti sunt fv 6. avatewpnouvres C 
peparode C 8. oovg youoros ACAvs Orig 1,250® 2,778*, iegu 
christi f eres ACA, yes 5 Orig o «uros ACAvg Orig 1, 
250®, ipse est f, om Orig 2,778 Y. auwvus ACvs Orig, add upcmv 
Af Feruic ACAvs, novis f mnupapepeogde ACAv, adducif, ne- 
orgepeode 5 optimum enim est fv 10. 11. quae non profuit 
ambulantibus f 11. neprnutourres AA, negmaryouvres Cs 
12. $vAcornpeov ACAvs, hostia f de quo herere f e£ovorav 
ACvs, om A?f 13. eeoQeperur Cwwy (Lwov A) ACAs, alium in- 
feretur f 13. 8eq #15 T& aye nee wpupring C, neg: apaprias 
erg T& ayta (in sanctis f) Aſus, eg T4 .... A 


eulatus (imm.): fſornicatores enim et adulteros iudicahit (iudicauit F 
al) deus. 5sint mores sine auaritia, contenti praesentibus: ipse enim 
dixit Non te deseram neque derelinquam; Gita ut confidenter dica- 
mus Dominus mihi adiutor [est LV al]: non timebo quid ſaciat mihi 
homo. 7mementote praepositorum uestrorum, qui uohis Jocuti sunt 
verbum dei, quorum intuentes exitum conuersationis imitamini fidem. 
$Jesus Christus heri et hodie ipse (ipsi) et in $aecula. (36) 9Doctri- 
nis uariis et peregrinis nolite abduci: optimum enim est gratia sta- 
hiliri (stabili) cor, non escis, quae non profuerunt ambulantibus (in- 
ambul. L) in eis. 2Yhabemus altare, de quo edere non habent po- 
testatem qui tabernaculo deseruiunt. quorum enim anunalium infer- 


37 % 
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Gy net apnoriang 01G TOD Wpyreptws, TOUTWY TH OWp ara KUTU- 
xalerue EEw The nageufonlrg. 12010 xai Tnoodg, Iva wyiton 01d 
Tod idov uuurog; Toy Auov, Efw Tho nvang tnuSer. rotyuy tErp- 
ywuteFs mno0G wvrov ESw The nuptufolts, Tor orerdropov aUIOD 
5 pepovrec* How yup Zyopev woe utrovony NOAM, GANG Thy prehlov- 
oav enitytoouer. 1590 avrod ovy avaptgwner Foolav alvtouwg Od 
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1. Tovr@wy ACAvs, eorum f xa&TaxaeTae AC, xuraruklhioxoviue 
A 3. suum ſv 3. 4. Towwuy eZepywueda (-yourdu 4A) ACAs, 
exeamus itaque f 5. wde prevououv ACAvs, manentem hic f 

6. 0s avrov ovy (om A) ACAve, ut per ipsum f hostias Jau- 
des f 9. evnouas ACAvs, benivolentiae f wa: AC5, xas T1715 A 

10. promeretur fo 11. avro: yup ACAvs, quoniam ipsi f 


11. 12. vneg Twy wuywy {WY we Aoyov wWnodwoovres (-0ovrar A, 
add neg. vawy Af) CAfos, ws Loyov anodwoovreg vntg Twy wu- 


Zwv vuwy A 12. nowwso: C5 13. aAvorreleg yup vey TOUIO 
ACAs, hoc enim proderit vohis f 14. npooevyeodes ACvs, add 
xae A, et orate et f neFouedu ACAf, nenoi9upev vs 


14. 8eq ore x#GAnv ouvednyow tyouer ACAvs, bonam coificientiam 
habentes f 


tur sanguis pro peccato in sancta per pontificem, horum corpora 
cremantur extra castra. !?propter quod et Iesus, ut sanctificaret per 
(om F) svum $anguinem populum, extra portam passus est. Bexea- 
mus igitur ad eum extra castra, inproperium eius portantes: 1#non 
enim habemus hic manentem ciuitatem, sed futuram (futura F) in- 
quirimus. per ipsum ergo offeramus hostiam laudis semper deo, id 
est fructum labiorum conftitentium nomini eius. !5heneficentiae (bene- 
ficient.) autem et communionis (communitionis) nolite obliuisci: tali- 
hus enim hostiis (ostiis) promeretur deus. (37) !7Ohboedite praeposi- 
tis uestris et suhiacete (subiacite F al) eis: ipsi (ipse) enim perui- 
gtlant quasi rationem pro animabus uestris reddituri; ut cum gaudio 
hoc faciant, et non gementes: hoc enim non expedit uobis. Borate 
pro noþis; confidimus enim quia bonam conscientiam habemus in 
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1. naoe Cc 2. naguxulw Touvro normoue ACAs, hoc peto ſacia- 
tis f 3. nam deus autem f uvayaywy ACAvs, suscitat f_ 
4. in sanguinem f xvorov ACAvs, deum f 5. eyoouy ACvs, 
add y6corov Af aptet fo e£0yw C5, eoyw xus Aoyw A, om 
Afv 6. aviw nowv AC, ipso faciente f, nouwwy Avs T. 8. Twv 
arwvwy ACvs, om 4 Y. aveyeodur A, avexeode ACs 10. PSou- 
xewv eneotTuls ACvs, Touyewy wneotuha A 11. 74wy ACAv, 
om $6 14. vaewy ACs, v4wy (an om?) Twy uytwy A T00S 
ebouovg C, ngog efomovg eyoupy wno gwnns A, TIgog Efputovg 
tyoupn and ths Iraliag did TruoFov 5 


omnibus hene uolentes (u. h.) conuersari. !Yamnplius autem deprecor 
(depraecor L al) uos hoc facere, ut quo celerius restituar uohis. 
(38) ®Deus autem pacis, qui eduxit de mortuis pastorem magnum 
ouium in sanguine testamenti aeterni, dominum nostrum (om al) le- 
s$um [Christum V al], Yaptet (perficiat) uos in omni hono, ut facia- 
tis uoluntatem eius, faciens in (om L) vohis quod placeat (placuit 
F) coram se, per lesum Christum, cui gloria in saecula saeculorum, 
amen (om F al). (39) 2?Rogo autem (om ul) uos, fratres, ut (om L) sut- 
feratis uerhum solacii: etenim perpaucis scripsi ( scrihsi F) uohis. 
2Zeognoscite ſratrem nostrum "Cimotheum { uohis F] dimissum ( dem. 
F al), cum quo, (d. quod) si celerius uenerit, uideho uos. 2salutate 
omnes praepositos uestros et omnes sanctos. salutant uos de Italia. 
2Soratia cum omnibus uohis, amen (amen amen al, om F). 
[Exp. ad Hehraeos feliciter: seq. epist. sancti Iacobi. F] 
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IIPOEZ TIMOGEON A. 


I urlog anvooroiog In,co0 xyororor rar tnmuyr,y Jeor wr, oog 
nay xui yororor In,000, The t)nidog nuwy, ?Twwodte yrqoiw 
They ty niarter. xupc, theog, eignvy uno Geo nargoy xus yEouoror 
'Ino07 Tov xvpiov nu. 


5 3K, nagexuatou oe ngooueiva tv 'Eqtow, nogperoperes 
tg Maxi) ©, '  napuyyulns mWiv per erepodibuaxaiety %ur le 
NOOOeYew pruvy yeveuloyiug aneguvrog, wilmes Gyr ous 
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Ti5s nagayyelac uv Gyunn tx xaJupd; xapdiuc xus Crreds,- 
10 Cewg Wyo nioTewe Gvvnoxoeirov, wy Ttiric GOrorrourte; 


Tnpog TrroFeov A, npog ToJeov in G, incipit ad timotheum prima 
f, Tlaviov tor anoorokov 7) noog TincFrov EniOT0hs, nowry, 5. 
TIavaog &v Ti noortepu ngog TioJror ad 2,888 Orig 1,211*. tn 17, 
Ape Tige. npwry aud 1,20 Orig 3,304* 1. 1170600 yoeoror Afc, 
yororov eyoov AGgvu owrnoo; AGs, Tov owrr,oos A, salvatoris 
go, salutaris f 2. yororov our AAlGfgr, Avgriov (om v Orig) 
?yooT yoeoror vs Orig 2.7346 yrro uw AAG:, carissimo f, vis- 
cerali g 3. natpo; AAGfgr, add rpar vs 5. nooGutrue A 
Gs, nepgurrrrue A :qeoow Gy cum irem for Hiler 1069 cod, 
cum ires Hilar cod 7. onrrous AGs, exirryoug A, quacstiones 
gr Iren 1 Hilor, quaestionem f 8. nupexorow uwaiker AAGſgvs, 


wagis praestant Iren Hilar orxovoniar AG, orxodojury A, oixo- 
Oofpetar 5, acdificationem fgv Iren Hitar 115» AAſfgos Iren Hilar, 
om G pos! nora litteram erasxam A 10. «ad; AAſgrvs, om 


G errantes vel declinantes g, excidentes f 


INCIPIT AD TIMOTHEVM PRIMA. 


Paulus apostolus Christi Tesu (lesu Christi L) $ecundum impe- 
rum dei saluatoris nostri et (om F al) Christi lesu (I. C.), spei nos- 
trae, ZTimotheo dilecto filio in fide. gratia, misericordia, [et LV al] 
pax a deo patre [nostro] et Christo lesu doinino nostro (et domino 
lesu Christo). 3sicut rogaui te ut remaneres (remaneris FL) Ephbesi, 
cum irem in Macedoniam (Mached. F), ut (et L) denuntiares (-rem 
F) quibusdam ne aliter docerent *neque intenderent fabulis et ge- 
nealogiis interminatis (termin.), quae (que F) quaestiones (quest.) 
praestant magis quam aedificationem dei quae est in fide. *finis au- 
tem (enim F al) praecepti (-ptum) est caritas de corde puro et cons- 
cientia ( scientia) bona et fide non ficta; 6a quibus quidam aherran- 
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1. Orig 3,5634 2. Aeyovor AAGfﬀgs Orig 3,5639 4,394*, loquun- 
tur qv 01ufefSurourrue AAGs Orig, affirmant fgv 3. 207107;- 
Tas A, 707,24 AGfygvs Lucif 135 166 edws AAGgvs Lucif, 
Scientes f 4. dJexurie vous Ov xerue AAGfgs Orig 2,6299 Lucif, 
lex non est posita justis Iren 246 arotors 0s Adfs Lucif, ual 
(deletum G) aurogeorg re (autem) Gy non suhditis gv, non (in- 
Luc) obaudientibus f Lucif 5. «an (-ow G) AGgvs, xa: 
ageSeo:e Af Lucif woos Advg !,n06ig 135, xa: uvoowrs Gfg 
Lucif 166 5. 6. nuTpokwirg (narpul.s) xu: pgrEohwnrs (4n- 
Tpul. 5) AAGgvs Lucif, patricidiis et matricidiis fo 6. av0po- 
porog (om Lucif 135) nogroyg wooeroxodmurs AAGgus Lucif 135 
166, inasculorum concuhitores homicidiis impudicis f ardpanod- 
Tas G 7. equopxorg A, periuriis g vyecevyoron G 

7. 8. 0:0uoxul MG uvrixecrae AGfgvs Lucif, 0rduoxuknug (a wimum 
rec, tum duas litteras erusas) A, add T1 Afgv Lucif 135 166 

v. Zupey AGgv, xue xupey Afs Lucif 166 confortanti g yoorw 
AGvs Lucif, &» y6:r01w Aſg 10. 7pcwv AAGſges, om Lucif 
ponens fgv Lucif 


tes conuersi sunt in uvaniloquium, 7uolentes esse legis doctores, non 
intellegentes neque quae locuntur (loquatur, loquuntur) neque de 
quibus adfirmant (aftirmant). (2) *Scimus autem quia hona est lex, 
siquis eam (ea LV, ei pr F) legitime (ligetime pr F, legetime V) 
utatur, 9%ciens hoc, quia iusto non est lex (1. I. n. e. al, I. i. N. EC. 
L) povsita, sed iniustis et non subditis, impiis et peccatoribus, scele- 
ratis et contaminatis, patricidis ( parric., -diis) et matricidis (-diis), 
homicidis (-diis), !'ſornicariis, masculorum concubitoribus, plagiaris, 
mendacibus, periuris (periuriis F), et siquid aliut (aliud) sanae doc- 
trinae (doctrine) aduersatur, !!quae est secundum euangelium gloriae 
beati dei, quod creditum est mihi. !?gratias ago ei qui ine conforta- 
vit, Christo Iesu domino nostro, quia (qui) fidelem me existimauit, 
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1. ro (T0y 5) ngorepoy ovtu pie (om AGs) AAGs, qui prius fue- 
ram f Lucif, qui primo ſui Cypr 133, me primum consistentem g 
ahku (4). $5) AGfgvs Cypr Lucif 166, add J:« rorro A 

2. ayvav A ey (71 A) anorin AAGgvs Lucif, in incredulita- 
tem f 3. Thc AAGfos Lucif, om f 4. xue nu0nG unodoy 15 
actos AAGſgvs, om Orig 1,378 4. 5. xorworog 11o0vs AAGfgvus, 
in1oorg yoorog Orig 5. Tov AAGgs Orig, hune fo 6. euy- 
nv G nowrw AGgs, om Af 6.7. yoiotog tyoovs Adfﬀo, mm- 
oovg Gg, Inoorg Xpiorog 5 7. unuoav AG, nuoav As uu 
x00Fvauay AGgvs, add wwrov Af 8. en «viw AAGs, in illum 
9, illi fgv 9. «pJyuprw AGgs, uJuvurw Afv aopurwe AAſvs, 
add aFavarwy Gy {cove AAGfgv, udd ooqw 5 10. nugayye- 
Auav AAs, unuyythiav G 11. in te gv, inter f 12, oToarevy 
AGs, oteureron A habens gv, hahes f 


ponens in ministerio 13qui prius fui (om L) blasphemus (blasfemus) 
et persecutor et contumeliosus (contumil.), sed misericordiam conse- 
cutus sum, quia ignorans feci in incredulitate, #super ahundauit 
(habundauit) autem (haec L) gratia domini nostri cam fide et dilec- 
tione quae est in Christo Iesn. (3) ÞFFidelis sermo et omni (omne) 
acceptione dignus, quia Christns Tesus uenit in hunc mundum pec- 
catores saluos facere, quorum primns ego sum, 16ed ideo misericor- 
diam consecutus swm, ut in me primo (primum F «) ostenderet 
Christus Iesus (om al) omnem patientiam, ad informationem (deform. 
L, exemplum F al) eorum qui credituri $unt illi in uitam aeternanm. 
TTregi autem saeculorum, inmortali inuisihili soli deo, honor et gloria 
in Saecula 8aceculorum, amen (om al). (4) Hoc pracceptum com- 
mendo tibi, fili (filii) Timothee (-thaee F al), secundum praeceden- 
tes in te prophetias, ut milites in illis honam militiam, !%hahens fidem 


— WRT WO RESTS T7" 


I ee ea CY 


ay 9" p 


RI Pa ry Oe o——— . 


NPOE TIMONOEON 4A. (1,19-2,6) 585 


I \ % Ul 
uyadnv ouveidyow, 11v Tivtc anwoupevor negt T1,v nionw evurvuyn- 
T q p - 
ouv* Wy toriv Yuevuog xui AlftSuvSpog, ors nuptdwna TW 0u- 
Targ, wa nudwudany wh Slaognrty. 
Cd F LY 
IJIapaxul.@ ovv nowrov nuviwy notiodu Setjoug, NEOOev- 
[4 [O » Ul £ \ [4 d] , 2. 1 
FUG, EvTevEeg, evyupotiac, neo NuvIWY avi pwnuwr, onto Bao 5 
Attov xai nuvruv Tay &v vneEoyi] OvIav, Wa Tomov xui 1houyiov 
fiov ditywptey £v nuUCH evOtfeig Kul Cepvoryri, ILOUTO xulowv xa 
8 (] 
= # d] [] _ _ = wo _ 4© bl 3 [ 
anodextror evwneov Tov OWTLNEOG 7144 v FeOw, ug NuUVIQG UYP Ow- 
novg Hu ow9hvue xui eig Eniyvwory GlnGtiang t9G iv. Stig yao 
, = 
Feog, tig xui peoirng Feod nal uvFpwnwy WvFpwnog, Yyooros 10 
I a »C a 
Inoodg 60 Jorg euvrov uvrilvrgoy vneg nuviuy xuwors TOiorg, 


1. repellentes fgv evavyaynouv A 2. wv AAGs, ex quibus 
fgv wueveocg (him. f, =neus g) xa: aleSuvdpos AAGfgus, 0nuds 
xa eopoyevns Orig 2,117, net quythlov (phig.) xut egproyevorg 
Orig 3,257< Hilar 337 3. nurwwevF wow AAGs Orig 2,117e 3,126 
257< 304e, disciplinam accipiant f, erudiantur g, discant Hilar 

4. nupuxulw Avs Orig 1,220* 797®* 2,636f Lucif 206, nupaxulee 
(rap. G) AGfg Hilar 535 ovy om Orig 2,636f 7OWTOV NUV- 
Twv AAfvs Orig 1,220* 2,636Ff Hilar Lucif, nowrov Gg, vuag now- 
Tov Orig 1,797® 6. er AAfgvs Orig 1,797® Lucif, om G 10t- 
{cov (noe toy G) xue novyiov AAGgvs Lucif 206, con securitatem 
et gravitatem f 7. & naon AGgvs, ev (cum) Af Lucif gra- 
vitate Lucif, castitate fgv zovuro A, add yup AGfgvs Lucif 

8. owrnoos AAGgvs, salutari f Lucif 8.9. Orig 2,647® Lucif 206 
10. ec x«: AAGfgvs, et unus Hilar 830 Iren 313 Hilar 1198 
11. narrwy AAGfs, nohis omnibus g, add ov (om vs) To uugruvpov 
AGfgvs, quae om A eOorg (81s) Avs, add edodn AGfg 


et bonam conscientiam, quam quidam repellentes circa fidem nau- - 
fragauerunt; %Vex quibus est Hymineus (Hymenius L, Hymyneus, 
Hyminneus) et Alexander (Alax.), quos tradidi satanae, ut discant nou 
blasphemare. (5) !Obsecro igitur primo (prunum) omnium fieri obse- 
crationes, orationes, postulationes, gratiarum actiones, pro omnibus 
hominibus, ?pro regibus et omnibus qui in sublimitate sunt, ut quie- 
tim et tranquillam vuitam- agamus in omni (omne) pietate et casti- 
tate. JThoe enum honum est et acceptum coram saluatore (sic L, sal- 
uatori F al, salutari al, salutare «l) nostro deo (om pr L), *qui 
omnes homines uult saluos fieri et ad (in pr F al) agnitionem ueri- 
tatis uenire. (6) 5Vnus enim deus, unus et (om at) mediator dei et 
hominum homo Christus Iesus, ®qui dedit redemptionem semet ipsum 
pro omnibus (multis F al), testimonium temporibus suis, 7in quo posi- 
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1. 45 © (& © Gfgv) eredqv AGſguvs, o enworevd ny A Aeyw A 


AGfgv, add ev Xgrort 5g 2. nioree AGſgvs, nvevuaure A 
9vd.oum G ovy] Orig 1,198® 211% 266f 268< 3,155%, om idem 3, 
311* 3. ngooevyeo 9am Trove wopag As Orig 1,198% 211% 266 


268 3,155%, Tovg uvdpng noooewwyeo gd wm AGfgv Orig 3,311® 
oorovg AAGe Orig 1,266f 2,637% 3,155%* 311% 4,374%, ootug Orig 1, 
198* 211*, sanctas f, puras gv. manus puras Hil 535 4. 0uudo- 
yeouev AAfvs Orig 1,198% 266 2,6370 et 4,374< cod Hilar, 01uoyt- 
ouwy Gg Orig 1,211% 3,155% 311* et 4,374< cod wouvrwg (udd 
Tug 4, add xae Gfſgv Orig, add xui tug 5) yuramag AAGfgvs Orig 
1,1985, yuraixag wouviang Orig 1,2110 wlieres vestrae (om 
175) cum etc Cypr 175 317 5. xz00opuw Agvg, ornatu f, x00pews 
AG Orig uidorg xue owqQESOUVry; AGs Drig, pudore (p. vel ve- 
recundia g) et sohrietate fg, owEpgoovyns xge wedoug A, verecundia 
et pudicitia Cypr 175 317 x00pcerv AAGgs Orig, ornantes fyv, 
componentes Cypr & AAGgvs Orig Cypr, om f ney uauow 
AGs Orig 1,198% 2115, xarunieyuany A 6. x«« AAGfg Orig 
1,211%, 7 gvs Orig 1,198%, neque Cypr 175 317 yovouw AG, 
Zevow Ag Orig 7 prius AAGfgvs Orig, neque Cypr yiagyag- 
yaperrars CG, margaritas f o AAGfgus Orig, ut Cypr T7. enuy- 
yelowevors G Feooefeiay AAGfgs Orig 1,1980 211*, castitatem 
Cypr eoywy ayadwv AAGfgs Orig, honam conversationem v Cypr 
175 317 8. ev prius AA4Gfgvs, cum Cypr 318 ev alterum AA 
Ggs Cypr, cum fv 0:0noxew Oe yuraxe (mulierem v Cypr) AA 
Gfgv Cypr, Forumni de diduoxuv 5 


tus ( possitus) sum ego praedicator (pred.) et apostolus (-stulus), 
ueritatem dico, non mentior, doctor gentium in fide et ueritate. 
(7) Volo ergo uiros orare in omni loco leuantes  puras manus sine 
ira et disceptatione; 9imiliter et mulieres in hahitu (habito) ornato 
cum uverecundia et sobrietate ornantes se, [et om F al] non in tor- 
tis crinihus aut auro aut margaritis uel ueste pretiosa (praet. F), 
Weed quod decet mulieres promittentes pietatem (pudicitiam L), per 
opera bona (per honam conversationem F al). !!mulier (-res) in 8i- 
lentio discat (-cant) cum omni (omne) subiectione; 1?docere autem 
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vauxi ovx tncTEenu, oV)Je avlJevrery avOpog, KANG elveu £v JOux in. 
1322490%&% yag nowrog tnkuocdn, tira Eva. 1xui Ada oux mnarydn, 
1 08 yuvr; tunarndidou & nugafucr yiyovev, Bowdr,ceru Ot 
Ort The Texvoyoviag, dv preirwory tv niGTH Kul GyuUny xt uy nouy 
14ETG OWQPECOUYT(S. 5 
iJhowg 6 A0yos. 4 Tic Enioxonns Gotyetu, xalov tgyou Emi- 
Fvpeei. 2087 0UV TOv En(Ox0nov ureniinunrov eivae, wikg yuvurxos 
uvdga, viQunov, GWwEABAIIU, x00pov, Qrivgevoy, OrOuxtINOV, 3pt1) 
anagower, pi nary, uaad tne), Guuyov, ugpilugyvger, ron 
idiov oizov xulwng noEviorupmevoy, Thxva tyovru bv vnorayn fETH 10 
nun Oeuvorntog (et Of Tic 100 IWov oixov nooothvur our Older, 
nwg Eexxlnoing Herod Enelnoriu;), Or veoquriov, 1a ph Tvpw- 


1. AvJevrew avdpug G, dominari in (Supra f) virum fſyv, praeposi- 
tam esse viro Cypr alia A, a\k AGs 2, npwrog enkuodn 
AAfos Cypr 318, endaodn nowrog Gy ouvx nnaindn AAGſyg 
vs, seductus non est Cypr 3. q 0s yuvy AAGgvs Cypr, sed 
mulier f eSunutrnFHuou (unurngtion 5) AAGfos, seducta est 
g Cyprian fuit fo, facta est g 4. wewrwory AAGfygs, per- 
manserit gv. £#7dv 76 Texva peiyy Orig 3,816% 6. niorog AG 
gvs, arFpwniwvos (humanus) Afg Orig 3,501* 6459 7. ouv 
AAfvs Orig 3,645%, Je Gg uveniinuntrov AG, uvenilnnrtov 5 
Orig 1,479% 3,501< $459 * qworoyapov Orig 1,4790 8. v1Gulov 
AAs Orig 1,479% 3,501* 645%, vnquiuor G, sobrium fgv, pudicum g 

docibilem fg Cypr 141 9, nAnxtyy AAﬀgv, add pn uioyzooxtedT7] 
c alia A, uM) AGc enieaxyy G, molestum f apiupyu- 
o0v AAGs, non cupidam fgv 10. e&x vnoruyn AAGfs, subditos gv 

11. gravitate f, castitate gv tF0cov (suae) orxov AAGgs, domi 
suae fv 12. rEwyhers AAGfovs Orig 3,532% Hilar 262, $uperbia g 


mulieri (mulierem F) non permitto, neque dominari in uirum, 8ed 
esse in sSilentio. BAdam enim primus formatus (prior figuratus L) 
est, deinde Kua (Euua F). Het Adam non est seductus, mulier au- 
tem $seducta in praeuaricatione (preuar. F) fuit, ?5saluahitur autem 
(enim) per filiorum generationem (regener. pr F), si permanserit 
(-rint) in fide et dilectione (-nem) et sanctificatione (-nem)} cum s0- 
brietate (-tem). (8) !Fidelis sermo. siquis episcopatuim desiderat, ho- 
num opus desiderat. ?oportet ergo episcopum inreprachensihilem esse, 
unius uxoris uirum, sobrium, prudentem, [pudicum, V «] ornatum 
(hornatum F), hospitalem, doctorem, 3non ninolentum, non percuss0- 
rem, 8ed modestum, non litigiosum (litigosum), non cupidum, *$uae 
domui hene praepositum, filios habentem 8uhditos cum omni casti- 
tate, S8iquis autem domui 8vae praeesse nescit, quomodo ecclesiae 
dei diligentiam habebit (haheuit)? 6non neophytum (neophitum F al), 
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Geig elg xoipn teneon Tov Orfy).ov. 087 Oe xai paptvolay xakmv 
Zyerv Gno Tav ttwdev, vu win tig Gverrouov trenton xui nayioa 
ay , # c , , \ , = I, 
Tov deafpokov, BYraxovoug WORUTG Oe vous, e717 OrAoyoug, mr Orv 
noAAG nEOGtyovrGG, 17 Wioypoxepdtis, Wyoving T0 prvorr pov Th 
5 niorews &y xaJaps ovvudyor. Wxui ovror 08 JoxrattoFwouv 
TpGr0v, eira Oraxovelrwour Gvtyxinto: Ovtetg, Hyuvalxag wOuvrws 
oepvug, p75 Orafiokovg, vnquaiove, nota &v naw, 1201Kx0vOEL 
tEoTWOuv ptekg yuvarrog AvOpeg, TEXVWY KUAGE NOOIOTUUEVOL x2 
Tay idiwv otxwv. ot yup xalng diaxoviouvres AaFuy eaurors 
10 xuAov nermowouyrar Xut nov nugonoiuv Ev MOTEL TH EY YOUOTe 

'Tnoov. 
1#Tadrsg oo: yougw, tAniluy tFv noo; ot &v TUyer Big 


1. ecx x01pen epeneon (wn. G) AAGſgus, incidat in iudicium Hilar. 
tuntnriwxev tig T0 diuftohov nrauu Orig 3,532% 1 - 3. versum 
septimum om pr, s8ed addunt pr in margine Gg 1. 0s AGHyg, add 
auvroy Afſvs 1. 2. #«lnv exew As, eyev xulnv AGſgv 2. epc- 
neon Hs, evneon AG nay wa AGHvus, ug nuywan Aﬀfg 

3. graves f, modestos g 4. noooeyovres G 5. xaFap6u Ouve- 
07,04 (ovridyor. G, ovvidiou 8equente littera erasn A) ACAGHgs, 
conscientia pura fv ovroe ACAGfygus, uvro: H 0s ACAGHvs, 
quoque fg G6. era ACGHgs, xa: oviw Afv Uveyxlntoe OvTEG 
ACAHs, nullum crimen habentes fgv, @verx\ntowov exovies G 

7. otuvus CAGHs, otuvorg A, castas g, verecundas f vnopakhovg 
ACAHs, vnpaluovs G 0:uxovor ACAHfos Orig 3,645<, add Oe 
Gg 9, mninistrantes g 10. Ty ACAHfos, tnvy G, om g 
12. eAniguv ACAfvs, ehnultw Gg me venire g, veni f nog 
oe &v Taye: ( ruxiov 5, cito) ACAfvs, cito ad te 9g, Texerov G 


ne in superhia (-biam) elatus in iudicium incidat (incedat) diaboli 
(diahuli). 7oportet autem illum et testimonium habere honum ah his 
qui foris sunt, ut non in opprohrium (obpr.) incidat (inced.) et laqueun 
diaboli (-buli). Sdiaconos (-nes V al) similiter pudicos, non hilingues 
(-guis), non multo uino deditos, non turpe lucrum (turpilucrum) 
Sectantes, Thahentes mysterium fidei (fide) in conscientia pura. Wet 
hi (hii F, hic) autem probentur primum, et sic ministrent (-ntur) 
nullum crimen habentes. !!mulieres similiter pudicas, non detrahen- 
tes, sobrias, fideles in omniþus. 12diacones (-nos L?, -ni unus) sint 
unius uxoris uiri, qui filiis svis bene praesunt (praesint L?) et 8vis 
domibus. 13qui enim hene ministrauerint, gradum s$ihi bonum (þ. s. 
F) adquirent (-runt F al) et multam (-ta F) fiduciam in (om ot) fide quae 
est in Christo Iesu, (9) H#Haec tihi scribo, sperans [me om L al] 
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de Spaduro, ive tidf; nwg da bv oixw $00 WvuorgtpeoFu, ng 
toriv &xx\noia Feod Lavrog, OTthoG xut elpuiwnun Ic ahnFelus. 
l6xai oprohoyouutvug wudyn toriv T0 Th; evorfeing uvornoior, Oc 
eqaripw3n tv cupx!, Wlixemwdy tv nveruare, wad ayyilog, txy- 
evx91 tv t9veow, tmorev9n tv xoouw, aviljup3y tv don. irs 5 
Je nveoua ontws Ayer Ore &v VOTEEOIG xurpOTG GNOGTTOOvTU! TEVEG 
Ths niotTtwg, nEootyovTes Nveuvunce NAW, xut OrOuoxunaur Ow 
proviey, ?ty vnoxolou weudoloywy, xexavrnooroutruy T1v IWiay 
ovveidnow, Ixwhvovruv yaueiv, untyeodu: Powuurwy, u 0 Geog 


1. 0s ACAfgvs Orig 4,373%, om G vu] Orig 2,5764, iu idem 4, 
3736 dze ACGgs Orig 4,373*, Ju oe Af Orig 2,5764 Hilar 165, 
te oporteat Hilur 80 461 1. 2. txx\noia 7,115 totiv oixogs Feod 
Cavrog oTDAOG xui etc Orig 4,184® nic (te Tic C) e0or ex- 
xAnou FHeov Couvros ACAGfgvs Orig 2,5764 4,373% Hilar 165 461, 
post 2. anveiag ponit Hilar 80 3. opoloyovuevus (-uev WS 
A) ACAGfgvs, quidem confessione omnium Hilar 1087 os ACG, 
o Afgv Hilar, Os 5 4. ot &yyehor oig wpIn Orig 3,660* 

5. &» edveory ACAGgs, gentibus fo Hilar 1087 neorevdn G 
x00uw ACA4Ggvs, hoe mundp f Hilar uvelnugpdn ACG, auve- 
Ar,p91 5, assunptum est g Hilar, absumptum est f. Orig 1,467< 
5.6. 0 0s G 6. manifeste fgv Hilar 1038 Lucif 256 Novissi- 
mis fgv Hilar Lucif 7. T1s neotews ACAGgvs Orig 1,6274 Hilar 
Lucif, a veritate f. 7195 vycovgs niorews Orig 3,6390 nvevuuce A 
Cs, nvevuuow G nluvois ACAGfg Orig 1,6274 Hilar Lucif, 
nauvns vs Orig 3,639% 697< xae ACGgvs Orig, om Af Hilar 
1038 Lucif 256 8. xexavInouaouerwy CAGfgvs Orig Lucif, xe- 
xauvortyo. A 8. 9. dy (ﬆam) ovrerdnorw ACGgvs Orig 3,6390 
697<, olxe{av ovveidnow Orig 1,6274, ovvudnow exviuy Af Lucif 
256 Y. Orig 3,6560 «] 8ic pr C, wv corr C 


uenire ad te cito; 15s autem tardauero, ut scias quomodo oporteat 
te in domo dei conuersari, quae est ecclesia det ujui, columna et fir- 
mamentum ueritatis. !6@t manifeste magnum est pietatis sacramentum, 
quod manifestatum (-stum) est in carne, iustificatum est in spiritu, 
apparuit (apar.) angelis, praedicatum est gentibus, creditum est in 
mundo, adsumptum est in gloria. (10) ?Spiritus autem manifeste dicit 
quia in nouissimis temporibus discedent (descendent L) quidam a 
fide, attendentes (adtend.) spiritibus erroris et doctrinis daemoniorum 
(demon.), in hypocrisi (hypochrisi FL) loquentium mendacium et 
cauteriatam habentium (-tes) suam conscientiam (consc. suam L), 
3prohibeatium nubere, abstinere a cibis (ciuis L), quos deus creauit 
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txrioev els petehmprypey peta evynpioriug Toig niOTOTG Hot ENtyVO- 
x00w T1y dAnFruav, Yr nav xriouu Feod xuloy, xai ov0ev Gno- 
f1ytov pera evyagioriuac Aupfavoueroy* Suyialerur yao 01h Loyou 
FeoD xa EvTevEeWc.. 

5 6Tavra vnoriFHuevog Tor udelporg xulog ton Siuxovog Xe 
orod 'Inoov, Eevrpepoperes Tolg Aoyorg The niotews xai THg wuAhs 
diduoxalliag 5 nugnrokiov3nzxug* Trovg Oe Befrlovg xai yoaw®rs 
gevFovg nuparod. youvale de cenavrov nog evorfSriav. Br yag Ow- 
puTIXT) yruruciu nog Ghyov totrtv Wathgrog* 71 O8 exorferes noOG 

10 ndvra wFthmus torw, tnayyehiav Eyouou Uoijg The viv xul THS 
pet.lovong. Imiwortog 0 hoyog xui nuns anodoyijc GKfiog. Welg Tovro 
yGp xonduev xui Gywriioueda, ore TjAnixapev Eni Hep LavTL, Os 
tory OwrtT}E NUYTWY WF OWN, pLUAIOTR MUOTOY, 


7. napyxolovd nous” 


1. per nuyy AG, werulnyiy Cs per ACAGs, wer Orig 1, 
6274 eneyvwxoc: Cc, entyrwxoow G, agnoscentibus g 2. aAy- 
Berav ACGgvs, add avidv Af 3. weru ACAs, wer G Orig 1, 
7668 4. evrevEews ACGfguvs Orig 1,766® 3,499e, evrevSewy A 

5. 6. xecoTov 19o0ov ACAGfygv, 'Inoov Xprorod 5s 6B. errgepoye- 
yog (enutritus) ACGfgvs, errpenopuevos A 7. 1: CAGs, nc A 

napnxolovanzus (-INnougs CG) ACAGgvs, subsecutus est f pro- 
ſanas autem et aniles f, eneptas autem vel prophanas et inanes g. 
a youw%rs G 8. wvgovs AAGfgvs, Guuovgs C 0s ACGgs, 
om Afv evoePruv] gic rec A 9. 0):yov ACAfvs, add uev 
Gg 10. corey ACAfgvs, om G 12. yup ACAfﬀv, add xu: Ggs 
aywvitoueda AC, ovedriouedu AGfguvs T1JAnmuper ACGs, nin- 
ouuey A, speramus fgv ent (in) Few Cwrre ACGgs, ent (in) Feov 
LCovre Afo 13. owryno ACAGyvs Orig 1,5214 4,159% 392c, s8alu- 
taris f. owr7E yup torr Orig 2,762f. owrne nuvtuv tony avi ow- 


ad percipiendum cum gratiarum actione fidelibus et his qui cogno- 
uerunt ueritatem, *quia oimnis creati 1ei bona [est L] et nihil 
reiciendum quod cum gratiarum actione pc. reipitur: *sanctificatur enim 
per uerbum dei et orationem. ®%aec proponens fratrihus bonus (bo- 
nis) eris minister Christi lesu (lesu Christi L), enutritus uerhis fidei 
et bonae doctrinae quam adsecutus (secutus) es. (11) 'Ineptas autem 
et aniles (inanes) fſabulas deuita. 'exerce te ipsum . 4 pietatem. 
8nam corporalis exercitatio ad modicum utilis est: pietas autem ad 
omnia utilis est, | m——_— ( promision.) habens vitae quae nunc 
est et ſuturae (futura F). (12) WFidelis sermo et omni acceptione 
dignus. vin hoc enim (om al) laboramus et male dicimur [| et hene 
dicimus], quia speramus (sperauimus) in deum uiuun, qui est sal- 
uator (om al) omnium hominum, maxime fidelium. (13) 1!Praecipe 
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UTTapayyehile Tarra xui didaoxe. '2ymfeig cov Th5s veOTTTOG 
XaTEQPOvETw, KANG TUnOG yirouv TW MOTWy, &v Aoyw, &v avu- 
oTEOQp7, &v Gyuny, tv niotu, &v wyveian. tug toyopur, NOGOEYE 
T7 avayvwor, Th nupuxiyonu, Th 0i0aoxulic. Hur wuthee TOD tv 
002 yapiopurog, vo oF oor Ord nEOQqnTHUS peTA EntHtOewg Tv 5 
yeeowy Tod noeofurepiov. ruvie weltra, tv Tourors told, vu 
Gov 7] ngox0nT) paverd 7] naow. eneye ocuvra xui 771 Ni0aoxa- 
Aic, Enineve uvttoig* Tovro ya nov xa CeuvTrOY OWGEIG XuI TOUG 
uUx0vorrug cov. Ingeofurtpy pwr; Enmantyc, wAANG nugaxukhee wi 
RUTEOR, vewrtooug we adehqore, Pngeofuripes we HmTEOUS, VEwTe= 10 
gag we udelpas &v nun Gyviin. 3yrjioug Ting IHg OvIWs YT,OUG- 
*&} 08 Tis you Texvu 7 Exyora &y4, fpaviaverwouy NOWTOY TOV 
i0:0v oixov evorfeiy xai upuorfutg GnodiWyvur Tolg nEOyoVvOrg* TOLTO 


Twv xul p1&)10T@ niotwy Orig 1,480*® pwulhioru G 1. Tn«- 
ouyyelne G yn oov Tr,G veormtog ACAGftgs, iuventutem tuam 
nemo Cypr 113 2. rwy (1@ G) nworwy ACAGgvs, fidelibus f 
3, ayann ACAGfgv, add t&v nvevuar. 5 no00eye] 8ic corr A 
4. 5. Tov ev oor yupropuros ACAGgs, gratiam quae in te est fo 
5, gteria (per G) enweorws ACA Ggvs, per impositionem f 6. 7oge 
A T. tuus (tuis f) profectus fg nuow ACAGfgv, &v naow 5 
8. aviois ACGs, ev uvrorgg Aﬀgv 9. axzovovruc o0v ACAGgs, 
te audiunt fv 11. x,00%5 ...yr,0uc] Orig 2,6394, item Cyprian 
325 8equente conftinuo vers 6 12. wuvFuverwoar (wadar, A) 
ACAGgs, discat fo 12. 13. Toy (0:0v (suam) ozxov ACGgs, do- 
mum $uam fv, Twv i0«wy orxwy 4 i9. parem gratiam reddere g, 
remunerare f 


haec (om pr F) et doce. !?nemo adulescentiam (adol., -lisc.) tuam 
contemnat (contempnat), sed exemplum esto fidelium, in uerhbo, in 
conuersatione, in caritate, in fide, 1n castitate. 13dum uenio, adtende 
(att. F) lectioni (-ne) [et F] exhortationi (exort. L al, -ne) ſet L?] 
doctrinae. !*noli neglegere gratiam quae in te est, quae data est tihi 
per prophetiam cum inpasitione manuum (manum F) presbyterii 
(praesb. L). (14) *Haec meditare, in his esto, ut profectus tuus 
manifestus (-stum) sit omnibus. *%adtende (att. F) tibi et doctrinae, 
insta in illis: hoc enim faciens et te (temet) ipsum saluum facies 
(faciens pr F, facias) et [eos V al] qui te audiunt (audiuunt pr F). 
(15) !Seniorem ne increpaueris, sed obsecra ut patrem, iuuenes ut 
fratres, ?anus ut matres, iuuenculas ut sorores in omni castitate. 
(16) 3Viduas honora, quae uere (uerae) uiduae $un.. *$iqua autem 
uidua filios aut nepotes habet (haheat), discat primum (om «l) do- 
mum $Suam regere et mutuam uicem reddere parentibus: hoc enim 
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yup tony anodextov tvwniov TOY God. *n O8 dvtwg you xal pre- 
pcovwutvy HAnmev Eni [101] Yeov xui nEoperer Tulg Oe7jGeow xut 
Taig nEoGevynrg voxtOG xut mutans Gn 8 onutulwon Laou TEGvH- 
xev. Txai Tara nuptyyerke, Iva dveniinunto wor. Bd Of Ti5 Ov 
5 (olcov xa? prahora Olxelav ov nEOvOe, Try not Torntur xa ET 
uniorov yelpwv. Yyhnou xuruleytoJw jth thurrov ETWY EETxOvru 
yeyavuiga, evog uvdoog yurr], Wev tgyors xuloiſg prugrvgouutry, td 
trexvorooqrhoe, 1 ttevodoxnoer, i wyity nodug triyer, e FHAIBo- 
utvorg tnyexecev, i nuvi toyw Gyalyg enqxolovd nor. Uvewitgas 
10 02 yroug napumtod* orav ya xutaoTE riKaweowy TOUD yooron, yu- 
ueiy Jehovorr, Ntyovour xpipa one Thy nowrhvy niolwy 1ItIhouv* 
13a 08 xai Goyal pav9 Grougy Neregyopevar ThG ofxiug, ov (0 


10. x@TaoTE7viaoorow 


1. eor'y ACAGgv, add xulov xut 6 71 0s ACAGgvs, nam quae f 
desoluta g 2. sperat fg ene (in) roy (om CG) Yeov ACGfg 
vs, ent Toy xvoov AM Turs ACAGgvs, in f 3. nurous pr A 
quae autem in deliciis agit f, quae autem delicata est vidua Cypr 
325, quae autem in deliciis vel deliciosa 9g Lwou ACA Gfvs Cypr, 
vivit g 4. avenilnuntroe ACE, -)nnior 5 5. ualh\uora G 
orxerwy AAG, Twv orxerwy Cs. Cypr 325 nooror: AC5S, noovou- 
7a: AG 6. «nworov Z40wy ACAGfgvs, deterior fideli Cypr 
xaTuleyeo9w ACAGfguvs (Orig 4,422%), torw Orig 3,645* elaur- 
Twy G T7. « om f 8. erexroTEoqioey ACAfgus, erexvopopy- 
' owv G Orig 4,422% 9, ennoxroev G entxolov9noev G 
10. xaruoTE7riuowesy CA, xuruotprmriuoovor AG, in deliciis ege- 
rint f, luxoriatae fuerint g, delicatae fuerint Cypr 325 Hilar 194 
Tov xprorov ACAGS, in christo fgv Cypr Hilar 12. et 8eq otiose g 


acceptum est coram deo. *quae autem uere uidua est et desolata, 
sperauit (sperat) in deum (deo) et instat obsecrationibus et oratio- 
mbus nocte ac (et F al) die: ®nam quae in deliciis (dilicis) est, ui- 
uens mortua est. 7et hoc (om al) praecipe, ut inrepraehensibiles sint. 
881quis autem $uorum et (ei) maxime domesticorum curam non ha- 
bet, fidem negauit et est infideli (-le) deterior. Yuidua elegatur (elig.) 
non minus Sexaginta (1.x F) annorum, quae fuerit unius uiri uxor, 
109in operihus honis testimonium hahens, si filios educauit (edocauit 
L al), si hospitio (osp.) recepit (recip.), si sanctorum pedes lauit, si 
tribulationem patientibus suhministrauit, s: omne (omnem F) opus 
bonum subsecuta (-quuta) est. (17) !!Adulc<centiores (Adol., -lisc.) 
autem uiduas devita: cum enim luxuriatae fuerint in Christo, nuhere 
uolunt, habentes damnationem quia primam (prima F) fidem inri- 
tam (irritam) fecerunt: 3Bsimul autem et otiosae (-se) discunt ( dis- 
cent) circuire (circum ire L al) domos, non solum [autem] otiosae, 


—_ - FO and A 5&4 © @A oo. ty ws a 


ano. hy 
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yov Oe wpyal, GANG xui q)vapo: xut negltpyor, MuloDoue TH p17} 
dfovrn. 148ovlopwa: ouy vewrtpugs yaury, Texv0yoveiy, olxo0eono- 


Teiv, undeuiuv apoguny didovar IG avrixeipitry Looping yup? 
15707] yup tFergannouv Ties oniow TOD Outava, We ti« north yer 
Xneas, tnagxtio9w auviais, xut pr; PupeoJw 1 txxhnoiu, Tva tulg 5 
ovTwg xr,oag Enugxtoy. 

170: xu\Gg nooeotwres ngeoffurepo: Oinkng Ts afEovoFy- 
ouv, ahora of xoniavres bv Aoyw xui O10aoxuMu* Bdyu yao 7 
youpn Ov quworrg fSoov ahowvru, xai Afwog 0 toyurngs TOD par- 
oJov avrov. xurg ngeofuregov xarnyoolav pit) nupudtyor, ZxtO5 10 
& jt tni vo 4 Towvy wagrvewv. Wrovg Of apupravorrag Evwneov 
nuvtwy theyye, va xut of homo? poſfov Zyworw, 20 a aprupouu 

4. yup Twes tEerpunnoav 5. enupxeitw 


1. wAla xus ACAGgvs, sed etiam et f 2. vewTepus ACGSs, Tas 
vewr. A 4. eteTownngoav tives AGg, Ties eSerpunnouv Clos 
niory ACGg, niortog 71 (vel siqua) nwrtn Afs 5. enupxerodwu A, 
enupixtroJw CG, envoxutw CAG *ue ACAGgvs, ut f 6. enup- 
xeoee G 8. juuhhiorn G6 ev ACAfﬀgvs, om G 9. ov Pepeco- 
oers fouv alowvin ACv, fouy ulowvin ov Prutworrs (#nuwors A, 
alligahis g, os infrenahis f) AGfgs xur u&ros ACAfog, ates 
yup Gg 10. pc nupadexov ACAſgvs, ne receperis Cypr 325 
10. 11. exrog & jc71 ene (om G) ACA4Gs, excepto vel exceptis nisi 
g, ne si f 11. des apupruvorrng AA, apupr. de G, peccantes 
autem fg, auapruvovrug vs Orig 3,724* Cypr 325 Lucif 207 bis 

12. wa xu« ACAGfgvs Orig Cypr Lucif 207, et ut Lucif 207 

12. 8eq in conspectu multorum testium denuntio tibi et in conspectu 
dei vivificantis omnia et efc Hilar 246 Ora uprvpoute AAGfgus 
Lucif 207 bis, testor vohis Hilar 328 


sed et uerhosae et (om pr F) curiosae, loquentes quae non oportet. 
1yolo ergo iuueniores nuhere, filios procreare, matres familias esse, 
nullam occasionem (occansionem F) dare aduersario maled:cti gratia 
(-iam). (18) !5Jam enim quaedam conuersae sunt retro satanan, !6gji- 
qua (sﬆic L, siquis ceteri) fidelis [uel siqua fidelis F al] habet uiduas, 
subministret (swmm. L) illis, et (ut L) (illi sed) non grauetur eccle- 
Sia, ut his quae (qui L) uere (uerae F al) uiduae sunt sufficiat. 
(19) !7Qui bene pracsunt praesbyteri duplici honore digni habean- 
tur, maxime qui laborant in uerho et [in L] doctrina: Sdicit enim 
scriptura Non infrenabis os boui (bohi) trituranti, et (om at) Dignus 
est operarius mercedem $uam (mercede sua). (20) YYAduersus praes- 
byterum ( braesb.) accusationem (accussat.) noli recipere ( recipire), 
nisi sub (om F) duohus et (aut) tribus testihus. (21) WPeccantes 
(-tem L) coram omnibus argue, ut et (om pr F al) ceteri timorem 
babeant. (22) 2!Testor coram deo et Christo Iesu et (om al) electis 


Nov, Test, 11, 38 


a 
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-_ 9 as _o ay d] 
Ivanov 705 Ge0D xui yororod TInoud? xul Twv Exhextrav GyYerav, 
*- \ 1 _ \ Ul 
va Tavra Pviutns ywoig nooxpiuaroOg, whlev nov xatTu NQOO- 
, , = = 
xAnow. Nyeigng Taxtws pndevi emmiger, prjle HOwwrer WpaupTiag 
: »» ayvov TT, 234thx47e VOCONGrH, GANG OWVO 
aAAoTpiutc, Ceauvrov WUyYOv Thott. Punxere vOGOnOTE, 
I 
oalyw yow, die Tov Otoprayoy xul TKKG nvxrus cov UOYJeveiag. 
2471v@v avFEwnwy Ut GuUUptu: no007A0! elow nEXGyouan: tig xo(- 
- c \ MW \ 
ory, Tiotv O08 xui tnaxoovFovorw* Bwouuvrws OE xuil TH £OYH TH 
\ » = I , 
xaAG noodnAu, xa TH KAAWG EyOvra xEuvPhvu Ou OUYAYTUr. 
' - , , 
FOgo: eidiv vno Lvyov Jdovkor, Tovgs Iliovg Jeonorug nuong 
_ zo / =—_ ce \ \ »W 7 9$e0D 1 0:0a- 
20 Teas Ugiovg Yeo wouv, wa (7 TO Oovopa TOU JEOU xat 7 Vion 
: as ” A 
oxakla Slaoqpnutytar. 201 de niworovg exovres Jeonorag (7 KOTA- 
_ co 
PEoveirwony, Ore WeAqo! elow, GANG pjeGkhiov Oovieverwoay, OTt 
yy = 
Toto elow xi uyanytoi Os ths evegyeoing Gvrihuppuvoyuerot. 


1. Xe:07ov 1700v AAGfgo Hilar 328 Lucif, Kugiov (om Hil) i000 
Zo:orou 5 Hilar 246 exAextwv ayyehov AAGſgos Hilar 246 Lu- 
cif, angelis svis Hilar 328 2. custodiat f © praeiudicio fgv, dis- 
crimine Lucif 207 bis xuT«G no00xknqow (-xMow Gs) AAGSs, in 
ali-m partem declinando (om Luc) fgv Lucif 207, in aliam partem 
sed acquitatem custodire Lnucif 207 3. enter (-T1J0v A) AA 
Gs, umposueris fgv Lucif 22 communicaveris fgv Lucif 4. Ao- 
TExcas G alia AAG, tA) c& 5. oMlryw G Toy (to A) 
oTopuyroy AAf, add cov Ggvs xue AAfﬀus, xue 01a Gg 7. Oe 
AGg, om Afos 7.8. Ta epyu Tu xulsu AAGgv, T4 xanlk toyu 5, 
facto hono f 8. noodnlu A, add crow AG, add tore 5, udd sunt 
fgv duvaviua: AA, Oururu Gs 9. dovaio:e Ads, Jdouviov G 
suos dominos fg 10. Jyeov AGgs, xvgrov Afo 11. SAnoPpnue- 
Tae G exovres Afﬀvs, eyoviug AG contemnat f 13. eveo- 
yeorungs Aljgvs, evoeping G 


angehs [eius V], ut haec custodias s8ine praeiudicio, nihil faciens 
(facias V) in aliam (alteram L) partem declinando. (23) ?Manus 
cito nemini inposueris, neque communicaueris peccatis alienis. te ipsum 
castum custodi. ?3noli adhuc aquam hibere, sed uino modico utere 
propter stomachum (sthomacum F') tuum et frequentes tuas infirmitates. 
(24) ®*Quorundam (Quorumd.) hominum peccata manifesta sunt prae- 
cedentia (praecid. F) ad iudicium, quosdam autem et subsequuntur: 
25similiter et facta hona maniſesta 8unt, et quae aliter se habent 
abscondi non possunt (posunt). (25) !Quicumque sunt sub 1ugo Seru), 
dominos- $suos omni honore dignos arbitrentur, ne nomen domini et 
(om al) doctrina blasphemetur. 2qui autem fideles (-lis) habent do- 
minos, non contemnant (contempn., -nat F), quia fratres sunt, sed 
magis seruiant, quia fideles $unt et dilecti qui beneficii participes 


af 
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Tavra didaoxe xui nagaxuker. Tet Tic eregodt0noxulet xat was) 
Tgootgyerar vyraivovor AGyorg Toig TOD xvgiov Tipu Tnood x01- 
oro0v xul TH xar evotfuuv Oidagkukia, Yrervawrur, wnlev Emorta- 
fevog, UANG vookv negi Cyrmonug xul loyouuyiug, 25 wv yiverar 
pY&ovos, tots, Phuopruiu, nova novneal, Srunugaroful Ore 5 
qeFaguevwy uvFEwnwuy TOV vOUy xaui untoTEQNHEvWY THG GAmFeilas, 
yourtovIwy nopiopov tlvui Thy evorfuny. Story Je noprouds udlyuc 
7 evotfua pers aviagxiug, Tovdev ya elonveiyxunuev aig TOv x0- 
OpcOv, Ore ou0e Eheveyxety Te duvuuedur Ryovres Oe Srarpopds xal 


2. noooegyerre AAGEs, accedet g, adquiescit (-scat g) fgv Cypr 54 
139 Lucif 22 Uytavouor G Tois non exprimunt fgv Cypr 
Lucif 3. x&T evoeBruay 0rOuoxzukia AAGſgos Lucif, doctrinae 
eius Cypr TerTvqwrae (add autem f Lucif) undev enotTapevos A 
AGfgvs Lucif 22, stupore elatus (add est nihit sciens 139) diseede 
ah huiusmodi Cypr 54 139 4. voowyv AAGvs Iren 198, aegrotat 
fg Lucif CUntyougs AAGgus Iren Lucif, quaestionem f ex (et 
f) quibus fgv Lucif yierae AGs, yevvwvra: A, nascuntur fg 
Lucif 22 5. PJovog AGs, qdFovo: Aﬀfgv Lucif epic As, eps 
AGfgov Lucif novnou: Orunuparoifu. (nupultiatp. s) AAGfgvs, 
conflictationes malae Lucif 5. 6. OrepFrpprerwuy uHEwnwy TOY 
vouy AAGfgs, hominum mente corruptorum v Lucif 22.23 6. ane- 
OTeOTrevey (aneoTOUuevwuy uno A) TYG uhnFungs AAGfgs, a ve- 
ritate destitutorum Lucif 7. evoefecav AAGfgvs Lucif 23, ertowv 
evotfuny Orig 3,490 750*, add dqgioraco Gnd TAY Torwurtuy 5 Lu- 
cif 8. evoefun Adfes, add Jeov Gg yup AAGfgvs, om Cypr 
210 240 323 Toy AAGs, hunc fgv Cypr 9. ore AGg, alndves 
or: Af, verum Cypr, 07Aov ore e Te AAGgvs Cypr 240 323, om 
f Cypr 210 poterimus g ds AAGfgvs Orig 4,4189, itaque 
Cypr Odiatpopus Avs, 0iarpopyy AGfg Orig, exhibitionem Cypr 


sunt. (26) Haec doce et exhortare (exort.). 3siquis aliter docet et 
non adquiescit sanis sermonihus domini nostri Iesu Christi et ei quae 
(qui F al) secundum pietatem est doctrinae, *$uperbus, nihi! sciens, 
Sed languens circa quaestiones et pugnas (pugnans L) uerborum, ex 
quibus oriuntur (uriuatur F) invidiae, contentiones, blasphemiae (hlas- 
ſem.), suspiciones malae, *conflictationes hominum mente corruptorum 
et qui [a F] veritate privati sunt, existimantium (extim.) quaestum 
esse Pietatein. (27) &Kst autem quaestus (quaetus pr F) magnus pie- 
tas cum $uſficientia. 7nihil enim intulimus (om el) in ſhunc om L al] 
mundum (mundo L): haut (aut F) dubium (h. d. om at) quia (ue- 
rum tamen F at) nec auferre quid possumus (posumus): %habentes 


38 * 
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OxenGOuuTa, TOuroG Goxeo9noouedFa. Yor 08 fBoviouevor nlouretv 
tuninrovow tis NEOROpeOv xa nauyidu xut entdvpuing nollug vor - 
Tove xa@i Shufepuc, uirnves SudFiLuvory Tovg avFpwnovg lg Oke- 
Fooy xat anwitauv. Woitu yu ndviwuy THY xaxiv foriv 71 Priup- 
5 yvola, 75 Ties Cpeyouero: anenkuvyFnouv Uno Tis NOTES xul 
£auTODG nepitneiguy oOuvus noAkals. 
1X95 of, w GvFowne Jeod, Tavra Proye, Olwxe Je Srxaoouv- 
vnv, evotfuav, niotv, Gyunnv, vnouoviy, nouvnudtar* gywri- 
Cov Tov xalov wyava Th; niotews, £mafpon Ths aluviov Lwhs, tis 
10 Jy #x\nF1G xui wrokoynoug Tv xulny opoloyiav Evwnov NOAAGV 
puuEtvVEUy. napuyythiu oo Evwnioy TOD Geo TOD LwoyovouvroG 


1. oxencouara AAGgvs Orig, vestitum f, tegumentum Cypr apxe- 
o97,00ueds AAGs5 Orig, contenti sumus (simus Cypr) fgv Cypr 210 
240 323 oe 0s AAGgs Cypr 185 210 240 323, nam qui fgv 
2. incident f xe (et in Cypr 240) naywwanu As Cypr 185 210 240 
323, add tov 0cufBolov AGfg et in desideria g avontous A 
AGs, inutilia fgv Cypr 185, om Cyprian 210 240 323 3. 4. rovg 
avFpwnovg tg oledFgoy xur unwtuv AAGfgos, howiiem in per- 
ditionem et in interitum Cypr 4. yup om Orig 3,4910 totius 
malitiae Hilar 370 cory AAGfgus Cypr, om Orig cura pecu- 
niae Hilar 370, cupiditas fg Cypr 5. anenkavytFnouv AAGfgus 
Cypr 185, naufragaverunt Cypr 210 240 323 a (om f) fide fgv 
Cyprian 6. eavrovg nepenepur (inseruerunt) AAGfs, inserue- 
runt se gv Cypr multis vel sollicitudinis g 7. Jeov A, Tov 
Jeov AGs drwxue AG 8. nouvnuJiav AG, ngwvinta A, 
nogorura 5s certare ſy Y. awviov Twng AAGgs, vitam acter- 
nam fo 9. 10. eg 7» (add xut 5) AA4Gs, ad quam f, in qua gv 
10. vocatus est et confessus est f 11. nagpuyyeiiwo oo: Adfgvs, 
nupuyyehlov G Cwoyovouvros AAG, Luonownrrog 5 


autem alimenta et quibus tegamur, his contenti sumus. 9nam qui uo- 
lunt divites fieri, incidunt (inced.) in temptationem et laqueum [dia- 
boli F al, diabuli al, om L al} et desideria multa inutilia et nociua, 
= mergunt homines (hominem) in interitum et perditionem. Wra- 
ix enim omnium malorum est cupiditas (auaritia F), quam quidam 
adpetentes (app.) erraverunt a fide et inseruerunt (inserunt) se do- 
loribus multis. (28) ''Fu autem, o (om F al) homo dei, haec fuge, 
8ectare vero 1ustitiam, pietatem, fidem, caritatem, patientiam, mansue- 
tudinem: certa honum certamen fidei, adpraehende uitam aeternam, 
in qua uocatus es et confessus (confesus) [es F al] bonam confes- 
Sionem coram multis testibus. !3praecipio tibi coram deo qui uiuificat 
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\ 4 \ — 3» - _ 
T« navIaG xut yororod Tnood Tov waprvgroavrog Eni TToviiou THi- 


Autov Thv xalrv ouohoyiav, Hrygiou! os Thy Evioliy GonaAov 
aveniinunrtov jtyoe ths Eenipuveiug 70D xvolov Tuhv Inoov xor- 
oT0D, 157y xauipoig IOiows Seifert 6 prexugrog Hai peovoc OuvuOrns, 0 
fSaoiievg Tav fSuotlevoviuy xut xvgg TAY xVEtEVOvrwY, 166 pwovog 5 
£xwv GHavaciav, pig olxtv anpoomov, bv tidev ovleig avFEwnws 
ovde ideiv Oururtaur, w TT) xa xOGTOG alwriov, Guriv. 

17Toig nlovoios &v Ta vov alave nupuyyehle wr VnAopeo- 
veiv, yu;de nanmevee Ent nlhovrov GOmAGthti, GAN #nt 1G G89 T6 
Tugeyovre nuiv IG nuvta nhovolus tic anokavor, BdyuFoeoyeiv, 10 


1. xewoTov 1300v AAfos, woov yororov Gg testimonium red- 
dente g 2. Ty07,0Ke ot (-08 our G) AGs, Tyonou: A, ut Serves 
(cons. g) fgv uoniov AGfgvs, add xue A4 3. uveniinuntov 
G, avenilnnrov 6, ......... Tov A 4. svis .fg Hilar 830 OecFee 
AAGfgvs, add nohis Hilar oOovuvaorys AAGgvs Orig 2,762* Hilar, 
add et f 5. Paoi.evovray AAGs Orig 1,746", regum fgv Hilar 
484 830 5.6. Orig 3,4104 4,714% Hilar 831 6. qws AGys Orig 
3,410f4, xue pw Afo Hilar etdev ov0er; avFownwy AAdfos, edev 
avFpwnwv ovle; Gg, nemo hominum vidit Hilar 831 7. xae A 
Afvs, om Gg arwveov AAGvs, in $aecula fy 8. & TW vuy 
arwve AGgs Orig 1,709%, tov vvy (huius) awwvogs Afo napuy- 
yelle AAGfgvs, nupuyytiiopev unte Toig nlouvoior; Orig vwn- 
Aoppovery AAGfgvs, vwnie qonoveiv Orig 9. wend* Orig 
nanmevu: AAS Orig, ednizuv Gfgv ene nAovrov (nlovriw A) 
adnhoryte AAGs Orig, in divitiarum incertum g, in incerto divitia- 
rum fv ene Tw (om G Orig) $:w AG Orig 1,7090 cad, in deo 
gv, ene Few Govt A, ev TH He Te Love fos Orig cod 10. nav 
AAGfgvs, om Orig T«@ (om 5 Orig) nuvia nlovouws Afvs Orig, 
nAovorwws nuvtue A, nhovorus Gg bene faciant f 


omnia et Christo Iesu qui testimonium reddidit sub Pontio Pilato 
honam confessionem, 1#ut serues iandatuin sine macula inreprae- 
hensibile (-lem F al) usque in aduentum domini nostri Jesu Christi, 
15quem $uis temporibus ostendet (-dit F al) beatus et solus potens, 
rex regum et dominus dominantium, '%qui solus habet inmortalitatem, 
ſet F ul] lucem hahbitans (inhahitans F) inaccessibilem, quem uidit 
nmullus hominum, $ed (om al) nec uidere potest, cui [est gloria V] 
honor et imperium $sempiternum, amen. (29) 17Diuitibus huius saeculi 
praecipe non sublime (Superbe L) sapere (sapire), neque $sperare in 
incerto diuitiarum, sed in deo (domino) [uiuo FV ], qui praestat nohis 
omnia abunde (hab.) ad fruendum; !%ene agere, diuites fieri in ope- 
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naovreiy bv Zoyorgs nakoiſg, evuerudotovg eivur, xowwritoue, uno- 
91oaveilovrac envroig Feuthiov xuhov tlg 70 pehiovy, ira EnAd- 
PSeovrae Tis Oviws LuNG. 
2 Tod, 15yv napaFix7mv pvautor, Extgenouerog Tas fe- 
5 Prjlovg xevoquring xui avrideorus ths weodwrrnov yvworws, Unv 
Teves Enayyel\iGpevor nei Thy nioTtw JOTOy7oav. 
'H xapis ped” vv. 


TIPOZ TIMOOEON B. 


I1 ailog anooTolog 'Inoov yoorod 01s Felruaros Fe£0D wut tnuy- 
yellav Gong ths & yowora Tnoord ?Tinodtmw uyunnty TExvm. Yu- 


1. nAovre AA Orig, nlovietev G, divites esse g, divites sint fg 
xalow AAGs, ayugoic Orig 1,709* facile tribuanat communicent 
f 2. anodnauvpiioving AGgs, unodnyouvgiiuy Av, thesauri- 
zent f To jcel\ov Ads, Tov welhovie G 3. oviws AAGfgv, 
ailwviov 5 4. napadneyy AAG, nupuxurudnyxiy 5 repellens 
g, devitans f Lucif 23 5. xevoqwriug Ads, xuwoqgou@riuas Gfgv 
Hilar 1251 Lucif. vocum novitates falsae agnitionis Iren 133 wev- 
Owyvuor yyworws AAGgus, scientiae falsi nominis f Lucif 6. ex- 
ciderunt fgv Lucif 23 7. wed vuwy AGg, peru oov Afſgus, 
add Aunv 6 Tg0g Tito FeOov uu EYOuQn wao Audra A, ad 
timotheum prima scrihens a laodicia explicit f, eningewdy enrol 
Nog TYHOF EO Wt WOYETLKE MOOG EuvrOy (eundem) & Gg, Tloog Tt- 
p0Jeov ngwrn tyoupy ano Audixeius, 7jTi5 £0TI prmjtoLOnoOhss WMgu- 
yias Ins Tlaxuruvig 5 nog TroJeov 8 AG, TIuviov tow 
4nootohouv 7 noog Tinodeov eniotoOby Oevitea 5 8. 1j00v 7YE@- 
oTov Ag, y6101T0U 11,4000 AGfguv xur AAGſvs, om g 


ribus honis, facile tribuere, communicare, 1Pthesaurizare (thensaur. F) 
Sihi fundamentum bonum in futurumn, ut adpraehendant ( appreh. ) 
veram uitam. (30) %O "Timothee (-theae F al), depositum custodi, 
devitans (uitans pr F al) protanas uocum nouitates et oppositiones 
(obpos. F) falsi nominis scientiae, ?*?quam quidam promittentes circa 
fidem exciderunt. gratia tecum, amen (om pr F). 

Exp. ad Timotheum prima {| scripta de Laudicia. habet uersus 
CCXXX|. 


AD TIMOTHEYM II. 


Paulus apostolus ( apostulus) Christi Iesu per voluntatem dei 
Secundum promissionem uitae quae est in Christo Iesu, ZTimotheo 


- 
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0s, theo, teigivy and Jeod nurgos xui xoworod '[noaod 10D xv- 
, C -_ 

oov Ta. 

3Xugiy tyw To Hep, w Aautgevwo and ngoyovwr tv x«Fa0c 
ouved;ot, we G1 Kheumtov £yw Thy negi aoD wvelav &v Tuig Oetj- 
GEV prov, vUxTOG xui mutous FenmodJav os Itty, peuvnutvog cov 
T@v Jdaxguwy, ira xupag ninpw?y, Snouvyoy lufuv ths &v 001 
Gyunoxgitou nigtews, trig tvuxnce ngEWrov &v Ti upp COU 
Awide xaui Th wnro! Gov Evvixy, nenuouue 08 or: xai tv Ool. 
6g; 7jv airiav dvaupuperroxw 08 avulunugev T0 yugwopua TD Feod, 
0 torw ev 004 01G Thg entHeotwg Thy xyerohy pou. 700 yh zOWNEY 
nuiv © Jes nveruu Srukag, HAAG Ouvvupewg xui hyGnNG xui Ow- 
PEOVIOHOT, uy ovy encaoyuvdls T0 WaAgTURBOv TOU xXUEIOU TLV, 
pande fue Tov Oeopuov avron, GANG Ovyxaxonudryoov TW twayyeliu 
xara& Ouvvapuv Feod Irov OwOouvrogs Tung xui xaAtouvrog xhnjoe 


3. $«@ ACGgs, add jyov Afv Orig 1,6244 Aaurgevwy C a gv, 
om f 4. ws ACAGgs, quod fg nepe Gov preruy ACAGgs, 
memoriam tuam f 5. enmo#wv ACAgvs, desiderant f, enmnoJw 
Gg 6. AufBwv AC, LuuSuvw AGſgvs 6. 7. Th1G &v 00: WyL- 
TOxErTOUV nioTews ACAGS, eius quae et in te fide f, quae est in 
non ficta fide 8. loidu G 9. 0, (add 7 C) nv amav AC 
AGgvs, propter quod f uvupruvryoxw ACGs, vnoumuwvroxw A 

ut resuscites fqgv Feov CAGfgvs, yororov A 10. Ou T5 ent- 


vyoews C, per vel ex impositionem vel -ne g 10. 11. edwxev 
nuw © Heocs ACAGfgvs, accepimus Hilar 1281 12. noli itaque 
(ergo f) erubescere (add in f) fgv, ne erubescas g 13. ovyxa- 


xonaydnoov (ovvx. AG) ACAGs, conlabora in fg 14. liberantis 
nos et vocantis g, qui salvos nos facit et vocavit f 


carissimo filio. gratia [et] misericordia [et V al] pax a deo patre et 
Christo Iesu domino nostro. 3gratias ago deo [meo F}], cui seruio a 
progenitorihus in conscientia pura, quam sine intermissione (-inisione, 
-nem F) habeain tui memoriam in orationibus meis nocte ac (hae, 
et) die *desiderans te uidere, memo; |1crimarum tuarum, ut gaudio 
(gaudii F al) inplear (impl.), Srecordationem accipiens eius fidei quae 
est in te non ficta, quae et hahitauit primum in auia (abia) tua 
Loide (-dae) et matre tua Eunice (Eunuce pr F, -cae), certus sum 
autem quod et (om al) in te. 6propter quam causam admoneo (amim.) te 
(om @l) ut resuscites gratiam dei, quae est in te per inpositionem 
manuum (manun F «) mearum. 7non enim dedit nohis deus spiri- 
tum timoris, sed virtutis et dilectionis et sohrietatis (subr.) (2) *Noli 
itaque erubescere (erubiscere F al) testimonium domini nostri, ne- 
que me vinctum eius, sed conlabora euangelio (-lium F) secundum 
uirtutem dei, 9qui nos liberauit et yocauit uocatione [suva F al) sancta, 


o. 


10 
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ayla, ov xare T6 toyu nuwbv, WANG xaTE Wav noodFtrow wut yugey 
& 

\ a. c ey w )» _ \ [4 } 10 by 
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5s 6pFapoiay SiG rod evayyeriov, Helg © trtF nv tyw xhovs xaui uno- 
oToAog xui diduoxukog £3 vav. Jr Tv uitiav xui TaDIR NKOYW, 
GAY ovx tnaoyuvounr ofda yag w nenioteuxa, xui nenuoua Ore 
Juvurtogs torw 11v nupudnxyy prov quidtar eig Exeivmy Thv Tut- 
guy. Bronorunwaw tye Cyuavovruv AGywy, wy Aug tu0D Fxovons, 
10 by nioru xui dyuny 15 &v yowora Tnoove Hriny xalny nagadnxyy 
qviatoy dick nvevuarog uyiov TOD EvorxoDvlO0G Ev mv. 
15O0iJac rovro, Gre Gneoroupnouy je ndvTleg Of &v Th A- 
ole, wy toriv Muyehog xui Eppoyernc. dwn theog © xvgrog IG 
3. 4. 'Iyoo0d xooroD, 


1. xar> alterum AC, xar As, xa} G 2. quae data est fo, datam g 

manifestata est fv, apparuit g 3. owryoos ACAGfgus, xvgiov 
Orig 1,488% ' 3. 4. yororov toov AAf, ioov yororov CGgvus 
Orig 4. destruentis vel evacuantis g illuminantis g 5. «qyup- 
ouay ACAGvs, in incorruptionem g, immortalitatem fo 6. ae privs 
AAGfgvs, om C e}vwy CAGfyvs, om A 8. eore Cs 410U 
ACGfgvs, om A 9. norvnovow G £7e ACAs, exu G, habeto 
9, hahens f vyravoviuy ACAfgv, sanam g, vyuoruvo®rrur G 

10. &y nwres ACAGgvs, et fidem f uyunny Ty (om gv) ACGgvs, 
eyannc T1556 A, dilectionem f nupudnxny ACAG, nugaxuruth- 
xnv 6c 11. Tov] ovrov G 12. & ACAGgvs, ab f 13. ex 
quibus est (om g) fgv pvyelos CAGf, phigelus g, pvyeilog As. 
de Origene vide ad 1 Tim. 1,20 ermogenes f £leOG © xvpErog 
ACAGfgvs, 0 xrpuog theog Orig 1,33 


non secundum opera nostra, sed secundum propositum svum et gra- 
tian quae data est nohis in Christo Jesu ante tempora saecularia, 
Wnanifestata (manifesta) est autem nune (om at) per inluminationem 
Saluatoris nostri lesu Christi, qui destruxit (distr.) quidem mortem, 
inluminauit autem uitam et incorruptionem per euangelium, tin quo 
positus sum ego praedicator et apostolus (-stulus) et magister gen- 
tium; ob quam causam etiam (om pr F) haec patior, sed non con- 
fundor (-dar): scio enim cui credidi (crededi), et certus sum quia 
potens est depositum meum seruare in illum diem. (3) !3Formam 
habe (hahes L, habens al) sanorum nerhorum, quae a me audisti, 
in fide et dilectione in Christo lesu: Phonum depositum custodi per 
Spiritum $sanctuin qui hahitat in nohis (uobis pr F). Bscis hoc, quod 
auers! Sunt a me omnes qui in Asia sSunt, ex quibus est Phygelus 
(Phig., Fyletus) et Hermogenes (Hermogenis F, Ermog. al). 16det mise- 
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a 


A F _ as _ ay 
120 ouy, Texvoy prov, EvOuvarnod tv Th Yate TH &v YOuOrw 

3 a 2 \ a) 2 bl d] -_ \ - Ul = 
IJnooD, Zxui @ Hhx0vong nuo tov Ort ROAAGY puCtrvEwy, TUULE 
nugudov niortoig urFownog, virwes ixuvot ECOvTHE xt ETEQOUG 
. 3 = ». o , —T 3 -_ 
0:0 uga, Iovyxaxonugdnyoov we xulog GrEurwwrns yororor Thood. 
vov0eig OTOUTEUOprevog Ennkexetur TRTG TOD Blov ngaypuuttias, Iv 
I oTEuroloynouvre upto. Stav Oe xt alA7 Tis, 0 CTEpuvortae 10 


1. ov1o:popov CAGfgvs Orig, oviorpogov A 2. ovx enwoyurdth 


ACA, ov xaraoxur3n G, ovs ennoyurdn 5 Orig cum fuisset 
g, cum venisset f onovdauws (-dewe C) CA Orig 1,133, ono 
Ouwsg G, s$ollicite fgv, onov0utoTeEwWs (-E0v 5) AG eveEntmnoaev 


C 3. n«KEu xverov ACGgvs Orig, apud dominum g, Taupe Jew 
A, a deo f Z. 4. exewvn T1 nweon ACA Ggvs Orig, die illo f 
4. & eqeoow Gg, epessi g 0:mxovyoey ACAGvus, add mihi g, 
ministravi fo 6. @ qxovous ACAfgvs Orig 4,259%, uxovoug G 

7. eoovIae ACAGfgvs Orig, sint g 8. ourxuxonadnoov ACAGfYg, 
Xv ory xaxonudnoov 5 oTEuriwTrys ACGfgvs, ovrorgutiurhs 
A yororov 1,000 ACAGfguv, I,000 Newton 5s Y. oroureveo- 
pevoc ACAfs, udd tw Few Ggv Cypr 114 266 308 evnlexere A 
Tov Sov (saeculi) nouyuuriars ACA Ggs, negotiis (molestiis Cypr ) 
Saecularibus fo Cypr 9. 10. wa rw oouroloynyouvre woeor, ACA 
Gs, et ei qui se prohavit placeam f, ut ei militare cogitet cui se 
probavit g, ut ei placeat (possit placere ei 266) cui se probavit v 
Cypr 114 266 308 10. e«@v des xue CAGfgs, sed et $i Cypr, euv 
xas A certet g, certaverit Cypr, qui certet f oTeqpuvourue AC 
AGfgvs, coronahitur Cypr. ovdzis orepuvorru: Orig 1,784® Hilar 
430 


ricordiam dominus Onesifori (Onesiph.) domui, quia saepe me refri- 
gerauit et catenain meam non eruhuit, ISed cum Romam uenisset, 
Sollicite me quaesiuit (quaesiit pr F) et invenit. !8det ill dominus 
invenire misericordiam a domino in illa (illo) die. et quanta Ephesi 
ministrauit [mihi], tu melius (melius tu) nosti. (4) Tu ergo, fili mi 
(mihi F), confortare in gratia (gratiam L) quae est in Christo Jesu, 
2et quae audisti (-stis) F) a me per multos testes, haec commenda 
(-do) fidelibus hominihus, qui idonei erunt et alios docere. 3lahora 
Sicut honus miles Christi lesu. (5) *Nemo militans deo inplicat (impl.) 
Se negotiis saecularibus, ut ei placeat cui se probauit. *nam et qui 
certat in agone (-nem F), non coronatur, nisi legitime certauerit. 
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1. eav p17 ACAGfgvs Orig Cypr, nisi qui Hilar Orig 1,2754 6664 
2. veralapSuv G vor A o Leyw ACGg, « Leyw Afvs Hilar 
1096 dwoer ACAfﬀgv Hilar, Own c 2. 3. xvErO0G Ouvecw &V 
nuow ACAGfgvs, dens in omnibus intellectum Hilar 3, 1100uv 
yoworovy ACAGgs, christum iesum f, christum Hilar 1104 resus- | 
citatum vel resurrexisse a vel ex mortuis g, surrexisse a mortuis f, | 
a mortuis resurrexisse Hilar 4. @ ACAfve, add xu« G 5. ule 
ACA, «XX Gs Oederue ACAſvs, deerur Gy 7. owrnouur G 
Tvxwoe C5 11 G 8. yap] Cypr 265, om Orig 1,438f ovva- 
neFuvouev ACAfgvs Orig, ovraneJupey G, commorimur Cypr 
ovyC7noo0puev (ovi. 5 Or) AAfgvs Orig Cypr, ouvLucouev G, ovv- 
Cnoawnev C 9, 10. xa .. . anwrovuev gpatio relicto om Gg 

9, ovuBuoikevoopey Avs Cypr 265, conregnavimus f, ovefacrikev- 
owpev C, ovv....Aevownev A uornoouedtsn AC, negaverimus v 
Cypr, «gvouvueta Afs mnaxuvoc ACAfvs, et ipse Cypr 10. an- 
oTovuey ACAvs, non credidimus f yap CAGg et A?, om fos 


(6) *Laborantem agricolam (agriculam) oportet primum de fructibus 
accipere ( percipere). 7intellege (-gere pr F) quae dico: dahit enim 
tihi dominus intellectum in omnibus (in omn. int. L al). (7) SMemor 
esto | dominum F al] Iesum Christum | dominum L}] resurrexisse a 
mortuis, ex Semine Dauid, secundum ceuangeliun meum, %n quo la- 
boro (lahor F) usque ad (in) uincula quasi male operans, sed uer- 
bum dei non est all:gatum (alleg. F al). Video omnia sustineo (sus- 
teneo) propter electos, ut et ips1 salutem consequantur quae est in 
Christo Jesu cum gloria (gratia) caelesti (-ste). (8) U'Fidelis sermo. 
nam Ss conmortui ( comin., cumim. ) Sumus, et conuivemus ( conuiu- 
mus): 5; sustinebunus ($ustinemus L), et couregnahiunus (-uunus 
L): $ﬆ negabimus (-uunus V, -uerimus F al), et ille negahit (negauit 
FL) nos: 3Bsi non credunus (credidinus), ille fidelis inanet (perma- 
net pr F «l), negare se ipsum non potest. Hhaec commone ( cou- 
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l*Tavra vnouiuvnoxe Orrpraprrooueroc Evwniov TOY xvoov. 
per] Aoyopunyer £7 ovdev yoromeoy Eni xaATUGTAOP? TAY AXOUGYTONV. 
15gnov0unoy oeaurov 00x ov Naguoriou: TO Fe, foyurny Gve- 
TUeoyuvrov, 00GOTOUODVTR TOY Aoyov THe GAmSFelag. 1Grng 68 Be- 
fSnlovg xevopwving nepioraco* tni nieiov ya NOX WOUOY WOE- 
Being, Vxal 6 Loyoc uviav we yUyYEuru voury FEe. wy toriv 
"Yautruwog xut Milnros, 1Syirivec neo TIr,y dGAnFuuv 1oTOynouv, At 
yovTeg Try avuotuow jOn yeyovevar, xui GvaTEenovor THY Tivay 
niotiv. 199 yuevror otrepeos Feuthiog Tov Feod Fornewv, Eywv Thy 
opoayilu Tavrhy, "Eyvw xvowog rovg Ovrug avron, xat anooTyrO 10 


Gon 


1. Tov Fe0v. 


1. decpreprvoovuevos C Tov (om A) xvorov AAfﬀos, Tov Feov 
CGg 2. loyouuyee ACfgv, hoyounayer AGE en oudev AC, ec 
ov0ev Afvs, en ovdever G, in nihilum vel -lo g, add yuo Gfg in 
suhversione fg, ad subversionem g 3. Joxtuov ACAGgvs, om f 

Hem CAGfgvs, yoworw A 3. 4. koyurag avenuoyrvrouvg (-vIWC 
1,578) Orig 1,5782 3,700 4. 0s om Lucif 25 5, xawopwveing 
G, novitates vocum f Lyucif et s8imiliter g, inaniloquia go mnepreoTu- 


007 G ene nluov ACAGs, multum fgv Lucif, plurimum g 
proficiunt g goers A 6. x«e 0 Aoyog avrwy ACA Gfgvs Cypr 
325 Lucif, quorum s8ermo Hilar 947 (Cyprian 89) yuyYyourvs 


ACAs, yarypu G, cancer gv Cypr Hilar Lucif, gancer f, add wa 
Gg rofemv t5ee ACAGs, serpit fv Cypr Hilar Lucif, serpat g 
ex quibus fgv 7. * Yutvuos c, vuerreoc AGfg, vuuweoc A 
circa veritatem (a veritate fv) exciderunt fgv 8. T1v avudoTaow 
ACAs, avaotuow G 8. Y. avarpenovoy (-ot Cs) T1 Twwv nt 
ory (7. 7, Gg) ACGgvs, Thy nity Thy Tevwy avurgenorvor Af 
9. peevroe orepeos ACGfgs, pev tors OTeperors A 10. signaculum 
gv, signum fg eyvw ACA4Ggvs Orig 2,537% 4,285e 4250, quo cogno- 
vit f 


mone F) testificans coram domino. nohi uerhis contendere in (ad L) 
nihil (mhilo) utile [est pr F] [nisi F al] ad $suhuersionem (-ne F) 
audientium. Bgollicite cura te ipsum prohahilem (-le F) exhihere 
deo, operarium inconfusihilem (inreprehensibile V), recte tractantem 
uerhum (uerho) ueritatis. (9) 19Profana autem [et L «l] inaniloquia 
(uaniloq. L) deuita: multum enim proficient (-ant) ad impietatem, 
let sermo eorum ut cancer Serpit. ex quibus est Hymeneus (Hymin. 
F al) et Philetus (Phyl. F «l), qui a veritate exciderunt, dicentes 
resurrectionem iam [esse F al] factam, et (om al) suhuertunt (-te- 
runt L al) quorundam (quorumd.) fidem. (10) !?Sed firmum funda- 
mentum dei stetit (stat), haþens signaculum hoc, Cognouit dominnus 
qui $unt eius, et discedat (discendat) ab iniquitate omnis qui nomi- 


604 (2, 19—25) NPOZ TIMOOEON B. 


2 > , OT , \ »W , = , 
20 R 

Gno dOmiuc nag © rouutuy TO avout xvorov. Wey pueynln 08 of 
xlt o0vx EOTV [j4OVOV OXEU V0 Kut KOYVEOR, KANG Kat Evi 
f 1 x0 EyveG, GANG xai Evkva 

\ 2» , x <Q \ 3 \ e\ \ » , \ F 
xa 0GTEUXVR, XU U prev ig T1farv u Oe tle ulyuiur* Mey ouvy 
Tis ExxaFuET Envrov Und TOUTOY, EOTUL Oxtoog els Thy Thyia- 
5 Opevoy, eVYyE7oTOV TI Oeonorty, tic nav egyov UyadOY TIO UOHUE- 
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1. xvp:cov ACAGfgv, Xgiorod 5 ueyuln de (0' Orig 1,556, om 
idem 1,134) o:x«« ACAGfgvs Orig 1,134 5564, domo autem magna 
Cypr 65 74 2. eoTwy peovoy Oxevy youon ACAGfgs Orig, solum 
vasa sunt aurea Cypr 65, solum vasa aurea sunt Cypr 74 Z. ec 
Tieny ACAGfgs Orig, honorata Cypr 65 «5 aryuuy ACAGgS 
Orig 1,134 55694, in contumelia f, inhonorata Cypr 4. exxaFapy 
CAGfgvs Orig 1,134 137 5564, exzudFepn A «no Tourwy ACAG 
fgvs, om Orig ers Tiny ACA4Gg; Orig 1,134 137 556d, in ho- 
nore f, Ter Orig 1,136 1y1ucouevov AGfg Ct A?, add xa Cog 
Orig 5. evypiorov G TW O0eonory om g «6 ACAs, noog 
G, ad fgv 6. Jdewnu: AG T7. niouv ayunny ACAfos, uyunnv 
note Gg Tnaviwy Twv (om G) ACGg, Twv Afvs enixulov- 
pwevwy CAGfgvs, uyunwviwy A 8. xaFapag xapdiang ACAGfgs, 
corde puro gv 9. wwe G yevvwouy (-0: As) jwaxas ACAGE 
gvs, lites generant Cypr 319 xvocov CAGfgvs, dei Cypr 

10. «ia AAG, und. C5 qnwv ACs, mitem f Cypr, mansvetum 
gv, v13nwov AG 11. ev» nguvrnre (nouor. 5) ACAs, ouvy noyYwo- 
Tyre (modestia gv, immodestia f) Gfgv avri0iurideuevoug AAS, 


—_ 


wu Rn > IE LAY ni” 
F 
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nat nomen domini. (11) %In magna autem domo non solum sunt 
uasa aurea et argentea, $ed et lignea et fictilia, et quaedum quidem 
in honorem (honore V al) (q. q. in h. om pr F), quaedam autem 
in contumeliam ( contumelia F al, contumilia al): ?1siquis ergo (au- 
tem) emundauerit (mund. L et pr F) se ah istis, erit uas in hono- 
rem (-re «l) (in h. om L al), sanctificatum et utite domino, ad omne 
(omnem F) opus bonum paratum. (12) ?luvenilia autem (om al) de- 
Sideria fuge, sectare uero justitiam (om al), fidem, caritatem, pacem 
cum his qui inuocant dominuin de corde puro. (13) ?3Stultas autem 
et (om al) Sine disciplina quaestiones deuita (euita pr F), sciens 
quia generant lites: Bseruun autem domini non oportet litigare, sed 
mansuetun esse ad oimnes, docibilein, patientem, 25cum (com) modestia 
corripientem eos qui resistunt (-stant) ſueritati F al], ne quando det 
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= 
4. yivwoxe, 


avTioiaFeuevorgs C, wvrixiurevors G, eos qui resistunt fo, restisten- 
tes 9g 1. 007 ACAG, 0a 5 a)nJuaug CAGfgvs, add e\Fuv 


A avaryywouor Gs et corr A, resipiscant fv, respiciant g, «va- 
»1Wovory C, avulnuywwor A 2. de f, a gv laqueo g, laqueis 
fo eLwyonpuevor ACAs, t5E w yonmuevoe G, a quo capti tenen- 


tur fg 2. 3. ec (tx G) To exevov (-vov pr G) ACAGs, $secun- 
dum ipsius (ip. vel illius g) fg 4. 7wwoxere (-Tae G) AGg, yi- 
vwoxe CAvs, scio f instabunt gv, advenient f Lucif 256, aderunt 
Cypr 200 5. eoovTar yao AAGgs, et erunt v Cypr, erunt f Lu- 
cif Prluvyor G, $ihi placentes Cypr 5. 6. geiagyvoor. wAalo- 
veg (-Lovres G, ſastidiosi fg, elati gv) vaeg1puroe ACAGfgvs, cupidi 
superbi fastidiosi Lucif, superbi tumidi cupidi Cypr axagroror. A 
AGfgvs Cypr Lucif et corr C, «xocoToe pr C 7. UOTOpy0: UKONOV- 


Joe ACGfvs Cypr Lucif, «onovdoe aorogyoe Af detractatores 
(-ctores f) f Lucif, criminatores gv, delatores Cypr pikuyagoe 
A 8. tervqwvor: C 9. qpilo9To G. Orig 3,4974 defor- 


mationem religionis Cypr 200 de om pr G Ovvupuv ACAGfg 
vs Cypr, veritatem Lucif 256 10. x«@e TovTovg (hoc f) anorge- 
nov ACAGfgvs Lucif, om Cypr ex (et f) TovIwy yup ACAGfg 
vs, ex lis Cyprian eow A 


illis deus paenitentiam ad cognoscendam ( ignosc. pr F) ueritatem, 
26et resipiscant a diaboli (diabuli) laqueis, a quo capti tenentur ad 
ipsius votuntatem. (14) !Hoc autem scito, quod in nouissimis diebus 
instahunt tempora periculosa, ?et erunt hoimines se ipsos amantes, cu- 
pidi, elati, superbi, blasphemi, parentihus non ohoedientes (p. inob- 
oed. pr F al), ingrati, scelesti, ine affectione, sine pace, crimina- 
tores, incontinentes (incontenentes), inmites, sine henignitate, #prodi- 
tores, proterui (proterhi F al), tumidi, uoluptatium (8s FL, -tatum 
ceteri) amatores magis quam dei, *habentes speciem quidem (qu. sp. 
L) pietatis, uirtutem autem eius (om al) abnegantes. et hos deuita 
(diuita F). Gex his enim $sunt qui penetrant (petrant pr F) domos 


606 (3, 6=11) INPOE TIMOOGEON B. 


Tec tlg Tutg Oixiug xai ailxuurwTti,ovies yuvurugta CEOwperutva 
Gucnpriag, Wyopere tmgvpiug noxikuts, TNGYTOTE pUvl UYVOVTE XU 
undenote tig tniyvwory dlhnFeug tGHeiv Ovvuperu., yy TEOnov OE 
- _ a T 
Tavvi;is ui [uppois aviteoryouv Muwroei, oviwg xui ovio avdai- 
5 7 alnFtg, arFEwno Faput Dy, ado 
oTavtur TH GhnFelg, av3gwno: xatrpHuputrer TO vOUY, AIOGx1yu0t 
ne0i T1v not. MAX ov nEoxowouory Eni nieiov* 71 yag Uvorn 
aurav tx0nhog toru now, we xut 7 Exeivwy tyeveto, Won Jes nu- 
Enzolov9nodg pov Th Si0uoxulia, TH wywyſj, Th ngoJtou, Th 
_ as F -_ c _ Py -_ 
n{otu, T7 waxgoGuuia, T7 uyany, Th vnouory, Niels drwypoic, 
10 Toig nad uu, ois por tyevero tv Avnoyeia, tv 'Tnovim, &v Av- 


1. aryuahwri,orres ACAG Orig 1,6484, aixuulwrevorregs TH 5 

2. enaJvaans (-zuag C) nomxiAiug (nowxehhis G) CAGgs Orig, va- 
riis desideriis fo Cypr 200, encvauruic xa y0ovurs nomingg A 
3, eAJew Ouvvaueru (possunt f, potuerunt g) ACAGfſgs Orig 1,6484, 
pervenientes v Cyprian ov Tgonoy 08s ACAGfgs Lucif 256, et 
quomodo Cypr 4. wvvns AAGfgs, iamnes v Cypr Lucif, wwar- 
rs C wupons ACAs, wupupprs Gfgv Cypr 200 Lucif qprwvore 
(rw jw. G) CAGfgvs Cypr Lucif, uwoe A oviwus ACG, oviw 5 
avHotuvrue (avt. A) ACAGfgvs Cypr, resistent Lucif 256 

5. 6. &r9 pwn... niotw om Cypr 200 5. «doxzigrore ACAGfgus, 


et reprohi Lucif 6. ov ngoxoworow ene nAwuov (ultra g, pluri- 
mum Cypr) ACAGgs Cypr, ultra non proficient fo Lucif yag om 
Lucif uvoru CAGfgvs Cypr Lucif, diavoiu A 7. ex0nkog 


£oTae (est vel exit g) ACAfguvs Cypr 200 Lucif 256, exdnpung eotw 
G eTevero G, fuit fgv Cyprian Lucif, ſuerat g NKOTKO0NOU- 
9ryoug (-Inxaus 4s) ACAs, assecutus es fgv, 7qx0AouvFn,ocus G 

8. wov T1 (om G) ACGfgvs, jor Ty A «&ywyn ACGfgvs, ayunn 
A 9. Ty «yann CA4Gſgvs, om A 10. jor eyevero (-vovro A) 
ACAGſqgvs, enuJov Orig 4,4* 


(domus) et captiuas ducunt mulierculas oneratas peccatis, quae ducun- 
tur vartiis desideriis, 7Semper discentes et numquam ad scientiam uerita- 
tis peruenientes. quem admodum autem (om al) Jamnes et Mambres 
restiterunt (restituerunt pr F, ressisterunt V) Moysi (Mosi L al) (M. 
r. al), ita et hi (hii F) resistunt veritati, homines corrupti mente, 
reprobi circa fidem. %ed ultra non proficient: insipientia enim eorun 
manifesta erit omnihus, sicut et (om ul) illorum fuit. (15) !YTu au- 
tem adsecutus (assequutus) es meam doctrinam (d. m. F al), insti- 
tutionem, propositum, fidem, longanimitatem, dilectionem, patientiam, 
Hpersecutiones, passiones, qualia mihi facta sunt Antiochiae, Iconi 


IIPOZ TIMOOEON B. (3, 11-17) G07 


ef ' \ c , \ 2 , , c 
OTEOIG, orovg Orwyp ous Unnveyxau* wal £X navrwy we EQUOATO O 
xr:pi0G. Nxat nuvrec Je of Gehovres evoefing Chy tv yororma Thoow 
d:wyÞ7oovrur. Bnovngoi Je avHowno: Kul yore NEOX0WOUCLY 
tni T0 yeipov, nluvavrec Kut nhuvwuever, Hor O08 weve tv Ofc tuu- 
Fee nai tniorw#15G, eidwg nupk tive tuudes, Bxut ore uno Bot- 5 
poug [T&] tep% youu ure oidag Th Ourupers 08 GOopiout tlg ow- 
Tnolav did niotews Tijg &v youorn Thnood. Ongon youpT Feonver- 
OTOG x0 wWpehyiog NEG OrOuOxutiav, nog Eltyuor, NEO E£NWOE- 
\ / \ . , 17 2/ 3 c as 
Feow, no0gs nadtiuv ThHv &v Jrxarooury, Tiive wWotWOE 71 © TOC 
Fe0D urFownog, noog nav eoyov uyalov EEnorioutdvos. 10 


1. 20pvouro 


1. vnnmviyxe G x«e ACAGygvs, om f £ovoaro AA, eppvoaro 
CGs 2. xvorog ACGfgvs, Jeos A de ACAGgs, yup Orig 3, 
465<, om fo Hilar 307 evoePws Lyv CAGſgus Hilar, Cv evor- 
pws A Orig 3,133< 465 1100v ACAGfgvs Orig, om Hilar 

3. doewyHnoovIu ACAGfvs Orig 3,465< Hilar, persecutionem patiun- 
tur 9g de] Orig 2,653*, om 2,587f yonmtes AC5 Orig, yontas 
G, yonra A nEorWwouory G 4. in peius fgv T).cQvWVTes 
xue TnAavwuevoe ACAGs Orig 2,5877, errantes et in errorem (add 
alios g) mittentes fgu 5. encorwdn1s ACAGfgvs, credidisti g Hi- 
lar 241 Tivwy ACGfg, Tiog Avs Hilar 6. T@ ACAs, om G 
orw0es A quae te possunt (-ssint) fv Hilar in (ad fo) salutem 
fgo Hilar 7. divinitus inspirata v Hil 1251, deo vel divinitus $pi- 
rata g, divinitus f 8. xa. (om Hil) wqehuos ACAGfgus Orig 4, 
44 Hilar, ovo« wqtays tore Orig 2,443% ekeywov ACG, eley- 
yov As mpog enurogdwory ACAfos, om Gg Y. Thy ev Orxao- 
ovyv1 ACAGs, iniustitiae vel -a g, ad iustitiam f cots ACGs, 
Tees AM 9. 10. tov Jeov arFownogs ACAGgs, homo dei fg 
10. eSnorueros G 


(Iconio pr F al), Lystris, quales persecutiones sustinui (sustenui F), et 
(om al) ex omnibus me eripuit dominus. Net omnes qui uolunt pie 
uivere in Christo Tesu, persecutionem patientur (patiuntur). 13mali 
autem homines et seductores proficient in peius, errantes et in erro- 
rem (errore F) mittentes. (10, Pu uero permane in his quae didi- 
cisti et credita sunt tibi, sciens a quo didiceris, \%et quia ab infſantia 
sacras litteras (literas) nosti,  quae te possint ( possent F, possunt) 
instruere ad salutem per fidem quae est in Christo Iesu. (17) 15Om- 
nis (Omnes) scriptura diuinitus inspirata (instituta F) et (om al) 
utilis ad docendum, ad arguendum, ad corrigendum (ad corripien- 
dum al, om al), ad erudiendum in iustitia, 47ut perfectus sit homo 
dei, ad omne (omnem F) opus honum instructus. (18) *Testificor co- 
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Llcapagripopa: tvwniov TOY Fed xai youorod Inqoov ToD 
ptilovrog xoiverv Cavrug #ui vexgoug, xui T1v EnipuUveny aUTOD 
x«t Thy Suoieluv aviod, Wnovtoy Tov Aoyov, eniotydH evxulpws 
dxuigws, theySov, Entmiunoov, Rupuxukeooy, &Y AUO) paxpogupuiu 

5 xa} 0:0uy7. FrOTuU: YAO xag0G, OTE The vytwvouons Orduoxukas 
oUx GvtEoviai, WANG xarh Th Oiug entvuiug euvIoic EnwOwpeU- 
G0voy 0:0uoxKhoug, xvnFowuever TTYy AxOTv, Txut and pwEY THG GAT- 
Selag Thv axo7v uUnOOTEEWwOLAnY, Emi de Torg pious ExrEunTtoov- 
Tae. 50ov O08 vige &v naow, xuxonudrnoov, egyov nNOiToov evuyyel- 

10 grov, T7,y Oraxoviay cov nAmEopLehoor. Styw yup 107 onevlouut, 
xui © xuwog Is Gvulvorwg prov tqQtorhxev. TT0v xuAov Gyave 


1. 0:auaprvgopue ACAGfgv, add ovy tyw 5 Yoe01roy enoov AC 
AGfgvs, 109 Kvpiov Tnoov Xowrov 5s 2. xgwev ACAs, nownt 
G xae T1y ACAGfgv, xurd TTv c 3. 4. evxarows uxuows A 
AGfgvs, uxupwg evxupws © 4. ehuigov G enTigemoov na- 
opuxukeoov ACA, nupnaxukeooy (nuger. G) enimqunoor Gfgv Orig 
2,585® 5. yuo ACAGgvs, om f Cypr 324 Hilar 1037 1237 Lucif 
257 6. aveSovrue AAGs, evetovrue C x«Ta (noog Af Hilar 
Lucif) Tug Wag (wa) eniFvuwgs ACAGfgo Cypr Hilar Lucif, xur% 
Ta& tmigvuilag Ta iding 5 EQVTOLG ENLOWEEUOUUOWY (-081 Cs) A 
CAfs, enwwp. euvrors Ggv Cypr Hilar Lucif 7. prurientes (scal- 
pentcs Hilar cod) aurem (aures f Hil Luc) fg Hilar 1037 1237 Lu- 
cif 257, prurientes in audiendo scalpentes aures Cypr 324. Orig 3, 
9824 4,1774 8. anooTgewovory (correcto ano A) ACAGfos Cypr 
Hilar Lucif, avertunt g eni] Orig 3,9824, ad gv Cypr Hilar Lu- 
cif, ut f geveovg C exrpannyoovrae ACA Gfos Cypr 324 Hilar 


— 
cc 


_ 
—_ =_ 
_ -_ 


_— 


# 1037 1237 Lucif 257, convertunt se vel convertuntur g 9. 0s: AC 
| AGgvs, ergo f xuxonuygnoov (zamxon. G, et labora g) CAGfg 
# vs, add ws xukog GTEOuTWWTTSG YOLOTOVL tqoouv A 10. nLnoope- 
F 0:00vy G yup 1701 ACAGgvs, iam Cypr 17 310, enim f 


11. xa.00s C T7155 Uvulvoews pwouv epeotnxev ACGgs, ThH5G twins 
aralvotws Epeothxev Afv, instat assumptionis meae (meae ass. 310) 


_—  - a SR 


ram deo et Christo lesu (I. Chr. L) qui iudicaturus est uiuos ac 
(et) mortuos, et aduentum ipsius et regnum eius, ?praedica uerbum, 
insta oportune inportune, argue, obsecra, increpa in omni patientia 
et doctrina. (19) 3Erit enim tempus, cum sanam doctrinam non susti- 
nehunt, sed ad (secundum F) sua desideria coaceruabunt (coacer- 
hab. F at) sibi magistros, prurientes auribus, #et a ueritate quidem 
auditum auertent, ad fſahulas autem conuertentur. (20) *'Cu uero ui- 
gila, in omnibus labora, opus fac euangelistae, ministerium tuum (om 
al) imple. [sobrius esto F al}. "ego enim iam delibor, et tempus 
meae resulutionis (r. m.) instat. *honum certamen certaui ( certaui 
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nywriauur, Toy pop ov TETEAexa, Thr niGTY TETT,ONxa* Blombv GnG- 
xerrul joe © The Orxwiootvrs ortquvor, by Gnolwor jor 6 xoEOG 
&v txeivy th nuton, © lug xprr,c, Ov provoy Ge tot, GANG wel 
naow Toig Tyunnmxuow Thy nmifPuvenay UDTOD. 

IEnorducoy Ftv noo jre Taytwc. WAnung yup pe tynartt- 
Amev uyannoug TOv viv wulavu, xut tnogev3n tic Ocooudovixhs, 
Koroxnc tic Tuletiav, Titog ic Arhuariave NAovnng toriv wo- 
vog freer 4pod. Mupxov uvulufuv Kye pWerThR MEUuTOD*® Hare yur 
foe ery Ennarog lg Sraxoviaev. 12 Tvyizov 08 antoteula tic "Eqeoov. 
13z6y qeloryv, ov anthimov & Towad: nut Kupnm, toyopercs 
FEoe, nut Th Prfhin, pvaAhorta TG prepipouvng., 1Affurdpog 0 yol- 
xeves nolku ror xuxt Evedeituro (anodwore auTH 0 xvgwog xuTh 


Cypr 17 310 xulov aywva ACGg Cypr, aywva Tov x#ud.ov Afs 
Orig 1,732® 2,736< 4,2474 A4. caeterum g, de caetero fg, iam Cypr, 
de caetero iam Hilary 430 anoxeurue ACAGfgvs Orig 1,7323 4, 


2474, 8uperest Cypr Hilar 2. T15 Orxwogurns oTepuvos ACAG 
fgs Orig, corona iustitiae v Cypr Hilar anodwoee jeore ACAGfg 
vs, mihi reddet Cypr 17 310 3. iustus fgv Cypr 310, ille iustus 
Cypr 17 4. naow (-o«e Cs) ACGgs Cypr, om Afv 17unnoow 
(-oe Cs) ACAGs Cypr 310, qui diligunt fo Cypr 17, diligentibus g 

5. yep p18 eyxurelenev (-lemev C, evxateheenev G) ACGs, we yep 
xaTehimnev 4 6. ayanyous (diligens) Toy vuy awra ACAGfgvs, 
om Iren 201 7. yulutiav AAGfgvs Iren, yealhuv C OeApra- 
Tray C, Oepprutiav A, Oulprutiav AGfgvs Iren wore Cs 7.8. pyo- 


vog pier £4c0ov ACGgs, guy er provoc Afv Iren assumens ſg 

aye CAGs, uyuye A 9. in ministerio 9 eG &e000v Gg, 
ephesi f 10. anelenov ACG 11. adfers f 4uhorna AAﬀg 
os, pu legra G, jaora C, add ds Afv 12. anodwoe: ACAGg, 


anodwn fo 


certamen F), cursum consummani, fidem seruaun: *in reliquo repo- 
Sita est mihi corona iustitiae, quam reddet (reddit) mihi dominus in 
illa (illo F al) die, iustus iudex; non solum autem mihi, sed et his 
qui diligunt aduentum eius. (21) %Festina venire ad me cito. YDemas 
enim me dereliquit (8ic FL, dereliquid ceter;) dil;gens hoe saeculum, 
et abiit (hahiit) Thessalonicam ( Thessalloa. Fy5, Crescens in Gala- 
tiam (-tia F), Titus in Dalmatiain (-tia F): Lucas est mecum s0- 
las. Marcum adsume et adduc tecum: est enim (om pr F) mihi utilis 
in ministerium (-rio F al). !?Tychicum (Tythicum V) autem misi 
Ephesum. !3paenulam (pannulam pr F?, paenula) quam reliqui 'Troade 
(Thr. F, -dae) aput (apud) Carpum, ueniens adfer (adfers F) [te- 
cum om L al], et libros, maxime autem membranas. (22) '*Alexander 
(Alax.) aerarius multa mala mihi ostendit: reddat (reddet) ei domi- 


Nov. Test. II. 39 


5 
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TG Zoya avrod), 150y xai ov qviuacov* Nav yup avitory TOIG 
nuertgors Aoyorg. tv tf nowry prov Gnoloyia ovdeig prot nuPeye- 
vero, AAAG nuvrec pie Eyxatthmov (wir, wororg Loyrodein)* 1o Oe 
XUQIGG proe NAOeory xal EveOuyuptworey pre, via Ot tproD TO x7,PUYpLe 
5 n4yooqpogy #7 xa axovowesw nurru Th £9vh, xui tQuol ny tx OTO- 
pecerOg Aeovrog. Bovoeru! pre & xUgIOG UNO NuUrIOG EEYU NOvngon 
xai owoe lg Thy Sucieluv ation 15,y fnovgurmoy, wh WoEau tis 
Tove ultvac Tay niwviwoy, KUnyv. 
1WAgonaou: TIpioxuv wui Axvluv xui Tov Ovr,orqugev 0ixov. 
1w 2PFpugroc tptivey &v Kopiv9m, Touqiuiov de unelimor &y Minto 
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270 xv '[n000 > 20D T_T 4 EI 
xUEI0G I700UG peru TOU NVECKUUTUG GOV. 7, Yupig pred VauwY, 


1. avreoT7 AC, «avF3torn G, woeotnxe As 2. poet NuUptyerelo 
(ovunupey. As) ACAGgvs, affuit mii f 3. eyxurekemoy AC, ev- 
xaTeirrnov G 4. jcore CAGfgvs, om A 5. nAg,oopopndny AC 
As, ninow9n G et ut yg axorawnv (-0: C) ACAG, unovor, c 
eovodny AC, eopvodny AGS 6. Leovrog ACAﬀv, add xue Ggs 
ovoerue ACAs, topvauro Gſgv unovroo0v G 7. i 71 (om 
G) CAGfſgvs, uviw A 9. nproxuv ACAGFE, priscillam g 
honesiphori f 10. aneleenov C ev prlyto (pnlhorw A) node 
vouyre (infirmum) ACGgs, woyerourra (infirmum) ev wilngtwo Afg 
11. eonuGerue ACAſvs, aonutovrice Gg 13. :cnyoorg A, toovg 
yororo; CAſos, om Gg 7 yup; pe} vary ACGfgs, topwno av 
«onn Aﬀ, add wwnyv Afvs npoG TruoFeov f eyoupr uno Lau0- 
Oexziies A, noog Ty oJeov CC, ad timotheumn secunda scrihens a roma 


nus $secundum opera cins. quem et tu deuita: nalde enim restitit 
nerhis nostris. (23) "Jn prima mea defensione nemo mihi adfuit, sed 
omnes me dereliquerunt (derelinq.): non illis inputetur (reputetur F 
al): 17dominus autem mihi adstitit et confortauit (-hit) me (om ul), 
ut per me praedicatio impleatur (inpl. F) et audiant omnes gentes, 
et liberatus sum de ore leonis. Bliherauit (-hit L) me dominus ah 
omni opere malo et saluum faciet in regnum swum (regno suo F al) 
caeleste, cut gloria in saecula_ saeculorum, amen (om F). (24) 19Sa- 
Inta Priscam (Priscillam F, Priscillum) et Aquilam et Onesifori (One- 
Siph.) domum. %Erastus remansit Corintbi, Trophimum ('Throphe- 
mum F) autem reliqui infirmum Mileti (Meleti, Militi). **\estina ante 
hiemem (hiemen F) uenire. (25) Salutat te Euhulus (Eubolus F al) 
et Pudens (Prudens) et Linus et Claudia et fratres omnes. ??domi- 
nus lesus Christus cum S$piritua tuo. gratia (gratiam F) uohiscum 
(nohiscum F al), amen. 

Exp. ad Timotheum n [scripta de Laudicia. habet nersus cLxx1]. 


NPOZ TITON. (1,15) G11 


IIPOZ TITON. 


II uilog Govlog Geod, unootrolog Of 'Jyood yororond xare none 
txhextiv Feod xait tniyvwor alfa; This xat evotfuuny Pn F1- 
aide Log aluviov, 1» tnnyyeihatro 6 uwevdrc Feog nod yourwr 
alwvicer, Tequrepwory Ot xuwgors Wor Tov AGyoy avrod &y x7,00- 
year: © tniorerdny tyw wart Emmnayry To0 awrjeo; Trav Heron, 
*Tirw yvnOlw Texvwy xata xowrjy niotry. yuges, theog, elprpn ano 
Feod naurpog xui xproro? Ir,c00 TO) CWTTEOG Tjpeaw. 

5Tovrov yur unthmoy ot &v Korth, wa T4 lunovia en 
drop won xal xuTROTI,OTG xXuTH nuAwv npeofutigove we £yw oor 


explicit f, eee ngog TrpoFeov f& wepyerue REOG Troy Gg, TIoog 
TinoHeov devitew Tis Eqeoituv txx\roiug ngwrov Eenioxonov Yer 
0010v79tviu, tyrougy ano Pwprs, 14 tx devitgouv nuptorny Ilut- 
Jos I Kuicupe Negwve 5 ngoG Trrov AAG Cypr 325, nuv- 
Aov «nootolov enioroan neo Timov H, Tluthov Tod anootohov 
nocs Tirov encotolry s. ev Th noog tiov ad 1,5 6 Orig 3,645* 

1. c300v yororov AGHfgs, xeiotouv crjoov A 2.xur Ads, xuru 
G en t\nide AAHs, ev e\nide Gg, in s8pem fo Hilar 1126 

3. entyyerharo 0 wyevorog G 4. auviwy ACAHfgus Hilar 16 
1126, «awrwy G £qpavepw)oes Hs, quvepwoev G ev x7,OUyniaTe 
ACAGHgvs, om f 6. yy730:w ACAGs, germano vel viscerali vel 
karissimo g, carissimo f eAeos As et corr C, xa: AGfgv et pr C 
7. xo:otou 1y00u AC, xvgiov enoov A, xvgrov 11o0V yoworov Ggs, 
christum iesum f Salutare nostro f 8. anelecnov ACAG Orig 
3,645©, xzurtnuv 5. Lucif 156 9. enidcopdwons AA, enidop- 
Fwon C; Orig, deogdwong G zuruorzons ACAſgvs Orig Lu- 
cif, xuTudInous G per civitates ſgv Lucif mnoeopuvrepovs AC 
AGgvs Orig, preshyterium f Lucif 156 £/w ACAGgvs Orig Lu- 
cif, et ego fv 

INC. [EPISTVLA] AD TITYM. 


Paulus $seruus dei, apostolus (apostulus) autem Jesu Christi 
(Christi lesu F al) secundum fidem electorum dei et agnitionem ue- 
ritatis quae secundum pietatem est *in spem uitae aeternae, quam 
promisit qui non mentitur dens ante tempora saecularia, Imaniſestauit 
(-bit) autem temporibus suis uerbum suum (u. suunm t. svis) in prae- 
dicatione, quae credita est mihi secundum praeceptui saluatoris nos- 
tri dei (om pr F), *Tito dilecto filio secundum communem fidem. 
gratia et pax a deo patre et Christo Tesu saluatore nostro. (2) *Huius 
rei gratia reliqui te Cretae, ut ea quae desunt corrigas et constituas 
per ciuitates praeshyteros (presb.), Sicut et (om al) ego tihi dispo- 

39 ® 
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JNeeraEuny, Got mic forty aviyniytoc, pris yrvurxog ave, TExvAa 
tyuv note pi iv xarmyople dwowriug + irvnotaxta. 1047 yup TOY 
iniaxonov aGvtyxhnytov elvar we Geo Olrovopor, pit avi uy, 7 
Gpyihov, per} nugowvor, pry nATxrnyy, wy aloypoxtedf, SUANG GrAC- 
5 Eeroy, qrAcyuFor, Gwppara, Oixaoy, bor, EyxEuTh, Irit;uperaov 
709 xara 79y d:danyyy notro? AGyouv, Ivu Ouvurds 7| Kul NuQuxt- 
Ativ &v th dr0uoxalle Tf vryrwawovoy xui Tovg urrihtyorrug CAEy- 
yev. Welgiv yug nokkoi urvnoraxtor, paruonlcyor xa qoevunuran, 
prAtonra [de] of tn neprrops, YNoodg der knworouttiy, orrives vAOuG 
w oixovg uyargtnouory drduoxovieg @ pe Out aloypor xtpdovs xp. 


2, ey #aT1pyoprn (x&@...T7yopre C) ACAGgvs, in accusationem f Lu- 
cif cavvnorexra ACAGſgvs, non suhiectum Lucif 2. 3. episco- 
pum oportet Cypr 119 3. aveyxAmtov ewe ACAGfgvs Lucif 156 
457, eaxe 8ine crimine Cypr Feav ororouoy ACAGfgvs Cypr, 
dispensatorem dei Lyucif 156 AvFadny G 4. aroyooxteOny OG, 
noypodopdn CO 5, owq pore CG, sobhrium ſg Cypr Lucif, pruden- 
tem Latinus inferpres teste Hieronymo 7,712< O0rxarov onrov AC 
AGgvs Luvcif, om f evxpary AG 5. 6. amplectentem (adpeten- 
tem) id quod 8ecundum doctrinam est fidem (fidelis fg) verhi fg Lu- 
cif 156, obtinentem secundum doctrinam fidei verhum Hilar 946 

6. va ACAfog Hilar Lacif, va xa: Gg wa: ACAGgvs, om fo Hilar 
Lucif 7. ev T1 0tdanxuhu Ih vyinmvovon (vyereryouny G, om 
Lucif) CAGgvs Lucif, in (ad Hil) doctrinam sanam f Hilar, 2ovg 
ev naon Hiya A Orig 1,479% 634 8. e101 Cg noo A 
C, add xa: AGfgvs Hilar y46 947 Lucif 156 y. wulhorn G 
0s CA, om AGfqvs Lucif ex AAGs, ex Tr6 C enorogeCer 
ACAGs, redargui fgv Lncif. Orig 1,479% 10. 0:0aO0x07TeE ... 
aroxoeor] 8ic corr C 


ui, %iquis 8ine crimine (cremine) est, unius uxoris vir, filios (-ius) 
habens fideles (-lis) non in accusatione (accussat.) luxuriae (luxor.) aut 
non suhditos. 'oportet enim episcopum sine crimine (-ni) esse sicut 
dei dispensatorem (disponsat.), non s8uperhum, non iracundum, non 
uinolentum, non percussorem, non turpis Jucri (n. turpiſucri F al) cu- 
pidum, *sed hospitalem (osp.), benignum, sobrium (suhr.), justum, 
sanctum ( sanctum iustum L), continentem, 9amplectentem enum qui 
secundum doctrinam est fidelem sermonem, ut potens sit et (om V 
al) exhortari (exort. L al) in doctrina sana et eos qui contra dicunt 
arguere. 1Wgynt enim multi et (etiam pr F al) inoboedientes, uanilo- 
qui et (om a[) seductores (sedoct.), maxime qui de circumcisione 
8unt, Hquos oportet redargui (argui), qui uniuersas (-s0s) domos 
(domus) subuertunt (-tent pr F), docentes quae non oportet (-tent 
F) turpis lucri (turpilueri F) gratia. !2dixit quidam (quidem) ex illis 
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INeinty 115 0& avrav ivig uviav noopytns Kofrec del weiotur, 
xuxt Frola, yaortpes woyal. 135 pmuprroin abrn toriv dAnFIs. 
dr mv ultluv teyye aviovg unoroug, ru vywirwoy tv 15 none, 
14:75 ngootyovres Tovduixoig pwdForg xai tvrolatg avFpmnavr Gno- 


oTpepoperay T1y dAnFeav. Bnuvru xadupk Toig xufupoic* ToTg 5 


Je pepremuptvorg xui aniororg ovdev xaFupss, KANG prepeiurrie ar 
TWy xut 0 vorg xut 7 ovveiOnorg. 3e0y opuoloyorow eldfvur, TOTG 
de tpyors apvorviue, fleduxroi avieg wut unuStig nut noog nav 
toyov dyudIoy ROGxy Or. 

12v Je Ault GW ngtnu Th vymiawvoron diduoxulig, Zngeoft- 
Tag vpulovg eivu, oxprovg, cwppovug, vyiaivovrug Th niore, 
T1 Gydny, Th vnopuorf, Ingeoffuridug wourrwg &v xuTUCTIUET: 


1. e-nev ACAſvs, udd Je Gg uviwy alterum ACAſgvs Iren 271, 
om G 2, yuorepes upyue ACAGſyvgs Lucif 232, ventris pigri g 
eorey udydtng ACGgs, ulndng tori Afo 3. yer. evwouv G. 
Luncif 232 4. evrolu!s ACAs, evrulumow CG, mandatis fgv Luciſ 
232, mendlaciis Lucif 232 5. avertentium (-santium v Luc) se a 
veritate ſgv Lucif 232 xaFapu ACAGfgv, yiverue xaFugs Orig 
3,495%, munda sunt Cyprian 98, wev xuaFapt gs nudFup.org (-pwrs?) 
C 6. 08 ACAGſgvs, yup Orig pteprupeprevors ACA, preprerapre- 
vor G, pweuwmoperors 5 Orig aku ACAGHſgus, tnii Orig 

7. x«« 0 vovs ACAGHgvs Orig 3,495%, mens f 8. fS0elvxroe or- 
tes ACAGHs, cum sint exsecrabiles (vel abhominabiles g) fg 

10. Aukee ACA4GHgvs, inquire f vyererrovon G 11. vyqu- 
Auovs G vyeervorus G in fide fgv 12, vnoporn ACA 
GHygvs, prudentia f 


proprius ipsorum (eorum L) propheta (prof.) Cretenses (-sis F) 
semper mendaces, malae hestiae, ventres (uentris F al) pigri. litesti- 
monium hoc uerum est. quam ob causam increpa illos dure, ut sani 
Sint in fide, !*non intendentes Indaicis fabulis et mandatis hominum 
auersantium (adu.) se (om V al) a veritate. !Somnia munda mundis: 
coinquinatis autem et infidelibus nihil [est] mundum, sed inquinatae 
(-ti) sunt eorum et meus et conscientia. !6[et F al) confitentur se 
nosse deum, factis autem negant, cum sint (sunt F) abominati (ah- 
hom.) et incredihiles et ad omne ( omnem F) opus honum reprohi. 
(3) Cu autem loquere quae decet sanam doctrinam; ?senes, ut 80- 
brii (suprii) sint, pudici, prudentes, sani [in F al} fide, (in F al] 
dilectione, [in F al, et al, om L] patientia; anus (unus pr F) simi- 
liter in habitu (ahitu) sancto, non criminatrices (-tices pr F, -tricis 
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leponpenelg, wr) Sraflilovg, prr5 oivep nolMqp didoviunutrug, xalodt- 
daoxdlovg, *iva owpporituory Tg viac qiaardpovg eivur, prno- 
Tlxvovc, *owppEearng, Kyric, ofxovpyorgs Wyudug, vnoruoootvas 
Toig idiots avOSpiiow, Iva 117 © Aoyog TOD FEOD PhnophuNtu. OrovG 
5 vewrfooug WOurrws Nuguxulte OWPEAOVEY, Tnegt NuvIYG CEnvroy 
napey0puevog Tvnov xuliay toywr, Ev Th Oiduoxuklia apFopiar, ctwvs- 
T17a, $\oyov wy Gxuruyrworoy, iv © G5 tvavriag Evrpuny 
puydey Uxwv Atyuy neg turv puiloy, Wouhovg deonorug IOlorg 


1. tepongent?, 2. owQpEnMtovay 8. Ido deanoramg 


1. ceponpenerc (14pwngp. H) AAGHS, ttpongent Cfgv p17 alterum 
AGHfgvs, unde AC in vino g xulod010ugxu)o Orig 4,422e 
cod, xulkov 0it0uoxud.o: cod 2. owqporitovor AGH, owqport- 
Gnas CAls eva ACAGHfos, acd et g 3. s8obrias esse 9 
castae f orxovpyors ACAG, orworporvs Hes, domui curam haben- 
tes g, domum custodientes f benignae Sint et subditae f 

4. i00rGg url0pucr ACAGgs, viris suis fo 411 © Joyog Tov JHeou 
AAGg; et add xu: 71 0:0 aoxukum C, verbum dei non f 5. ut 80- 
brii $int ſgv Lucif 157 nepe navia ACAGgs, in omnibus fo Hilar 
947, in omnibus per omnia Lucif ocurroy ACGs, tuvior 4 
6. napexoperoc tuney ACAGfgs ef post bonorum factorum Hilar, 
ſormam praebens Lucif fv Th... oqvoryiu] docentem cum ve- 
neratione Hilar ev T714, 0r0aoxukem ACAGgvs Lucif, in doctri- 
nam f aggogrey (udwuqFugliuy 5, add ayrerar C) oyworgra A 
Cc, ag Foruar ogprorigiu G, upyogprur Oceprroryru ugpyaugour A, 
integritatem vel -te castitatem vel -te g, in integritatem gravitatem f, 
in integritate in gravitate Lucif 157 7. Aoyov vyim (Uyrumy G) A 
CAGfgrs Hilar 947, in sermone sanum Lucif, $ermone 8ano @ oOte5 
eravrins ACAGgvs, adversarius f Hilur Lucif 8. )eyuv (quod dicere 
f) nepr muy (ruwy A) qariov ACAGfg, q dicere malum de 


al, -tores pr L), non uino multo servientes (ded os F, deditas V), bene 
docentes, *ut prudentiam doceant adulescentu + (adulisc.), ut uiros 
Suos ament ( diligant F al), filios diligant (4 nt F al), Sprudentes, 
[sobrias F al} castas, domus curam habentes, bc uignas, subditas (sud- 
ditas I) suis wiris (u. s. F al), ut non blasphemetur uerbum dei. 
bunenes Similiter hortare (horta) ut sobrii (subr.) sint (om F). 7%in omni- 
hus te (temet) ipsum prache exemplum bonorumn operum, in doctrina in- 
tegritatem (8c L, in integritate in cefteri) [castitate in V] grauita- 
tem (sic L, grauitate ceters ), *[in pr F] uerbum $sanum [et V al] in- 
repraehensibilem (inrepreh. L al) (in verbo sano et inreprehensibili), 
ut is qui ex aduerso est vereatur (uincatur) nihil hahens dicere ma- 
lum (m. d. L al) de nohis. (4) *Seruos dominis Suis Subditos esse in 
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vnoruoceodm, ty nav waptornvg elvur, per} Gvnikdyoriag, Yun) 
yooprLoutvoug, uAAGK naouvr niony ErGunvuptrores WyuDry, Iva T1)v 
d:0uoxnniauv Thy 10D Owrioog Tuy Geo0 x00pnv bv nad. in 
urn yup 71 xugs T0) Feod OwrTBog nav GI pwnog, nw 


, c = [ 3 4 
Jdevovon Tug, ive KWovjaueve: Thy wntferav xe: TUG XOOKUXUC 5 


enthvpiiug OwPporg xui Oixulng xut evoefing Lhowner tv TW voy 
ulqve, 13ngoodeyonerct Thy praxaugiuy tAnidu xui emquvreur Th 
doSngs Tov preyuhov Jeor xui GwrTeog Tuay Tynon yore, 10g 
td wxev Euvioy vnto Tpay, Iva Avigwantru: tpiig ang nuans Gvo- 
Hug xui xaJagion tavin Mucv nepwuorov, LHAwIHY xulav tEywv. 

15Tudra Auk xaui nuguxuie xul theyye wer nuns Enifu- 


nohis Lucif, turpe aut malum de nobis dicere Hilar, nei vv A6- 
yer Purley G Jdoviors ACGgvs, Vovioce Af, udd Ve g et pr G 
JeanoTurs 10rg Adſv, wg deonormg CGgs 1. suhditos esse 
gv, $uhditi sint f evageorove ern ACA Ggvs, placentes fo jye7 
alterum AAſgvs et pr C?, jin0e G et corr C 2. nuduy mOoTYV 
(nionv n, 6) evOervoperors (erdryy. A) ACA, nucuv evOrevupte- 
rvoug nor Gg wa om 9 3. T1y Tov ACAG, 1ov fgvs 
4. owTr,poog (150.5) ACAfs, tov awrnpog nrwy Gy Lucif 158 bis 
naow uvFpwnog| 8ic rec A, tum 7 litteras eras«s 4. 5. naus- 
Jdevovan Ta] 8ic corr C, corripiens nos fg Lucif 5. abnegan- 
tes ſgv Lucif 5. 6. Tac (om A) xoopnug entvuns ACAGfgus 
Lucif 158, desideria saecularia Lucif 1580 G., Yexwiwy xun ere 
fwg ACAGfgvs Lucif 1589, pie et iuste Laicef 158 7. Hilar 155 
xue ACAGſgvs, in Lucif 158 8. 1160v yororov ACAfos Lucif, 
yeuoTov e,00v (3g 9. eavrov vnep Tur ACGgvs, vnep nov 
eavrov Aſ Lucif 10. nepwovorov ACAGE, ahundantem fg Lucif 
11. eeyye (-yy2ue G) ACAGfovgs Lucif 232 ter, exhortare (?) g 86d 
delelum, argue in margine g 


omnibus, placentes, non contra dicentes, Won fraudantes, sed in 
omnibus fidem bonam ostendentes, ut doctrinam saluatoris ( salutaris 
F) nostri dei (d. n. L) ornent in omnibus. Yapparuit enim gratia 
dei saluatoris | nostri in F] omnibus hominihus ( omin.), Perudiens 
nos, ut ahnegantes impietatem et saecularia desideria sobrie (subrii) 
et juste et pic _viuvamus in hoc saeculo, Vexpectantes (exsp., spect. 
F) beatam spem et aduentum gloriae magui dei et saluatoris nostri 
lesn Christi, 1%qui dedit semet ipsum pro nobis, ut nos redimeret 
(redemeret F) ab omni iniquitate et mundaret (emund. pr F) sihi 
populum acceptahilem, sectatorem honorum operum. (5) !15Haee lo- 
quere et [haec pr F] exhortare (exort.) et argue cum omni imperio. 
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yi;s. undels cov nepiggoveitw. lunouiprroxe wriots oyulg EEov- 
Going rnordooeo Fu neugupyeiy, nog nav t0yov KyagJoy eloipors 
eivar, 2undive Shaogphutiv, wuayoug tivur, tntmelg, nacuv tvOtc- 
xyputvoug noEuVrhra nog NuUvTAKG Wy EwnOvG. Frpev yup NOTE xa 
5s mueig Gvontou:, unudgig, nluvwuevor, dovieuvorres EniFvuing xul 
1dovurg nomxikarg, tv xaxic xui qQYovw 0uyovreg, OTvyylO!, pur- 
o0DvTEs GAAmhovg* fore Oe 7 yomororhg xul 7j QiLuyFErnic ENt- 
puvy ToD owrjjoog Trey Feod, Soux GE toywy Tv Ey Orxatogurn,, 
& tnowoupey Tutl;, GANG xutG 10 aviod te0g EOWOey Tung Od 


1. neprppovrrrwy C vnoumuwvnoxe CAfovg Lucif 233, add 0s A, 
Unofeerpevno xue G, admone et g uoyurs ACAGg, add xui fog 
Lucif 2. nagJaupyer CAvs, add xw A, x neuJtupyer Gg, ohau- 
dientes f Lucif 3. item in epistola Pauli ad Colossenses De nullo 
male loqui nec litigiosos es8e Cypr 328 4c,deve ACAfgvs Lucif, 
47 Gg ervue ulterum ACAGfs, add 8d gv Lucif EY 0 £14VVarE- 
vous CAGs, evoryyvuevors A 4. nowvinra AC, nouornru AG5 
ſuimus fgv Lucif 233 4.5. notre (om Orig 3,148) xu: Tues AC 
AGfgs Orig 1,379% 3,148*, et nos aliquando v Lucif. ov yap tpn- 
xe» "Huey yu note GvGntoe anus, GG... Myu Hue yao xul 
Tui note unudeilg uvonro: Orig 3,148* 5. uvonToe (add xa: 
Av Orig 2,807 3,693 Lucif) an«34g ACAGfgvs Orig 1,379% 2,8074 
3,693< Lucif, ane; avoytou Orig 3,148 bis 6. nomxiAug (-xe- 
Aa G) ACAGfqvs Orig 1,379% 2,8074 3,693* Lucif 233, nous xul 
nomxiuts Orig 3,148* oTvy7to:] 8ic corr A, ot0enyro: G 

7. ore de (0' Orig 1,379, om 3,693) 71 (om G) ACAGyvs Orig 1, 
379% 3,148< 6934, ed cum f Lucif qruuvIgwniae G 8. Y. ovx 
ZE. ..towoev Tung om Orig 1,379% 3,148* 6934 8. TWwy & Orxumo- 
ovvy ACAGs, iustitiae fgv Lucif 233 9. « ACAG, wv c 
e£n0:71oaupevy (facimus f) ques ACA4Gfgvs, nos fecinus Lucif To 
(70y 5) avrov eleog (-eov 5) Afos Lucif, to tleog wviov AG, mi- 
gericordiam g Cypr 140 dia CAGs Orig 1,379% 3,148c 6934 
(607<), add rov A 


nemo te contemnat (contempn.). !admone illos principibus et potestati- 
bus subditos esse, dicto oboedire, ad omne opus honum (om al) paratos 
es8e, ?neminem blasphemare, non litigiosos (litigosos) esse, [sed om L 
al] modestos, omnem ostendentes mansuetudinem ad omnes homines. 
Ieramus enim (ergo F al) et nos aliquando insipientes, [et om L al] 
increduli, errantes, seruientes desideriis (-ris) et uoluptatibus variis, 
in malitia et inuidia agentes, odihiles, odientes inuicem: *cum autem 
benignitas et humanitas (uman.) apparuit (apar.) saluatoris nostri 
dei (d. n. F al), 5non ex operibus 1ustitiae, quae fecimus nos, sed 
secundum 8vam misericordiam saluos nos fecit (f. n.) per lauacrum 
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Aovrgod nultyyeveciug xui dvuxamworwg mveruaurog aylov Gov E5t- 
yeev tp Tung nhovoiwg, dick Inood yoworod rod Owrhjeog Tus, 
17vu OixurwHvitg IH Exeivou xupre x\noovoro: yer Fwper xut tA- 
nida wig alwviov. ®nioro0g 0 AGyos, xut net Tovrwy Foulounal oe 
drafeBurbogJu, vu ppoviitwow xulav tgywvy nEViIoraOlG ae Of Ne- 5 
niorevxores F609, Tavis for xuldk xul wpeyuu roig avi Ewnor* 
Yuwpug de Cyrroug xui yeveuloyiag xul toes xal puyus vourds 
nepuotauoo* eloiv yup dvwpelets xut paruor. Wuigerixovy UvFEw- 
Ov WETE (eiiuv xut Oevregay vouGeoiuv nupurtod, Meidws Ore EEE 


1. nahwvyeveorins ACG. add tntyee tov theov aviov tp Tus Orig 
3,148 araxuwwoews] Orig 1,379% 3,6934 4,134® et 3,685< cod, uyu- 
xawiotwg Orig 3,685* cod nyvevuuros ACs Orig 3,685< 693d 4, 
134*, Tov nv. Orig 1,379, dia nvevuuros AGfg Lucif 233 ayov 
ACAGfgvs Orig 3,6934 Lucif, om Orig 1,379® 3,685< 4,1343 ov 
ACGs Orig 1,379%, o A eexeev] 8ic pr corr C, ehexev G 

2. super nos g, in nos fv, in nobis v Lucif nAovouwws ACA Ggvsg 
Orig, honeste f Lucif 3. exeevov xyapere (-T71 G) ACAGs, ipsius 
gratia fg, gr. ipsius v Lucif yevn9wuev ACAG, yevwueda 5, 
efficiamur f Lucif, essemus g xu? G 4. alwviov om Lucif 
233 5, confirmare fg PEovniGovo: C5 6. Few ACAG, 16 
Og 5 eoTe C5 xulu ACAG, T4 xuld 5 7. 0s om Lucif 
26 yeveuloyuug ACAﬀſvs Lucif, Loyopuyias Gg evers ACfgvs, 
epery AG legis fgv Lucif 8. neQroraoo A e0e C5 
woerixoy ACAGfgvs Orig 2,627< Cypr 89 325 Lucif 26, add autem 
Iren 177 9. pray ACAGfgvs Orig Iren 177 Cyprian Lucif, pri- 
mam Tren 83 xaue Oevieouv vouJeoruv ACvs Orig Iren 83, vou- 
Feouav 7 devrepa (secundum) Gg, vouteorar xur dvo Af, correp- 
tionem Iren 177 Cypr Lucif. 'post unam correptionem' — legitur in 
Latinis codicibus, quod verum papa quoque Athanasius approbabat, 
*post unam et alteram correptionem' Hieronymus 7,7377 mnagrova 


(labacrum F) regenerationis et renouationis spiritus sancti, » weg 
effudit (infudit F al) in nos (in nobis V) abunde, per Iesum Chris- 
tum (Chr. Ies. L) $saluatorom nostrum, 7ut iustificati [in F] gratia 
ipsius heredes siumus Secundum spem uitae aeternae. (6) *Fidelis sermo 
est, et de his uolo te (nolite) confirmare (-ri), ut curent (curam ha- 
beaut F al) bonis operihus praeesse qui credunt deo (in deo F, in 
deum al). haec sunt hona et utilia hominibus. (7) %Stultas autem 
quaestiones et genealogias et contentiones et pugnas legis (leges) 
deuita (debita): sunt enim inutiles et uanae. (8) WHaereticum (ere- 
ticom) hominem post unam et secundam correptionem (correct. F al) 
deuita, !sciens quia subuersus est qui eius modi est et delinquit 
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Er0a7Tae 6 ToroVroc xa? apecgrave: wy aUvTOxaruUXEITOG. 
1”"Oray ntuyw Aprepav ngos ot 7 Tuyimor, onovducor fAverv 
noog pre -elig Nexonokey* txer yug neixgine napuxeuacau. 13Znvar 
TOv vopuexey wat Anokiw onovduimg nouneuyeor, iva wnlev wuTOTG 
6 Aeiny., uavFurtiwcuy Je xui ot mputrepor xulby tgywy ngotora- 
o3a elg TH Gvuyxalug youlug, Iva pu) wow Kxupnoe 
15:4onatovral oe of wer tuod NUvIEG. KONuUGU: TOUG GrAoUvIGG 


nudc tv nor. 
*H yup prera nuviey var. [wv] 


G 1. efeorpunrue CA; Orig 1,627*, efeorgentreur CG ot A? 

o Tocovrog ACAGfgvs Iren 177 Cypr 89 325, om Lucif 26 Xa 
azenporuarvee G, om Iren wy» ACAGfgvs Orig Lucif, et est Iren 
Cypr 2. tichicum 9 3. «ec ACAs, om Gfgv 4. unod\w A 
CAHfgvs, anoluva Gg onovduuws ACA4Hſgvs, tuxuws G 
6. ad necessarios usus (-rias causas f) ſg Wacow axupnoe ACAHfg 
vs, «uxupnoee wouv G 7. aonaou: (-0s G) CAGHſgvs, uonu- 
ouodes A 9. yupec ACHs, add tov xvpiov Af, add tov Feov G 
gv apyy GHgvs, om ACAfv nooG Tirov C, ngog Tirov 
eyoumpn ano voixonokewg A, noog Titoy enknowdn apyerure nog 
Fianuore 4, ad titum scribens a nicopolim explicit f, erzzAeod7 ent 
orudry noog Tiroy apyerue og Prinpora Gg, nuviov wnootrokhou 
eneoroln (haec om 6) noog Tirov TG xontWwy exxAmoing NEWTOVY 
£110x0nov Yergotovnyevtu &youſy Une vixonolews Th gruxtedoviang 
Hs, add ory «tf H 


(-quid), [cum sit om L al] proprio iudicio condemnatus (condempn.). 
(9) !?Cum misero ad te Arteman (Arth., -mam L al) aut (uel F al) 
Tychicum ('Tythicum F), festina ad me uenire Nicopolim (Nichop. 
L, -poli F): ihi enim statui hiemare. Zenam (Zenan L) legis pe- 
ritum et Apollo sollicite praemitte, ut nihil illis desit. Bdiscant autem 
et nostri (ic L, nostris ceteri) honis operihus praeesse ad usus 
(usos) neccessarios (-rius), ut non sint infructuosi. (10) !*Salutant te 
qui mecum $sunt omnes. saluta qui nos amant in fide. gratia dei cum 
omnibus uohis. ſamen. om F] 
Expl, ad Titum {scripta. habet uersus cxv1]. 
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IIPOZ ®@LAHMONA. 


11 avliog deopog youworod Thood xut Truodecg © udehpos Oiky- 
peove TW Uyannty xui ouvverym nuav al Anqicu Th ulehph xul 
Apginnw 16 ovrorguriwry Trav, xui Th xur oixov o0v ExxAin- 
aig, 3G ruiy xui elgyyy ung Freon natgos Tpaiv xul xvglou 
Tnood xewrod. S 
+Evxugiord tw Jew pov nuviore jivelay cov nowuperos ml 
1@y ngogeuyav prov, Suxovwy JOU Thy KyUnnYy xul Try RIOTwY 1» 
Zxuus elg Tov xupOr '[yoodv xui tig nuvrug Torg Wylous, Conws 7 
xaevwvin ths niotews cov tvepyrjs yevmtu: &y Enryvwor NuUvIOG 
uyagJod t&v huiv tis yororov. Tyupdy yup nokkry toyov xat nagy- 10 


ngog Giinporu AG, Tluviov 109 unoorohov 71 noo Oiknuora tm 
oT0A7 5. t&v T5 no0g Qianuors tnworoly ad 14 Orig 3,263* 

1. 0e0prrog Xororov wgjoov AGgs, unootolog 171Gov xEiorov Af 

2. «yunnytw AGgvs, add udt\gw Af Anqic 5, .. qu A, upga 
A, ujpquu Gy, apphiadi f udeigy AdGfg, uyunnty 5s 3. 0uv- 
oTpur wry AG, ovonp. 5 T1]... exx\nou AGgs, Inv... exxlny- 
ovary A in domo fgv 6. oov ACAGgvs, vestri f in ora- 
tionibus fgv 7. @yunnv xu 11y nwotwv ACGgs, nit xa: Thy 
uyunny Af 8. wg (ngogs Ggs) tov xverov 100uy (udd xpiorov 
A) ACAGgs, in domino iesu christi f anus G 9. eveEYnG 
ACAGgs, manitesta f Tevnrae G nuvrog ACAfvs, add epyou 
Ggv 10. e&x AC, Tov (quae) ey AGfgs nuw ACAfo, vu Gg 
vs #15 Xeworovy AC et add ihoouy AGs, in christo iesu fgv 
noAArv eoxov ACGg, nokny (magnum) eoxoprev Aſo, Exouer nud- 
aAiv 6 


INC. AD PHILEMONEM (PHILIMONEM). 


Paulus uinctus Jesu Christi et Timotheus frater Philemoni (Fil., 
-lim.) dilecto et (om L) adiutori nostro ?et Appiae sorori (-re) [carissi- 
mae F ul] et Archippo (Arcippo L al) commnilitogi (-ne) nostro et eccle- 
siae (-s8ia) quae in domo tua est (q. e. in d. t. F al). 3gratia vobis 
et pax a deo patre nostro et domino Ilesu Christo. (2) *Gratias ago 
deo meo Semper memoriam (promemoriam F) tui faciens in oratio- 
nibus meis, Saudiens [fidem et pr F] caritatem tuam et fidem (et f. 
om al) quam habes in domino lesu et in omnes sanctos, %ut commu- 
nicatio fidei tuae euidens fiat in agnitione (-nem L) omnis (omni) 
[operis F] honi [quod F] in nohis (in uohis at, om L)' [est F}] in 
Christo lesu. 7gaudium enim magnum habui (habuimus F) et conso- 
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x\now tni 17 dyuny cov, Ore Th oniuyyva THY Kylav WYANENUU- 
Tae 01G 00D, ulehpet. 3010 nolklny & xyowotry naponoluv Exwy En 
TUGGEUVY 001 TO WvTxov, 2it Thy ayunnv puAANOY Nnupuxtim, TOwOU- 
Tog av (ws Tludiog), nogeofurns, vovi oe xui diouog yororod In- 
5 00D, napuxaly oe nei ToD tuo? TExvov, uy tytyvrnu Ev TOTg 
Jeopors, 'Ovioyov, Niov not? oo: uyprortov, vori de oo! xat t4pc08 
eIxenorov, ov Grin: we co, uviov, Tourtorry TH Luk Onkayyve. 
Boy &yw tSovlopunv noo tpauiov xattyey, Iva vnep 00D por Ora- 
xov7 &v Toig deoporg To evuyyerlioue 1ywpic Ge Tic Ong yvwans 
10 qvdev 7FATgou noTou, Iva p17} we xauThR GvuyxTYy TO uyiudfov GOV 
fÞ GALG xure txorowr. Brauyu yup did rooro tywoiodn nods wear, 
Iva wlwuvwov aviov untyrnc, ouxere we dodlov, GAN vnep doDkov, 


1. ene (e&v Af) T7 ayunn cov (om f) ACAGfs, de caritate tua g 
onluryvea G 2, &y x0(0TWw nuEE7 our exwy ACGgs, nugEyo av 
exw (babens) ey yocoTw egoov Aſo 3. uyunnyy CAGfgvs, uvayxyv 
A 3. 4. cum sis talis fgv 4. vvuve CAGs, voy A Yoeorov 
e10ov AC, tnyoov yororov Gfos, om 4 5. ov CAGfgvs, ov eyw A 
6. Jeouors AdGgv, add pov C5 of pr Gg? Oe 00: ACAf;, Oe xw 
oo: Ggv T7. aveneuywe ACGs, eneuya 4 oo: ACAHſy, om Gvs 
avioy A et pr C?, ov de (autem vel itaque g) «avrov AGfgvs et 
corr C Tovzeore Csg 8 onluyyra (onlavyxva G) AG, add npooka- 
Sov CAfvg et ante hoc est g 8B. wor Jiuxovy ACA Gſgu, 0uxovi 
poor 5 9. xwors de ACAGgvs, ed xine fg 10. ws ACAGfgv 
5, om Orig 3,263 xar« (x«r AG Orig) avayxnvy ACAG; Orig, 
ex necessitate fgv 11. x«T« ACs Orig, xa G, om Afgv Tovro 
e&xworodn] ic corr C, txwoiodn om 9 ad horam vel ad teinpus 
g 12. acwrcov ACAGgvs, in aceternum f «AA (alla A) vneo 
dovio» ACAfvs, om Gg 


lationem in caritate tua (-tem tuam F), quia uiscera sanctorum re- 
quieuerunt (requierunt) per te, ſrater. (3) *Propter quod multam fidu- 
ciam hahens (habentes pr F al) in Christo lesu imperandi tibi quod 
ad rem pertinet, ®propter caritatem magis ohsecro, cum sis (es pr 
F) talis ut Paulus, senex, nunc autem et (om al) uinctus [esn Christi. 
Wobsecro te pro (de L) meo filio, quem genui in vinculis, Onesimo, 
Llqui tibi aliquando inutilis ſuit, nunc autem et tihi et mihi (et t. et 
m,) utilis. quem remisi: !?2tu autem illum, id est [ut F al] mea uis- 
cera (u. m. F alt), suscipe. 13quem ego uolueram mecum detinere 
(retin. F al), ut pro te mihi ministraret jn vinculis eangelii: !#sine 
consilio autem tuo nihil uolui (uolo) facere (facire), uti ne uelut ex 
necessitate (-tem F) bonum tuum esset, sed uoluntarium. 5forsitan 
(forsitam F al) enim ideo discessit (secessit F) ad horam a te, ut 
aeternum illum reciperes (receperes), Siam non ut (sicut F al) ser- 
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ude\qov uyannytoy, puunrota toi, noow Oe pdinkov 00; xai iv Gap 
xai bv xvoim. Ve ouy pe tyerg xowwroy, ngookefod avrov wi tut" 


OO EP CO IIONRRERS Tts  ellal FTP 


18:7 Jf Te 750ixnotv Oe 7 Oqtiiet, TODTO tot ELLOyu. 

WEyw Iluviog tyeawe Ih th xr, £70 unotiow' wa 
Atyw oo: Ore xai Oeuvroy prot nEOGUQAerg, Wrul ulelgpe, tyw ou 5 
ovuluny tv xvoly* GrUnuvooy prov TH onkuyyva tv yoortyg. q 

21 TJenorJYwe Th vnaxorn cov tYEuwy Gor, eidwg Ott xui vneo 
u Lyw now,oug. ya 08 xui eroirate por Seviave tinilu ya bn 
d:k Iav ngOowyov vuav yupro 97,0040 vv. 

B3/4onuleru! oe Enuqpic 6 ovruyudiwrcg prov tv YouoTy 10 
Tr,oo0, ®Mupxog, Apiorugyos, Anuig, Avvxitc, oi ovvepyo! prov. 

25'H yuprc ToD xvolov Tpiar [noo yoorond peta ToD nveuua- 
70G VV, 


1. pulhoru G 2. pre (ee As) eyers ACAGgs, habens me f 

2. 3. wg eee 44] 8ic corr C, pr pauciora 2. £@e ACAGgvs, et me 
f * 3. oqeiher Tre Tovro por F elkoya AG, erloyu CA, tuye 
- 4. anoriow ACGs, unodwow A 5. xc] etiam et f mE00- 
ogerkers ACGgvs, add ev xvorw Af 6. onuryva G yorotw A 
CAGfg, Kvpiw 5. quae 8equuntur om Gg 7. x«us ACAvs, om f 

8. «a AC, o Afus 10. wonatetu: ACAHfo, Aonulovial 5s 11. aris- 
tarcus f 13. vuwv AA, udd wry fo et pr an corr C To0G 
qilnuora C, nog qilnuorse eninowdn A, ad filemonem explicit | 
scribens a roma f, JIpog Oar porn tyrpugy uno Pwpr;, dia Ovn- , 
Fiuov Oixttov 5, nE0G AnovOuxyousg (laudicenses) wpyerar enwotoaly 
Gg £Yvuy ne xa: tStFrprmy xaTu Ourapv GTHYNOOY ODE TO TEU- 
yos nuviuv Tov aunootonov NEG EYYOupr prov xur EYXATCAT pnAIOY | 


I OE IEEE es TIS 


mom meg = 


_ 


5 


num, $ed pro (plus L) seruo carissimum fratrem, maxime mihi, ' 
| rr autein magis tihi et (ompr F) in carne (caritate pr F al) et in | 
omino. 17si ergo hahes me $ocium, suscipe illum sicut me. 8s au- 

tem aliquid (aliquit) nocuit tihi aut debet, hoc mihi inputa. !Yego 


Paulus scripsi (scribsi FL) mea manu, ego reddam; ut non dicam 
tihi quod et te ipsum mihi dehes. itaſque pr F], ſrater, ego te 
ſruar (ſuar pr F) in doinino: refice uiscera me. in domino (Christo 
F al). ?lconfidens [in V al] oboedientia tua (-tiae tuae pr F al) 
scripsi (scribsi F) tibi, sciens quoniam et super id quod dico facies. 
22gimul autem et para mihi hospitium: nam spero per orationes uestras 
donari (-re) me uohis. (4) 3Salutat te Epaphras (Epafr., Epphras) 
concaptiuus (conconeapt. L, concaptus) meus in Christo lesu, 2*Mar- f 
cus, Aristarchus (Aristarcus, Aristharcus F), Demas, [et F al] Lu- 
cas (Lugas), adiutores mei. *gratia domini nostri lesu Christi (om al) 
cum $piritu uestro, amen. 

Exp. ad Philemonem (Philimonem) [scripta de urbe Roma. ha- 
het uersus xxx1mmn]. Inc. ad Hehraeos. (hoc ordine plerique, ut Hie- .F 
ronymns testatur 2,2780c.) | 


ATIOK A AYPTS IN ANNOY. 


 Anoxdtrowis T0009 xeoroD, Tv tdwnxev uvia 0 Fog, Jeigur Toirg 

Jdoviorg wwrod u O8& yeveolur &v Tuxe, xui £07 prurey GnoOTHAAag 

Jerk TOD Gyyelov avrod Tw Jouhn avrod Twarry, Zig tuugrugnoe 

Toy Aoyov Told Feod wat Thy pregprvpluv Tycoon yooToD, bow tider. 

5 Iucaxagiog 6 dvaywworwy xui of Kxovovreg TOlG AGyoug THE NGO- 
Eyrelaug wut r1potvrec IG &v aorf]; yeroupprtrm* 0 yaO xnpog EY YVGe 

4Jwdvyrys Tuig ena txxhnoiug Tui bv ©,, Adin. yoo vyuiv 


(evnarul.?) aruyrworw Twv xa? Twas udelquy nug Wy anUvIOY 
Toluns ovyyrvwury aTtw evyy I7 VN tfwy (vprav?) Tv CUuvReg!= 
Popay xoprtoperoc avrefShnyyn des 1 Piflog nog TO Ev xurmap 
avriypuqgoy The Hifthroctmurs Tov wymwouv nupgehov yerur YEYEnprpre- 
voy ....v (avrod) H. 8equitur hanc ad Hebraeos epistola in Af 
anoxulvys warvov C et add rod Feokoyou 5. Iwavrnc... tv Th 
Gnoxulvye ud 1,9 Orig 3,720*, ud 3,7s Orig 2,525%. &> Ti lwuy- 
you wnoxelvye ad 1,188s Orig 4,23 et ad 3,20 idem 3,422f. nupa 
7G (wavry &v Th anoxulvye ad 3,12 idem 4,208%. qroiv ouv ev th 
dnoxuliyt 6 Tov Zefpeduiov Twurvr, ud 14,688 Orig 4,16* 

1. palam facere hv 2. anootelug As, nuntianda kh 3. TW J0oviw 
hvs, Tov Jdoviov A e4aprvor,oer AC5, pracdicavit h 4. ooQu 
AC, ea quae h, 00« Tt 5 5. T7s noopyTHngs AG, TovrOLG THC 
npoq7yreng C, prophetiae huius þ 6. o yup xapog e£yyvs AOvs, 
quia tempus iam in proximo est h 


INC. APOCALYPSIS [SANCTI IOHANNIS AMEN F, 
IOHANNIS APOSTOLI et]. 


Apocalypsis Iesu Christi, quam (quae F) dedit illi (om pr L) 
deus, palam facere seruis suis quae oportet fieri cito, et significauit 
(signauit) mittens per (om al) angelum suum $eruo 8wo lohanni, 2qui 
testimonium perhihuit uerbo dei et testimonium ITesu Christi, quae- 
cumque uidit. %heatus qui legit et qui audiunt uerba prophetiae (-tae 
pr F, profit.) et seruant ea quae in ea (illa L) scripta (scribta F) sunt: 
tempus enim prope est. (1) *Johannes $septem (vir F) ecclesiis quae 


ATIOKAAYPIS. (1, 4-9) 623 
3 a 
xauas elp1,yn1 uno 0 wy xa: 0 7,v xui 6 EOYoprevog, rai and THY ent 
= a £ o As PF I a 5 \ » \ 9 Oo 
Tyevaearwy U Evwnioy FOU JF oOvov WUTOU, xaut ung Ino00D xyo- 
GTOD, 6 prugTvG © MOTOC, © NOWTIGTOXOG TA vexoav xut 0 GOYWY 
Tay fucihtwv Th yis. 116 uyuntvre Tpukg xui Lvouvre Tung te 
T@v WKgeaprIOV 7jpety tv Ti Wiper: WUTIOD, Oxui Enolnoe Tuav fu- 5 
/ c a ay _ \ % I = d] a < Po. = 
OrAteiav, epic TO Dew xat nag avid, uvim 71 Joc xul T0 
xpuTOG elg TODrg wiavaug Ty alway, UT. 
7'[9ov tgyeran prera Tov VEPEAGY, xa OWeTAL UUTOV RAG op uk- 
pebg wal ores avrov tEextvrr,ouv, xui xoyovra in auviov Naont 
= yy - d; 
ai qviui TIhg yi6c. val, wpv. Styw eijce T0 HAH xui T0 w,AY Er 10 
, © , © w 4 CC _J3 4 C a « - 
xVEw0G 0 Yeug, © WY xui 0 7,Y Xui 0 EQYOpMEYOG, © NUVTOXOUWTOOD. 
Ex Iwurvns, 0 adehqog vaay xui ovyxowwros Ev Th FAY er 


xa) Suoitig xui vnopuov?) ev 'I1nooD, Eyevopmv &v Th vijow Th xu- 


1. ano AC, ano Tov 6, a deo h e0x0pevog (venturus est hv) A 
Cvs, add omnipotens h 2. « C, tv A, qui hv, &« 401 6 

wvrov ACvs, dei sunt þ 3. qui est testis hv Twy vexowy AC 
hv, tx T. v. & 4. uyunwvre AC, uyunrouvre vs 4. 5. xai Av- 
nauvre (Aovouvre VG) Tping tx (unu vs) TWY apKuprIwy Huwy (om 
A) ev tw Grers avrov ACvs, passus etiam 8uo nos sanguine $0l- 


vit h 5. mrwvy (rpuev A) Puoritrav ACv, nos in regnum et þ, 
nurkg Baoiktis xui 6 7. TWy auwriuy Cos, om A 8. vera Ah 
vs, ene C 9, eSexevi,ouv ACvs, confixerunt et videhit illum om- 


nis terra <6 Y. 10. en aviov nunca we qviue The yhs ACvs, adve- 
niente eo h 10. al.qa AC, a hos 10. 11. Aeyee xvoroc 0 Frog 
ACh, Gvgy1 x«i T&.og Ayu © Koprocs 5s 11. qui venturus & 12. o 
AChv Orig 3,720®, 0 xul «& VOvuyxowwroc C 13. Puoiece AChv 
Orig, & 171, Suoikeic 5s ev thoouv Cv Orig, wv yororw A, in christo 
ies h, 'Jnood XNowwrod 56s ev Thaw C 


Sunt in Asia. gratia uohis et pax ah eo qui est et qui erat et qui 
nenturus est, et a septem $piritihus qui in conspectu throni eius sunt, 
5et ah Jesu Christo, qui est testis fidelis, primo genitus mortuorum et 
princeps regum terrae. qui dilexit nos et lauit nos a peccatis nostris 
in Sanguine $uo, Get fecit nostrum regnum, [et] sacerdotes deo et 
patri $uo, ipsi gloria (-am pr F) et imperiun (inp.) in saecula sae- 
culorum, amen. 7ecce uenit (ueniet) cum nubibus, et uidehit eum 
omnis oculus, et qui eum pupugerunt (pupucerunt L, pupuxerunt 
corr L), et (om al) plangent (plag.) $e (plangentes) super eum (eo 
F) omnes trihus terrace. etiam, amen. ego sum @ (alfa) et @ (060), 
principium et finis, dicit dominus deus, qui est et qui erat et qui 
uenturus est, omnipotens. %go Iohannes (-nnis L), ſrater uester et 
— (nest. $ocius) in trihulatione et regno et patientia in [Christo] 
es, fui in insula (-am L) quae (que L) appellatur Patmos (Pathm. 
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Aevutyy Tlurpw 6:6 roy koyoy Tor DFeod xai r7y uagrupiay 'Jyood. 
Weiyeropryy & nreruatre &v Tj xupnx? Tipu, xat 7,xorom NOW 
pow qwrry peeyulyy we ouampyyos eyovors OO fine youyer 
ec Srfhiov, xai niuyor Tui; enta txxhroiug, tic Eqeoov xui els 
$ Zurpray xui ti; ITfpyapoy xai tis Ovurtpar xai ei5 Eupltc xat 
ei; Oadeaquuy xai elg Auodixtiuv. Nxai entorgewes phenuv 17,v 
qgwvr,y, Tri tAuke prer tproD* xut Entototyas tidov enta Avyring 
xovoag, Prai ty putow Tv Avyriay Hpuoovy Vin urJEwnon, Erde- 
dvptroy nod7jo7 xat nepreimautvoy NEG Toi pruelorg Lovny You- 
1 oay* 17, of xeqainy avivu xai at TE1yts Aevxui we ZOwOv Leuxor, 


1. pathmos þ dean Ahogs Orig, xcSe C T1 ACho, dic 17y 5 
:36ov ACvs, add y610T00 hg 2. eyevouny Chvs, tyw eyerouyv 
A ev T7 xvpecexy Tueou AChs, die dominico þ 2. 3. onww 
prov Fwrry peyalny Chvg, qwvny weyulny omogJevy wou A 

3. cainyyos Leyovons ACos, tubam dicentem mihi þ o AOv, 
quae þ, 'Eyw eipe 76 A xai 70 2 © ngEwrog xui © toyatog* wal 
'D 5s 4. #15 fiflrov ACE, in libro ho Tec EnTta exxlnouns 
ACho Cypr 281, Tuig Exx\roiu Tuig &y Adis 4-6. epheso smyr- 
nae pergamo et thyatyrae sardis philadelphiae et laodiceae þ 

4. 5. 40 prvgvar A 5. Bvuripur AC, Ovurnpe 6 6. En6= 
oarpeya Sienuy AC5E Iren 256, conversus respexi ut viderem þ 

7. their (Audze A, fAvanot c) pier tpov ACvs Iren, mecum loque- 
batur k eneoTpeyas ACvs Iren, om h 8. &> (ze AC) preow 
Twy (add enrd 5) Aryriwy AChs, inter candelabra Iren 044010v 
Chovs Ircn, oporwnan A 9. nodnyoer Cs, no0ygeny A, podere hv, 
poderem Iren TegreLwaueroy ACvs, cinctum Iren 256, erat prae- 
cinctus þ TnEOG TorG peutors (uanorors Cc) ACvs Iren, supra ma- 
millas kh Fyoroav AC, yovory 5 10. «@vTrov xae ue TEES (TO 
yarg C) ACvs Iren Cypr 178, et capilli eius h we epwov A, woe 
epcov Cs 10. 8eq Aevxoy WG xyiwy ACE Iren, aut nix þ Cypr 


L, Paphm. F), propter uerhbum dei (om al) et testimonium Tesu. 
Wſui in $piritu in dominica die, et audiui post me uocem maguain 
tamquam tubae !'dicentis Quod uides, scribe in libro, et mitte septem 
(vir F) ecclesiis, Ephesum et Zmyrnam (Zmyrnae F) et Pergamum et 
Thyatiram (-rae F) et Sardis et Philadelphiam (Filadelfiae F) et Lao- 
diciam (Laud., -ciae F). 1?et conuersus sum, ut uiderem nocem quae 
loquehatur (-bantur pr F) mecum: et conuersus uidi 8eptem (vn F) 
candelabra aurea, Het in medio [septem, v1x F, om L] candelahro- 
rum [aureorum] similem filio hominis, nestitum podere (poderem L 
al) et praecinctum ad mammillas (mamillas) zonam auream (zona 
aurea): Heaput (capud) autem eius (om L) et capilli erant candidi 
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ws xiwvy, xa 0: 6@FnAluot! avrov we pAIS nvecg, Bxai of nodes 
UUTOD 0440108 xahxoh Pure, we tv xapuvy nenvgwpnivnys, wat 7 Pwvr) 
avro? ws pwyr) vourwy nolkav, Went Zywy &v Th Oe yeot av- 
T0D aoregag EnTH, xui tx TOD OTOprarog AUIOD Copputn oropos 
0Sein Exnogevoutyn, xui 1 Gy uvrod we © Haw Ppuive tv th 5 
Ouyaper avrlOD. Vxut Ore eidov aviov, inn NnoO0g Tovg noOag av- 
T0o® we vexoog* wut EFnxev Thy Oeficev aorod tn tute Mywv Mn 
good: tyw elfue 6 ngwrog xut © royurog, Bxal 6 Lav xul tyevo- 
{17v vexoog, xuw idov Lav eli tlg Tovg uiavag THY wiwvwy, xa 
Zyw Tag xhelg Tod Favgrov xui Tod Atdov. 1Yyouywor our  eideg 10 


1. xa prius ACvg Iren 256, om þ< wa: alterum ACvs Iren, om h 
2. chalcolibano Iren, aurichalco libani k EY Xapuvw NENVOWHUEVNC 
(-wevor 5, -ptvy v, succensus est Iren) ACvz Iren, de fornace ignea 
h 3. no\Awv AChvsg Iren 244, om Irenaeus 256 ex wv Cs, ha- 
bebat hv, habet Iren 256, om A Z. 4. ev Ty OeSica xyergs avrou 
(av. x. 5) uoTepus (-peg A) enra ACs, in dextera sua septem stel- 
las h, stellas septem in manu dextera 8ua Iren 4. oxorouos AC 
5, utrinque vel bis Þh, ex utraque parte Irew 5. exibat v Iren, ex- 
ierat þ ws © 7jAiog Gui (fulgens Iren) ACvs Iren 256, 8plen- 
debat ut sol þ 6. Iren 256 7. etnzev AClw, enednxe 5 

T1v Oe&:iav auTOu (add yeipu G6) en eve ACvs, super me dexteram 
Suain hk Aeywv AChv, add jor 5 8. pofov ACvs, add ioan- 
nes þ Tzowrog Chvg Orig 4,23 Iren 256, ngwrotoxos A U) 
e£oxatros AChvs Orig, ego novissimus Iren xae eyevouny ACvs 
Orig Iren, quia fui þ 9. xue iw0ov AChvsg Iren, i'dov Orig TGuv 
ecquue ACs Orig 4,23< (36*), sum vivens hv, vivo Iren 256 aw- 


vwv AChv Orig Iren, add wuryv 5 10. $avarov xus Tov adov 
(inferorum þ Iren) AChv Iren, &0o0v xai Tod Fuvurov 5 ouy A 
Chv, om 5 


tamquam lana alha, [et L al, aut F] tamquam nix, et oculi eius uel- 
ut flamma (flammam pr F) ignis, Set pedes eius similes orichalco 
(8ic L, aericalco F, auricalco, uricalco), sicut in camino ardenti, et 
uox illius tamquam uox aquarum multarum: 1%t hahebat in dextera 
Sua $tellas (stillas L et pr F) septem (vm F), et de (ex) ore eius 
gladius utraque parte acutus exiebat, et facies eius sicut sol lucet 
(sicat collumcet pr F) in virtute 8ua. !7et cum vidissem eum, cecidi 
ad pedes eius tamquam mortuus: et posuit dexteram svam super me 
dicens Noli timere: ego sum primus et nouissimus, Set uiuus (et u. 
om F) et fui mortuus, et ecce 8um (om al) uiuvens in saecula sae- 
culorum, et habeo claues mortis et inferni. (2) ”YScribe ergo quae 


Nov. Test. II, 40 
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_ # as 
xal & eoiv #u2 6 prehan yiveod ur peta TaVru, Wio pvorr,omov TWY 
3 _ I 
enTkG wotegwy ous tides &v Th Oe&1% prov, xui THG ent AvyvIius 
\ - e C \ » 2” = c \ J a 3 / 
Tg youodc. O01 enth KOTEDES Wyyelo Tv enTh ExxhmowQwvy Ow, 
\ = , c c \ Cc \ » , Þ ] [Ul 
Xai at Avyvice mt EnTH ENTU EXxh nom tO. 
yw bl as bl , [ , Fas Fl C 
l17Tw ayythw T6 &t Eqtow txxhnoius youwev Tude Aeyee 0 
- \ ec \ = J _ - w > _ c a 
xEOUTOY TOVG ENT WOTEQOUG Ev Th OeS1f wurow, © NEQmuTWY EY 
= as c \ = = , 2 3J » »W \ = 
ptow Tav enta Avyviav TW xgvotwy. ?Oidu 1% ey Cov xa: TOY 
X0700v x#@ T1v VnNOMOVi,Y Gov, Kul ts Ov Ouvy PUCTUGU: KAXOUS, 
\ IJ , \ , c \ I , \ » Ll 
XGd ENdEUGUG TODG Aeyovrag EUVTOUG WNOOTUAOUG KUL OUX ElOty, 


T as \ = 
10 xa? eVEts avrorg Weulelg, Ixut vnouorhy Eye, xur £fuotAGus Out 


\ MW , \ » , 4,? a> \ - Cf \ 3 Ul 
T9 UYVOUK LOU, KUL OU KEXOMLKKEGC. FUNA e&ywW KATH COU OTe THY UWYU- 


1. welhhee As, Oze pwelker C, oportet hv yuveodur As, yeveotar 
C 2. ove AC, wv & &v Ty Oetiu Ahv, ene Trig Oe&rus C5 
2. 3. Tas enTa Avyvins Tus z7ovous ACvs, septem candelabrorum 
aureorum h. Cyprian 269 3. 4. Twov enta exxanouwv wow xue A 
Cs, sunt septem ecclesiarum sed et þ 4. ar Avyvinur wentae A 
Cv, candelahra h, as ent Avyviuu ug tides 5 sSunt enim Secun- 
dum iohannem asianis ecclesiis angeli Hilur 439 5. TW «@yyelw 
TW (ths 5s) ACs, et angelo hv «@ eqeow ( Eqeoivyc 5) exxlnous 
ACvs, ecclesiae ephesi þ 6. 7. #4e peow AC Yovoewr AC, 
Yovouv 5 8. xzonov AChv, add oov 5 oov ACvs, om h 
xae ore Chus, oze A ov Juvy fuotruou: ACvs, ferre non potes h 
9. enztououg AC, tneguow 5 Tovg Meyovrag eavroug (qui se di- 
cunt) anooTokovg (add es8e h) ACh, Tovg quoxovras eivur anooto- 
Aovcg £ 10. vnowovnyy eyes Ku ePuotruous ACv, habuisti patien- 
tiam et tolerasti h, £8Goruoug xut vRNOOVvTY EYEIG Kat & 11. xe 
ov xexon axes AC, et (om h) non defecisti hv, xexon!axug xaut ov 
XEXPUTKUG G 


uidisti et (om L) quae sunt et quae oportet fieri post haec, Wsacra- 
mentum $septem (vu F) stellarum (still. L) quas uidisti in dextera 
mea, et Septem candelabra aurea. $septem stellae (sigilla L?) angeli 
sunt septem (v1 F) ecclesiarum, et candelahra septem (vir F) $ep- 
tem (vir F, om al) ecclesiae sunt. !Angelo Ephesi ecclesiae scribe 
(scribae pr L) Haec dicit qui tenet (habet) septem stellas in dextera sua 
(-am -am), qui ambhulat in medio septem candelabrorum aureorum. ?Scio 
opera tua et lahorem ſ[tuum] et patientiam tuam (om L al), et quia 
non potes (potest pr L) sustinere malos, et temtasti (tempt. F) 
eos qui $8 dicunt (ducunt, dicet F) apostolos (esse ap. F, ap. esse) 
et non sunt, et invenisti eos mendaces, Jet patientiam habes, et sus- 
tinuisti (susten. L) propter nomen meum, et non defecisti (defic. L). 
*sed habeo aduersum ( aduersus F al) te quod caritatem tuam pri- 
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, = T 
nnyv Gov T1TVv nEwrnvy aqhxas. urnuoreve ory NOFev NENTWXES, 
\ o \ \ _ » , , » , 
Xue WETAYOTCOY xXaul TH NOWTE OY NO0(yo00v* &t O08 per, EOxOpnt 
oe xai xivjow Thy Avyviav Gov £&x TOU TOnov wOTTG, £hv p17) WE- 
# L Gaal _ ” co -_ \ W _ TR] 
T&VO7,07;G. ®ulka TOUTO EYeG, Ofe priverg TH Oyun TOY Nexolatoav, 
a > \  =<C » I > , , \ a as c \ 
« vKyw pow, 7 O txwv ous Uxouvourw Ti T0 nveoua Aya Tulg EnTHR 
# _ F _ a _ -_ 
anoing. Ty vixotvii, wow uvign Gpayeiv &x T0D Evaov TG 
_ x _ _ wy 
CwWTgG, 0 toTw &v TY nupudeioy 09 Fe0D. 
8Kai: 1@ ayyily Ia & Suvery txxinoias your Tude At- 
Cc -_ , d) 
yer © noEWrOG xa 0 oy uroc, os tyevero vexpos xut ZLyoev. POING 
oov T1y Hiyuv xa THy nIWYEay, GANG NAOUGOS Ef, xai Ty Pac- 
Prpeiay Ex Tav Jeyovrwy Toudaiovg eivar euvrouG xut ovx tiotv 
GANG Ouvaywyr TOY OutuUva. Wuy poor @ welug ndoyuv. 00D 


1. ayannyv 00v T1v nowtny Chus, nowtyv cov ayanyy A «KQ7- 
xag Ag, aqyxes C pwrnuoveve ovv ACvs, memento þ Cypr 39 72 
186 mnentwxus AChv Cypr, E&xnentwxug vs 2. T&« nowra eOyu 
70:171J0v ACvs, fac priora opera h Cypr 72 2. 3. eoxoprcar 00: ACvs, 
veniam tihi h, add Taxv hs 4. exec Cvs Iren 105, oxers A, habes 
honum h &« Cvs Iren, sicut h, om A ovs ACvs, aures h 
5. 6. enTu exx\nqouwrs A, exxhnyois Tus enta C, Exx\n,oiug hog 
6. T@ vexouvre (-xwvre Cs) ACvs, qui vincet þ Cypr 310 7. TW 
Tnupudiow AChv Cypr, wtow TOV napudtioov 5 9eov ACc, dei 
mei hv Cypr 8. Tw@ ev opvpvnc exxlnyows A, Thc & Ouvovny Ex- 
x\n,01ng C, Ti,g Exx)r,olag Zpvoratuy (smyrnae) hs 9. nowTo0gG 
Chvg, nowrTotoxos A <elhyoev AC, vivit hv 10. oov T1y Hh 
AC, tribulationes tuas h, oov T& epya xut Thy Hy 6 ae 
nAovoiog AChv, nlovoig Oe 5 10. 11. T1xyv SAuogpnuiav ex (om 5) 
Twv AeyovIwy tudor (-Ouwy C) ava eavrovs ACE, hlasphe- 
maris ah his qui se dicunt iudaeos esse hv 12. sathanae hþ 

zen AC, wndev hogs Cypr 267 


mam (prina) reliquisti (derel. al, -queris F). *memor esto itaque unde 
excideris (cecid.), et age paenitentiam (pen.) et prima (priora) opera 
fac: $in autem, uenio tihi et (om al) mouebo candelabrum tuum de 
loco 8uo, nisi paenitentiam ( penit.) egeris. %sed hoc habes, quia 
odisti ſacta Nicolaitarum, quae et (om F) ego (et ego om al) odi 
(odii, dico F). 7Qui habet aurem | audiendi], audiat quid (qui) spi- 
ritus dicat ecclesiis. Vincenti, daho ei edere de ligno uitae, quod est 
in paradiso dei mei. SEt angelo Zmyrnae (Sm.) ecclesiae (-sia) scribe 
(-bae pr F) Haec dicit primus et novissimus, qui fuit mortuus et 
uiuit. 9Scio tribulationem tuam et paupertatem [| tuam FL al], $ed 
dives es, et blasphemaris ab his qui se dicunt (dicent F, ducunt) 
Iudaeos esse et non sunt, sed sunt synavoga (-gae) satanae. I0njhil 
horum (eorun L) timeas quae passurus es, ecce missurus est dia- 


40 * 
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uthiee fSdulkeuwv 6 Srifolog 5 vuav lg quiaxyy, iva nugacd7Te 
xat Uynre Hiyuv Tueomy dtc. yivou niotogs yp: Favaurov, xa 
$w0w oo: T0v ortpuver Thig Cong. NO Hywy ovg Gxovourw Ti T0 
nvevua Aye Tai txx\inoiug. O vixav ov win a0nxndt]y tx 10D Ga- 
5 y&TOV TOU Oevttpou. 
12 Kai 1@ ayytly Tis & Tleoyupw ixxhnoing your Tude 
Ayu 6 tywv Tv Gougaiav Thy dorouoy ThHv Otetuv. BOIIa nod 
xaromxetg. Gnov 0 Foovog T0) Curura: xul xaurrlg 70 Gropd prov, 
xa 09x novjow Tiv non prov xal &v Tuig nutours Aviinas, 0 
10 udprvg prov, 6 mOTog pou, Us anexruvdy nup vuiv onov 6 OuTa- 
vitc xaToxer, 14A) Eyw wath 00V OAMyR. Extrs Ext xXOUTOUVTAC 
T1v 0:0axnvy Balauu, of tiduexev 1@ Bulix Sultiv oxur0aklov 
tvwniov Tay viay Topuyl, quyeis +?dwloduru wat nopveoour. 


OY Sake s "ge : 8 
: . " ——_—_p hwy ahpeg-d46 " 
OI SIR . 
4” _— — "ry 
OS OCT EE Te IEICE eats fo "ya Swat 
- - _—_ 4 
A_— w +: - ew level ok 2 


1. Sullew AC, Bakeiv 6 o Jd1Ofokog £8 (quosdam ex h) vawy 
AChv, 25 vuav 0 0itfokog 5 2. exe (exeru C, ere vs) HA 


: 
| 


bil wiv AOCvs, tribulationem habeatis h 2. 3. yivov...Cwryc Cypr 10 
Hi 50 310, conftinuo his 8nbiicit (16,15) beati qui vigilabunt etc Cypr 
| io 310 3. ove ACvs, aures h 4. 0 vexwy AC5, qui vicerit hv 
wy a morte hv 6. ey negyupw exxAnoing ACE, ecclesiae pergami h 
z 7. Tv d:oropovy AC5, ex utraque parte þ oO AChv, add IG 
| t0y@ 0ov xul 5 8. sathanae est þ 9. xe ev Treg NueORG 
(add tv aic 5) ACvs, in diebus illis þ avrenag C5, uvrunug A, 
antiphas þ 10. o nwoToG jou (om vs) ACvs, et fidelis k 


10. 11. 0 oaravas (sath. þ) xuromxee AChv, xarome? 6 oararig 6 
11. x«T& 00v 0Arya (add or: As) ACvs, pauca adversus te dicere þ 
exee A 12. tw AC, toy 6 Sakax Ahs, Pulaax Cv Pal 
Chvs, Suoie A 13. sub oculis filiorum þ e0whoJvra ACs, 
de sacrificiis þ 


bolus ex uobis in carcerem, ut temptemini (temt. L), et habehbitis 
tribulationem diebus decem (x F). esto fidelis usque ad mortem, et 
dabo tibi coronam vitae. Qui hahet aurem, audiat quid (qui) spi- 
ritus dicat ecclesiis. Qui uicerit, non laeditur (laedetur L) a (om al) 
morte secunda. 1?Et angelo Pergami ecclesiae scribe (scribae L eb pr 
F) Haec dicit qui habet romphaeam (rempheam L, rumph.) ſin} utra- 
que parte acutam. 3Scio ubi habitas (inhab. F). ubi sedes (sedis F 
al) est 8atanae: ef tenes (teneo F) nomen meum, et non negasti 
fidem meam et in diebus Antipas (sic F, -phas celeri), testis meus 
(mei F) fidelis, qui occisus est apud (aput pr F) uos, ubi satanas 
habitat. 1%zed habeo aduersus te pauca. habes illic tenentes doctri- 
nam Balaam, qui docebat. Balac (Balaac F al) mittere scandalum 
coram filiis Israhel, edere et fornicari (-re). !5ita habes et tu tenen- 


AIIOKAAY#IS. (2, 15—20) 629 


159vrWwg txerg xul 0D xEuroDvIuAG THY Siduxry Nexokuirov Guo. 
16cerav07o0v ouy* & Oe wr; tExopud oor Tay? xat nokeurow wer an- 
Tay & Th goppuig ro? orouurog wou. 17'0O tywy ons GxOvourw 
7( 76 nveouau Myr Tulg txx\noiag. Th vixonovrt, 0wow uvrm toD 


Gu 


Havva Tod xexgvuptrov, xut dwaw win whpov Aevxrjy xati Ent 
Ty Whqov vor xawvoy yeyEupptvoy, © ouleig oidev & wry 0 
Aaupauvruv. 

Kai T& uyytho I@ & Ovartigoi; txxhnoiugs youyoy T'ude 
Afyee © viog Ton Feod, 6 eyxwv Torg pFuluorvgs we pAGyn nvEdG 
xai ot nodes uviod oper: yalxokhfuvw, YOidu gov TK toyn wal 10 
ThIJv ayunnv xa tThv niotw xaui Th1Tv 0raxoviav #ui vnouovry Jo, 
xal Td £Ey@ 00v Th tOyauru nieova TOY NEWIWY, WHAN Zyw KALE 


1. ovrws ACvs, similiter þ vexo\autrwy AC, Tay Nix. 6 
opucrws AChv, © wow 6 2. ouy AC, om bus ({eoyoune: ACvs, 
veniam hþ {HET uviwy ACvs, tecum þ 3, ovs ACvs, aures h 
4. Tw vixouvre (vexwvre 6) ACvs, qui vincet þ 4. 5. TOUV {ava 
AC, de manna illo h, qayeiv ano tov pravve 5s 5. xexoupevov C 
whuov C 6. xevovy C yeyoumupueroy ACvs, om h owdev A 
Cv, eyvw (novit) hg 6. 7. 0 AupfSuvwy ACvs, qui accepit h 

8. tw (75 6, om C) ev Fvariors exxinoius (om A) ACs, eccle- 
Siae qui est thyatirae þ 9, © veog Tov Fe0v ACvs, dei filius þ 
opg9aluovgs AChv, add aviod c ut flamma kv 10. aurichalco 
kh oov T6 epya ACs, opera tua hv 11. Tyv (om C) novtiy xur 
T1y Ocaxoviny ACh, Thy Jeaxoviev xui THVv NOT 5 vnOuOvnY 
A, Tny vnouovny Cs gov ACvs, om h 12. T«@ e0y« 00u (add 
xal 5) T&« eoyxaura AC, novissima opera tua þ Twv nOwrwy A 
Cs, quam priora h aA Cs, ulla A 12. 8eq x«a7@ 00v ACv, 
add multa þ Cypr 72, add GAya 5 


tes doctrinam Nicolaitarum similiter. *Spaenitentiam (pen.) age: si 
uo (nihilo F) minus, ueniam (uenio F) tihi cito et pugnaho cum 
ils in gladio (gladium) oris mei. *7Qui habet aurem, audiat quid 
(qui) $piritus dicat ecclesiis. Vincenti, daho ei (om al) manna abs- 
conditum (-ta F), et daho illi (ei F) calculum candidum et (om F) 
in calculo (-lum L) nomen (om F) nouum (nomen F) scriptum 
(scribt. F), quod nemo scit nisi qui accipit. !3Et angelo Thyatirae 
(-re L) ecclesiae (-sia) scribe (scribae L et pr F) Haec dicit filius 
dei, qui habet oculos (-Jus pr L) tamquam (ut F al) flamma (flam- 
mam L) ignis, et pedes eius similes oricalco (-cho L, aer. F, aur., 
ur.). !9Noui opera tua (-ram tuam pr F) et caritatem et fidem (et 
f. om al) et ministerium (myst. F) et patientiam tuam (om «f), ct 
opera tua (et o. t. om F) nouiss1na plura prioribus. %sed haheo 


ABT -en ae aprons 


 IITIgIr> 06 090 


cha - 
oe eng 4 


_ es. 


OE TO III 


47 rhe 0 re rrnge 
pos 5d 


akiretntDanntdy u—c——c 
© Oar tr wh 
nn et Re 


9115 4 » = wore * —_— 
_—_— > 2160 , + + tera Ar 
Ov 


Long gt te Moped 


_y ns RR Oy Ts 7 $a NAT EC | Ro ey. ee. 


"OE ee cared 
Abad re nr 


— Sar ave 4 
- - 


| 


630 (2,20-24) ATIOKAAYFTS. 


Av Cc \ , 
o05 674 aqpers 115v yuvarrds cov Thy Teluped, 1 Aeyovou euvthy 
noophrwy xut i0Koxu nut nhuvi Tors tuors Joviouvg nopveuont 
A. as Ll 
xai quyeiy eldwiogvura. Ixui tdwne avry youvoy Iva pHETUYONOT, 
a ay = % [4 » 
xa ov thu preravorour tx The nopvelug avrig. 210ov fankke uv- 
\ , \ o ” 3 » _ ? FAT , 
Thy els xAivnv, xal Tovg protyevorrag peer avrnc ths Ohm peyu- 
Anv, tv ah weturvonownw tx Tay eOywy GUThG. Pxut Th TEXVE 
” aw » _ F \ , c F4 A > # 
avinc anoxtevwn tw Furatw, xa yvwoorrTur NUOK: wi ExxAmolue 
ef , c Po 4 \ , \ _ « as c , 
Ore Cyw ele © Convrav veqgous Xu xupdiuc, xt wow Vary exu- 
OT) x#uUTR TH Zoya Vuav. Buuty Oe Aeyw Torg Aumoig org &v Oua- 


4. ovx 71FtAnoev 6. @ywv avIav. 


1. apes AC, tag 5, sinis h, om Cypr oov Try Ah Cypr, om C 
vs teLufe) AC, Telufrh 5 7 Aeyovon (I7v tyovouy 5) eau- 
Tyv (avrny A?) ACs, quae $e dicit hv Cypr 72 2. x@e 0:0K0xet 
xue nave AC, sinis (et sinis eam h) docere et seducere t Cypr, 
0:10 KOXeVv xui nAUvGOF un ve Tovg (om 5) ewovg Joviovs ACS, 
Servos meos hv Cypr 3. Payer 4a0whogviu (8c corr C, de sa- 
crificiis) ACh Cypr, e0wl09uru Quytiv 5 x«: ACvs Cypr, om þ 
4. xae ov Fedee (ovx ne noe A) weravonour tx TH; NOQVve tg au- 
T1s ACv, et poenitere non vult (noluit h) a fornicatione 8ua þ Cypr 
72, &x Tig noEvelng uviig xui ov werevonow s tov AChv Cypr, 
add &eyw 5 5. xAwnv Chvs Cyprian, luctum h, qvAaxyy A Tous 
fr0ryevovrug HET WoTryg ACvs, qui (eos qui kh) cum ea fornicati (moe- 
chati h) sunt h Cypr JAnp weyulny ACS, maximam tribulatio- 


nem þ 6. ceTronowey Chvs Cypr 72, peruronoouor A Ex 
ACs, ab hv Cypr uvTnys Cv, uvrwy As, suis þ Cypr Xe Tu 
Chvs, Tu A 7. & Javaurw ACs, in mortem h 8. 0 eEuvvwy 


(epevrav 5) veppove xa: xupdrag ACvs, serutator renis et cordis þ 
Cypr 190 205 234 320 vu exuorw AC5, unicuique vestrum hv 
Cypr 320 9. Ta 45, om C vawy AChvs, suva v Cypr TO(G 
(x«t 5) Lomnors ACvs, reliqui h 


aduersiis te | panca, L] quia permittis mulierem Hiezahel (lez. F), 
quae (qui) se dicit propheten (-tando), docere et seducere seruos 
meos fornicari et manducare de idolothytis. ?!et dedi Ii (illis F) 
tempus ut paenitentiam ( pen.) ageret (-rent F), et non uult paeni- 
tere (-n FL) a fornicatione suva. ?ecce mitto eam in lectum, et 
(om pr F) qui moechantue (moecantur F) cum ea in tribulatio- 
nem maximam (-ne -ma F al), nisi paenitentiam egerint ah operibus 
eius. Bet filios eius (eorum) interficiam in morte (mortem L al et 
pr F), et scient omnes ecclesiae quia ego $sum scrutans renes et 
corda, et daho uni cuique uestrum $secundum opera uestra (sua). 
Fnohis autem dico [et] ceteris qui Thyatirae (Tyath. L) estis, qui- 
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TEQOrg, 0001 Ors eyovory Thy Or0uyrv TUVTNV, OTE OUX ZYVWORY 
T> PuJeu Tov curtava, we Meyouoy. 0 funky tq vans KANO (FU- 
pog* Bnanv 6 exere xpurroure uyge 00 Gv HEw. Want 6 vexv xui 
0 T1HOG@v Wy: TEhovG TH FOYER prov, Owaw Ulm Kouotav Ent tv 
edvav, Yxui noquaver uvrovg &y ufo owngot, we TH Oxevh T4 
XeQUprxk AuvTOIPETUL, WE KuYW HAmpPu nUWk TOU NUTOOG OV, 
Bet O0w0m uvrm T0v Gottge TOY ngwiror, WO Hymv ovg Gxov- 
ourw Tt 10 nveruu Mya Tulg Exxhnoius. 

l Kut TO Gyyelm ths & FSdgdeow Exxhnoiug yourvov T'ude 
Atyer 0 txwv Th enta nveruurs TOY JED xul TOrg Enth GOTEQUS. 
Odd cov Th Zoyu, Ore ovou Zyrrs Ot Uh, xm vezoos et. 2yivou 
y01yoomv, xui OT7,01000 TH AomG t tptehhov anoJureiv. ov Yuo 
evonxu J0V tOyu Nenknowneru evwnov TOD FEOD prov. Tron - 


IF = » \ \ 
veve ouv nwg thn qus xui JHOVOUS, XU TH, Kat pretuvoroov. Eav 


1. ocTives AChv, xui oirives 5s 2. Ta Sauder (Padn 5) AC5, aiti- 
tudinem þ Sathanae þ falkw AC, Bakn hvs 3. nav A 
Cs, sed þ uzer C, uyprs 5, rw A veniam vel venio þ 
3. 4. © vexwy xa 0 TTowy AC;, qui vicerit et custodierit þ 

5. 6. T& Oxevy T& XeOUKgeaxu OuyTErJerur ACE, vas figuli confringen- 
tur hv 7. nowiwvoy Cs, npowoy A 9, x#« om h TG &v 
oapdtow exxhyoiug (-owis C) ACs, eccleiae qui est sardis h 
11. 0ov Ta eOy« AC5, opera tua hv ovouce AC, T0 Ov. 6 

12. yo1youwr ACvs, add et stahilis þ or70:00v AC, ornoitov 5 
£4ehlov AChv, wehteu 5 13. oov (add 7% 5) eoyu ACs, opera 
tua hv cov AClw, om 5 14. ou» ACvs, om þh NXOUOUG Kut 
ACs, audita h 


cumque (que om pr F) non hahent doctrinam hane, qui non cogno- 
uerunt altitudines (-nis L, -nem) satanae (om L), quem admodum 
(ammodum) dicunt. non mittam super uos (eos) aliud (aliut) pondus: 
2Stamen id quod hahetis tenete donec ueniam. %et qui uicerit et qui 
(om al) custodierit usque in finem opera mea, daho 1I1i (ei L) po- 
testatem super gentes, Yet reget (regit) illas (illos) in uirga ferrea, 
[et] tamquam vas figuli confringentur, sieu'. et ego accepi a patre 
meo, Bet daho illi (illis) stellam matutinam. 2 Qui habet aurem (au- 
res), audiat quid (qui) spiritus dicat ecclesiis. !Et angelo ecclesiae 
Sardis scribe Haec dicit qui hahet septem (vi F) $piritus dei et 
Septem (septim, vii F) Stellas (still.). Scio opera tua, quia nomen 
hahes quod uiuas, et mortuus es (est). ?esto uigilans, et confirma 
cetcra quae moritura erant. non enim inuenio opera tua plena (plaena 
V) coram deo meo. Jin mente ergo habe qualiter acceperis (accip.) 
et audieris (et a. om F), et serua, et pacnitentiam (pen.) age. sl 


GU 


) 
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oZv wii 1071y007j0NG, Ew we xhtnThS, xal ov pur} yvAgs noiav WEAuV 
FEw Ent of. 4GAMG Hyug GMyn Gvounta &vy Fdgdtow, t own 2410- 
Avyay TE tudT UVIQV, xai NeQenutroouoy ET £p400 Ev Aevnois, 
Gre Gol elow. 56 vixav ovrws neoifpurtitar Ev iypuurtiOrN; AeuxOTs, 
xa 0v un tEaleryw T6 von aUIOD Ex ths BiPhov ths Cwng, xa 
0u0loyjow TO Bvyopas avrod Evwnrov TOD NuUTQLS prov xat Evwnrov 


ea 


IGv Gyythuv avron. OO Zywv ove Gxovourw Ti T0 nveruau Meyer 
Taic Exxinoins. 

1Kui TG G&yyilw the &v Miadepeto txxhnoing youre Tade 

10 Ayer 6 Gyroc, 6 GAmGivos, 6 Eywv Thy xheiv Auveid, 0 uvoiywv xul 

ovdels xAetou, [Hui] xhelwy xai ovftig avoiyer. SOI0K oov Ta toynr 


11. [xa!] xe 


1. ovy p71 yo71yoo7j07s ACvs, autem non egeris paenitentiam þ 
we xhentys ACv, tni os ws xhentrs 5, et suscitaho adventum meum 
ad te quasi fur veniam h 41.2. qua hora veniam ad te hv 2. alla 
ACv, verum h, om $5 & AChv, xai &» 56 3. T& teaTIG KUTWY 
(cavrwy C) ACvs, vestem suan þ nepmuTtyoovey (-T100u A) 
pieT epcov ACs, mecum ambulaverunt þ 4. o vixcv ACs, qui vi- 
cerit hv ovrws AChv, ovrog 5 nepifreititu: Ahvg, neo(fpukl- 
Aerae C ev eraTrOrs Aevxors ACE, albam vestem þ 6. opolo- 
ynow AC, t*-, 0.0 ynoount G 9. x«: ACvs Orig 2,525% Hilar 5, 
om þ Tg & qGiludelprn (-prug A) exxi,oiwus AC5 Orig, phi- 
ladelphiae ecclesiae v Hilar, ecclesiae qui est philadelphiae h 

10. «yzos ACs Orig, add et hv Hilur x#Aev dud AC, xheiv to0D 
dufid Orig 4,97*, x)iidu Tov Ouvid (Augid c) 5 Orig 2,525® 

o eavorywy (avvywy C) AChvs Orig 2,525% Hilur 5, nai uvolywv 


Orig 4,97*, aperiet Iren 253 11. xAcoz: ACs Orig Iren Hilar, 
xAetee hug xAecwov xaur A, xut xht'iwy xuit (quod) h Orig, xa xAwr 
x&ae Cs, claudit et Iren Hilar ouvde erg C avoryee AChvs, 


avol&+: Orig 2,5250 4,97* Iren 253 Hilar 5 opera tua v 


ergo (enim) non, vuigilaueris, ueniam ſad te L] tamquam fur, et nes- 
cies qua hora ueniam (tamq. - ueniam om a) ad te. *sed habes 
pauca nomina in Sardis, qui non inquinauerunt (coinq.) uestimenta 
sua, et ambulant (-lauerunt) mecum in alhis, quia digni sunt (q. d. 
s. om al). *qui uicerit, sic uestietur uestimentis albis ( qui - albis om 
al), et non deleho nomen eius (nomina eorum) de libro vitae, et 
confitebor nomen eius coram patre meo et coram angelis eius. 6Qui 
habet aurem, audiat quid s$piritus dicat ecclesiis. 7Et angelo Phila- 
delphiae (Filadelf. F) ecclesiae (om al) scrihe (scribae pr F) Haec 
dicit sanctus et uerus, qui habet clauem Dauid, qui aperit et nemo 
cludit (claud.), [et F al} cludit (claud.) et nemo aperit. *Scio opera 


AIIOKAAYPIS. (3, 8—12) 633 


iJov dedwea tvwnwy cov Fvguv Uvewyperny, 11v ovdeic Ouvara: 
xAeion avrnv* ore wixouy Eyerc Ouvupuw, xui fTjEnoug OV TOY 
A6yov xut ovx 7uv7,0w TO Ovora. ou, Ndou Oi0w E£x Th ouvayw- 
yiis ToV Ouravei TWwY Atyovrwy Eaurovs Toudaioug tivur xui oux 
eloiv GAG weolovrme idov nowmow uwIiors wa NJEovoy xui nEG- 
xuv7/G0uvory Evwnioy Thy nodwv Gov x#ut yvWory Ore £yw TyAnNmou 
oe. pr ernonoug Tov Auyov ths vnouovis jou, xdyW O08 THETOW 
tx T1 Wong TOY nuEadcuod Thg pmelhlovong eaxeodur Ent Th; olxou- 
utvrgs dang, nuEuont TODG KuTOWXOUvTURG Ent TIHG YINS. Hepyorm 
T&@xV* xEaTE © Exeg, Wa unde Aufny Tov Ortqaroy cov. Ig wi- 
xG@v, R0tjOw UUTOY OTOAOYy &v TY Vaw TOD FEOD frou, xui EEw OV 
uh ty tn, xul youyn tn uUvIOY TO UYOrts TOD JEOD prow xl 
76 0voun This nGoAtws TOY Geo peou, THG xwvigs Jegovoulnu, 7 


1. $vgay avewyperny ACvs, apertum ostium h. Fogar Evwniov cov 
avewyuevyy Orig 2,5250 1v AChv, xut 5 Orig ovd0e ei5 C 
1. 2. duvura: x\erone wvTny AC5 Orig, claudere potest hb 2. pee- 
x@Ewv Exerc duvupuy ACvs, pusillas habes vires þ T1onous C 
2. 3. wov Toy Aoyov ACs, verbum meum þ 3. 0:0w AC, dabo 
kv, didwztr 5s A. $athanae þ TWwy Aeyovrwv EQUIOUG eOvOntoug 
ACvs, ex his qui se iudaeos dicunt k 5. 6. wa 15ovory (75woe 
g) x«as ng00xuvnoouey (-0WEV 6) evwneoy TWwy nOOwy cov ACvs, 
venire ante pedes tuos adorare þ 6. yrwoey ore t&yw AC5, 8cies 
quia þ 7. oze Chvs, xas 4 8. ah hora hk 8.9. ene Tyg oexov- 
wevnys olns ACvs, universo orbi terrarum þ 9. tentari h En 
176 ys ACvs, terram þ egxop ae ACh, Idov tgyoprr 5s 10. we 
umders ACvs, ne (add quis þ) alius þ Cypr 201 251 266 0 ve- 
xwy AC, qui vicerit hv 11. vaw AChv Orig 4,208*, Auw 5 
12. en avrov Ahvs, om C 13. xevns C 


tua: ecce dedi coram te ostium (osteum pr F) apertum, quod nemo 
potest cludere (claud. V al); quia modicam habes (hahis) virtutem, 
et seruasti uerbum meum et non negasti nomen meum. Ycce dabo 
de synagoga Satanae qui dicunt se Iudaeos esse et non sunt, Sed 
mentiuntur: ecce faciam illos ut ueniant et adorent (-rint) ante pe- 
des (pedis) tuos, et scient (sciant) quia ego (om al) dilexi te. !9quo- 
niam seruasti uerhum patientiae meae, et ego te seruabo (s. te F) 
ab hora (ad horam F) teinptationis (temt. L) quae uentura est in 
orbemn uniuersum, teinptare (temt. L) hahitantes in terra (terram L). 
Lſecce F] uenio cito: tene quod habes, ut nemo accipiat coronam 
tua. 12qui uicerit, faciam illum columnam in templo dei mei, et 
foras non egredietur awplius, et scribam super eum nomen dei mei 
et nomen ciuitatis dei mei (et n. c. d. m. om F), nouae Hierusalem, 


$ 


10 


634 (3, 12-19) AITTIOK A AY PIS. 


as » _ 2 \ _ _ \ « W , 
x&T&Puivouou tx TOY OVEAVOD? WAY TOY FEOD prov, wat TO OVOLIE 
\ / 13* » bi » , , x - , - 
pov TO xawor. BO tywy ove axovourw Ti TO nveruu Atyer Tuig 
txx\noius. 
1#Kut TO ayyeily The & Aaodixeig txxinoiug your T'ude 
5 1 cc >» , c F £ \ \ {1 9 Wo © » \ - / 
Eyes © Upnv, © WUATUG 0 MOTOG Kut UA FH vOG, 1 WOYT THhG KTIOEWS 
r _ 3 [1 , .- 
Tov Feod. BOK gov Te toyu, Ore oVrE WUYOCs tf ovre Lemos. 
3 | 
opeAov wuyEdrs 115 7, Leorog. Wourimg ore yhinpog el xut OUVTE wo- 
\ » , [  / » = , , 17 
Xo0s oure Leotog, prehkw Ot Eueou: £x TOD OTOUuTOG prov. Hom 
Aeyers Ore NNOUOL0G eljur ul menhovThxa Kut ondev youluv Ew, xa 
10 00x oiJdaug G7, OV t 0 TRAKINWELG KAt 6 FAtqVvOG Hut NTIWYOS x01 
\ \ , 18 , 3 , 3» my [4 
TVUEpAOG xut yuproc, BovuBoukevw 00t WyOEUGu: NAE EpronD YouOroV 
nEnUEWpevoy £X Rv, Iva nhoviijong, xut tudria Mevxd, Wa Nt- 
, \ \ ay c 3 , _ [1 [1 \ 
orBukn xui per puverwd7] 7 uioyuvy THG YoUuvorhrtOG GOU, xut x0\- 
, d) _ \ I , A « Cf 
Aougiov Eyyoroue Toug Op ukluouvs GOV, iva Phenns. IYyw ogoug 


1. 7 xuT«fumovon AC, 7 xurafnivre 5s 2. xevov C 4. xue A 
Cvs, om h & Auodixia exxlnoias AC, exxhnoing Auodixtwy 
(laodiceae) hs 5. 0 «ry ACvs, quia est amen þ xa. As, 


xue oo C 7 woyn AC5, qui est initium þ 6. 00v T>&> e0y@ ACS, 
opera tua hv 7. ogehov wuyoos Tis (ting 5, esses) 71 Ceorog Oh 
vs, om A ovrws ACs, $sed hv 7. 8. xue ovTE WUYCOG OUTE 
CeoroG Avg, xur ovre LeoroG ovre woypos C, om h 8. e{teOne 
(epccroe C) ex Tov OTopuarog prov ore ACvs, ex ore meo vomere. h 
9. ore ACvs, om þh Cypr 241 ovdev AC, ovdevoc vs, nullius rei 


h Cypr 10. o (om C) eleivoc AC, EtLewvos 5 12. euarU 
Aezuvxu wa AC5, vestem albam ut Cypr, veste alba þ 13. pave- 
owI3ny ACvs, add in te þ Cypr 241 x0AAovgrov AG, xo\luvpiov 


C, collyrio hv Cypr 14. eyx0:0u AC, Eyyetio0v 5, inunge v Cypr, 
unge h 14. 8eq 000vg euv AC5s, quos hv 


quae descendit (disc., -det Fal) de caelo a (om F) deo meo, et (om al) 
nomen meum (om F') nouum. Qui hahet aurem (aures F al), audiat 
quid $piritus dicat ecclesiis (-siae). Hit angelo Laodiciae (Laud.) 
ecclesiae (eccl. L. F) scribe (scribae pr F) Haec dicit amen, testis 
fidelis et uerus, qui est principium  creaturae dei. 13Scio opera tua, 
_ neque frigidus es neque calidus. utinam frigidus esses aut cali- 
us, Wed quia tepidus (tehidus) es et nec ſrigidus nec calidus, in- 
cipiam te (om al) euvomere ex ore meo. !7quia (qui) dicis (dices F 
al) quod dines sum et Jocupletatus et nullius egeo, et nescis quia 
tu es miser et miserahilis (mirah. L) et pauper et caecus (cecus L) 
et nudus, !3suadeo tihi emere a me aurum iguitum prohatum, ut lo- 
cuples (locuplex) fias, et uestimentis albis (ah his) induaris et non 
appareat confusio nuditatis tuae: et collyrio inunge (inungue pr F 

) oculos tuos, ut uideas. !Yego quos amo, arguo et castigo Crntiee): 
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*» AIIOKAAYFTTS. (3, 19—4, 3) 639 


a \ T 
tQv qiA@, ttyyw #6 nawWww' (lewve our, xat petavoroov. Widou 
fornza tm Thy Gvouv xat xEouw* tuv TiG AxOUON TTG PLviſc peou 


\ 5 Þ \ , 3 ” o » 4\ \ , 
xa uvoigny Thy Juvpav, tioehevoouu:s EO avIOv Kai Oemvnou 
= I wy \ » \ d » -_ 21. _ = d] _ 

{ET UUTOU xXuUL WUTOG WET EproV. 20 wvixav, Owaw WT xadiour 
I b _ _ = c 3 \ ” #-F \ 3 , \ 
peer Cuod Ev Th FEOvy prov, WE xUYW EvIXTOU Kul Ext FiO peta 5 
_ , » _ 7 d] as 220 » F = , , 
TOY NUTEOS (OV EV TW JOEOVYY) KUTOU, EXWYy OUG UXOUVOUTO Ti 


o a , ay Þ] - 
T0 nveDuug Atyte TuUlg ExxAmOuas. 


as 3J 4 » _ as 
I Mets Tuvia eivov, xui ov Frou uvewyuerny Ev TH OvEurea, 
\ = \ < Cl (a) 3/ £ Ls A # 3 » av 
xut 7 Qwvr) 7] NEWTY Tv Fjx0U0aU WE OUANYyog Auhovong wer” 210d, 
T > ” _-a > # _ 

Aywv Avupn9 woe, xui Oaitw 00: ou O87 yeveoctur. prera TuOI 10 

260 Fbwe £yevouny tv nveuuure. xui i0ov FEOvOG EXELTO Ev TW) OU- 
o \ ? \ \ 9 [Ll o; 3 \ c g , ce 
guvy, xui tni Tov Fgovoy xKaGr,uevog, Fxul 0 xudTpwevo, Oproros 
\ [ \ 3 _ 

ooKor MIO IGonw: xui oupliy, xut igg xvxloJev TOLD FEOLvOU 


1. Cleve AC, ln,Amoov 5, crede h 2. eornx«a Avg Orig 3,422f, 
stans Hilar 311, &y@ toT1x« h Orig 4,406 ene Avg Orig 3,413* 
422Ff 4,242e 406<, ante þ Hilar xue Alhvg Orig, om Hilar £av 
Avs Orig Hilar, si forte h 2. 3. ux0v07 T1G Fwvng ov xue A 
hvs, om Orig Hilur 3. avoriSn (add jor h Orig) Thy Fvpar Ah 
vs Orig 4,242* 406<, avotyny (aperiet) peo: Orig 3,413* 422f Hilar 
311 4. e@ov Avs Orig 4,406<, add in throno meo h 7 Yexwv 
As, vincenti h avrw Avs, om h 5. exade0u Avs, sedeo h 

6. ovg As, aures h 8. xa. As, om h uvewypery A, mvew- 
yuery 5 9. Xue 7 Pwvny Avs, ecce vox illa h ws Ganhnyyog 
Aukouvons Avs, ut tuba loquentem h 10. Aeywv A, Atyovon 5, 
om h uvepny: A, AvuBa 5 wde Avs, hue inquit þ oo 
(& vs) Oe yeveo ur preru Taviu (Taora. Kui 5) Avs, quae fieri post 
haec oportet h 11. Fgovog execro Avs, vidi thronum positum þ 
12. Toy FgoOvoy A, Tod FpEovoL 5 x«Inuevos Avs, Sedentem þ 
12. 13. oporog (7v 6. 5) ogucr Aifw ond xuc ougdto (ongdive 
5) As, similis visui erat iaspidis et sardinis h 13. 1015 vs, arcus 


aemulare (aemol.) ergo et paecnitentiam age. %ecce $sto ad ostium et 
pulso: $siquis audierit uocem meam et aperuerit ianuam, [et] intro ibo 
ad illum et cenabo (caen. V ul) cum illo et ipse mecum. ?1qui ui- 
cerit, daho ei sedere mecum in throno meo, sicut et ego uici et sedi 
cum patre meo in throno eius (sicut - eius om at). ??2Qui habet au- 
rem (aures F al), audiat quid s$piritus dicat ecclesiis. (3) !Post haec 
uidi, et (om F) ecce ostium apertuin in caelo (caelum), et uox pruna 
quam audiui tamquam tuhae (tuba F) loquentis mecum, dicens As- 
cende huc, et ostendam tihi quae oportet fieri post haec. ?statim ſui 
in $piritu. et ecce sedes (sedis L et pr F) posita erat in caelo, et 
Supra sedem (om F) sedens, 3et qui sedebat similis erat aspectui 
lapidis biaspidis (iasp. L) et sardini (sardinis), et iris (hiris F) erat 
in circuitu (-to pr F) $edis similis uisioni (-nis L) zmaragdinae 


636 (4,8—8) ANOKAAY'IS. 


pc0r05 OgUGr: Gpageuydivg. raul xvxid3ev Tod FoLvou FELvoug 54- 
X00: TEGGEQAG, xai tni TODg exon TEOOeEuLs FELvOuLG T0eOfurepoug 
xadFnuerovg, negipefphnuevorg ipuriocs Aevxoig, xui ini TRg xepa- 
Acg uvidhy orepurovg xevoorg. rai tx Tod Foovov txnopevorrus 
5 GoTganai xut Pura: xui Spovru!. xui enth Aupmadeg ved; XaG- 
prevae Evwneov Tov Foovov, & tony Th EnTE NVEOUATE TOD Feod. 
beat Evwnioy TOY Fgovov we Fakeoon vallvy owes xgvotuallt. 
xai &y peow TO? Foovov xai xvxiy TOY FEvor TEOGeEa Lau ye- 
povru opFuludy gyengoodev xai bnioSev. Inai TO CHov T6 NEOWLOV 
10 Srocov Atovri, xui 76 Oevregov Cov Guowy wooyw, xai T6 TEiTOV 
Toy Exov T0 nEIOWwnOY We Evi EWNOD, xui T0 TELUQTOV C0v Brr0zOv 
KeT@ nerouevw. Bxai th tTEOOtpu Lia, iy xa?” tv avrav Lov ave 


h, wpurg A 1. opcoroc A, ouoia 5 Yoovorg A, Foover 5, 8e- 
dilia kv 2. etxoo: Ahv, add xut 5 Teooapes AG 2. 3. xc 
ene TOUG Erxomr TEGGEOug FEOvOug NEeOfureporg xuFnuerors A, xa 
eni tovg Fouvoug eidov Tovg elxoot xat TEOUnpug NEEOP. Had. 5, 
in quibus seniores $edentes erant viginti quatuor þ 3. circum- 
amicti þ exeeeTIOS (Ev tt. G5) Aevxorc Ave, veste alba h xas A 
hv, add eoyov 5 4. coronae aureae þ ex Avs, ex illorum þ 
5. FPwvae xaur PpovTre Ahv, Soovrut xait povai 5 Aupnades A 
vs, phlialae kh ardentes erant þ 6. « eorev Ah, as elor vs 

7. wc Av, om hg 8. xa ee (&v 5) preow Tov Foovov Avs, me- 
dio autem throno þ Teooeou A, TEoOnpa 5 9. xa alterum A 
vs, om h ro Cwov To nowrov Ahvs, primum animal Iren 190 

10. x«e alterum Avg Iren, om bk 11. &yov 6, extv A uv&9owa- 
nov Av, av&Fpwnoc 5, humanam þ Iren xus Aves Iren, om h 

11. 12. simile aquilae volantis Iren 12. T«> Teooton A, TEoonpk 5 
ey x«F e&y avroy exwv A, habebant singula h, &» xa? eavro eiyov 6 


(ﬆm., -ne L). et in circuitu sedis sedilia uiginti quattuor, et super 
thronos uiginti [et] quattuor (xxxm F al) (et s. t. u. q. om al) $e- 
niores $sedentes, cireum amictos uestimentis albis, et in capitihus 
eorum coronas aureas (-nae -ae). *2t de throno procedunt fulgura 
(fulgora L «l) et uoces et tonitrua. et septem (vi F) lampades ar- 
dentes ante thronum, quae (qui) sunt (om at) septem (vir F) s$pi- 
ritus dei. Get in conspectu $sedis tamquam mare uitreum $imile crys- 
tallo. et jn medio sedis et in (om al) circuitu sedis quattuor ani- 
malia plena (plaena V) oculis ante et retro. 7et animal primum s1- 
mile leoni, et secundum animal simile uitulo, et tertiumn animal ha- 
bens faciem quasi hominis, et quartum animal simile aquilae (aquile 
pr F) uolanti (-tis F). Set quattuor animalia singula eorum habebant 
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AINOKAAYPIS. (4, 8—5,1) 637 


nrtpvyas FE, xvxiodev xuat tgow9ev Ytuouory pFnluhy, xa: avad- 
TAU OVx EY0U0w Tipeegus xui voxrOG Atyovres Ayiog Kyrog yiog 
xvEr0g 6 Fedog © NUYTOXOUTWE 6 JV Xui © Wy xt? 0 EOXOUEVOC. 
Wai oray dwoovory Th Lau 0oSuv xat Tyiry xui eoyuproriay IG 


Un 


xaFnutvy tn 1@ Jeorw, Ih CLavr lg Torg alwvus IaAv alwviov, 


10neo0DvTa: Of elx00t TECOUPES NQtOfSUTEEO: Evwniovy TOD xauFnputvou 
t#ni tov Foovov, xai NEOOXxUYnoouory T@ Govt lg Torg alwvas 
T@v ulwvwr, xui Suiovow Toug OTEpuUvOLg UUW Evwneov FOU FEO- 
vou, Atyovtes i'Atiog et, 0 xvoiog xui 6 Frog nuav, Aafeiv Thy 
LL \ () \ \ [4 ef \ » Id F \ 
0oSav xa Thy TifenVv Kat Ouvapuw, OTE OU EXTIONG TU NUVIG, xa 10 
6 
0:% 70 Hanus cov 1ouv xut txrio9noav. 
IKui eidov ni t1y deficgy ToU xudnutrov ni tToV Foovor 


1. xae £owFev yeuovoy (yeuovra 5) opFaluwy Avs, erant plena 
oculis ante se et retro þ 1. 2. xa@« avanauvowy vx E£X0Uow NpeE- 
Eng Xue vuxTOG Avg, quae non habebant requiem nocte ac die þ 

2. Aeyovres Ah, Atyoviu vs 3. qui fuit et est et venturus est k 
4. dwoovory As, dederant illa þ eVyupoTiuv hug, evyupioteuug 
A 4. 5. ent (in) tw Foovw Ah, tni tov JEovov 5s G6. neoouv- 
Tae As, statim cadebant in faciem h £:x00t Ah, add xai 5 

6. 7. Tov xaFnuevor ene Avg, om kh T7. nEooxuynoouory As, ado- 
rabant hv 8. xa Sulovory Avs, mittentes h 9. © xvE0G Xae 
(domine) o 9e0g njuwy Ahv, Kugte 5 10. Jduvapuy A, thy Ouv. 5 
11. 0:& 70 Fenus cov vs, dia Felnuure cov (8c pr corr, wv pr) 
A 10av Av, eioi 5, haec h xKe ExXTIOFhouv vs, sunt consti- 
tuta h, om A 12. ene Thy Ot&iuv Tov xudnuevouv ent Tov FEO- 
vou (#ni 70y 9Fgovoy Orig, in throno Hil) f:fP\rov Ag Orig 2,5250 
Hilar 5, librum in dextera dei sedentis super thronum hk Cypr 289 


alas $enas, et in circuitu et intus plena (plaena FV) sunt oculis, et 
requiem non hahent (habebant L al) die ac (et F al) nocte dicen- 
tia Sanctus sanctus sanctus dominus deus omnipotens, qui erat et 
qui est et qui uenturus est. %t cum darent illa animalia gloriam et ho- 
norem et benedictionem $sedenti super thronum, uiuenti in saecula sae- 
culorum, %"procident (8c F: procidebant, procedebant L, prociderunt) 
uiginti quattuor (xx1mr F) seniores ante sedentem in throno (thro- 
num), et adorabant uiuentem in $saecul#fsaeculorum, et. mittent (mit- 
tebant al) coronas suas ante thronum, dicentes !?Dignus es, domine 
(dominus et L) deus noster, accipere gloriam et honorem et uirtu- 
tem, quia tu creasti omnia, et propter uoluntatem tuam erant et creata 
sunt. (4) !Et uidi in dexteram (-ra F al) sedentis supra (super F) 


638 (5, 1—5) AIIOKAAYFTTS. 


fiÞkiov yeypupptroy eowdev xui onwadgev KUTEOPOARYIOHEYOY OPEA- 
yiow enTe. ui eidoy ayyehov ioyueoy xyEvocoOvrE tv QWYT pre- 
yulny Tis GEiog avoitur 10 Pifhov xaui Loou TKKG OppnyIVag wo- 
T0D ; Ixcai ovdeig mOuraro &y TW Ovgavw ov)de Eni ThGs yiic ovds 


© 


VnoxutW The yIic dvortar T0 BrfAov ovre Plenawv ants. fxui tyw 
exAcov nolv, Ot: ovdeig Kio evot3Fy avoitue TO Prfhiov OVrE 
Phenauv avio. *xui tic tx TAOv noeofurigwy Ayer pro. Mi, xhoie' 
iJov tixyow 0 Atwy © ex Ths qpulns Tovdu, 71 ita Aaveis, dvoi- 


. 1. eowdev Ahvs Orig 2,525® 3,4084 Cypr Hilar, rngoodev Orig 4, 
97e Signaculis Hilar, signis þ Cypr 2. e0ov Ahvs Orig 2, 
525% Cypr, add alterum Hilar & A, om tvs Orig Cypr Hilar 
3, «afios A Orig, torw atog hvg Hilar, dignus est Cypr UvOiEu: 
T. |. x. Lvou: Alws Orig Hilar 5, accipere librum et aperire Cypr 
289 rug (om Orig) oppuyidus Avs Orig 2,525 Hilar, signa Cypr, 
Septem signacula þh 4. 1J0vvuaro Avs Orig 2,5250 4,97* Cypr, po- 
tuit Hilar. nullus proinde dignus dicitur fuisse repertus hk in com- 
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"ob menfario et Avs Orig 2,5250, ovre ev h Orig 3,408* Cypr Hilur 
T4 ov0e utrumque As, ovre Orig ene Trjs yic Ahs Orig Cypr 289 
4 Hilar 44, in terra v Hilar 5 5. uvorZar T0 fifhiov Ahvs Orig 


2,525< Cypr Hilar 5 et add exeivo Orig 3,408*, librum aperire h 
ouvre A Orig 3,408e, ovde 5 Orig 2,525<, neque v Hilar, 8d neque 
h Cypr 5-7. xal e&y®w... S\tnav avro om A 5-8. xut yo... 
Pvixr,oev 06] i pr pwovov 0 vixoug Orig 3,408 5. 6. &yw tx\aov 
nolv (nollc s) lug Cypr 289, tx\awov Orig 2,525< Hilar 5 

6. 7. arora: (add xut avoayraru 5, qui aperiret Cypr) T0 Prov 
ovre PAtnauv (aut videret Cypr) avro vs Orig 2,525< Cypr Hilar, 
qui aperiret librum aut solveret signacula eius h. orvdJeis j0uvaro 
avayvavu xui lou: TG ogpeuyivug avrod, i pj 6 Awv etc Orig 
4,97e 7. Aeyee Alws Orig 2,525<, ait Hilar 4, dixit Cypr 289 
4471 xlute Ag Orig Hilar, ne fleveris hv Cypr 8. o (om Orig 3, 
408) ex Ahv Orig 2,525 3,408e 4,97* Cypr Hilar, o wv tx 6 
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thronum librum s$criptum (scribt. F) intus et foris (foras F) signatum 
Sigillis septem. ?et uidi angelum fortem [et LL] praedicantem uoce 
magna Quis (Qui L) est dignus aperire librum et soluere signacula 
eius? Jet nemo poterat in cadlo neque in terra neque $uhtus terram 
(terra F al) aperire librum neque respicere (persp.) illum. *%et ego 
flebam multum, quoniam nemo dignus inuentus est aperire librum 
nec uidere eum. *%et unus de senioribus dicit (dixit L al) mihi Ne 
fleueris (fleberis L): ecce uicit leo de tribu Inda, radix Dauid, ape- 
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Ewe T0 PrfAov xui THG enta Oppiryidug wwror. Oxai eidov, xut &y 
widow Tod Foovor xui Thy TEoouEwY Liwy Kat £&y pfo TOv NQE- 
ofuvrepwy Goviov eornxos we EOquypevov, Eyov XEQUTH ENTE XU 
0qF@\uovg ent, 0: elow TH nveuuura Tor Jeod Gneotuhpevor els 
nGouv T1v yiv. Txul AJ, xui elnqev tx Tig Oeking Tod xady- 5 
ptvouv Eni Tod Jgovor. Bxuil O78 EAufev TO BrfAov, TH TEOGErOR Lau 
Xa OL etx00t TEGOKOEG NEEOPUTEEO: Eneony Evwnoy TOU GoEviou, 
Zxovreg Fxaorog xi uguv Hut prulug youong Yerovous Fopauna- 
Twv, us eiow ui ngogevyut TAY Wyiwy, Ixui Elovow wWATV xawTy, 
Atyovreg 'Afiog # luftiv 170 fiphov uut uvorEu: THEE OppuyiOug 10 
UvroD, O7e EOQuyr;c, Kul 1Yogucus TW HE Ev TY wut! COU Cx 


1. x«e Tas Ahv Orig 2,525< Hilar, xut Arou tug 65 Cypr Signa 
Cypr xa 106v xa A, xut eivov h Cypr 291 et add xai i000 ve, 
vidi enim Iren 256 1. 2. ep preow A 2. x«t TOv Avs Iren 
Cypr, et in medio h &y («4c A) weowm Aves Iren Cypr, om h 

3. Orig 4,1524 exwv A 4. tT@ Av, T4 enia hs Iren Cypr 
nvevuura Tov Jeov Alv Iren Cypr, Tov Otov nvewuur 5s une- 
oTaluevoe A, Th GneotUAuevu 5 4. 5. eg naouv IThv ynv Avg 
Iren 256, in orhem terrae Cypr 291, per orhem terrarum k 5. #- 
Angev A, add to 81Þkiov hs Cypr JeSraes Aves, udd dei bh Cypr 
6. in throno þ Cypr Teooegu A, Tegooupe 5s 7. eneoav A, tne 
 0ov 5, prostaverunt se þ Cypr 8. quisque Hilar 535, singuli hv 
Cypr 291 xtFHupay A, x13 Kong vs Cypr Hilar, aureas citharas hk 
Fvpurapatuy Avs Hilar (Orig 1,755% 3,310f), odoramentis supplica- 
tionum þ Cypr. incensa autem Tohannes in apocalypsi orationes esse 
ait sanctorum Iren 249 9. a] qui vel quae Hiler «ova 
vs, «dwow A, cantaverunt Cypr 291, cantantes h wOnv xawny A 
vs Cypr, novum canticum þ 10. e« Ahvs, add domine Cypr 
Signa Cypr 12. 7@ $ew ev A, T@ Ot nuig tv 5, nos deo in 
hv, nos Cypr 


rire librum et septem (var F) $ignacula eius. et nidi, et ecce in 
medio throni et quattuor anunalium et in medio seniorum agnum 
Stantem tamquam occisum, hahentem cornua Septem (vir F) et ocu- 
los septein (vir F), qui sunt [septem corr L al] $piritus dei missi 
in omnen terram. 7et uvenit, et accepit [librum corr L] de dextera seden- 
tis de (in L) throno [librum om L]. Set cum aperuisset librum, quattuor 
animalia et uiginti quattuor seniores ceciderunt coram agno, haben- 
tes singuli citharas (thiaras F) et phialas (fialas F) aureas plenas 
(plaenas V) odoramentorum (hodor.), quae sunt orationes sancto- 
rum. %t cantant (cantabant) canticum nouum (n. c. L), dicentes Dignus 
es [domine deus] accipere librum et aperire signacula ejus, quoniam 
occisus es, et redemisti nos deo in $sanguine tuo ex omni tribu et 


640 (5,9=6, 1) ANOKAAYPIS. 


nuongs pvinjs xui yawoorng xut Aud wat EFvoug, Ixai tnotyoas 
avrors I Fea nuay Sucitay xui iegeis, xat fSacehevouory En 
Th yIs. Vaui eidov, xat Jxovou qwvr,y dyyelov noAkav xvxAQw TOD 
9Yoovou xaui Tay Lwwy xui TOv NQeOfurtpwy. xal 7v 6 Wow ues 
5 avI@v jrvorudeg pupitdwy xul xeArudes yrhraOwr, fyovres Gpovy 
peyuln Atiov torw T6 apvioy To topuypueroy Aufeiv Thy Ouvapey 
xai nlovrov xa: ooQiaey xai loyuy xut Turny xui 0otav xa evio- 
yiav. Beui nav xrioua 6 & TW oveury xuit ini ThG yig xat vno- 
xaTw Tis yis xai tni Tic Gauluoons totiv, xaui TH tv avroic 
20 navra Txovou fyorru Ts xadnutry tni th Goon xal TH Gevia 
7 evioyia xaui 7 Ter) xai 7 OGEa wa! 70 xpuroCG tlg Torg wiavac 
TWy aiwvwy. Hxui I& tf00tpa Lmu tleyor Aurjv, xui of noeofore- 

po: Eneour xaui NEOGaxtvnour. 
IKai eidoy Gre 7,vorev T6 agvioy piuy 2x TOv tni Opouyidwr, 


2. aviovc A, ruas hg Cypr 291 T6 9@ 7,uov facili (regnum 
v) cs, Faciknay A, regnum deo nostro k Cypr xae 1t0er; Ahvs, 
sacerdotesque fecisti Cypr PSacclevorory A, regaabunt v Cypr, re- 
gnavimus h, Saciieroouer 5 3. ayytiwv nokov Avg, multorum 
angelorum kh xvxiwo A, xrxioder 5 4. xac primum Avs, et in 
circuitu k 5. ariwer A? provpeadeg uvpradwy xa: As, om hu 
Leyorres As, dicentium hv 6. Afwv 5, atioc A 8. 0 A, © 
tory ks ovparw Avs, caelis h ene T7;6 7155 Av, & 17, yi, hs 
9. exe TrG Jukuoons As, in mari hv eoTiy A, @ 0m c, om h 
za Avs, quaecunque sunt kh 410. Aeyovra A, Leyoviag 5s em (in) 
1w 9porw Ahv, &ni T1 FgEovr 6 x«a: hog, om A 12. Teo- 
oepu A, T:oonpa < oe Av, ot elx0orteoonpe; hg 13. 2g00- 
exvyr,cay ACv, ads vie *f- Tous alarug TOY ulwvwy hs 
14. e:xdoy ACvs, om h 4Chv, om 65 ogpayi0wy xa: AC 
vs, Signis k | 
lingua et populo et nation© '/et 1i-cisti eos (8ic L, nos ceteri) deo 
notre regaum et s: , et regnahunt super terrain. Het uidi, 
et audiui uvocem ang: ...um multorum in circuitu throni et aniunalium 
et Seniorum. et erat numerus eorum milia milium, 12dicentium voce 
magna (u. im. dicentes) Dignus est agnus, qui occisus est, ' 
uirtutem et divinitatem et sapientiam et fortitudinem et honorem et 
gloriam (et gl. om al) et benedictionem. '3et omnem creaturam Gquae 
mm caclo est et [quae] super terram et $ub (subter) terram (terra) 
(et ub t. em F) et quae sunt in mari, et quae in ea, omnes audiui 
ice! ; in m_ et _ —_ et (om al) __ et 
gloria et potestas m Saecu Saecutlorum. quattuor anunalia 1CE= 
bant Amen. et [uiginti quattuor] seniores ceciderunt (caccid. pr F) 
et adoraucrunt. (5) !Et uidi quod aperuisset agnus unum de $eptem 


4, 
' 
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xai 71x0voa evog tx TAv TEoOugwy Lwwy Afyovrogs WE Pvri Boov- 
Tic Epyov. ?xat eidov, xai idov innog levxog, xui 6 xaFrpevoc 
£7 uvrov txwv Togov, xai $0697 avry oriquvoc, xa tEhiFev me 
xv xul wa vixr,0n. Ira ore Tvorgev Try Oppuyioa Thy devitour, 
7Jxo0vou Tod Oevitgov Lwov Afyovrog "Epyouv. *xai tE1\Fev Gnkog 5 
innog nvggos, xai 1 xadnutry it uvrov 8200917 [up] iufeiv 
Thv eignvny &x Thc yi xa iva dAlknhovg oputovory, xaui £0097 
avr(g Waxuen Hyun. Sul Ott 1vorzev Thy Oppayilu Thv TE, 
7X0UoG Tov Toto Lwou Meyoviog "Epyov. xaui eidor, wait IWov in- 
nog pehag, xui © xaFrpuevos tn auviov tywv Luyov bv Th yell 10 
avTov. Oxaui Txovou we pwvyv Cv peow Thv TECCUEWY Luwy Afyou- 
ouv XoiviS oirov Onvagiov, xut Toes yoivexes xorFwv Snvapiov © 


1. Teoozonpwy C Aeyoviog we Qwvn (pwvnhe 5) Poovths (add 
Aeyovrog A) ACs, om þ 2. (0ov AC, vide hv, SAtne Kut ei0ov 6 
xaFr,vos C 3. avrov AC, avri@ 6 £xwv T9&ov ACs, tenebat 
Sagittam hb 3. 4. vixwy (0 vexwy A) xae (om v Iren) wa vexyon A 
Cvs Iren 258, ut vinceret et victor exiit k 4. oppay!0u (signum þ) 
T1y devrepuv AChv, Jdevitour oppuyide 5 5. £0x0v xu:s ACv, 
t0y0u xui fine Kui (om þh) hs 6. nvopog Cs, nvooc A Tw 
Chvs, & TO A avrov AC, avi 5 uvrw Cvs, om Ah 
ut tolleret h 7. ex Chv, a&n6 5, om A oqaugtovory AC, oputwor 5 
8. paxurpu pweyeln Chvgs, weyaln jinyuion A opEay On THY 
Torr7y AChv, tToirhy openyi0n 5 9. xaue (add Sene. Kui 5) 
Joy xa: iwdov ennog ples (pedugs C) ACvs, et vide et vidi equum 


nigrum h 10. avroy AC, avi 5 £xwv (habebat) Tyov Ah 
os, tLwy yuLov C 11. ws ACv, om ks eupeow AC 12. 07- 
rapwov ACvs, denario uno þ xordwv AC, xowdTs 5 0nva- 


oor (rov J7y. A) ACvs, denaric uno þ 


Sigillis (sgnaculis L al), et audiui unum de quattuor animalihbus di- 
centem tamquam uocein tonitrui (thonitr. FL) Veni et uide. [et vidi,] 
et ecce (om al) equus albus, et qui sedebat super illum hahebat arcum, 
et data est ei corona, et exiuit uincens, ut uinceret. 3et cum aperuisset 
Sigillumn Secundum, audiui secundum animal dicens Veni. %et exiuit 
alius equus rufus, et qui sedebat super illum (eum), datum est ei 
ut $wneret pacem de terra, et ut inuicem $se interficiant (-ficerent 
F). et 4atus est illi gladius magnus. Set cum aperuisset [et] sigillum 
tertimun, audiui tertium (secunduim) animal dicens Veni. *t uidi (vide), 
et ecce (om al) equus niger, et qui sedehat super : (illum F) 
habebat stateram (statera F al) in manu sua. ©! aucini tamquam 
nocem (om al) in medio quattuor animalium dicenicaa (-tium F al) 
Bilibris tritici (trittici L) denario (din.), et tres bilibres ordei (hor- 
Nov, Test, II. 41 
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L J I # \ , *- 
X«ai TO ZAQrov xut TOY Oivov pet wdlrxmorg. TXut ote hvortev TTv 
_ C1 _ , a , 
opeayila 17v Terupiny, Jxovou fwrry TOU TELUgTOLU Liwou Aeyov- 
toc "Epoyov. Sxui eidov, xui Wor innog zAwoogs, xui 0 xudGTpueves 
” ws ay L- , . s 
tndvw ation, oroun uvim v Jurutng, xut 0 Ang 1,x0kovd 
d » _ \ = , I As - , » \ \ , ad - 
5 jeeT WUIOD, xut £007 wuTIOTG ESovoiu ent TU TETUBTIOV TLHS VHS, 
anoxrteivar & Gouguiny xui ty Ayu xul &v Juvury xui vno TAY 
_ _ dl ” . \ [ a © 3c 
Fnolwv tis yi. Yui vie mvoicev Try neuntyy OfEuyidu, tidov 
vnoxutw T0d Fvoraornoov TK wuyags Twv toquyperwy Oh TOV 
39 - 9 = \ \ , e\ 3 10 \ » © Ce 
0y0v TOU JEOU Hut THY WUOTUPURY jv EiyOv. IOxute Exouguy FWYT 
'F >. = > » 
1 peyuln Atyovres Ewe note, © Oeonoths 0 Kywog xut GANG veg, ov 
- \ T c - _ , ED 
xoivers al Exdexeig TO Witte 7,pewy tx TOY KUTOIXOUYTWY ENT TT]G 


1. x«@e TO &Aurov Xue TOY Oroy ACE, et (om h) vinum et oleum hv 
2. Ewvny Tov Teragrov Liwov Aeyorrog (Leyorouy 5) Avs, 10 TErUp- 
Tov Cwov Aeyovtog (dicens) Ch 3. x«e (om C, x«i p).ene, Kuis) 
100v xa 100 rmnog yLupos ACvs, et vide et vidi equum pallidum þ 
o As, om C 4. avrov Ahvs, om C ei erat þ o (om C) 
FHavurog Chvgs Orig 3,5554 bis, o uFuvuroc A 1x0Lou9e Chu, 
uxokovdeu Ag 5. p1eT aviov ACs, eum hv. avroig Orig 3,5554. 
Tow Orig 3,555%4 auvtors ACs, ei (illi) hv 6. @noxteuvar A 
Cv, anle ni 10 Teraprov 5, ut interficeret þ ev COU urn Xue 
e& Aw Ku ev ACE, gladio fame et hv 6. 7. vno TWy Fr owwy 
Cs, bestiis hv, To TeT@prov cv Foro A 7. T5 yn6 ACvs, eos 
qui sunt in terra þ Sigillum v Cypr 254, signum Þh Cypr 310 

«0ov Ahvs Cypr, add z« C 8. 9vawuntTho wr ACvs, udd dei h 
Cypr Hilar 533 9. xus Ah Cypr 254 310, add 0:« Cvs qv 
£«xo0v ACvs, swum h Cypr exouguv ACh Cypr, exgputov vs Hilar 


534 9.10. qpwrn weyuly AChvs Cypr 254 Hilur, magna voce 
Cypr 310 10. uanFuvos AC, 0 aklnvgiwes 5 11. ex (ano 5) 


TWy XUTO1#0UVYTWY ene THS Yhs (in terra) ACs Hilar 534, de his 
(iis) qui in terris hahitant (inhah. Cypr) kh Cypr 187 254 310 


dei F, ordiae al) denario (din.): et uinum et oleum ne laeseris (nec 
leseris L). 7et cum aperuisset sigillum quartum, audiui uocem (om 
al) quarti animalis dicentis Veni. Set uidi (uide), et ecce equus pal- 
lidus, et qui sedehat $uper enum (q. s. desuper), nomen ilhi ( illius ) 
mors, et infernus (inferus L) sequebatur eum (Ee. s.), et data est illi 
potestas super quattuor partes terrae, interficere gladio ſame et morte 
et bestiis terrae (interficere- terrae om al). %t cum aperuisset quintum 
Sigillum, uidi subtus altare animas interſectorum propter uerbum dei 
et propter testimonium quod hahehant. *et clamahant uoce magna 
dicentes V$sque quo, domine $sanctus et verus, non iudicas et uindi- 
cas sanguinem nostrum de his qui habitant in (super L, om F) terra 
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ync; rai Wodn uvrioig exuorwa OTohy Aever,, xm topt37 uvrioic 
wa UVENUUAWVTUL YOUvOY T4 UXOOY, Ewe MATEWHROV xul Of OUY- 
Jdovior aurav wut of adehqot uriav of wehlovrec Gnoxterveo Fat 
w6e xui arro!. 2uut eidov O18 Jvortev Thy Oppuyioa Thy Exthv, xa 
GetOprO0G peyang Eyevero, xui © hog tytvero uthas we CuUxXOG TOLY 1- 
vg, xui 71 oelmvn bln tyevero we wipue, ual ot aGTEOrS TOD OVOU- 
voD Eneoav tig T1,v yiv, we 0vxT Pulle Tore 6)vv9oug aur ono 
Uvep ov jeyahov Guopevny, Maui © ovpuros untyweiodn we Bi- 
fAtov ehrooopuerov, xui nav Goog xul vicog tx TOY TONWY UUTOV 
txivr97ouv. 1xat of fAuoikti, The Ic xut Of weytoraves xaut Of 
xyiAiagyo: wut O01 nloroo: Kul ot loyvent Hai nas JoDhog wal 


1. g00F71 wvIOG exudtw otoly Aevzn AC, 00d nouv exuortOS (cis 
Singulis þ Cypr 310, cis singulae Cypr 254) orolau: Aevxut hg Cypr 
2, avanuvowvra. Cs, wrunguooviu: A Xoovov ere (ere x6. Cs) 
prrxpov ACvs, brevi adhue teinpore k Cypr 2. 3. «ws nAnpwd wow 
(%ws ov nainowoovrur G) xur 08 Ouvylouilor wwiwy xue Os adehpor 
AC5, donec impleatur numerus conservorum et ſratrum þ Cypr 

3. 4. oe uwelovres anoxtevrveod ue (-xTEveO Je 5) we xe wvror AC 
vs, quique postea occidentur exemplo ipsorum (eorum 310) þ Cypr 
254 310 4. ore ACvs, et cum h oppuyilu Thy extny ACvs, 
sextum signum þ wa: ultimum Chu, xa: '0ov As 5. wueyas eye- 
vero Chs, eyevero uweyaus Av o 15Awogs ACvs, ecce 8ol þb< G6. on 
AChv, om 5s wut alterum ACvs, om h Tov (de) ovguvor Che, tov 
Jeov A 7. 8. ws oven fulle Tov oAvvFoug WuinG vVno AVE- 
pov preyalov (pey. av. 5) oulkevouerny (owutery C5) ACs, eo modo 
quo ficus vento magno agitata amittit acerhos fructus suos þ 

8. o AC, oms Y. eeooopevoy AC, eihioo. 5s wnyoog As, vyo- 
oog C, insulae hv 10. exeeyFyouv Cs, wnexewvnmouv A 10. 11. xa 
(om A) oe xiAingyor xur 0: novo: AChv, Hut ot novo xut Ot 
yiliupyor 5 11. :oxvoor: AC, fortes hv, Ouvartoi 5 


(terra L al)? !!et datae sunt eis (illis «l, om F al) singulae stolae 
albae, et dictum est (om al) illis ut requiescerent tempus adhuc mo- 
dicum, donec impleantur conserui (cum seruis) eorum et fratres 
eorum (et f. e. om F) qui interficiendi sunt sicut et illi. et uidi 
(et u. om ul) [et om F] cum aperuisset sigillum $extum, et terrae 
motus factus est magnus, et sol factus est (om at) niger tamquam 
Saccuy cilicinus, et luna tota (om al) facta est sicut sanguis, Het 
stellae [caeli om F al] ceciderunt super terram, sicut ficus mittit 
(mittet F) gross0s $uos cum ſa om L al) nento magno (om al) mo- 
uetur (mouerant), Het caelum recessit sicut liher inuolutus, et omnis 
mons et insulae de locis $uis motae (mutati) sunt. 5et reges terrae 
et principes et tribuni et divites et tortes et omnis seruvus et liber 


41 ® 
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Hevdeoos Expvway Eauvrors tlg Th onnhaw xul ig TKKG netgas 
Tv Gotwy, 1Gxui Afyovow Torg Opeow xaui THI nergurs Tlfouwrt 
tp muag xal xovwaure Tung ang ngoownouv TOY xudnueror Ent TOD 
Foerov xai Gnu Tis 60yT;s TOD doviouv, Nom AJ 7 Tuton 7| pe- 
5 yGA7 Tis OOyTS aUTOD, xui Tic Ouvura: Ota  vur; 
1Merg tovro eidov TEoonpug Kyyeloug eorwrag Emil TAG TEC 
oupug Ywving Ths YIS, xouTooviag TOrg TECOROKRG WYEuOUG THE YITG, 
ive uy nvtn avenog ni tr,G yis pnte ent The Huluoong phte ent 
72 OtvJpoy. 2xaui eidov GAkov tKyyelov avufuivovte ang KYaTOAMY 
10 JAiov, ZxovIG ogpouyida Jeon Laviog, xut Exputey pwr) peyuln 
Tois Teoongow Gyytlor oig £0097 avrors GOmxTou: Thv yiv xai 
T7y 9dkeoour, 3ltyamy Mr adixr,onre Thy yiv white Thy Fulaoouv 
pete TG OtvOpa, uyor OPEryiowpey Tovg Joviovg ToD Feod Hpoav 


1. edevFep0c AClv, nig 2).cu3epoc £ e1G Tu OnnAwa xa Hs 
Tug nerous AC5, in $peluncis et in (om v) petris hv 2. ue At- 
youory ACvs, dicentes h neoure A, neoetue (-T8 5) Cs 

5. avrov Ahc, uvTwy Cv duvurae otudnrue AC5, poterit stare 
ante illum þk 6. frere Tovro AC, Kut (om hv) werg rubia hvs 
TEFoupEs Prius Cs, Teooupes A 7. TeoOupng C5, Teooupes A 
8. wa py nver (add o C) uveuos ent Ing yhFs Cs eb om Eni ths ys 
A, in terris ne flarent h ene 71s (om A) Faluoons ACvs, in mari h 
wnte alterum Ahvg, jm C 8.9. ene te (nav s) devO0pov Cvs, in ulla 
arhore þ, ene devOpov A 9. aklov ACs Orig 4,1%, om h 
uvafuworrae AChv Orig, avufuvic 5 uvuroluv (-L15 Cs Orig) 
1Mov AC; Orig, oriente $sole h 10. exgugSev Chvg Orig, exontev 
A 11. Torg Teoougor (0' Orig) wyyehow ors ACvs Orig, ad qua- 
tuor angelos eo quod hk 412. Leywv ACvs Orig 4,1%, add eis h 
T1y ynv AChvs Orig 4,2, wnre tT1y yhv U.., .,10 4te Chs 
Orig, x«« A 13. r« 0zv0pa ACvs Orig, ullam arborem kh cwayope 
AC Orig 4,1*® 2, &@yors ov 65 Signemus hv 


absconderunt se in $speluncis et [in L al] petris montium, !Get di- 
cunt moatibus et petris Cadete (Cadite F) $uper nos et ahscondite 
nos (om al) a facie (-em pr F) $edentis super (supra) thronum et 
ab ira agni, !7quoniam uenit dies magnus irae ipsorum, et quis pote- 
rit stare? (6) !Post haec uidi quattuor angelos stantes super (supra 
L al) quattuor angulos terrae, tenentes quattuor uentos terrae, ne 
flaret uentus (ne flarent F al) m_ terram neque super (Supra) mare 
neque in ullam arhborem. ?et uidi alterun angelum as--ndentem ab 
ortu (ortum pr F) solis, habentem $signum dei uiui, et clamauit uoce 
magna quattuor angelis quibus datum est nocere terrae et mari, 3di- 
cens Nolite nocere terrae et (neque F) mari neque arboribus, quoad 
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ent TOv fHETWNnWY UUTIQV. *xul Tjxovou TOY ur uov Tay £Oponyt- 
OpevwV, ExXATOV TEOOEOKxOvrR TEGGupe;, yihindes FopEayiouetror Ex 
n«Kons quis viev 'Topunt: tx quilnc Toudn dwldexu yehtades 
gopEuyiopevor, tx quinc Povfry Swlexu yilicdes, tx quis I' ud 
Jwlexce yrhades, Gtx quinc Aorjo dwdexa yihiudes, tx quis Ne- 5 
PFakeiue Swdexu yehicules, tx pvirs Muvucon Iulexa yiheades, 
Tex quis Fvurwv Owlexu yihiudes, tx quis Avi Owdex yehia- 
deg, ex quinc Jouyap Swlexu yiliudes, 3x quiis Supoviuv 0w- 
Jexu yidheuoes, tx quinc Tmongp Swdexu yihiades, tx qulns Beriu- 
preiv dwlexu yideddegs £oppouyiopuetvor. _ 
IMerG ruvin tidov oxiov nolvy, oy ugrFpuTou uvrov oudeig 


= 3 _ \ hd _ 
eduvuro, tx nuvrog et9voug xut quviay xui Luv xui yAWOGwY 


1. ene Twy werwnwov AC5 Orig, in frontibus hv Xe 7JxOvan TOV 
agrFuov Twy eoppuyioperwy Chvs Orig, om A 2. exurov (add 
xe C) reoOepuxovru Troupe (Teooupuxovial A) ACh, oud 5 Orig 
4,1< 2c 3 - 10. dwdexu AC, ubique 1f 5 Orig 4,1* 4. govpnv 
AChvs, govfrc Orig 4 - 9. post yihuudeg gemper ponit £09 euye- 
outvor vs, quod omittunt AChv et ut videtur Orig 4,1 4. 8eqq xa! 


Tg Aoinag nuges Tod Auv Orig 4,1* 5. vepFaulyge (-Aip 5) 
As, veqFaulv C, neplthali h 6. warugoh hug, warvagcon A, pa- 
vuoonv C 7. simeon þ yihiude ulterum] yiades C 


8. ronyap Clv, ioouynp A, Iouoynp 5 9, Seviauery A, Seviu- 
farv Cs 10. eoppuyiouerce ACvs, om hk 11. oxAov noluy (mag- 
naia v Cypr 272) Alhv Cypr 272 310, xa: (add iJdov 5) ozAog nolvg 
Cs ov Chvs Cypr, xue A uvrov ACs, ex his Cypr 310, om hv 
Cypr 272 12. edururo AC, 10vvuro 5 qvAlav xa: Auwv Xu 
yAwoowy ACvs, ex omni tribu et (add ex omni 310) populo et lin- 
gua h Cypr 272 310 


uSque Signemus seruos dei nostri in frontihus eorum. #et audiui nu- 
merum s$ignatorum. centum quadraginta quattuor milia signati ex 
omni trihu filiorum Israhel; Sex trihu IJuda duodecim milia (x1t F) 
signati (om F), ex tribu Ruhen duodecim milia (x11 F) | signati L 
al], ex tribu Gad duodecim milia (x1: F) ſsignati L al}, %x tribu 
Aser duodecim milia (x11 F) [signati L al], ex tribu Neptalim 
(Nepth. L) duodecim milia (xi F) [signati L al)], ex trihu Manasse 
duodecim milia (x F) {signati L], 7ex tribu Simeon (Sym. L, Sem.) 
duodecim milia (xT F) [signati L olj, ex tribu Leui duodecim milia 
(*xit F) [signati L al], ex tribu Isachar duodecim milia (x11 F) 
[Signati L al), *ex trihu Zahulon (Zaholon) duodecim milia (xi F) 
[signati L «l), ex trihu Ioseph duodecim milia (x11 F) [signati L ol}, 
ex tribu Beniamin duodecim milia (xi F) signati (-torum). (7) %Post 
haec uidi turbam inagnam, quam dinumerare nemo poterat, ex om- 
nibus gentihus et tribubus ( tribus pr F) et populis (-lus pr F) et 
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£GT@OTEG Evwnovy ToL FELvOU Kut EvVWNOY TOD WEVvIOU, NEC1PefAm- 

utvovg otolug Aevxdg, xui qoivixec &v Tuig yeooww uvIav. Waul 
, - Ul Ul c , _ s C -_ as 

xoutove: pwn weyuln Aeyovres = owitnoin tw Jew huwy Tw 
9 J I \ - 0 0 \ = I ( 11 \ oF © W fl 

xaFnuerw ent 1@ JEOLVvY, xa: TY Wevim. Mxut nuvlrts Of uyyehor 

5 ELOTT)XEOUY XUXNW) TOD FEOvOU xut TOY NEEGfULECWY KaAL TWY TEO- 

oupwy ww, xul eneouv Evwnioy TOY Foovov Ent TR NOLOwna 
I _ \ , as =o 12 , J - Ly dl [1 - 

aUIQv xat nEOCexurnany TW Jew, PIfyovres Aunv, 7 tvioyic xut 

C 061 \ C , \ c » = \ (4 \ \ (4 [il 

1 005% xut 71 00QUIUE xai 7 evyupiOTia xa 7) Tift7] KUL 71 Ouyugus 
% 1 7 v _ . £C _ 7 \ _ _- 3 9 13 \ 2» a 

xuat 71 lozvg TW Ht nu tls Tovg alavag TW Wiwrwy, xa: uNt- 

T = T 
10 xpiF7 eig tx Tay noeofgureewv Atywv wor Ourior ot neorBeBinuevor 
. \ \ by 
T&g orolag Tag Levnag Tivec eloiv xai nodev mhGov; Hxai tlonua 
- T 
uvigp Kvgit [nov], ov oidug. xaui einev por Ovro! tiow 0s: EOyonue- 


1. eorwres Alhvs Cypr, eorwrov C evwnwov Chvs Cypr, ene A 

erwnowv alterum AChvs Cypr 310, om id 272 nepipeplnuerovs 
(-voe vs) ACvs, et erant amicti þ Cypr 2. gowaxes ACvs, add 
fuerunt hk Cypr 3. xg«Govor (-ow C, xputovreg 6) pwn weyulr 
Aeyovtes ACvs, magno clamore dicebant h Cypr Tw Hew Chvsg 
Cypr, tov Jzov A 4. 1w Jpovw ACs, Tod Joovov 5s 4-9. xai 
NUVTES . . . utwvwv om Cypr 272 310 5. toryxeaouv A, eorneouv 
C, e£OT7,xeouv 5 xue ACve, et circa þ x«e alterum ACvz, et 
circa þ 6. 7. ene0uv (-00v 5) evwniov Tov JF EOvOUL Eng TW NOO- 
ownag (eni nooownov 5) aviwy ACvs, mox ceciderunt in facies suas 
ante conspectum throm þ 8. xu: 1 doquu Chvs, om A EVy u- 
o1oTen ACvs, gratia h 8. 9. potestas et virtus þ 9. wwwrwy C 
h, add wunyyv Avg 10. ovro: AChvs Cypr 272, om Cypr 310 

neoiphnuevor C 11. T&5 Aevxus Ag, Levxag C wow C 

12. xvpe prov (om AG) ov (oor C) owWug ACvs Cypr, tu 8cis do- 
mine h dixit hv, ait Cypr or EExoftevor Avs, qui venerunt þ 


Cypr 


linguis stantes ante thronum et in conspectu agni, amicti $tolas 
(sﬆholas F) albas (stolis alhis), et palmae in manihus eorum. et 
clamahant uoce magna dicentes Salus deo nostro, qui sedet ( sedit 
L al) super thronum (-no), et agno. et omnes angeli stabant in 
circuitu (-to) throni et seniorum et quattuor animalium, et cecide- 
runt in conspectu throni in (om al) facies suas et adorauerunt deum, 
i2dicentes Amen, benedictio et claritas et sapientia et gratiarum actio 
et honor et uirtus et fortitudo deo nostro in :aecula $saeculorum, 
amen. et respondit unus de senioribus dicens mihi Hi qui amicti 
Sunt $tolis (stholis F) albis, qui sunt et unde venerunt? 1%ct dixi 
illi (illis pr L) Domine mi (om #1), tu scis, et dixit mihi Hi sunt qui 
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3 L = , as 
yore une Fhiyews peeyaarc, xui enAvruy TRG GTOARG WUTAOV xat fAtu= 
» \ £ — ceo _ » ” 15 \ - , 8 
Xavuvy UUTKG Ev TW wears TOV WOvIOU, Jer TourO elOwv EvWNLOY 
T0 FpEorov TD JFeoD, xui AuTQeroror uw Tjutgus xui vuxTOG EY 
_ _ _ \ Cc a _ 
T(@ Yew UUTOD, xui 0 xudrperog eni Tor FP EOrUr Oxovucr EN UD- 
, » ,” vs » 
Tous. boy nearuouweowy ttt, ovde wn dryrjoouoty Et, ovde wan neon 
d . = , 4 _ _ - , 
tn uriovg 0 7Aog ov)de nav xuvuu, Nom T0 Kavioy 10 WH peoov 
70D Fourouv Rvgtaret wwrorg xui 00hyr,orr aviorg ent who nnyAs 
£ , . _ -_ = 
vOurwy, xut tEulteiyer © Feog nav Ouxgvoy tx Tav OqFulpwv 
aUIwv. 
IKui oruv 4voigev Thy Oqoayiou Try eBdopnv, tyevero OwyT Ev 
_ » wo c c / 2 \ zY \ Cc « » 741 (a) £ , 
TW OUQUIG WE Tjfheiwguy, xui ti0ov TOLrG EnTHR UyyEhuus ON Evwnov 


ToD &Fe0D eoThxucw, xui £004) ry wovrorg EnTR OuUAntyYeG. Ixahi 


1. «no (ex T5 hvs) Hepes (udd Ths 5) weyulns Ahvs, de magna 
tribulatione Cypr 272 310 2. uvrag Ahv Cypr, oTo\a& uviav 5 
3, J{tgus xu: roxros Ahvg Cypr 272, diebus et noctibus Cypr 310 
4. avrov Avg Cypr, add et in conspectu throni dei k qui $edet (se- 
dit kh) in throno kv Cypr 310 Ox1rwou en uuriovgs Avg Cypr 310, 
inhabitavit in eis h 5. ov niwvagovo ere ouv)de jen (om 5) As, 
non (neque Cypr) esurient neque hv Cypr 5. 6. ov0e pry net 
en GuTOug © 7jhiog Avg, sed (om h) neque $ol super illos (eos þ) ca- 
det h Cypr 6. Tay xzuvuu Avs, ullum acstum patientur k Cypr 
in inedio hv Cypr 7. noyuure: Ahvs, teget Cypr 310 LTH 
(Fwouc 5) nyyus Avs, vitae fontem h, fontes vitae Cypr 

8 - p. 648, 6. e0auxproy (8c) ex Twy opFulfwr usque ud evwnioy TOU 
Feov pro verbis cap. 10,10 usque ad 11,3 a verbo epuyoy ugque ad 


noEOQnTevoouoy yung alieno loco ponit C 8. ex ACho Cypr 
310, «no vs 10. oz«ay AC, ore 5 11. nu wper C, truie- 
pov A, nu wpov 5 11. 12. os evwnov Tov Heov eormxucr AC 


vs, in conspectu dei stantes þ 12. edoFnouv Chvs, don, A 


ueniunat (uenerunt L al) de tribulatione magna et lauerunt stolas 
Suas et dealhauerunt eas in sanguine agni. !5ideo sunt ante thronum 
dei, et serujunt ei die ac (hac) nocte in templo eius, et qui gedet 
(sedit pr F al) in throno (super thronum) habitabit (-tat) super 
illos. !%non esurient neque sitient amplius, neque cadet (cadit) super 
'Hos ol neque ullus aestus, !7quomam agnus, qui in medio throni 
sf, reget (regis) illos et deducet (-cit) eos ad uitae fontes ( fontis 
#) aquarum, et ahsterget (-git) deus (om F) omnem lacrumnam ex 
oculis eorum. (8) !Et cum aperuisset sigillum Septunum, factum est 
Silentium in caclo (ia c. om al) quasi media hora. ?et uidi septem 
augelos sStantes in conspectu dei, et datae sunt illis septem tuhae. 


5 
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GWAnog Gyyelog mAJGev xui torudy tni mo Foamortroov Eywr Afa- 
vwr0y xevoody, xut £0097 avian Fu auare nou, iva wor Tails 
ngoocevynls TAy GKylwov nNuUvIWy Eni 10 FLOIAOTHEWOY T0 xouoory 


70 erwnwy Tor) Foovor. rai avify oO xanvog TAY Go afpadruy 


-) 


raig nooorwyurs Iav ayiov tx yergos Tor wyythov trwyniov ToD 
$eoD. Iuai eihyqpev 6 Gyyelog Tov Arftavwrov, xat Eytforv aviov 
» -_ \ - , \ YW \ - , 
ex T0D nvoog Tod Fvoraotmoov xuit efakey lg Thy yive xot Eye- 
yvovro fpovrul xat worgaunal xui qwrul xut THTfrOC. 

GKaui of enta Gyyehor of tyovreg TAG EntH OuAntyyus nr a- 
10 ouv avrovg va onlniowov. Trail 6 nowrog eouanioev, xut tytvero 
xukaln xui nvp peprypeve tv apart. xt £Phndn tg Thy you" xut 
T0 To(rov The yhF natexun, xui T0 Troy TWv JEvOpwy XATEXKT, 

\ => bl \ , \ c , 3 = , 

xa nag xoorng yawpog xatrexun. Sxui o devreoog uyyehog eOuhmm| 


1. Tov JFvoruorhoerov C tenens þ ArBavwrov As, thuribulum 
hv, ArfSavoy To C 2, supplicamenta multa þ dwoeu AC, Wwor 
G 2. 3. Tor noooeryngs ACE, orationes þ Z. 4. ene To Fvon- 


oT7o0y To youoory To ACvs, ad aram dei auream quae est h 
4. 5. Twy Jupuuparoy Tag noEoOevyurs ACS, Supplicationum ora- 
tionum þ 7. Tov 9voucorrgiov Avs, irac vel arae dei hb efulev 


hvs, elafgov A 8. SoovTur xa KOTEUNnKE xr Gwyn: A, tonitrua 
et voces et fulgura hv, qwvut xui Spovra xui aorgunut 5s Y, or 
exovres A, tyovrec 5 10. uvrove A, eavrovg 5 nowrog A, 
add ayyehog hug 11. nvp Ave, flamma hk wu (om 6) wytare A 
vs, in sanguinem þ e8)n3y ug Tyy ynv Avs, in terra iactata 


est hb 11.12. xa To Tprrov TG YHhgC xatexan Ahv, om 5s 13. xut 
Tag Avs, omne h 


3et alius angelus uenit et stetit ante altare hahens turahulum (turih.) 
aureum. et data sunt illi incensa multa, ut daret [de om L) oratio- 
nibus (m. quae $sunt orationes F al) sanctorum omnium Super altare 
aureum quod est ante (in conspectu F) thronum (dei F'). *et asceri- 
dit fumus incensorum de orationihns sanctorum [omnium $uper altare 
aureum quod est ante thronum et descendit fumus incensorum «de 
orationibus sanctorum F] ſet L al] de manu angeli coram deo, Set 
accepit angelus turibulum (turah. F), et inplevit (impl., -b ) illud 
de igne ( igni L) altaris et misit in terram: et facta sunt tonitrua 
(thon. F, tun.) et uoces et fulgura (tulgora F al) et terrae motus. Get 
Septem (vir F) angeli qui habehant s8eptem (vir F) tubas paraue- 
runt (praepar.) $e ut (et L) tuha canerent (tuhicinarent F). 7et pri- 
mus angelus tuha cecinit, et facta est grando et ignis mixta in $san- 
guine (-nem L ul) et missum est in terram (terra): et tertia pars 
terrae conbusta est, et tertia pars arhorum conhusta (comh. L) est, 
et omne (-nem pr F) faenum (tenum) uiride (-dem pr F) conhustum 
est. et secundus angelus tuha cecinit, et tamquam mons magnns igne 


ATIOKAAYFTE. (8, 8=13) 649 


ev, xui we 00G preyu nvE! xnuwpevor 21jF7, lg ryy Fuluooar* 
xai Eytvero 10 Toirov Thy Fakugong winu, Wu antJuvey T0 TEItov 
TWOv xTOUATWY Tv &v Th Huludcn, IG txovtu WuyKg, nai T6 TEI- 
Toy Tay nAolwy OtepFuphony. Waui © Toirog Kyyelog tnunnoey, 


xut enevev £x Tor Ovourvor WOTTO WEyug xuwpevog we Aapenug xul 5 


» P, \ \ Fi bY - \ \ \ 1 - c - 
enevev Ent! 10 TEIrOV TWV NOTKKWY x41 Ent TUG AThYus TWwy vOurwy. 
»” -r , 
lixci TO Or0pece TOD KOTEON Atyerae O wv dFOG. xui tyevero TO TO(- 
_ | 4 = [1 _ 
Tov T@Oy vOatwr ths KywvFoy, xut nol? Tay arownwy untd avoy 
_ = 
tx Tay vourwv, bt Enixoav3nouv. xai 0 TELaptOG Gyyehog £00N- 
\ ? Ar, \ / -. Cay \ \ / - ul 
Teoev, xu: eninyny T0 TEITOV TOU TjAtov xa TO Tpitoy ThG Oelnwns 
xai 70 Tpirov TwOy aottgwv, ia ox0rin9 jj T0 TOILOY Wray xai 7 
Cc { \ \ » a 6. 3 \ « c / 
nutom wy Pur TO TLITOV CUTT)C, Hui 7; WWE UpOtwo. 
J \ = 
13Kat eidov, xui Jxovau evoG Keror neropueror fy preEvoupuy- 
[ul _ Ls > \ » \ » \ = —- 1] 
gear, Atyovrog wry peyulny Ouui ovui ouui TOIG xuromonraor Ent 


Thg yi tx Tay Aomav qQwrwy The 0Anyyogs TWy TEwy Wyythwy 


'2, aeqa Avs, in sanguine þ 3. TOY xTIO nary TWP (...A) ev 
T1 Jalaoon Tu eyovra weyng Ag, piscium h 4. nou Avs, 
navium vel nautum þ& OueqFupyour A, dreqFupy hugs 5. 6. xa 
enegev Avg, om h 6. xui tni (ﬆwper h) T& nyyag Twmv vouruv 
hvs, om A 7. 0 (om 6) ayurJog As, absentius h eyevero A 
hv, yivera 5 8, ec ay ivory As, sicut absentium þ Twy (om 
cs) avFpwnuwv Avs, homines hv 9. 2x (ene A) twy rOutwy Ore 
enixpuvFnyoar Avg, ab amaritudine aquarum þ 11. oxor1o47 T0 
TEeTOy aurwy Avg, minus lucerent h 12. un quvny (quivy 5) 70 
TeTaprov (Tpirov G5) avings AG, eandem partem amitteret þ 

13. aerov Av, ayythov 5s metoperov A, netwutvov 5 


ardens missus est in mare: et facta est tertia pars maris sanguis 
(sanguines), %t mortua est tertia pars creaturae, quae hahent (hahet 
V, habehant) animas ſin mari F}, et tertia pars navium interiit. et 
tertius angelus tuha cecinit, et cecidit de caelo $tella (sﬆtilla) magna 
ardens tamquam facula, et cecidit in tertiam (in terram in F) par- 
tem fluminum et in (om F) fontes aquarum. et nomen stellae dici- 
tur absinthius (-um, ahsentius F). et facta est tertia pars aquarum 
in ahsinthium (absentium F), et multi hominum (-nes F «l) mortui 
sunt de aquis, quia amarae (amare 1.) ſactae 8unt. Net quartus an- 
gelus tuha cecinit, et percussa est tertia pars solis et tertia pars lu- 
nae et tertia pars stellarum (still.), ut obscuraretur tertia pars eorum 
et (ut F) diei non Juceret (-rent pr F al) pars tertia, et nox (nocte 
F, nocti) similiter. Bet uidi, et audiui nocem unius aquilae nolantis 
per medium caelum (om al), dicentis (dicens) uoce magna Vae uae 
uae hahitantibus (habitatoribus) in terra (super terram L) de cete- 
ris uocihus tuhae (om al) trium angelorum qui erant tuha canituri. 


10 
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TWv prehlovrwy onAniler, Ixut 6 neuntog yyelog EOKANIOEV. xm 
efdov Gorton tx TOY orparod nentoxorae tlc thy yiv, wat 0081 
2 _ e A \ _ , - 3 A 2 \ ” .- \ F4 
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- » , \ » » \ - C \ 
Thc nfguooov, xnt wrefln xunvoc tx TOT PEEnTOC we Hunvog xaApti- 
, \ , Cc e! i < 9 \ » _ - hd 
you preynlnc, nut eoxotwyJIny O log nol © GE tx TOU xanvonr TOY 
qotarog. Inuit ex TOY xunvor EE7AJGoy vapiOec tig m1,y yiv, wot 
e069n arrinis tEovorn we eyovary tEnrorar Of ax0pnio: The YITG. 
ini toptFy uvraig va ji adixyoovor TOY yooroy THC yho orde 
PH Q » \ - , \ \ » , ef » 
nav yimoov ovde nav derdpoy, t& pri Tov ava ynoug Orrveg Our 
= - - - , 3 
Zyoro: 1hy OpEryida Tov Feot eni tiwy petiones, Srai £d09n uL- 
ry ef \ » , y U » » ec! 0 _ 
Toig Iva 17 anoxtevwior aviorg, vAL wa AucoariaFyoovrur hvac 
, \ = \ 3 _- c \ [1 
nevre* wii 0 fSaouriopos aviav we fanuviouog axopniov, OTrav 
\ - c 3 *- 
nation avFoonov. Oxaut ty Trig muta Entivarcs LyTHoovowy Of av- 
Jownor TOy Furator, xvi ov pry erpwory arroy, xui env pr,oov- 
» a \ 0 c , > » » - - \ = £ , 
ow anogareiv, xa gevyer 0 Faruroc un uviov. nai TH Opto 
para Tay axpidiuy Opt iannog IU aoHerOrG the munewoy, Kit 


- c on [i 
tni 6s xeqalug uviav we Orequroe of: Yorow, xut T% ngud- 


4, ws vs, om A 5. eoxotOYn A, toxoniod £ 8, ud1x100v- 
ow A, a0:#1,0w01 6 y, arFpwnove A, add puorove £, tantum ho- 
mines v 10. perwnwy A, add avimr vs auroc A, avinuic 6 
11. SuvarioJyooviu A, Puourio) wot G 13. nuiony 5, neon A 
14. ov yy erpwory A, ory ever, 00v0v 5 15. qevyer 0 Ju....c 
an uvigy A, qetSera un uwvigr 0 Javarog 5 16. 0prorn ve, 
0prorwpnTa A 


le! quiatus angelus tuha cecinit. et uidi strilam (still.) de caelo ce- 
cidisse in terram (terra F), et data est illi clauis putei ahyssi (abysi), 
?et aperuit puteum ahyssi (-ysi) (et a. p. a. om L). et ascendit fu- 
mus pute1 sicut fumus (om F) fornacis magnae, et ohscuratus est 
80] et acer de fumo (fummo) putei. 3et de ſumo (fſummo) | putei F 
al] exierunt locustae (lucustae F') in terram, et data est illis potes- 
tas (p. i. L) sicut hahent potestatem $scorpiones terrae. *et praecep- 
tum est illis ne laederent (led. L) faenum terrae neque omne (om- 
nem pr L) uiride neque omnem arhorem, nisi (ni) tantum homines 
qui non habent signum dei in frontibus [suis F al}. %et datum (dic- 
tum) est (om «l) illis ne occiderent eos (om al), sed ut cruciarentur 
mensihus quinque; et cruciatus eorum ut (om pr L) eruciatus scorpii, 
cum percutit hominem (-nes). bet (om L) in diehus illis quaerent ho- 
mines mortem, et non invenient eam, et desiderabunt mori, et fugiet 
mors (m. f. F) ah ipsis (eis F). 7et similitudines (-ne pr L) locus- 
tarum (lucust. F) similes equis paratis in proelium, et super capita 
earum tamquam coronac {-nas) similes auro, et facies carnmn scut 
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wng uvinev we newownae avFpwniuv, Ixai eyuv Tolyug we TE(yas 
- ) c 2 40 » - c , 3 (0) wo 3 8 
yuYWrney, Xui 01 GOOvTEG WOrmY We Aeoviuy 1Our, Ixut tigor DW- 
£ - - ' ay 
puxug we Frwgaxag Fdyeotg, rut 11 wry TAY NTEQUYWY AUTOQV 


Ll a c , ec! - , i # | 10 p 
we Pwry KEpuurwy innwgy nolkiwur TEtyoriav tig Nokerov. Ora 


3 » c - = 
txovory ovens vprolug Mxogniorg Kut neviou, wal Ev Tulg ovguls 5 


uvrav 1 tgovoin avifgv aOmrngous Tor avi pwnorg phjvags NEVTE, 
Hzyovary en avigv Saga tov uyyehov THG afvanou, Oyopu UUTQ 
Fpouioni Afgudduv, val &v 1; EMlmvirj ovouu tye AnoMuvav. 
1''H ovai 1 pda unnjAveve (Wor royerne ere O&0 ovui reta THOT, 

13Kai 0 Exrog Gyyelog COvAnioev. xut hxovar (wyny peiuv Ex 
TaOv xepuTwy TOf Guo radar orov TOY youooD TO) erwnioy TOU Feod, 
141fyovru TW txiy dyytyw, 0 tywv T1» oulniyyn, Avoov Toug 


1. .. xav A, tiyov 6 5. opoing vs, oporors A 5. 6. xue (7v 
G) ev Titrg Ovourc wviwy (add xui c) 1 eforo rn aviwmy uomrgou 
As, potestas in caudis earum erat Jaedendi þ 7. exovary A, xul 
tyovory (hahehant kh) hvs en A, tp 5 ayyelov The dfvooov 
hvg, apyorra Tyg wfvooov Toy wyyehov A ovorn wvrw As, cui 
nomen hy 8. afuddwy Aves, armageddom hþ ev 171 t\lnviny 
ovopt tft unokMvwy AG, graeca autem lingua apollyon et latina 
lingua nomen hahens exterminans þ 9, edov eOyerme (coyovrats) 
ere 0vo ovur peru ruvra Avg, et ecce alia duo vae sequuntur þ 

10. gwvyvy guy As, unum þ Cypr 322 11. Twy Av, add 1e004- 
owy he Cypr cornihus hv, angulis Cypr Tov JvoriuoTy prov TOU 
youvoov Tow evwneoy Tov Jeov Avg, arae dei arae quae $uh oculis 
dei est h, arcae aureae quae est in conspectu dei Cypr 12. Ae- 
yovra A, dicentem hv Cypr, Atyovour 56s Txt hog Cypr, om A 
0 exwv (Og tiye 5) 1hy oulhmyyu Avg Cypr, qui tuham portabat h 


facies hominum, et hahehant capillos sicut capillos (om ul) (s. c. om 
F) mulierum, ot dentes earum sicut leonum erant, (et habehant- erant 
om al) %t hahebant loricas sicut loricas ferreas, et vox alarmn ea- 
rum sicut vox curruum (currum) equorum multorum currentium (cor- 
rent.) in hellum. 'Vet habehant caudas similes scorpionum, et aculei 
[erant om L ul] in caudis (caudibus F, cauda) carum, potestas ea- 
rum nocere hominihus mensihus quinque. Yet habebant (hahent F) 
sUper 8e regen angelum (-lorum L) abyssi (abysi), cui nomen He- 
hraeice (-aeicae pr F, -eicae L, -aice) Ahaddon, Graece (Grece L, 
Graecae pr F) autem (om F) I (Apollion FL, Apollon), et 
Latine (-nae L et pr F) habet (habit, habens) nomen (h.n. om F) 
Exterminans. 'nae unum abiit (habuit): [et] ecce veniunt aJhuc duo 
uae post haec, Het sextus angelus tuha cecinit. et audini nocem, 
unum ex cornihus altaris aurei quod est ante oculos dei, Hdicentem 
sexto angelo qui habehat (hahet pr L) tubam Solue quattuor ange- 
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tlooapuc uyythove Torg dedenevorc tni TW NOTUUN TW jEYAAW 
0 YT { C HO C f Y v 
2 , 
Evppurn. Bxui ti9nouv 0: rtoonpes Kyyelor of IO aCpevor tlg 
T7v Wouv xa mutgav xul whva xa eveuurov, Ivu aUNOXTEWVWIOLY TO 
( _ » , 16 \ £ » \ _ Ll _ 
TEiroy Tv avFEwnwy, Wau: oO worFpL OG TY OTOUTEUL(ATWY TOU 
« _ Fj) Pq.) {0 * » \ » A I _ 17 \ 
tnnixov dropvoraudeg prvorrouwy* jXOUIR TOY KOI HOVY WUTOV. Tix 
44 3 \ Of » - C [1 \ \ , » » 
ovrwg eiduy TOurG Innoug EY TH OQUOe, xui TOUG xudF nervous £7 MU- 
= » , , \ Cc , \ , \ 
Tay exovru; I wOpuxug nvpivorg xul vaurwHivouc xat Friwlerg, xt 
- ay 0 
ai xepalai rv innwv we xeQalai Aeoviwv, xui tx TAY OTOUATWV 
UVTGOv Cxnopeverue mDp xai xanvog xut Feiov, Bund TIQOv TAWOV 
nAnyav Tovrav anexiurFyouv T0 TEITOVY TWy GvIpwnwy, &x TOU 
TvOOG xai TOD xanvor xui TOY Felov TOY Exnopevouerov &x TWV 
Ul » _ 149 £ \ LD a” et w # d _ 
oTOprarwy aviav, Wh yag tEovoig tw innwy Ev TW OTOpurre UUTLOV 


1. © weyalw Avg Cypr 322, illud magnum k 2. eAunydnoar A 
TeonNapes Avg Cypr, quatuor ili þ 4. 5. Twy (om 5) oTOEuKrevua- 
TWy Tov annixov AG, exercituum equestrium Cypr, militantium equi- 
tum illius þ 5. dcoprvprndeg prvprudwy A Cypr, vo prvgtudes pwu- 


o:Gd& wy 5, octoginta millia þ yxovou Ahv Cypr 322, xut 7x. 6 
6. ovrws ACvs Cypr, om <6 7. vaxwJiwouvs ACvs Cypr, spineas 
Few0erg C 8. w xequiue TWY 1mnwy Wwe xequlaut Meovimy ACvs, 


capita equorum Cypr, erant eis capita ut Jeonum hk Twy oTopaurwy 
As, ore hv Cypr 322 9. exnopeverue ACvs, exiit Cypr, exichat þ 
uno Twy (om C) AC, Yno tv 5s 10. nanywv ACv Cypr, om 5 


unexruvanouv AC5, occisa est v Cypr 11. Tov x@nvouv xa ACv 
Cypr, tx ToD xanvor xui tx 5 11. 12. Tov exnogevoprevou ex TwV 
orouurwy AC5, quod exiit de ore Cypr 322 12. 7x yap eZovoe 


TwWv ennwv (ronwy A) ev Tw O0touart uuiwy (om h) AChv, Ai yoo 
tEovoiut avIav &v IG 0T0part WorWY 5, om Cypr 


los qui alligati sunt in flumine magno Kufrate (Kuphr., -ten). et 
soluti sunt quattuor angeli qui parati erant in horam et diem et men- 
sem et annum, ut occiderent tertiam partem hominum. !1%et numerus 
equestris exercitus uicies milies dena milia: audiui nunerum eorum. 
let ita uidi equos in uisione, et qui sedehant super eos, hahentes 
(habehant) loricas igneas et hyacintinas (sic F, iacinthin. ceteri, -thi- 
neas unus) et suIphureas (solph., sulphoreas L al), et capita equorum 
erant tamquam capita leonum, et de ore ipsorum (eorum L) proce- 
dit ignis et fumus et sulphur (sﬆIphor F, soIph.). 'Sah his tribus pla- 
gis occisa est tertia pars hominum de igne et tumo et svIphure (solph., 
sulphore L, sulfore) qui procedebat (-hant) ex (de L) ore ipsorum. 
195otestas enim equorum in ore eoruin est et in caudis eorum (illo- 
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9 \ \ > I» py 3 _ c \ » \ » = lad ”» 
eoTiy xu: &v Tuilg Oovoars aviwv* ww ya Ovont Wviav oprorue LPE- 
» ns pa pn 
ow, E£Yauaau xepunidg, xai tv uviuig adrxotorw. Wxuti of Aoenui TWVY 
» [il \ » 3 = as a [ » 
urJownwuv, ot 0ux unexturJnouv tv Tulg nhnyulc TUCTUCG, OU TE pE- 
[4 EY » _ - = 
TEYOT,CUv £x TO EQYWVv TV yeromv Unroav, va py NgOGxUYT,Gouoy 


\ / _ _ as 
T& Octpover xuil IH ei0wihe TK YOuce xui THR HOYVER xii TH XaAxH 


e\ 


x«ai T& AlDÞiva wut T6 Sulive, @ ovie lene OuvurTur OUTE UXOUEDY 
» a” # - = 

oUTE negmartty, Uxui ov perevorouv tx TAY QUEYWy UUTIV OUTE Ex 

Tay qugpuaxa my uviMY OVre tx The nogveiug uviay UTE Ex TV 

xAepuprdtov aviav. Ixui eidov KAlov dyyehov loygueor xuTaAfuivorTta 

ex ToD ovEenavor, negrfefhnueroy veqthnv, xui 7 igng Eni THY XEQmAaA- 
\ = pe \ \ F » _ = Cc £ o [Ul » = 

Ayv uviod, xai T0 nEVOWnNOV WUTOD wg 0 HALIOG, xii of nodes uvioo 


1. eoTwV xa Ev Tag ovens wiwy ACv Cypr, et caudis eorum erat 
h, elow 6 avTrwy oporne Avg Cypr et corr C, eorum erant $simi- 
les h, aviwvy pr C? 2. egxovon] 8ic corr C, exovory pr C? 
xepakug ACvs, add draconum h, emun capita Cypr 322 xe &v 
avrug AC5 Cypr, de quibus hb nocent vel nocehant kh 2. 3. Twv 
avFpwnuv 0: Vx anextruvdnouv ev Tug ninyurs TurTu (in istis 
plagis) ACs Cypr, homines qui his plagis non sunt interempti þ 

3. ovre Ahvg Cypr, ov C 4, ex TwWv E£OYWy TWy YerOwy RUTWV 
ACvs, opera factorum manuum $suvarum Cypr, factorum 8norum malo- 
rum þ ngO0Oxuyjqoouor AC, nELaxUvTowst 5 5. Te (om 5) 
«0whe AC5, simulacra bv, idola id est 8imulachra Cypr 6. Jv- 
vavrue AC, Ouvuru c ovTre uxovery AChvs, om Cypr 7. ex 
(om Cypr) Twy povwy wviwv ACs Cypr, ab homicidiis k 7.8. ex 
TwWy Paguaxewy (-uuxwy C) AC5, a veneticiis hv 8. nooving C 
vs, novnoung A y. «lov ayyehov ACvs, angelum alium kh 

10. nep[iPeAnpuevoy vepelny ACvs, nube amictum þ 7 erg (107G 
C) ene Thv xepulny AC, ipic Eni The xequlris 5s 1h. avrov pri- 
mum AChv, om 6 erat ut hv 


rum): nam [et L al] caudae (ill. F) eorum similes serpentibus (-tes), 
hahentes capita, et in his nocent. Vet ceteri homines, qui non sunt 
occisi (occi pr F) in his (om F) plagis, neque paenitentiam (pen.) 
egerunt de operibus manuum (manum) $uvarum, ut non adorarent 
(adorent L al) daemonia et simulachra (-lacra F, -lagra) aurea et 
argentea et aerea (et arg. et ae. om at) et lapidea (lahidia) et lignea 
(-nia), quae neque uvidere possunt neque audire neque amhulare Hs 
hol.), Yet non egerunt paenitentiam (pen.) ab homicidiis snis neque 
a veneficiis (henef. L et pr F) suwis neque a fornicatione s8uva neque 
a furtis suis. (9) {Et uidi alium angelum fortem descendentem (disc.) 
de caelo, amictum nube (nuhem), et iris (hiris F) [erat F] in ca- 
pite eius, et facies eius erat ut sol, et pedes eius tainquam columna 
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694 (10, 1-7) ATIOK A AY PTS, 


we OTOJoe nvpOs, 2xud Eywy tv Th yero? unrod PArfhnpidiov Fvewy- 
prfvoy. xut £9 nzev Tov nodu uvrov tov Oetiov Ent the Fuluoone, 
Toy Oe evwuvuuoy Ent THe yh, Txt txputey qwrr weyduln Wone 

ze ns vhs, oukey qurf weydny 7 
Atiov gevxatur. xa Ore tnputer, tAuknour uit enta foovrut TG EuL- | 


5s TGy Gwvug. *xut ore eAuhnoav we enta foovrul, Tutlhkov youqerr* | 
xut 7Jx0v0u Pwvny tx 20d ovgeuvo? Afyovony Fqppuywoov & FAGAT- 
oav ae enta Spovraul, xul wh wore yoOuw rs. *xui 6 Kyyehog Ov elfov 
eor@ra ent the Yukgoons uut Ent The yiss joe T1v yeigu avror 
Thv detidy tis Toy ovoaver, Oxui wpooev tv TH Lawn elg Torg wiah- 
10 yug Tay wiwvwy, Of ExTIOev TOY OVPuvoy Hut TH &y UDTY, xut THY 
yiv nul 7% &v ur, [wut T1y Fuhgoouv wal TH tv uvrh,} Ore xoorog 
ouUxere EoTtur, 16K tv Tulg mutgurs I;g qwvijg 20D EBOCpov Gyye- 
Aov, 67av pelin ouAnituy, xui frehtodn T0 (ruoTT;EWOv TOY Feo0d, 


1. cworvao: C exwv AC, tiyev bug yuorr C fiÞLupidiov 
(-0ccov pr A) Avs et corr OC, S:8):0uprov pr C, librum k = mvrewy- 
prevoy (avewy. 5) Clhvs, om A 2. 1ov Oe&wuv Alws, om C TG 
Fulaoons AC, Ii7v Juluoouv 5 3. Toy Je ACvs, et h TNG 
yns AC, tv yiv 6 4. pvxarar (um. C) ACvs, rugiens þ 
Tag eavrwy Pwvag ACS, om h 5. ore ACvs, quae hk Poovrue 
ACho, add T6 qw»iKg euvrav 5 nueliov AC, tuehhov 5 

6. Aeyovouy AChv, add jor 5 7. enta Ahvs, om C xa 1h 
avia (TuDra 5) youwns AC5S, ne scripseris ea þ 8. noe As, 
nov C Y. T1v Jeftuv Ch, om Avs per viventem hv 10. exTe- 
Joey Toy ovearoy ACvs, caclum constituit þ 10. 11. xue Tyy yov 
Xcte Tia &» uuvtTy Chos, om A 11. xa Tqv Fuladouy xu: TH &Vv 
avrn Cvs, om Ah 12. ovxere core AChyv, ovx toru: Em 
a\a AC, AMa 5 Tov As, om C 13. x«e ereheody AC, xut 
Teheod7) 5, finietur þ 


(columnae L) ignis, ?et hahehat in manu s$ua libellum apertuu. et 
posuit pedem $suum dextrum $super (supra) mare, sinistrum autein 
super terram, 3et clamauit uoce magna, quem admodum (ammodum 
L al) cum leo rugit. et cum clamasset, locuta sunt septem tonitrua 
uoces Suas. *et cum locuta fuissent septem tonitrua [uoces $uas om 
FL], [et ego om FL al] scripturus (scribt. pr F) eram: et audiui 
uocem de caelo (de c. om ol) dicentem Signa quae locuta sunt sep- 
tem tonitrua: noli ea (eas L et pr F) scribere. Set angelum quem 
uidi s$tantem supra mare et $supra terram, leuauit manum $suvam ad 
caelum, et jurauit per uiuentem in 8aecula saeculorum, qui creauit 
caelum et ea quae in illo sunt, et terram et ea quae in ea sunt, et 
mare et [ea om F] quae in eo sunt, quia tempus amplius non erit, 
78d in diehus uocis septimi angeli, cum coeperit tuha canere, et 
(om F al) consummahitur (cums.) mysterium dei (om al), sicut euan- 
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wg evnyyelioey TOuG euvroD J0ouhove, TOUG NQOQ7UTUS. Sxaui 7 OWNT] 

\ ul bk) —_ _ _ _ ) 

Jv 7/X0U0« &X TOD OUEaver nuUuYV Lakonouv wer £nO0D xui AEyOuouy 

ld] , _ _ 

Ynuye Auge T6 fifhiov T6 hvewynerov &v Th Yyergl ToD ayyelou 
= c _ \ _ Y CY = nd 

70D eorwrog ni Tong Fulugong xut ni Tljg yis. Ixui aniglhdu nos 
\ ” 4 d _ aw 4 þ \ , \ , 

TOY Uyyethov, Atywv aviw 0oDvas pros TO PrffAugiotov. Kut Aeyer paor 
F , as \ 

Auſfe nui xarugpuye vio xut nixpurei cov Thv x0thinv, WAN tv 
_ = »” \ 3 " 

T( GIO ure GOV EOTMHEL YAUXU we witht. Waut rlufuv TO BifAapidiov 

= _ \ T —w 

tx The yerwugs TOY Wyyehov, Xut xXuUuTEQUYOY UUTO' XuUt 7jV Ev TW 
, / c , U 4 ce » » # » , c 

GrOpeurt prov wg prehe yAuxu* au OTE EquyOoy WoTO, enixpouvdy 7] 

xveAta prov, Maui Aeyouoiv por Ati os nukw ngoqhrtroour Eni Auoig 


xui evo xut yAwooug xut fAuotherow nGhhoig. Inuit £00D 1 pyaou 


1. Tovg eauiov Jdoviovg trove mnooqhytTHASs AC, Tois euvrod Oovlors 
Toic ngopr, mu 5, per prophetas servos suos þ 1.2. 1 qwwy 7v 
qxovon ACvs, audivi voce þ 2, Lukovouv AChv, Aulovtou 5 
xue Aeyouvony (-0u 5) ACvs, om h 3. Aufe ACvs, et accipe h 
To fifhrov AC, librum hv, To pipupidiov 5 e&y T1 yer As, de 
manu hv, om C Tov uyyehov AC, uyytlov 5 4. annlda A, 
unnigov C5 uviw ACvs, om h 5. douyu: AC, ut daret hv, 
Hog 5s Bifkugidiov (-pr%ov A) ACE, librum ho 5. 6. xui KA- 
Anv Oe xe«qQuAidu pifphiov yeyeupptvmy everougs tv Th Wxoxulvyte 
Tov Iwurrny x#uteodioviur nAtiov yag xequaidog Ov ywprt quyety 
7 UvJowneia quoi Orig 3,408* (ad Ezech. 3, 1.) 6. 00v T1y 
x0e0).cav Cs, ventrem tuum hv, ov T1yv xugdrey A T7. eotur {eore 
C) yAvxv ACvs, dulcis erit þ e\ufov ACvs, cum accepissem h 
libellum þ - 8. 9. xa xarequyov ... ylvxv om þ 9. wg geeke 
yAuxv Cus, yluxv wS plete A Y-p. 656, 6. de C confer pag 647, 8 
9, enxpuvedy Avs, statin repletus est h 10. Leyovory A, ait h, 
Leyu 5 10. 11. ene Auorg ...nokois As, in populo et in natio- 
nes et linguas et reges multos þ 11. 8eq x«e e0udy prot xulnuos 
opcorog Avs, dedit mihi arundinem auream similem þ 


gelizauit per Seruos $uos prophetas. (10) Et uox (uocem) quam au- 
divi [dicentem L al] de caelo iterum Joquentem (locuta est) mecum 
et dicentem (dixit mihi) Vade accipe librum (I. a. L) apertum de 
manu angeli stantis supra mare et supra terrain, Y%t ahii (hahii) ad 
angelum, dicens ei ut daret mihi librum. et dicit (dixit) mihi Accipe 
[librum] et deuora illum (eum L): et faciet amaricare (-ri) uentrem 
tuum, sed in ore tuo erit dulce tamquam mel. Wet accepi ( accipi) 
librum de manu angeli, et devoran eum: et erat in ore meo tam- 
quam mel (om pr F) dulce (-cem pr F): et cum deuorassem eum, 
amaricatus est venter imeus. Vet (om F) dicunt (sﬆic pr L, dicit Fal 
ef cerr L, dixit al) mihi Oportet te iterun prophetare populis et 
gentibus et lipguis et regibus multis. let datus esf mihi calainus (cha- 
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x&apog Guo pafpdw, Aeywr "Eyuipe, xut wergnoov TOv vaOY TOD 
HeoD xai 76 FvoraorhEwov xa TOrg NEOOXUYOUVTAC &v au. 2; ai 
Thy avany Thy t&&w&ev TOY) vuor Exfule tEwiev Kul {1 UUITVY jE- 
TENO7G, on 20087 Torg EFveorv, xui Tjv nov Try ayiav nathy- 
[4 po [4 \ = 3 \ | -_ og [l 
GOUGwV frfjvag TEOTECUXOVTC xi Oro, xa: wow TOIG OUOIV peaoru- 
oly prov, xai nEoqryreuoouory Tous yihiug Sruxooiag eEnxovra 
T a 
nepefrfAnmueror ouxxovg. Fouro! elow ati Ovo thuiu xut wi vo 
Avyvice ai evwneoy xuptiov The yIIS EOTWTEG. Sxul 7 Tic avrorg If- 
Au GOrxf,oum, nie txnogererue tx TOD OTGKATOC AUTOV Xut XUTE- 
1 orc Tovg &xF 600g avrave* xut a Tic Hdtt uvirorg UOxTout, OV - 
a » \ > py 6 T ” \ PY 
Tws det aviov uWnoxiuvFivar. outro Exovory Thy EEouvoiay xletowu 
T0y ovpavoy, iva uy verog Potxr THs mutans ths nEompytH UG uDIOV, 


1. Xeywv Ahv, xai 0 ayythog elothxer )Eywy 5 eyeroe A, *Eyu- 
our 6 2, dvoinoTnorov Avs, aram dei h 2. 3. xue Thy QvAnv 
Thy As, aram autem quae est h 3. exfuke eEwdev (tw 6) wat p17] 
avrny peronons Avg, ne metiaris k& 4. natyoovory ve, calcahant 
(?) h, peroyoovory A 5. TEOOepuxnviu xai A, TECOKpUxoOvIC hg 
6. xa: nooQ7reovoovory Avg, ut prophetent þ 7. neoiPefnuevor 
(-vovg A) ouxxovg ACvs, saccis amicti h ehuitur hvg, avium A, 
alu CO wu ne AC, went 8. xvprov (Tov x. C) AChv, Tot 
Otod c eorwres AC, eorwont 6, consistentia post candelabra þ 
& Ahvos, 1 C avrovg Yeler (-An 5) ACs, voluerit eos h 

9. exnopeverue AC5, exiet h xureoFier: ACs, devorabit hv 

10. « Ahvs, 1q C gekee (Fehnon Av) uvrovs ACv, uvrovgs Hr, 
(vult) hs ouvTws (-Tw $5) Choe, om A 11. avrov ACvs, et il- 
lum þ Tyv AC, om 6 12. verog (imbrem) foexny AChs, Potyn 
vETOC < Tug nueous AC, tv nutpurs hvs TG nEOQUmTING UU- 
Twy AChv, avriav ric nooqnyTHERS 5 


lamus) similis uirgae, dicens Surge et metire templum dei et altare et 
adorantes in eo. ?atrium autem (om F) quod est foris (om al) tem- 
plum (-plo) eice (eiece) foras et ne metiaris (metieris F) eum, quo- 
niam datum (datus pr F) est gentibus, et ciuitatem sanctam calca- 
bunt mensihus quadraginta [et F] duohus. 3et daho duobus (om al) 
testibus meis, et prophetahunt (prophaet.) diehbus mille ducentis sexa- 
ginta (xL al) amicti saccos. #hi (hii) sunt duae oliuae et duo can- 
delabra (et d. c. om F) in conspectu domini terrae s$tantes. et si- 
quis eos (eorum F) uoluerit nocere, ignis exiet de ore illorum (ip- 
sor. L) et deuorabit (-uit L al) inimicos eorum: et $iquis uoluerit 
eos (om al) (e. u.) laedere, sic oportet eum occidi. %i hahent po- 
testatem cludendi (cludiendi L) caelum, ne pluat [in F] diehus pro- 
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x«l tFovoiuy Ex0vow tni Twv vourwr, OTQtpav wwra lg alu xa? 
nuratu hv yiv ev nuon nlinyy oauxis av Geli,omow., Txui bruv 
TeAtoworw T15v pugtvoluv wvirwy, TO Frotiov 170 urufpuivoy &x Tic 
ufguooov noma per UVIGY NOAOY Kut VIXT,Get UPTIODG Xu Gno- 
xTEver avIouvg. Sxui T0 niMuK aviav Fmt Tig nlutdug ths nukews 
Tis pteyulng, hug xuleitur nvevuurmiag Fodoum xut Aiyvnroc, 
0nov xut 0 xvgOG aviav earuvpw?nh. Ixui Slenovor tx Twv Num 
xuat qvAGy xut yAwoowv xut £9viv TO nimuu avinv Tudous TNtic 
Xad pov, xut TH NIWAUTH WUTWY OUx WPpiovow TeF Frau tlg promjuc. 
Wat of xaTOxoTvreg Ent The yIs Yulgouo En avioirg xut evaAA- 
vOvTar, xui Opn neryouory GAAAow, Vrr ovior Of Ovo nNEOQPTTEE 


f{Puouriouv TOug xuTOOUvrING Eni ThG yiG Hxwul pweeth THG TORT 


1. £xovory Ahvs, exwow C ene ACvs, omnium þh 2. ev ACh, 
om vs euv As, uv C Jelnowow Avs, Jeinoovory C, nolue= 
rint (?) þ 3. 9760» Chvs, udd 10 Teruprov A T0 urufur 
veav A 4. prer wviwy nakeuor ACh, nokewov wer wriav 6 
Hilar 710 vexr,on C 5. To niwnae AC, 1% niwuuru (cor- 
pora) hvg ene Tic nluteiug 11G (om $5) nokews ACs, ponet in 
medio civitatis illius þ 7. uviwy AChv, Tu 5 Phenovor A 
GC, Slewovo hug 8. xu: yAwoowv ACvs, linguis h 8. 9. 70 
XxTwaca (76 nIwaura 6) wWvrwy THEOUG TOIG Kaur Tpuiou (pou A) 
ACs, om h 9. corpora hv uqrovory ACv, uq7,covo: hg 
vo. neoes Ay £1G pevrmucoy (uvhauare 5), Cs, in sepulcris þ 10. in- 
habitantes terram hv yurpovory C, ... govory A, yupovow hvg 
evppamorrue AC, evqpurd7y,oovru hvs 11. neuworvor whinl.ow 
(-Aovg C) ACvs, invicem mittent þ no0q7TTYe ACvs, om h 
12. ene Ts yn7s ACs, terram hþ 


phetiae (profit.) ipsorum, et potestatem hahent super aquas, conner- 
tendi eas in sanguinem (-ne F al) et percutere terram ommn plaga 
quotienscumque ( quotiensquinque) uoluerint. et cum finierint testi- 
monium $svum, hestia (hestiae L) quae ascendit (-det) de abyss0 
(abyso) faciet aduersus illos hellum et uincet illos (eos F al) et oc- 
cidet (-dit) illos. et [ iacehunt ] corpora eorum [ iacehunt] in plateis 
ciuitatis magnae (om al) [iacehunt L], quae uocatur $piritaliter So- 
doma et Aegyptus, v' et dominus eorum cruci fixus est. W%t uide- 
bunt de populis et ti. -ubus (tribus F) et linguis et gentibus corpora 
eorum per tres dies et dimidium, et corpora eorum non $Sinunt poni 
in monumentis. !Vet inhahitantes terram (terrace) gaudehunt super illos 
(illis) et iucundahuntur (iocund. L al) et munera mittent (mittunt ) 
[ad] inuicem, quoniam hi (i) duo prophetae cruciauerunt (cruauer. 
F) eos qui habitabaut (inhabitant F al) super (om F) terram. Vet 
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Afyovonv avoir Avdþ.'re woe, xut uvifnouv etig Toy ovguvoy &v 
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Th vein, xai £$3:wemcav avrovg of ex go uMtOY. Bxu ty Exeivy 
-_ o \ = 0 » 

T7 wou tyevero GaOp og HEYA, xa TO Otxurov THhgs nukews Enter, 

\ » F 3 _ _ » ” I F rl id e # 

xa anexruvInoav Ev TW GET UvOraurat WF EWnNwy Yihtudes EnTU, 

xui of Aomnoi tupofor tytrorro wni EOwxny Ootav TW Few TOU 


p = \ = c >» i C » 
oveaurod, 1H ovut 7 devitgu annideve i0ov 71 oval 71 TRY tgxe- 


10 Tas T&>YV, 


\ , 

15Kui 6 £80opog ty yehog £0uknwev, xui fyerovro QWwya! preyu- 

> _ As F ED 

Lot &v T@ ovpavi, Myovres Eyivero 1 Puctleiu TOY x00prov TOU 


, as _ = a F 3 \ _ 
#voſov Tptv xut TOD ygoror avien, xut Bucikwvor els Tovg ulw- 


1. 740v c, muwoov A, To nwwov C ex (a) 7ov 9eov eronaidey 
Ahvs, 407AJev ex tov Jeov C ev auTors A, avior C, en (in) 
atrovc hug 2. 3. gofog preyug enenegev (eneoev 5) ent TOug 
Fewpovrrng (Twv Jewporrtrov C) avrovs ACvs, quicunque eos vi- 
derunt pertimuerunt þh 3. zai 7,40ronv ...5. uviav om h 

3. gwovnv peyulny AG, qwrns pweyulns C 4. Aeyovouv Ag, Leyou- 
orc C cwavro Cos, om A wvufiure AC, Avifprres 6b. owpog 


preyng ACvs, magnus terrace motus h x«ue T0 Ahvs, wore to C 
7. ovogreriae ACvs, numero hk avrJgwnwv zihudes enru Aus, sep- 
tem millia hominum h 8. erqopor C. in timorem sunt missi hv 
9, ovonvrorv ACvs, add et terrace h 1dov ACs, et ecce þ venit 
vel veniet h 11. © Cz, om A 11. 12. qwyar: preyulue &v TW 
ovourw ACvs, in caelo voces magnae þ 12. Aeyovres A, Leyovont 
C5 eyevero 71 uoieun AChv, Eyerovro at Puoikteiut c 


12. 13. Tov X#90pcov Tov #rpwov ACvs, dei h 


post dies tres et dimidium s$piritus uitae a deo intrauit (-hit) in eos, 
et steterunt super pedes s8vo0s, et fimor magnus cecidit (accidit F) 
Super eos qui uiderunt (uidehant) eos. !?et audierunt uocem magnam 
de caelo dicentem illis Ascendite 4uc, et ascenderunt in caelum in 
nuhe (nuhae pr L), et uiderunt 1llos (eos F) inimici eorum. 93et in 
illa hora factus est terrae motus magnus, et decima pars ciuitatis 
cecidit, et occis! (occisa F) sunt in (de F) terrae motu (moto pr 
F) nomina hominum $septem (vir F) milia. et reliqui in timore (ti- 
morem L) sunt miss1 et dederunt gloriam deo caeli. !%uae secundum 
abiit (habit): [et om F al] ecce (om F) aae tertium veniet cito. 
(11) Et septimns angelus tuba cecinit, et factae swunt uoces magnae 
in caelo, dicentes Factum est regnum huius (ujius) mundi domini 
nostri et | Iesu F] Christi eius, et regnabit (-uit L al) in saecula 
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UUTWY xut NEOGtruvnoav tw Jew Vieyovres Evyugiororuty oor, 
XVErE Geog © 1 D i © hv, O74 6) ;1v Ov 
Fo 15 0 NUvIOxXEUrWwWeE o WY #ui © tv, OTe tt). nqugs Thy OU- 
vayuly Gov Thy peyulny xut tfuoikeroug, Baut T6 t9vn woyiod 1,- 
\ 719 . < = N # x CC \ = -_ I \ 
oav, xut 1AJev t voy! GOV Kut O© KwIQUG TV VEXOWMY KOUFT vue Kul 
= \ \ -_ a bd 
JdoTvaur Toy juoJov Toig Worl.owg Gov, Tuig ngoqhturs xa TOIG Wylorg 
xut Toig fofSovuerotgs To Oro Gov, TODG pUXEATG xt TOUG HEY U- 
a \ y _w » 

Aovg, xut druqFtrigur TOrg Oraq eipurrag TT,y yore Waut Tvoiyn 0 
o _ — @C 3 = > a \ 2 £ d) \ _ , 
vuOG TOU Jeow O Ev Ti OuEnuvy, xut wpFHn 71 wifiwtog ths Orud1- 

pd _ as ay » = S 4 ? 
X75 UUTOD Ev TW va uvroD, xut Eyevovro KOTQUNK! xut qwyut xut 
\ \ \ \ , # 
PSoovru: xa Cronog Kats yulngu Heyuby., 
\ as bt / bl - » I. \ , 
IKut onueiov prey why & TW oveurm, yurn neorBef)nuerny 


1. ecxooe AChv Cypr 312, ot £1001 x01 E 1. 2. evwniov (01 £1, 
Cz, qui in consp. hv) Tov Jeov AChvs, in eonspectu Cypr 2. #@«- 
Fr uevoe Ag Cypr, sedent hv, xatnriue C in Sedibus (thronis 


Cypr) kv Cypr supra (in hv) facies hy Cypr 4. o yv ACvs, qui 
(om hk) fuisti k Cypr, add za: C, add xu«i © &070ptrog 5 ulrqaus 
(-pes C) ACvs Cypr, post magnam h 6. xucwoogs Ahvs Cypr 312, 
x\noos C 6. 7. Ty vexowy xEtwd rue xut Jourar TOY puoGor A 
Che, quo de mortuis indicetur et detur merces Cypr 7. oov AC 
vs Cypr, om hk T7. 8. xue tors wuywors xue (om Cypr) Cov Cypr, #ut 
Tovg wyiors xur A, et h 8. tors gogoruerors Chvs Cyprian 312, 
Tovs FoSoruerors A 8. 9. Torg grrxporg #ut TOUG fEVAAOuUG Kat 
(om A) AC, Toig jrrzgorg xut Toig preyuhors xm hog Cypr Y. Tovg 
druqpFrupurrug (laqFugovregs As) Thy 7rv ACos Cypr, qui ter- 
ram corruperunt þ Iren 252 10. o ev AC, &x hus Wwaqgn 
Ahvs, edody C 13. #ue onurov ACvs, signum autem <,6@  wqFH 
A Cvs, visum þ neoiBephnuern Chvs, neo Rtrnoue.. A 


saeculorum. Get niginti quattuor (xx1mm F al) seniores, qui in con- 
Spectu dei sedent in sedibus snis, ceciderunt in facies swas et ad- 
orauerunt deum Ydicentes Gratias agimus tihi (t. a. L ol), domine 
deus omnipotens, qui es et qui eras, [et F] quia (qui) accepisti uir- 
tutem tuam magnam et regnasti, et iratae sunt geutes, et aduenit 
ira tua et tempus mortuorum iudicari (indicare F al) et reddere mer- 
cedem sSeruis tuis (s. t. m.), prophetis et sanctis et timentihus nomen 
tuum, pusillis et magnis, et exteriminangli eos qui corruperunt terram. 
(12) !YEt apertum est templum dei in caelo, et uisa est arca testa- 
menti eius in templo eius, et ſacta sunt fulgora (fulgura) et uoces 
et terrae motus et grando magna. Jet sjignum magnum apparuit (pa- 
* 
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ouvor, xui tBulev utiors tis Thy yr,v. xui © Opuxwmy EOTTXEY EVW- 
nov Tig yurumog This prelbhorang Texeiv, ira OTuv TEx7 TO TExvovy 
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UVITG xuTUQUYT]. Sxui FTEXEY COW WOOtY, UG HEAD. 1 OttaIvery NUYTE 
76 t9rn, & 0ufdm o0101,07* xui jonuody 10 TExvoy WUITG NOOG TOY 
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l10v, Unov Zyu twonuy TIO uOperov UnG TOD JFeOD, ira Exel TOE- 


—., 
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- (4 Ll 
q wow arvrry Tutong yihing Oraxodiug eEnxovia. Txui £yevero NOAE- 
bd -_ , _ ce \ \ «© MW » ay = 
p10G &v TH orguri, & te Miyur) xui or wWyythor UUTOU TOU NOKE- 


1.2. in capite hv 2. ey yuoTg: £xoron ACvs, erat praegnans þ 


3. xa exoutey Ch, zoutr Ag «0(voroa ... Texeiv om h WO 
vovou Cos, xa: wohworon A 4. 0puywv A? nvoog (rufus) 
preyac Ch, weyag nvropos Avs 5. Qvrov Chvs, uviwy A enTtu 
dradrjuura ACv, Owadruura ent hs 6. ovoee AC5, trahebat hv 
aorowy C Tov ovourov AChvs, om Iren 164 7. deiecit þ 
(Iren) eoTyxev Ahvs, eorozee CY. viov apoev (upgeva 5) A 
C:, masculum h preh.).cr noyame ACS, recturus erat h 

10. & Ahvs, om C 11. #«« noog AChv, xut 5 12. exe Chvs, 
add ezxz«e A 12. 13. exec Tpeqiwory (-porow C) uviny ACvs, eam 
illic alat þ 13. nokeuos ACs, prachium h 14. o Te A, o Cs, 
om hv angelis þh 14. 8eq 70v nokeurou: prere ACh, tnoltun- 


ouv X#UTAK G 


ruit L) in caelo, mulier amicta $ole, et (om al) luna (lune) $ub pe- 
dibus eius, et in capite eius corona (coronam pr F) s$tellarum duo- 
decim, ?et in utero hahens, et clamahat (sic F, clamans L, clamavit, 
clamat) parturiens, et cruciatur ut pariat (pareat L). 3et uisum est 
aliud (alium) signum in caelo, et ecce draco magnus rufus, habens 
capita Septem (41 al) et cornua decem et in (om «!) capitibus suis 
(ews F) septem diademata (diadim.), *et [in] cauda eius trabebat 
(trachat) tertiam partem stellarum caeli, et misit eas in terram. et 
draco (dracho F) s$tetit ante mulierem quae erat paritura, ut cum 
peperisset filium eius deuoraret. 5et peperit filium masculum, qui 
recturus erit (erat) omnes gentes in uirga ferrea: et raptus est filius 
eius ad deum et ad thronum eius. bet mulier ſugit (fugiat) in $oli- 
tudinem, uhi habet (habebat F al) locum paratum a deo, ut jhi pas- 
cant illam diebus mille ducentis sexaginta (quadrag.). (13) 7et ſactum 
est proelium in caelo: Michahel (Micahel F, Michael) et angeli eius 
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t8)ndn tis thy yi,v, xa ot wyyelor uvrod wer uvror £PhnFnouv, 5 


Went 1x0vou Gwvny HEYUATv &v THY orgary Lfyovouv Apri tyevero 
C [ » C , *"_ , - — £C _ yz C 
7] OwTToiu xui 1 Ouyupug x 71 PBuOtktia TOD FeOV uv xul 7) 
ZEovoig Tov yoorowv avrowv, ore £Andn 0 xutrhywo TAY KO) qUwy 
£ = £ =s E] \ Ul - _ Cc _ 

nuav, 0 xXaTTYoomy avlors Evwniov TOD Fe0d Tumv mpeg xul 


yuxTOG. Hxut avioi Erixyouv urroy O1G TO wigtw TOD WOvIOU Xui 10 


01G TOv Aoyov Tg feaptruErIng UUIWOY, xut OUVy 1YUnnouv Thv WUYT|V 
_ Ll _ 
avrav ayge Fuvurov. 29G rovro evppuiveoFe, of ovouveor xui of 


2. ioyvouv Chvsg, iwoyvory A ov0s AC, ovie © evoedn ACvs, 


post caelo h 3. ille draco hþ o preyng © ofes ACvs, serpens 
magnus et þ x«Aouvueroc ACvs, dicitur h 4. sathanas h 

universum orhem terrarum (om v) hv 5. eÞ).1Jn,ouv ACvs, add 
in terram þ 6. & TW ovgurw Aeyovouv AChv, Aeyououv &v TW 
OUEUYT 5 8. xocorov Alvs, xvpwov C dictum est enim 


Aut nescis quia adest diaholus accusator fratrum vestrorum Hilar 
247. scriptura in apocalyps| calumniatorem eum esse testante Hilur 
338 e6ndn AC, xurepd1dy 5s, praccipitatus est h x«uT7yw0 
A, xari1yogos C5 9. wvrovs A, uviwy Cs 9. 10. Tpepug xut 


vuxrog ACvs, diebus ac noctilus þ 10. x#ae a@vroe 14% 00v Ul- 
Tov ACvs, exsuperatus est ah ipsis þ 11. tov Aoyov TTjG ptugiu- 
ras Ahvs, Thy jruprvgiar C ovy A, ouvx Cs amaverunt þ 


12. 0: oveurvor: As, ovgrevor C 


roeliahantur cum dracone (drachone V, drachonem pr F). et draco 
(dracho F) pugnahat et angeli eius, %t non ualuerunt, neque locus 
inuentus est eorum amplius (sic F, a. e. L al, eorum al) in caelo. 
%t proiectus est draco (dracho F) ille magnus, serpens antiquus 
(anticus), qui uocatur diaholus (diahulus) et satanas, qui seducit (se- 
ducet L ol) uniuversum orbem, | et] protectus est in terram ( terra ), 
et angeli eius cum illo missi $unt. Vet audiui uocem magna in caeclo 
dicentem Nunc facta est salus et uirtus et regnum dei (domini Leal) 
nostri et potestas Christi eius, quia proiectus est accusator fratrum 
nostrorum, qui accusahat illos ante conspectum dei (domini L al) 
nostri die ac nocte. "Jet jpsi uicerunt iſlum propter sanguinem agni 
et propter uerhum testimonii sui, et non dilexerunt animam suam 
(animas suas F) usque ad mortem. !?propterea (-ria) laetamini, caeli 
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Th yovare, Kul uninade nottou: nukepuwov pweetu TWwy Aomnigv TOU 


1. ev autor OxnvroryTeg (Xuruorty. C) ACE, habitatis in eis Jw 
T1y yiv («yanyy A) AC, vobis terra þ, Toſs xutorxoror Thy yhv 6 
mare þ 2. o Ounfohog novg vans ACvs, ad vos diaholus þ 
cum ira ingenti þ 2. 3. ore oktyov xupoy exet ACvs, modicum 
Sihi tempus superesse hk 5. erTexev Tov apoeray (ugoera C, waperu 
5) ACvs, illum masculJum pepererat h 5.6. we (omg) 0vo nTeEr- 
yes ACvs, duae alae quasi þ 7. exe As, exur C, om hv per 
tempus hv 7. 8. x«c Tquiov xapov Ahvs, om C 8. nE0Ownou 
Tov oqewms ACvs, antichristi facie h *Julev Cvs et rec A, misit 
ille h, eAufev pr A 8. 9. ex Tov OTOftaTOG KUTOU ONOW THG YU- 
razog AChv, oniow tThg yov. &x TOD OT. auroD 5 9, in modum 
fluminis þ 10. avryy (raviny 6c) noTuwoqpogyroy noon As, 
noon auth not. OC, eam perderet k Xu. ACvs, sed h 11. tov 
NOTUgtOv ov Chvs, to vdOwp o A 11. ePukev ACvs, emiserat post 
ex ore $uo þh woyrwodn ACvs, iratus þ o Jouxwy Ch, add ent 
As 13. xz«ae ACvs, om h 


et qui hahitatis in eis: uae terrace et mari, quia descendit (disc.) 
diaholus (-hul.) ad uos hahens iram magnam (ira magna pr F), 
Sciens quod modicum tempus hahet. 13et postquam uidit draco (dra- 
cho F) quod projectus est (esset F) in terram, [et L] persecutus est 
mulierem quae peperit masculum. Het datae sunt mulieri duae alae 
(d. a. m. L?) aquilae magnae, ut uolaret in desertum in (om al) 
locum $uum, uhi alitur (aletur) per tempus et teimpora et dimidium 
temporis a facie serpentis. Set misit serpens ex ore $10 post mulie- 
rem aquam (aq. p. m. F) tamquam flumen, ut eam faceret trahi a 
flumine, et adiuuit terra (et audiuit terram) mulierem, et aperuit 
terra (terram) os $wvum et ahsorhuit (obsorh.) flumen quod misit 
draco (dracho F) de ore $uo. !7et iratus est draco (dracho F) in 
mulierem, et ahiit (habiit) facere proelium cum reliquis de semine 
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, » a as 3 9 # 
OneguaTtog WorrG, TWy THOOUvTWOV TYG EvTOAUKG TOD FEOD KL £7OVv- 
\ 6 _ a 
TWwy T1jv ficprvoiuv Thoow, 'xw forudn tint Ifv Kupov The Fu- 
, _ , PY » 
AcGoong. lxaui eidov tx Tis DJuluoong FHnoov arufuivor, tyov He- 
ours Ofxu xut xepalgg enta xut Eni TOVv HEQUTWY RUTOD Ox Ott- 
 # o \ » _ 
Onpara wu Ent TUG xepuldg uriod ovopura ANuoqnuIAac. 2xut T0 
(a) 3J TF pn , 
9 nov 0 eidov Tv Lporov NuUgIUA, Kut Of NOW, WOTOD WE HOXOU, 
\ Ll _ , » - 
xaei TO OIopeu uvrov we Groupe AeovroG. wut EOwnev Wor) 0 OOK- 
q \ [4 > _ \ \ , » _ \ . 4 , 
xXwv T7v OUvafuv UUTOU Xu TOY FEOVOY WUTOD Xui EEOUOIUY [LEYU- 
= a _ c , 

Anv. 3xui puav &x TOY xequaAGgy uvror we EOquynernyy tig Favuror, 
4 [ 4 wh _ = , 
xut 7 nAnyrn ToD Juvurouv uvror EJeountodn. xut tf avudody ohh 

c _ bl , [1 4 4 , _ , ef » 

7] Y7] oniow Tov JFnoov, *xu noodtzurnyouv TW OEKxovrr, Ore EOW— 
\ © _ , _ 

xev T7,v tEovorav TW GFnpim, xut nEooexurnouv Tw Fhoim Atyovres 


cf _ -_ as 
Tig oprowg TW Join, xui Ti; Oururue NOD £1T,Ome prer WoroD ; Sx 


1. Tag evrohugs ACvs, pracceptum þ 2, 1700v ACv, add yprorou 
hs eoruFtn AChv, torudnv 6 3. ex Ti Fuluoons Fhoov 
avufBuyoy (8ic rec A, dup. pr A?) ACvs, bestiam ascendentem de 
mari þ 3.4. xeQuTu Oexzu ua xequaiug enta ACh, vequidg ent 
Xat xe0urn Otxu vs Oexce ACvs, om h 5. oropaura Aw, 
ovouu Cvs 6. qv oporuy AC5, similis erat hv Iren 326 aOX0U 
AC, G&oxtov 5 8. weyulny] add eOwrxev avis corr A 9, Xie 
AChv Iren, add «idov vs tx (om 5) Twy xequAwy wvrov ACvs 
Iren, caput ex $eptem capitihus þ £0quyperny erg ACvs Tren, 


occisum fuerit ad þ 10. 11. x@: eFavuuodn (twauvuudotuFy C, 
tJuruuoer 5) oln 1 y71 onww Tov fFrorov ACvs Iren 326, mirata 
terra secuta est hestiam hk 11. tw Opuxovre AC, Tov Oguxovia 5 


ore ACv Iren, eo quod h, og $5 12. Tyv (om 5) e£ovoruy ACvs 
Iren, omnem potestatem $suam h x<««. ACvs Iren, iterum h TW 
Jnoew alterum C, to Frowov AG 13. T@ 9x04 ACvs, ili hestiae 
h, h. illi Iren 326 x«e AChv Iren, om $ duvarae ACS Iren, 


poterit hv 


eins, qui custodiunt mandata dei et [qui L] hahent testimonium Tesu, 
Bet stetit supra (super) harenam (ar., -na pr F al) maris. let uidi de 
mari hestiam ascendentein, [et L] hahentem capita septem (vi F) 
et cornua decem, et super cornua eins decem diademata (diadim.), 
et super capita eins nomina (nomen F) blasphemiae (blasphim.). et 
bestiam (hestia) quam uidi, similis erat pardo, et pedes eins sicut 
ursi, et os eius sicut os leonis. et dedit illi draco (dracho F) uir- 
tutem suvam et potestatem magnam. Jet [ uidi F ol] unum de capi- 
tihus $vis (eius F al) quasi occizum in mortem (morte V at), et 
plaga mortis eius curata est. et admirata (ammir. L af) est universa 
terra post hestiam, #et adorauerunt draconem (drach. F), quia dedit 
potestatem hestiae, et adorauerunt hestiam dicentes Quis Ss mnlis hes- 
tiae, et quis poterit pugnare cum ea? 5et datum est ei os loquens 
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20091 urr@ or0pa Auloty peyula xut Sluophuu, xut 20097 aury 
tEovola noon pivag TeOneOuxovTR [wat] Oo. Oxut Hvortev TO 
oroucn uvrod tic fhuoqruing nods T0y Gedv, fhuoqnuiou 70 
Gyoprce arroD xa THv Ox7vTvy auroD, Tolg bv TW OVEury Ox1yoDv- 
Tug. Txui 20097 wvrm tovorn ent ndaouy qvATy xa uo xui yAWO- 
ouv xui £Fvog. rut nEoOxurr,norow AUTOY NUVTEG OL XUTOIXOUVTEC 
#nt ths yic, ov ov yeypuntue 16 Gropum uvior &y TW Prfhiy The 
Los 10D doviov ToD topuyutrov und xatuforns x00pov. PE tis 
Fyeu ove, Gxoroutrw. Wa mig lg ulypalwoſav, tig alxpuuluoinv 


1. P\uopnua A, Slugopyuus Cs, blasgphemiam Iren 2, nowoue 
AChv, no\euov nomTour 5, om Ire Teooepaxovra AC, teoonp. 5 
x«e 0vo Av Iren, dvo Chvsg xe 1roifev ACvs Tren 326, aperuit 
autem h 2. 3. T0 orTope wvrouv erg PAuopnuius (-winv 5) ACE, 
os snum hlasphemum Iren, in blasphemia os swum þ 3. phuoqpn- 
41,oue ACvs Iren, in blasphemandum h 4. xa ThVv Oxnvrv GU- 
Tov (udd xut hvg Ir) Ahvs Iren, om C oxrvouvrac AC Iren 326, 
add ut 896971 uvig noktuov noon (potestas ſaciendi hellum 
h) perk TOv aylwav xut vixr,oue (vicit h) avrovg hvg 5. s8uper 
(in hv) omnem hv Iren xi«u Iaov (Auovg C) AChv Iren, om 5 
6. npooxvyyqoorar ACS, adoraverunt Þþ Iren 326 avrov AC, 
auvig 6, eam Iren, eum þ 7. ov ov ( wv ov vs, ova: A) ye- 
yOunTur TO ovopn (TH ovouarg vs) ACvs Tren, quorum nomina non 
sunt scripta þ aviov AC, om hvsg Iren Tw< (om C) fS:fhinm 
AC, Tj} piple 5 Tov alterum AC, om 6 ano ACvs Iren 376, 
qui est ah þ # Ahvs Iren, , C 9, ove ACs, aures h Iren 

9. 8eq #t Tic erg (om 5) wyulwoiar (add ovruye 5c, duxerit Iren 
v, om Av) eg mypulworav vaaye (thit) Ag Iren, qui captivum duxe- 
rit et jpse capietur h, 7 Ti5 eG ayxpnworny vnuye. C 


(ei loqui F) magna et (om L) hlasphemiae (-mia), et data est illi 
potestas facere inenses quadraginta duos (et duo F). Get aperuit os 
Suum in blasphemias (-mia L) ad deum, blasphemare nomen eius 
et tahernaculum ejus et eos qui in caelo habitant. 7et datum est illi 
bellum facere cum $sanctis et (om al) uincere illos, et data est ei 
potestas in omnem tribum (omni tribu) et populum et linguam et 
gentem. Set adorahunt (-uerunt) eum (eam) omnes qui inhabitant 
(habit. L al) terram, quorum non $sunt scripta (scribta pr F) nomina in 
libro uitae agni qui occisus est ah origine mundi, 9%iquis habet aurem 
(aures F), audiat. 19qui in captiuitatem (-te) [duxerit om F al}, in 
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c - ſo Is / I , as > \ . h » 
uvnuynu* u Tic & Huyuion unoxtuive, Oat wwirov &y puynion wno- 
_ ods F4 c c \ \ C [1 _ c [1 
xT@YIF7 var. woe EOTLY 7 VnOHOvy xa 7 NiOTIC TWY WKyIOV. 
3J » a - - 
HI Kui ei0ov Gao Frpiov urufuivoy tx The ys, xa eifev xe- 
I , *”. 
oara Jvo Luo WEvim xut CAuLe we Opuxwy, I2xui Thy ESouoiav 
=o 9 nd _ = as = 
To nEwrov Froov naouv nowt evwniov WoTOD. xa noe Ihv yhv 5 
Xcel TOUG XUTOIXOUvTMG EV QUTY In NOEOOXUYT,COUMY TO FT Otov T0 
Ay T #, © CS = = _ 
nowrov, ov edepuntwdn 1 ninyn Tov Favurov uviroo, 1xui now 
ay , [Ul 4 En mo W_ _ 
onpeiu jeeyulu, wah xui nip nu7 tx TOD OVEavor xatTufuivey tig 
T1y yijv &vwnovy TAOv urdgwnwv, Mxut nhave Tug xatoxouyraG 
3 = _s Q = - \ pe _ _ 
ent ths yhs Ou TH Onueiu u 09H aviQg nonou: Evwnioy TOD 10 


[4 _ a -_ -_ -_ _ 
9nolov, Aeywv Toig xurorxoDorw ent Th yhGc nowour elxoruv I 


1. ze (1 C) Tis ev AC5, $i quis Iren, et qui hk truynon AC, 
prayuign 6 anoxrevee (occiderit) Je: aviov Cvg Iren 326, oc- 
ciderit et ipsum oportet h, anoxrurdnrue wviov 4 ev ACE Iren, 
om h payuipn ulterum AC, wayuiva 6 3. uvufumvoy C 
x«ar e1yev ACve, habentem þ 4. opcore (ovonua C) vere ACE, 
similia agni hv 5, nowrov AC5 Iren, prioris hv now ACx, 
ſaciehat hv Iren cer@nov uvrov xa now Thy y,v ACvs Iren, in 
terra h G. Xa TOVG XUTOIXOUYTMRG EV uvTY wa C Tren, xa Tovg 
ev auTn xXaTOxOuvyIAg wa As, ut habitantes terram þ 1000xXUvh- 
oovow AC, no00xuvr,omot 5 6. 7. To ngwrov ACvs Iren, illam 

, priorem h 7. Tov Javarov wvrov C5; Iren 326, mortis hv, av- 
Tov A now ACs, ſecit h, ſaciet Tren 8. jeyuln ia ACvsg 
ren, ita ut h ex TOV OVpArov Katufumer (-Auwr C) AChv 
Iren, xatTufSuiverv tx TOY ovguror 5 8.9. ei TTy ymv ACvs Iren, 
om h 9, nluru AC5, $seduxit h, seducet Iren 326 10. super 
terram Jren, terram h 11. Leywv tors KuTOXOCUAV Em THE YHG 
ACvs, et dicit incolis terrae þ 11 - p. 666, 2. et imaginem 1uhehit 
fieri hestiae et spiritum dahit imagin uti et loquatur etc Iren 326 
noenou. (aoims C) nxovuv (-vu C5) tw Jnow og (v0 $5) ACvs, ut 
imaginem hestiae faciant quae þ 


captiuitatem uadit (-det) (u. in c. L): qui in gladio occiderit, oportet 
eum [in F] gladio occidi. hic (hec) est patientia et fides sanctorum, 
(14) VEt uidi aliam hestiam ascendentem de terra, et hahehat cornua 
duo similia agni et loquehatur sicut draco (dracho F') 1?et potestatem 
prioris hestiae oimnem ſacichat in conspectu eius. et ſacit (fecit L al) 
terram et inhabitantes (hahit. L al) in ea (in eam L) adorare hestiam 
primaim, cuius curata est plaga (placa) mortis. Pet fecit (facit F) 
Signa magna, ut etiam ignem (-ne pr F) ſaceret (-rent) de caelo 
descendere in terram in conspectu (-ctum L) hominum. Het seducit 
(-cet L) habitantes terram (terrae, in terra) propter signa quae data 
sunt illi ſacere in conspectu hestiae, dicens hahitantibus in terra 


666 (13, 14—1s) ATIOKAAY'PTS. 


Fnoiw os tyu 1T5y nlhnyrv The wnyuipng xa ttnoer, Buut £0091 
> 005 - = efxs 5 9nol, e0 2 1als © ne? 
avr7 Joovu nveoua Ti elxove TOY Fhoiov, va xui lualhnon 7 tlxwv 
Tov 9rpiov, wait noon ira ooo fav p17 NEOOXUVT OWE Thv elxovu 
as # 3 39 16 i as , v \ ; 
T0D Fn ptov GnoxTu Iwo, Wxu: nowr nuviang, TOUG prexEoOug Xa 
S Tovg peydhoug, xut Tovg nhovaiouvg xul TOVG NTIWYOUG, xa TOog 
tlev3tpovg xat Tovg Ooviovg, ira daow uvioig yupuyuu tni The 
\ » = = * & % 7 \ \ . ” aw 17” , 

yerp0g uviav TiG Oefiag h ent TO fretwnovy wWotavy, Iivau wer] Ti 
dvynTa Kyoguou 7, nwhTour, & wn 6 tywv TO Yapnypua TOU Ovo- 
a # »\ 0 » \ _ » # » _ 18 0 £ 

purog TOD Frorov 71 Toy wordprov TOD OvopraTtoGg WUTOD. 208 h 
1 ooqia toriv. © exwy vory WHFWuUTY TOY WEWOov TOU FTolov* 


1. T7145 pruyupnhs (-ong 5) ACvs, factam de gladio þ edodFn | 8ic 
pr? corr C, e003 pr C 2. avrn AC, curw 5 Jdouvu: Ahvs, 
om C 2. rod $nyo(0v... 3. 1hv eixyva om C 2. illius bestiae h 


a © 


2. 3. wa xue Aulnqon 71 elxwy Tov Jhpiov (om Tren) Avg Iren 326, 
et ut imago bestiae loqueretur h 3. noon As, om Iren ve 
oJ0e: euv A, ut qui vel quicunque kh, 000: Gy 5, eos qui Iren 

3. 4. Thy erxzova Tov. Fyorov Ahs, eam Tren 4. unoxiurI wor A 
Ch, Tra anoxrt. c, ſaciet occidi Iren 326 4 - 8. et characterem 
autem, ait, in fronte et in manu dextra faciet dari ut non possit 
aliquis emere etc Iren 4. now AC5, ſecit h 4. 5. grrxEoUG 
xue Tovg freyulovs ACvs, magnos et pusillos h 5. 6. xui Tovg 
nrwyovg xui tovg thevItgovg om h<K&n a 6. wa wow (dwon 5) av- 
Tor Yupuyuu AC5S, habere notam þ 6. 7. ene Thc Ye oog wWurwy 
T1; Oeheag 71 ene T0 pretwnoy (Tov wietwnov C, TWy preTwWnOwv G) 
avriwy ACs, in dextera manu aut in frontibus þ 7. wa Ch Iren 
316, xu: «a Avg 7. 8. Tg Jduyyru: (add quicquam þ) AChvs, 
possit aliquis Iren 8. 0 e&ywv] rexwv C Tov ovouuros Ch 
Iren, To (7 T0 5) ovoure As Y. 10. 7 0oquu eore ACvs, est 8a- 
pientia h 410. youy AC, toy yvouy 5s quiourw C 


(-am F) ut faciant imaginem hestiae quae hahbet plagam gladii (gra- 
diae) et uixit. Yet datum est illi ut daret spiritum imagini hestiae, 
ut et (om al) loquatur imago hestiae, et faciat (-et F al) ut (om L) 
quicumque non adoraterit imaginem hestiae occidatur. Get faciet 
omnes, pusillos et magnos et dinites et pauperes et liberos et ser- 
uos, hahere character (car. F, -erem inves in dextra (dextera) manu 
aut in frontibus $uis, et nequis possit (posset) emere aut uendere, 
nisi qui hahet character (car. F) nominis (nomine L, nomen) hestiae 
aut numerum nominis eins. !Shic sapientia est. qui hahet intellectam, 
conputet numerum hestiae: numerus enim hominis est. et numerus 
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AITOKAAYPIE. (13, 18—14,3) 667 
upd yap urFprunov Zou. xut 0 GDrF OG UVIOD Ex 108 ES 
X0vTa& EE. 

1Kai eidov, xui idor T6 agriov eotoG tni T0 000G (wy, Kul 
pteT' QUTOD ExuTOy TEOMEQUXOVTG TETOUPES YehrdOerG EYOUOE TO UYOUE 
UVTOD xXut TO UYOpee TOY NUTOOG UCTOD YEYOUngerov Ent LWV [LE- 
TWnav aUTOv. ?aui 7XOVOR GwWrry &x TOD OVgaror WE Qwynyy VOU- 
TWy no. Ov xai ws qwvrry eovtng HeyrAns, Kul 7 wvl] 1Vv X0UOu 
we x19 ugwdwy xilugitorruy Ev Tuilg x13 wQurg UNTOV, Ixul HOou- 


c I \ 0 Ul _ a \ Y» , - , 
ow ws Orv xamny crwneov TOU FOUVOU Kul EVWNIOY TWY TEOOU- 


1. e£«ax0010: Jexute. 


1. vprJu0g yup wrJpwnov ACvs, hominis enim numerus k avrou 
As, add tot» Cv, om h 1. 2. e&ux00101 eEnxortu £5 Ah, ys 5, 
ZE" Orig 3,414®, eZuxooan Jexu £5 C. et ee numerum Sexcentos SEXA- 
ginta $ex Iren 326. & ado. Tuig Onorontog Hut WEYuIorg Uvriyou- 
gorg (in omnibus antiquis et prohatissunis et veterihus scripturis ) 
TuD augeJ prot TOCTOU XEKIEVOU — EOQUATjOUV TIVES ENUXOLOUT I, OuV- 

. - \ A = d , . Q 9 < \ a 
Te IOrwrIOp( Kut TOY WEGOY 7,763 1,jouv (rustrantes) dot uor TOD 
> [il = : Ll 3 # \ > \ 
oroparog v WTquroud (muneros) wqekovres xut (deducentes) wvri 
Tay &5 Oexudwy wiuy dexuldu forl.oueror eivur idem 328 BZ. e00v 
xa«e ov ACvs Orig 4,2®, ecce vidi h, vidi Cypr 294 TO KOviOV 


eoTog (corwg Or) AC Orig, upriov eoTnxog 6 ent TO UEOG OV 
Avs, in monte sion h Cypr, en: ovog C 4. TeovepuxovIa AC, 
TEGOUpun. 5. Od yiliudeg Orig £xovour AC5 Orig, et hahent 


(habebant Cypr) hk Cypr 5. aUTOV Xue T0 ovoru AChv Orig 4,28 
Cypr 294, 70D apriov xui Orig 4,21 et add T0 orouu Orig 4,24 bis, 
om $ yeyoupugevoy C5 Orig, T0 jeyp. A in ſrontibus hv Cypr 
6. ws qwvny ACvs Orig 4,24, quas! sonum þ 7. xu: We q wvnv 
Seovins weyulng ACvs Orig, aut magni tonitrui þ 1 wn mv A 
Ch Orig, quviv 65 8. ws AChvu Orig, om $5 #1Yapwotv | 8ic 
correcto priori @ A e&y Turs Xt} apur; wviwy (om C) ACvs Orig 
4,2%, om h udovory AC; Orig, cantabant hv 9. ws (om Orig) 
w0nv xumny ACvs Orig, novuln canticum hþ 


eius (om al) est sescenti (sexc.) sexaginta sex [dcux. vi. F). [Tei- 
tan V in margine.] (15) !Et uidi, et ecce agnus stahat supra (super 
F) montem Sion, et cum illo (eo F) cxLmm milia hahentes nomen 
eius et nomen patris eius scriptum (scribtum F) in frontihus suis, 
?et audiui nocem de caelo tainquam uvocem aquarum multarum et 
(taiquam - et om al) tamquam uocem tonitrui (thon. F) magni, et 
uocem quam andiui sicut citharoedorum ( cithared, F, citharizorum ) 
citharizantium in citharis suis. Jet cantahant quasi canticum nouum 


ante sedem et ante quattuor anunalia et $seniores: et nemo poterat 
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owy Livy xa TOYy ngeofpuregwy* xut ovdeig tOuvaro paudeiv Tv 
» ” \ ec CC \ Ul £ 1 FP) e d 
wdrv, & p71 wi exarov TEOOEQUXOVTR TEOORGES xyehrades, Of YOou- 
as Aa T ay 
outvor Gno The vis. *ovro! tlow of preta yuvumav ovx tuoltr937- 
, T © 2» -_ ©» © ef 
oav* nagdtvor yup tiow. ovro: Of uxolovFonvrrgs Tw wWovIm onoU 
3 © *' T » , ® 4 _ I , I 4 = 
5 G&y uvnaye. ovro TJyoouodnouv un TAY WIAwnwy UNKOYT] TW 
_ \ as Þ» [ A _ , > wo d C = * 
9G xa TY Covig, Sxul tv TH oToprare auvIWY ovy evotty weodog 
uw! tiow. 
6Kut eidov wlov Gyyehov NETOprevoy Ev prETOVOAVTLLUTL, EXOVTUL 
evayyt).ov ulwviov evayyehian: tni Torg xaFnivoug Emi The yIhS 
10 xa: t&ni nav t9vog xui quviry xa yA@ooav wait Aaov, TNfywv 
=s Ll 1 as T 
Pwvy weyuy Mofrdnre Tov Geov xai ore wry docuv, ore mAdev 


1. xae T@y noeofurepwy Alvs Orig 4,2%, om C eduvvaro AC Orig, 
nouvauro c wageuv AC Orig, dicere hv 2. a«] illah 0440 
yiheiades Orig 4,29 rTeoorpuxovia AC. Teooupuxoviateoonpes 5 
TzJoGapes om C 3. ano T14c yns ACs Orig, de terris þ OVTOe 
cow Chvgs Orig Cypr 174 316, om A Se non coinquinaverunt þ 
Cypr 4. e:ow ACvs Orig 4,204, permanserunt þ Cypr ovroe AC 
Orig, add eiow hvs Cypr 5, av ACs, t&v Orig 4,20 vnaye 
ACh, vnayn 5 Orig, ierit Cypr uno Twv av9pwnwv AG Orig, 
4,25 32, om C 6. wev0og ACv Orig, 0okog 6 7. «ow AC, 
yup tiow Orig et add evwniov Tod Joovov Tod Oro) 5s B. alhkov 
AC; Cypr 264 312, om Orig 4,16* neTogeevoy AC Orig, netw- 
ptevoy 5 in medio caelo Cypr 264, per medium caelum v Cypr 
312 9. evayythioue (-MouoJu: Orig) AC5 Orig 4,16* Cypr 312, 
ut annuntiaret Cypr 264 ent (om Or) Tovg xaFnuevovgs C Orig, 
sedentibus v Cypr 312, ene (om 5) Tov xarorrouvrug AG, om Cypr 
264 10. ene (om 5) nav etvoc ACvs Orig, super (in 312) omnes 
nationes þ Cyprian 264 312 qv\nv (quiaxryy Orig) xa: yAwooav 
xue Auov ACvs Orig 4,16®, tribus et linguas et populos Cypr 
Aeywv AC, Jeyovrau 5 Orig Cypr, add ev C5 Orig, quod om A Cypr 
11. pofndnre ACvs Orig, metuite potius hk Cypr 


dicere canticum, nisi illa centum quadraginta quattuor milia, qui empti 
sunt de terra. %hi sunt qui cum mulierihus non sunt coinquinati: uir- 
gines enim $sunt. hi [sunt F ul] qui sequuntur (secuntur L) agnum 
uocumgque ierit (abierit L al). Ii empti (emti L) sunt ex hominibus 
(i L, omnibus ceteri) primitiae deo et agno, Set in ore ipsorum 
eorum L) non est inuentum mendacium: sine macula sunt | enim 
ante thronum dei L]. bet uidi alterum angelum uolantem per medium 
caelum, habentem euangelium aeternum, ut euangelizaret sedentibus 
Super terram et super omnein genteim et tribum et linguam et popu- 
lum, 'dicens (dicentem L al) magna uoce Timete deum (dominum) 


_ wa m macs oo uo oc .oao.oc ocu.uO 
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£ ea ay ” _ 
7 wp The xEioiws ubronr, xui NELOxrrNOuTe TH NOT Ouvre TOY 
» EY \ 
OVpurgy xu! Try yITv xui Juluoouv xui nTytg rOuTWY. Sxut HALO 
F v/ ,” = 
deurepoOG wyyelog 7,x0kov9 oe Ltrmv "Eneowv tneow Bufviov 1 
U (0) W_ » _o = _ _w 
preyuln, 7, tx TO) OroU Tor Jrfu on TT, NOOVELG UUTT,C NENGTIXED 
, ” U ay 
nuvra It tJvr,. Tui ukkog Uyyehog TEITOG 7jz0)lotJ3 now wrrorg 5 
= , , aw , \ 

Aeywv & quoi, preyudn Et 115 ngooxrve to Fr oor xui Thy tixuru 
JT = \ l Su = : { 4 = # » — V3\ £ \ \ 
UUTOD, xai AuprPurte yupuyje ini TOY pHetTwnNov UUIOD 71 End 17,v 
a , » = 10 o I = , -_ > 3 = - _ _ _ 
yYeigu arror, Wau: avivc nitrue tx TOC OIvOU TOD Prawn TOU FEOD, 


TOD xXexepaopevou uxpurov && TW NOTTOIW Tr,G Go7T,s UrlronD, xul 


1. zgpooxurr,outre Ahvs Orig Cypr 264 312, ngooxtrr,curre C 17Ww 
Tno01,oarre ACs, Tov now ourre Orig 4, 160 2. xa (add 71, 
Orig) J«laoouv AC; Orig Cypr, mare h nnyus (add Twy Orig) 
vourwy AChvs Orig Cypr 312, omnia quae in eis sunt Cypr 264 

3. devrepos wyyehog Ah, uyyehog Jrviepov C, wyythog vs 7,x0- 


Jouv9r,cew ACvs, add eum þ eneoev bis Ahvs, 8emel C Bufu- 
Awv AC, add illa hv, add  modic c 4. 1; xx AC, on tx 5, 
a h 4. 5. nenonxev nuvTti Tu (om c) edvr, ACos, om h 


5. ulkog ayyelog Toros AC, Tpiroc uyyehog hs Cypr 322 a= 
Toes Cs Cypr, uviw Ah 6. ev AC; Cypr, om hv #« hvs Cypr 
93 111 264 3522, yn; C, incertus A noouoxure: (adoraverit hv) TW 
Foo Chv Cypr, noooxure To JrowOrrhoov A, 16 Jr, prov ng00- 
xuvet 5 7. avrov xau:e Ahvs Cypr, uviwy C Lug fBuvee Yu- 
ouypan (notam) ACs Cypr 93 111 264, acceperit nomen eius h, ac- 
cepit inscriptionem Cypr 322 in ſronte suva (om h) hv Cypr 

1 AChvs Cypr 264 322, et Cypr 93 111 7. 8. ene Thy Yeou uu- 
Tov AC5 Cypr 322, in manu $sua (om Cypr) hv Cypr 93 111 264 
8. xaur wvrog niwtue AC5, hic hibet Cypr 322, et hibet ipse h, hibet 
et ipse Cypr 93 111 264 8. Y. 70D 90G ...TT,c ooyrs om Cypr 
322 9. axpurov ACvs, om h Cypr 93 111 264 £&v TW noTh- 
Ew THG 00776 Chug Cypr, tx Tov nornmpiov Thy opynhy A 


— mam renner oxi 


| 
| 
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et date illi honorem, quia uenit hora iudicii eius, et adorat- eum qui 
fecit caelura et terram et (om F) mare [et omnia quae in eis sunt] 
et fontes aquarum. Set alius angelus $secutus est dicens Cecidit ce- 
cidit Babylon illa magna, quae a uino irae (om F al) fornicationis 
Suae potionauit (potauit) omnes gentes. %t alius (om L) angelus ter- 
tius secutus est illos (om pr F) dicens uoce magna Siquis adorauerit 
hestiam et imaginem eius et acceperit characterem (car. F) in fronte 
Sua aut in manu $sua, et hic hibet (sic L, hihit al, biberit F*al) 
de uino irae dei, qui mixtus est mero (uino) in calice irae ipsius, 


wo 


670 (14, 10—14) ATIOKAAYFPTZ. 
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Puocuriodr,cera tv nvg! xa THUWw Evwniov UYyELWY UJIQOV Xt EvQ- 
Tov TOU aoriou, Hxnt © xunro; TOD FuderiOuorn allny Hig wiwras 
aiwrwy uUvafuivtu, ru OUx YOU UVUENUCOW TUcOuUG xui YUXTOC 
0: NOOOXuvoryTe; TO Fhorov xui Try eixOve UUTOD xui 41 T1G Ape 
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ures T0 Yuguypa TOY UrOuUuUTOG WUTOD. 2de 7 vnopovr tw 
c ry -_ _ 
Kytwy £O0Tiv, Of THOOUvreG Tits EvrORug TOD FEOD xXui THy NOT 
> =_ \ - =_ _ , . 
I,007. Bxui Jxorou qwvigc fx Tor orgurord Leyouons T'guwor 
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Meaxugimn or vexpor Of ev xvpiy UnOgvrT,oxovrec wn WOT. vai, Ae- 
yet TO nverua, wa UranaToovTHre tx Tv xo0nwy UUIOY* TH YAO 
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£0Y@ UUIWY UXONOUGET pret WoTwV. 

3 4 
14Kaui ei0ov, xa iJov veqeln levzn, xut ini Try veqelnv xau- 


ef = , 4 a 
Fr pnevoy oprorov Vim avFgwnou, tywy Ent Try XEQUATV UVIOD OTE- 


1. Puouriodnoerne Chvs Cypr 93 111 264 322, PacourwodJnoovru: A 
& ACs, om Iw Cypr uyyelwv uyuwv Co Cypr 322, Twv uyiwv 
uyyehwov hg Cypr 93 111 264, Twy wyye.ov A 2, Tov fSuCcur- 
ozcov AC;, tormentorum v Cypr 322, de tormentis hk Cypr 93 111 
264 2. 3. 45 Wawyag nwrwy avufpuwer (ascendet Cypr) Av Cypr 
111 264 322, @rufSuire. (ascendet) eig wiavug ulwvwy hs Cyprian 
93, #1G WwYya Miwyog uvaufpume: C 3. exovory ACvs, habebunt þ 
Cypr 93 111 264 4. ot: ngooxrvouyres AC5 Cypr 111, quicunque 
adorant þ Cypr 93 264 4.5. a (1 C) Tt5 Lupfauver To yapuypo 
AC:, quicunque notam sumit k 5. 6. w0e 71 (om 65) vnoguovy TWV 
ayuwv eoTtw (add w0e 5) ACvz, haec est patientia $anctorum hk 

7. Leyovons Av et pr? corr C, add jor hs, Leyouvon pr C 8. fe- 
lices illi þ< Xxvguwo Akhvs, yororw C anogvrnoxovies ACvs, mor- 
tui sunt þ 9, uranuyoovru: AC, avunuvowvrue 5 ex ACs, a 
ho yup AChv, de 5 11. nubem albam kh ene Thy vegelnv 
ACvs, super eam þ 11. 12. z«aFnuernv ofcorov AChv, xadFr,pevos 
0p4010G G 12. ric Chs, veov A tywy As, e£yov C, habentem hv 
Tv xequinv A, Tic zequlins C5 


et cruciahitur igne et sulphure (sulphore) in conspectu angelorum 
[et] sanctorum et ante conspectua (-ctu pr F) agni. Yet ſumus tor- 
mentorum eorum in $saecula $saeculorum ascendit (-det), nec hahent 
requiem-die ac nocte qui adorauerunt hestiam et imaginem eius et 
siquis acceperit characterem (caract. FL) nominis eius. !?hic patientia 
sanctorum est (om F), qui custodiunt mandata dei et fidem lesu. Bet 
audiui uocem de caelo dicentem Scribe Beati mortui qui in domino 
moriuntur a modo. iam dicit (dicet) spiritus, ut requiescant a laho- 
ribifs svis: opera enim (om al) illorum $ecuntur illos. Het uidi, et 
ecce nuhem candidam, et super (supra F) nubem (c. et s. n. om al) 


Sedentem similem filio (filium) hominis, habentem in capite suo coro-. 
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Puroy Youoory xui &v Th yeol ulronv Openuvoy ov" xut Khkog 
@yyehos 85h). Jev tx 10D vuod, xEuluy CO» Quryj yum Ih xaF7- 
pekvey Emi wijs vegthns TTeuwoy T6 Joenuroy Ov tut Feornor, ore 
1\iJev 7 wou Jepiour, ore tEngurdy 6 Georoucg This vie IOxut ENU- 


C # d] \ _e [Ul \ ll » _ d \ \ =_ 
Lev © xadnuerog ent The vegelns To Openuroy autor ent TTv YI, 5 


xui t9epiodn 7 yh. 1Txui clog auyyelog tEnhJev tx TO ward TOO 
tv TO ovgurd, txwv xut avicg Openurov 0Ev* Brut Kilkog Kyyehog 
tx Tod Juotuorroov, 0 tywy tfovatuv tni T0D nvgos, xut Equwrny- 
oev Gwvi peyulny Tm exorre T0 Openurov TO 08v, Aeywy Tltuwor 
o0v T0 Openuvey T6 0&9 xui TEUynoov Tous Botrguus T1 Wanthou 
T1G Yi, OT: Txpraguv ul oTupvaui avirs. 1uui Efulev © Gyyeloc 
To Openuvev uvror ig Try yiv, xut frgUynoev Thy aunelhov Ti;G 
ys xut tfakev ti Thy Lnrov To? Frwod Tov Fe00 Tov peyar. Want 
tnutyFn 71 nvog tSwoev The nokews, xut EE). Fer utpa tx The hn- 
2. e&nidev ACvs, venit þ ex Tov YuouU xontlouv ACvs, procla- 
mans þ ev pwyn weyuln (wuey. . 5) Tw xudnuerw ACE, ad il- 
lum sedentem þh 4. 15\Jev AChv, 1194 Jo 5 Jeorou: AC, Tov 
Fepionr 5, metendi þ eE,0urdn o© Jepronog The yhs ACvs, iam 
Seges arida est þ 4. 5. efulkev 0 xuJnueros en Tyg vegelns 
(tyv veqed.ny Cs) ACvs, tune ille s8edens super nuhem misit þ 

7. Two As, om C exwv (exov A?) xur avros ACvs, et ipse ha- 
hens þ x&«: «og ACvs, item et alius þ 8. ex (e&n)J9ev 8x 
Cs) Tov Jvoruornewv ACvs, om h o AC, om $< 9. qwvy A, 
xouvyn C5 11. Txprouy Cs, nyuuouv A 13. ei Tyy Anvov 
Avs, in torculari Þ, eg T1v «.covav C Tov weyav xue Chv, Tov 
peyu *ue A, Thy weyulnr. Kui 5s 14. 7 Lqvoc ACvs, in toreulari h 

££w9ev AC, tE&w 6 eEn\Fev wina ex Ih55 Lnvov ACvs, manavit 
inde sanguis þ 


nam auream et in manu $ua falcem acutam: 15et alter angelus exiuit 
de templo, clamans uoce magna ad sedentem super nuhem Mitte 
falcem tuam et iete, quia uenit hora ut metatur, quoniam aruit mes- 
Sis terrae (q. a. m. t. om «). Bet misit qui sedehat super (swpra F 
al) nubem falcem svam in terram, et messa est terra (et messuit 
terram F al). !7et alius angelus exiuit de templo quod est (q. e. om 
al) in caelo, habens et ipse falcem acutain; Set alius angelus de 
altari, qui hahet potestatem supra ignem, et clamauit uoce magna 
ſad eum L] qui habebat (habet pr L) falcem acutam, dicens Mitte 
falcem tuam acutam et uindemia (uindimia) botruos (8ic V, boruos 
pr F, botrus L, botruus, hotros) uvineae terrae, quoniam maturae sunt 
uuae eius., 19%t misit angelus falcem suam in terram (in t. om al), 
et uindemiauit (uindim.) uineam (uiniam) terrae et misit in lacum 
irae dei magnum. et calcatus est lacus extra ciuitatem, et exiuit 
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672 (14,20-15,4) ANOKAAYPIS. 


vo aype Tv yalwav TOv innwvy, ano otadtav yihiwy eEaxooiuav. 

IKut eiJdov G&Ako onueiov &v THY ovEuvy pfya xal Favuacroy, 
ayythovg ena tyovrag nhnyas enta Tg toyurag, ute &v ava; 
treeo9n 6 Fvuog To Geod. Zum eidov we Fdhaoorn ralivyy pe- 
5 utyutvyy nuo!, xui Torg vexwvrug tx ToD Fnoiov xut tx The elxo- 
voc arron xat tx ToD worFuoD TOD OvOparoOG aUTLD EOTWTAG Emt 
77y 9ulaoouvr Thy valivny, tyovIng x1iFuUAng TO Feod. Ixut a0ov- 
ow Tyv worry Mawvotws To? Joviov Tod Jeod wut Thy womw TOU 
upviov, L.&zovres Meyda xui Favunort IH tym Cov, xuvpieo Gels 
0 navroxourwe* Oixum xaui Gn ivai wi ol! cov, 0 Arotheng TWv 
eJvav* *rig ov (7) qofnFTh, xves, xut 0oEdore T6 Oropu 00V; Ort 
ptGvoOG GOog, Ore NnuUvIG TH £9v) FEOUOV Kul NOOGKUYT,OOUOY EvW- 


, ef \ Lt , , 
nov JOU, OT: TK Orxwwpuru 00UV EQuveAwanony. 


1. ano ACc, per h 4. eteleodn © Juno tov Jeov ACvs, indigna- 
tio dei consummata est þ 4. 5. peprrypeerny nvoes ACvs Cypr 312, 
igni permixtum k 5-7. Tovg vexwvras (rizouvrag C) ex Tov JH7- 
O20V xae EX THG £1X0VOG MUTOU xae (add £x TOD yaodypmrog WUTED, 
G) £x Tov aptFjoU TOV OVOUKATOG WUTOU EOTWTG ene THY Juklus- 
ouv T1y valwny AC5, pascentes bestiae cum agnis eius et numerus 
nominis eius CXL1IN1 stantes supra mare vitreum Cypr, superinstantes 
vidi eos qui de hestia et imagine eius victoriam ferrent k 7. 8. xc 
aJovory (cantantes hv) T1qv w0ny prwworws (Muwuotws 5) Tov (om 5) 
Jdovlov tov Heov Alvs Cypr 312, om C 9. T& om A?, sunt h 
10. tuae sunt þ Cypr 10. 11. Twy edvwy A Cypr, omnium gen- 
tium þ, Twy a&wrwy C, Tov ayiwy 5s 11. non timebit hv, non ti- 
meat Cypr xvo1s ACv, oe, Kupre c, om h Cypr 312 OoEuGet 
(-o7, 5) To ovoun gov ACvs, dabit claritatem (det honorem Cypr) 
nomini tuo kh Cypr 12. yovog ooz05 (add et Cypr) ACs Cypr, tu 
Solus pius es þ 13. oov Chvs Cypr et add xvgie A Ta Ouxa- 
wants ACvs, iustitiae Cypr, justa iudicia þ 


Sanguis de Jacu usque ad frenos equorum per stadia mille sexcenta 


(sescenta L). let uidi aliud signum in caelo magnum et mirabile, 
angelos septem (vir F) hahentes plagas (piacas) septem (vi F) 
nouissimas, quoniam 1n illis consummata est ira dei. ?et uidi tamquam 
(om F) mare uitreum mixtum igne (igni), et eos qui vicerunt bestiam 
et imaginem illius (eius) et numerum nominis eius, stantes supra 
(super L) mare uitreum, hahentes citharas (-ram) dei 3et cantantes 
canticum Moysi (Mosi F) serui dei et canticum agni, dicentes Magna 
et mirahilia opera tua, domine deus omnipotens: 1ustae et uerae niae 
tuae, rex Saeculorum (caelorun L): *quis (qui) non timehit, domine, 
et magnificahit (-uit F) nomen tuum? quia $soJus pius es (om al), 
quoniam oinnes gentes uenient et adorahunt in conspectu tuo, quo- 
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5Kai per Tudra ei0ov, xut mroiyn © vaog IT Oxnvig T0D 
pcegprvelov ev TW ouvguvy, Oxut tE7AGFov Of EnTR Gyyelo of E,OvTESG 
T4 entk nlinyac tx To) yaod, trdebvpevor Aifov xudFupsy Auu- 
ngov xut nepetwoutvor net IH o0InFy Gwuvas yoroig. Ixui ty tx 
TWy TeoOugwy Lywy ZWwxev Toig EnTE Wyyehors EnTE prukng you- 5 
Org yeuorougs Tod Fupor TOoD Geo TOD Cavrog elg Torg wimvuc 
TOy wiwvwv. *xui tyeuio97 © vaog xanvor tx Th; Ootng ton Feod 
Xat Ex Th Ouyugprewgs uvrod, xui ovleig eOuvaro eloelFeiv tlc OV 
vuov Uype TeleoF wow at enth ninyu Thy enta dyyeiluv. Ixul 
7Jx0vou pueyulng quvis tx TOY vuod Aeyovong Toigs nth Gyythorg 10 
'Ynayere xui txytere TK enta qiuhus ToD Gvuod 70D Deod elg 


Thy yiv. ?xui annadev 0 nEwroOgG xut Egtyeev Try quualny worod ts 
\ _ n 
T1v yiv, xa &yevero tAx0g xuxov xaui novnoov Ent Too GI Ew- 


|. x&e prius ACvs, om þ ptetE Trevre Ahvs, per wuvra C XCts 
alterum AC, xai i0ov hvg 2. e&n\9Jov 5 et pr corr A, e&nidav C, 
e&n\9ev pr A 2. 3. oe (om 6) zxovrec Tus enra ninyas ACvs, 
cum septem plagis + 3. AtHov ACv, Aivov hus wxaFagoy ACv, 
add xaui hg 4. nepuetwonevor] gic pr corr A, nepreLwopern pr A 
5. XZoroug ACvs, omh 7.8. Tov Feov xa: ex Tyrs Ouvauprews w- 
Tov ACvs, et virtute dei h 8. edururo AC, nOuraro 5 9, axoec 
As, «&xors ov C finirentur þ 10. peyulngs gwyns AC, guwvnjs 
peyalng hog Ah. exyeere (-yeerme C, -yetaure 6) Tug enta (om 5) 
prakeg Tov Jvuov Tov Jeov ACvs, septem phialas irae dei effun- 
dite þ 12. ei AChv, em £ 13. xaxov Chvs, om A ene (is 
vs) Tous arFpwnovg ACvs, super omnes þ 


niam iudicia tua manifesta (-stata) sunt. (16) SEt post haec uidi, et 
ecce apertum est templum tabernaculi testimonii in caelo, Gt exierunt 
Septem (vir F) angeli hahentes septem (vu F, om L al) plagas 
(placas) de templo, uestiti Japide mundo candido et praecincti circa 
pectora zonis aureis. 7et unus ex quattuor animalibus dedit septem 
(vir F) angelis septem phialas (fialas F) aureas plenas (plaenas V) 
iracundiae (-dia F) dei uinentis in saecula saeculorum. Set inpletum 
(impl.) est templum fumo (fummo) a maiestate dei et de virtute eius, 
et nemo poterat intro ire in templum donec consummarentur (con- 
Sumerentur) septem (vir F) plagae septem (vn F) angelorum. et 
audiui uocem magnam de templo dicentem septem angelis Ite et ef- 
fundite septem (vu F) phialas (fialas F) irae dei in terram. ?et 
abiit (habiit) primus et effudit phialam (fial. F) suam in terram, et 
factum est uulnus saeuum ac pessiunum in homines qui habent (ha- 
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674 (16,2—9) ATIOKAAYPTS. 


NOUG TOUG Zyoprag T0 Yupuyng OD Fhoiov xut Tor, NEOOXUYODY- 
Tag Th thxove uvrod. Ixut © devrepos EEfyeev Ty qrulny auroD alg 
Thy Fulucouv, xaui tyevero wipe we vexooD, xut naou wuyn LwT,G 
antFuve, Th tv 11 Juldoon. *ui 6 Toiros tEeyeev try runny» 
5 aVT0D tlg Torg NoTKODE xut TKG NNyGG TAV VOUTWY, xa? Eytrovro 
uluu. Sxai Jxovon T0D ayytov THOv voutwy Afyovros Alxaios &, 
6 &v xut 6 Jy Gows, ore Tadra Ixgevaug, Gre ſje tayltoy xa? ng0- 
qntav PEtyeuv, wat alu avroig dfdwnugs niv* Hol tiow. Txai 
Fxovou Tov Fvoracrnelov Afyovrog Nut xvere 0 Feog © navioxpu- 
10 Two, GAnFivat xat Sirxauum wi xgioes cov. Bxat o TEraPTOG EELyeev 
Thv pidkyv avrod Ent Toy Flov, xal 20097 avry xavuarione Toug 
davFownovs &v nvol. Mui txuvuariodncav of UvFgwno: xaDpa 


1. 70 yapuayuun ACvs, inscriptionem nominis kh 1, 2. 7g00xUr0Uv- 
TUG T1 Erx0ve wvrov ACh, TH tixor: uviod nooxuUyoDvTKEG & 

2. devrepocs AChv, add ayyelog 5 3. ws vexpov ACvs, om h 
wuxnc A twnrs AC, Loon vs, om h 4. T@ AC, om hog 
Tgeroc AChv, add Gyyekos 5 5, ecg (super) Tovg NOTUpLoug xa 
ACh, add tic 5 e&yevovro Ah, eyevero Ovs 6. 8eqq Oixuog xut 
©0105 xVEog xat &v Orxawoury TH xplunra avIOD Orig 4, 41% 

6. «« AChv, Kvore, it 5 7. qui ſuisti k 00:0; ACv, et qui es 
pius h, xu? o© Gowg 5 Tavra ACvs, ic h oTe ceegace ACvs, 
qui sanguinem þ 8. xcae agen avrogs Oedwnag (50. 5) ACvs, 
ideoque dedisti eis sanguinem h ne» OC, new A, niiv 5s wut 
AC, add yop 5, quoniam digni kh 9. q#ovou] 8ic pr? corr C, 
mxovo pr C Tov (uMov ex 70D 5) Fvouornpiev Aeyoviocs ACvs, 
aliam vocem dicentem k 410. Ttezuprog ACv, add uyyeilog hg 
11. 12. xavgcaron: Tovg wy pwnovg ey nver ACS, acstum et ignem 
iniicere hominihus þ 


| behant L) characterem (character, caracter F) hestiae et ſin L] eos 
qui adorauerunt imaginem eius. 3et secundus effudit phialam (fial. F) 


Suamn in mare, et factus est sanguis tamquam mortui, et omnis anima * 


uiuens mortua est in mari (mare). #et tertius effudit phialam (fial. F) 
Suam Super flumina et super ſontes aquarum, et factus est sanguis. 
Set audiui angelum aquarum (quartum F al) dicentem Tustus es, ſet] 
qui es (qui es om al) et qui eras sanctus, qui haec indicasti, 6quia 
sanguinem (-ne pr F) sanctorum et prophetarum fuderunt, et san- 
guinem eis dedisti bibere: [ut om F] digni $sunt. 7et audiui altare 
dicens (sﬆic F, alterum dicens L, altarem dicentem, ab altare dicen- 
te) Etiam, domine deus omnipotens, uera et justa indicia tua. Set 
quartus effudit phialam (fial. F) suvam in solem, et datum est illi 
aestu (aestus Fr) afficere (efficere pr F) homines [et L al] igni (igne). 
%t aestuauerunt homines aestu magno, et blasphemauerunt nomen 


dei 
tiam 
SUAIN 
et c« 
dolo! 
bus 
SUis. 
Hum 
ut p1 
de n 
propl 
Spirit 
a re 
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ptya, xai {Pluoqnunoav T0 vor TOD FeoD TOD ZxovrOC Thy ZEou- 
oluy int TUG ninyas Taviag, xut ov ferevomour doovar avrgy 66- 
Fav. Want © neunros tFtyeev T7,v runny wvrod tni toy Foovos 
70D 9nolov, xat tyevero 71 Pucteu avrod foxorwutry, xai ta- 
aa@vTo TH yAwoous aurHv &x TOD NOvOD, Nxul {Plaoprunoav T0y 5 
Fe0v To oroavor tx THY NOYwy UDTWY xat fx TOv Elxav UDIOV, 
xa ov weerevonmouv &x TWv eQywy auTWy. xa © Fxrog EEtyeev TTv 
pechnv avrov ent Tov norauoy Toy pefyay, Tov Evqparny, xat t5n- 
ouvFy 70 vIwp uvrod, vu ecrOunolh 71 odog TAY Packer TOY 
ung uvurolav Tiiov. Bal eidov tx TOY OTGuatOG TOD Jouxovriog 20 
xcts &x TO0D OTOprarOG TOD Foiov xaut tx TOY OTOKUaATOG TOD Weudo- 
nE0Q7JTOVv NveuuuTt TEiG GxauFupre we PuTEuyo:r MHeloty yao 
nvevuure Ouywoviguy nowoyrt Onueia' Exnopeveru: Eni tors Ba- 
okeis The oixovutrns Ang, ovvayuyiiy uviovg tis 170y nodes 


1. T0 ovopuce Chus, evwniov A T1v A, om Cs _ 2. ov As, ovye 
C ut darent hv 3. nepunzog ACv, add &yyelog hs whexeny 
A 4. eyevero 71 fSuoiees avrov gOx0TWeaHerry, ACvg, obscuratum 
est regnum eius þ E4caowvro AC, tuuoowmvro 5, comederunt þ 
5. prae dolore hv 7. exzos ACv, add G&yyelos hs 8. illud 
magnum þ 9. 10. TWwy Suoitwv Twy uno avurolkuy (-An5 OC) 
nav ACs, venienti regi ab oriente 8ole k 10. 11. tov Opuxov- 
TO wee £x TOV OTOu@arOG Ahve, om C 12. we Satpuyor A, oper 
Purpuyors 5, exeuntes (om v) in modum ranarum hv 13. nveu- 
ware dumuoviwy (Oumovwy 5) nowOuyra Chua Avg, daemoniorum 
Spiritus signa facientes h, add & 5, udd et h ad reges kv 414. Tng 
(Tis yis xoat Ths 56) omovuevnys olngG As, totius terrae hv Tov 
(om 5) nokeuov As, pugnam h 


dei habentis potestatem super has plagas, neque egerunt paeniten- 
tiam ut darent illi gloriam. #%t quintus effudit phialam ( fial. F) 
suam super sedem hestiae, et ſactum est regnum eijus tenebrosum, 
et conmanducauerunt (conmandau. F, cummanduec.) linguas suas prae 
dolore, Yet hlasphemauerunt deum caeli prae do!orihus et uulneri- 
bus suvis (om F), et non egerunt paenitentiam (pen.) ex operibus 
suis. 12et sextus effudit phialam (fial.. F) suvam in flumen illud- (illut, 
illum L) magnum Eufraten (Euphr.), et siccauit aquam (aqua) eius, 
ut praepararetur (praeparetur) uia regibus ah ortu solis. et uidi 
de ore draconis ( drachon. F) et de ore hestiae et de. ore pseudo- 
prophetae spiritus tres inmundos in modum ranarum: !#sunt enim 
spiritus daemoniorum facientes signa, et (om L al[)_procedent (-dunt) 
ad reges totius terrae, congregare illos in proelium ad (in) diem 
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Tic pueydhng nutgas Tod Fe0D Tod navroxouropos. I5(7Fov tgxoprn 
we xAtknrnG. paxugog 6 YEmroEny xa THEWY TH tpuuTIC WUTOD, La ; 
pj yuuvog nepmurth xut Sltnwow T1v Goynwoouvny avon.) xy) 
ovv7,yuyev avrorg elg TO T6nov TOY xuhotueroy Efpuront Appa- l 
5 yeduv. 1xai 6 £P80ouog tEeyeev Thy quelmv avrod ent roy deg, | 
xat ZE1ASÞev qwvy tx To var Gino 70D FEovor Aeyovon T'tyover, | 
l3xui tytvovro GoTgunut xut qva xa Spovral, xat crops EYE- 2 
vero putyag, olog ovx tytvero, up ov avIgwnog tytrero Ent ths 6 


yTic, Thluxonrog oriopeg ovrw puftyag. Prat tytvero 1 nol 7 ft- x 
w yan eg rolu pton, xut at nokaug TAY £9 vav Entonv. xut Bufu- þ 
Auv 71 weyuln tuvno9n trwniov TOD FeoD, JoDvar aut? T0 OTH O 
E40v ToV oivov ToD &Fuuod ths Goyijs avrod. Want nao vI,cos x 
| u 

1. T16 peyulng nueons A, in diem illum magnum h, Tis 7ufoas 
txeivng Tis peyulns 5 Tov Jeov TOV nuvroxouropbes Avs, omni- > 
potentis dei hk yvdJov eoyoprne Avs, qui venit subito h 41. 8q be- | 
ati qui vigilabunt etc Cypr 310, vide s«pra ad 2, 10 2. s$ervabunt y | 
Cypr 3. nudi ambulent Cypr Shkenwow Avg Cypr, videat h 
«vT0d] suam (avrov) Cypr A4. Tonov hvs, notwpovy A 4.5. ap- "* 
payedwy A, Gopayedlwy hs 5. ePJdopogs Av, add 4yyilog hs p 

ene A, eic hug 6. ex A, peyuln uno (de) hyg ano Ahv, Tov 
oVEuror uno & 7. QoTERNK: XMt QWruKe xt Boovrur (add et EY 
terrena h) Ahv, qwvui xut Spovra xut uoTEuUnUK! 5 7. 8. eye- _ 
vero geeyas Ag, et 3igna magna h 8.9. olog ovx . . . ptyas ve 
omh 8. avFpwnog eyevero A, of @rIpwnoe Eyerovro us Y. eye Cy 
vero 71 nohis Avs, civitas illa kh 410. pyeon Aves, add divisa est þ Fe, 
eneouv A, eneoov 5 11. illa magna hk 11.12. euvyod9y .. . op- nt 
ys avrov Ahvsg, recordata &uh conspectu dei venit ut daret ei de Pe 
Vino irae suae indignationis þ 12. 8eq TKou vN100G EQUYEY Xt ad 
Avs, omnes insulae fſugerunt et omnes þ AQ 
ins 
magnum dei omnipotentis. 15ecce uenio sicut ſur. heatus qui nigilat tal, 
et custodit (et c. om al) uvestimenta sua, ne nudus amhulet et uideant der 
turpitudinem eius. ?%t congregauit illos in locum qui uocatur He- est 
braeice ( Hebraeicae F, Hehraicae L) Hermagedon (sic L, Herma- L) 
gelon, Magedon F ut). !7et septimus effudit phialam (fial. F) s8uam dic 
in aerem, et exiuit uox magna de templo a throno dicens Factum Sed 
est, Set facta sunt ſulgora (ſulgura) et uoces et tonitrua, et terrae rae, 
motus factus est (f. e. om F) magnus, qualis numquam ſuit, ex quo tion 
homines fuerunt super terram, talis terrae motus sic magnus. 19et uid; 
facta est ciuitas magna in tres partes, et ciuitates gentium ceciderunt, (pl 
et (om al) Babylon magna uenit in memoriam (-ria F al) ante deum, Sep 


dare el (illi) calicem uini indignationis irae eius (dei). Wet omnis 
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eqvyey, xal don ooy evertnouv. Mut yulhula pueyduln we TUAUY- 
Teait xarufSuive tx TOD oVEuror Ent Tong aw Ewnovg* 3 44 EPARO- : 
prieemoav of WyFpwnoe TOY Hey Ex Thg nAmyIS Tis xarlutng, ore 
peyuln toniv 7 nhny7 avis opodpe. 

1Kut nite els tx Tov ent dyythuv Tv £y0vTWy IGG ENT 5 
prelag, xut tance peer £uor Aeywy Aevgo Oeitw cor T6 xEipa 
Thc noovns Tis peyulns Tic xudnuevyg ni vouruv noAlav, e- j 
FH 7s enogrevoav 0: Suoiig The Yi, xt 4ueFvoFnauv of xaut- 
x0DvTe5 Tv yiv x TOD oivou THG nooveiag wwrhg. Ixat aniveyxty 
pee elg tonpor &v nveruart. xa eidu yururxe xadnuirny &:1 $7- 10 
oiov x0xxivov, YEuOria CvouurTu BAuophrug, tyov xepulty EnTE | 
xa? x40ura Ifxu. xul 7 yuvy 7v negfprflnutvy nopq vooiy xa 4 
X0Xx1v0Vv Xaui Xe, QUVEWpervn xOuoiy xal MH Tf) xul uapyuptruc, l 


1. 2. ws TaXuvrian xuTafumee Avg, talenti ponderis þ 2. ay- al 
Fownovs Avg, add ruit þ 3. propter plagam hv 4. eoTw 7 I 
nAnyn avtngs opodou As, plaga a grandine ſacta est h 5. 9a9ev ! 
hos Cypr 177 317, #&5nAte A 5. 6. enra qiakes Alhvs, phialas it 
septem Cypr 177, phialas Cypr 317 6. eadyoev ir eprov Ahvs, ; 
aggressus est me Cypr Aeywv Ahv Cypr, add jo: 5s T7. v0autwv 

A, Tav vOutuv Tay 6 8. Y. xaus eueFvoJnouv Or XUTOLXOUVTEC {þ 
Thv y1v ex Tov Oivou T1G NOEvING aUTTG (Fx TOD .. . WUITG ante Of 
xa«To0ex. 5) Avs, om Cypr 177 317, non attingit h 9, 10. x«e any- if 
veyxev (duxit) pre ers eompeov (lg tp. om Cypr) e& nvreuuure Ahs i 
Cypr 177, om Cypr 317 10. iu A, tivov 5 11.12. x0xxivov | 
. -» Ofxas om Cypr 177 317 A11. yeovru ..... 76 A, yeuov 0v0- | 
uGTUV 5, plenam nominibus hu 12. 7» (7 6) neo1PePhnuery nop- i 
pvgovy Ahvs, illa amicta erat pallium purpureum (-lio -reo 177) Cypr 
177 317 13. x£x0vowpurrny Avg, curata h, adornata erat Cypr 'þ 
yovorw A, yevow 5s Jidw Tyuw Ahkvs, lapidibus pretiosis Cypr 


insula ſugit, et montes non sunt inuenti. ?let grando magna sicut 
talentum descendit de caelo in homines: et blasphemauerunt homines 
deum (d. h.) propter plagam grandinis, [et F] quoniam magna facta 
est nehementer. (17) *Et uenit unus de septem angelis qui (om pr 
L) habebant (-hat F) septem phialas (fial. F), et locutus est mecum 
dicens Veni, ostendam tihi damnationem imeretricis magnae quae 
sedet (sedit) super aquas multas, ?cum qua fornicati 8uni reges ter- 
rae, et inebriati sunt qui inhabitant (habit.) terram de uino prostitu- | 
tionis einus. Jet abstulit me in desertum (deserto F al) in $piritu. et | 
uidi mulicrem sedentem snper hestiam. coccineam (-niam), plenam 
(plena pr F, plaenam V) nominihus blasphemiae, hahentem capita 
septem (vir F) et cornua decem (x F). *et mulier erat circum data 
purpura (purpora) et coccino et inaurata auro et lapide praetioso 
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Exovon noTTpwoy xouoody Zv Th xyerol avrys yeuov POehvypartuy 
xa? I7>& ax«Fapru The nooveiug aUTHS, Sxai Ent 70 putrwnov aulh5; 
ovonue Yeypuputvoy, Muotroiov, Bufviav 7 weyulny, 7 whtho TRY 
T0pydv xai TOv SOehvypauruv The YING Oxut ei0u Thy yuvana pe 
5 $bovonv tx ToD awiuatog TOY Hyiwy xut 2x TOD aluatog TAY peap- 
z5pwv *In005. xal $Havuncu Wav avriy Farua plya.  7xul einty 
peor © Gyyelog 4c ul 8$avunucns; &yw t00 C0: T0 pevorrioeov THE 
guyadg xut To Fyolov roD PaotuLovroOG aUITY, .TOD EyOvrOG TAG 
Ent6 xepaldg xai 7h Otxu xtpuru. 70 Fnolov, 6 eideg, jv xa 
0 09x Fory, xui pliku avafaiver tx The afguooov xut lg unwAtudy 
vnaye* xat FavuuoF7oovra: of xuromodvreg Ent Ths yIS, wv Oux 
tytypanto 70 rope Eni 106 PifMiov This Cori and xutafollſs x0- 


1. exovon Avg, et hahehat þ, tenens Cypr 7N0T1040v xEUVGOUY 
Ahv Cypr 177 317, xovoody norygiov 5s 2. Tu axaFupru Tyg A, 
axuFuprntog 6, immunditiae þ et add et Cypr avrnys Avs, totius 
terrae þ Cypr ene TO fwerwnov As, in fronte hv 3. uvornpov 
Avs, sacramenti þ 7 fceynly Avg, om h 4. noovwy As, forni- 
cationum hv T1c Avs, totius kh ida 4, cider 5s weFvououv 
Avs, illam ehriam ſaciam h 5. {aprTVEWY hvg, waprvpuwr A 
6. ezoov Avs, udd christi þ 7. e£0w Gor A, oor 20M vs, tibi osten- 
dam þ T1s Avs, huius þ 9. enTa xepukag As, capita septem 
kv Jexc xeoara Aves, cornua decem þh 70 A; om 6 nv 6, 
fuit hv Iren 330, 7 A 410. ascendet ab abysso Iren 11. onaye 
AhIren, vnuyev vs HSFavuuody,ocovru A, Fuvudoovrue 5, admi- 
rabuntur omnes hk 11. 12. ovx eyeyounTar (8ic) 70 ovoun A, ov 
ytypunTu Ih Ovopura hvg 12. in libro bv Ctwns Avs, add 
agni qui occisus est þ 


(pret.) et margaritis (-tas), habens poculum aureum in manu $ua ple- 
num (plaen. V) abominatione (abhom., -nem pr F, -num L) et in- 
munditia (-ae t [et F] fornicationis eius, Set in- fronte eius nomen 
scriptum wm » Mysterium, Babylon magna, mater fornicationum 
et- abominationum (et hahom., om pr F) terrae. Get uidi mulierem 
ebriam de sanguine sanctorum et de sanguine martyrum lesu. et mi- 
ratus sum, cum uidissem illam, ammiratione (admir. F) magna. 7et 
dixit mihi angelus Quare miraris? ego tihi (om al) dicam s8acramen- 
tum mulieris et hestiae (-stiam) quae portat eam (eum), quae (qui 
F al) habet capita septem (viz F) et cornua decem (d. c. F). *bes- 
tiam (-ia V al) quam uidisti, ſuit et non est, et ascensura est de 
abysso (abyso) et in interitum ihit: et mirahuntur (-bantur FL) inha- 
bitantes terram (terrae), quorum non sunt scripta (scribta F) nomina 
in libro uitae a constitutione mundi, uidentes bestiam, quia (ﬆc L, qui 
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Ju0v, Shenovrov 70 Fyglov, Gre Tv xui ovx Fon xas NutOTE. 
de 6 vorg 6 zxwv copiuv. at enta xepulut EentE Gon eioty, Gnov 
1 yuvr] xa9tnue in' uviev. Wat Suoilig entu tiow* of nevre 
Fneoauv, 6 ei; tarev, 6 GAkog ovnw mide, xut orav 2137, GAtyov 
avrov det peeivur. Mat 76 Froiov, © Tv xut 0x ECT, x4) avrOG 5 
oy000; torw, xui tx Tav ent torw, xut lg UnwWhauv VNGYEL. 


«a 


INxaz 7% Otxa xtpura, UW eideg, Otxu fSuoikeis eloiv, orries Puct- 


Aziay ovx thufpor, WAG CEovoiey we Buckets piav Wwouv Lupfu- 
youory peere Tod Fygtov. Bouror plav yywpuny Zyouory, xut T1v 
duvapuy xut ZFovoiuv avrav IG Fholy did6uow. Hovror per ToD 10 
GKoviovu noleunoovory, xat T0 wevioy vixraer UUTOUG, Ote XUEIOG XU- 
oley toTiv xui PSuoikevg Bucttwy, wut Of pret” aUlIOD xAmto07 xa? 
dxlexroi xal niworol. Bxai einty por Ta vOuTR & tides, Ov 7) NOEVT 


1. Slenoviwv A, Shenovres hvg ore Ag, quae h Xe NUOE- 
orae (ventura est) Ah, xainto for 5s 2. woe As, et hic est hv 
illa septem þ enz« og7 4c0w Ahv, 007 eloiv enrG 5s 2.3. super 
quos mulier sedet hv 4. o© (xaui 0 6) wg core Avg, unus autem 
sSuperest h © akAog As, alius autem hb 4. 5. okryov avrov Oe 
As, oportet illum brevi tempore h 5. quae fuit k 6. oydoog 
Avs, octavo loco þ Xue ex TWwv Eenta eoTw Avs, cum sit ex sep- 
tem h vnayee Ag, ibit h 7. ocreves Avg Iren 323, hi h 

8. oux A, ounw hg Iren alia A, GAN 6 we Buoiers Avs 
Iren, regni þ AupSuvovor Ahvs, accipicat Iren 9. ouToe 
Avs Iren 323, hi omnes h £xovory Avg Iren, habebunt h 

10. eZovorav uvrwyv A, Thy EEovaluv ewviav 5s OiOouory Av Iren, 
drab: woovoy hugs adversus agnum þ 12. 13. xA7ytoe x«e 
£xAexTors xure mnioroe: Avs, electi et fideles et vocati þ 13. einev 
Ahv, Atyu 5s 13. 8eq ov 71 noovy xudntue Avs, super quas sedet 
meretrix illa þ Cypr 108 


F al, quae al) erat et non est. Yet hic est sensus qui hahet 8apien- 
tiam. septem (septe pr F) capita septem (septe F) montes sunt, su- 
per quos mulier sedet. Wet reges septem (vit F) sunt: quinque ce- 
ciderunt, unus est, et alius nondum uenit, et cum uenerit, oportet 
illum hreuve tempus manere. Het hestia, quae erat et non est, et 
ipsa octaua (octaba) est, et de Septem est (et de vir est om pr F), 
et in (om pr L) interitum uadit (uadet FL). 1?et decem cornua, quae 
uidisti, decem reges $unt, qui regnum nondum (non F) (n. r.) acce- 
perunt, $sed potestatem tamquai reges (om alt) una hora accipiunt 
[et] post bestiam. Bhi (om al) unum consilium habent, et virtutem 
et potestatei svam hestiae (-iam) tradunt (tradent F al). 9hi cum 
agno pugnahunt, et agnus uincet (-cit) illos, quoniam dominus do- 
minorum est et rex-regum, et qui cum illo sunt uocati [et] electi et 
fideles. Set dixit mihi Aquas quas (Aquam quam) uidisti, ubi mere- 
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x&9F1ra, 10! xal byAo: lov xat edvn xat yhGoour. Gxu? T6 Jtxa 
x{oara & eideg, rai 70 Fnpiov, ovror preo7joover Thy nogvny, xaul 
nJonuwutvny nowToovorw avtTv xa yuurny, xal TH Ougxugs UVITS 
PhyovIa, xul uDrry xutaxuvoovor ty nvgi: Vo yup Deg ZOwnev 
5 eg Tag xaupliag avrav nofjoa Thy yywpnv avrod xat odvar Thv 
Saoiefuv aviav 1h Fnoip, Wyo: TEhe091COvTUL Of AGyor TOD Fed. 
But 7 yuv7j, 7v eideg, Zoriy 7 nog 7 preyuln, 71 txovon Suotkeiar 
tn tOv Bucitwv THhg YhS. 

1rd Tuwora ei0ov GALov Ayyehov xuTaAPuivovru £x TOD oVon- 
10 yo, tyovra ZZovolny weyulny, xur 7 yn Equriodn tx Thc Ootns 
avrod. 2xai Fxputev tv loyuved qwri Mywy *Eneoev Eneoev Bufu- 
Aav 71 preyuln wal tyevero xutTOIXTTTEOY Oupoviey xal pUlauxT] Nav- 
T0g nrevauurog axuFdprov xat weponutrov xut prluxy nuvrOgG 
1. ecory xa eFvy xar yAwoou: Avg, et gentes ethnicorum sunt et 
linguae Cypr, iniquorum et linguae sunt þ x«e Ti« Oexa Avs, de- 
cem autem þ 2. xue To Ah, nil T0 6 ovroe Avg, om h 
3. noeoo0vory autThv xur yuuvny Avg, et nudam facient illam þ 
4. X@TUXEvVEOUOY &v Aves AS, igne cremabunt h 4—6. £0 wxev 
- + « T@ FyoGty] in cordibus eorum iniecit ut perficiant quod illi pla- 
citum est et esse illos in consensu et metu et tradere bestiam reg- 
num þ 5. «avrov A, add x«: nohoue yvwauny peluv 5s 6. av- 
Tav vs, avi A Teheot1oovruU Or Aoyor A, TEhEO 97] TG OTpratu 
s, consummentur verha hv 7. cory 71 nol 71 pweyuln Avs, civi- 
tas magna est kh 8. T75 ync Avs, terrarum þ& 9. were A, xai 
4ceTah bug «))ov Alw, om $5 10. ex As, a h 11. exexputev 
A & 107vou Gwyn A, voce magna et forti h, & toyui, qwvi] 
peyuly 5s entorv eneoev Avs, cecidit kh illa magna kh 412. xa- 
T0:x7T7owv 'Avgyi udd et refugium hk Ocuoviwy Ahv, Jaywovey 
5s @oviaxy Avs, om h 13. xa&e preprronuevov A, om hvus qovu- 
Aaxny Avs, om h 


trix sedet, populi sunt et gentes et linguae. 16et decem cornua- quae 
uidisti et hestitam (hestia), hi odient fornicariam, et desolatam (-ta 
pr F) facient illam et nudam, et carnes eius mandncahunt, et ipsam 
igni concremahunt: Hdeus ei. dedit in corda eorum ut [non F af] 
faciant quod illi est placitum, ut dent regnum suum hestiae, donec 
conSummentur uerha dei. Bet mulier (-rem F al) quam uidisti, est 
cinitas magna, quae hahet regnum $uper reges terrae. (18) Et post 
haec uidi alium angel»m descendentem de caelo, hahentem potesta- 
tem magnam, et terra inluminata est a (om L) gloria eius. et ex- 
clamauit in forti uoce dicens Cecidit cecidit Babylon magna et facta 
est hahitatio daemoniorum et custodia omnis spiritus inmundi et cus- 
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Govtov GxaFuprov xa prefrronmutrov, Fore tx TOD Fuuod TG noE- 
velag avrnc ninweuv nuvi IG efvn, xa of Paoikeic The YING 
fpeer* avrhc tnoprevauy, xaul Of eprnoger The vic tx This Ouvupews 


rod oTEmvous avrnNG fn1.0utmoav, fxui xovon KAlmv qQwvny ty | 
70D ovVouvor fyovour "EfE\Ge 25 uvrthc, © Aauog pov, Iva pry Ovy- 5 ; 
x0wwvr,onre Tal uuupriatg uvryc, xa tx TOY nlinyav uviy; ive | 
47 Aagnre, ore £x0Mk1nj9nouv wotrhg we GpupTiu: Kypr TOD ODguvor | 


e Cc \ \ > F ” I 6,? = > a ; 
xa &puvnuorevoev 0 Jeog TH wornuaru KITS. unodore avri » 
we xa@i avr7 antoweev, xut 0mmvyoure 0nd xutah TH cOya wing: h 


— T = Ay > 
ey T< notnolw wEreaaoey KeOKOUTE WUTY Oimkouy* Tow EO0EuGev 10 
& = & a 


1. ogyveov Chuvg, Fnowr A 1. 2. Tov (T0V 0ivov Tod 5) Fvuov 

Ts nopverns Avs, vino fornicationis h, Tys Tmopvius Tov Fuuov C . 
2, nenTwxav (8c, nenwxe 5) nuvtu IG etvn AC5, om h 3. per | 
avinc ACvs, om hk 4. tov orpyvovrg (-vov C) ACs, deliciarum hv ; 
ullnv qgwvny Ag, ulng Gwvns C 5. eel Fe Ch Cypr 184 316, j 
e£el& ware (-DJere 5) Avus t5 avrng © Auog prov Ahvg Cypr, o Aaog 
prov && aving-.C 5.6. ovvxomw! 1Ontue (ovyx. 5) ACvs, particeps ; 


Sis b Cypr G6. avrtnys prius ACvs Cypr, omh 6.7. ex twv nAyywv 
aurns wa un Aufnre ACv, ru wn Aufpnte tx tav nlinyav wins 


5, ne perstringaris plagis eius þ Cypr 184 316 7. exolln94nouv » 
(1xo0Jovdnoav 5) uvIng We uptugriue Wype Tov ovEuver ACS, de- . 
licta eius usque ad caelum pervenerunt h Cypr 316 8. o Fo; A j 
Cs, dominus Cypr, dominus deus h 8. Y. anodoTe Uvrn wg xut | 


avry wnedwity (add vuiv 5) xu: drnkwoure (add ru C, udd wori, 5) 
0:n\a xutua Iu £Oyu avIng ACE, et (om Cypr) ideo reddit (reddidit 
Cypr) ei duplicia (dupla Cypr) h Cypr 316 10. & TO noTTEuw W 
EXEQUMEY XEQUOUTE UUTT Oenkouy ACvs, et in quo poculo miscuit ; 
duplum remixtum est ei hCypr 10. 8eq 00G evoguoey uviny (£uv- - 
T7, 6) Xue EOTONVIROEY TOJGOULOY OOTE WUTY PuUOCKYIOHOV XUE MEV- 
Fog (aviofpov xui nev has litleras corr C) ACvs, et in quantum se 
clarificavit et deliciarum hahuit in tantum datur ei (datus est ei et 


Cypr) cruciatus et luctus þ Cypr 316 


todia omnis uolucris (-cres pr F) inmundae [et odihilis], [et L al] 
quia de ira fornicationis eius hiherunt omnes gentes, et reges terrae 
cum illa fornicati sunt, et mercatores terrae de virtute deliciarum 
(dilic.) eius dinites facti sunt. *%et audiui aliam uocem (u. a.) de 
caelo (de c. om F) dicentem Exite de illa, populus meus, ut (et) ne 
participes sitis delictorum eius et de plagis eius non accipiatis, *quo- 
niam peruenerunt peccata eius "We ad caelum (u. ad c. p. e.) et 
recordatus est deus ( dominus L df) iniquitatum eius. Sreddite illis 
sicut [et L] ipsa reddidit [uobis], et duplicate duplicia scenndum 
opera eius: in poculo quo miscuit miscete fmiseite Let pr F) illi du- 
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avryy xut torpyviucev, Tooodrov OGre aUr7 SuGuvioueoy xat ntv- 
Jog. Gore tv Th xaugdic uvrng Ayer On xdF muuc Sucihoou, xul 
x1jou ovz elu!, xui nivIoc ov (er) i0w, Sek TOUrO &y pre Tpeeot 
FEovoy ai ninyu: avinc, Favurog xai netvFog xut Ayo, xai &v 
5 xvos xaraxuvF7ceru, ore Toyverg xugiog © Fedg 0 xgivag avrny. 
9a: xlavoorrue xa xowovre; tn uviy Oo: Puociis .3hs yIs Ot 
peer” avrijg noovevourres xui rp viuoavreg, oruv Slenwory TOY 
xanvoy Tic nvpwoewgs avryjc, Wand praxpodFev eoryxortes 01ch TOY 
pofSov rod Sucuriojuod wwrinc, Atyovres Ovat oval 1 nog 7| we- 
w ydln, Bafulov 7 nog 4 loyved, ore pu won nAdFe 7 xolow 
gov. Ixai oi zrenopor Is ys xLutovory xut nerFooow tn wth, 


ore Toy y6proy array ovdeis Kyoputee ouxtlr, Nyupor xoucod xul 


2. ey T7 x«:o0:« wavrnyc eye ACos Cypr, dicit in corde 8ur, h ore 
ACh Cypr, om vs 2.3. xuJ nu. Sudtkioon (-Atrvovs C) xu: x16u 
OVX Eqqee xe NevJog ov 417; 10 ACvs, regina $um et vidua non pos- 
gum esse (esse non possum Cypr) nec Juctum visura sum þ Cypr 

Z. ex pre jpeepa ACvs, una hora h Cypr 316 4. n15ovory us nAy- 
yas avry; Furaros (i uw nlnyu. uving Fr has litteras corr C) xut 
ACOvs, plagae eius advenient mors Cypr e& ACs, om hv Cypr 

5. xvpog (om Av) o Feos ACvs Cypr, dominus þ xoevus wviny A 
Co, xpirwor avr7y 5, cam iudicabit k Cypr G6. xAuvoorrur (x\uvoou- 
ow C) ACho Cypr 316, add aviry 5s en avry (aviny C) AOvs, 
in ea Cypr, om h 7. in deliciis (delictis Cypr) conversati (add sunt 
Cypr) k Cypr 316 viderint hv 8. ano wuuxpodey ACvs, et de 
longinquo þ 0. 7 peyuly ACS, illa kh 10. illa fortis hv yen 
(ty wit 5) won 1).4ev Chvs, jar wouv A 11. T1c yns xAawv- 
ow x«as nevFovow en urn (i wvin A, en aviny C) ACs, terra- 
rum flebunt plangentes eam h 12. merces hv a&yooautee OUXxeETE 
ACs, me; tur þ merces þ 12. 8eq xE0voov xurs aoyvoov A 
hvg, yoveouy xar wpyvEouy C ; 


plum: 7quantum glorificauit $e et in deliciis fait, tantum date illi tor- 
mentum et Juctum. quia in corde $uo dicit (dicent) Sedeo regina, 
et uidua non sum, et Juctum non uideho, Sideo in una (uno) die ue- 
nient plagae (plage pr F) eius, [et] mors et luctus et ſames, et 
igni (igne) conburetur, quia fortis est deus qui iudicauit illam. 9et 
flehunt et plangent (plag.) se (om al) super illam reges terrae qui 
cum illa (-am pr F) ſornicati sunt et in deliciis uixerunt, cum viderint 
fumum incendii cius, *Jonge stantes propter timorem tormentorum 
eius, dicentes Vae uae ciuitas illa magna, Babylon ciuitas illa fortis, 

una hora uenit indiciumt tuum. let negotiatores (necociat. 
terrae flebunt et lugebunt (lugent) super illam, quoniam merces Core 
corum nemo emet (-it) amplius, Bmercem (merces F al) auri et ar- 
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agyveov xai AFov Tov, xut prupyupiras, xat fvooivov xi nop- 


17 GOT! : 3 2 - 


EE _ Cy "0 ay 

PVERg xa! CrwixoV Xu xOxxivov, xai nav Eviov Fuivoy xui nav 

a 0 a _ oO as 

oxevog tlepurrivoy xus NUV OxtvOgG Ex EUNOU Tru wTUTOU Xt YAXOD 
# 

xcas o107,00v xa pag upon, Brut xivvupwnoy xat KKUwpnov xut Fo- 


. TV > ws 


# , 
prdparuE xut prugoy xut Apuvov xut olvoy xui ZAuov xui otuiduly 5 
xal oirov xal xT1vn xai ngofpura, xai Tnnwy xui celmy xut Cw 
Ul \ » (4 ay 
prarwy, xaut wuxus woApwnuv. Hut 7 enwon cov The tniFuulac 
ay _ » @X I \ ay 
Thc wuyhs unnhidev ano 00D, xat nuUvIE IG Amapot xut Ih Aupt- ; 
1 bl Ul I vi - \ » # I \ » \ £ # C | 
7TOK UNWAETO UNO COU, XM OUXETL WUTH OU je} EVEN OOUOry, Lot | 
» # _w 
Exe7Op0: TOUFWY, Of AQUI OUVTEG UN WUTTG, And waxoodf ev OT7= 10 
o - =o = 
CovTue Oe TOY pofov TOD Saouvioueor aUITS xhulovregs xui nev- 


1. AcFov Tiueov Avg, lapidum pretiosorum h, AtFovg Tyuouvgs C 

pupynpirus C, wagyuperas A, margaritarum h, jprepyupirov 5 

1. 2. Pvoowov (frooov 5) xue nogqpupns (x. 7. om A) xurt Orprx0v 

(onp. 5) xu: xoxxwov ACvs, serici et purpurae coccineae et vestis 

h 2. nav Eviov (oxevog A) Jvivoy ACvs, omnis ligni cedrini þ . 
3. x«e TnGv Oxevog ex (om C) Eviov (AeFov Av) Tywmwrurov ACvs, 
de pretioso ligno & xulxov C 4. xivvapwpov (xivup. 5) ACv 
g, cinnamonni h Xue wpeweov ACv, om hs Jvaauruuute ACS, ' 
incensum:. ' 5. x«e pevoov Ahs, om C £&cov C Xe OEſftt= 

duh * ,, oa þ 6. x«e x71vy ACs, iumenta h 6. 7. xa 4 
owl - xu: wuyus avFownwy ACsS, vehicula atque mancipia et 

dir ... generis animalia þ 7.8. xue 1 (om C) onwoau oov (om 5) 

Th1s «znwWgvuing I1s wuxns (add oov 5) ACvs, pomorum quoque tuo- 

ru; concupiscentia aninae þ 8. illa pinguia þ Tu Augpnon A 

;, Auunen C 9. «wnwiero AChv, unnigder 5 UvIG OV 44h 
ev07oouvgcry Cv, ov p71 uvtu evEnoovory A, ea ultra invenies h, ov 

pe evoroHhs arg 5s 10. Tovrwy ACvs, tui quoque h 


genti et lapidis (-des) praetiosi et margaritis (-ti, -tae L) et hyssi 
et purpurae (-ra) et sirici (sr. L) et cocci, et omne lignum thyi- 
num (thyn. F, thin. al) et omnia uasa ehoris et omnia uasa de la- 
pide praetioso et aeramento et ferro (-um) et marmore, Het cinna- 
momum et amomunm, et (om «}) odoramentorum et unguenti (ungenti 
LV al) et turis et uini et olei et similae (-la F, silimae) et (om L) 
tritici (trittici FL) et iumentorum et ouium et equorum et redarum 
(raed. F) et mancipiorum et animarum hominum. Het poma tua de- 
8iderii animae discessit a te, et omnia pinguia et praeclara (clara L 
al) perierunt a te, et amplius illaSiam non invenient. Bmercatores 
horum (om al), qui diuites facti sunt ab ea (ab ea ah ea), longe s8ta- 
bunt propter timorem tormentorum eius flentes ac (et F) lugentes, 
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Jodvreg, 1G)tyovres Ovui ovat 1 nol 7 pweydln, 1 neoifpeIlnuern 
X0xxeyov xui nopqpupery xut Suoowey xut xtxevowutrry xouoim xul 
Aidw Tepicy ut prapyupiry, ore pur wp henuw9T 6 ToooDrOG 
niovrog. 1xai nag xvfeovitrrs xut nag 0 tm Tonov nAtwy, xul 
5 yaDTae Xu? 0008 Thy FUAUGouvy ZOyULOvTICE, uno prexpodey EOTTOaVv 
I1Bxaz exputuv Slenovres TOv #anvoy This RUVLWOEWS AUITG, Afyov- 
Teg Tis 0poig T7 noAt Turn Ti preyuln; xa tfuluv xoov Ent 
Tag xepulgkg uviav, xa exputuav xAutovreg xui nevJoovreg, Atyov- 
res Ovai ovui h nohs 7 peyurn, tv 1 Enhovirnoav nauvTE; of Zxov- 
10 Teg Tk naoia &v 75 JFuluoon tx ths TruoryrOG avinG, Ore pal 
won Tonuwdn. Weuppuiror &n* uv, oveuve xai of Wye xat Of 
&ndorol.oe xut of ngoqrtur, Gt Exomev © Frog 70 xoruem vas 35 


1. Acyovres AC, xat Atyovres vs illa civitas h # neo(fefb1. Ce, 
TeprPep). A 2. X0Xxtv0v X«s NO0qQvEALy xus Auoowoy A, Bvo- 
Grvov Xue NOOQUEALY Kite XOxximey Cug, purpura et byssino et coc- 
cino þ X&7 0v0Wptver 5, culta h yovouw Ahv, e&» yovou (-0w 
s) Cs 3. prcpyuornny ACh, pugyupiruts vs ore ACvs, et h 
4. o ene Tonov (per mare þ) nAewv AChv, nt 1@v nlowy 6 Opu- 
Aog 5s 5. 000: Thy Haukuooav epyatovrue ACvs, qui morantur in 
mari þ e£oT1ouv ACvs, stabunt þ 6. x«z exouSuv Slenovires A 
Co, Kut Expator, oowvreg 5, videntes &@& wxunvov Chg, Tonov Av 
7. Tis Ahvs, om C Tuvrn T1 Chv, Th 5, om A 7. 8. eÞulav 
(:Pulov 5, enefud.ov A) youv ent Tug xepulegs avtWy (cauvtouy * 
xc exputav (txpulor 5) ACvs, super capita sua mittentes pulvere.. 
clamabunt þ 8. x).cuovTEG xue nevFouvre; Chvs, om A Aeyov- 
Tes AC5, et dicentes voce magna h 9. illa magna h 10. Te 
AC, om $5 TifeoTTTOG urns C, claritate eius h 11. evppur- 
rvou ACvs, exsultate þ e&7 Chuvs, ev A ovoure Cs, coeli h, 
ovouy.. A 11.12. xa: or: «noorolo: Ah, unootolor C5; 12. T0 
XE2pece vaewv &E wins ACvs, de ea iudicium vestrum h 


Get dicentes Vae uae ciuitas illa magna, quae (qui) amicta erat (est) 
byssino et (om al) parpura et cocco (coccmn) et deaurata [est om F] 
auro et lapide praetioso et margaritis, quoniam una hora destitutae 
sunt tantae diuitiae ſeius]. !7et omnis guhernator et omnes (omnis F) 
qui in lJocum nauigant (-gat F) et nautae et qui maria (mari F al) 
operantur, Jonge steterunt 18et clamanerunt uidentes [et] locum in- 
cendii eins, dicentes Quae similis cinitati huie magnae ? 99t mise- 
runt pulnuerem $uper capita swa, et clamauerunt flentes ct Jugentes, 
[et om F] dicentes Vae uae civitas [illa] magna, in qua diuites 
acti s8unt omnes qui hahent naves in mari (mare) de praetiis (pret.) 
elus, quoniam una hora desolata est. 2exulta (-tate) super eam, cae- 
lum (caeli) et sancti ſet FL] apostoli et prophetae, quoniam iudica- 
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avrhc. xa! Jow ls ayyelog loyvecs AMifov we proherov wlyan, 
xa? ePulev elg Thy Jakeoouv, Afywy Obruc oor uurt: PlnFoera 
Befvluv 71 pweyuly noAg, xui ov pr evee?h} Fri, Prxai qavr xe- 
Fapwldwv xal provorrwvy xui uvintuv xui Culniorav OV pt] WxOU- 
o97] &v 002 Emi, xul nag texritns nuang TEyvrc Ov wh evoedh tv 5 
o0? ETe, xa qwvy prviov ov pi Gxorvodh ty oo! rr, Brut piog Lv- 
xyovu ov je7} PUvy Go: Ee, xui Fwvrj rrpqiov xai vURPTS OV per 
dxovo9h tv oo! Fre, Ore Zunoge! Gov 1,0uv O08 peyioraveg T5 IG) 
ore & tfj qaguaxeic cov tnluvnFyour nuvru Ih tv, Bui &v 
avrt7 aiuu noopytrAy xul Kyiwy evgr9y xai NUYTIWY TWY ZOQaypre- 10 
vey tni ths IG. 

1MerG rave Zxovde we Pwr y preyulny oyhow nollod &v TW 
oveuvy, Aeyoviuy Allnloviu, 1 CwrtTOIa xui 71 0ofa xui 71 Oura- 


1. «cc ACvs, om h iozvoos om A we prvhivoy (uvlexoy C, pre- 
Aov 5) weyay AC;, ad magnitudinem molae magnae k 2. ovrow5 
Cs, hoc hv demolietur þ 3. illa magna hk ainplius non in- 
venietur kh ETz Xa Pwr] 8ic corr C 4. av).yrwv ACos, $ym- 
phoniacorum þ 4. 5. iam non audietur in te neque vullus hk 

5. naOns (ullius) tTexynys Chs, om A ov (471 ACs, om h 6. pev- 
Jov Ahvs, prvtov C 6.7. xaur: (neque h) qws Auzvouv ov jen (om 


_ 


k) qury (par ev 5) oor ere (om h) Chus, om A 7. yours Ahvs, 
Gwry vwHeyns C B. or A, add o: C5 fuerunt þ 9. ev T7 
Papaxeia oov AC5, maleficiis in tuis þ 10. «vin ACvs, te h 
11. ene Ahs, wv« C 12. peers AChv, Kut perk 5 we Gwvnv 
preyulny oxAov nodMov (6. n. te. 5) AC, vocem turbarum ingentium 
clamantium voce magna h 13. Aeyovrwv AChv, Xtyovrog 5 

13. 8eq x«e 7 Ouvupg Tov FHeov AC, deo h, xai 7| TT, xui 1 Su- 
vapus Kuolo T6 Ow 5 


uit deus iudicium uestruin de illa (de i. om al). let sustulit unus 
angelus fortis lapidem quasi molarem magnum, et misit in mare (-ri), 
dicens Hoc inpetu (imp., impitu, -tum pr F) mittetur Babylon inagna 
illa civitas (i. m. c. L, m. c., 1. c.) et ultra jam non inuenietur. 2et 
uox citharoedorum (citharaed. F, cithared. L) et musicorum et tihia 
canentium et tubha non audietur in te (ea F al) amplius, fet omnis 
artifex omnis (omnisque, et omn.) artis non inuenietur in te (ea) am- 
plias om F}, et uox molae non audietur in te (ea F ot) amplius, 
3et lux lucernae non Jucehit (lic.) tibi amplius (et lux-ampl. om al), 
et uox $sponsi et sponsae non audietur adhuc in te, quia mercatores 
tui erant principes terrae, quia in ueneficiis (henef. L ef pr F) tuis 
erranerunt omnes gentes, Het in ea sanguis prophetarum et sancto- 
rum inuentus est et omnium qui interfecti sunt in terra. (19) 1Post 
haec audiui quasi uocem magnam turharum (sﬆic F, tubarum ceteri) 
multarum in caelo dicentium Alleluia, salus (laus L al) et gloria et 
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parc ToD FeoD Huy, Wore uAnFivai xal Oixaia ul xoloug avrod, 
ore txpivev Thy noovny Thy preyulny, frig tqFuper Thy yi,v bv th 
nopveig avric, xai tfedixyoev 76 alu Twy Joviev avrod te xe 
005 avrys. Inai Jevrepoy eiporur AMnlovin, xul © xunvog arrhs 
5 avufaive. tlg rovg ulavug Twy awvwy, Yxul tneouv Of eixoot TEO- 
oupes npeofurego: xat Id Torn Linu, xa} ngooeuUyyour TW Fee 
10 x«aFnutvy tn 19 Foory, AMyovres Aptjy, dhAknhovic. Saul pwvi) 
ano Tod Hgovov tEnAdev Aeyovon Alveite Th Hef Tpov, navres 
0: JoDioe auroD xut of pofouyeror avroy, Of prexpo? xa of preyd- 
10 Ave. Oxul Fxovon we pwrny GxAov noAAod xat qwyy LOdtrwy noOA- 
Av nat ws qwvyy fSpoviey toyvpay, Aeyoviwy AMinlovin, ore 
tPacikevory xvgiog © Belg © navroxpurup. Tyulpwuer xal ayal- 


1. ae Cs, om A 2, expevev T1Yy nopyny Thy weyalny ACS, Bic 
(om v) iudicavit de meretrice magna hv epFeper Chvg, expiver 
A 2.3. ev T1 nopvein ACvs, per fornicationem k 3. ye:(oogs AC, 
Tis yeupog 5, manibus hy 4. erpyxav Ag, ernay C avings AC 
vs, de illa h 5. eneoav AC, tneoov 6 5, G. erx00s TeGOUpes 
noeofurepo: Ah, npeoffurepor or erxooe (add xui 5) Teoonpes Cuvg 
6. Teooepu AC, Tegooupu 5s T7. ene (ink) tw Joovw ACh, Eni row 
Joorov 5s wiinhovin ACvs, omh B. ano (tx vs) tov Jpovov 
t&nAdev ACvs, exivit de caelo h T7w Jew AC, rov Otov 5 
nuwy ACog, vestrum k Y. xas Ahvg, om C avrov (add xul g) 
ACvsg, deum k 410. ws qwvyy oxlov noalov Ag, vocem turbarum 
magnarum hk war qwvyy A, xut we qwvyy hog 10.11. v0urtwy 
nOAAwy Xue We Pwvny SoovtTwy wWyvewy Avg, tonitruum fortium et 
quasi 8onum aquarum multarum þ 12. o &eog Ag Cypr 293, om h 
12. 8eq ayuluwper A, Wyuhhwpeda 6 


nirtus deo nostro est, 2quia vera et iusta iudicia sunt eins (e. s.) quia 
(qui L al) iudicauit de meretrice magna, quae (qui) corrupit terram 
in prostitutione 8ua, et uindicavit sanguinem (-ne) 8eruorum 8yorum 
de manihus eius (tuis L). Jet iterum dixerunt Alleluia, et ſumus eius 
(om al) ascendit in saecula sazculorum. #et ceciderunt seniores XXII 
et quattuor animalia, et adorauerunt deum $edentem super thronum, 
dicentes Amen, alleluia. Set uox de throno exiuit dicens Laudem di- 
cite deo nostro, omnes [gentes] serui ejus et qui timetis eum, pusilli 
et magni. Get audiui quasi uocem tubae magnae et gicut uocem aqua- 
rum multarum et $sicut uocem tonitruum (thon. F, -uorum L) magno- 
rum, dicentium Alleluia, quoniam regnauit dominus deus noster omni- 
potens. 7gaudeamus et exultemus et demus gloriam ei (dei), quia 


BY kad 
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AGpev, nal Swoopev Thy SGEuv avrg, or: 1AGﬀev 6 yupog TOD Up- 
view xui 7 yuvr} avrov 1rolrnoer eaviny, *xul 20697 worth wa ns 
E1Puhnrar fuoorwoy Lapngoy xuGaupoy, T0 yag furonveoy TH Ora 
wauare TWy aylwov foriv. Wai yu, prot Touwor Muxugiocr of wi 
76 deinvoy Tod yupou 70D Woviou xexhnutvor. xui Adyer prot Ouror 5 
084 A6yor of uAnmFivol Tod Feod eloiv. Want tneon tungooder TWY 
nodwav avrov nEooxuy,on uvIg. xui Ayu jor Opa wrh* ouvdou- 
Aog Gov elpl wal THy KOerlqpwy cov TWYy £y0vTWY THY preptvolay 
Inood* 1% Jew noooxvynooy. 71 yer praprvgiu '[hood toriv 76 
Avena T7; mE6opyTHUUS. 10 
UKal eldov TOy ovpavoy Trewypevoy, xal I0ov Tnnog Aev- 
x05, xa! © x1Fr pero; tn' aviov xulovuerogs miovog xut uhytiveg, 


1. xai Owner] ... ..copev A, xai Oey hogs Cypr T1v doLav 
avrw Avs, ei (add gloriae Cypr) claritatem þ Cypr 2. 1Toquacey 
eauvrny Ahvg, ze praeparavit Cypr 293 3. Aujpngoy (candidum) 
xa&Fapor Ahv, xaFup6r xult Auprgey 5s PHvooior Avg, add mun- 
dum h 4. Twy ayiuwy eorw Ah, tor: Twv Guyiwy vs ait þ 

5, xex\npuevor] 8ic rec A, xexinperors pr A? Aeyee Ag, iterum 
dixit þ 6. o: (om 65) ulngivoe AG, vera et iusta h Tov &Feov 
ao Ahv, lot tov cod 5s encou A, tneoov 5 6.7. ad pedes 
h 7. ut adorarem hv ait þ 441 As, ne feceris hv Cypr 255, 
add quoniam (quia) h Cypr 8. Twv eo0vrwv T1v puaprvpiur Ahkvg, 
om Cypr 9. e1j00v (70d Tyood 5, icon christi h) 7w Few Ahvs, 
iesum dominum Cypr 1 yup puprvpin (add 709 5) toouv Ave, 
sanctificatio enim testificationis þ 10. 71s noogyTrUugs Avg, pro- 
phetarum k 11. xue erdov Avg Orig 4,55* Cypr 285 297, vidi h 
zov Ag, om Orig mvewyuevoy A, uvewyn. 5 Orig wu: i0ov A 
hog Iren 256 Cypr, idov Orig 12. xa\Jovuevog 5 Orig 4,55* (45*), 
vocabatur h Iren Cypr, om A. dixuwv xulovuevoy Orig 4,57 


nenerunt nuptiae agni et uxor eius prncpangen 8, %t datum est illi 
ut cooperiat (oper.) se hyssinum splendens [et] candidum. byssinum 
enim justificationes 8unt (om al) sanctorum. Yet dicit (dixit) mihi 
Scrihe Beati (om al) qui ad cenam (caen. F al) —_— agni uo- 
cati sunt. et dicit mihi (et iterum m. d.) Haec uerba uerha dei (h. 
u. dei uera L al) sunt. Vet cecidi (caec. pr F) ante pedes eius, ut 
adorarem eum (-rare pr F, -rarem al). et dicit mihi Vide ne feceris: 
conseruus (cums.) tuus suwm et fratrum tuorum habentium testimonium 
Jesu: deum adora. testimonium enim Jesu est spiritus prophetiae (pro- 
phetarum). (20) Et uidi caelum apertum. et ecce equus albus, et 
qui sedebat super eum vocabatur (uocatur F, om uns) fidelis et uerax 
uocatur (om wunue qui eupra uocabatur), et jiustitia (-am V ul) iudicat 


688 (19, 11—15) AJOKAAY'FIS. 


xut & Jixaroouyy xoEiver rat nol, ot Oe LpFnluet aoror wo 
PALE nvpog, xii Eni Thy xepalny uviod Oiadnpunara nolld, FYwvy 
ovopen yeyEupprtroy © ovdeig Ofdev & pet wviog, Bxat neofefin- 
prfvog ipruriov Prfupprevoy wiyyert, xut xtxhntue TO OvOpice WUTOD 0 
5 A0y0g Tod Jeod. Hxui Th OTgnrerpuura Ih & TW oveury yrolou- 
Ser avrg tq nnow levxoig, tr0eduptvror fucoveoy Levxoy xuFu- 
00v. Mxui ex ToV FTUparoG UUroU ExnNOQeverae Popepuia o5era, Iva 
ts avry naruty Th edvn, xut uviog noyaver uviovg &v pupdy 


1. xae ey Orxaroovynh (per iustitiam) xEwver xa: noleuee Ag Orig 4,55® 
(57*e) Iren, aequum et justum qui iudicat et praeliatur þ, aequum 
iustumque judicans (-cat 297) et praeliahatur (-liatur 297) Cypr 285 
297 41-3. ne 0 , , , & p11} avroc om Cypr 285 1. oe Oe op- 
Faluoe (099. de Orig 4,57) Ahs Orig 4,55* 574 Cypr 297, et oculi 
Iren 256 eius erant h Cypr 2. ene Thy xepulny Ahs Orig 4,550 
58* Cypr, in capite v Iren eywy Avs Orig Iren, et habens þ, et 
portahat Cypr 297 3. ovopen Avs Orig 4,550 580 Iren 256 Cypr, udd 
magnum þ oO ov0erc order tr p17 avrog Ahvs Orig Iren, nemini 
alii nisi sihi notum Cypr et circumaimictus TIren 256, et erat (erat- 
que Cypr 285) coopertus þ Cypr 285 297 4. BSefupprevoy Ag, to- 
pauptvoy Orig 4,58*, tppuvrrioptroy Orig 4,55% wexkyrur A, Ext- 
xAyro Orig 4,559, xakeirua vs Iren, dicitur h Cypr o Aoyos A 
s, Xoyog Orig 4,556c 5. Tu &y Tv ovourw Ahvs Orig 4, 584 Cy- 
prian 297, avzod &y T# ovoury Orig 4,55% cacli Iren 256 6. av- 
Tw Ahvg Orig Cypr, om Iren &@ Ag, ni Orig 4,559, in hv Iren 
Cypr evdeduprerocs Orig Prociwov Aevxov (add xai 5 Orig) hvg 
Orig 4, 58* Iren 256 Cypr 297, Aevxov Puoowny A, fvooweoy Orig 4, 
556 . 7, exnogeverue Ave Orig 4,550 Iren, exiehat k Cypr oterc 
Avs Orig Iren, utraque parte utrinque Cypr) acutus k Cypr 297, bis- 
acutus Hilar 593 8. ev avrn Avs Orig Iren, ex eo hþ Cypr na- 
Ta&n A Orig, percuteret þ Cypr, nat«oo7 5, pereutiat v Iren 256 

gentes v Iren, nationes Þ Cypr Xa avroG noyuver (pascit Iren) 
avrove (eas þ) Ahvs Orig 4,550 Iren, quas ipse pasciturus est Cy- 


prian 297 


(iudicans) et pugnat (pugna). Poculi autem (om F) eius sicut flam- 
ma ignis, et in capite eius diademata (diadim.) (d. e. L) multa, ha- 
bens nomen scriptum quod nemo novit nisi ipse. Bet uestitus erat 
uvestem aspersam (ueste -sa) sanguine (-nem pr F), et nocatur (uo- 
cabatur) nomen eius uverhum dei. Het exercitus qui 8unt in caelo se- 
quehantur (-batur V «l) eum in equis albis, vestiti byssinum album 


mundum (et ex. -mundum om al). 15et de ore ipsius procedit gladius. 


acutus, ut in jpso percutiat gentes. et ipse reget eos in virga ferrea 
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oednoF, xai avioc naret 11» Amvoy Tod oivov Tor Iryrod THe GOYTG 
700 Jeod Told nuvroxpuropog, Irani Fyu tni 10 ipuriov xal tnl 
Toy pepuy uvrod dvoun yeypupptroy, Bunker Auctktwory nul xv- 
prog xvelwor. Vxul eiVor Era Gyyehoy enrwru &v TY AIM: Kul Ex@u- 
Sev wry peyuly, Afywy no Torg vorturg Tolg netopevarg bv jpae- 5 
ouvpurnuure Jeire ouruydnte tig 120 Jeinvov 76 pttyu 70d Geod, 
7 paynre Cugrng fuctfyy xal ougxuc yihiigygwuy nul ClExug 
lozupiy, xut augxruc innwy xvi Toy xaFhuevur tn uviorg, wal 
oKgrug nuviuy fhevitpwy Te xui 0ovhey xul proxatwy xul Heyy. 
I9uut eidov 70 Frpiov xui rovg Suvikeig The yis xui 1d O1Qnrew- 10 
para uvrod ovrnyulve noau: T6y nOAepov HETG 20D xn#nutrou 
tni ToD innov xat pretu TOC OTorter nurog avroD. Went bniaoln 
70 Syoiov, xni per” uviod 0 wevlonpoqythgs 6 nomoug T6 onueiu 
tviwnov aviod, tv ofg tnluvnoer tors Mufovrag 170 yuguypu 10D 


1. nate Avg Orig 4, 55 Iren, calcabit (-vit h) h Cypr Tov Fvpeov 
(add xut 5) T16 ooyns Aves Tren, The ooyr,c 10D Frpuon Orig, irac h 
Cypr 2. xui £ye« Avg Orig Iren 256, hahet etiam þ Cypr 297 
2.3. ni 10 iwariov wet Eni TOv whoov 5 Orig Tr2n, in veste et in 
ſemore h Cypr, ene Toy (moor A 3. frnndevg As, © fSnomevs Orig 
4, 55* 4. xvprwv Ahg Orig Iren, dominantium v Cypr 5, Tos 
netoperors (ner, 6) w wmeoovpuvhuute Ag, cacli h 6. guvay- 
$nre Av, xui ovvuyeoltt 5, om h 70 ueye Tov Ahv, rod preyi- 
Aov < 8. aviove A, wvrav c 9. re A, om hug 11. uvrov 
A, uvtiny hvg toy A, om 5 12. ennov Avs, equum album þ 
13. peer? (oe peer A) wviov Alhv, peerni rovrov 5 14. 8eq| ev org 
enluvyoey Tovg AufSoving 10 yupuypiu TOV JF prOv xut TOug NgGOO- 
xuvouyrug Ag, quihus gignis seducti erant adorare þ 


(f. u. F), et ipse calcat torcular uini furoris irae dei omnipotentis. 
5t habet in uestimento et in (super F) femore suo (om L) scriptum 
(scribt. F) Rex regum et dominus dominantium. !7et uidi unum an- 
gelum stantem in ole: et clamauit uoce magna, dicens omnibus aui- 
bus quae uolahant per medium caeli (caelum) Venite congregamini 
ad cenam (caenam F al) magnam dei, !%it manducetis carnes regum 
et carnes tribhunorum (tribon.) et carnes fortium, et carnes equorum 
(eqor.) et sedentium in ipsis, et carnes omnium liberorum ac (hac) 
ve -uorum et pusillorum ac (hae al, et F) magnorum. '%t uidi hestiam 
et reges terrae et exercitus eorum congregatos ad ſaciendum proe- 
lium cum illo qui sedebat in equo et (om F al) cum exercitu (-tum 
L) eius. %et adprachensa est hestia, et cum illo. pseudopropheta 
(saeudopr., -tae F, -te) qui fecit signa coram ipso, quibus seduxit 
eos qui acceperunt (accip.) characterem (car. FL, -re) hestiae, qui 
Nov, Test, II, 464 


690 (19, 20—20,4) ANOKAAYPIS. 


Syolov xa? rTorg nEooxuyotviaC TH tixove avror. Lavres (FATS nh- 
oav of vo eig xhv Mpryv to nvpog The xurwoptirys by Gel, Urul 
ol Aon! unerar9nour &v Tf poppaſe 70D x«aFyptvov tn) r0D 
7nnov, Th the\Joven tx Tov Groparog avrod, xut navra Ik Goven 
s dyopruo9 your tx TWv cupriav uviav. Mut eidov Hyyehov xutafal- 
voyra tx rol ovpuro?, txovru ThHv xAtiv The Gfrooou xut KAvGwv 
peydlny tm Tiy yeign aviod. ul txpuryoer TOv Souxoviu, 0 
dee 6 Gpyuiog, oc tory dewfokog xui © CuTUVAS, nat EON0ev wt- 
Toy xihea Fin, Inaui tPulev aviov eig Thy WPvOCOY, wal txAiercev 
w xal toppuyicer tnuvw uvron, vu uy nnuvyoy Ere TH efvh, Gxot 
rveleodh 76 yilea try* peer Trot Oef Avi var avrov prexpoy 
x60voy, 
*Kai eldov Foovoug, xui txudionr tn' wviovg, xaut xoipa $00- 
91 nvroig, wal rig oye rav neneienioperuyy dig Thy prnprvolay 


1. avzov Avg, bestiae et qui acceperant caragiwa illius þ 2, hi 
duo hv UIren 326 T1; xawerns A, ardentis hv, T1yv xaoue- 
vo4v 5s &@ (add 1&6 5) Few As, igne et sulphure kh 3. e& Avs, 
omh 4. exnov Avg, equum album hk z:&e\Jovon Ah, txnogevo- 
pevy vs opvea] ziccorr A, Fnow pr A? G6. xhiv A, xltida g 
7. ene T1qy yep Ag, in manu hv 7.8. 0 ops © wgyuog A, Tov 
(ilum k) oqey roy aoyuior hvg 8. eorey Avg, cognominatus est 
h o A, om gs Y. ex\euoey Ahv, udd aviov 5s 10. #naurw uv- 
70D hog, tuperws avrov A cert tu e9vn Alw, T« e9vy ihe s 
11. pera Ahv, xa& jet 5s Audnvar aviov A, uviov Av9 vu: h 
ve 13. xa: exeveony Avs, in visione et gedentes kb 14. xas A 
hvsg, et vidi Cypr 273 nenelexiopevwy vg, occigorum h Cypr, nt 
noleunuerwy A T7y kaprvpaey Ahvg, nomen Cypr 


e& (om at) adorant imaginem ejus. uiui missi sunt hi (i) duo in stag- 
num ignis ardentis [et] sulphure (sulphore). let ceteri occisi sunt 
in gladio sedentis 8uper equum (equm), [et] qui procedit de ore ip- 
Sius, et omnes aves saturatae sunt carnibus eorum. let uidi angelum 
descendentem de caelo, habentem clauem abyssi et catenam magnam 
in manu 8ua. et adpraehendit draconem (drachon. F), serpentem 
[ilom] antiquum, qui est diaholus (-hulus) et satanas, et ligauit enum 
(illud) per annos mille, 3et misit eum in abyssum, et (om al) clausit 
(clusit L al) et signauit super illum, ut non seducat amplius gentes, 
donee consummentur mille anni: post haec oportet illum solui mo- 
dico tempore. et uidi sedes, et sederunt Super eas, et iudicium da- 
tum est (om al) illis. et animas decollatorum propter testunonium 


ATIOK A AY PIZS. (20, 4—9) 691 


Tho09 xul 0:6 10y AGyov Tod F209, wail orivec of noooextvmony T6 
9nplov onde thy elxova avrod nat ove Fhufoy 70 yupuyrn tnl 10 
utTwnoy wail nl Thy yeigu array, xa} Hnoay xut tPuoikevoav 
meta TOY yorereod xii Frm* Soi omot TWv vexpiy oUx tnoav 
«xo: Telea9fj Ih xihia trn. Arn 7 avuoravs h nowrn, Yuuxd- 5 
grog wai iyrog 0 Exwv pdpog tv Th uvnotuou Th nowry: tni tov- 
Twvy 6 Oevrepoc Fuvarog ovx Zyer CFovoluv, GAA' toovrar leperg TOD 
DeoV wal ToD yooron, xat Savhwvoovor fer” avioed yiln rh. 
ual oravy 1eco9f} 16 yihiu tin, Av3yoerut 6 outavig tx Tis pv- 
Aaxhs avrod, *xul tfehevoera: nhavioun Th t3vy T6 iv Tuilg TE0- 10 
Cougar yarviug Thc yi Tov T wy xut Maywy, ovruyayiv nvrovg 
ets 76v noo, wy 6 dHgrFu0g avriov we T1 Heuer THE 9aiaoong. 
9a? Gvefmouv tni 70 nAutog The ING, xut txvxtevoay Thy Nugeyt- 


1. dia Avg, om Cypr 1. 2. orreveg (8ﬆ qui h) ov nEooexvyr- 
oay 70 9n prov (1 Fnoiw $5) ovlde Thy rixove (ovre Th elxove 
6) «vrov Ahvg, quicumque imaginem hestiae non adoraveriint Cypr 
273 2. scriptionem þ, inscriptionem Cypr 2.3. ens TO feTtwe 
nov (add avrav 5) xa: ene T1v yen As, in fronte aut in manu h 
Cypr 4. yihea A, T4 yihenm 5 oe Ahv, ot 08 & TOy vexpwy 
Ave, eorum þ& cetyoav Alhv, av{lnouv 5s ' 5. ayer A, Fs 6 
finiantur þ 6. xae ayrog Ahvs Iren 334, om Orig 3, 1394 T1] 
avaoraoe 71 nowrny Avg Orig Iren, hac prima resurrectione þ 

ene Tovrwy Ac, in istis k 7. Jevrepo; Favarog Ahv, Favurog 0 
devrepos 5 8. Suoievoover: hvg, Suoikevovor A 10. ad ve- 
ducendas nationes þ 411. xa? A, xat ty 6s ovvayuyeuv avioug 
As, et trahet eas h& 412. toy A, om 5s wavrwv A, ext ho, omg 
13. exvx\evoay A, txvx\wony 5 


Iesu et propter uerbum dei, et qui non adorauerunt hestiam neque 
imaginem eius nec acceperunt (accip.) characterem (car. F) ſeius FL] 
in frontihus aut in manibus $uis, et uixerunt et regnaverunt cum 
Christo mille annis: Sceteri mortuorum non uixerunt donec consum- 
mentur mille anni (annis pr F). (21) Haec est resurrectio prima. 
bheatus et (est pr F) sanctus qui habet partem in resurrectione (-nem 
F) prima: in his secunda mors non habet potestatem, ed sunt sa- 
cerdotes dei et Christi, et regnabunt cum Ho mille annis. 7et ($d 
L) cum consummati fuerint mille anni, soluetur (soluitur) satanas de 
carcere $uo, Set exiuit (-hit) et seducet gentes quae sunt super quat- 
tuor angulos terrae, Gog et Magog, et congregavit eos in proelium, 
quorum numerus est sicut harena Car.) maris. %t ascenderunt super 
latitudinem terrae, et circaierunt (circum ier. L at) castra sanctorum 


44 * 
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_ (4 > a 
Joly wav uyiwy Kut Ty nuhy Thy Jyannutvir. xui xutefpny noe 
» o » - 4 / » 4 10 i C 0 #, Fl c = 
ex 10D OVEUNnD Ka KATEQ Wer KUTOUG, aut © Orugolog v NAWYOV 
«i:zous Andy lg ny Muryy To nupos xui Jelav, Lnouv xa T0 
/ ' \ Ul c 
Fyoiov wi © werdongeoqr,tyg, xui fuGuriodr,covTu nuteus xut 
\ wv = Ul 
VUXLIOG tiG TOUG Minrag UOY HIWY WH, 
ItKui eidov I g0v0v Heyuy Aevxuy, xKui TOY XKUPFuerov ER wuy- 
- a = , We c os \ e » 
TOTP, OV UNO TOC NGO ney EqUyey 7 ij nai © OVEnvog, xai Tong 
. Ic \ \ , 
ov/ evrol9y uvioig. 1xui eidov TOUg Vexpoug Touts peytlouvgs wut 
o \ c = y 0 - , di ; , » , 
10UG MIXAQUE EGTWIKG EMILY TOC I OUVUD, xMut [31/3h1 T5r0 yd o0ad* 
tut tAko Hifhiov mroty)1h, 0 ton ths Lungs Kut Expityoauv OL 
4001 tx Iv yEYEupUmMeray &» Tolg effAnrg HATH IG EQY GUTOV. 
xii EO Wrev 4 $ukuccu To'';s rexgourg TOUG &v aUlh, xul 6 Guava 


i ©t_ec »/ \ \ \ 7 d as \ hb) , 
Tog xa © Ar0rg edwnev Torg vexgnts Tong av wviois, xu! expri7,- 


I. nvLw Thy jyunygueryy Avs, dilectam civitatem k< nvp Ah, udd 
yay 107 Jeor ve 3. onou xu:s Ahv, nov 5 4. o werdonpe- 
qytys wa: Ag, pReudoprophetae h 6. pcey'ur (add et h) Arvxoy 
Ahe, L+rxov weyuv $5 Iren 336 en uriov Abhvs, in co fren T7. ov 
«140 I0u (om 5) Ag Iren, a cuius hv 7 yy Xu 0 vupuro; Ag 
tren, caclum et terra h RK. ovy evped ny, (est Iren) avives Avg Iren, 
corum inventus non est h 8. 9. rovg te; uhovg xue Touvg eros 
(minores Iren) Akv Iren 336, wwxporg xa peeyulorg 5 9. eorwruc 
e1(nwy Tov Fporov (Orr 5) Avg, om h fiphta 1yorgFmouv 
(7rewxdyoev 5) Avs Iren 336, aperti sunt libri k 10. xa: ako 
8:8Aov tpory37, (S1ÞA. 6, nrewy9Hh 5) 0 rome 2755 Lwhs (add! unius 
cuiusgue þ) Ahvs, sed et vitae, wit, apertus est liber Iren 11. ex 
Lov. JEYOULuevwuy ev TorG Prior Avg Tren, ex ipsis scripturis libro- 


rum k 12. edwxer 7 Fuludou rovg vexpoug TOUS EY uuTHy (Toog 
fv avr7, rexours 5) Ave Iren 336, exhibuit mortuos mare qui in eo 
erant þ 13. edwner' A, edwaur hug Iren yexpoug TOUS EY aU- 


Torg (quos apud s hahebant ren) Ahv Iren, & at ionic vexgove 5 


et cinitatem. dilectam. et descendit ignis a deo de caelo et deuora- 
wit eos, Wet diabolus (diabulus L alt) qui seducebat eos missus est in 
Stagnum ignis et svIpboris ( solphoris, sulphuris F), uhi et (est F) 
hestia et pomefaprogneten (-tis L, -te), et cruciabuntur die ac nocte 
in Saecula saeculorum. Het yidi thronum magnum candidum, et $e- 
dentem Super eum, a cuius conspectu (asp. F al) ſugit terra et cae- 
lum (ec. et t.), et locus {eins] non est jnuventus ab eis (al eis om al). 
2et widi mortuos wagnos ot pusillos stantes in conspectu throni, et 
libri aperti sunt: et alius liber apertus est, qui est vitae: et iudicati 
«unt mortui ex his quae scripta (scribta pr F) erant in libris secun- 
dum opera ipsorum. et dedit mare mortuos qui in eo erant (er. in 
eo), et mors et inferus (infernus) dederunt wortuos qui in ipsis erant, 


—— — 
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ouv Fxanrog xr TH tym mrTay, Hei & Favnroc xt 0 4101;c 
, = 

tPn9n,ouv el; rriv Muvny To nvouc. Nitoc 0 Favurog 0 derre- 

= [4 , -_ [4 \ 3, bl » _ , 

00g Corey, 7, Arery TOD nvgog. Bui it 110 wing evot3y ty TH ifoD6 

= \- 2 » , » _ 

Ths Cui yeyeapptvos, tint h tis T1,y Murry Tot noon. 

Tc \ as - . 

I Kai eiJov ovguvoy xundy xt y iv xamyv 0 1g NgwTtTo; Ut 5 
\ a £ , = > - \ & 4 » » » 

gavog xm 7, nowty jF1 unnigaer, xm 1 HUaAngom Ox COTIV ELL. 

2 4 \ yl \ £ [1 c \ o J / 

xi T1y nokv Tiy eytav TeporouAru xumry tidov xuTEuVvoraur 
= = _ » © -_ a c , 

ex 70D 0VEaror ny TOP FeOD, 1TOrnojptrry we vVEuQHY XEKOMAT,- 

_ » W - - w _ 

prtvyy Th ard! uting. Ixui Fxoron Gwrrs weyulng tx Tor PI 06- 
A (4 of A) \ c \ - = \ = z , 

vouv Aeyorons Ilov 1 Oxmvr Tor Jeon weru Twv avriownuy, Kal 1 

F = yy 4 1 _ [1 \ 
OX7, votre (ET) wDMrav, xut avror Amo! Gr) EOOvEm, xa MLTOG 


\ » > _> »- 3 Po , \ 1. ” o - : 
FHeog wer arigy earn avrior Frog, Tau EEudenyer © Feoc nav On - 


J. xa: prins Avg Iren 336, om h 2.3. oving 6 JHuvuru; 0 Weviet- 
wog earw 71 Liuvy tov nvEs Av, wits Eat 6 Oeviens Fuvaros 
5, Secundam mortem Iren, om h 3. ec T5 ovy evoedn AG Iren, 
qui non sunt inventi h 4. yeypouuneros tHAndny Avs Iren 336, 
scripti missi sunt þ 5. edov Ahvs, post haec ait vidi Iren 

6. nowry Avs, om h lren unnidauv Ah Iren, naphade c£ F, 
JuAuonu ons tory ere 5, mare iam (iam m. ren) non est hv Iren 
336, T1y Juluogur ovsx wWov ere A 7. thy Tolev Thy ayiar (mag- 
nam þ) cgovaulre xumryy tidov Ah Iren, 870 [rwurrns tidov Thy 
noAw Thy ayiar, Tegovoulru xawviy 5 S. ex TOY OPpUvor uno 
Tov Jeov Ahv, ang trop Otod tx Tot orguron 5, de caclo Tren 
rvuqny Avg Orig 3, 633% Iren 336, novam nuptam kh 9. 9Igovor A 
v Iren, ovgaror hs 10. 11. vera Twy wr I wnmMY war GXYVONTE 
ar auviwgy Ahsg Iren 336, in quo habitahit cum hominihus [ren 252 
11. «vroe Aaoe aviov ego0vrTue AG Tren 336, erunt ips: populus eius 


h 12. ptr avIwy ere Av Iren, torn: wer avity he Gun 
Geog Av Iren, Ot uvrov 5, om h o Yeog Ahve, om Iren 


et indicatum est de $singulis secundum opera ipsorum. Het infernus 
(inferus L al) et mors missi sunt in stagnum ignis. haec mors $e- 
cunda est, [in Lal, om F] stagnum (instagn. om at) ignis. Yet qui non 
est inventus in libro uitae scriptus (scribtus F), missns est in stag- 
num ignis. Jet vidi caelum nounm et terram novam: primum enim 
caelum et prima terra ahiit, et mare iam non est. et [ego lohan- 
nes] cinitatem sanctam Hiernusalem nonam nidi (pos! Johannes al) des- 
cendentem de caelo a deo, paratam sient sponsam ornatam (inorn. ) 
wiro $10. Jet audini nocem magnam de throno dicentem Kece taber- 
nacuimn dei cum hominibus, et habitabit (-tauit L, -tat F) cum eis, 
et ipsi (ipse) populus eins erunt, et ipse deus cum eis erit eorum 
deus, *%et ahsterget deus omnem lacrimam ab oculis eorum, et mors 
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f 
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wy > my > as x C , 9 » » » 
xovoy &x Tav QF ulfutv uvroav, xa: 0 FAvATOG OVx FOTME ETL, OUTE 
kJ \ » , 3 »/ » \ = 3 we) 
nevFog OUVre xEmVy7] OTE nNUVOG OUX EMT: ETL* Th NOWTE UnTA- 
9av. 5xal einev © xadruevoc tni Tp Goovw 'Ilov xawd now ndv- 
T 
Ta. xul Ayu Touywev, or: Outro: Ot Aoyor mioatOt wat aAnFivol H- 


5 ory. Gxnl entv wor Ttyovar. tyw ele 36 GAPE xa! 70 W, 7 (ENT 


1 


xul To Tdog. &yw Th dryavre Oworw tx THhGs NYC TOY vOuTOG 
Thc Lwig dwpttv. 70 vixiiv xAmeovonri at TUVTE, xul EoOpar: UUTQ 
Feog, xui urrog tour ror vicg. Froig Of Oerhoig xaui anioTtoG wal 
tP8dehuvyutvors uui qorevor xii nogvorg xut Fprpunuxotg xa: eldwko- 
Aurgus xai nao: Toig Weoarug TO wtpog uvioav &v TH AMpry Tf 
xaroptry nvpi xui Heim, © tonw 0 Favurog 0 evregos. 


1. ex A, ann hvg Iren 336 OUx eOTrar ers Ac Iren, iam non erit 
h ovre A?hvs, non Iren 2. ovre prius Ahvs, non Iren OUTE 
NOvOg OUx eta: ers Avs, neque dolor ulterius erit Iren, 8ed nec ul- 
lus dolor hk Ta nowre Av, 61: Ta npwra (priora h) hs Iren 336 


unniduv A, uninaigov 6 3. ene Tw 9pove (T00 FEOvOL 5) Ag 
Iren 336, in throno hv idov hug Iren, xa« i00v A mow navia 


Ahv Iren, navra now 6 4. Aeyer (add jor 5) youre ore As, 
dicit doiinus Omnia scribe quoniam Iren, dizit mihi k m1oTor xa 
alnFivor ror A Tren, fidelissima sunt et vera hv, &A7Fivot xat ny 
orol ein © 5. yeyovav A Iren 336, ytyove hvg eqqee Ahvs Cy- 
prian 285 287, om Cypr 327 u\qa A, « hvs Cypr 5.6. 7 epxn 
xe 70 Telos Avg Cypr, primus et novissimus þ 6. ThHs nnynjc Ibo 
s Cypr, om A 7. T1yc Coors Ag Cypr 285 287 327, vivae hv qui 
vicerit hv Cypr 287 327 Tavra Ahv, navra 5, haec et eorum he- 
reditatem Cypr avr@ hvs, eius Cypr, avrwv A 8. avroc he, 
ille v Cypr, om A wviog A, © vicc 5s rTorg Os derkors A, Arrhoig 
Jet 5, dubiis autem þ< Y. quapuauxots A, papuauxetor: s 10. wev- 
otras A, wevdtor 5 avrwv As, erit h 10. 11. 17 xawuery 
nvpe Avg, ignis quod ardet h 11. o Javaros 0 devrepos Ahv, 
devTrepog Favarog G 


ultra non erit, neque luctus neque clamor neque dolor erit ultra: 
quae prima, ahbierunt (hab.) Set dixit qui sedebat in throno Kcce 
noua facio omnia. et dicit (dixit mihi F) Scribe, quia haec uerba _ 
fidelissima sunt et uera. Get dixit mihi Factum est. [et F] ego sum 
a et @, initium et finis. ego sitienti daho de fonte aquae uiuae gra- 
tis (om F). 7[qui uicerit, possidehit (possedeh.) haec, om pr L] [et 
ero illi (ei) deus, et ille erit mihi filius. om L] ®timidis autem et in- 
credulis et execratis (exsecr., execcatis L) et homicidis et fornicato- 
ribus et (om L) ueneficis (hen. pr F, uenif. L) et idolatris et omnibus 
mendacibus pars illorum erit in stagno ardenti igne (igni, om at) et 
sulphure tulphend L al), quod est mors secunda. (22) Et uenit 
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I Kut naFev ei tx Tv enta Gyythov tay tyOvtuy TAG Entu 
piadag, Twy yeuovrmy Twv ent nlyyiv Thy (OoydatWwy, xui EAd- 
Anoev per tuon Meywv Artpe Gifu on: 11y vouphy, Thy yuruix 
ToD deviov. Weni unyveyxty we ty nveuuar: tni Geog pwlyu xui 
vynloy, xai tOuttv por Trjv noAw Thy Wyiar Tepovoaulryu xatu- 
fuivovouv tx T0? OvQUver nao TOD Feed, Htyououv T1,v OOfuv TOT 
Feof, 0 qworne uviig Lows MIw Tyuwidry, wi AF Iond: 
xovorulitovre. Prxovou reiyos weyw xui rynkor, tyouca nvlavus 
Owdtxu, xui Ovopruru tniyeyounptyu, & fOTV TH OvOuuru TOY Ow- 
Jena quaav vir Topunl. Buno avurolt;; nvitareg Tots, xui wno 


_ a I . V a 
open nviaves Toeig, xui ang rorov nvamves IEG, xui ano Ov- 


J, ag ex Ahv, nous We tic 5 1.2. entu quul.ug As, phialas s8ep- 
tem hk 2, Twv yepcovTwy A, Tug yepovong hus 3. Tyv vuugny 
Avs, novam nuptam þ Cypr 293 3. 4. yy yuraxu Tov apviov A 
hv Cypr, T0D wgriov Thy yururxu 5 4. duxit h Cypr Ev NVEU- 
pure Avg Cypr, omh ent A, en' 5, in hv Cypr 4.5. xa« vpy- 
Aov Ahvs, om Cypr 293 5. noliv Ahv Cypr, add 11v ueyalnv 5 
6.7. :xoroer I7,y Jocav (lumen claritatis h) Tov Fe0Dd hvg Cypr, om 
A T7. 0 (#«i 6 5) qworne wing org Avg, et quod illuminat 
eam Simile est þ 7.8. iaspidis refulgenti in modum crystalli k 
8. exorou A, "Eyovoay 1e 5, et hahet hk rvynlovr Avs, latum h 
exovou Av, tyovouv 5, qui hahet h 8.9. nvAwva; Owdexa A, 
«dd xui ni (in) Toig nvAwmow uyytlovg Ow)dexu hg — 9. enryeyouu- 
HEYGB U £OTV Ti Ovoruru (IC Ov. om 5) As, scripta h 10. viwy 
A, Tay viey 5s wno A, an 5s uu. A?, om hs 11. 8eq xc 
ano vorov ugque ud dropwmy nviaves Toi] ung vorov nvlaves 
Tatts ang dvoudy (occidente h) nvl.aves Tots hg, xm uno dvo- 
Hwy nvAwveg TOS xa ano vorou nulwaves Tor A 


unus de $septem angelis habentibus phialas (fialas FL) plenas septem 
plagis novissimis, et lociitus est mecum dicens Veni, [et] ostendam 
tibi 8ponsam, uxorem agui. et gustulit me in spiritu in montem 
magnum et altum, et ostendit mihi civitatem sanctam Hierusalem des- 
cendentem de caelo a deo, Phahentem claritatem dei. lumen eius 
Simile lapidi (-de) praetioso (pret.), tamquam Japidi iaspidis sicut (1. 
i. $. om al) crystallum. Net habchat murum magnum et altum, ha- 
bens portas duodecim (x11 F), [et in portis angelos (angulos L) duo- 
decim (duodicem) om F ual}, et nomina inscripta (scripta, scribta F), 
quae sunt nomina duodecim (x11 F) trihuum filiorum (om al) Israhel. 
134ah oriente portae tres, [et om F al] ab aquilone portae tres, [et om 
F] ah austro (oceasu L) portae (om al) tres, [et om F] ah occasu (-80, 


& 
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opGv nulaves Tolg, Ixui 16 Teiyos Tis nukews Exyor Fepueldovg 
dwdexa, xai in array Owdeze Gropara TWY Owdexa ANOGTOAWY 
Tod Goviov. Brxui 6 Laiwr pier? dad elyev peroovy xukapor you- 
G0Dv, Tu werpr,0n Thy now xui Torg nrigvas wwrnc xai T0 IH 
s yog aviic. Ixai 7 nul Tergdywvyo, xeitu:, xui TO pefjxog aur 
Goov xai 76 nAuTOCG. xai tutron oe Thy nOkw THY xaluuw ni OTAK- 
diovg drdexc yrheadwy. T0 prijxog xai TO NAUTOG wat 70 VO GO- 
Tic ton toriv. Yui tutrpyoev T0 THyoG aUTTG EXUTOY TECCEOK— 
X0yTa TeGOupwy nny av, pero WApwnor, 6 tony uyythov, Baul 
w 7, tv06pnyog 0D THyoug wwrng Luong, xai 71 Nog xouoioy xala- 
E0y Gpuocoy Vdlw xuFupm. or Fepthior TOD Teigoug This noAews 


\ , , , Cc _ » c 
navii Aidw Tui xex00prmueror © Fepthiogs © nowrog inuong, 0 


1. 70 Teryos Aves, muri h £x0v 6, &ywv A, habent h 2, en 


aviwv dwdexu A, Super ea h, tv aviorc 5 3. rov Ac, et h 
o Aakav wer teyov Avs, qui mecum Joquehatur þh f1eroov Av, om 
hs yovoouy Avs, add ad mensuram þ 4. To Teayxoc Avs, mu- 


ros h 6. Goov].... A, Tooodruy fore Goov hug G6—8. ene Ora- 
drovg Swlexu yiheadwy TO prmjuogG xe TO NAGLOG Xue TO VYOG AUITG 
108 ery As, stadiorum duodecim millia longitudine et latitudine et 
altitudine aequali h 8. xa epeTENOev TO Teyog avrhc AG, murus 
autem dimensus est þ 8. 9. exarov TEOGuparovrurroouEwy hug, 
0 zeae ExaTOv TEOGEDUXOVIC TEGOUOWY A 9. nnywv Avs, om h 

xu: A, add fuit h, add 7» vs 10. &ydour,org 5, evdwpunor; A 

caong, As, ex lapide iaspide hv 10. 11. xa 71 nog youoov xuU- 
Hagov oproroy (opoie 5) AG, ipsa vero civitas ex auro mundo simi- 
lis þ 11.12. oe (Kut ot 6) Feprekior Tov Tryoug THG NOReWG NuvlgE 
AiYw Tiuw xex00fnmperoe Avg, fundamenta autem ex omni lapide 
pretiosco h 412. o Jeuehios © ngwrog Avs, primum fundamentum h 


austro L) portae (om al) tres. Het murus ciuitatis habens fundamenta 
duodecim (-dicem), et in ipsis duodecim (-dicem) nomina duodecim 
(-dicem) aposfolorum (-stulorum) ſet om L] agni. Set qui loqueha- 
tur mecum hahebat mensuram harundineam auream, ut metiretur ci- 
vitatem et portas eius et murum. et cijuitas in quadro posita est, 
et (est et om al) longitudo eius (om F) tanta est quanta et latitudo. 
et mensus est ciuitatem de harundine (arund.) per (prae) stadia duo- 
decim (-dicem) milia. Jongitudo et Jatitudo (et |. om L) [et altitudo 
om FL al] eius (om L al) aequalia sunt. Yet mensus est murus eius 
centum quadraginta quattuor (xLim) cuhitorum, mensura hominis 
(-nes), quae est angeli. Set erat structura muri eius ex lapide ias- 
pide, ipsa uero ciuitas auro mundo, simile uitro mundo. 19funda- 
menta muri ciuitatis omni lapide praetioso (pret.)/ornata: fundamen- 
tum primum 1aspis (-idis P ul), secundus sapphirus (saph. L, sapplyr. 
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ce 0 


Jevrepog cungripos, 6 TEIrOG yulxyowy, 0 TEIQETOG Ouu@aylos, 
20g nepnrog Oupdtorrt, 0 Fxrog ongdtov, 6 FBdoueg youooke9 og, 6 
= [1 © ww , c , F «c CC 

oyJoog fSroevikog, 0 erautog Tonaliov, 0 Oexurog YOUCUnaeudgov, 0 Ev- 


dfxaros vuxivIog, 0 Owltxutoc aptFuorog. Mxui of dwdexa nvia- 


ves Owdexu pragyupirae* Ur elg Fxaotog Tay nviwvwy mv 3 evog 5 


we c = - 4 , \ © en 
papyapirov. xul 71 niuteia Th; nolkewg youoiov xudapoy we vulog 
Jravyrc. Pxut vuoy ous eidov &v avri* 0 YAO xvEwg 6 Geog 0 
navToxourwep 0 vis wwrhs t0.y, xaui 10 woriov. Baui 1 noAIG OV 
vs —_ £QC » « - , - 
yoeiur £y44 TO malov oude The Oehtrnys, ive quirwcw avin* 7 Yeo 
d0Ea Tov Jed eqwrieoev wurry, xai 0 Auyvog wvirc 70 Govio. 
24 \ , \ £9 0 \ -_ \ >” a \ a 
xc NeOemuThoouoy Ta exvr, Oit TOU FwTLG MUITG, Xue Of Piot- 
Act; ths yis gfoovory T7vy dotav uvrav ig avinv, Bxai of nvia- 


2. oapd:oveus A, coupdorrs hus ougdtov A, ougliog kgs chry- 
solitus þ 3. 8r,0vikog hs, Snoihlog A evurog A, evvaurog 6 

topasius © xovoongaucoy A, xovoongureg hg 4.5. o: Owdexu 
nvAwves Owdexu pupyugerue AG, duodecim portas gingulae ex 8in- 
gulis margaritis h 5.6. ava (ive A) wig exaoTog TOY AnVAway 
nv +5 evog pagyugrrov Ag, om h 6. 1 nluteua The nolkewg you- 
o:0v xaFagor As, plateas eius ex auro limpido h 7. 0wuvyns A, 


Oruqnvris 5, limpidum h Xu vuov 0vx 4r00v ev avry Avg, tem- 
plum autem in ea non vidi h 8. o (om 5) vaog avrhG ECT Xu 
70 «Eveoy Avs, et agnus templum illius ect k 9. ovde Avs, et h 
uvrin Ah, & avi7] 5 10. eqwrioev Avs, illuminat þ 11. Tne- 
01nuTrnoovor Tu tJvy Ort Tov qurog (in Jumine) wvrns Ah, IG 
Z3vn Tay owLoptrov &v TH qwri WOLT,G NeQUmury oouor: 5 12. pe- 


govory As, afferent hv JoSuv Ah, add xut Tv Tigr,v 6 


F), tertius calcidonius (carced. F), quartus zmaragdus (-actus), Yquin- 
tus sardonix (sardinus), sextus sardinns (sardonius F al), $septimus 
chrysolithus (crisolitus L, chrysolitus F), octauus beryllus (hiritlus L, 
hyrill. F), nonus topazius (-dius L al, -gius pr F), decimus chryso- 
prassus (chryssopr. L, chysolipr. F, crissopr.), undecimus yacinthus 
(iac. L al, iach., -intus F al), duodecimus amethystus (-tistus F). et 
duodecim portae duodecim margaritae sunt per singulas, et ſin] sin- 
gulae portae erant ex singulis (er. singulae Fal) margaritis. et pla- 
tea (-ae F al) civitatis aurum mundumr (auro mundo) tainquam vitrum 
perlucidum. ?2et templum non vidi in ea (eam pr F): dominus enim 
deus (om al) omnipoteos templum illius est, et agnus. Het ciuitas 
non eget sole (-lem pr F) neque luna, ut luceant in (om L) ea: nam 
claritas dei inluminauit eam, et lucerna eius est agnus (a. e.). et 
ambulabunt (-lant F) gentes per lumen (in lumine) eius, et reges ter- 
rae afferent (adf. F) gloriam suvam et honorem in illam, et portae 
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anttgtoodn at note nee como add 


veg avrhc ov 7 xAuod ow Tptpng (vV5 yEO OUx ECT £xe7), Oxui 
0iGovory Thy dogav xai Thy TruTy Tir £3v@v Hig uviny. Tat ov 
47 elath\dn eig aviqy nav xowor xa now Bdtlvywa xat webdog, 
& p17) or 7£youputror &v TH BrBMw Tis Lwnhg To Goviov. Ixui Edu 
5 Ely joe NOTMH Oy VOuTOG Lear Aupenoov we XOVGTAMIOY, EXNOGLUE- 
prevoy tx 709 Foovou TOY JeoD nai TOD Wgrov. Ry ufow Tis nAu- 
> _w wv a -_ _ 
Telag auvrijc ui TOP nota) tvreoJevy xul Extidev Fuhov Colſs 
TO010Uv xnapnovrg Owlexu, KATH frmvuv ExXAUTOY ANOOr00Dy TOY XUQ- 
mov auvroD, xut T& qVALK TOD Evaov elg Fepantuv IOv EG vav. 
10 Incl nav xaruFe1@ Vx ora fr1, xui 0 FOOvOG TOD FeOD xui TOD 
>» 8 ) wy MW \ c = = _ F d _ 
uoviov &v autfj eotar, xaut of dovhor avrov Ar "QEUOOUGY AUIW 
®xai Oyovru TO NOOOWNOV UMTOD, Xu TO Ovorte WUTOD Ent TAVv 
# » a 5 \ \« 2 ” I» \ I eh # 
HETWNWYy QUTWY, PXKut VES OUX EMT ETL, KUL OUN ESOUOV YOunv 


1. ovx eoTae exee As, thi non erit h 2. Tifgtyy Avs, matestatem þ 

eG avriny As, in ea h 3. ers aviny As, in ea h x0cvov A, 

x0ev0wy 6, immundum þ nowv A, nowov 5 xa evlog Avs, 4 
vitae þ 5. por Ahv Hilar 22, add x«Fapov 5 6. ev (ee A) preow 

T1s nAatuus Avs Hilar, per mediam plateam þ 7. Tov nOoTagptou 
evrevdev xue extrdev (tvremgev c) As, ex utraque parte fluminis k 

lignum ho, arborem Hilar 22 8. TnoOory 5, .nowwy A x«0noug 

Jdw0exr Ahvs, ſructum duodecies Hilar wxuru pryvav (piva tvua 5) 

exuoToy As, per 8ingulos menses h, singulis mensibus Hilary ano- 

0:0d0vv Ac Hilar, reddentes þ &, Tov Eviov tic Ahs, arboris 1llius 


sunt ad Hilar 22 10. xa nav xuradFeuan (xuruvaFtugr 5c) ouEx 
£OT>&e ETe Xae Avs, neque ullum maledictum iam erit sed hk ÞÞ 11. &v 
avr7 eorar As, erit in ea h 12.13. ene Twv perwnwy As, scrip- 


tum in frontibus h 13. ovx eoTae ere (txei 5) As, iam non erit h 
13. 8eq x«ae 0vx eSovow your qwrog Av, neque opus erit lumen h, 
xai xouar oVx £youor G5 


eius non claudentur (clud. F) per diem: nox emu non erit (est F) 
illic : Set afferent (adf. F) gloriam et honorem gentium in illam (-a). 
(et | > om al) ?nec intrahit (-uit FL) in ea (illa F) ali- 
quid coinquinatum [et F] faciens ahominationem (abhom.) et men- 
dacium, nisi qui scripti (scrihti pr F) sunt in libro nitae [et] agni. 
(23) !Et ostendit mihi fluuium (flumen F al) aquae uiuae (uitae, om 
al) splendidum tamquam crystallum (chryst. F), procedentem de sede 
dei et agni. in medio plateae (-tea) eius et ex utraque parte flumi- 
nis lignum vitae afferens (adf. F) fructus (-ctos) duodecim, per men- 
ses Singula reddentia (singulos reddentes L} fructum suum, et ſolia 
ligni ad sanitatem gentium. 3et omne maledictum non erit amplius. 
et sedes dei et agni in illa erunt, et serui eius seruient ili tet ui- 
dehunt faciem eins, et nomen cius in ſrontibus eorum. *et nox ultra 
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pwrog Avyvou xaui PwIoG Talov, Gre xugioc © Frog Pwrior bn av- 
Toug, xal fSaoilevaouo tic rovs aiavng Twy alwuvwy. Oxal eintv 
pros Obroc of A6yoe nioToi xui alnFivol, xa 6 xvprog © Fedg Tav 
TvEULGTOY TWY NOOQP7TWY WNEOTEAEV TOV Kyyelov avtoD Oita: Doig 
Joviorg avrov u Ot yevtaFa: tv TUxe. Ixut Idov toxopur TaXxv. 5 
£0x0pras Taxv. praxuprog © Tomy TOrg AGyoug THG NEOPTTEAG TOU 
S:8Mov rovrov.) *xayw Iwuvvn; © Gxovwy xal Stnwy TaDra, xa 
ore Hxovoa xai tBAewa, tneon nEOOoxuynout cungoodtsy THY Nnodws 
70D ayythov Tod Seexvvovroc gror TaDra. Ixat leyrr por Ope per? 
orvdoviog oov thui xut TWv uti pay 00 THY NEOQ7TIWy xai TW 10 
T7100UvTWV Tovg Aoyoug ToD PrfAiov TOUTOv® TW Few NQOOXUYNOOV. 
Wxaui Myer wor Mri, oqpayiorjs tovs Aoyoug Tis noEoqnTHaAG roD 
f1fNov tovrove 0 xutwpog yao tyyos tony. 


1, xa: Ag, neque hv qQuriou en uvrovg Ah, puwrite avrovg 5 
3. nwoto: As, fidelissimi (-ma v) hv o xvorog A, Kvupriog 5 

4. nvevuartuv Twy Ah, ayiuv 5 5. xa«e Av, om hg 7. xayw 
A, Kai tyw 6 axouwv (audivi) xa: Slenwv (vidi) Tuvra Ahv, 
PShtnwv Tavia xul Uxouwy 5. B. tPkewa hug, eflenov A want 
ou A, eneoov 5 8. 9. ngooxuyyour tungoodFey (no A) Trav (om 
A) Todwv Tov ayytlov Avs, ante pedes angeli ut adorarem eum kh 
9, Tov Ottxyvorrog ( dryvvorrog A) jror ravre Ag, qui mihi ista 
ostendit þ ait k wn As, ne feceris h 10. ouydoviog oov 
(add yup 5) Avs, quia conservus tuus þ xa: alterum Aves, om h 
11. Aoyovg Avs, add prophetiie hk Two Few As, magis deum h 
12. ait h, dixit Cypr 314 13. © xau«gog yap Av, quia tempus 
iam hk, quia iam tempus Cypr 254 314, Ore 0 xurpog fl in proximo 
h Cypr 


non erit, et non (om al) egebunt lumine (lumen L) lucernae (om F) 
neque [lumine F, lumen L] solis, quoniam dominus deus inlumina- 
bit (-nauit F, -nat L al) illos, et regnahunt in saecula saeculornm. 
(24) 6Et dixit mihi Haec uerha fidelissima et uera $sunt (s. et u.), et 
dominus deus $piritum (omnipotens L) prophetarum misit angelum 
suum ostendere seruis suis quae oportet fieri cito. 7et ecce uenio 
uelociter. heatus qui custodit uerha prophetiae libri huius. Set (om 
FL) ego lohannes (-nnis), qui audiui et uidi haec (hoc), et post- 
quam audissem et uidissem, cecidi ut adorarem (adorem) ante pedes 
angeli qui mihi haec ostendehat. Yet dicit mihi Vide ne feceris: con- 
.Seruus (cums.) tuus sum et fratrum tuorum prophetarum et -orum qui 
Seruant uerha libri huius: [denm adora. Wet dicit mihi Ne signaue- 
ris (uerba libri - sign. om al) uerha prophetiae libri huius: om F)] tem- 
pus enim prope est. !'qui nocet noceat adhuc, et qui in sordibus 
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WO ddawy alto ourw Em, xt © punupeos ounaur9r7,mw T0, wai 
(4 , F- # v- 0 = ce = [4 a7 
ov dixarog Orxuroguynmy nNomaalw tt, Hut O wyiog aytinoln tw ET. 
12JJov tEyoprane TAYyV, xui © prr0JOg prov pier EproD, anoloDva ixa- 
oro ww \ » 2? \ » - 132 \ A y| \ V F = 
o we TO eoyov Eotiv avTror. eyw TO WAQa xai T0 w, NEWIOCG 
s xa eoxaTrog, 1 uoyry xa 70 TEl0G, Muaxupio: of nAvvorregs TAG 
oToldg avrav, a toru 7 tEovoaiae wviav eni T0 Svlov ths GwunG 
xut Toig nvAwor eiot\Hwov eig Thy noAw. ew of xuves xai Ol 
\ © # \ Cc an 3 £ = \ as 
PAOEgenxoti xai Ot NnOEvO: XaRt or Poverg xai or eldwilokuTpat: xul nas 
Pricav xui nowwy weolog, Wtyw Tnhoodg engryu Tov ayyeiov grou 
10 paprvor7oue ruiy TuVIG ty TUlG Exxhnaiug, tyw tiye T7, OiLn nai 


1. 0 «dexwy t0ex7,Ourw ere Avg, et (ut et 254) hi (om þ) qui per- 
severant nocere noceant h Cypr 254 314 mai 0 pvnups; (vnav 6) 
ovnardntu (gunwourws) tre hvg Orig 4,419< Cypr, om A 1.2. xa: 
oO Orxurog Orxuooryny nowoutw (Oixwiwd7 ws) ett Ave, instus au- 
tem (add adhuc Cypr) iustiora faciat þ Cypr 254 314, xai 6 x«Fugos 
xaFaproFr7,Tw ere Orig 4, 419% 2. xa © ayiog uyiaodyTWw ere (Om 
Orig) Avs Orig, similiter et sanctus (qui sanctus est 254) sanctiora 
hk Cypr 254 314 3. i0ov Alhv, Kai i0ov 5 mecum est hv 

4. ws 70 e0yov eoTry avrouv (avror eorwue 5) As, secundum facta 
(opera) sua hv ew Av, tyw ti hog Orig 4, 6215 Cypr 294, ye- 
yova Orig 4,234 4.5. 10 wiqu (« hv Orig Cypr) xu: 70 w now- 
Tog (xui 0 ng. Orig) xa: (add 0 Orig) eoyurog 71 apyy xm T0 TE- 
Los Alv Orig 4, 234 Cypr 294, T0 A »ai 76 £2 7, (om 6) apy xui 
T0 (om 5) Tdog 6 ngwrog xui 0 enyuros 5 Orig 4, 6%, 1 woyr xut 
T0 Tthog 70 & xui 70 w 0 nNowrog xai 6 enyarog Orig 4, 21® 

5. 6. nAvvrorrec (laverunt h) tag oTolug wvriy Ahv, nowDrreg Treg 
tvrolas avrov 5 Cypr 294 T7. tors nviwory As, per portas h 
nokiv Ac, add sanctam h e«£w Av, add Oct 5, add autem rema- 
nehunt h 8. pugunxu: Ag, malefici h 8. 9. nug (add 0 5) 
piAwy xar now Avs, venetici et omnes qui amant et faciunt h 
10. tavia ey (ent 5) Tug Avs, septem h 


est sordescat adhuc, et iustus iustitiam (-tia pr F) faciat adhuc, et 
sanetus sanctificetur adhuc. Necce uenio cito, et merces (mercis) mea 
mecum est, reddere uni cuique (quoique) secundum opera sua. ego 
[sum pr F ul] @ et @, prinus et nouissimus, principium et finis. 
Itheati qui lauant (lahant L) stolas suas, ut sit potestas eorum in 
ligno uitae et portis (per portas) intrent in ciuitatem [sanctam|. '*ſo- 
ris canes (-nis) et nenefici {henef. pr F) et inpudici (-citiae F) et 
(om al) homicidae (et hom. om F) et idolis servientes et omnis qui 
amat et fſacit mendacium. (25) !%Ego Jesus misi angelum meum, tes- 
tificari (-ficiari L) uohis haec in ecclesiis (-$ias). ego $um radix et 
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10 ytvoc Areveid, 6 wore 0 Auprngog xui 6 nowives, i Kui To 
_ v C , P » « © » , 3 #0 vga» 
nverua xu 7 vouqgy Ityorvow Epyor. xui v uKxovur tinutw Eoyov. 

xui 0 depov teyeodu, 6 Felwv AufStrwu towp Loj Swptdy. 

18Meuprvew t&yw navii tw uxovorre Torg Aoyoug The nEoPH- 
Ttug TOD Sifhov Toviov. tuv tic end 7 tn uviu, tnifT,ou 0 Frog 
en' aviov Tag nAnyas TG YEYOunupevas Ev TW BifSNit Tourw, 19xwul 
euv Tis aqthrj, uno TOY Aoywy Tod Brfhiov The nEoqTTHAG TRUTTS, 
aqelet © Feog IO pregog avror wno Tor Erhov TTG Corg Haul ths 
nOAews The ayiac, Tv yeyeurperuy & TW FAGBIWQ TOUT. 

WAtye 0 pruagrvohy Taora Net Foyoum TEyV. Av, toyov, 
xvore 'Tnood. 

MFI yup rod xvotiov '[no0D peta nuviay. 


1. 0&0 A, rov Aufid 5 oO noEowog A, ooFoerrcs 5, matutina hv 
2, yvvupy Avs, nova nupta h eoyov A, Ee s, age hb toyou 
A, *'EX9e 6, veni v 3. egyeo Sw Av, eAvderw xul 5, veniat et hi- 
bat et h Aufetw A, Auufuvtrw 5 4. pernprvow tyWw NuvTe TW 
uxovorres A, SuupreorvgoTuu: yuE NUvLL WKOUOVTL 5, testor ego i0- 
hannes omnes qui audiunt h& 5. enidy en avru A, enim] noog 
radia c, addiderit ad haec þ 6. &n' avrov hve, om A TW A, 
oms T7. ugpehn Ahv, uquipi 5s wunou (de) twv Aoywv Tov (om 
5) SiPlrov (PSiphov 5) Trig neoqytTHEUG THuTrG Avs, om b 8. «qe 
Ae A, uquigyon 5 Jeogs Ave, dominus h uno Tov Eviou A, 
ano (de) /iplov hug war A, xui tx hog y. wy (xa Tav 6) 
yeyouppever As, Scripta h rw A, om 5; 10. vu: Avg, om h 
uu,» Av, etiam h, apr,y. Nui 5 11. xvgre Avs, o domine h 

12. cg3oov A, T,pav Inood Xpworor 5s muvigy A, add vuwv Apr,v 
5 unoxuliuys wwarrov A 


genus Dauid, stella splendida et matutina (splendidaematudinum). et 
Spiritus et sponsa dicunt (dicit F) Veni. et qui audit dicat Veni. et 
(om Lal) qui sitit ueniat, [et] qui uult accipiat aquan uitae gratis. Beon- 
testor ego omni audienti (audenti F) (a. 0.) uerba prophetiae libri huius 
(uius). siquis apposuerit (adp. F) ad haec, apponet (adp. F, -nit) deus 
Super illum plagas (placas) scriptas (scribt. F) in libro isto. Pet $iquis 
deminuerit (dimin, F) de verbis libri (om L) prophetiae huius (uius), 
auferet deus partein eius de ligno (libro F al) uitae et de ciuitate 
sancta et de his (is) quae scripta (scribta pr F) sunt in libro isto. 
2qieit ( dicet F) qui testimonium perhibet (perihet) istorum Etiam, 
nenio cito. Amen, ueni, domine 'Tesu (a. u. d. I. om al). ?!gratia do- 
mini nostri Iesu Christi cum omnibus [uobis om L]. [amen L al}. 

Exp. apocalypsis sancti lohannis feliciter F. Explicit liber apo- 
calypsis sancti Iohannis apostoli et euang. deo gratias L, Expliciunt 
apocalipsis, amen al. 
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